Annotation
The Book Eating Magician
Теодор Миллер, лучший ученик магической академии по теории, и худший по практике, уже в третий раз получает уведомление о необходимости остаться на повторный курс. С каждым днём его мечта стать магом становится всё дальше и дальше. Однако одним прекрасным вечером этот одновременно талантливый и безнадежный студент обнаруживает, что теперь он может питаться... книгами, при этом обучаясь описанным в них заклинаниям.
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Том 1
Глава 1. Жадный Гримуар (часть 1).
– Теодор Миллер.
Человек с темными кругами под глазами назвал имя Теодора. Его впалые щеки подчеркивали слегка выпирающие скулы, что придавало его лицу ещё более худощавый вид.
Если бы на нём была плохая одежда, его можно было бы счесть за рядового обывателя трущоб.
Однако этот человек являлся профессором третьекурсников и мастером 5-го Круга, что делало его одним из лучших в Академии Бергена.
И вот, этот тощий человек, который по совместительству звался профессором Винсом, деловым тоном проговорил:
– Вы наверное знаете, зачем я позвал Вас.
У Теодора Миллера, или же по-простому Тео, на лице промелькнула тень, и он кивнул. Он ограничился этим, поскольку попросту не мог заставить себя открыть рот и ответить на вопрос. Теодор долго готовился к этому разговору, но как только момент настал, его сердце почему-то отказалось слушаться.
– Ваши результаты письменных экзаменов просто блестящие. По всем предметам с Вас было вычтено всего три балла. При этом допущенные ошибки можно назвать весьма незначительными. Ни один студент не показал столь высокий результат, так что Ваш суммарный балл можно назвать идеальным.
Хотя это никогда и не подтверждалось при людно, но некоторые тестовые вопросы были "созданы, чтобы в них ошиблись". Получить максимальный балл было попросту невозможно – таковым было негласное правило академии. Тем не менее, у Тео были вычтены очки лишь за три вопроса. Возможно, этот показатель был лучше, чем даже у некоторых профессоров.
Винс восхищался талантом этого молодого человека, одновременно с этим чувствуя грусть. Такие смешанные эмоции он испытывал из-за того, что Теодору Миллеру не хватало таланта, чтобы стать волшебником.
– Однако Вы не можете окончить нашу академию, потому что практические результаты… Следует приравнять к неудовлетворительным.
Решительный голос профессора не был для Тео громом среди ясного неба.
В академии было два требования к выпускникам: первое – каждый студент должен набрать не менее 70 баллов за письменные тесты; и второе – стать мастером 3-го Круга. Даже первое условие было весьма непростым, но вот последнее требование оказалось для него настоящей проблемой.
Для Тео, который родился с небольшим количеством магической силы и слабой чувствительностью, преграда в виде становления мастером 3-го Круга была слишком высокой. Несмотря на то, что ради тренировок он даже спать стал намного меньше своих сокурсников, ему даже близко не удавалось приблизиться к их уровню. Несмотря на всю свою практику, его магия извергалась каким-то совершенно неуправляемым потоком.
В результате Тео не мог закончить академию уже третий год подряд.
– Хм… На каком ты сейчас Кругу, Теодор? – расстроенным голосом спросил профессор Винс.
Этот же вопрос он задавал и в прошлом году, и за год до этого. Однако ответ Тео оставался всё темже.
– … На 2-ом, – в который раз ответил Теодор.
Это было кошмарное число.
Большинство учеников академии обычно доходили до 2-го Круга к концу первого курса, а до 3-го Круга – при переходе на третий курс. В некоторых редких случаях особо одаренные ученики при выпуске из академии становились мастерами уже 4-го Круга.
Однако Тео провёл в академии уже пять лет и всё ещё не смог преодолеть стену, отделяющую его от 3-го Круга. Кроме того, это была не единственная проблема.
– Вам удалось освоить магию 2-го Круга?
– … Нет, у меня не вышло.
Голос Тео прозвучал ещё тише.
Если бы единственным, чего ему не хватало, была просто магическая сила, то он мог бы почерпнуть её необходимое количество из внешних источников. Да, это был бы слегка дороговатый метод, если бы для пополнения магической силы Тео начал использовать реагенты, но тогда он смог бы получить достаточное количество энергии, необходимое для 3-го Круга.
Однако чувствительность Тео, которая была не менее важным элементом для использования магии, была близка к нулю. Таким образом, если проблему в виде отсутствия магической силы ещё можно было как-то преодолеть, то способов повысить чувствительность к мане попросту не существовало.
Именно поэтому профессор Винс отказался от предоставления ему стипендии.
"Конечно, он выдающийся ученик, но… Со столь плохой магической чувствительностью он никогда не выживет в роли мага. Проведя здесь 5 лет и даже не освоив магию 2-го Круга… Это безнадежно".
Винс с задумчивым выражением посмотрел на Тео.
Любой другой студент уже бы давно сдался… Тео, который знал об отсутствии у себя таланта лучше, чем кто-либо ещё, три года подряд не прекращал попыток выбиться на нужный уровень. Это было просто несравнимо с другими учениками, которые вырастали в академии, словно растения в теплице.
Если бы только Тео обладал даже самым обычным уровнем магической чувствительности, тогда статус первого выпускника был бы за ним.
Однако реальность была слишком жестокой.
Слегка замешкавшись, профессор Винс вытащил из ящика конверт. Это было уже не в первый раз, но, казалось, что с годами вес конверта увеличился. В конверте было письмо, которое вручалось тому, кто должен был отправиться на повторный курс.
– Это моя обязанность, как профессора, но… Меня не покидает ощущение, что я делаю что-то не то по отношению к тебе. Прости.
– … Нет, всё хорошо.
– Перед тем как выбросить, прочти его. По сравнению с прошлогодним в нем мало что должно было измениться, но кто знает.
Тео спокойно принял конверт из рук профессора.
Его пальцы дрожали, но ему каким-то образом удалось перебороть свою нервозность. Это было уже его третье письмо. Даже один раз получив такое, студент становился предметом насмешек, а повторное получение сделало бы кого угодно позором всей семьи.
Тео был единственным учеником в Академии Бергена, когда-либо получавшим его трижды.
Более того, третье письмо обладало особым смыслом. Оно было последним.
Четвертого письма уже не будет.
Профессор Винс не упомянул об этом, но если Теодор Миллер не закончит академию в следующем году, то его исключат. Это будет настоящий скандал, причем настолько позорный, что ему лучше будет самому уйти и спасти хоть каплю своей чести.
"Но разве дело только в этом?"
Потускневшим взглядом Тео посмотрел на письмо.
Его глаза, которые когда-то были наполнены мечтами, потемнели. Молодой человек, вступивший в академию чтобы стать великим магом, теперь должен был столкнуться с мрачной реальностью, которая заставила его понуро опустить плечи.
"Я смогу сделать это в следующем году. В следующем году я точно смогу окончить академию".
Но теперь такие мысли были для него сродни саморазрушению. Словно он стоял на пороге пропасти.
Теодор Миллер…
Он был старшим сыном попавшей в немилость благородной семьи. Семья Миллеров, которой когда-то был дарован графский титул, 100 лет назад лишилась всех своих почестей и привилегий. Попытки его предков восстановить былое благосостояние ни к чему не привели и оставили Тео ровным счетом ни с чем.
Итак, Тео хотел стать магом. В отличие от тех, кому с детства доводилось проходить через суровое обучение, дети из благородных титулованных семей могли без труда попасть в академию. Он думал, что он достаточно способный, а потому убедил своих родителей отправить его сюда, в филиал Королевской Академии.
Тем не менее, на этом всё и закончилось. Тео ложился позже всех и вставал раньше всех. Он с энтузиазмом работал и учился, жертвуя сном, чтобы лишний раз попрактиковаться со своей маной. И вместо того, чтобы жаловаться на свою судьбу и несправедливость, Тео считал, что если приложит больше усилий, то обязательно будет вознагражден.
"Может я был слишком оптимистичен?"
Его сокурсники закончили академию ещё два года назад. Затем из неё выпустились те, кто был младше его на год. Теперь же дипломы должны были получить и те, кто был уже на два года моложе.
Его имя знали даже новые ученики. Он был вечным второгодкой Академии Бергена.
Тео позорил и без того пришедшую в упадок семью Миллеров.
"Когда же всё пошло не так?"
Может всё началось, когда неудачу потерпела попытка активировать заклинание на его самом первом практическом занятии?
Когда он понял, что с его магической чувствительностью вся эта затея – безнадежна? Тогда, когда за несколько дней до церемонии выпуска ему вручили его первое письмо о необходимости прослушивания повторного курса? Или же когда после получения второго письма он подумал, что все его усилия напрасны?
Или, возможно… Возможно, когда он впервые начал мечтать о том, чтобы стать волшебником?
"Проклятье".
До сих пор он никогда не возмущался собственной бедностью. Были и другие люди, которые ели меньше него, а также те, кому никогда не суждено было жить в изобилии и достатке. Несмотря на то, что статус семьи Миллеров упал, Тео всё ещё был благородных кровей и сумел поступить в Королевскую Академию.
Однако его терпение, казалось, достигло своего предела.
Магические реагенты, которые другие студенты пили, как воду? Тео отказался от них, зная, что одна бутылка приравнивается к двухмесячному бюджету его семьи.
Нанять другого волшебника в качестве частного наставника? Но он не мог себе этого позволить, даже если бы продал поместье Миллеров.
Конечно, многие студенты окончили академию и без использования таких методов. Они увеличили свою магическую силу благодаря естественному таланту и не нуждались в индивидуальном обучении. Но что делать, если нет ни таланта, ни денег…
Можно было окончить академию, даже если не хватало какой-то одной из этих вещей. Однако Теодор Миллер не имел ни того, ни другого…
– Я должен возвращаться на занятия.
Как только профессор кивнул в знак согласия, Тео развернулся и направился к выходу.
Он не был уверен, что сможет сохранять спокойствие ещё хотя бы несколько секунд. Его хладнокровное лицо уже было частично перекошено. По крайней мере он не хотел, чтобы профессор стал свидетелем чего-то подобного.
Бум!
Дверь закрылась с куда более громким ударом, чем когда он вошел.
С тяжелым выражением на лице профессор Винс взглянул на дверь, но уже спустя несколько секунд опустил свой взгляд на книгу, которую читал. Страницы этой книги уже долгое время не переворачивались.
***
Дзынь!
В коридоре раздался громкий колокольный звон. Это часы подали сигнал о наступлении вечера.
Благодаря магии, его звучание было одинаковым по всей территории учебного заведения. Студентам, проживающим в общежитии, после наступления определенного времени этот же звонок возвещал о запрете покидать пределы своего корпуса, в то время как студенты, не ночующие в общежитиях, наоборот, должны были покинуть территорию академии, услышав его.
Шагая к своему общежитию, Тео внезапно остановился.
"… Если подумать, я ещё не съел свой ужин".
Не сходить ли ему сейчас в столовую?
Он немного подумал, а затем покачал головой. Из-за письма, которое он нес в руке, у Тео не было никакого аппетита. Тогда может ему стоит вернуться в общежитие и улечься спать? Нет, здоровый сон он тоже потерял. Было бы настоящим счастьем, если бы он смог крепко уснуть, не видя никаких кошмаров.
В конце концов, шаги Тео устремились в ту же сторону, что и всегда.
В это место редко наведывались посторонние, а ещё оно было самым комфортным для Тео во всей Академии Бергена. Библиотека.
Глава 2. Жадный Гримуар (часть 2).
Библиотека располагалась недалеко от общежития.
Когда он оказался в нескольких шагах от её пошарпанной двери, нос Тео защекотал запах старой бумаги и книжных полок. Приятный запах, который стал ему почти родным.
За наполовину отворённой дверью его взору предстал пустующий библиотечный зал.
"Всё, как я и ожидал".
Картина всегда была одной и той же. Можно было с уверенностью сказать, что после занятий в библиотеке нельзя было найти ни одного ученика, за исключением Теодора Миллера.
Большинство собранных здесь книг излагали сложные концепции, которые профессора пытались донести до своих студентов в более простой форме на занятиях. Таким образом, у юношей не было ни одной причины испытывать тягу к старым книжкам, когда существовал ещё миллион других, более увлекательных занятий.
Благодаря этому Тео получил своё собственное, спокойное пространство.
"Сегодня… Надо бы ещё разок взглянуть на магию молнии".
Тео ходил между знакомыми книжными полками. Проведя пять лет в этой библиотеке, он с закрытыми глазами мог найти любую нужную ему книгу. Даже профессора, которые сюда иногда захаживали, чтобы взять какую-нибудь из книг, вместо библиотекарей подходили к Тео, поскольку ничуть не сомневались в его памяти.
Тео вытащил книги, которые хотел сегодня освежить в памяти.
"[Пособие по магии молнии]… Я запомнил всё, что в нём написано, но ведь я мог и что-то пропустить. Кроме того, может оказаться полезной и [Почему молнию сложно контролировать?]. [Основные принципы Удара Молнии]? Это ближе к метеорологии, чем к магии, но, так уж и быть, давайте возьмем и это".
Тео мгновенно отобрал три толстые книги.
Каждый томик был достаточно объемным. Даже быстро-читающему человеку пришлось бы потратить полтора дня, чтобы прочесть их от корки до корки. При этом, максимум, на что мог рассчитывать такой человек, – это запомнить кое-что лишь из одного такого пособия.
Если бы какой-то профессор рискнул задать эти три книги в качестве домашнего задания на выходные, то ученики подняли бы настоящий бунт. Тем не менее, Тео считал, что это вполне приемлемое задание на вечер. Профессора знали причуды этого студента, но игнорировали его, поскольку это бесполезно.
Если бы они узнали, сколько книг прочитал Тео, они тоже не смогли бы скрыть своего сожаления, как и профессор Винс.
Шурх-шурх.
Единственным звуком в библиотеке было шуршание страниц.
Тео нравилось проводить время в такой атмосфере. Он жаждал получить знания, которые могли бы ему помочь преодолеть эту безвыходную ситуацию. Здесь не было ни профессоров, которые выгнали бы его, ни подшучивающих над ним студентов.
Каждый божий день Тео направлял все свои усилия на учебу. Его гениальный мозг не считал это стрессом и поглощал знания, накопленные в библиотеке, словно губка, впитывающая воду.
В таком режиме прошло уже пять лет. Представлял ли он себе, что всё обернется именно так?
Тео внимательно смотрел на книги, подмечая, что буквы словно сверкают под его взглядом.
***
Хлоп.
Пальцы Тео закрыли последнюю, третью книгу. Часы в библиотеке показывали 22-00. Он пришел сюда в шесть вечера, а значит прочел три книги всего за четыре часа. Подобный темп действительно заслуживал того, чтобы называться высокой скоростью чтения.
"Хм, это было очень познавательно".
Это были достаточно интересные книги. В частности, в [Почему молнию трудно контролировать?] рассказывалось, почему магия молнии была настолько сложной.
Самым сложным заклинанием во 2-ом Круге был как раз "Удар Молнии", при котором создавалась настоящая молния, после чего выпускалась в указанном направлении. Не редкостью было, что даже волшебники 3-го или 4-го Круга оказывались не особо опытными в обращении с магией молнии.
Тео отложил книгу, после чего направил ладонь в сторону открытого окна и пробормотал:
– Удар молнии.
Возможно… Он просто надеялся, что это сработает.
Пшик.
Однако результат был таким же, как и ожидалось. Перед тем, как заклинание рассеялось, из его руки вырвался слабый электростатический разряд. Формула магического заклинания была совершенной, но способность Тео контролировать её была слишком слабой. Человек, которому не хватало контроля, не мог стать магом.
Он уже тысячу раз слышал об этом, но всё равно не мог не загрустить от этого печального зрелища.
"Проклятье! Что, черт возьми, со мной не так…?"
Чувствительность, также известная как сродство, считалась врожденным талантом. Именно она была связана со способностью контролировать магическую силу. Маги с высокой чувствительностью были более мощными, чем их коллеги, даже если использовалось одно и то же заклинание. Также она напрямую влияла на скорость накопления магической силы.
В связи с этим, чувствительность была неотъемлемой частью каждого мага. Поскольку не существовало ни одного метода развить её, для него это и стало настоящей проблемой. Для Тео это было похоже на кусок пирога, висящий в небе.
– Э-э-э-эх… – не удержался от вздоха Теодор.
Спустя пять лет он практически перестал надеяться. Тео думал о своих родителях, которые ждали его, и о людях, которые думали о нем как о своем хозяине. Как ему смотреть им в глаза, если он не сможет получить степень?
Маг, окончивший академию, может на несколько ближайших лет позабыть о трудностях, просто полагаясь на имя академии.
"Но смогу ли я выпуститься в следующем году…?"
Несмотря на то, что он стал намного меньше спать, Тео сумел достичь всего 2-го Круга. Для него было почти невозможно овладеть 3-им Кругом без смертельного исхода, что являлось требованием для каждого выпускника Академии Бергена.
И следующий год вряд ли что-то изменит.
Мальчик, который был так уверен в своих силах, когда покидал родной дом, стал молодым человеком, боящимся неудачи.
Дзынь!
Это звонок просигнализировал о том, что в академии гаснет свет. Также он указывал на то, что спокойное время Тео закончилось. Он должен был поспешить, иначе дверь в общежитие будет закрыта.
Но для начала ему нужно было убрать три книги. Тео взял их в охапку, но как только он попытался приподняться…
– Э-э?
Его внимание привлекла ещё одна книга, лежавшая на столе.
"Я же взял с собой только три пособия… Неужели я случайно таскал за собой ещё одно?"
Это было довольно странно, но, так или иначе, он всё равно должен был убрать и его. Тео встал и вытянул вперед свою левую руку. Книга была довольно тонкой, так что он мог подцепить её всего парой пальцев. Но как только он её коснулся, то испытал какое-то странно ощущение. Казалось, что Тео засунул руку в бочку с липким сиропом, или как будто он обменивается рукопожатием с какой-то бесформенной склизкой ладонью.
… А ещё у него было такое чувство, будто он засунул руку в рот чему-то живому.
Чавк.
– Ох, ё!
Тео торопливо отдернул руку и даже умудрился упасть, выронив остальные три учебника. Однако это не имело значения. Ему нужно было выяснить, что за липкая гадость трогала его руку.
Поднявшись на ноги, Тео решил получше осмотреть неопознанную книгу. Однако на столе уже ничего не было.
– А-а?
Глаза Тео полезли на лоб. Это был какой-то совершенно необъяснимый феномен. Нежели какая-то галлюцинация? Однако он до сих пор чувствовал на своей ладони то жуткое чувство, когда его ладонь щекотало нечто липкое и склизкое.
Тео осторожно коснулся своей левой руки. Он хотел проверить, не сырая ли она. Это должно было доказать, что произошедшее с ним несколько секунд назад не было галлюцинацией. Однако ладонь левой руки была сухой, начисто лишенной каких-либо признаков влаги.
- Неужели всё-таки галлюцинация…? Но я ведь своими глазами видел ту потрепанную книгу… – пробормотал Тео и опустился на пол. Он сел прямо на край одного из пособий, в связи с чем испытывал определенный дискомфорт. Однако физические неудобства были ничем по сравнению с психологическим расстройством.
Разве маг не должен всегда оставаться крутым? Неужели его психическое состояние упало на самое дно только из-за чувства неуверенности в себе?
"Может, в этом году мне всё-таки стоит уйти?"
Это было лучше, чем позорное исключение. Тео знал это, но он пять лет провел в академии, надеясь стать магом. И это была не просто какая-то временная мечта, которую легко позабыть. Так и не приняв решение, Тео вздохнул, после чего уперся рукой в холодный пол, чтобы подняться.
Именно в этот момент…
Чавк.
Внезапно его левая рука вновь почувствовала странное ощущение. И оно снова было скользким и липким… Галлюцинация, которая щекотала ладонь Тео, появилась вновь!
Тео машинально взглянул на свою левую руку, которая касалась пола.
И увидел нечто шокирующее.
– … Я-язык!?
Из ладони Тео торчал язык. Он имел гладкую розовую поверхность и представлял собой самый настоящий длинный кусок плоти, который выглядел так, словно был изъят у какой-то рептилии. Язык выскочил из отверстия посреди его ладони и встряхнулся, словно змея перед приёмом пищи.
Язык медленно покачивался из стороны в сторону.
Чавк!
Будто лягушка, ловящая муху, он схватил книгу, лежащую на полу. Его скорость была настолько быстрой, что Тео не успел заметить даже его размытое изображение. Язык полностью обернулся вокруг книги.
То, что произошло дальше, не смог бы предсказать даже самый опытный волшебник. Язык, державший свою добычу, начал возвращаться обратно в отверстие в ладони Тео.
Хлюп!
Раздался пронзительный звук. Книга, секунду назад лежавшая на земле, внезапно исчезла в левой руке Тео.
Сам Тео с отвисшей челюстью уставился на свою левую руку. Однако книга, проглоченная ладонью, больше не появилась.
Вместо этого он услышал голос.
Голос со странным тоном, который он никогда ранее не слышал.
Вы поглотили "Пособие по магии молнии".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили Удар Молнии 2-го Круга.
Проснувшись от долгого сна, Глаттони (1) очень голодна.
Поторопитесь и насытьте ее.
Оставшееся время: 10 минут, (1/5).
________________________________________
1. Мне категорически не нравится обзывать ЭТО Обжорством, но так как читателям не нравится мой вариант, будут гримуар звать так. Дальнейших изменений имени книжецы не будет.
Глава 3. Жадный Гримуар (часть 3).
Что это было?
Однако Тео даже не успел задаться этим вопросом.
Как только неизвестный ему голос закончил говорить, в голову Теодора Миллера начали волнами поступать новые знания. Объем информации был настолько велик, что он попросту не успевал восприниматься всеми пятью человеческими чувствами.
Это было сродни получению опыта, который обычным путём накапливался бы в течение нескольких лет.
Одновременно с этим Тео почувствовал, что у него появилось полное понимание того, как применять "Удар Молнии".
Тео не просто узнал механику, он перенял мудрость самого автора [Пособия по магии молнии].
– … Удар Молнии.
Абсолютно не задумываясь, Тео вытянул руку и произнес слова активации заклинания. Несколько минут назад точно такая же попытка закончилась полным провалом, но сейчас результаты оказались совершенно другими.
Бу-жух!
Прямиком в окно выстрелил голубоватый электрический разряд. Образ, который Тео визуализировал в своей голове, был реализован на все 100%. Молния ударила в дерево, от чего листья одной из веток тут же потемнели и потрескались. Если бы это заклинание попало в живое существо, то это могло бы оказаться весьма травмоопасно.
"Получилось…"
Попытка активировать это заклинание уже несколько сотен раз заканчивалась полным провалом. Тео не мог вызвать даже самое жалкое подобие молнии. А поскольку магия с этим атрибутом относилась к наивысшему уровню сложности, то работать над её вызовом было ещё сложнее.
Увидев статическое электричество на своей ладони, Тео почувствовал себя так, будто его обухом по голове ударили. Неужели он действительно моментально обучился Удару Молнии?
"Это не галлюцинация…!"
Он сложил руки, подрагивающие от шока, и почувствовал на ладонях выступивший пот.
Тео понял, что это был поворотный момент в его жизни. Он был магом, лишенным чувствительности и магической силы.
Это был его шанс достичь 3-го Круга, что ранее считалось абсолютно невозможным!
"Ладно, начнем с самого начала".
Прошло уже некоторое время, и разум Тео немного протрезвел.
Это странное явление полностью стёрло его горечь и подавленное состояние, подарив ему луч надежды. Его мыслительные способности вернулись к норме, а мозг, которым восхищались даже первоклассные маги, начал быстро анализировать ситуацию.
Всё это началось, когда он обнаружил неопознанную книгу. Затем, когда Тео попытался взять её, он почувствовал крайне неприятное прикосновение к своей левой руке, после чего книга и вовсе исчезла.
Далее он своими глазами увидел, как из его ладони появился длинный язык, который схватил и проглотил лежавшее на полу [Пособие по магии молнии]. Результатом стало то, что Тео целиком овладел техникой применения Удара Молнии.
… Нет, перед этим было ещё кое-что. Голос.
Тео вспомнил услышанные им слова.
Вы поглотили "Пособие по магии молнии".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили Удар Молнии 2-го Круга.
Проснувшееся от долгого сна, Глаттони очень голодна.
Поторопитесь и насытьте ее.
Оставшееся время: 10 минут, (1/5).
И самая главная информация содержалась далеко не в первых двух предложениях. Поглощение книги и обучение Удару Молнии было второстепенной информацией.
– Глаттони…? – непроизвольно пробормотал Тео, сконцентрировавшись на этой фразе.
К его огромному удивлению, произнесенное им вслух слово привело к немедленной реакции.
Вжух.
В его левой ладони появилась дыра, из которой вылетел красный язык. Более того, в дыре можно было обнаружить зубы, и даже губы. Тео внимательно разглядывал свою ладонь, стараясь больше не пугаться и не изумляться этому явлению.
Он хотел выяснить, может ли говорить этот рот.
Однако ответ пришел из совершенно неожиданного источника.
Глаттони страдает от голода.
Если Вы хотите поговорить с Глаттони, облегчите ее муки.
Для того, чтобы удовлетворить Глаттони, Вам нужно покормить ее ещё четыре раза.
Оставшееся время: 6 минут 24 секунды.
Глаттони – это гримуар, корни которого берут своё начало из эпохи, давно стертой из летописей и справочников.
Гримуар увеличивает свою силу, потребляя магические предметы. При этом больше всего Глаттони любит книги.
Предоставляя пищу Глаттони, ее владелец может извлечь из этого и собственную выгоду. Однако если пренебрегать желаниями гримуара, Глаттони начнет относиться и к своему хозяину, как к еде.
Хотя Тео и услышал ответ на свой вопрос, это было явно не то, чего он ожидал.
Если гримуар не накормить, он начнет поедать своего хозяина?
Поскольку Тео, очевидно, и был хозяином, эти слова казались весьма пугающими. Если в течение следующих 6 минут и 24 секунд он не накормит Глаттони, то она его съест.
По спине Тео пробежал холодок, и он поспешно заозирался по сторонам.
Книги, книги, книги и ещё раз книги. К счастью, еда здесь была свалена целыми горами. Пытаясь не шевелить лишний раз рукой, Тео прошелся взглядом по полкам.
"Время ещё есть. Думаю, этого даже более чем достаточно…"
Шагая между полок, Тео не прекращал размышлять. Книга по магии молнии предоставила ему Удар Молнии. Значит, еда и награда за неё напрямую взаимосвязаны.
Если ему придётся кормить это существо, значит он должен выбирать такую пищу, которая принесет ему пользу. Тео знал расположение практически всех книг, а потому действовал без малейших колебаний.
Голос довольно точно дал понять, что ему нужно ещё четыре.
Ничуть не сомневаясь, Тео вытащил стопку книг.
Все эти книги он прочёл уже по несколько раз, однако так и не сумел добиться практических успехов. Он прекрасно понимал, что в них написано, но заклинания у него всё равно не получались.
Так или иначе, поглощение книги, очевидно, позволяло полностью запомнить всё, что в ней было написано, так что даже если никакой награды в виде заклинания он не получит, то это всё равно будет неплохо.
"Что ж…"
Тео сделал глубокий вдох. Вытянув левую руку в направлении выбранной стопки книг, он произнес:
– Ешь, Глаттони.
И рот ответил.
Чавк.
Взору Тео предстал уже знакомый язык. Очевидно, проглотить несколько книг одновременно он не мог, а потому язык обернулся лишь вокруг верхней книги.
Со стороны это выглядело так, словно в его руке жила лягушка.
И вот книга была моментально съедена ладонью Тео. Более пятисот страниц исчезли без следа.
Нет, следы всё-таки остались. Можно было сказать, что каждая из этих страниц нашла себе пристанище в его памяти.
Вы поглотили "Основы магии стихий".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваша близость с четырьмя стихиями увеличилась.
Глаттони ещё не наелась.
Для того, чтобы утолить ее голод, требуется три книги.
Оставшееся время: 5 минут 11 секунд.
Предположения Тео оказались верны. Поглотив книгу, он полностью осознал её.
Вся магия основывалась на стихиях. Критерии становления мастером каждого круга заключались в том, чтобы научиться свободно контролировать каждую из стихий. Тео узнал это, став мастером 2-го Круга.
Огонь, вода, ветер и земля…
Теперь же поток магии каждой из этих стихий стал куда более интенсивным и понятным.
Однако времени радоваться не было. Язык снова вылетел вперед и схватил следующую книгу. Слегка облизав обложку, словно смакуя, Глаттони проглотила и её. Та же участь ждала и оставшиеся книги. В эту же секунду на Тео обрушился целый шквал информации.
Вы поглотили "Циркуляцию Магической Силы".
Ваше понимание книги очень высокое.
Чувствительность к мане слегка увеличилась.
Вы поглотили "Фундаментальные основы по созданию магического круга".
Ваше понимание книги очень высокое.
Теперь Вы можете создать магические круги 2-го ранга.
Начиная с 3-го ранга, вероятность успешного произнесения заклинания резко снизится.
Вы поглотили "Применение магической защиты".
Ваше понимание книги очень высокое.
Теперь Вы можете изменять форму заклинания 2-го Круга – "Щит".
– Кхек!
После того, как одна за другой были поглощены сразу три книги, настали по-настоящему ощутимые последствия. Тео пошатнулся, словно опьянел, и плюхнулся на пол.
Его глаза вращались, а голова, больше напоминавшая кипящий чайник, казалось, вот-вот лопнет от получения столь большого количества знаний. Тео почувствовал головокружение, а температура тела повысилась.
Вскоре его состояние нормализовалось.
– Черт, отныне я буду скармливать ей все книги, которые мне только попадутся под руку, – пробормотал Тео, приложив руку ко всё ещё пульсирующему виску.
Впервые он чувствовал такую ужасную головную боль, будто кто-то проткнул его висок шилом.
Больше он определенно не хотел испытывать подобное чувство. Наверное, при поглощении одной книги за раз такого бы не случилось.
– Магическая сила…
Он чувствовал, как по его телу растекалась магическая сила. Она брала своё начало в его сердце и через кровеносные сосуды попадала в каждую часть его тела.
Это было нечто совершенно новое для Теодора Миллера. Раньше ему требовались колоссальные затраты энергии и концентрация, чтобы хотя бы почувствовать её наличие в себе. Отсутствие чувствительности было для Тео очень тяжелым бременем.
Его переполняли эмоции, а сам он, казалось, задыхался. Тео даже пришлось сделать определенное волевое усилие над собой, чтобы не завопить от радости.
Тем не менее он не мог удовлетвориться только этим.
Прямо сейчас он освоил всего лишь 2-ой Круг. А чтобы закончить учебу, ему нужно было овладеть 3-им.
Впервые после поступления в академию, пройдя через все виды унижений, он наконец-то увидел лучик света в конце тоннеля.
– … Ах, да, разве она не должна была насытиться? – тихо прошептал Тео.
Посмотрев на свою левую руку, он обратился к ней:
– Я рассчитывал, что мы поговорим после того, как ты наешься.
Он помнил, что у гримуара была способность говорить. Голос сказал, что это произойдет сразу, как только Глаттони будет насыщена. Тео не знал личности голоса, но тот пока что говорил только правду. Таким образом этот факт тоже должен был быть правдивым.
И действительно, голос не обманул его ожиданий.
Вшух.
Рот открылся, как и в те разы, когда он поедал книги. Он представлял собой сплошную дыру без видимого дна. Прямиком из центра этой дыры вылез язык, покачиваясь, словно змея, слушавшая флейту.
Подобное зрелище явно было не для слабонервных.
Вскоре изо рта Глаттони начали появляться звуки.
– Я, магия поглощения, Жадный Гримуар, Глаттони.
Это был жуткий и неестественный голос, больше напоминающий собой бурлящее болото. А способ, с помощью которого эти слова производились на свет, придавал царящей атмосфере ещё больше мрачности.
Хоть у Глаттони и не было глазных яблок, Тео ясно ощущал на себе ее взгляд.
– Теодор. Миллер.
И вот, назвав его имя…
– Что… Ты… Хочешь узнать? – спросил у Тео Жадный Гримуар.
Глава 4. Жадный Гримуар (часть 4).
Тео бессознательно сглотнул.
Звуки, издаваемые Глаттони, и то, как она произнесла его имя, казалось, исходили из глубокой бездны. От этого даже кровь стыла в жилах.
Тео должен был что-то сказать, но его губы не шевелились. К счастью, в его ушах раздался голос, решивший, очевидно, разъяснить кое-какие нюансы.
Жадный Гримуар, Глаттони, утолил свой голод. Его интеллект временно пробудился, и он готов отплатить своему хозяину, предоставившему ему пищу.
Текущее состояние Глаттони неполноценно.
Пожалуйста, обеспечьте его должным количеством пропитания, чтобы полностью восстановить его работоспособность.
За исключением времени, посвященному приёму пищи, Глаттони находится в глубоком сне. Тем не менее, гримуар готов ответить на один вопрос сразу же после того, как почувствует, что насытился.
Помните, мудрость старого гримуара, Глаттони, поистине велика.
Пожалуйста, задайте один вопрос, прежде чем Глаттони погрузится в сон.
Объяснение было обширным, но вывод был прост. Вопрос и ответ… Другими словами, он мог задать один вопрос, на который бы получил один ответ.
Согласно предоставленной информации этим странным голосом, Глаттони была очень древним гримуаром. Возможно, он годами только и делал, что поглощал книги, а потому накопленные им знания должны были быть просто огромными. Даже если бы он ел только одну книгу в день, то за год накопилось бы более трехсот. А если все поглощенные им книги были как-то связаны с магией, то ценность этого существа была попросту неизмеримой.
Для магов, стремящихся познать бесконечную мудрость, ценность этого разговора может быть даже выше, чем сердце дракона.
"Какой же вопрос я должен задать?"
У него совершенно не было времени, чтобы как следует подумать над этим. Это маленькое существо лишь ненадолго пробудилось, поскольку голодало и должно было скоро вновь погрузиться в глубокий сон. Тео не знал, сколько времени гримуар будет его ждать, но он предполагал, что не особо долго.
О чём следует спросить и какие ответы ему стоит искать?
Тео заглянул внутрь самого себя.
"Я должен спросить о чем-то, что поможет мне прямо сейчас".
Для Тео, который только что стал мастером 2-го Круга, знания о древней магии были бы попросту бессмысленными. Вопросы о местах захоронения сокровищ или о способностях, которые помогут их отыскать, тоже были преждевременными.
Недаром была старая поговорка, в которой говорилось, что слишком жадный в конце концов лишится всего. Тео не собирался быть таким идиотом, как те, которые хотели всего и сразу. А значит, спектр возможных вопросов был сужен до самого минимального количества.
– Я готов задать вопрос.
– Что интересует? – кратко спросила Глаттони.
Ее голос всё ещё был жутким, но по сравнению с первым разом, Тео к нему уже более-менее привык. Вновь пробежавшие мурашки по спине он остановить не смог, но вот сформулировать и произнести вопрос всё-таки сумел.
– Глаттони, я хочу попросить тебя предоставить информацию. Дай мне понимание того, что ты за гримуар.
На мгновение наступила тишина. Это был слишком неожиданный вопрос?
Тео не знал.
– Хорошо.
Тем не менее, гримуар согласился ответить на его вопрос.
– Однако, чтобы понять меня, твоя проницательность… Узкая, бедная. Язык, передать, не может.
Тео нахмурился. Гримуар не мог передать это при помощи слов? Тогда с таким же успехом можно было сказать, что ответа на вопрос не будет, поскольку Тео недостаточно развит. Тео никогда не отставал, когда дело доходило до мозгов, но вместе с этим он и вправду не мог сравниться со стандартами древнего гримуара.
Однако на этом Глаттони не закончила говорить.
- Я визуализирую информацию. Человеку, владельцу, понравится шоу.
- Визуализирует?
- Это поможешь тебе представить и понять. - ответил гримуар.
Как только диалог закончился, со стороны левой ладони Тео прямо к нему в голову потекли странные изображения и символы. Это были числа, буквы и какие-то термины. Тео почувствовал головокружение и понял, почему Глаттони не могла передать это словами. Это было нечто такое, что противоречило его здравому смыслу.
"Это – гримуар…!"
Гримуар…
Это была не книга, а магическое заклинание. Это был фрагмент существа, высмеивающего этот мир. Лучшие маги современности не могли воспроизвести даже нечто отдаленно напоминающее Глаттони. Даже Тео, который впитал в себя информацию о Глаттони, едва мог объяснить ее суть.
А ещё Тео увидел расплывчатую сводку о гримуаре.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: F.
Эффекты:
Близость к стихиям увеличивается на 1.
Магическая чувствительность увеличивается на 10.
Вы можете калибровать и создавать магические круги.
Вы изучили "Удар Молнии".
Вы обучились более продвинутой версии заклинания "Щит".
* Гримуар находится в неполноценном состоянии. Большинство его функций запечатаны.
* Один раз в день он будет просыпаться, чтобы утолить голод.
* Сразу же после насыщения он ответит на один Ваш вопрос.
* Способности, которые он поглощает, будут переданы его хозяину.
* Гримуар извлекает сущность из съеденных книг или предметов. Чем выше понимание хозяина гримуара о книге или предмете, тем выше эффективность.
И правда, это было достаточно понятное описание. Возможно, этот гримуар часто использовался другими людьми, прежде чем попасть в руки к Тео. В противном случае было бы трудно обобщить информацию о гримуаре такими доступными разъяснениями.
Пока Тео перебирал в своей голове полученную информацию, Глаттони зевнула.
– Хм-м-м… Значит, я ответила… – прозвучал ее жуткий голос, а затем исчез вместе с языком и дырой в ладони.
Тео посмотрел на свою левую руку с пустым выражением лица. От пяти книг, которые проглотила его ладонь, не осталось и следа. Единственное, что доказывало реальность происходящего, – это оставшиеся в его голове знания и выросшая магическая сила.
– Ха, ха-ха-ха…
До ушей Тео донесся приглушенный смех. Он не понимал, что является источником его звучания, пока не почувствовал, что его губы сами собой расплылись в улыбке.
Теодор Миллер… Смех исходил из его собственных уст.
Это была та самая библиотека, место, в которое он бежал из беспощадной и презиравшей его реальности. Разве он мог когда-то рассчитывать, что найдет здесь нечто настолько удивительное?
"Я смогу закончить академию. Нет, сейчас проблема не в выпуске. Для начала я должен повысить свои шансы!"
Голова у Тео была хорошей, но в практике он был полным профаном. Знания, которые он получал, были сродни воде, вылитой в бездонную яму. Тео уже давно понял, что все его усилия напрасны, но он всё равно не сдался. Кроме профессора Винса никто ещё не раскрыл в нём его истинные таланты. Однако все усилия профессора Винса были похожи на попытку оживить кучку опавших листьев. Тем не менее, даже из отмерших листьев со временем могло вырасти дерево…
"Чем выше понимание хозяина гримуара о книге или предмете, тем выше эффективность".
Сейчас Тео не мог в полной мере осознать смысл этого короткого предложения. В нём шла речь не просто о запоминании информации и формул, описанных в книгах. Недаром ведь каждый раз, когда Тео делал из книг какие-то выписки, он и сам прогрессировал, получая новые знания и становясь мудрее.
Кроме того, гримуар сам выбрал своего владельца. Не случайно, что нашел его именно Теодор, который жаждал знаний больше, чем кто-либо другой.
Дзынь!
Тишину нарушил тяжелый колокольный звон. Тео машинально глянул на часы, расположенные в углу библиотеки. Часовые стрелки указывали прямо вверх.
В столь поздний час двери в общежитие уже были заперты. Он обнаружил Глаттони около 10 часов вечера, так что прошло не много, не мало, а два часа.
"Что ж, сон в постели мне сегодня не светит, но… Я и без того себя чувствую прекрасно".
Его магическая сила прямо-таки бурлила в нём. Прямо сейчас Тео был уверен на все 100%, что сможет преуспеть в магии 2-го Круга. Хоть его чувствительность и выросла всего ничего, но даже от этого он испытывал огромное удовлетворение.
Тео снова посмотрел на информацию о Глаттони. В ней значилось короткое упоминание об изменении его чувствительности.
"Магическая чувствительность увеличивается на 10".
Число было весьма небольшим, а потому и сами изменения были довольно незначительными. Тем не менее, что, если это 10 превратится в 20, 30 или 100? Конечно, это может занять некоторое время, может быть, даже несколько десятилетий… Но Тео чувствовал, что в состоянии добиться своей цели.
– … Что ж, нужно будет читать побольше книг.
Тео хотел попрактиковаться в магии, но библиотека была не тем местом, где это стоило делать. Если он случайно что-то подожжет, то его явно будет ожидать наказание, а может быть даже не одно.
Кроме того, следовало заранее подобрать следующую порцию книг для Глаттони. И это занятие было куда полезнее, чем просто дремать в кресле.
В каждом шаге Тео чувствовалось волнение. Книги, похожие на куски пирога в небе, теперь казались сундуками с сокровищами, расположенными прямо перед ним.
Он уже давно позабыл о существовании в кармане своего пальто письма о необходимости прохождения повторного курса. Теперь, когда его долгожданная мечта была прямо перед ним, Тео даже не думал о том, чтобы покинуть академию.
Жадный Гримуар по имени Глаттони…
Это была его первая встреча с Теодором Миллером.
Глава 5. Каковы книги на вкус (часть 1)?
Динь-дон, динь-дон.
Колокольный звон объявил о завершении второго семестра.
Сегодня в Академии Бергена закончился учебный год, и в течение ближайшей недели все студенты должны были получить заключительные табели.
Студенты, не одетые в униформу, выбежали во двор, не обращая ни малейшего внимания на рекомендации профессоров не играть во время зимних каникул.
Как правило, за исключением разве что некоторых первокурсников, студенты избегали пребывания в самой академии.
– Хм-хм, какие же они шумные. Им что жара, что холод – только дай возможность побегать. Да уж, не могу не согласиться, что молодость – лучшая пора жизни.
– А кто не согласится? Ах, ну разве что какой-то лич.
– Ха-ха-ха, боюсь, что даже лич будет рад большему количеству костей!
– Ухе-хе, интересное предположение!
Даже профессора пребывали в хорошем настроении. Наконец-то освободившись от студентов, которые вызвали у них всевозможные проблемы и головную боль, они могли насладиться чашечкой кофе за размеренной беседой со своими коллегами. Некоторые обсуждали чудаковатых студентов, в то время как другие обсуждали идею обучения даже во время каникул. Некоторые же профессора делились друг с другом своими планами о том, что будут делать дома, когда наступит долгожданный отпуск.
– Профессор Винс, а Вы решили остаться в академии? – задал вопрос один из его коллег.
– Да, – ответил Винс с присущим ему холодком в голосе.
Бездушный голос профессора Винса вполне подходил его пустому выражению лица, от чего его коллега-профессор не мог не вздрогнуть.
Тем не менее, они уже долгое время знали его, а потому никто не удивился такой реакции Винса.
– Я слышал, что Вы сосредоточились на одном исследовательском проекте. Это из-за него Вы будете так заняты?
Глаза профессора Винса стали ещё более холодными. Естественно, в обществе магов считалось неприемлемым шпионить за исследованиями друг друга. И вот, низкий голос Винса в полной мере подтвердил, что эта тема вызывает у него дискомфорт:
– Я всегда занят.
– Ха-ха-ха. Это верно. Что ж, не берите в голову.
– …
Винс бросил на своего собеседника пронзительный взгляд, а затем отвернулся к окну.
Атмосфера в комнате внезапно стала немного холоднее. Профессор Винс был известен своей не особо высокой дружелюбностью. Он был первоклассным волшебником, прибывшим в Академию Бергена из столицы, и его должность старшего мага (6-го Круга) ставила его выше других преподавателей.
Другими словами, он был прикомандированным лектором и не спешил выстраивать дружеские отношения с другими профессорами.
– О, Вы здесь, профессор Винс.
В этот момент в кабинет вошел ещё один профессор. Мягко говоря, этот профессор был человеком с переизбытком жировой массы. На нём всегда был аккуратно подогнанный костюм, в связи с чем он больше походил на воздушный шарик. Таким образом, студенты и прозвали его "шариком".
Профессор Баллун, прозванный "шариком", хихикающим голосом поинтересовался:
– Могу я кое-что у Вас спросить?
– … Да.
К сожалению, Винс не мог плюнуть прямо в это ухмыляющееся лицо, а потому с выражением крайнего раздражения уставился на профессора Баллуна. Винсу не нравилась эта болтливая своевольная свинья, а потому не удивительно, что слова, рождавшиеся из её уст, ещё как действовали на нервы Винсу.
– Неужели тот мальчик и в этом году не закончил академию?
Брови Баллуна изогнулись в явной насмешке.
Теодор Миллер…
Когда профессор Винс вспомнил своего ученика, его взгляд вспыхнул. Талант предал Теодора Миллера, а все его усилия так и не принесли должного вознаграждения. Тот факт, что Теодор трижды получил письмо о необходимости проведения повторного курса, означал, что он стал настоящей знаменитостью.
Тем временем к разговору решили подключиться и другие профессора.
– А, это вы про того парня по имени Тео?
– Его же вроде как в третий раз оставят на третий курс, верно? Что ж, по окончанию следующего года мы больше его не увидим. Ой, извините… Разве я не должен был этого не говорить? Хо-хо-хо!
– Профессор Клод, не стоит так резко отзываться о мальчонке.
– А что тут такого? В конце концов, он ребенок из падшей благородной семьи, талант которой давно выродился.
Из уст профессоров доносились колкие и весьма неприятные замечания.
"Воистину, зрячие, но слепые", – подумал Винс, сделав несколько шагов назад и глядя на них с презрением.
Казалось, если он будет продолжать слушать их разговор, то его уши начнут вянуть. Это была та самая категория преподавателей, которая ничего не знала о своих собственных студентах.
А даже если бы именно так всё и было, то разве должен настоящий педагог пренебрегать своими учениками?
"Тео – куда более лучший маг, чем ты", – покачал головой Винс. Тем не менее, он не мог себе позволить сказать это вслух.
Винсу до того был противен Баллун, что он на мгновенье захотел кинуть в него чашкой c кофе. Однако Винс остановился… Ведь, в конце концов, это было правдой.
Он отменил свою личную поддержку Теодора из-за отсутствия у него чувствительности. Нельзя было отрицать, что сам Винс отказался от ученика из-за отсутствия у того таланта. Это было единственное, что помешало Винсу вмешаться в их разговор.
"Теодор Миллер".
Винс посмотрел в окно с тошнотворным чувством в животе. Покрытое тучами небо полностью отражало то, что было у него на сердце. Затем он увидел огоньки из противоположного здания библиотеки и снова вздохнул. Лишь один человек мог сидеть над книгами в день церемонии окончания учебного года.
Винс молился, чтобы когда-нибудь настал тот день, когда усилия того молодого человека будут вознаграждены.
***
Тем временем Тео прямо-таки пританцовывал.
– Уха-ха!
Стол сотрясся от громкого удара. Это было связано с тем, что в центр стола одновременно рухнули семь книг в твердом переплете. Если бы подобная охапка книг упала на ногу – то дело явно не ограничилось бы простым синяком.
Ходила даже такая шутка, что некоторые библиотекари были убиты падением на них проклятых книг.
"Даже если в этих книгах нет никаких проклятий, разве я не умру, если они свалятся мне на голову?"
Эти книги определенно были тяжелее кирпичей. Если хоть одна из них упадет с высокой книжной полки, то череп проходящего мимо человека наверняка будет проломлен. Вот почему в библиотеках всегда висели предупреждения, чтобы посетители сохраняли тишину и спокойствие.
Это было настолько опасно, что об этом решили даже написать.
"Ладно, думаю, на сегодня этого хватит".
Тео вытер с ладоней слой пыли. В этой библиотеке гости были нечастым явлением, а потому каждая взятая им книга была достаточно пыльной. Лицо, занимавшее должность библиотекаря, проверяло полки лишь изредка, так что ему повезло, что Глаттони проглатывала книги не жуя, иначе бы ему пришлось сначала вытирать их.
"Так, для начала я должен использовать «Оценку»".
Привычным движением Тео повёл своей левой рукой. Он собирался измерить ценность книги, используя способность Глаттони оценивать пищу. Техника применения этой способности оказалась намного проще, чем он поначалу предполагал.
Тео указал левой рукой на книгу, точно так же, как и во время кормёжки гримуара, после чего отдал команду:
"Оценка".
Чмок.
Из левой руки Тео с громким чмоканьем вылез язык и тут же потянулся к цели. Затем он облизал обложку книги, одновременно с этим предоставив визуальное отображение считанной информации.
"Разница между Возгоранием и Воспламенением".
Эта книга повествует о продвинутой магии Возгорания и объясняет основные принципы работы Воспламенения.
В отличие от Возгорания, при котором огонь создаётся на выбранной поверхности, Воспламенение создает пламя прямиком в воздухе.
Преимущество Воспламенения заключается в возможности использовать его на расстоянии. Однако его огневая мощь немного ниже, чем у Возгорания.
* Ваше понимание этой книги очень высокое (96,7%).
* Класс книги: обычный.
* После её поглощения, Вы изучите заклинание 1-го Круга "Воспламенение".
"Насколько я помню, это весьма полезное заклинание", – усмехнулся Тео и взял книгу.
"Оценка" Глаттони была средством идентификации пищи. Это помогало ему определить преимущества потребляемого продукта. Благодаря Оценке Тео сразу мог понять, что получит, даже если ещё не читал выбранную книгу. Кроме того, благодаря этой способности он мог подбирать книги со специальными характеристиками.
"Благодаря этому выбор книг стал намного проще".
Кроме того, он и сам вполне хорошо представлял что и в какой книге описывается. Проведя пять лет в библиотеке, не было такой книги, которую бы он не знал.
Тео составил целых два списка из тех книг, которые прочитал, и тех, которые прочитал, но не понял.
В тот момент, когда он собирался использовать Оценку на второй книге…
– … Голод. Накорми, пожалуйста.
Глаттони окончательно проснулась.
Гримуар пробудился ото сна и жалуется на пустой желудок.
Регулярное питание уменьшило его голод.
Существует больше возможностей для выбора блюд.
Глаттони ответит на один вопрос после поглощения двух книг и сразу же заснет после поедания третьей книги.
Оставшееся время: 30 минут.
Две книги или три книги…
Он уже несколько раз сталкивался с этим мучительным выбором. Если он выбирал две книги, то ему предоставлялась возможность задать вопрос и получить на него ответ. Если же он выбирал три книги, то мог извлечь на одну сущность больше.
В прошлый раз он подумал, что куда более важно улучшить свои навыки и решил скормить Глаттони три книги.
Но что ему выбрать на этот раз?
Глава 6. Каковы книги на вкус (часть 2)?
– Ну, в любом случае я ничего не потеряю.
Другими словами, это был вопрос простой приоритетности.
Тео мог выбрать: или обучиться ещё одному заклинанию, или познать мудрость Глаттони. Если же он сделает неправильный выбор, то просто дождется завтрашнего дня. Таким образом, принципиальной разницы не было.
Вот если Глаттони внезапно начнет голодать, то это станет куда большим поводом для беспокойства.
Поэтому Тео придумал простой ответ.
"На этот раз пусть будет две книги".
Он кое о чем хотел спросить Глаттони.
Тео взял [Разницу между Возгоранием и Воспламенением] и отложил её в сторону. Воспламенение было довольно полезной магией как для 1-го Круга, за исключением разве что слишком высокой сложности.
Тем не менее, это заклинание потребляло куда меньше магической силы, чем какое-либо другое. Даже Тео, который только-только дотянул до уровня 2-го Круга, смог бы воспользоваться им около 100 раз подряд.
Затем настал черед для выбора другой книги.
"Думаю, что для этого вполне подойдет любая из шести книг, но… Я всё ещё не знаю, что лучше".
Тео решил довериться Оценке гримуара, а не полагаться на своё чутье. Магия оценки, вероятно, была в чем-то даже лучше, чем его собственный анализ. Таким образом, не став упрямиться, Тео вытянул вперед левую руку и произнес:
– Оценка.
Из ладони быстро выскользнул проголодавшийся язык. Он поползал между всеми шестью книгами, а затем начал их оценивать. Как только книги стали липкими от выделяемой слюны, в голову Тео начала поступать информация.
Теодор спокойным взглядом смотрел на выявленные Глаттони сущности книг.
– [Призыв Духа Огня]… Убираем. Если у меня нет близости с духом, то я не могу заключить с ним контракт, а значит и не будет никакого смысла в его вызове.
30 лет назад была раскрыта тайна заключения контрактов с духами, в связи с чем стало известно, что без должного уровня близости с духом – заключить с ним контракт попросту невозможно.
Маг, постоянно имеющий дело с духами, в конце концов добьется успеха. Такой человек откроет дверь в мир духов и рано или поздно поймет, как заключить какое-нибудь простенькое соглашение.
[Призыв Духа Огня] была книгой, которую написал как раз такой волшебник, и благодаря Глаттони, Тео бы научился вызывать духа.
Однако эта книга предоставляла ему лишь возможность активировать заклинание, чтобы призвать духа. А вот последующий разговор с духом и взаимодействие с ним – это уже совершенно другая история. Когда Тео поступил в академию, ему сразу сказали чтобы он отказался от этой затеи, поскольку его близость с духами была близка к нулю.
"Прискорбно, конечно, но ничего не поделаешь".
Он уже несколько раз прошел через схожую ситуацию. Благодаря этому Тео выработал в себе привычку откладывать все ненужные книги и не суетиться.
Прошла уже неделя с тех пор, как он впервые начал это странное сожительство с Глаттони.
Может другие его и считали болваном, но в умении анализировать ситуацию у него не было равных среди других студентов.
Во-первых, бессмысленно было бы скармливать Глаттони книгу, если её понимание со стороны Тео было низким.
Во-вторых, независимо от того, насколько высоким был уровень понимания Тео, невозможно было овладеть магией, которая находилась вне его компетенции.
В-третьих, некоторые заклинания были попросту бесполезными на практике, даже если бы он им обучился.
И в-четвертых, повторное поедание одной и той же книги ничего ему не давало.
… Конечно, могли быть и другие нюансы, о которых Тео еще не знал, но, помимо этих четырех особенностей, других он пока что не выявил. [Призыв Духа Огня] был как раз примером третьего случая.
Была и другая магия, для использования которой требовались определенные условия. Вот почему он не стал связываться с белой магией, которая требовала наличие "божественной силы".
– Подумать только, а ведь есть заклинания, в которых обязательным условием является кастрация… Уф, от одной только мысли об этом у меня начинают бежать мурашки по коже.
Тем не менее, раз такая магия существовала, значит кто-то же её практиковал. Даже Тео не мог без тошноты листать такие книги. О чем вообще думали эти люди?
Передёрнувшись, Тео положил руку на следующую добычу. Ею была [Циркуляция Воды], которая увеличила бы его близость с водой. Но он решил отложить и её.
Его понимание [Основ Зачарования] было ниже, чем он думал. Съев книгу, он получил бы что-то совсем незначительное, а потому оставил в сторону и это пособие. У магии, временно улучшающей зрение, [Орлиный Глаз], был побочный эффект в виде постепенного ухудшения своего собственного зрения. Естественно, такое Тео было ни к чему.
Спустя 15 минут перед Тео осталась лежать только одна книга. Вспомнив её название, лицо студента наполнилось предвкушением.
Согласно гипотезе Тео, ценность последней книги в списке была, очевидно, самой высокой среди всех семи книг, отобранных им на сегодня.
– Оценка.
И вот, перед его глазами предстала информация о сущности книги.
"Баллистическая Магия"
В этой книге описывается применение магических ракет. В ней можно узнать о методах формирования и компрессии магических ракет, а также изменения формы снарядов.
Благодаря описанным в книге магическим ракетам, автор, Альфред Беллонтес, стал настоящим героем войны.
Глубина мудрости этой книги намного выше, чем у стандартных пособий.
* Ваше понимание этой книги очень высокое (97,2%).
* Класс книги: редкий.
* После её поглощения, эффективность заклинания "Магическая Ракета" существенно увеличится.
* Это оригинальная копия, написанная автором напрямую. У Вас мало шансов поглотить опыт Альфреда.
И вправду, книга не разочаровала его ожиданий, как впрочем и не превзошла их.
"А ну, подождите-ка. Эта книга – оригинал!?"
Прочитав заключительную строку описания книги, Тео был шокирован.
Как правило, магические книги писались самим автором, а затем из полученного оригинала распространялись с помощью копий. Всё, начиная от обложки и заканчивая содержимым, полностью копировалось с использованием магии.
Именно поэтому было крайне сложно отличить оригинал от копии. Оригиналы прятались, скрывались и подделывались, после чего продавались частным коллекционерам.
Если бы не способности Глаттони, Тео даже не узнал бы, что держит в руках оригинал.
Альфред Беллонтес…
Он родился несколько десятилетий назад и был третьим сыном Короля Беллонтеса. К сожалению, магическая сила плохо накапливалась в его организме, и он стал мастером боевой магии лишь после того, как убил на это огромное количество времени.
"Магическая Ракета" была магией 1-го Круга, и Альфреду удалось отправить на тот свет десятки рыцарей и сотни магов с помощью одного только этого невзрачного заклинания. Под конец затяжной войны он всё-таки погиб, и свою славу обрёл уже посмертно.
"[Баллистическая Магия] Альфреда Беллонтеса! Если книжные коллекционеры узнали бы об этом экземпляре, они наверняка отвалили бы за него даже несколько тысяч золотых!"
Тео аккуратно стёр с книги пыль. Если он сумеет доказать её подлинность, то эта книга станет не просто грудой бумаги, а предметом, куда более дорогим, чем слиток золота.
Да, если бы только это можно было доказать… При этой мысли волнение Теодора слегка утихло.
"… Нет, даже если я это докажу, всё равно останется одна проблема".
Во-первых, эта книга принадлежала Академии Бергена. Хоть он и скармливал не принадлежащие ему книги Глаттони, когда-нибудь он планировал их вернуть.
Если бы Глаттони не угрожала его жизни, он бы не стал брать все эти пособия. В некотором смысле его действия можно было назвать настоящей борьбой за выживание.
Однако, взяв книгу Альфреда для продажи коллекционерам, он просто воровал. В данном случае он не искал знаний, как все маги, и не пытался спасти свою жизнь. Как человек благородного происхождения, Теодор Миллер не мог переступить через свою гордость.
Он предпочел бы скормить её Глаттони, нежели обменивать на деньги. Некоторое время он всё ещё был обеспокоен этим вопросом, однако решение не заставило себя ждать.
– Ешь, Глаттони.
Услышав команду, язык с готовностью выскочил наружу.
Чавк!
Глаттони схватила [Разницу между Возгоранием и Воспламенением] и быстро втянула её в ладонь.
Вы поглотили "Разницу между Возгоранием и Воспламенением".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили Воспламенение 1-го Круга.
В тело Тео влилась знакомая волна. Это были знания о магии воспламенения. В этот момент Тео понял, что может вызвать в воздухе небольшой огонёк.
Из-за того, что это была магия всего лишь 1-го Круга, новой информации было совсем не много, и вскоре волна успокоилась. Если сравнивать это с едой, то книга была похожа на простой хлеб, но Тео был удовлетворен и этим.
На этом ужин Глаттони не закончился. Всё ещё не удовлетворившийся язык схватил свою следующую добычу…
Оригинальная [Баллистическая Магия], написанная Альфредом Беллонтесом. Это был торжественный момент, когда книга, не уступавшая в ценности золотому слитку, должна была исчезнуть навсегда.
Хлюп!
И тишина…
Тео ждал изменений с куда более нервным выражением лица, чем обычно. Это была его первая "редкая" книга, которую он скормил Глатонни. Кроме того, это был оригинал, написанный известным героем войны. Другими словами, эта еда определенно была калорийнее, чем обычные книги.
Тео помнил ту кошмарную боль, когда поглотил четыре книги за раз, а потому закрыл глаза и приготовился к последствиям.
"Ну, давай же!"
И вот, вскоре после этого…
Вы поглотили "Баллистическую Магию".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше владение заклинанием "Магическая Ракета" 1-го Круга существенно увеличилось.
Поглощена оригинальная копия.
Проверяется возможность синхронизации с Альфредом Беллонтесом… Вы находитесь на соответствующем уровне.
Вы можете поглотить опыт Альфреда.
Эпизод будет проигрываться в течение 21 минуты и 35 секунд.
Синхронизация началась.
– … Синхронизация?
Что это было? Но именно в этот момент…
Фдынннь!
Прозвучал резкий звон! Звук пронзил барабанные перепонки Тео и вызвал у него головокружение. Ему показалось, что его насильно вытаскивают из его собственного тела. И перед этой непреодолимой засасывающей силой человеческий разум был не сильнее зеленой травки на лугу.
В конце концов, разум Теодора был втянут в ладонь его левой руки.
Тео провалился в темноту, видя где-то вдалеке слабое свечение звезд.
Это были остатки воспоминаний, оставленные Альфредом Беллонтесом. А если точнее, его [Баллистической Магии].
***
Около 45 лет назад, на линии фронта Княжества Беллонтесов…
Теодор Миллер открыл глаза.
Глава 7. Каковы книги на вкус (часть 3)?
Вшух-вшух-вшух-вшух.
Когда к Тео вернулось сознание, он увидел, как в пугающем темпе меняются окружающие его пейзажи. Нет, правильнее было бы сказать, что это он сам несётся мимо них.
Тео, который всё ещё не до конца понимал, что происходит, повернул голову и его ушей достигли чьи-то крики.
– Генерал! Прямо перед нами вражеские войска!
Генерал? Вражеские войска? Эти слова явно были родом с поля боя.
Тео попытался нахмуриться, но его взгляд двигался не зависимо от его воли. Затем он посмотрел на лицо рыцаря, скачущего рядом с ним, а ещё спустя мгновенье понял, что его губы двигаются сами по себе.
– Хм-м-м, это оказалось немного раньше, чем я ожидал.
Голос был глубокий и даже слегка торжественный.
Кончики его пальцев коснулись подбородка и почувствовали грубоватую щетину. Тео ещё не было и 20-и лет, а потому борода явно принадлежала не ему.
Если так, то оставалось лишь одно логическое объяснение.
"Мой голос… Значит, это не моё тело?"
Возможно, это и был правильный ответ.
Всё это случилось сразу после того, как он поглотил [Баллистическую Магию] Альфреда Беллонтеса. Итак, Тео пришел к выводу, что данное явление было взаимосвязано с возможностью перенять кое-что из опыта самого автора, о чем упоминалось в информационной сводке о книге.
Он не знал, что такое синхронизация, но если это помогало получить опыт Альфреда Беллонтеса…
– Принц! Я пойду впереди! Простая пехота не сможет остановить атаку наших рыцарей. Я, Винс, клянусь защищать принца любой ценой!
Это восклицание напоминало собой ревущее пламя. Страсть, которая ощущалась в этом голосе, была попросту невероятной. Судя по словам и мечу в руках, этот мужчина, очевидно, был лидером рыцарского отряда. Более того, его пылающие глаза доказывали, что он не просто бахвалился, кидая слова на ветер.
Однако принц Альфред не согласился с предложением Винса.
– Нет, впереди пойду я! А вы все последуете за мной!
Человек с наиболее высоким титулом заявил, что займет самую опасную позицию в авангарде.
Несмотря на то, что враг приближался, Альфред Беллонтес не останавливал своего коня. Пожав руку Винса, он бросился вперед.
И вот, вскоре две армии врезались друг в друга.
Бру-ду-ду-ду-ду!
С диким рёвом кавалерия столкнулась с пехотными частями противника. Страшная сила рыцарской атаки усилилась копытами лошадей и разбила вражеский строй. От неожиданности вражеское построение попятилось назад и войска Беллонтеса мгновенно заняли доминирующее положение, тесня своего противника.
Находясь в самом авангарде, маг взревел:
– Я, принц Альфред Беллонтес, стою перед вами! Выходите вперед, если достаточно смелы, чтобы претендовать на мою голову.
Это была очевидная провокация. Поскольку Альфред был принцем и героем войны, его голова действительно стоила несколько тысяч золотых. Если бы врагу удалось убить его, то вся война могла закончиться одним махом.
И вот, разметая со своего пути ошеломленных воинов, вперед начал пробиваться один из вражеских рыцарей. Он явно намеревался принять вызов.
– Я – Ричард, старший сын графа Джейсона!
Каждый взмах его меча сокрушал сразу по несколько солдат. Это было явно не самое распространенное зрелище, когда люди падали от лезвия меча, словно солома. Тем не менее, каждый рыцарь должен был обладать по меньшей мере именно такими навыками.
Приближаясь к Альфреду, Ричард улыбнулся.
Тео не на шутку испугался, когда увидел очевидные убийственные намерения своего визави.
"Это очень опасно. На этом расстоянии невозможно выжить, если моё тело не принадлежит магу 6-го Круга!"
В любую эпоху заклятым врагом каждого мага были рыцари. Они были мастерами оружия, которым не было равных в ближнем бою. Рыцарь мог срубить голову мага ещё до того, как тот закончит своё заклинание. Поэтому маги всегда сопровождались эскортом. Однако сейчас рядом с Альфредом никого не было. Это была отличная возможность для Ричарда Джейсона, который славился своей ловкостью.
Когда Ричард сокрушил уже более тридцати воинов, он с уверенностью в голосе прокричал:
– Герой Беллонтесов! Я отдаю должное Вашей храбрости и намерению противостоять рыцарю, но…
"Но сейчас Вы примите свой конец!" – эти слова так и остались непроизнесенными.
– … Что ж, тогда я отдаю должное Вашей глупости, – усмехнулся Альфред, направив на Ричарда указательный палец.
Вжух!
Воин так и не добежал до своей цели. Его тело рухнуло на землю. Храбрый рыцарь, Ричард Джейсон, который всего мгновенье назад мчался к Альфреду, намереваясь прикончить его одним взмахом своего меча, внезапно скончался.
Его смерть была неизбежной, ведь в середине его мозга было просверлено внушительное отверстие. Ни одному человеку не под силу пережить такое, даже если в нем течет кровь огра. Ни одна регенерация не могла спасти, если был разрушен мозг.
Тем временем Тео был попросту поражен такой внезапной сменой ситуации.
"Это что, магическая ракета? Не может быть!"
Всё, что он увидел, – лишь мимолетную синюю вспышку. Если бы Тео не был внутри тела Альфреда, тогда он бы даже не успел засечь момент, когда заклинание было активировано.
Хотя это и была магия 1-го Круга, её эффективность выходила далеко за пределы здравого смысла. Вероятно, даже заклинание 5-го Круга, «Болт Силы», был слабее, чем это.
Вжух!
И вновь из пальца Альфреда вылетела синяя вспышка.
– Кхак! – только и успел вскрикнуть вражеский рыцарь, после чего испустил дух.
Каждый раз, когда Альфред направлял на кого-то кончик своего пальца, погибал один воин. То же самое касалось и магов, которым не помогала даже их защитная магия, и рыцарей, закованных в доспехи. Скорость магической ракеты не позволяла увернуться даже самым проворным воинам, а её мощь пробивала любую защиту, вызывая в рядах врага панику. Это был самый настоящий смертельный удар.
После выпуска нескольких сотен магических ракет…
"… Вот значит как Альфред использует это заклинание. Даже если другой человек будет использовать ту же самую формулу, он непременно потерпит неудачу".
Неожиданно для самого себя Тео удалось понять принципы этой мощной магической ракеты. Ученые уже более 30 лет пытались постичь секрет успеха Альфреда, но так до сих пор ничего и не добились.
Теодор Миллер же понял концепцию, но вовсе не потому, что он был талантливее других.
Дело было в синхронизации, которая позволила ему разделить чувства с Альфредом Беллонтесом.
"Он полностью рассредоточил магию по своему телу".
Как правило, каждое заклинание представляло собой ту или иную технику для обработки маны вне тела. Чувствительность же позволяла настраивать саму магическую силу. Однако Альфред улучшил магическую ракету таким способом, который полностью противоречил этой концепции.
Он сосредоточил магию внутри своего тела и стрелял ею прямиком из своего тела.
Это был крайне нелегкий способ. Человеческое тело не было сосудом для хранения магических заклинаний. Чтобы добиться такой эффективности, Альфреду пришлось отказаться от других заклинаний. Благодаря специальной подготовке, его кости, плоть и кровь превратились в один большой магический круг, способствующий росту эффективности магической ракеты.
В результате он смог создать самую мощную магическую ракету в мире.
"Маг, в арсенале которого только магические ракеты… Его точно можно называть магом?"
Почему Альфред отдал предпочтение именно этой магии? Он отказался от свободы, которую даровал статус мага, и сосредоточился лишь на убийстве людей с помощью магических ракет. Тео не мог не посочувствовать Альфреду. Он понял, откуда на его лице эта тень.
Вскоре был убит последний вражеский солдат.
– Эй, а ну отпустите меня! Я сказал, отпустите! Я маркиз Белфорд Астро. С моим статусом нельзя шутить!
Поверх великолепного доспеха он носил бордовый плащ. Сложные контуры вышитого рисунка показывали, что он был далеко не обычным солдатом. Столь роскошная одежда всегда была признаком кого-то из благородных семей.
Солдаты пнули его и заставили встать на колени. Холодными глазами Альфред посмотрел на этого человека и сказал:
– Твой статус ниже собачьего, маркиз Астро.
Голос Альфреда звучал по-настоящему жутко.
– Разве не ты грабил дома? Разве не ты продавал женщин и детей в рабство? Я не намерен брать таких, как ты, в плен.
– Принц Альфред, подождите!
– У меня нет хобби слушать собак.
Альфред протянул свой палец, приговаривая человека, стоявшего перед ним, к смерти. Этот мужчина не был достоин даже пленения, и палец Альфреда засиял синим светом.
Вжух!
С отверстием в голове труп рухнул на землю.
– … Тело сжечь, – отворачиваясь, сказал Альфред.
По правилам вежливости следовало бы отправить тело убитого во враждующее королевство. Однако этот человек сжигал деревни и разрушал семьи. Учитывая это, не было ни малейшей необходимости оставлять на земле упоминания о нём. Уродливая масса плоти, носившая имя Белфорд, вскоре исчезла без следа.
После этого Тео покинул тело Альфреда.
"Ага, значит уже конец".
Опыт был поистине впечатляющим. Тео посмотрел на землю, которая начала понемногу отдаляться. Это было поле боя, заполненное кровью, смертями, павшими рыцарями, отполированными доспехами, обезглавленными магами и солдатами, зовущими на помощь…
А затем он увидел Альфреда Беллонтеса. В этот момент Альфред тоже посмотрел на него.
– Ч-что?
Тео был немало удивлен, увидев, как губы Альфреда начали двигаться.
– Молодой маг, жаждущей моей силы.
Его глубокий голос эхом прокатился по окрестностям.
Альфред вовсе не разговаривал сам с собой. Это был его совет Теодору Миллеру. Подарок от человека, который отказался от свободы и жил как герой войны, а не как маг.
– Не бросай свой путь мага.
На этом связь с Альфредом закончилась.
Синхронизация с Альфредом Беллонтесом завершена.
Синхронизация составила 85,7%.
Полученный опыт был сохранен.
Магическая Ракета 1-го Круга преобразована в Магическую Ракету в стиле Альфреда.
Опыт Альфреда Беллонтеса увеличил Ваше мастерство в этой магии.
Глаттони удовлетворена поглощенной пищей.
Задайте ей вопрос или предоставьте гримуару ещё одну книгу.
***
В восточной части Королевства Мелтор, в библиотеке Академии Бергена…
Потерявший сознание Теодор пришел в себя.
Глава 8. Каковы книги на вкус (часть 4)?
Первым делом Тео схватился за свой раскалывающийся затылок, а только потом посмотрел на свои ладони, на которых, в отличие от Альфредовых, совершенно не было мозолей.
Он пролежал без чувств всего 20 минут, но его собственное тело уже ощущалось каким-то незнакомым. Это в лишний раз подтверждало то, насколько глубоко укоренилась в его сознании память о герое Альфреде Беллонтесе.
Даже сейчас ему казалось, что вот-вот с его пальцев сорвется новая синяя вспышка.
"Хм, а сработает ли это у меня?"
Тео машинально прицелился пальцем в окно. Это был секрет героя войны, Альфреда Беллонтеса… Смертельная вспышка, которая отправляла на тот свет даже самых известных рыцарей.
Для Тео это было совершенно новое чувство. Магическую силу словно вытаскивали из неподвижных магических кругов внутри кровеносных сосудов, заставляя её действовать вне тела.
Вжух.
– Ай!
Палец взорвался болью, словно кто-то поджог его изнутри.
Его рука существенно отличалась от руки Альфреда. Тео был намного слабее волшебника, который в течение многих лет, а возможно даже десятилетий, практиковался лишь в одном заклинании.
И вот, создание магической ракеты привело к разрыву нескольких кровеносных сосудов в руке Тео. Если бы Тео попытался воспроизвести заклинание Альфреда в его полной мощи, то у него наверняка попросту разорвало бы руку.
К счастью, Теодор Миллер не был таким самонадеянным.
Он задал себе вопрос – получится ли у него самая простенькая форма магической ракеты, и память об Альфреде кивнула. Вместе с разрывом кровеносных сосудов блеснула синяя вспышка.
Синий свет, который был намного меньше и прозрачнее по сравнению с заклинанием Альфреда, вылетел в библиотечное окно, после чего исчез. Однако мощность этой магии уже была в два-три раза выше, чем у обычных магических ракет. И это учитывая то, что количество потребляемой магической энергии мало чем отличалось от стандартного.
В этом и была суть [Баллистической Магии] Альфреда Беллонтеса, которую пытались постичь многие маги.
– Это успех…
Подрагивающими глазами Тео посмотрел на свой указательный палец. Он сумел воспроизвести Магическую Ракету в стиле Альфреда! Его предплечье пульсировало от реакции на мощную магию, в то время как на месте лопнувших сосудов появились синяки.
Так или иначе, небольшие болезненные ощущения меньше всего сейчас волновали Тео. Он был вечным студентом Академии Бергена и тем, кто в третий раз получил письмо о необходимости проведения повторного курса.
От него уже никто и ничего не ждал. Даже профессор Винс, единственный, кто выявил его талант, в конце концов вынужден был от него отвернуться. Даже самые обычные заклинания, которые смог бы активировать кто угодно, были неподвластны Тео.
Он уже смирился с этим. Он не мог угнаться за другими и практически сдался.
Возможно, именно поэтому…
Эмоции, кипящие внутри него, были самой настоящей радостью, которую он ещё никогда не испытывал в своей жизни. От мысли о том, что он сумел овладеть магией, с которой никто другой и подавно бы не справился, неведомая доселе радость начала разливаться по всему его телу.
"Я могу это сделать. Я могу!"
Реальность жестко поступила с Тео. Он пять лет потратил на то, чтобы стать магом, и никто не протянул ему руку помощи. В академии Теодора называли неудачником, и у него не было ни единого аргумента, который он мог бы этому противопоставить. Всё, что он мог, – это запереться в библиотеке.
Однако теперь всё могло сложиться иначе. Нет, всё обязательно станет иначе.
– … Хорошо.
Тео сделал несколько глубоких вздохов, подавляя свои разгорячившиеся эмоции, а затем опустил взгляд вниз, на свою левую руку. Сегодня он обучился двум заклинаниям:
Воспламенению и Магической Ракете в стиле Альфреда.
Благодаря этому достижению, которому трудно было найти здравое объяснение, даже мерзкий на вид язык казался Теодору вполне симпатичным.
– Глаттони.
Услышав призыв, язык повернулся в сторону своего хозяина.
– Вопрос, у тебя есть?
Тео без колебаний кивнул. Новых умений на сегодня хватит с головой. Магия, которую он получил от Альфреда Беллонтеса, была намного серьезнее, чем всё остальное вместе взятое, изученное им за прошедшую неделю. Кроме того, Теодор решил действовать без горячки и понял, что на данный момент нет ни одного другого заклинания, изучение которого жизненно важно.
"Сейчас у меня вполне достаточно заклинаний 2-го Круга. За некоторыми исключениями, такими как магия Альфреда, ими больше нет смысла питаться. Теперь мне нужна магия, которая может помочь достичь 3-го Круга".
Если магия была пламенем, то магическая сила была её топливом. Он не мог использовать более продвинутые заклинания, не имея достаточного количества магической силы. И наоборот, если его магическая сила будет слишком огромной, то недостаток контроля над заклинанием приведет к настоящему хаосу.
Обладание почти безграничной магической силой – вот что делало драконов сильнейшей из рас и предоставляло им возможность царствовать в этом мире.
Если бы Тео родился в богатой семье, то ему не нужно было бы об этом думать. Он мог бы получить большое количество магической силы, просто купив реагенты.
Естественно, чем больше маны бралось извне, тем слабее был эффект заклинания, но этого было вполне достаточно, чтобы использовать заклинания 3-го Круга.
Проблема заключалась в том, что сумма денег, необходимая для покупки необходимых реагентов, превышала пятикратную стоимость поместья Миллеров.
Итак, его вопрос Глаттони был следующим.
– Я хотел бы знать, как увеличить свою магическую силу.
Древний гримуар… Артефакт родом из тех времен, упоминания о которых стерлись изо всех летописей… Среди всех многочисленных знаний, которые поглотила Глаттони, Тео полагал, что наверняка найдется способ, описывающий возможность увеличения магической силы без принятия реагентов.
– …
Какое-то время Глаттони молчала.
– Что, ты не знаешь? – переспросил Тео, встревоженный этим внезапным предположением.
Услышав эту реплику, Глаттони ответила как всегда своим неприятным и слегка насмешливым тоном:
– Глупый парень. Вопрос, слишком многословный. Волшебная сила, более 100 способов, увеличить её. И, я могу рассказать, тебе, только один.
– Б-более 100 способов?
От изумления у Тео отвисла челюсть.
В Башне Магии говорили, что существует всего три способа увеличить количество магической силы: питаться флорой и фауной, в которой содержится магия; использовать алхимические реагенты; или получить магический круг от другого волшебника.
Но все эти методы были слишком дорогостоящими, а потому Тео никогда не осмеливался даже думать о них. Но, судя по всему, на самом деле было более 100 методов. Кроме того, Глаттони упомянула, что может поведать один из них Тео.
– Ч-что же мне тогда делать?
Если существовало 100 методов, то Теодор наверняка мог найти наиболее ему подходящий.
– Условия, поставь. Я отвечу, – бурлящим голосом произнес гримуар.
– Условия… Например?
– Например, наибольшая эффективность.
– Точно.
Если выбирать из ста методов наиболее эффективный, то останется всего один ответ. Наличие двух или более ответов нарушит значение слова "наиболее". Тео понял пояснение Глаттони и, прежде чем решиться, некоторое время колебался.
– Обучи меня самому эффективному методу, который я смогу использовать прямо сейчас.
Независимо от того, насколько действенным оказался бы этот метод, он был бы бесполезен для Тео, если бы тот не смог им воспользоваться.
Например, для него абсолютно бесполезными были бы советы, которые предполагали использование сердца дракона или запретной черной магии. Более того, просто наиболее эффективный метод мог бы стать полезным для других людей, но никак не для него.
Итак, Тео сузил диапазон ещё сильнее, попросив гримуар рассказать ему не просто о наиболее эффективном методе, но и о таком, который был бы возможен для самого Тео.
– Я понимаю, – ответила Глаттони, а затем раздался знакомый голос.
Разблокирована скрытая особенность Глаттони!
Как Жадный Гримуар, Глаттони может питаться всем, что связано с магией.
До сих пор Глаттони лишь извлекала сущности. Теперь же оно сможет поглощать часть способностей предмета.
Поглощенные предметы со встроенной магической силой будут увеличивать магическую силу владельца.
Глаттони может переваривать даже проклятые артефакты.
Простое поглощение предметов, без извлечения сущности, можно использовать даже в состоянии сна Глаттони.
Информация, предоставленная голосом, была потрясающей.
Тео был удивлен, что у Глаттони были свои собственные скрытые особенности, и что разблокировать одну из них помог простой вопрос. Оказалось, что задавая вопросы гримуару, можно было получить не только ответы.
Если Тео правильно распорядится этой возможностью, он наверняка сможет увеличить функциональность этого мощного гримуара.
– Вещи, которые содержат магическую силу… Звучит просто, но может оказаться сложнее, чем я думаю.
В академии легко было найти объекты, которые содержали бы магическую силу.
Академия Бергена – место, где преподавалась магия, а потому здесь было много оборудования и материалов, наполненных магической силой. Если бы Тео прямо сейчас направился в класс алхимии, то нашел бы там целый набор магических инструментов.
Однако, употребление этих инструментов отличалось от поглощения библиотечных книг.
В библиотеке не было должного управления, как, впрочем, и самих штатных библиотекарей. Вряд ли кто-то вообще вёл строгие подсчеты того, сколько здесь осталось книг. Даже если отсюда вывезли бы несколько книжных полок, никто бы ничего не заподозрил.
Однако в учебных классах всё было по-другому. Даже в кабинете алхимии было три или четыре сторожа, которые ежедневно проверяли количество инструментов и ингредиентов. Если бы пропал даже один флакон с реагентом, то они могли бы проверить записи всех входящих и выходящих студентов и легко бы выяснили, что это был Теодор.
– Я не могу делать этого в академии. Риск слишком велик.
Таким образом, решением этого вопроса нужно было заниматься за пределами академии. Слегка поломав себе этим голову, Тео в конце концов нашел ответ.
Он нуждался в чьей-то помощи. И лишь один человек пришел ему на ум.
– … Я должен попросить кое о чем профессора.
Профессор Винс…
Винс, которому было жаль талантливого ученика, попросту не смог бы отказать Теодору.
Глава 9. Сделки с Черным Торговцем (часть 1).
На следующий день Теодор отправился на поиски профессора Винса.
"Что ж, план у меня есть, так что чем скорее я начну действовать, тем лучше. Я рад, что профессор Винс останется в академии ещё и на этот год".
Это действительно было везением.
Тео считался полным бездарем, а потому его отношения с другими профессорами были не самыми лучшими. Некоторые преподаватели и вовсе открыто заявляли ему, чтобы он поскорее убирался из академии, а другие просто игнорировали его.
Трудно было найти кого-то вроде профессора Винса, который совершенно не заботился о статусе или происхождении.
Тук-тук.
Подойдя к лаборатории профессора Винса, он постучал в дверь.
– Войдите.
Голос, как и всегда, был холодным.
– Прошу прощения за беспокойство, – поздоровался Тео, входя в лабораторию.
Тео молча закрыл дверь и увидел профессора Винса, который недоуменно смотрел на него.
Винс положил на стол своё перо и заговорил первым:
– Не ждал, что ты ко мне придешь… Что ж, проходи, садись.
– Да, спасибо.
Тео сел, и профессор Винс спросил:
– Итак, что привело тебя сюда?
Тео ответил, словно уже ждал этого вопроса:
– Я пришел, чтобы подать заявку на разрешение выходить на улицу.
– А-а? Выходить на улицу?
От столь неожиданных слов глаза Винса полезли на лоб.
Тео быстро разложил на столе документы, которые приготовил ещё вчера вечером. Если разговор затянется, то могут последовать вопросы о том, почему он хочет выходить за пределы академии. Недоумевавший Винс протянул руку и взял бумаги. Это было настолько неожиданно, что он ничего не понимал.
"Я ожидал, что он будет потрясен получением третьего письма… Но он говорит, что хочет выходить на улицу…"
Тео был студентом, которого кроме библиотечных книг больше ничего не интересовало. Винс стёр с лица своё недоумевающее выражение и начал подписывать документы, принесенные Тео. Однако профессора слегка обеспокоило время, написанное в бумагах. Во время отпуска студенты и так могли покидать пределы академии.
– Теодор, даже если ты не подашь заявку на отдельное разрешение, тебе разрешено отсутствовать в академии до 3 часов дня. Этого должно быть достаточно, чтобы прогуляться по городу.
– Мне этого мало, – без колебаний ответил Тео.
Город Берген, в котором находилась академия, был довольно широким. Но, как и сказал профессор Винс, этого времени было бы достаточно, чтобы вдоволь нагуляться. Тем не менее, целью Тео было получение некоторых магических предметов, в связи с чем требовалось время, чтобы добраться до нужного места, а затем вернуться назад.
Винс поднял голову и задал еще несколько вопросов.
– Какова цель выхода на улицу?
– Простая прогулка.
– Планируешь задерживаться где-то на ночь?
– Не думаю.
– Хм-м-м.
Перо Винса вновь задвигалось и не останавливалось, пока не заполнило все документы.
Профессор слегка поколебался перед тем, как поставить последнюю печать, но всё-таки сделал это и передал разрешение Тео.
Теперь Теодор мог ещё до обеда покинуть пределы академии.
– Спасибо, профессор, – произнес Тео с куда более выразительным лицом, чем прежде.
– Не стоит благодарности. Это пустяки, – махнул рукой Винс, словно для него это было несущественно, а затем сразу же сменил тему. Он хотел поговорить с Тео еще кое о чем.
Вытащив конверт из ящика, Винс положил его на стол и открыл рот. В зависимости от ответа Тео, профессор решит, дать ему конверт или же нет.
– Теодор Миллер, ты думал о том, что я сказал тебе в прошлом году?
Тео начал быстро копаться в своей памяти.
В прошлом году профессор Винс…
В голове промелькнуло несколько ключевых фраз, и Тео вспомнил, о чем они говорили.
– Стать исследователем в магии… Вы про этот разговор?
Главными инструментами исследователей были ручка и бумага, а не чувствительность и посох. Чтобы стать исследователем в магии, куда больше требовался высокий интеллект, нежели суперчувствительность или сверхмощная магическая сила.
И Теодор был вполне достоин этих стандартов. В прошлом году, когда он был расстроен своим вторым письмом, профессор Винс как раз и предложил ему стать теоретиком, а не практиком.
Винс кивнул.
– Да, и если ты будешь настроен положительно – то это будет хороший выбор. Я не могу смотреть на то, как кто-то с твоим талантом затухает просто из-за отсутствия чувствительности.
Его искренний голос разнёсся по всей комнате.
Профессор Винс и вправду был очень раздосадован. Вместе с этим он считал, что Теодор может стать выдающимся исследователем в магическом институте. И если Тео захочет этого, то Винс отправит рекомендацию в магическую лабораторию столицы.
О чем же в этот момент думал Тео? Глаза студента задрожали, и он опустил голову.
– Спасибо за внимание ко мне, профессор.
– Значит… – слегка повысив голос, произнес Винс.
– Мне очень жаль, – пробормотал Тео, а затем продолжил куда более сильным и уверенным голосом, – Тем не менее, я хочу стать магом.
Винс на мгновение замолчал, после чего ответил:
– Хм… Правда?
– Да.
– Несмотря на то, что я твой профессор, я не могу запретить тебе идти к своей мечте. Однако, если ты передумаешь, ты можешь найти меня здесь в любое время.
Тео поднялся со своего места и поклонился профессору Винсу. Он был единственным, кто признал Тео там, где все отвернулись от него. Хоть Тео и был очень благодарен за предложение, но сейчас он не мог принять его.
Бум.
Дверь захлопнулась.
После того как посетитель ушел, в комнате повисла тяжелая тишина. Винс отложил в сторону бумаги, с которыми работал, опустил перо и откинулся на спинку стула. Он взял бесполезный конверт и кинул его в корзину. У Винса было предчувствие, что его ученик никогда не станет исследователем.
– Теодор Миллер.
До недавнего времени Тео ходил с опущенными плечами. Этот молодой человек был в отчаянии из-за отсутствия необходимого таланта. Он отчаянно жаждал знаний, надеясь когда-нибудь разрешить эту проблему.
Винс думал, что его выход – это стать ученым, исследователем…
– … Неужели ты нашел ответы на свои вопросы?
Теперь же глаза ученика были наполнены надеждой. Возможно, он нашел способ жить, как настоящий маг.
Интуиция Винса подсказывала ему весьма оптимистичные прогнозы насчет Тео, хотя холодный разум и говорил совершенно об обратном.
Профессор Винс улыбнулся, словно спустя много времени нашел что-то крайне любопытное.
***
– Третьекурсник Теодор Миллер… Разрешено. Вы должны вернуться сюда до 7 вечера.
– Да, Спасибо.
Впервые за долгое время Тео вышел за ворота академии.
В прошлом году и за год до этого он ни разу не покидал университетский городок. Поэтому прошло уже почти три года с тех пор, как он в последний раз бывал снаружи. Его последние воспоминания о выходе на улицу заключались в том, чтобы попрактиковаться с магией после окончания второго курса.
Вспоминая те времена, Тео увидел раскинувшийся перед ним город Берген.
– Не так-то и много изменилось за эти три года.
Аккуратно вымощенные дороги с уличными фонарями и магазинчики, столь распространенные в большинстве крупных городов. Кроме того, все объекты и строения были снабжены магией. Наличие академии, взращивающей магов, сделало Берген богаче и волшебнее, чем раньше.
– Итак, магические предметы и артефакты здесь куда более распространены, чем в других городах.
Средняя разница в цене артефактов была более чем в два раза. Между тем, цена на редкие предметы могла отличаться и до пятикратного размера включительно. Предметы, которые продавались в других городах за пять золотых, здесь можно было купить за один. Таким образом, в Бергене было достаточно много людей, ищущих магические предметы, впрочем как и тех, кто их продавал.
Тео стоял на развилке, где было целых четыре магазина артефактов.
Во рту у Тео появился горьковатый привкус. Так или иначе, но сегодняшнее место назначения было не магазином артефактов. Даже если здешние магические предметы были дешевле, чем в других городах, они всё ещё оставались дорогостоящими. Из-за большого объема поставок цены упали, но они всё равно были не по карману Теодору.
– Я должен ускориться.
Тео держал путь не в центр города, а к его окраине. Дорогие магазины – не для него. Кошелек Тео был слишком тонким для эквивалентного обмена. Это означало, что ему нужно было воспользоваться способностью, которой его наделил гримуар.
Если всё пойдет по плану Тео, то он сможет заграбастывать артефакты, не тратя при этом практически ни копейки.
– Насколько я помню из своих прошлых похождений, где-то на окраине города есть Черный Торговец, который промышляет подлинными, дефектными и проклятыми артефактами.
Все эти вещи были неподходящими для использования. Идиоты, которые хотели сэкономить, покупали дефектные товары, в то время как дураки, ожидавшие большого успеха, могли купить подделку. Были даже настоящие злодеи, которые пытались всучить покупателям какой-нибудь проклятый предмет.
В таких местах нельзя было найти что-нибудь хорошее.
– Но для тебя это не важно, верно? – спросил Тео, глядя на свою левую руку.
Проклятые предметы были ничем по сравнению с этим существом. Жадный Гримуар, Глаттони…
Проклятые артефакты были для него лишь очередным калорийным обедом.
Глава 10. Сделки с Черным Торговцем (часть 2).
В любом городе окраины всегда были более пустынны, чем центр. Там было меньше людей и меньше магазинчиков. То же самое было и с Бергеном. Высокие здания постепенно сменялись малоэтажками, а чистые дороги превращались в запыленные тропы. Нельзя было здесь увидеть и хорошо одетых дворян.
Тем не менее, Тео почувствовал странную ностальгию.
– Здесь почти ничего не изменилось.
Околицы отличались от центральных улиц, которые всегда менялись и преображались. Большинство указателей и табличек стали трудночитаемыми, износившись от дождя и ветра. Некоторые таблички и вовсе были сорваны или выгорели настолько, что полностью утратили свой информационный смысл.
Если бы Тео зашел в один из темных переулков, то увидел бы нищих, спящих прямо под стенами домов.
Несмотря на трехлетний перерыв, местные декорации остались всё теми же, от чего Тео окунулся в свои воспоминания.
"Три года…"
Три года назад он только что перешел на второй курс.
В те дни Теодор Миллер ещё не был циничным и отдаленным от других людей. Первый год обучения был сосредоточен больше на теории, чем на практике, а потому он получил самые лучшие оценки среди всех остальных учеников.
Его все считали перспективным молодым человеком, и подружиться с ним хотели даже некоторые дети благородных кровей.
Он знал, что в этом районе есть Черный Торговец, поскольку как то раз заходил к нему со своим другом.
"Ха-ха, какой же это друг?" – мысленно рассмеялся Тео. Как только его неполноценность была раскрыта, все повернулись к нему спиной.
Поначалу с ним дружили вовсе не как с Теодором Миллером, а как с подающим надежды талантливым магом. Как же он был разочарован, когда их двуличность раскрылась, и все его товарищи повернулись к нему спиной. Он до сих пор помнил то отвращение, которое тогда испытал.
Тео хорошо помнил эти места. Его память не давала сбоев и, дойдя до пункта назначения, он остановился.
– Это место… Оно открыто?
Тем не менее Тео на мгновенье замер на месте, мешкая с тем, чтобы повернуть ручку двери.
Эта потрепанная лачуга не подавала никаких признаков обитания. Окна были грязными, а лестница, ведущая на крыльцо, скрипела так, словно готова была в любую минуту развалиться. Если бы не вывеска "ОТКРЫТО", то он, возможно, и вовсе подумал бы, что магазин давно закрылся.
В конце концов он всё-таки повернул дверную ручку.
Кхр-р-р.
С противным скрипом дряхлая дверь открылась, представив взгляду Тео внутреннее убранство магазина.
Если вкратце, это была самая обычная барахолка. На полках стояли всевозможные вещи, предназначение которых определить было весьма непросто. Единственное отличие от обычного магазина заключалось в том, что у товаров не было ценников.
Одной из особенностей черного рынка было то, что цены устанавливались в процессе торга.
"А потому любой недалекий или наивный покупатель может быть легко обведен вокруг пальца".
Черные Торговцы всё ещё оставались самыми обычными торговцами. Причем весьма талантливыми в вопросах извлечения денег из карманов своих покупателей.
Фактически, их основным источником дохода была продажа всяческого барахла. Таким образом, если кто-то хотел воспользоваться услугами трейдера, то ему следовало бы взять с собой человека, который хоть немного умел торговаться.
Тео вспомнил этот факт и приготовился к долгим спорам. А затем…
Из глубины магазина раздался чей-то голос.
– Кто там, клиент?
Тео развернулся и понял еще одну вещь.
"… Торговец поменялся".
Раньше это был полысевший мужчина средних лет с крепким телосложением, но сейчас перед ним стоял стройный молодой человек. На нем была рубашка с закатанными рукавами, оголявшими накачанные руки, а его змеиный взгляд, изучающий Теодора из-под приопущенных век, давал основания предполагать, что продавец не выспался.
В целом, по его внешнему виду можно было сказать одно, – с таким будет весьма непросто справиться.
– Что ж, пожалуйста, осмотритесь здесь. Наш магазин не достаточно любезен, чтобы предоставлять справочную информацию о товарах, поэтому Вам придется справляться с ними самостоятельно.
Обслуживание явно было не на высоте, но таковыми были правила Черных Торговцев. Они ничего не объясняли о товарах, которые продавали. Если бы они начали рассказывать о бракованной продукции, то потеряли бы возможность её продать.
Кроме того, стоимость удаления проклятий из артефактов превышала стоимость их продажи.
Иногда люди готовы были заплатить кому-то за идентификацию товаров, но это было не сильно распространено. Если бы каждый приходил в магазин с экспертом, то Черные Торговцы давно бы исчезли. Гораздо легче было найти дураков, которые хотели купить что-нибудь хорошее и дешевое.
– Хорошо, спасибо.
Тео подошел к ближайшей полке. Первым делом ему нужно было проверить, будут ли "поглощены" скрытые в этих товарах способности.
Он осторожно взял кинжал, лежавший на краю полки и тихо пробормотал:
– Оценка.
С небольшим причмокиванием наружу вылез язык Глаттони и обмотался вокруг кинжала.
+1 Длинный Клык (тип: мечи).
Обычный стальной кинжал.
Он полностью лишен магических свойств, за исключением глубокой злости, которой пропитался металл.
При ранении этим кинжалом, к ране будут применены "Открытые Раны".
* Класс предмета: обычный.
* При поглощении предмета Вы получите небольшое количество магической силы.
* После поглощения предмета увеличится Ваше понимание заклинания "Открытые Раны".
* Время переваривания предмета: 5 минут, 11 секунд.
"То, что надо!"
Тео бессознательно сжал правую руку в кулак. Результат был даже выше ожидаемого. Мало того, что он раскрыл эффект, скрытый в кинжале, в придачу к магической силе он мог получить кое-что ещё.
Такой магии, как "Открытые Раны", было вовсе непросто обучиться, поскольку она могла использоваться в плохих целях. Её было трудно найти даже в библиотеке академии, где были собраны все типы магических книг.
Тео на мгновение остановился, а затем с энтузиазмом принялся шарить дальше по полкам.
"Этот кинжал вполне сойдёт. Что касается этого кожаного доспеха… Кха! Магия, постоянно держащая его в грязном состоянии? И какой же идиот убил своё время на подобное зачарование?"
Бесполезных предметов было много.
Но на самом деле было неважно, насколько хорошими эффектами они обладали.
Тео изучал информационные окошки и без колебаний откладывал подходящие ему предметы в сторону. Он отбирал всё, что увеличило бы его магическую силу после поглощения их Глаттони. Остальные же эффекты были практически бесполезными. Эта лавка, набитая всяким ненужным барахлом, для Тео была настоящей золотой жилой.
Через 20 минут Тео направился к прилавку с целой корзиной предметов.
– … О-хо-хо!
Черный Торговец с интересом посмотрел на своего клиента.
– Как я погляжу, Вы набрали целый месячный оборот моего небольшого магазинчика. Даже со скидкой это всё будет стоить как минимум два золотых.
– Неужели? Мне так не кажется.
Тео смело отклонил предложение Черного Торговца. Два золотых за этот мусор было попросту нелепо. Всё, что он положил в корзину, было либо испорчено, либо дефектно. Продавцу повезло бы, если бы за всё это барахло ему предложили 20 серебряных, и даже тогда он остался бы в наваре.
Тем не менее, Черный Торговец не знал, что Тео обо всём этом знает. А потому неудивительно, что он непринужденно засмеялся.
– Полегче, молодой господин. Разве Вы не знаете, что сорвете настоящий куш, если Вам попадется подлинный товар? Кто знает, что из этого бракованное, а что – нет? Всякое бывает.
– Ну, обычно бывает совсем наоборот.
Выражение лица Черного Торговца резко изменилось.
– В каком смысле наоборот? О чем Вы говорите, молодой господин?
Вместо того чтобы ответить, Тео поднял указательный палец, а затем указал на один из предметов. Это было ожерелье, которое вот-вот должно было развалиться. Более того, его нельзя было использовать в качестве аксессуара.
– Это ожерелье надевается на шею но материал настолько дешевый, что оно просто рассыплется. Как я могу заплатить столько денег за подобное барахло?
– … Что?
– А эти перчатки – еще больший мусор. Ими вряд ли что-то возьмешь, поскольку на кончиках пальцев висит заклинание "Смазки".
Торговец с пустыми глазами продолжал слушать изливаемую Теодором информацию. Однако через некоторое время Черный Торговец понял, что всё это значит. Было только одно объяснение тому, откуда у этого посетителя были все эти сведения.
Конечно, Тео мог лгать. Но был еще один способ проверить это.
– Молодой мастер, Вы оценщик?
Оценщик…
Так назывались те, кто использовал магию "оценки", которой владели лишь некоторые квалифицированные маги. Таких людей было мало, а их способности были на вес золота. Даже король, его семья и дворяне без колебаний заплатили бы высокую цену за услуги оценщика.
– Ну, можно сказать и так, – беззаботно ответил Тео.
Благодаря Глаттони, Тео вполне мог претендовать на роль оценщика. Хоть на самом деле он и был далек от того, чтобы зваться оценщиком, но такая способность у него была. Однако ему необходимо было скрывать её существование от Башни Магии. Если бы они узнали о присутствии Глаттони, то наверняка отрубили бы Тео руку по самый локоть.
– … Как интересно. Давненько я не сталкивался с чем-то настолько интересным.
Черный Торговец встал и сменил вывеску на "ЗАКРЫТО". Он решил, что будет более полезно поговорить с этим посетителем некоторое время наедине. Закрыв дверь и прикрыв окна занавесками, продавец вернулся к прилавку.
– Прошу прощения за мою резкость. Я не ожидал, что к простому Черному Торговцу когда-нибудь заявится оценщик.
– Я и сам не ожидал.
Тео не стал отрицать слов Черного Торговца. Прямо сейчас он играл оценщика. Именно поэтому он должен был дождаться, пока его визави первым начнет разговор. Его положение было лучше, и спешить нужно было именно продавцу.
И вот, любопытный торговец заглотил приманку.
– И так, молодой оценщик. Что Вас привело в это скромное место?
Только сейчас должны были начаться настоящие торги.
Первая часть его плана по увеличению магической силы с помощью Черного Торговца вступила в действие.
Глава 11. Сделки с Черным Торговцем (часть 3).
И вот, Тео начал объяснять условия предусмотренной им "сделки".
Прямо сейчас он предлагал торговцу возможность превратить бессмысленное барахло в жизнеспособный товар. Взамен он взял бы определенное количество низкокачественных артефактов. Другими словами, в оплату оценки нормальных товаров шла дефектная продукция.
Прежде чем что-то ответить Теодору, продавец внимательно на него посмотрел. Он не понимал. Нет, нельзя было сказать, что он не понимал условия. Он не понимал кое-что другое.
– Итак… Вы будете оценивать товары в моем магазине и возьмете за это лишь дефектные и низкокачественные артефакты?
В глазах Черного Торговца это было очень подозрительное предложение.
Услуги оценщиков стоили очень дорого. Стоимость оценки качественной продукции составляла от трех до пяти золотых, а прибыль от продажи таких товаров составляла всего около одного золотого. Что касается неопознанного брака, то средняя стоимость его оценки колебалась в пределах 50 серебряных монет. Значит, если не идентифицированная продукция окажется барахлом, то торговец выкинет на ветер 50 серебра за раз.
Конечно, если товар окажется работающим, то всё будет иначе, но… Какова вероятность того, что в магазине Черного Торговца окажется много достойной продукции? Сколько предметов из десяти окажутся хорошими?
Допустим, восемь из них окажутся бесполезными или бракованными. Минус, образованный восьмью дефектными артефактами, будет больше, чем прибыль от двух стоящих артефактов. Таким образом, подобная сделка была сродни покупке дешевых лотерейных билетов. Тем не менее, никто ему не мешал поторговаться и значительно снизить стоимость предложения Тео.
– Да, я возьму некоторые из них.
Лицо Черного Торговца наконец-то расслабилось, и он улыбнулся Тео.
Теодор прекрасно понимал, насколько дороги услуги оценщиков. Он догадался, что Черный Торговец не сможет покрыть расходы, если будет платить деньгами.
"Это предложение, от которого не откажется ни один здравомыслящий торговец. Я единственный идиот в этом мире, который предлагает такую сделку".
Так всё и было.
Голову торговца заполнили искушающие мысли о том, какой джек-пот он может сорвать. Обычный скучный день превратился в настоящее событие. Любой на его месте оказался бы в недоумении.
И вот, вскоре хаос, творящийся в голове торговца, принес свой результат:
"С какой стороны на это ни посмотри, везде огромная прибыль!"
Даже если девять из десяти предметов окажутся дефектными, этого будет достаточно, чтобы окупить оценку. Максимальная сумма потери составит 50 серебра, в то время как прибыль будет в несколько раз больше. Кроме того, что если у него окажется не один, а два стоящих продукта? Или три? В таком случае торговец перейдет на совершенно иной уровень заработка.
Торговец хотел согласиться с этим предложением. Однако вместо этого он прочистил горло и покачал головой.
– Уф, я в недоумении. Даже не знаю, что делать.
Тео нахмурился.
– Почему же? Это исключительные условия.
– Конечно. Я хорошо это понимаю. Это предложение, от которого нельзя отказаться… Именно поэтому я и волнуюсь.
На лице Черного Торговца мелькнула улыбка.
– Как бы я ни думал об этом, это кажется странным. Молодой господин, а в чем тогда заключается Ваша выгода?
– Вам не нужно этого знать.
– Ясно.
Черный Торговец посмотрел на Тео своим змеиным взглядом. Казалось, эти глаза могли видеть его насквозь. Довольно много людей проиграли бы этому взгляду, но Тео глаз не отвел.
Черный Торговец улыбнулся, оценив твердость характера собеседника и пояснил причину своего беспокойства.
– Ещё с детства я научился не принимать односторонне-выгодные сделки. В таких ситуациях никогда не знаешь, когда придётся заплатить. Фактически, тот, кто научил меня этому, как раз и был убит за то, что подписал похожий договор.
Черный Торговец не знал, чего хочет добиться его контрагент, а потому нервничал. Кроме себя самого он никому не мог доверять в этом мире. Вот почему продавец колебался.
Он не понимал, зачем оценщик сделал ему подобное предложение.
– Отказываться – слишком расточительно, но соглашаться – слишком хорошо.
Но стоит ли ему отказываться от хорошей сделки лишь из-за каких-то сомнений?
Однако Черный Торговец привык к тому, что бесплатный сыр только в мышеловке, а потому принял выверенное и спокойное решение.
– Извините, но если Вы не можете ответить на этот вопрос, то сделки не будет.
От такого невообразимого ответа Теодор весь напрягся.
"Он отказывается, потому что это слишком выгодно? Неужели Черные Торговцы такие рассудительные?"
Может ему стоит поискать какого-нибудь другого торговца магическим барахлом?
Тео некоторое время колебался, а затем покачал головой. Он и не знал бы о существовании этого места, если бы не побывал здесь три года назад. Тео даже не знал, есть ли в Бергене другие Черные Торговцы.
Каким-то образом ему нужно было всё-таки заключить эту сделку.
"Но я не могу раскрыть существование Глаттони… Как же мне убедить этого парня? Если я впопыхах придумаю какую-то ложь, то он наверняка её почувствует".
Проще говоря, трудно было внушить доверие другим, если при этом приходилось скрывать свои собственные мотивы. Было бы неплохо, если бы здесь был нотариус, который бы заверил их контракт, но лавка Черного Торговца была далеко не тем местом, в котором работал бы свой нотариус. Кроме того, тогда бы его личность была раскрыта.
В этот момент кое-что пришло ему в голову.
"… Подождите-ка".
Тео кое-что вспомнил, и его лицо просветлело. Он посмотрел на Черного Торговца и уверенным голосом произнес:
– Извините, но я не могу назвать Вам свои мотивы. Я могу лишь сказать, что Вы можете мне довериться.
– Да ну? Что ж, тогда наш разговор…
– Подождите, не будьте слишком поспешным, – перебил его Тео.
Продавец с недоумением уставился на своего собеседника, и Тео продолжил:
– Если Вы являетесь Черным Торговцем, то незаконные сделки не являются чем-то необычным. А значит, Вы часто сталкиваетесь с ненадежными людьми.
– Что Вы пытаетесь сказать?
– … У Вас есть Свиток Обета?
Если объяснять максимально просто, то Свиток Обета предполагал принесение определенного обещания. Эти предметы массово производились Башней Магии и были довольно распространены.
От этих слов лицо Черного Торговца застыло.
– Вы серьезно, молодой господин? – подергивающимся голосом спросил его продавец.
– Да.
– … Что ж, тогда это другое дело.
Трейдер встал, подошел к прилавку и вытащил из-под него небольшую коробку, из которой достал кусок пергамента. Даже на расстоянии можно было увидеть его красноватый цвет и магические круги на поверхности, что доказывало его подлинность.
Тео впервые видел Свиток Обета своими глазами.
– Это он?
– Да. Давненько я им не пользовался. Не так много сделок требуют занесения в Свиток Обета.
Красный пергамент ярко светился. В полном соответствии со своим названием, его функция заключалась в том, чтобы заставить человека принести обет, и в течение заданного срока придерживаться обязательства, написанного на пергаменте. Если обязательство будет нарушено, то такой человек может ослепнуть или даже расстаться с жизнью.
Таким образом, Свиток Обета был надежнее любого нотариуса.
– … Что ж, тогда начнем. Меня зовут Канис. А Вас, молодой господин?
– Теодор Миллер.
– Значит, Вы действительно благородных кровей. Так, сейчас я напишу условия контракта, которые мы с Вами оговорили. Потом не жалейте.
Черный Торговец начал заполнять контракт. Свиток Обета не предполагал никаких двойственных формулировок, а потому нужно было определенное время, чтобы внести в него все необходимые условия и оговорки.
Тео посмотрел на пергамент и решил добавить еще кое-что.
– Канис, я хотел бы добавить ещё одно положение.
– Какое?
– Вы не должны разглашать информацию обо мне и об этой сделке. Если Вы не согласны с этим пунктом, то сделка отменяется.
Фактически, Тео не мог ставить вопрос ребром, но он всем своим видом показывал уверенность и решительность. Непродуктивно было выглядеть слабым во время переговоров, а потому он должен был выглядеть так, словно у него есть преимущество.
На лице Каниса появилось странное выражение, после чего он улыбнулся. Торговец решил, что это не имеет особого значения.
– Ха, это месть за мои прошлые условия? Ну, ладно. Для этого мы и используем Свиток Обета. Я добавлю этот пункт.
Данное положение должно было предотвратить утечку информации.
Тео с облегчением вздохнул. Хотя у него и были хорошие наставники, торг с Черным Торговцем был совершенно другой историей. У Тео не было развитых способностей по общению с людьми. Он мог только надеяться, что в следующий раз таких усилий уже не понадобится.
– Э-э, молодой господин.
– … Что?
На этот раз Канис хотел что-то спросить, от чего Тео опять занервничал.
– А Вы можете оценивать проклятые предметы? Если это возможно, я хотел бы дописать этот пункт.
– Хм…
Проклятые предметы?
Это был весьма неожиданный вопрос. Глаттони была гримуаром, который питался магическими книгами. Тео не проверял, может ли Глаттони распознавать магические проклятия. Тем не менее, у Черного Торговца хватало вещей, на которых можно было бы испробовать эту способность.
– Можно попробовать.
Ничего не ответив, Канис тут же подал ему кое-какой предмет. Он был очень проворным, когда дело доходило до его собственной выгоды.
Тео взял кольцо левой рукой и закрыл глаза, чтобы сосредоточиться.
– Оценка.
Тео почувствовал, как в сжатом кулаке появился слизкий язык, а перед глазами визуализировалась информация, рассеивая все его переживания.
+2 Стенания Вдовы (тип: аксессуар).
Кольцо из серебра высокой пробы.
Первая его владелица рано потеряла своего мужа и вскоре после этого заболела.
Страдания вдовы отразились на этом кольце, превратившись в проклятие.
Если это кольцо наденет женщина, то на неё нахлынет депрессия.
Если это кольцо наденет мужчина, то на него с небольшой вероятностью нахлынет депрессия.
* Класс предмета: обычный.
* При поглощении предмета Вы получите небольшое количество магической силы.
* При ношении этого кольца хозяин Глаттони не пострадает от проклятия, заложенного в нём.
* Время переваривания предмета: 8 минут, 22 секунды.
Однако это был ещё не конец.
Следующих предложений было достаточно, чтобы Тео полностью забыл о своей усталости.
Вы оценили проклятый предмет.
Слабое проклятие отступило перед лицом настоящего хищника.
Магия проклятий – загадочное явление.
Когда Вы скармливаете Глаттони проклятый предмет, то существует небольшая вероятность узнать воспоминания, опыт и навыки человека, который оставил проклятие.
Чем мощнее проклятия, тем больше будет эта вероятность.
Проклятия не вредят хозяину Глаттони.
Результат оказался куда больше, чем он ожидал. Тео без малейших колебаний согласился с просьбой торговца. Конечно же, при этом он не забыл внести корректировку и в оплату его услуг, добавив пункт о получении им части проклятых артефактов.
После этого процесс прошел гладко.
Вшу-у-у-у.
Как только два человека поставили на контракте печать из собственной крови, пергамент поглотил эту кровь и засиял красным светом. Это означало, что действие Обета успешно активировалось.
Канис убрал документ обратно в коробку и плотно её запечатал. Поскольку одним из пунктов было неразглашение, то даже существование самого договора было тайной, которую Канис должен был хранить.
– Что ж, раз сделка заключена…
Уставший Тео с довольным выражением лица поднял левую руку.
– Давайте начинать.
Пришло время поднимать его магическую силу.
Глава 12. Сделки с Черным Торговцем (часть 4).
Берген славился своей красотой. Как только солнце спряталось за горным хребтом Надун, который раскинулся вдоль всего западного региона, люди, живущие в Бергене, поняли, что этот день подошел к концу.
Та же самая мысль посетила и головы охранников, стоявших у ворот академии. Джейсон, который вместе со своими коллегами ждал окончания смены, как всегда наблюдал за очаровательным закатом.
– Не нравятся мне зимние каникулы… Конечно, работы становится меньше, но без людей мне скучно.
На летние каникулы в академии оставалось лишь несколько студентов, и когда наступали зимние каникулы – даже они отправлялись домой. Если включать профессоров, которые не покидали своих лабораторий, то в общей сложности за день выходило и входило на территорию академии не более десяти человек.
Конечно, такие вещи ни в коем случае нельзя было говорить вслух, но Джейсону просто было скучно.
В этот момент он увидел силуэт человека, приближавшегося издалека.
– Уф, уф. Ещё не поздно? Уф.
Одышка и пот, выступивший на лбу человека, указывали, что он явно долго бежал.
Джейсон кивнул, и Тео со вздохом облегчения протянул ему бумагу. Работа с Черным Торговцем заняла куда больше времени, чем он думал, так что он почти нарушил комендантский час. Если бы он не бежал – то опоздал бы почти наверняка.
"Ничего. Главное, что с результатом".
Он подписал контракт с Черным Торговцем и завершил свои первые изыскания. То, что он получил в ответ, было достаточно, чтобы битком набить рюкзак, висящий на плече. Из-за этого Тео весь вспотел и выбился из сил, но увеличившийся вес рюкзака вызывал у него чувство выполненного долга.
Кроме того, пролитый им пот скоро сконвертируется в увеличение количества магической силы! Это было как раз то, чего он хотел, так что не было причины чувствовать себя недовольным.
Джейсон проверил разрешение и отдал его обратно.
– Третьекурсник Теодор Миллер… Да, можешь заходить.
– Уф, да, спасибо.
Всё ещё задыхавшийся Тео пересек порог академии. У него заплетались ноги, но он каким-то образом сумел пройти по территории своего учебного заведения ни разу не свалившись на землю.
Джейсон, наблюдавший за этой сценой, тихо пробормотал себе под нос:
– Что, черт возьми, он сделал?
Тео продолжал пошатываться под весом своего рюкзака. Некоторое время Джейсон продолжал об этом размышлять, но потом увидел своих коллег, которые должны были заменить его, и совершенно позабыл и про Теодора Миллера, и про его странное возвращение.
В конце концов, к нему это не имело ровным счетом никакого отношения.
***
Тео пропустил ужин и направился прямиком в свое общежитие. Обычно в такое время он ходил в библиотеку, но сегодня было кое-что поважнее.
Это была возможность увеличить недостающую ему магическую силу! Он не мог купить магические реагенты из-за своего худого кошелька, а потому не мог упустить этот шанс. Причина, по которой он пропустил ужин, заключалась в том, чтобы быть максимально собранным и сконцентрированным.
С этими мыслями Тео открыл свой битком набитый рюкзак.
Шр-шр-бряц.
На пол повалилась целая куча всевозможного барахла. Перчатки, ожерелье, треснутая кастрюля, изношенный посох… Комнату Тео заполнили предметы всевозможных видов и размеров. Хотя они и выглядели скромно и непримечательно, все они были артефактами, в которых содержалась магическая сила.
Если бы Тео посчастливилось во время оценки найти какой-нибудь качественный предмет, то за него можно было бы получить несколько золотых.
К сожалению, после проведения всех изысканий, Тео достался всего один такой предмет.
– Тем не менее, из двадцати предметов пять оказались весьма годными, так что это очень даже ничего. Не каждый день будет таким успешным, как сегодняшний.
Сегодня Тео в общей сложности оценил 20 предметов для Черного Торговца. Это было количество, которое соответствовало пределам оценщика среднего уровня. Опасно было бы показывать торговцу, что он может оценить куда больше вещей.
Таким образом, сегодня в его копилку добавилось 15 дефектных предметов и один нормальный.
– Так… С чего же начать?
Согласно предыдущему объяснению, функция "простого питания" отличалась от скармливания Глаттони магических книг. Таким образом, ему нужно было посмотреть на то, как будет проходить этот процесс.
Тео сел и взял один из дефектных товаров. Это были магические перчатки, зачарованные магией "Смазки".
– Ешь, Глаттони.
Язык тут же повиновался и проглотил перчатки.
Вы поглотили "Перчатки Неуклюжего Дурака".
Предмет обладает незначительным количеством магической силы.
Полное переваривание предмета займет 3 минуты и 12 секунд.
Прошло 3 минуты и 12 секунд. В тот момент, когда часы отсчитали ровно три круга, а секундная стрелочка тикнула еще 12 раз, раздался голос.
Ваша магическая сила незначительно увеличилась.
Ваше мастерство во владении заклинанием 1-го Круга "Смазка" увеличилось.
В то же время в теле Тео произошли изменения.
– Э-э…!
В нём вскипела неожиданно появившаяся магическая сила. Её количество было невелико, но она начала циркулировать по телу Тео, словно была его собственной. Два круга в его сердце провернулись, словно только что смазанные шестеренки. Кроме того, в его сознании появилось небольшое понимание того, как работает Смазка.
– Это… Это отличается от изучения магических заклинаний. Это больше похоже на вливание знаний в голову, а не на их гравировку. Если так, то мне не нужно беспокоиться о головной боли, как в прошлый раз.
Этот процесс отличался от скармливания Глаттони магических книг. Когда книга была съедена, он чувствовал, как заклинание словно выжигается в его сознании. Однако артефакты, казалось, просто учили его тому, как обращаться с магией. А обучение подобным вещам как раз и было специализацией Тео. Даже если он скормит Глаттони несколько предметов, это не вызовет никаких проблем.
Обретя некоторую уверенность, Тео выдал гримуару еще несколько артефактов.
Вы поглотили "Самозатягивающееся Ожерелье".
Предмет обладает незначительным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 2-го Круга "Удержание" увеличилось.
Вы поглотили "Злой Горшок".
Предмет обладает незначительным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 1-го Круга "Заморозка" увеличилось.
Вы поглотили "Высокоскоростные магические часы".
Предмет обладает незначительным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 2-го Круга…
…
Полное переваривание предметов займет 45 минут и 12 секунд.
Несмотря на проглатывание 14 предметов, язык Глаттони, казалось, ничуть не устал. Еды было так много, что голос практически не замолкал.
Тео остановился, слушая последнее предложение.
– Общее время переваривания суммируется.
Рука Тео проглотила все предметы сразу и теперь должна была переваривать их целых 45 минут. В конце концов, казалось, что нужно иметь достаточно много свободного времени, чтобы поедать артефакты.
– 45 минут… Что ж, можно и подождать.
Тео мог бы заняться чем-то другим, но он еще не знал, какими будут последствия переваривания. Таким образом, Тео молча остался сидеть на своём месте.
По прошествии 45 минут его магическая сила снова закипела.
– О, это…!
Теперь магическая сила в его теле бушевала иначе, чем когда он съел один артефакт. Два круга скрипели, принимая магическую силу, поскольку она уже была близка к пределу, который могли бы обработать его два круга.
Тео интуитивно это почувствовал и сразу же сосредоточился. И вот, ответ не заставил себя ждать.
Ву-у-у-унг!
Это был голос самой магии, который мог услышать только Теодор Миллер. Это был звук магической силы, текущей через его кровеносные сосуды. Это был самый сладкий звук в мире, и он доказал, что Теодор не ошибся.
Сознание Тео начало уноситься куда-то вдаль.
"Сейчас".
Он начал вращать магическую силу, собранную в его сердце. В пространстве, в котором больше ничего не было, он должен был нарисовать идеальный круг.
Тео должен был добавить третий круг к существующим двум. Магическая сила двигалась по его воле. Если выстроенное им изображение рухнет, то всё будет напрасно.
Отсутствие у него чувствительности означало, что он должен был использовать всю свою концентрацию. Однако умственные способности Тео были уже намного выше, чем у мага 2-го Круга. А когда дело доходило до концентрации, то рядом не стояли даже некоторые старшие маги. Дух Тео был закален его чрезвычайно низкой чувствительностью.
Вскоре третий круг начал складываться. К сожалению, на этом всё и остановилось.
– Ху-у-у-у…
Тео выдохнул и открыл глаза. Результат был успешным лишь наполовину. Магическая сила, полученная от артефактов, была потрясающей, но её немного не хватало, чтобы закончить третий круг. Несмотря на максимальную концентрацию, он смог лишь сформировать форму круга.
Ему нужно еще раз или два скормить Глаттони такое же количество артефактов, чтобы достичь идеального третьего круга.
– … Кажется, добраться до 3-го Круга не так уж и сложно.
От зимних каникул осталось еще больше месяца. Если он будет регулярно увеличивать свою магическую силу, то гарантировано освоит третий круг. Теперь ему больше не нужно было беспокоиться о дипломе академии.
Тео подумал о том, как далеко он может пойти с помощью гримуара. Тем не менее, владелец этого монстра никогда не сможет жить как обычный маг. Если так, Тео должен был зайти так далеко, как это только возможно.
– Хорошо. Начнем с того, что освежим кое-какие знания.
Теодор Миллер решил не забегать так далеко вперед и снова направился в библиотеку.
Глава 13. Переворот (часть 1).
Двухмесячные зимние каникулы подошли к концу.
Студенты, которые решили провести их дома, постепенно начали возвращаться, а профессора занялись подготовкой учебных материалов. Кампус, который долгое время был пустым и холодным, начал обретать свойственное ему тепло.
Ветер всё ещё пронизывал до костей, так что людей на улице было сравнительно мало. Однако, невзирая на всеобщую вялую атмосферу, один из студентов был занят тем, что бегал по территории университетского городка.
– Уф…! Уф…! – с каждым шагом тяжело вздыхал Тео. Это был его 32-ой круг. Когда он впервые начал заниматься спортом, он не мог осилить даже десяти кругов. А после первого дня занятий Тео и вовсе было так плохо, что его чуть не стошнило.
Однако ему нужно было реализовывать полученные знания, и его тело, которое он систематически тренировал в течение уже целых двух месяцев, постепенно становилось всё более мужественным.
"Итак… 40-ой!"
Как только Тео закончил свой 45-ый круг, он мгновенно упал на землю. После этого он упёрся ладонями в промерзшую землю и начал от неё отталкиваться. Он прочитал в одной книге, что это один из основных методов укрепления тела, используемый северными рыцарями.
Чувствуя, как его руки подрагивают от напряжения, Тео подумал о том, зачем он это делает.
Всё началось с того момента, когда он впитал в себя воспоминания Альфреда Беллонтеса.
"Согласно философии "Баллистической Магии", заклинание – это стрела, а волшебник – лук. Магу нужно не только оттачивать технику применения магии, но и тренировать своё тело".
Тео хорошо помнил, что тело Альфреда Беллонтеса фактически ничем не отличалось от рыцарского. В частности, рука, выпускавшая Магические Ракеты, была накачанной и крепкой, словно бревно. Таким образом, он понял, что для противостояния отдаче и мощным побочным эффектам от высвобождения магии, ему необходима хорошая физическая подготовка.
С тех пор в рутинную программу Теодора добавились и физические упражнения. Ни дня он не пропускал, чтобы не поработать над своей выносливостью. Хоть его тело уставало и кричало от боли, Тео не сдавался. Вместо этого он удвоил свой обычный приём пищи и погрузился в тренировки.
– Сто… девяносто, Две…сти!
Выполнив запланированную норму, Тео обессиленно рухнул на землю.
Несмотря на то, что его предплечья существенно окрепли по сравнению с тем, что было два месяца назад, ему всё равно было трудно увеличить количество повторений, которое он ежедневно выполнял. Его нельзя было сравнивать с рыцарями, которые трансформировали ману в физическую силу.
Тем не менее, подобная тренировка стала возможной, поскольку тело мага восстанавливалось быстрее, чем организм обычного человека, и этого было вполне достаточно, чтобы позволить ему на следующий день вставать с постели в приемлемом состоянии, а не полутрупом.
"О, да. По сравнению с этим, учеба – самое легкое, с чем только можно столкнуться в академии".
Мало кто согласился бы с тем, что учеба – пустяковое дело, но в чем-то Тео был прав. Ему повезло родиться с хорошей памятью.
Его одежда была липкой от пота, а руки и ноги онемели до такой степени, что трудно было даже встать. Тем не менее, он ощущал чувство выполненного долга, как например когда изучал новые заклинания. Это и придавало ему сил выдержать ещё один день.
Каждый раз, когда он смотрел в зеркало и видел, что его внешность слегка изменилась по сравнению со вчерашней, – это служило для него самой главной мотивацией.
"… Вставай".
Несмотря на пот, его тело быстро остыло из-за холодного ветра. Будет совсем некстати, если он простудится.
Тео встал и отряхнул руки от земли. Обычным людям после тренировки следовало принять ванну, но Тео был другим.
– Очистка.
Простое заклинание быстро удалило всю грязь и пот с его тела. Другие ученики часто игнорировали этот метод, поскольку жили неспешной и комфортной жизнью, но Теодор был за практичность. Магическая сила аккуратно обернулась вокруг его тела, и он стал чище, чем раньше.
– Это 3-ий Круг? Кажется, Очистка стала чистить лучше, чем раньше.
И это было не просто чувство, а истинная правда.
Любая магия требовала магической силы, чтобы максимизировать свою эффективность. Даже заклинания 1-го Круга могли стать достаточно эффективными, если вложить в них побольше магической силы. В свою очередь, разница между магией 2-го и 3-го Круга всё-таки была.
А значит, существовало и отличие между Тео 2-го Круга и Тео 3-го Круга.
Вшу-у-у-у.
Третий круг, опоясывающий его сердце, всё ещё казался ему непривычным. Тео бессознательно коснулся груди. Он сумел добиться этого состояния после того, как три раза посетил Черного Торговца и съел 40 артефактов.
Маг 3-го Круга…
Теперь Тео был на той же отправной точке, что и другие ученики.
***
– Ух, ну и дубак.
В отличие от холодного ветра снаружи, внутри академии было приятно и тепло.
Во время каникул отопление отключалось. Тео стал более чувствительным и понял, что искусственно созданное тепло просачивается из самих стен. Он поднял свои окоченевшие руки и позволил теплу проникнуть в его кожу.
– Магия тепла… Простая, но эффективная.
Он восхищался человеком, который спроектировал здешнюю систему отопления.
И в этот момент…
Топ, топ, топ.
Тео, гревший руки у стены, услышал звук шагов и открыл глаза. Он совершенно бессознательно подсчитал количество услышанных шагов и пришел к выводу:
"Кто-то приближается… Кажется, три человека".
Эта способность была ближе к навыкам убийцы или охотника, нежели мага. Это было своего рода сенсорное восприятие, при котором он мог ощущать движение магической силы. Тео получил это умение после того, как прочувствовал на себе самом жизнь Альфреда Беллонтеса из его "Баллистической Магии". Будучи героем войны, Альфред сумел довести свои чувства до такого уровня, что ощущал малейшие колебания в потоке маны. Тео, получивший немного воспоминаний настоящего героя, пробудил в себе сходное чувство восприятия.
И вот, совершенно неудивительно, что в коридоре общежития появилось три студента в форме. Четыре пары глаз встретились друг с другом.
"Эти парни…?"
Тео рефлекторно осмотрел своих оппонентов. Их галстуки были ослаблены, а рукава закатаны… Помимо этого, они носили кое-какие аксессуары, а на ногах была нештатная обувь, что технически противоречило школьным правилам.
По одной их одежде Тео мог сказать, к какому типу людей их можно отнести.
Затем ситуация продолжила развиваться.
– Опа, разве это не тот кретин?
– Похоже на то. Вы только посмотрите на его рожу.
– Хо-хо, кажется, нас поселили в одном общежитии. Рядом с ним я себя чувствую настоящим профессором.
Студенты специально говорили громко, чтобы убедиться, что Теодор Миллер слышит.
Тео же на мгновенье замер на месте, и ему захотелось рассмеяться. Их выходки было недостаточно, чтобы назвать её приставанием. В прошлом году кто-то выстрелил ему в затылок шоковой магией. А кто-то проделал дыру в его сумке с помощью магической стрелы.
Если они так и будут просто трепать языками, то это будет ещё вполне приемлемый уровень.
Топ-топ.
Тео спокойно прошел мимо трех парней.
Его невозмутимость явно им не понравилась. Они даже не увидели никакого смятения в его глазах.
Он считался настоящим олицетворением понятия "неудачник" ещё тогда, когда они только поступили в академию… Так почему же он так уверенно себя ведёт? Он даже не извинился перед ними и не опустил голову.
У этой троицы в груди кипело чувство собственного превосходства.
Пша-а-а-ах.
Теодор замер, чувствуя движение волшебной силы. Магия… Это было заклинание всего лишь 1-го Круга, но его эпицентр был прямиком под ногами Тео. Если бы он сделал еще один шаг, то определенно бы упал.
"Эта магия… Неужели Смазка? Какой тривиальный трюк".
С этим трюком он уже был хорошо знаком. Эти студенты были точно такими же, как и другие, которые нападали на него сзади. Они хотели посмеяться, увидев, как он упадёт. Они хотели высмеять неудачника, который был старше их, но вот по положению был куда ниже.
И если бы нечто подобное случилось в прошлом году, Тео бы оцепенел, но…
"На этом все мои страдания закончились".
Будучи магом 3-го Круга и владельцем Глаттони, Теодор Миллер стал совершенно другим человеком. Используя способность обнаружения Альфреда Беллонтеса, он определил положение Смазки и немедленно контратаковал. По крайней мере, он должен был вернуть им то, что они сами пытались сделать.
Ничуть не колеблясь, он указал пальцами позади себя и бросил Смазку.
Три студента даже не предполагали, что случилось под подошвами их туфель.
– Идиоты, – тихо пробормотал Тео, после чего снова двинулся вперед. Он перешагнул участок, подверженный влиянию Смазки, а спустя секунду услышал позади себя грохот и крики падающих тел.
Однако Тео даже поворачиваться не стал. Вскоре он увидит бесчисленное количество таких идиотов.
– Через неделю… Церемония открытия, – прозвучал его собственный холодный голос.
Новый семестр был не за горами. Пришло время расплатиться за три года презрения профессоров и насмешек студентов.
Он знал, что это излишнее, но всё равно не мог удержаться от широкой улыбки.
И вот, через неделю начался последний учебный год третьекурсника Теодора Миллера.
Глава 14. Переворот (часть 2).
Вечный неудачник…
Присутствие Тео стало настоящей достопримечательностью Академии Бергена. О нём знали не только те, кто уже давно здесь учился, но и впервые прибывшие сюда первокурсники. Не было ни одного живого существа на территории академии, которое бы не знало, что Теодору Миллеру пришлось остаться на третьем курсе третий раз кряду.
Кто-то говорил, что это будет его последний год, в то время как другие предполагали, что он не протянет и семестра.
Ни один человек из бесчисленного количества учеников и профессоров академии не думал, что Тео сможет выпуститься. Такого же мнения придерживался и профессор Бернард Уилер, который преподавал третьекурсникам основы алхимии.
"Даже не знаю, зачем он решил поступить в академию… Ничего, скоро этот нахальный парень вернется в свою провинцию", – подумал профессор глядя на Тео, который с абсолютно безмятежным видом смотрел в окно, словно понятия не имел о том, что про него говорят.
Поначалу их отношения были не такими уж и плохими.
Хоть профессор Бернард и был ограниченным человеком, который оценивал студентов только по их статусу, но Теодор Миллер всё-таки был благородного происхождения вне зависимости от того, насколько низко пала его семья.
Причина его враждебного отношения крылась в ином.
Случилось это около двух лет назад…
Тео, получивший своё первое письмо, всё ещё с энтузиазмом работал в классе, и профессор Бернард всё ещё рассматривал его как своего ученика. Но вскоре их достаточно нейтральные отношения существенно изменились.
– Профессор, прошу прощения, но эта статья, которую вы цитируете, ещё два года назад была изъята из Магического Сообщества.
– … Что? Ты хочешь сказать, что я ошибаюсь?
– Нет, это Магическое Сообщество так говорит.
– Да как вообще кто-то вроде тебя смеет мне перечить?
Возможно, в этой фразе и не было ничего особо криминального. Если бы обычный ученик, наделенный титулом герцога или графа, сделал бы схожий комментарий, то профессор, возможно, просто пропустил бы его мимо ушей. Однако Теодор был бароном из провинции и бедным студентом, который остался на второй год. И такой ничтожный человек посмел в чем-то упрекнуть профессора Бернарда?
Бернард гордился своим статусом и авторитетом, а потому не мог потерпеть такого позора.
С того дня как только Бернард видел Тео, его начинало трясти. Он много времени посвятил тому, чтобы придумать, как выкинуть его из академии. Однако поведение Теодора было образцовым, и придраться было абсолютно не к чему, за исключением его практических результатов. Поэтому Бернард придумал другой подход.
– Формула комбинации, которую вы будете сегодня изучать, – "Пилюли Полнолуния", куда сложнее, чем вы думаете. Если вы допустите хоть малейшую ошибку, то драгоценные ингредиенты пропадут почем зря. Кроме того, слишком много магической силы превратит их в яд, а не в лечебный препарат. Впрочем, эффект пилюль потрясающий. Его вполне достаточно, чтобы позволить полумертвому человеку встать и пойти.
Бернард продолжал писать на доске, наблюдая за Теодором. Тот смотрел на доску, совершенно ничего не записывая. Профессора раздражал даже его взгляд. Зная, что он уже и так пересек черту, Бернард забыл о своей совести и рассмеялся.
– Что ж, тогда вопрос… Теодор?
– Да? – тихо ответил Тео.
– Объясните, в чем состоит сложность комбинации ингредиентов Пилюль Полнолуния. Разве Вы не проходите этот материал уже в третий раз подряд?
Некоторые студенты насмешливо захихикали. Несколько учеников, прочем, никак не изменились в лице, однако даже они повернулись в сторону Тео.
Это был самый обычный день. С вполне привычными ему насмешками. Но только вот теперь Тео изменился.
– Каждый из ингредиентов Пилюль Полнолуния обладает мощной магической силой и не может быть обработан, если человек не является магом. Кроме того, если такой человек не сможет с идеальной точностью контролировать свою собственную магическую силу, то ингредиенты будут повреждены. Именно по этой причине так сложно создать Пилюли Полнолуния.
Несмотря на то, что ответ был правильным, профессор обвел взглядом класс и произнес:
– Что ж, всё-таки ты что-то запомнил. Это заслуживает аплодисментов!
Хлоп, хлоп, хлоп, хлоп, хлоп.
В классной комнате раздались совершенно неискренние аплодисменты. К чему это всё? Теодор настороженно посмотрел на профессора Бернарда.
Бернард указал на стол, где были размещены ингредиенты для Пилюль Полнолуния, и сказал:
– Но говорить может каждый. Теодор Миллер, будьте так добры, покажите нам, как нужно правильно смешивать эти ингредиенты.
– Вы хотите…
– Да. Если Вы проучились в этой академии уже целых пять лет, то должны быть настоящим образцом для подражания всему классу.
Вот что задумал Бернард.
Понимая намерения профессора, Тео мысленно покачал головой.
Очевидно, Бернард был уверен, что Тео никогда в жизни не сможет совладать с этой формулой. Пилюли Полнолуния были самым сложным комбинированным препаратом, который изучали на третьем курсе. Задача такой трудности была не по силам 2-му Кругу Тео, который прошел через бездну неудач, пытаясь с ней справиться.
Тем не менее, Бернард хотел показать его некомпетентность другим ученикам и укорить его за то, что он перевёл дорогие ингредиенты.
Если же Тео откажется, то профессор просто поиздевается над пятью годами, на протяжении которых этот бездарный ученик протирал в академии свои штаны.
У профессора Бернарда был неплохой план.
Однако, по сравнению с прошлым годом и даже зимними каникулами, Тео стал совершенно другим.
– Как скажете.
Тео встал со своего места и направился к столу, на котором были расставлены ингредиенты. Увидев уверенную походку Тео, Бернард на секунду было подумал, что зря всё это затеял. Однако доводы его логики решительно отрицали интуицию. Он считал, что это невозможно.
И вот, через мгновение аудитория залилась ярким светом.
– Ва-у…!
– Это… Это же Пилюли Полнолуния!
Сосуд, который держал в руках Тео, содержал в себе жидкое лекарство с крошечными гранулами. Бернард тупо смотрел на всё происходящее, после чего с недоверчивым выражением лица схватил стеклянный сосуд. Он совершенно позабыл, что в классе есть еще и другие ученики.
– Э-это невозможно. Т-ты… Как?!
Даже после того, как он несколько раз всё проверил, это, безусловно, были идеальные Пилюли Полнолуния. Нет, даже сам Бернард не мог сделать настолько идеальную комбинацию. Лицо Бернарда побледнело.
Однако на этом представление не закончилось. Словно желая добить Бернарда, Тео добавил:
– Прошу прощения, профессор, но к формуле на доске лучше добавить еще одну лунную траву. Это повысит эффективность.
–…Ч-что?
– Так написали в газете, опубликованной в прошлом году Магическим Сообществом.
Это была та самая ситуация и тот же голос, что и два года назад. Бернард, в голове которого вновь ожил давно забытый им кошмар, плюхнулся в кресло и после этого больше даже не смотрел в сторону Теодора Миллера.
На следующий день после этого инцидента произошли настоящие изменения.
Известие о том, что знаменитый неудачник преуспел в объединении ингредиентов Пилюль Полнолуния, распространилось по всей академии.
Все профессора, за исключением разве что Винса, не поверили этому дурацкому слуху, и каждый из них подготовил для Тео какое-нибудь испытание. В частности, профессор Клод, который преподавал магические круги, подготовил задачу, которую даже другие профессора посчитали бы весьма трудной.
Задача состояла в том, чтобы выполнить тройной магический круг. Помимо наличия определенного количества магической силы, студенту нужно понимать смысл и циркуляцию магических кругов.
Тео уже давно разгадал этот секрет, но в прежние времена не смог добиться успеха, поскольку не обладал минимально необходимым уровнем чувствительности. Теперь же для него это было не тяжелее обычного паззла.
Тео улыбнулся профессору Клоду, который ошеломленно смотрел на студента.
"У меня совершенно не было чувствительности, и вот, даже такая небольшая разница даёт столь ощутимые результаты".
В результате стабильного откармливания гримуара, талант Тео взлетел фактически в 4-5 раз выше от изначального значения.
Он обучился большей части заклинаний, о которых знал только в теории, а его магическая сила достигла середины 3-го Круга. Если всё так и продолжится, то он достигнет 4-го Круга ещё до того, как закончится первый семестр.
В то же время повышение его чувствительности было минимальным. Согласно информации, предоставленной Глаттони, чувствительность к мане составляла всего +30.
Так или иначе, пока что он был ниже среднего уровня.
Тем не менее магические навыки Тео развивались просто блестяще. По сравнению с прошлым, когда у него практически не было чувствительности, разница была словно между небом и землей.
Наверное те, кто родились с высокой чувствительностью, и вовсе чувствовали себя настоящими богами.
Думая об этом, Тео вернулся на свое место, ощущая на себе изумленные взгляды своих сокурсников.
***
Люди, которые стали свидетелями изменений, произошедших с Тео, как правило, реагировали одним из трех способов:
– Это его называли бездарем? Чушь какая.
– Может это с профессорами было что-то не так?
– А может он действительно был полным кретином, но лишь до прошлого года?
– Какая-то бессмыслица…
В первом случае люди просто не могли понять, откуда взялась у него такая сомнительная слава. Они отказывались верить, что такого талантливого человека кто-то называл неудачником. Была даже теория заговора, что якобы он намеренно оставался в академии.
Второй вариант предполагал следующую реакцию.
– Он пять лет здесь провел, так что вот и результат.
– Разве на востоке нет поговорки про "поздний цветок"? Возможно, только сейчас настало его время.
– Думаю, в этом году лучшим выпускником станет именно он.
Некоторые люди приняли реальность, которую видели своими собственными глазами.
Тео преуспел и с Пилюлями Полнолуния, и с тройным магическим кругом. Студенты, которые видели весь этот процесс от начала и до конца, стали публично говорить о том, что Теодор Миллер – лучший. Некоторые даже подходили к нему во время перерывов, чтобы попросить совета.
И, наконец, третий вид реакции.
– Пять лет! Вы только вдумайтесь, каким отсталым надо быть, чтобы…
– Ну и что, что у него получились какие-то там пилюли? Просто повезло.
– Деревенский барон, который знает пару трюков.
Несмотря на все слухи и факты, некоторые студенты так и остались убежденными, что Тео был неудачником. Тем не менее, они завидовали ему и постоянно прожигали его спину своими недружелюбными взглядами.
Строгие правила академии делали драки практически бессмысленными, но некоторые всё же пытались найти способ.
– Разве завтра у нас не будет занятия по боевой магии?
– Будет, причем первой парой.
На третьем курсе студенты начинали изучать, как использовать боевую магию.
Первые спарринги проводились под присмотром профессора, чтобы узнать уровни учащихся. И вот, они решили проучить Тео во время магического спарринга.
– Я сделаю это. Я втопчу его гордость в грязь.
– Нет уж, если речь о боевой магии, то этим займусь я.
– У моей семьи есть даже награды в области боевой магии.
Каждый из них говорил уверенным голосом. Они намеревались победить высокомерного неудачника и показать ему, кто здесь по-настоящему старший.
При этой мысли на их лицах расцветали улыбки.
… Конечно, весьма сомнительным был тот факт, что они и вправду были настолько хороши в боевой магии, как себе представляли.
Глава 15. Переворот (часть 3).
Естественно, боевая магия была самым популярным предметом, который изучался в академии. Кроме того, высокие оценки по боевой магии мгновенно ставили студента в число первых претендентов на дальнейшую успешную карьеру. В некоторых академиях даже проводились соревнования среди студентов, призванные определить наиболее талантливых учеников.
То же самое было и с Академией Бергена, а потому профессором, ответственным за обучение боевой магии, был назначен лучший маг учебного заведения, которым, естественно, был Винс.
На самом деле у профессора Винса сложилась весьма успешная карьера боевого мага, и он даже получил благородный титул.
Тем не менее, самого Винса всё это просто раздражало.
– С войной у магов тесные отношения ещё с древних времён. Причина этому очень проста. Маги крайне эффективны. За то время, пока хорошо обученный рыцарь зарубит дюжину своих врагов, маг 4-го Круга испепелит сотню.
Некоторые из студентов побледнели от холодного голоса профессора Винса. Для них убийство и война были чрезмерно тяжелыми для психики темами. То, как Винс произнес слово "эффективный", заслуживало отдельных мурашек по коже.
Однако такая реакция была далеко не у всех.
У некоторых учеников глаза сияли так, словно они хотели сейчас же испробовать боевую магию. Стать настоящим боевым магом – вот ключ к успеху. Эти студенты принадлежали к тому типу людей, которые хотели, чтобы их заслуги были всеми признаны, а потому бездумно бросались обучаться даже смертельно-опасным заклинаниям.
"Так или иначе, пока что это просто молодые птенцы", – трезвым взглядом оценил ситуацию Винс. По его собственному опыту, те, кто мог сражаться в кровавой битве, так не реагировали. Внутренние эмоции не должны были выставляться наружу.
Далеко не каждый человек может стать настоящей боевой единицей на поле боя… А чтобы стать боевым магом, и вовсе требовался особый склад ума.
– Эта академия когда-то была средством для привлечения новых магов, которые со временем отправлялись на войну. Хоть сейчас служба в армии и не обязательна, но курс боевой магии остался, чтобы такие студенты, как вы, могли развить в себе чувства, необходимые в случае возникновения реальной угрозы.
Учебный план, который Винс использовал для обучения студентов, включал в себя несколько элементов. Один из них, спарринг, был как раз наследием тех дней.
Хоть магическая дуэль и велась с модифицированными правилами, но лучшего способа идентифицировать личные качества ученика попросту не существовало.
Во время спарринга предполагалась следующая ситуация. Два ученика поочередно отыгрывали роли атакующего и обороняющегося, и тот, кто брал верх, был признан победителем. Даже несмотря на пошаговость дуэли, этот метод обучения был проверенным и действенным.
Винс начал объяснять правила спарринга.
– Что ж, правила просты. Я буду за вами следить, так что о травмах не беспокойтесь. Просто делайте всё, что можете. Однако…
На мгновение в его глазах мелькнул предупреждающий огонёк.
– Если вы совершите фол: например, проигнорируете порядок атаки или нанесете удар исподтишка… Я использую всю свою власть, чтобы такого студента исключили из академии. Всем понятно?
– Да!
Профессор Винс был известен своей строгостью и справедливостью. Зная, что это предупреждение далеко не блеф, студенты тут же закивали головами.
Затем Винс достал журнал посещаемости и посмотрел на имя первого человека, который должен был вступить в спарринг.
– Тогда начнем прямо сейчас. Номер 1, Эванс. Выбирай своего спарринг-партнера.
***
Бу-бум!
Огненный шар с громким звуком врезался в щит и взорвался. Затем в воздух взвились десятки магических ракет, в результате чего щит потерял свою форму. Молния застряла в завесе из воды, а ветер отклонил магическую стрелу.
Поначалу студенты изрядно нервничали, но вскоре начали использовать магию самым естественным образом. Присутствие профессора Винса и удовольствие от использования такой магии впервые начало помогать им проявить свой истинный потенциал.
Студенты, которые не участвовали в спарринге, внимательно следили за теми, кто вёл дуэль. Они обсуждали те или иные ситуации и подмечали проколы своих товарищей, которые приводили к проигрышу.
Некоторые из них даже ставили свои собственные оценки.
"Какой мрак. Подавляющее большинство из них совершенно ничего не смыслит в особенностях стихий, а магия, которую они используют, слишком очевидна. Зачем они берут заклинания 2-го Круга, на активацию которых уходит 10 секунд? Если бы роли не чередовались, противник бы уже давно поджарил их".
Ошибкам не было ни конца, ни края. Тео прижал руки к голове, пытаясь не вздохнуть.
Если быть точнее, из-за воспоминаний Альфреда Беллонтеса эта картинка вызывала у него настоящую головную боль. Легендарный волшебник, который всю свою жизнь провел на поле битвы, Альфред Беллонтес, видел абсолютно все недостатки. Переняв часть его опыта, Теодор тоже мог сформировать определенное мнение.
Прошло некоторое время.
Количество не участвовавших в спарринге студентов постепенно уменьшалось, пока не осталось менее десятка. Вскоре профессор Винс произнес следующее имя, идущее по списку:
– Номер 25, Гарсия Картер. Выберите своего спарринг-партнера.
Услышав это имя, студенты внезапно замолчали. Гарсия, второй сын знаменитой семьи Картер, встал со своего места, от чего лица учеников, которые еще не участвовали в спарринге, мгновенно застыли.
Благодаря поддержке со стороны семьи, количество магической силы Гарсии было близко к 4-му Кругу. Кроме того, он хорошо смыслил в боевой магии и обладал высокой чувствительностью. Каждому из здесь находившихся было очевидно, что такого соперника им не победить.
"Только не меня, только не меня…"
"Выбери кого-нибудь другого…"
Гарсия словно знал, что остальные ученики молились про себя, чтобы его выбор пал не на них, и неторопливо огляделся, будто дикий зверь, ищущий свою добычу.
Затем он заметил Теодора Миллера, который смотрел на него с абсолютно спокойным выражением лица. Без страха и без любопытства. Его взгляд был начисто лишен эмоций.
Гарсия открыл рот и импульсивно произнес:
– Теодор Миллер.
Услышав это, профессор Винс поднял брови.
–… Гм?
Тем временем Тео небрежно встал и занял своё место напротив Гарсии. Это означало, что он принял вызов.
Винс немного помолчал, после чего отступил в сторону. Нелепо было бы останавливать их, когда другой человек уже согласился на спарринг.
Кроме того, Тео был студентом, который никогда не действовал, не подумав.
"Нет, я не знаю почему, но…"
От чего-то у Винса появилось странное предчувствие, что среди них двоих именно Теодор занимает доминирующую позицию.
Однако это было просто невозможно. Тео, бездарь, который до сих пор не освоил 3-ий Круг, шел против того, кто был родом из видной семьи и практически перебрался на 4-ый Круг. Баланс явно был на стороне последнего.
Неужели после того, как он покинул поле боя, его интуиция проржавела?
– …Вы оба, начинайте, как только будете готовы.
После секундного колебания Винс встал на одинаковом расстоянии между двумя людьми и отдал команду к началу спарринга. Подброшенная в воздух монетка показала, что первым нападающим будет Гарсиа Картер. Он был из семьи престижных боевых магов, а потому без колебаний двинулся к Тео.
– Удар Молнии!
Из руки Гарсии вылетела голубоватая молния и с ужасающей скоростью направилась прямиком в Тео. Молния была лучшей стихией в реальном сражении с людьми. Хоть её эффективность и была всё ещё на уровне ученика, но предполагаемый урон должен был быть весьма ощутимым.
Она и вправду была очень неплоха.
– Щит, – ответил Тео, создавая стену из магической силы.
Молния вспыхнула, ударившись в полупрозрачный барьер, после чего потеряла свой импульс и исчезла.
Удар Молнии был практичным и блестящим заклинанием, но его сила была ограничена скоростью и разрушительностью. Его общая результативность не была особо высокой, и если вторая сторона не замешкалась бы с защитой, то его можно было достаточно легко заблокировать.
Затем настал черед Тео.
– Огненный Удар.
В воздухе появилось 12 огненных стрел. Это было максимальное количество, которое он мог вызвать в статусе мага 3-го Круга. Однако Гарсия завершил заклинание защиты ещё до того, как Тео отправил их в полет.
– Щит!
Он был намного толще обычного щита и имел более плотную текстуру. Даже если бы у Тео было 24 огненных стрелы, а не 12, то эта защита бы даже не дрогнула. Гарсия был уверен в своей неуязвимости и хищно улыбнулся.
Улыбнулся и Тео.
– Вперед.
И вот, 12 огненных стрел метнулись вперед.
Силой и недостатком заклинаний, основанных на магических стрелах, было то, что они выливались на противника абсолютно случайно, хоть и в пределах определенного диапазона. Это было весьма кстати в случае противодействия большому количеству людей, но совершенно не работало, когда противник выставлял мощную круговую защиту.
Таким образом, Тео добавил в магическую формулу некоторые модификации.
Фью-фью-фью!
Вместо того, чтобы лететь в абсолютно хаотичном порядке, все они сосредоточились на одной точке.
– Кхек…! Что за?! – вскрикнул Гарсия, почувствовав на себе неожиданную огневую мощь. Совершенный щит наполовину рассыпался, а ударная волна вынудила его сделать несколько шагов назад.
С противоположной стороны спарринг-площадки на Тео смотрели глаза, в которых читалось удивление и замешательство. Это был далеко не какой-то простой Огненный Удар средней мощи.
Тем не менее, способностей Гарсии не хватало, чтобы распознать изменения, произошедшие в заклинании.
"После добавления вращения и ускорения получилось довольно сносно".
Огненный Удар Теодора был трансформирован настолько, что уже ничем не напоминал оригинальную формулу заклинания.
Магические стрелы вращались, сосредоточившись на одной единственной точке, а их скорость была увеличена. Учитывая эти три дополнительных заклинания, Щит Гарсии больше не мог противостоять новому Огненному Удару.
– Тогда как насчет этого?!
Гарсия не на шутку встревожился, отказываясь понимать, почему первый раунд у него получился хуже, чем у противника, и сформировал в своей ладони огненный шар. Это была магическая атака 3-го Круга, Огненный Шар. Поскольку магическая сила Гарсии была близка к 4-му Кругу, эффективность данного заклинания у него была в три-четыре раза выше, чем у других учеников.
"Я не могу остановить его… Но ведь магу стоит использовать и свою голову".
Щит не смог бы полностью нивелировать действие столь разрушительной атаки. Для этой ситуации требовалось нечто более подходящее и более эффективное.
В сознании Тео тут же смешались десятки магических формул, пока он не выбрал то, что максимально соответствовало заданным условиям.
– Щит.
Щит, появившийся перед Тео, был треугольным. Одновременно с этим из рук Гарсии с молниеносной скоростью вылетел огромный Огненный Шар. Если бы атака была нацелена не на силовой барьер, то было бы уничтожено всё в радиусе трех метров!
Говоря другими словами, это было столкновение силы и техники.
Вжу-у-у-у-ух.
И техника выиграла.
– Что-о?!
Огненный Шар врезался в треугольный щит и тут же потерял свою форму, рассеявшись по его краям, и оставляя за собой длинные пламенные следы.
Это была прекрасная защита, которой восхитился даже Винс. Если бы здесь был автор [Основ Защитной Магии], то он наверняка бы в восторге зааплодировал этому достижению.
Затем в атакующую позицию перешел Тео, и в его руке тоже появился огненный шар.
– Огненный Шар.
По сравнению с версией Гарсии, его размеры были весьма незначительны. Однако присущая ему сила вполне была сопоставима с большим огненным шаром Гарсии. Это был улучшенный огненный шар, который содержал силу внутри, а не снаружи, что значительно увеличивало его взрывную мощь. Обычному Щиту, уязвимому для точечных заклинаний, было бы крайне непросто справиться с такой атакой.
Поэтому вместо Щита было бы куда лучше заблокировать его Стеной Грязи.
– Щ-щит!
Тем не менее, потрясенный Гарсия на автомате использовал Щит. И вот, вскоре после этого, по аудитории разлилась гигантская волна жара.
Фу-ду-у-ух!
– Ай-а-а-ак!
Ударная волна разрушила щит и отбросила тело Гарсии на несколько метров. Если бы профессор Винс не успел уменьшить его воздействие, то Гарсия мог бы получить серьезную травму.
Это было доказательством явной разницы в навыках.
Член семьи Картер был побежден бездарем и неудачником!
Студенты, которые стали свидетелями этого шокирующего зрелища, не могли удержаться от вскрика.
Глава 16. Переворот (часть 4).
– Глазам своим не верю! Теодор победил!
– Он переплюнул Гарсию в боевой магии…!
– Как, черт побери, он это сделал?
В аудитории поднялся гвалт. Им трудно было осознать то, что Гарсия, один из лучших студентов этого года, потерпел поражение. Но куда более неприятным был тот факт, что человеком, одержавшим над ним верх, был Теодор Миллер.
Он проучился на три года больше, но разница в таланте попросту не могла быть столь ошеломляющей. Студенты знали это лучше, чем кто-либо другой, а потому удивлялись ещё сильнее.
Но больше всех прочих был удивлен профессор Винс.
"Великолепно… Огненный Удар, нацеленный в одну точку, Щит с измененной формой и сжатый Огненный Шар… Этого уже вполне хватает, чтобы называться полноценным боевым магом".
А возможно даже кем-то большим. Лицо Тео не проявляло никакого напряжения. Он и шагу не сделал со своей первоначальной позиции. Это была буквально односторонняя победа. Винс поднял руку, чтобы успокоить учеников и объявить о победе Тео.
Однако в этот момент…
– … Ещё не конец, ещё ничего не закончено! Я еще не отступил!
Взгляд Гарсии дико метался из стороны в сторону, и он неловко поднялся на ноги. Всем было понятно, что его состояние было далеким от нормального. Его магическая сила вышла из-под контроля, а искаженное лицо в полной мере раскрывало его раненную гордость.
"Если отец и старший брат узнают, что я так неприглядно упал, то они никогда не простят меня!"
Его отец, Виконт Картер, был знаменитым человеком. Его семья была в несколько раз более строгой и более иерархичной, чем другие семьи. Если бы распространились слухи о том, что Гарсия проиграл не просто одному из учеников, но общеизвестному неудачнику, то он бы никогда больше не покинул имение Картеров.
А этого ни за что нельзя было допустить.
– Это будет последний раунд. Если ты сможешь выстоять против этого заклинания, то я признаю поражение, Теодор Миллер! – дико взревел Гарсия со всё ещё перекошенным лицом.
Гарсия знал, что это вздор, но не мог уйти просто так. Он начал готовить заклинание ещё до того, как Теодор даже ответил.
"Ц-ц, вот почему дети из престижных семей…" – подумал профессор Винс и, поцокав языком, в конце концов отступил назад.
Если бы Теодор отверг это предложение, то тогда он, естественно, вмешался бы. Тем не менее, Тео, похоже, совершенно не собирался отступать. Скорее даже наоборот, он внимательно наблюдал за магической силой Гарсии своим пронзительным холодным взглядом. Его глаза, столь же острые, как лезвия, яростно сконцентрировались, от чего возникала иллюзия, что он находится на поле боя.
Таким образом и началось окончательное противостояние между двумя учениками.
– Красный свет, пронизывающий небо…
Из уст Гарсии послышался странный голос. Это были слова активации магического заклинания, в котором угадывалась совершенно иная сила даже по первым двум словам. Даже при использовании такого-же количества магической силы, мощь атаки увеличивалась в разы. Поскольку это была магия высокого уровня, её можно было использовать в качестве настоящего тактического оружия.
Кроме того, в словах активации была скрыта ещё одна функция.
Ву-у-у-ух.
Кулон, спрятанный под формой Гарсии, начал резонировать в ответ на зов своего владельца. Это был артефакт "Ревущие Языки Пламени", который предоставлялся лишь законному ребенку семьи Картеров. Этот артефакт значительно увеличивал магическую силу владельца, а также эффективность магии огня.
Гарсия верил в эту мощь, а потому вызвал Тео ещё на один раунд.
"Теперь я могу использовать магию 4-го Круга. Как бы ни старался этот трёхкратный имбецил, сейчас ему придёт конец!"
Лицо Теодора застыло, как только он почувствовал подозрительную магическую силу. Восприятие Альфреда зафиксировало внезапное увеличение магической силы противника, и он осознал, что против него было использовано заклинание 4-го Круга. Ощутив разницу в потоке маны, Тео нахмурился.
"Что? Количество магической силы в его теле внезапно увеличилось. Это секретная техника семьи Картеров?"
Тео подозревал, что это было связано с использованием артефакта. Однако, если он предъявит своему сопернику обвинение, то ни к чему хорошему это не приведет и будет выглядеть с его стороны крайне некрасиво. Поэтому, вместо того, чтобы отказываться от поединка, Тео принялся готовить свою защиту. Так или иначе, профессор Винс не даст ему травмироваться.
Благодаря непродуманному контролю Гарсии, Тео прочитал магическую формулу и нашел эффективное средство, чтобы остановить заклинание.
Он подготовил сферический барьер, который был способен выдержать жар и ударную волну.
"Если бы мне нужно было дать этому название, я бы назвал его Земляным Куполом".
Чтобы барьер материализовался, ему требовалось залить магическую силу в формулу, так что ему нужно было лишь подобрать подходящее время.
Если он сложит несколько уровней защиты, то этого должно хватить, чтобы остановить один удар магией огня 4-го Круга. Теодор верил в свои расчеты и собрал свои мысли воедино.
Вскоре Гарсия завершил магию. Это был малиновый огненный шар, похожий на волшебную пулю, которая превратила бы человека в пепел, едва его коснувшись.
– Полыхающий Снаряд!
С уверенным выражением лица Гарсия произнес название своего заклинания. Это был высокоранговый огненный шар – одно из мощнейших заклинаний в магии огня, которое было максимально действенно против человека.
Оно было медленным, но крайне разрушительным и обладало проникающим действием, в связи с чем вполне годилось для использования в военной сфере.
Это огненное заклинание было способно с легкостью уничтожить Щит того же уровня.
– Как насчет того, чтобы сдаться?
Гарсия был полностью уверен в своей победе.
Не было ни единого способа, чтобы Тео, маг 3-го Круга, смог бы справиться с магией 4-го Круга. В то время, как другие ученики изрядно занервничали, поскольку не знали, что произойдет, выражение Винса стало холоднее обычного.
Тем не менее Тео с абсолютно пустым выражением лица ответил:
– Стреляй.
– …Что? – непонимающе переспросил Гарсия.
– Занятие скоро закончится, – ответил Тео. Его голос ничуть не дрожал.
На мгновенье Гарсия потерялся с ответом, а затем на его лбу вздулась толстая вена, и огромный сгусток пламени начал двигаться по воздуху. Магия 4-го круга, Полыхающий Снаряд.
"Приближается".
Как только Тео увидел, что шар начал двигаться, он воззвал к своей магической силе и залил её в заранее разработанную магическую формулу, активировав заклинание в тот момент, когда снаряд был уже на подлете.
К счастью, Гарсия был ограничен лишь созданием Полыхающего Снаряда и не мог контролировать его траекторию. Разумеется, никаких улучшений, таких как вращение или ускорение, он тоже в него не привнес.
– Земляной Купол!
Тео положил две ладони на землю, и пол академии начал извиваться, словно живой. Затем он взорвался, высвобождая из-под себя обломки паркета, земли и камня, которые смешались вместе, в мгновение ока образовав сферический купол с Тео в центре. Импровизированное магическое заклинание было действительно гениальным.
И вот, когда Земляной Купол был завершен…
Огненный снаряд столкнулся с земляной сферой.
Бу-ду-у-у-ух!
Послышался громкий рёв.
– Ай-а-а-ак!
– Ой-й!
Студенты с опозданием бросились закрывать глаза и уши, когда в воздух взметнулась тонна пыли и грязи. Аудитория превратилась в настоящий бардак.
Один лишь Винс шел посреди этого хаоса, окруженный стеной, блокирующей пыль, ветер и звук. На поле боя нередко использовались такие вещи, как дымовые завесы, а потому профессор был привычен к подобным мерам. Вскоре после этого пыль осела, и взглядам всех учеников предстала следующая картина.
Гарсия Картер с бледным лицом сидел на полу и что-то бубнил себе под нос.
– Нет-нет… Это… Невозможно…
– … А вот и пригодилась магия для стирки, – тем временем пробормотал Тео, очищая свою одежду.
"Как интересно. Где-то я слышал нечто подобное", – улыбнулся Винс.
Полыхающий Снаряд и Земляной Купол…
Если сравнивать их с оружием, то это было сродни копью и щиту. И сегодняшнее сражение закончилось победой щита, который обладал куда более сильной защитой.
***
– Ладно, на этом всё, – хлопнул в ладоши Винс, закончив приводить в порядок тренировочное поле боя.
Студенты, согласно его инструкциям скучковавшиеся в углу, с недоверием оглянулись по сторонам. Всего пять минут назад был уничтожен чуть ли не целый кабинет вместе с полом и фундаментом. Однако еще через пять минут профессор Винс обернул это уничтожение вспять.
"У него действительно потрясающие навыки", – восхитился Теодор главным магом Академии Бергена.
Он понял формулу и то, как применяется заклинание восстановления, но не был уверен, что смог бы добиться такого же результата. Возможно, у Винса были свои трюки, позволявшие столь изысканно контролировать магию. А, может быть, дело было просто в опыте или отточенной технике.
Профессор Винс обернулся к ученикам и, нахмурившись, назвал имя одного из них.
– Гарсия Картер, встать.
– А-а?
Гарсия, который всё ещё был ошеломлен своим поражением, встал со своего места. Он не понимал, почему его вызвали, но ответ пришел вовсе не с помощью слов.
Б-дух!
Кулак Винса врезался в подбородок Гарсии.
– Ай-кх, профессор?
Бывший боевой маг также знал рукопашный бой. В качестве доказательства этого факта, на руках профессора Винса можно было увидеть мозоли, а на губах Гарсии – кровь.
Схватившись за подбородок, Гарсия дрожал от боли и шока.
– Ты, кретин! Ты что, думал я не узнаю?
– О-о чём Вы говорите?
– О Ревущих Языках Пламени, бестолочь!
Лицо Гарсии моментально покраснело, поскольку он тайно использовал артефакт.
Это было серьезное нарушение университетских правил. Существовала вероятность, что из-за этого Гарсию могут оставить на второй год или даже исключить. Он сделал не что иное, как напал на другого ученика с незарегистрированным артефактом, а потому, вероятно, его ждало наказание.
Затем Винс коротко объяснил, как узнал об этом артефакте.
– На северном фронте я служил в том же подразделении, что и твой отец. Я думал, что он лучше воспитает своего ребенка. Какой позор.
– П-профессор! Это не… – услышав причину, отчаянно пролепетал Гарсия.
– Заткнись! – рявкнул Винс, от чего вздрогнули даже другие ученики. Некоторые и вовсе потеряли контроль над своими мочевыми пузырями.
– По окончанию урока пойдешь за мной. Я рассмотрю твоё поведение на собрании факультета. Понял?
– А-ааа… А-ааа…
– И, Теодор Миллер.
Услышав своё имя, Тео поднял голову.
– После занятий, как закончишь со своим обедом, – зайдешь в мою лабораторию. Понял?
– Понял.
– Хорошо, – кивнул Винс, услышав ответ, после чего посмотрел на застывших студентов, – На сегодня урок окончен. В следующий раз я буду учить вас магии стихий. Свободны.
Закончив говорить, профессор Винс немедленно направился в кабинет преподавателей вместе с Гарсией. Остальные студенты не знали, что делать, но вскоре начали потихоньку выдвигаться по направлению к следующей аудитории.
Хоть как-то разморозить эту атмосферу им помогла лишь болтовня о том, что теперь ждёт Гарсию.
– После занятий, лаборатория профессора… – один только Тео остался на месте, всерьез беспокоясь о том, зачем Винс его вызвал.
Глава 17. На перекрёстке доверия (часть 1).
После занятий Теодор пообедал в столовой а затем, повинуясь указу профессора Винса, с кислой миной на лице отправился в его лабораторию.
Он совершенно не мог насладиться победой над Гарсией, поскольку знал, зачем Винс позвал его. В академии не было другого человека, который знал бы Тео лучше. И он понял, что способности Тео аномально выросли.
"Плюс он знает, что у меня нет денег на покупку магических реагентов или для найма наставника".
За последние три года Винс проявил к нему больше заботы, чем кто-либо другой.
Тео упоминал о своей жалкой финансовой ситуации, которая была почти как у бедного крестьянина, и о своей ужасной чувствительности к мане.
Винс отличался от других профессоров, которые не обращали особого внимания на Тео. Таким образом, эта ситуация была куда более опасной, ведь это был не кто иной, как профессор Винс, которому всегда было жаль Тео, впустую растрачивающего свой талант. Он даже пытался открыть для него ещё один путь.
Профессор Винс сразу поймет, врёт он ему или нет.
В связи с этим возникла проблема – как придумать способ сокрытия существования Глаттони.
"Черт, как бы я об этом ни думал, – ответа нет. Я не могу оправдываться перед профессором Винсом. Это вызовет недоразумение и, возможно, он меня раскусит".
Глаттони сказала, что существует более 100 способов увеличить магическую силу, но поведало ему лишь об одном.
Конкретно сейчас ему были известны всего лишь три-четыре иных метода. Причем все они включали либо черную магию, либо другие мошеннические способы, от которых магическая сила могла даже, наоборот, уменьшиться. Другими словами, это совершенно не подходило в качестве оправдания.
Ломая себе голову над тем, что же ему сказать, Тео понял, что стоит перед лабораторией профессора Винса.
"… Я приплыл".
Это был его первый визит сюда с того дня, как он попросил у профессора выдать ему разрешение. Тео посмотрел на коричневую дверь. Тогда он вышел из этой комнаты с довольно мрачным лицом и вот, опять вернулся к ней, полным забот забот.
Его текущее положение в корне изменилось. Бездарный неудачник 2-го Круга теперь получал лучшие оценки во всей группе. И это стало результатом того, что он всегда встречал трудности лицом к лицу, не убегая от них.
– Этот случай ничем не отличается.
Он не станет убегать. Тео поднял руку, решив, что должен пройти через это.
Тук-тук.
– Профессор, это Теодор.
– Заходи.
Из-за двери тут же раздался ответ, словно его уже ждали.
Тео повернул дверную ручку и почувствовал запах обычного кофе. Пергаменты и книги, разбросанные на столе, говорили о том, что профессор Винс над чем-то усердно трудился.
Профессор отложил в сторону пергамент, который читал, и посмотрел на Тео с абсолютно непроницаемым лицом.
– Ты вовремя. Заседание факультета заняло больше времени, чем я ожидал, а потому я только что вернулся.
Всё было так, как он и предполагал. Наказание Гарсии Картера было сложным решением для академии. Виконт Картер был хорошо известен, а потому преподаватели не хотели наказывать его сына и поднимать шум. Профессора были настолько обеспокоены сложившейся ситуацией, что Винс в конечном итоге был вынужден отказаться от его исключения или оставления на повторный курс.
Заседание продлилось два или три часа, и когда оно уже наконец-то подошло к концу, в хрустальном шаре появился Виконт Картер своей собственной персоной.
– Мне очень жаль, что мой глупый сын вызвал такие неприятности.
Будучи порядочным и почетным дворянином, Виконт Картер не пытался оправдать Гарсию. Наоборот, он даже попросил Винса строго наказать его. В результате директор Академии Бергена решил оставить решение за самим Винсом.
– Это неудовлетворительно. Директор всё равно опасается возможных проблем, если будет принято неверное решение, – подрезюмировал Винс, вкратце описав Теодору ситуацию. Затем он сделал глоток из кофейной чашки, выражая своё недовольство тем, что профессора в академии были бюрократами, которые заботились только о своём собственном благополучии.
С другой стороны, Тео не ожидал многого от профессоров, а потому вёл себя абсолютно спокойно. Винс увидел его реакцию и поставил чашку обратно на стол.
– Я слишком долго говорил. Ну что, не пора ли перейти прямо к делу? – произнес Винс и кое-что вытащил.
Это была впечатляющая подвеска на серебряной цепочке. Тео моментально ощутил внушительную магическую силу, исходящую от красного драгоценного камня посредине.
Когда Тео увидел кулон, его глаза, естественно, полезли на лоб.
"Ого! Никогда раньше не видел артефактов подобного качества!"
Тео быстро определил его мощь благодаря тому, что провел два месяца в обществе Черного Торговца. Серебряный кулон нельзя было даже сравнивать с тем, что продавалось в лавке на отшибе Бергена. Сосредоточие магической силы в этом предмете было на совершенно ином уровне.
Возможно, поглотив его, можно было бы сократить путь к 4-му Кругу более чем наполовину. Кулон был похож на блюдо от шеф-повара.
А затем профессор Винс поведал ему название кулона.
– Ревущие Языки Пламени – вот как он называется.
– Ревущие Языки…?
– Да. Этот тупица Гарсия воспользовался этим артефактом в спарринге с тобой.
Значит сила его оппонента и вправду была вызвана наличием артефакта. Тео неохотно кивнул. Это объясняло то, как Гарсия, маг 3-го Круга, смог использовать заклинание 4-го. Его внезапная трансформация была связана с Ревущими Языками Пламени.
Однако его удивление на этом не закончилось.
– Бери.
– …?
Профессор Винс внезапно бросил Ревущие Языки Пламени прямо Теодору в руки.
Артефакт, который стоил как минимум 100 золотых и был настоящим сокровищем для магов, взлетел в воздух. Тео машинально поднял руку и схватил его.
Прежде чем Тео успел хоть что-то спросить, Винс сказал:
– Ты не получишь официальных извинений от академии. Тем не менее, ты был атакован этим артефактом. Можешь считать, что этот кулон был отправлен Виконтом Картером в качестве личного извинения.
"Даже так…"
Передача такого артефакта в качестве извинения… Ни один человек в Королевстве Мелтор не пошел бы на это. По крайней мере, Виконт Картер не был известен наличием у себя несметных богатств.
Тео знал это и сильно сомневался в том, что всё так и было.
– Вместо исключения, Гарсия будет отстранен на месяц. Я выбрал ему наказание не посоветовавшись с тобой, поэтому, если у тебя есть какие-либо жалобы, верни кулон, и он будет исключен, – небрежно пояснил Винс.
– … У меня нет жалоб, профессор!
– Я так и думал.
Пока Тео приходил в себя от столь неожиданного поворота событий, Винс улыбнулся и снова взял чашку с кофе.
Какое бы наказание ни получил Гарсия, Теодору от этого не было никакой пользы. Более того, Гарсия мог бы затаить на него обиду в случае сурового наказания. Принимая во внимание Ревущие Языки Пламени, Тео оставался в одних плюсах.
"Прекрасно. Возможно, мне удастся стать магом 4-го Круга ещё до окончания академии".
На какое-то время в кабинете профессора воцарилось спокойное молчание. Руки Тео чесались от желания использовать Оценку, а Винс, закрыв глаза, наслаждался ароматом кофе.
Однако вскоре профессор прервал эту мирную тишину.
– А теперь я задам тебе личный вопрос.
А вот и последовал неизбежный в этом разговоре шах и мат. Мимолетная расслабленность вновь сменилась напряженностью, словно у натянутой резинки для бумаги, и выражение лица Тео снова помрачнело.
Он потерял ложное чувство безопасности, которое профессор Винс внушил ему, отдав артефакт. Атмосфера в комнате, казалось, всего за 10 секунд охладилась до самого минимального значения.
– Я не сомневаюсь в твоих возможностях. Нет, любой, кому хватит мозгов понять твою природу, не будет сомневаться. Разве я не говорил тебе об этом уже несколько раз? Теодор Миллер, если бы у тебя было немного больше чувствительности, то ты бы был лучшим выпускником ещё три года назад.
Выражение лица Тео не смягчилось даже после похвалы. Скорее, он лишь ещё сильнее напрягся. Теодор боялся этой, так называемой, идеальной репутации. Никто в академии ещё не знал, но один уже догадывался о преобразованиях в таланте Теодора. И этим человеком был профессор Винс.
– Однако у каждого есть свой предел. Нельзя повысить чувствительность, и мне было жаль тебя. Но…
Винс посмотрел на него пронзительным взглядом.
– После зимних каникул ты изменился. Нет, слово "изменение" здесь не годится. Ты стал совершенно другим.
Единственным облегчением было то, что Тео не ощущал никакой враждебности в словах профессора Винса.
Пусть Тео и перенял некоторые таланты и опыт Альфреда Беллонтеса, но он не был ровней Винсу. Винс десятилетиями выступал в роли боевого мага и был одним из сильнейших магов 6-го Круга.
В ста дуэлях с Винсом, Тео был обречен на все сто поражений.
К счастью, Винс просто разговаривал с Тео и, похоже, не проявлял никаких враждебных намерений.
– Я пойму, если ты не захочешь отвечать. Ты искренний и не испорченный студент. Я знаю, что ты не стал бы использовать для своего развития какой-нибудь грязный метод.
– Профессор…
– Но если ты всё-таки считаешь меня своим наставником, то я хочу задать тебе вопрос: есть ли что-нибудь, что я могу сделать, чтобы помочь тебе? – спросил профессор и в заключение добавил, – Я хочу научить тебя.
В этот момент у Теодора Миллера возникла догадка.
"Это перекресток".
Его жизнь изменится в зависимости от того, какую сторону он выберет. Должен ли он рассказать обо всём Винсу или скрыть это?
Если он утаит правду, то его будни останутся такими же, как и сейчас. Он будет продолжать есть книги из библиотеки и в конечном итоге получит диплом элитного студента.
Но правда ли всё так и будет?
Был предел тому, сколько книг он мог взять из библиотеки. За последние два месяца Глаттони съела уже более 100 учебников. Пока что ему каким-то образом удавалось это скрывать, изменяя расположение коллекций или перемещая книги с полки на полку. Однако если кто-то начнет за ним пристально следить, то в скором времени раскроет его секрет.
Однако, если он будет сотрудничать с профессором Винсом, то ему не нужно будет рисковать.
"Нет, это не имеет значения".
В конце концов, это было второстепенным вопросом. Ему нужно было посмотреть на суть самой ситуации.
В чем смысл этого перекрестка?
Тео торжественно смотрел на профессора Винса. Если задуматься, это был очень простой вопрос…
… Должен он довериться Винсу или же нет?
– Профессор.
После определенного периода молчания, который был одновременно и долгим, и коротким, Тео наконец принял своё решение.
Глава 18. На перекрёстке доверия (часть 2).
Проведя пять лет в Академии Бергена, Тео понял одно: он не должен судить людей по их сладким речам и недолговременному отношению.
Одногруппники, которые притворялись друзьями, отвернулись от него, а профессора относились к нему как к дураку. Глупо было бы доверять таким людям, как они.
Однако профессор Винс был другим.
– Это ты что ли бездарь? И какой только идиот придумал это прозвище?
– Ответ на этом заключительном экзамене был просто превосходным. Если не возражаешь, буду рад тебя увидеть в своей лаборатории после занятий. Я научу тебя кое-чему ещё.
– Не обращай внимания на этих остолопов и их выходки. Ты лучше, чем кто-либо другой в этой академии.
– Теодор Миллер, хочешь попробовать стать магом-учёным?
Тео вспомнил все эти разговоры. Это были слова, которые спасли его от окончательного разочарования, полного расстройства и стыда.
Винс был единственным, кто признал возможности Тео. Лучший маг академии сказал, что он верит в талант вечного неудачника.
Именно его слова и создали нынешнего Теодора.
"Профессор Винс… Он единственный человек в этой академии, которому я могу доверять…"
Если бы даже Винс не заслуживал доверия, то в будущем он никому бы не смог раскрыть свою тайну.
Кое-что поняв, Тео опустил глаза. Он не мог так жить вечно. В конце концов, кто-нибудь рано или поздно заметит, что в библиотеке пропадают книги, да и у людей начнут закрадываться сомнения относительно внезапно возросших навыков и силы Тео.
В этой ситуации он был просто студентом, у которого не было ни власти, ни статуса для сохранения своих прав. Однако, это была бы совершенно другая история, если бы профессор Винс стал его союзником.
"Очевидно, я смогу попытаться остановить эту ситуацию… Или получить какую-то помощь. Также мне будет легче получить необходимые книги".
Конечно, была достаточно большая вероятность того, что до окончания академии его не поймают, но также и вероятность того, что профессор Винс не предаст его. В любом случае, неопределенное будущее нельзя было определить количественными показателями.
Чаша весов в разуме Теодора склонялась к последнему.
– Профессор, я хотел бы Вам кое-что показать, так что, пожалуйста, не удивляйтесь.
– Попробую.
Винс, спокойно наблюдавший за Тео, с серьезным видом кивнул ему. Хоть и всего на мгновение, но на лице Тео промелькнул тяжелый вес его забот и переживаний. Ученик явно перенес сильный стресс, а потому ему нужно было принять это достойно.
Тео сделал несколько глубоких вдохов, после чего положил Ревущие Языки Пламени, которые держал в правой руке, на стол. А затем опустил на кулон свою левую руку.
– Выходи, Глаттони.
Как и всегда, гримуар добросовестно ответил на его призыв.
Хлюп!
Из раскрывшейся дыры в ладони появился язык. Профессор Винс подскочил, но благодаря тому, что Тео заранее предупредил его, он удержался от произнесения заклинания.
Затем язык Глаттони, как и обычно, обернулся вокруг своей добычи. Его сегодняшним обедом был кулон "Ревущие Языки Пламени", который излучал мощную магическую силу.
+7 Ревущие Языки Пламени (тип: аксессуар).
Высококлассный серебряный магический кулон, созданный с добавлением небольшого количества мифрила.
Данный кулон был создан Виконтом Картером, при этом способ создания подобного кулона более недоступен.
Владелец кулона может заключить с ним контракт, капнув на кулон своей кровью, что предоставит возможность использовать все его функции.
Когда кулон активирован, магическая сила временно увеличивается. Также временно повышается близость к магии огня.
* Класс предмета: драгоценный.
* При поглощении предмета Вы получите значительное количество магической силы.
* На данный момент контракт заключен с Гарсией Картером.
* Время переваривания предмета: 1 час, 38 минут.
* Активация заклинания: Красный свет, пронизывающий небо…
"Драгоценный рейтинг…?! Он и вправду отличается от других предметов", – не мог не восхититься Тео.
До сих пор у большинства его предметов был класс: "обычный", с небольшими вкраплениями "редкого". Однако Ревущие Языки Пламени были куда выше классом.
Кроме того, впервые переваривание предмета превышало целый час. Очевидно, более сильные предметы требовали больше времени для переваривания.
– М-могу ли я попросить объяснение?
Профессор Винс с опозданием пришёл в себя и указал пальцем на язык. Однако Тео не спешил удовлетворять любопытство профессора и посмотрел на Глаттони. Язык ждал его разрешения, словно хорошо обученная собака.
– Это еще не конец… Ешь.
Язык мгновенно обернулся вокруг Ревущих Языков Пламени, и засосал его в левую руку Тео. Как всегда, он издал звук, словно подчеркивая, что еда была вкусной.
Чавк!
При этом звуке профессор Винс плюхнулся обратно на стул.
– Ху… Ху-ху-ху…
– Профессор, Вы в порядке?
Тео хотел мгновенье спокойно посидеть, чтобы оправиться от шока, но глаза Винса прямо-таки кричали, чтобы тот всё объяснил. Недаром считалось, что магами становятся именно самые любопытные.
А любопытство мастера 5-го Круга, который фактически считался 6-го, было похоже на жажду брошенного в пустыне человека.
В конце концов Теодор начал объяснять, что случилось с Ревущими Языками Пламени.
* * *
Рассказ закончился раньше, чем ожидалось.
Винс был не просто опытным магом, но и гениальным ученым. Если Тео объяснял ему что-то одно, то он сразу же понимал три или четыре других факта, и вскоре Винс понял, что собой представляет Глаттони.
– Кхек! Да, это и вправду жадный гримуар.
Издав небольшой удивленный вскрик, профессор Винс покачал головой. Он был намного мудрее Тео, знания которого ограничивались библиотекой, а потому знал, насколько это было нелепо. Можно было получить знания или магическую силу, просто поедая тот или иной предмет…?
Это было то, что современные маги и представить себе не могли.
Винс, некоторое время пребывавший в крайне взволнованном состоянии, наконец успокоился и улыбнулся Тео.
– Но, как профессор, я не могу одобрить тот факт, что ты кормил его библиотечными книгами.
– Простите…
– Ну, тут уже ничего не поделаешь. Как-никак, на карту была поставлена твоя жизнь.
Выбор был прост: либо библиотечные книги, либо его жизнь. Любой бы сделал то же самое, что и Теодор. Поэтому, вместо того, чтобы отчитывать его, Винс ограничился шуточным замечанием.
Тем не менее, это была достаточно смешная история, поскольку много лет назад ценность книг упала, с появлением магии, копирующей магию.
После того, как вопросы Винса закончились, настал черед Тео кое-что спросить.
– Профессор.
– А?
– Простите, но есть одна вещь, о которой я хотел бы спросить.
Однако Винс уже знал вопрос, который хотел задать Теодор.
– Думаю, я понимаю, о чем ты хочешь спросить. Ты хочешь спросить, почему я не возжелал обладать этим гримуаром?
– Мне… Мне очень жаль.
– Нет необходимости извиняться. Это очевидный вопрос.
Винс сделал еще один глоток своего уже остывшего кофе и кое-что пояснил:
– Маги, которые не занимаются археологией, мало что смыслят в подобных вещах. Но любой, кто изучает древнюю магию, как я, наверняка слышал о них. Теодор, гримуар, застрявший в твоей ладони, бесполезен для меня.
– Да?! – удивился Тео.
– Хоть гримуар, который принимает форму книги, и весьма необычен, но они, как правило, сами выбирают своих мастеров. Если кто-то решит убить владельца гримуара, такому человеку сильно повезет, если гримуар не украдет что-то у злоумышленника или не ответит на нападение. Кроме того, было несколько случаев, когда гримуары убивали магов, которые пытались их насильно изъять.
– Это…
– Конечно, добровольно его перенести также невозможно. Лучший способ – это изучить его непосредственно со стороны самого владельца.
– Охо-хо… – поднял голову Тео.
Теперь он понял, о чем говорил Винс и удовлетворенно кивнул. Эти отношения не должны были быть односторонними. Не было преувеличением сказать, что теперь они оба должны были быть на равных.
Как опытный мужчина, которому было уже далеко не 20 лет, Винсу было бы неловко обманывать Тео. И вот, профессор рассказал ему всё, не сокрыв ни толики правды.
Более того, Винс низко поклонился Тео.
– Спасибо, что рассказал мне. Я, Винс Хайдель, отдаю должное твоему доверию и как твой наставник, и как коллега-маг.
– Профессор…
– Итак, не следует ли что-нибудь сделать, чтобы поддержать это доверие?
Тео даже не успел сообразить, о чём говорит профессор, как тут…
Фу-тух!
Теодор удивленно поднял голову и увидел, как вокруг рук Винса засиял красный свет. Это была вовсе не атакующая и не защитная магия. Это было заклинание Клятвы, которую могли использовать только маги, достигшие 5-го Круга.
"Этого не может быть!"
Из-за окутавшей Винса магической силы, его голос резонировал.
– Я, Винс Хайдель, приношу эту клятву. Я не раскрою ни одного секрета, о котором Теодор Миллер попросит меня воздержаться. Эта клятва будет соблюдаться правилами магии.
Подобные заклинания использовали на судебных заседаниях и допросах.
Кроме того, данная магия не могла активироваться по принуждению. Заклинатель должен был принять решение самостоятельно. Кроме того, после активации её уже нельзя было отменить.
По сравнению со Свитком Обета Тео, эта магия несла куда более строгие ограничения. Когда красный свет вокруг рук профессора исчез, Винс протянул ему руку.
– С нетерпением жду наших будущих отношений, Теодор Миллер.
Тео больше не рассматривался как студент или ребенок, он стал равным ему волшебнком. Теодор взволнованно схватил руку профессора Винса. Теперь, когда его признали магом, он больше не был ребенком.
– … Спасибо.
Так или иначе, сейчас было не время лить слёзы.
Тео закрыл глаза, чувствуя тепло руки Винса. Это был первый случай, когда вечный неудачник академии, Теодор Миллер, обрёл настоящего союзника.
Глава 19. Вне Академии (часть 1).
С тех пор прошла неделя.
– Если вы поместите ингредиенты в треугольник, нарисованный в центре этого магического круга, и зальёте туда свою магическую силу…
Перед доской стоял один из профессоров, объясняя работу с магическими кругами.
Теодор изучал это ещё три года назад. Таким образом, вместо того, чтобы тратить чернила на запись чего-то совершенно бессмысленного, он снова пролистал в своей памяти разговор с Винсом.
У них с профессором были установлены доверительные отношения, но никаких серьезных изменений в рутинной повседневности Тео не произошло. Будучи студентом, он по-прежнему посещал занятия и утолял голод Глаттони библиотечными книгами.
Однако теперь ему можно было не беспокоиться о последствиях.
– Составишь мне список библиотечных книг, которые ты хочешь использовать. За библиотекой никто из преподавателей не числится, а потому всем будет плевать, если я скажу, что сам за них отвечаю.
Действительно, Винс был профессором Академии Бергена, и его положение сильно отличалось от того, в котором находился Тео, в третий раз оставшийся на повторный курс. Кроме того, Винсу не составляло труда восполнить запас израсходованных библиотечных книг.
У него не было недостатка в деньгах, даже если бы он выкупил всю библиотеку. Будучи мастером 5-го Круга, у него был доход настоящего старшего мага.
Когда Винс услышал, что Тео посещал Черного Торговца, его лицо слегка перекосилось.
– … Не буду отрицать, что для тебя это весьма хороший метод. Но черный рынок – гораздо более опасное место, чем ты думаешь. Я бы порекомендовал тебе больше туда не ходить.
– Даже если я использовал Свиток Обета?
– Да. Свиток Обета – это всего лишь принудительное обещание между тобой и Черным Торговцем. И это вовсе не даёт тебе полноценной гарантии. Тьма этого мира глубже, чем думают обычные люди, и Черный Торговец стоит лишь у её входа.
Когда он произносил эти слова, на лице профессора Винса не было ни следа улыбки. Это было лицо человека, который заглянул во тьму и увидел безумие этого мира. Столкнувшись с таким выражением, единственное, что мог сделать Теодор, это лишь тихонько кивнуть и согласиться.
"Кроме того, сейчас нет ни малейших причин обращаться к Черному Торговцу."
Если ему нужны будут артефакты, чтобы увеличить свою магическую силу, он может получить их через профессора Винса. Цена артефактов была относительно высокой, но она была куда дешевле по сравнению с магическими реагентами. Кроме того, бонус от них в виде повышения магической силы также его вполне устраивал. Не говоря уже о возможности обучиться каким-нибудь навыкам.
Однако это было ещё не всё. Тео снова посмотрел на визуализированную информацию в своей голове.
Гримуар Глаттони.
Ранг: Е.
Эффекты:
Увеличивает магическую силу.
Увеличивает близость к стихиям.
Одна из печатей, сдерживающих силу Глаттони, была удалена.
С этого момента Глаттони может сохранять заклинания для их дальнейшего свободного использования. В зависимости от количества магической силы, данная способность может быть расширена.
Предыдущий владелец назвал эту функцию "Запоминанием". Как текущий владелец гримуара, Вы можете переименовать её.
* Гримуар находится в неполноценном состоянии. Большинство его функций запечатаны.
* Один раз в день он будет просыпаться, чтобы утолить голод.
* Сразу же после насыщения он ответит на один Ваш вопрос.
* Способности, которые он поглощает, будут переданы его хозяину.
* Гримуар извлекает сущность из съеденных книг или предметов. Чем выше понимание хозяина гримуара о книге или предмете, тем выше эффективность.
* Поглощает магическую силу предмета, в котором она содержится.
* Активирована функция Запоминания.
Данные изменения произошли неделю назад, когда он съел Ревущие Языки Пламени в комнате профессора Винса.
Количество магической силы поднялось с начала 3-го Круга до практически его середины. Также была снята одна из печатей Глаттони. Активации способности Запоминания было достаточно, чтобы Теодор непроизвольно выкрикнул:
– Сохранять заклинания для их дальнейшего свободного использования?! Подобные эффекты редко когда встречаются даже в артефактах с более высоким рейтингом!
Удивление Тео было вполне естественным.
Даже Ревущие Языки Пламени семьи Картеров были весьма средним артефактом. Когда артефакт достигал более высокого ранга, то он становился тем, что, как правило, не принадлежало одному человеку или даже какой-то отдельно взятой семье. Общеизвестным фактом было то, что такой артефакт отправлялся прямиком в королевство и получал статус национального достояния.
Тем не менее, одной только функции Запоминания было достаточно, чтобы назвать его сокровищем. И вот, Тео приобрел эту способность, просто покормив Глаттони.
"За один раз можно сохранить только три заклинания, но… В пояснении значится, что их может быть больше".
Поскольку у него было три круга, то простая логика подсказывала, что функция ограничена одним магическим заклинанием на круг. Несмотря на это, его текущая огневая мощь и без того увеличилась в четыре раза, и в будущем он мог рассчитывать на ещё больший рост.
Профессор Винс назвал гримуар "книгой беспрецедентной силы".
Когда Тео снова подумал об этом, в его груди поднялась волна страха…
Динь-дон!
Раздался колокольный звон, возвестивший об окончании урока.
По тихой аудитории мгновенно пополз шумок, и профессор, заметив оживленную атмосферу, отложил мел в сторону. Это был тот самый профессор, оскорбленный ситуацией с "Пилюлями Полнолуния". В конце концов, профессор Бернард просто молча покинул аудиторию, даже не взглянув в том направлении, где сидел Тео.
"Какой же он жалкий", – подумал Тео, глядя в спину профессора, после чего поднялся со своего места. Профессор Бернард не стал бы извиняться за свои притеснения, поэтому и Тео никогда не будет приносить извинения за то, что поставил его в неловкое положение. Очевидно, до самого конца учебы всё так и останется на своих местах.
Тео вздохнул и вышел из класса. Пришло время найти книгу, чтобы покормить Глаттони.
***
Как обычно, Тео зашел в библиотеку, взял несколько книг и положил их в рюкзак. До недавнего времени он ждал, пока Глаттони не проснется и не начнет требовать кормёжки, но теперь он просто мог взять нужные ему книги. Письменное разрешение от профессора Винса решало многие проблемы.
Помимо передачи профессору Винсу списка книг, которые подлежали съедению, ему больше ничего не нужно было делать.
И вот, как обычно, он подошел к лаборатории профессора Винса и вежливо постучал в дверь.
– Профессор, это Теодор.
– Заходи.
Получив разрешение, Тео повернул дверную ручку. Как и всегда, здесь стоял знакомый аромат кофе, и профессор Винс, который должен был сидеть, зарывшись в книги и документы…
"Э-э?"
Тео огляделся, ощутив еле уловимое чувство дискомфорта. Он заозирался по сторонам в поисках чего-то необычного, и быстро понял разницу.
– Профессор, Вы сделали уборку?
Причина дискомфорта Теодора было простой. Лаборатория профессора Винса была необычайно чиста. Пергамент и книги, разбросанные по полу, были аккуратно сложены. Кроме того, лабораторное оборудование наконец-то было оставлено в покое.
Винс слегка улыбнулся и ответил:
– Кое-что случилось. Это определенным образом связано с тобой, а потому наш сегодняшний разговор может быть немного дольше.
– Да? А что…
– Присаживайся.
Тео сел на стул, к которому уже успел привыкнуть. Винс вытащил из ящика груду бумаги, в которой немного порылся, прежде чем нашел нужные ему два листка. После чего профессор передал их Тео.
Тео тут же посмотрел на их содержимое. Его взгляду предстало несколько строчек, расположенных с самого верха.
– Королевство Мелтор… 126-ой ежегодный… Магический конкурс?!
Первоначально тихий голос Тео становился все громче, и последнюю фразу он чуть ли не выкрикнул.
Королевство Мелтор славилось своими волшебниками.
Магический конкурс, ежегодно проводимый в столице, привлекал магов со всего континента.
Маги из самого королевства, а также волшебники со всего мира стекались в Мана-виль, столицу Мелтора. Тем не менее, магам, которые не смогли подтвердить свою квалификацию, не разрешалось участвовать в конкурсе, в связи с чем была длинная очередь из людей, ожидавших проверки.
Тем не менее, эти листы бумаги являли собой не что иное, как письмо-приглашение, позволяющее Винсу принять участие в магическом конкурсе. Хоть Теодор и был учеником, но всё-таки он был магом. А потому знал ценность этого приглашения.
– Профессор, Вас пригласили на магический конкурс?
– Это неважно. Я каждый год его получаю.
В отличие от возбужденного Тео, размеренно попивавший кофе Винс выглядел совершенно невозмутимо.
До прошлого года он занимался своими исследованиями и не обращал внимания на подобные приглашения. Он планировал и в этом году остаться в академии, чтобы сосредоточиться на своих дальнейших изысканиях, но ситуация изменилась.
– Ты знаешь, зачем я показал тебе это приглашение? – небрежно поинтересовался Винс.
Тео выжидающе посмотрел на Винса.
– Думаю, ты уже догадался. В приглашении указано, что я могу пойти в сопровождении одного помощника. В обычной ситуации я бы выбросил его в мусор, но…
Когда глаза Тео наполнились ожиданием, Винс замолчал и рассмеялся. Обычное выражение лица Тео было даже чересчур жестким для его возраста, но сейчас… Сейчас Тео ничем не отличался от возбужденных сверстников.
Винс подарил ему приятное настроение.
– Ну что? Хочешь отправиться со мной в центр всей магии?
Ответ не заставил себя ждать.
Глава 20. Вне Академии (часть 2).
Тео тут же закивал головой, и Винс немедленно вручил ему заявку на участие.
Это было мероприятие, на котором не могли присутствовать люди, не подтвердившие свою личность. По этой причине Тео долгое время пытался вспомнить имя своего прадеда со стороны матери. Однако в конце концов ему всё-таки удалось заполнить все пустые графы.
Забрав заполненную заявку, Винс кивнул.
– Что ж, всё в порядке. В прошлом году маг ошибся в имени одного из членов своей семьи и был задержан стражей. Так что лучше сразу всё проверить.
– Как основательно.
– Магический конкурс – это символ королевства. Подобный уровень безопасности вполне оправдан для такого события.
Были и иностранные шпионы, и прочие маги, которые хотели попасть на это мероприятие, а потому требовалось соблюдать максимальную предосторожность. Тео снова перепроверил форму заявки. Вроде бы, всё было правильно.
Тео изрядно подустал от двухчасового заполнения, но на этом разговор ещё не закончился.
– Теодор, ты знаешь, почему я предложил взять тебя с собой на магический конкурс? – улыбнулся и спросил Винс.
Тео хотел было что-то ответить, но замолчал. Профессор Винс не спрашивал об очевидных вещах. Возможно, и вправду было что-то, о чем Тео не знал, или не догадывался. Наверное, реакция студента была правильной, поскольку профессор снова улыбнулся и пояснил:
– Важно различать такие понятия как "знание" и "незнание", но понимание того, что ты не знаешь, куда важнее всего остального. Я уже говорил, что у тебя есть талант на пути мага.
– Спасибо.
– Что ж, тогда смотри.
Затем раздался громкий хлопок от упавшей на стол книги. Тео посмотрел на знакомую обложку и вскоре понял, что это такое. Это было руководство, в котором описывались все правила Академии Бергена. Перед вступлением в академию Тео разок прочитал эту книгу, после чего оставил её пылиться в книжном шкафу своей комнаты. По этой книге не было экзаменов, так что разового ознакомления с ней было вполне достаточно.
Видя недоумение Тео, профессор Винс рассмеялся.
– Должно быть, ты задаешься вопросом, зачем я достал эту старую книгу. Не переживай, я не собираюсь читать лекцию по правилам поведения в академии.
Затем Винс открыл книгу и указал в угол одной из страниц. Взгляд Тео последовал в указанном направлении. Это была недавно пересмотренная статья 38, пункт 12. Учитывая дату правки, изменения были внесены около 10 лет назад.
[Раздел 38.12.: Студенты данной академии имеют право на выпуск после успешного окончания трех с половиной лет обучения. Однако есть исключение, если учащийся выигрывает приз 3-го уровня (и выше) на конкурсе, организованном Магическим Сообществом. Такие победители могут в любое время получить диплом академии.]
Тео прочитал статью, но так пока ничего и не понял.
– Профессор, это…?
– Возможно, ты уже догадался. Не думаю, что от этой академии ты можешь получить что-нибудь ещё.
– Ну…
Тео не мог этого отрицать. Слова Винса напомнили ему о той скуке, которую он испытывал последнее время. Фактически, теоретические знания Теодора были уже сопоставимы с профессорами. Он уже в третий раз проходил программу третьего курса, а потому она изрядно его утомила.
Он мог лишь немного облегчить свою скуку с помощью библиотечных книг. Однако уровень книг в академии был не очень высоким, и он не смог найти ни одной магической книги по 4-му Кругу.
– Кроме того, твоё присутствие в академии – весьма спорный вопрос.
Согласно словам профессора Винса, Тео был уже не студентом, а взрослым человеком.
– Ты помнишь, как профессора пытались добиться твоего исключения? Это люди, которые живут ради своей гордости и авторитета. Эти идиоты никогда не раскаются в своих поступках. Они просто свалят всё на другого человека.
– Э-эх…
Тео не мог не вспомнить профессора Бернарда. Это был мужчина среднего возраста, который никогда не смотрел в сторону Тео, а иногда и вовсе делал вид, что не знает его. Возможно, за этой маской он скрывал свою обиду и злобу. Но если сейчас всё было тихо, то Тео не мог гарантировать, что в будущем Бернард что-нибудь не выкинет.
– Так или иначе, лучше тебе соблюдать дистанцию с такими людьми, и ни в коем случае не впутываться во что-то грязное. В любом случае, я скоро поеду в столицу. И если ты закончишь со своими делами, то сможешь попрактиковаться в среде куда более благоприятной, чем это место.
– Я понимаю, о чем Вы говорите.
Столица Королевства Мелтор, Мана-виль…
Это было место с четырьмя магическими башнями и центральным магическим университетом. На континенте не было ни одного мага, который не слышал бы о Мана-виле, и никого, кто осмелился бы его не уважать. Мана-виль был переполнен всеми видами артефактов, магическими книгами и талантливыми волшебниками…
Однако Теодор не мог не спросить:
– Но смогу ли я выиграть этот конкурс? Может у меня и есть гримуар, но я всё ещё обычный маг 3-го Круга.
– Ну, как правило, это невозможно, – согласился Винс, – Но в твоём случае история немного отличается. Гарсия бы им и в подметки не годился, но даже тебе придётся столкнуться с теми, кто уже постиг 4-ый Круг.
– Дивизион боевых магов?
– Верно. В магическом конкурсе есть дивизион, в котором могут участвовать только помощники приглашенных магов. Такие же, как ты.
В тот момент у Тео появились догадки.
"Действительно стоит попробовать".
Хотя разница между 3-им и 4-м Кругами и была достаточно внушительной, ситуация Тео была немного нестандартной.
У него была способность Запоминания, а благодаря опыту Альфреда Беллонтеса он получил возможность чувствовать потоки магии. Это было сенсорное восприятие, для достижения которого другим магам пришлось бы провести на поле боя годы или даже десятилетия. И если в простом спарринге со своими сокурсниками ему и было достаточно легко, то он попросту не мог себе представить, что его ждёт на конкурсе.
Винс, который когда-то был боевым магом, должен был это осознавать. Профессор предполагал, что если Тео будет обладать экспертными знаниями в той или иной области, то сможет преодолеть недостаток магических сил.
По правде говоря, если бы Теодор мог использовать магические ракеты в стиле Альфреда, то у него не было бы причин бояться магов 4-го Круга.
– Я попробую.
– Что ж, а я, в свою очередь, могу восполнить кое-какие пробелы, ответил Винс, открыв комод, – 50 лет назад Магическое Сообщество упразднило различие между оригиналом и копией. Поэтому разница между ними не может быть определена обычными и общедоступными методами. Но всегда есть те, которые ищут новые пути. Ты знаешь, что это?
С этими словами профессор усмехнулся и передал Тео книгу.
– Нельзя сделать оригинал из оригинала. Ты поймешь это, когда испробуешь заклинание дублирования. Тем не менее есть люди, которые любят собирать оригинальные книги. Для справки, этот экземпляр стоит 50 золотых.
Цена обычной волшебной книги составляла около 1 серебряной монеты, так что стоимость этого пособия была попросту астрономической. Это лишний раз доказывало, что люди испытывают сильную страсть к коллекциям. Однако Винса это всё равно не волновало. Он никогда бы не купил эту книгу, если бы она не была нужна Теодору.
Однако реакция Тео оказалась более интенсивной, чем ожидал Винс.
– Я-я могу её оценить?
– Конечно. Мы же об этом и договаривались.
Тео осторожно потянулся вперед и поднял книгу. Если бы это был оригинал, у него, вероятно, была бы особая способность наподобие "Баллистической Магии" Альфреда. Сделав несколько глубоких вдохов, он коснулся книги левой рукой.
– Оценка.
Тут же появившийся язык облизал обложку книги.
"Введение в магию духов".
В этой книге куда более подробно описаны характеристики четырех духов, чем в какой-либо другой.
Книга повествует о взаимоотношениях магов и духов, о том, как их вызывать и заключать контракты, а также основную концепцию магии духов.
Автор этого пособия, Мирдаль, считался величайшим элементалистом века. Он единственный, кто продвинулся в призыве короля духов.
* Ваше понимание этой книги очень высокое (95,4%).
* Класс книги: редкий.
* После её поглощения, существенно увеличится эффективность магии духов.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Существует небольшая вероятность того, что Вы сможете заключить контракт с духом.
"Оригинал!"
Когда Теодор обнаружил то, на что надеялся, у него отвисла челюсть. Он со счету сбился, сколько книг по этой тематике прочитал в библиотеке. В частности, одно только "Введение в магию духов" он прочитал несколько раз.
Однако в библиотеке это была не оригинальная книга, и он отказался от её потребления из-за отсутствия близости с духами. Но вот, профессор Винс решил предоставить ему столь дорогостоящий подарок.
– Собственно, вот. И какой у неё рейтинг? – тихо поинтересовался Винс.
Тео наконец понял смысл этого дара.
Неделю назад Тео доверил свою тайну Винсу и подписал с ним соглашение. Интерес Винса заключался в том, чтобы обрести бесконечную мудрость, доступную владельцу Глаттони.
1. Винс Хайдель предоставит Теодору Миллеру волшебные книги или артефакты.
2. Теодор Миллер даст Винсу Хайделю право задать вопрос и получить ответ.
– Она редкая.
– Что ж, осталось еще две книги, и скоро я тебе их дам.
Это будет либо три редких предмета, либо один, но драгоценного класса. К такому соглашению пришли Тео и Винс. Найти нечто с драгоценным рейтингом было непросто даже для профессора, но вот редкие предметы с некоторыми усилиями всё же можно было получить.
Тем не менее, первую книгу он получил уже через неделю, что было действительно очень быстро.
– На сегодня всё.
Это означало, что разговор закончен.
Винс взял пергамент, который отложил в сторону и, поднимая перо, напоследок сказал:
– Мы отправляемся в столицу через три дня, поэтому готовься к отбытию.
Глава 21. Вне Академии (часть 3).
Фдух.
Теодор закрыл дверь в лабораторию профессора Винса и направился обратно в своё общежитие.
Тео мог не спешить, но он хотел как можно скорее накормить Глаттони "оригиналом". Возможно, произойдет особое явление, подобное тому, когда он получил воспоминания Альфреда через [Баллистическую Магию].
"Так, пора просыпаться".
Тео выстроил книги на кровати и принялся ждать, когда проснется его спящий партнер.
Спустя некоторое время…
– … Е-еда. Накорми меня.
Голодная Глаттони наконец-то открыла рот.
Гримуар пробудился ото сна и жалуется на пустой желудок.
Регулярное питание уменьшило его голод.
Существует больше возможностей для выбора блюд.
Глаттони ответит на один вопрос после поглощения одной книги или сразу же заснет после поедания двух книг.
Оставшееся время: 1 час.
Выслушав руководство, Тео слегка изменился в лице.
После поедания Ревущих Языков Пламени и достижения ранга E, голод Глаттони слегка приуменьшился. Норма в виде одной или двух книг в день была намного ниже по сравнению с пятью книгами, которые потребовались после первого же ее пробуждения.
Возможно, это изменение в режиме тайного рациона Тео и было положительным, но по большему счету оно ничего не меняло.
– Что ж, если так, то теперь мне нужно будет более избирательно относиться к книгам. Если будет снята следующая печать, то, возможно, Глаттони будет просыпаться и вовсе раз в несколько дней.
Или же заявит, что отныне будет питаться лишь книгами редкого класса…
Маг всегда должен рассчитать все вероятности, чтобы получить наилучшие результаты. Теодор беспокоился о том, как изменения Глаттони повлияют на него самого, и решил при следующей встрече обсудить это с профессором Винсом.
Сегодня же ему стоит сосредоточиться на [Введении в магию духов]. Тео покачал головой и выставил вперед ладонь.
– Вылезай. Кушать подано.
С этими словами язык потянулся к двум книгам, лежавшим на одеяле. Будто решив начать с закуски перед основным блюдом, гримуар начал с [Основы магии лечения], которая лежала рядом с [Введением в магию духов].
Вы поглотили "Основы магии лечения".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше владение заклинанием "Лечение" 2-го Круга существенно увеличилось.
Теперь Вы можете более эффективно залечивать раны.
В его голове пронёсся прохладный ветерок, вызвав приятное и мягкое ощущение. Тео понял, как использовать магию лечения на кровеносных сосудах, мышцах и костях. Он понял все трюки и уловки, которые использовали маги в клиниках. Теперь он мог "пришивать" даже отрезанные пальцы.
Однако Глаттони ещё не насытилась. Следующим на очереди было сегодняшнее основное блюдо – [Введение в магию духов], которое успешно исчезло в левой руке Тео.
Хлюп!
Вместе с Глаттони сглотнул и Тео.
Вы поглотили "Введение в магию духов".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше владение магией духов существенно увеличилось.
Поглощен оригинал.
Проверяется возможность соединения с Мирдалем Херсеймом… Мирдаль Херсейм принял подключение.
Соединение началось.
Это оно! Услышав "соединение", Тео сжал кулак. Правда, в последний раз он слышал слово "Синхронизация". На этот же раз было другое слово. Тем не менее Тео подумал, что ему всё равно. Тем более времени рассуждать на эту тему у него не было.
Фи-и-и-и-и…
– Ай-к!
Несмотря на свою решительность, в его голову ворвался какой-то резкий звук.
Затем Тео почувствовал, что лишился опоры под ногами, а его дух покинул его собственное тело и взмыл вверх. Он знал, что противостоять этому тщетно, но страх перед неизведанным всё равно никуда не делся.
Было ли это ощущение сопоставимо с тем, когда садишься в свадебный экипаж?
– Ч-черт…
Сопротивление Теодора прекратилось, и его сознание кануло в пропасть.
Мирдаль Херсейм ждал его.
***
Свежая трава, влажный воздух и сладковатый запах…
Теплый ветер щекотал его кожу, а сам он лежал на кровати, которая ощущалась так, словно была соткана из паутины. Теодор, наслаждавшийся уютом, внезапно открыл глаза.
– Ах! – испуганно подскочил Тео.
Гамак, закрепленный между двумя деревьями, опасно качнулся, но удержался в стабильном положении. Некоторое время назад он лежал на своей кровати в общежитии, и вот, теперь он был в таком месте. Единственная возможная причина этого заключалась в том, что Глаттони съела [Введение в магию духов].
Тео посмотрел вниз и увидел, что находится в своем собственном теле.
"На этот раз моё тело не изменилось. Это что-то другое?"
Это была не синхронизация, а соединение. Он не понимал разницы, но эти два слова определенно приводили к различным феноменам.
Синхронизация была погружением, в то время как соединение к чему-то его подключало. Как только Тео решил поразмыслить над этимологией этих двух слов…
– Ах, так вот что за дитё здесь расшумелось.
Позади него раздался дряхлый голос, преисполненный весом своих лет. Тео поспешно обернулся.
Неподалеку от него стоял старик с белой бородой и длинными волосами. В тот момент, когда Тео попытался что-то ему ответить, он почувствовал кое-какую странность. Его глаза округлились, а сам он замер.
"Ч-что? Почему у меня нет голоса?"
В тот момент, когда Тео встретился со взглядом старика, он весь напрягся. Как бы он ни старался, он не мог пошевелить даже пальцем. Как один только взгляд смог связать его по рукам и ногам, когда старик даже ни одного заклинания не произнес?
Недоумевавший Тео продолжал смотреть в глаза старика и вскоре понял причину.
Ваша личность меркнет по сравнению с величием собеседника.
Белые волосы старика были похожи на горный пик, покрытый льдом, а его потрепанное годами тело напоминало ему о величайшем горном хребте континента. Его глаза были ясны, как море, и, казалось, смотрели прямо сквозь Тео.
"Э-этот человек, он вообще человек…?"
Казалось, перед ним стояла великолепная гора в форме пожилого мужчины. Одно его присутствие давило на Тео, словно несколько атмосфер.
У него не было ни малейших сомнений в личности этого человека. Это был величайший элементалист своего века, Мирдаль Херсейм. Тот, кто обладал чистой родословной, открывшей ему дверь в мир духов…
Он был гением, который достиг бы конечной нирваны, если бы прожил немного дольше и сумел вызвать короля духов.
– Хм-м… Позволь мне взглянуть на тебя, – сказал он тихим голосом, окинув его взглядом.
Голубые глаза Мирдаля пронзили Теодора Миллера. Его взгляд был пропитан и проницательностью, и мудростью, которые были свойственны лишь самым мудрым волшебникам. Глаза старика смотрели в саму сущность Тео.
Духи не открывали свои сердца чему-то нечистому и ложному. Они отвечали лишь искренним людям. Естественно, что взгляд элементалиста был подобен глазам самих духов.
Долгое время не спуская глаз с Теодора, Мирдаль наконец заговорил:
– Тебе неведомо, как бушевать, подобно пламени. Ты избегаешь самовозгорания и не получаешь наслаждения от безрассудных проблем. Дух огня не для тебя.
В этом был смысл. Тео был волшебником, который руководствовался холодной головой, а не горячим сердцем. Ещё с детства характер Тео не был вспыльчивым, поскольку он всегда пытался подавлять все свои импульсивные поступки.
– Ты не свободен, как ветер. Ты строг к себе и ненавидишь действовать без цели. Духи ветра не будут интересоваться тобой.
Мирдаль увидел и эту его черту. Теодор понимал нехватку своего таланта и упорно трудился, чтобы её преодолеть. Каждое действие, которое впустую тратило его время, считалось грехом, а расслабленность была приравнена к лени.
– Ты не столь гибкий, как вода. Ты уже определился со своей жизнью и будешь двигаться по заданному курсу. Эта жесткость, безусловно, замечательна, но духи воды, которые всегда меняют форму, не приветствуют таких людей.
Это тоже было не лишено смысла.
Тео шёл по пути мага до самого конца, даже когда над ним издевались и говорили, что пора сдаться. И вместо того, чтобы признать свою ущербность, он прикладывал лишь ещё больше усилий. Даже понимая, что это бессмысленно, он не мог отказаться от своей цели.
"Вы говорите, что я не прав? Я не прав в том, что не такой горячий, как огонь, не такой свободный, как ветер, и не столь же гибкий, как вода?"
Тео, который был отвергнут тремя типами духов, с горечью прикусил губу. Эта горечь… Она была протестом против того, что он был лишен таланта.
Однако Мирдаль ещё не закончил.
– Однако ты знаешь, что такое упорство. Независимо от того, насколько велика скала, когда-нибудь она станет песком. Но скала должна выдерживать горячую лаву и обладать твердой поверхностью, сглаженной каплями дождя. Ни огонь, ни ветер, ни вода: ничто не может поколебать эту устойчивость.
Затем уголки рта Мирдаля, наполовину скрытые под белой бородой, приподнялись вверх в улыбке. Он постучал по земле своим посохом. Тем временем Тео всё ещё оставался в неподвижном состоянии.
– Я вызову духа, подходящего для твоей глупой честности!
В тот же момент на конце его посоха возник яркий свет, заливший собою всё вокруг. Тео машинально заморгал, однако слезы всё равно застелили его глаза.
"Ребёнок…?"
Он смутно видел форму маленького ребенка, размером с ладошку взрослого человека.
И вот, это дитё, созданное из глины, плыло к нему по лучам света. А затем оно слегка ударилось своей головой прямо в лоб Теодора.
– Ха-ха-ха! Ты понравился этому ребёнку! Его имя – Митра, забытый древний дух.
Голос Мирдаля начал удаляться. Неужели связь с ним подходила к концу? Его голос становился всё слабее и слабее, и в конце концов сознание покинуло Тео. Лишь крошечная глиняная точка на лбу стала яснее.
Дух земли, Митра…
Тео почувствовал появление каких-то странных уз, и его сознание вернулось к реальности.
Соединение с Мирдалем Херсеймом завершено.
Вы подписали контракт с забытым духом земли, Митрой.
Ваша Близость к земле существенно увеличилась.
Глаттони удовлетворена поглощенной пищей.
Насытившись двумя книгами, гримуар вновь погрузился в глубокий сон.
Глава 22. Вне Академии (часть 4).
Три дня спустя ранним утром Теодор Миллер стоял у ворот Академии Бергена.
Вместо обычной формы на нём была повседневная одежда, а за спиной – несколько объемных сумок с багажом. Если бы он не тренировался в течение последних двух месяцев, он бы не смог сделать с ними даже несколько шагов.
"Т-тяжело! Я взял только то, что мне было действительно нужно, и то…"
Тео упаковал только одежду и предметы первой необходимости. Несмотря на это, его сумки всё равно получились толстыми и раздутыми.
Для того, чтобы добраться из Бергена до Мана-виля, требовалось от десяти до четырнадцати дней. Таким образом, за это время ему нужно было обеспечить Глаттони 15-30 книгами. Если бы он это знал заранее, то обязательно научился бы зачаровывать объекты заклинанием уменьшения веса. Однако из-за отсутствия понимания этой магии, ему пришлось отложить эту идею до лучших времён.
"Может попросить помочь профессора?"
Тео опустил свой багаж на землю и размял затекшие плечи.
Вскоре появился профессор Винс. На нём тоже была самая обычная повседневная одежда, которую он носил достаточно редко.
– Извини, что заставил тебя ждать. У меня оказалось гораздо больше дел, чем я предполагал.
Очевидно, процедура участия в магическом конкурсе была довольно сложной. В последние дни даже Теодору трудно было встретиться с профессором.
Винс вытер пот со лба и посмотрел на багаж, возвышавшийся перед Тео.
– Из-за всех этих дел я забыл тебе кое-что сказать.
– Что, профессор?
– Лучше я покажу тебе это, – ответил Винс и кое-что достал.
"Сумка…?"
Это нечто выглядело как сумка из потрепанной кожи. Винс подошел к багажу Тео и пробормотал:
– Хранение!
Одновременно с этим проём в сумке расширился и туда начали засасываться вещи.
Как ни странно, это засасывание не касалось воздуха или других предметов. Сумка втянула в себя лишь обозначенную цель – багаж Тео. Сцена, где маленькая сумочка втягивает в себя багаж, десятикратно превышающий её размеры…казалась попросту нереальной.
Поняв, что это за сумка, Тео был поражен.
– Пространственный карман!
Отодвинув пространственный карман в сторону, Винс подтвердил:
– Да, это достаточно известный и полезный во многих отношениях предмет. А также очень удобный.
И вправду, при наличии "кармана" Теодору не нужно было таскать на своей спине весь свой тяжелый багаж. Это был артефакт высокого класса, который позволял переносить огромное количестве вещей.
"Интересно, какой ранг у этого пространственного кармана?" – хотел спросить Тео, но отложил свой вопрос, увидев, что Винс уже двинулся вперед.
– Времени у нас в обрез. Мы можем поговорить по дороге.
– Конечно, профессор.
Они прошли через главные ворота академии и быстро зашагали в сторону города. Сначала они шли молча, но затем Винс, идущий на несколько шагов впереди, повернулся и спросил:
– Теодор, ты можешь показать мне духа, с которым заключил контракт?
Древний дух… Винс специализировался на археологии, а потому, естественно, находил возможность весьма занятной. В частности, он не смог скрыть любопытства в своих глазах. Это была неизлечимая болезнь всех магов. Из его взгляда исчезла присущая ему холодность, оставив его глаза яркими, как у ребенка.
Теодор слегка улыбнулся и обратился к девушке:
– Митра.
Услышав его призыв, спящая девушка открыла глаза.
– Ох…! – из уст Винса вырвался крик восхищения.
Кусочек грязи, приставший к ноге Тео, превратился в фигуру маленькой девочки, хоть при этом её глаза и нос обладали весьма расплывчатой формой.
Тем не менее, обычный дух едва ли мог принять даже образ зверя, не говоря уже о человеке. Это было возможно только для духов высшего ранга.
Однако же дух по имени Митра сумела принять человеческую форму сразу же, как только заключила контракт с Тео.
– А с ней можно говорить? – дрожащим голосом спросил Винс.
Если бы с ней можно было общаться, то потенциал Митры был почти таким же, как и у короля духов. Однако Тео с сожалением покачал головой.
– Я пробовал, но…
Митра почувствовала взгляд Тео и произнесла:
– Хиинг?
Её голос звучал словно тявканье щенка.
– Я слышу только этот звук.
– Ты понимаешь, что он значит?
– Ну… Это очень тонкое ощущение.
Тео сосредоточился на чувствах, которые передавались ему от Митры. Контракт с духом являл собой соединение их душ. Читать поверхностные мысли друг друга было просто, но на данный момент дух ещё не был достаточно зрелым, чтобы осмысленно передавать свои ощущения.
Вскоре Теодор открыл глаза и прищелкнул языком.
– Похоже, я имею дело с ребенком, который еще не знает, как говорить. Он знает только простые слова, вроде: "хорошо", "нет", "я не понимаю".
– Но, так или иначе, само общение возможно. Очень интересно.
В отличие от Тео, глаза Винса светились. Этот дух отличался от своих собратьев среднего и нижнего уровня, которые могли лишь пассивно следовать воле своего владельца.
– Почаще зови её, чтобы поговорить. Древний дух обладает сильной индивидуальностью, и взаимодействие со своим владельцем – отличный способ для роста, – посоветовал профессор Тео, держащему на руках Митру.
– Она уже пожаловалась насчет того, что её постоянно вызывают.
– Хо-хо, значит у неё уже есть самосознание! – воскликнул вновь пораженный Винс, после чего записал кое-какие факты о Митре в свою записную книжку.
У него было ещё несколько вопросов, которые он хотел бы выяснить. Где ещё профессору получить более интересный учебный материал? Несколько дней общения с Тео были гораздо продуктивнее, чем годы исследований в Академии Бергена.
И вот, благодаря своему ученику, на лице профессора Винса появилась широкая улыбка, совершенно ему несвойственная.
– Профессор, Вы не возражаете, если я кое-что у Вас спрошу?
На этот раз вопрос возник у Тео. Он подождал, пока Винс закончит свои записи и спросил:
– Как мы будем добираться до Мана-виля? Я знаю, что обычные пути сообщения не сработают.
К западу от Бергена раскинулся горный хребет, а на севере протекала река Мойя. Благодаря этому можно было легко избежать вторжения из других стран, но вместе с этим и существенно усложняло путь в Мана-виль, который находился к северо-западу от Бергена.
Исходя из предположения, что конный экипаж будет двигаться с максимальной скоростью и без отдыха, такая поездка может занять от 10 дней до месяца. А чтобы принять участие в магическом конкурсе, им нужно было прибыть в столицу через 10 дней.
– Ну, об этом можешь не переживать. Я заранее об этом подумал, – улыбнулся Винс, продолжая идти дальше, – В это время многие люди стремятся попасть в столицу. Туристы, маги, посетители из других королевств… Но знаешь, кто больше всего ценит время в этот период?
Тео был озадачен столь неожиданным вопросом, но вскоре понял, о чем говорит Винс.
– … Торговцы?
– Верно. Количество людей будет в 10 раз больше обычного. Кроме того в столице появится уйма магов с толстыми кошельками. Торговцы, которые чувствуют запах денег, никогда не упустят такую возможность. Они постараются получить как можно больше прибыли от этого мероприятия.
Не исключением были и торговцы Бергена. Они проложили новый путь через горный хребет, чтобы сократить время, необходимое на дорогу. И Винс подумал об этом варианте.
– В прошлом я несколько раз прибегал к этому пути. Простые горожане редко пользуются им, поскольку в караванах могут принимать участие лишь наиболее талантливые люди. На пути встречаются монстры, а также там хватает и бандитов.
– Наверное, риск того стоит.
– Насколько я помню, у меня уходило около недели. По сравнению с обычными путями, этот вдвое быстрее.
Торговцы, которые понимали, что время – деньги, не могли игнорировать такую возможность.
Простая логика заключалась в том, что удвоенная скорость равнялась двойной прибыли. Угрозы в лице монстров и бандитов могли быть легко устранены путем поиска наемников, которые сопровождали бы караван. Полученная прибыль была бы намного выше, чем плата за охрану, а потому группы с высоким рейтингом почти всегда выбирали этот путь.
И вот, вскоре Тео увидел всю эту процессию. Их местом назначения была столица королевства, Мана-виль, а потому он насчитал около 30 повозок. Сопровождало их по меньшей мере 100 наемников.
И когда двое компаньонов наконец-то подошли к процессии…
– Ох, наконец-то вы пришли!
К ним навстречу внезапно выскочил мужчина средних лет, облаченный в тунику. Он был видной фигурой в этой процессии, но его манера поведения была похожа на реакцию крестьянина, который впервые увидел кого-то из благородных кровей.
Мужчина поклонился Винсу, который, как и обычно, выглядел бесстрастным, после чего произнес:
– Это настоящая удача, что к нам решил присоединиться один из профессоров!
– Это я должен поблагодарить Вас, господин Гордон.
– Ха-ха-ха, не стоит благодарности! Кстати, это Ваш ученик?
Винс кивнул, и Гордон тут же схватил за руку пробегавшего мимо торговца, выдав ему указания:
– Подготовьте повозку и подайте её сюда. Эти двое – наши драгоценные гости, так что относитесь к ним с максимальным почтением!
– Как прикажете, босс!
Глядя на подобное отношение, Тео понял причину такого гостеприимства. И она заключалась ни в чем ином, как в мастере 5-го Круга, Винсе Хайделе.
Другими словами, присутствие Винса было эквивалентно ста или более наемникам. Быть могущественным магом уже само по себе приносило свои плоды.
И Теодор Миллер тоже был с ними.
Глава 23. Ночь на горном перевале (часть 1).
После присоединения к группе оставшихся двух человек, процессия выдвинулась вперед. Караван из 30 повозок и нескольких сотен человек, движущихся в одном направлении, представлял собой действительно впечатляющее зрелище. С земли поднялось облако пыли, а окрестности заполнились топотом ног наемников.
– Что ж, я тогда пойду. Если вам что-то понадобится, пожалуйста, немедленно позовите меня, и я тут же прибегу.
– Спасибо.
– Ха-ха, нет проблем. И, будьте добры, не стесняйтесь!
Гордон почтительно попрощался с магами, после чего поклонился и двинулся к передней части процессии. Он был образцовым примером опытного торговца, который общался с должным уважением, но без чрезмерной лести. Несмотря на то, что Тео настороженно и бдительно относился к другим людям, Гордон произвел на него хорошее впечатление.
Винс провёл рукой по сидению повозки и подумал:
"Хорошая карета. А он достаточно изобретателен, раз сумел заранее озаботиться подобными мелочами. Через несколько лет Гордон может стать ключевой фигурой в этой компании".
Повозка Гордона, которую прикатили двое мужчин, предназначалась исключительно для VIP-гостей.
Едва они тронулись вперед по крутой горной тропе, покрытый ковром пол начал источать мягкое и приятное тепло. Кроме того, занавески, плотно закрывавшие окна, могли регулировать количество пропускаемого света.
Карета была больше похожа на передвижной дом.
"Не думал, что когда-нибудь так близко увижу горный хребет Надун …"
Когда только они покинули пределы академии, Теодор с волнением смотрел в сторону раскинувшегося горного хребта.
Жители Королевства Мелтор знали, насколько суровы эти места. Эти земли были населены огромным количеством монстров. А в глубине гор было настолько опасно, что там могли легко расстаться со своими жизнями даже самые знаменитые авантюристы.
Тем не менее, путь каравана лежал по краю горного хребта, избегая приближения к их центральной части.
Однако вскоре интерес Тео поугас.
"Помимо обильной растительности, это просто обыкновенные горы".
В глубине хребта обитали всевозможные виды странных существ. К счастью, на его окраинах, где пролегал путь каравана, всё было более-менее спокойно.
Потеряв интерес к процессии, Тео решил понаблюдать за импозантными наемниками, которые взбирались вверх по горной тропе. Больше ничего примечательного Тео не увидел, а потому решил уделить внимание кое-чему ещё.
– Митра.
Девушка тут же ответила на призыв, словно ждала его.
– Хиинг!
Казалось, у неё было хорошее настроение. Митра кружилась, разбрасывая вокруг себя частички земли и заглядывая в каждый уголок повозки. Глядя на неё, Тео рассмеялся и бессознательно протянул ей палец.
– Хуунг!
Митра прижалась к нему. Текстура влажной земли была не особо приятной, но её поведение было настолько милым, что Тео не стал отдергивать руку. Он погладил её по голове своей правой рукой, и дух тут же набросилась на его другой палец.
Тео сомневался, что от этого будет толк, но, по крайней мере, ему хотя бы не было скучно.
Таким образом, пока карета держала путь в Мана-виль, Тео решил некоторое время поиграть с Митрой.
***
В первый день пути им не встретилось никаких препятствий, и постепенно начало смеркаться. Люди, которые весь день поднимались по крутой горной тропе, доставали котелки и приборы, чтобы приготовить ужин. Другие занялись разведением костров, чтобы укрыться в их тепле от холодного вечернего воздуха.
Благодаря Винсу Тео тоже рассматривался в качестве VIP-персоны, а потому получил миску с рагу и несколько кусков мягкого хлеба.
"Разве ужин на свежем воздухе – не величайшее из удовольствий? А торговцы и вправду не тот народ, который будет брать с собой какие-нибудь сушеные сардины".
Еда – одна из самых важных вещей в дальних походах. Если ставить за цель просто насыщение животов, то еда, не имевшая даже минимального вкуса, попросту бы вредила умам и телам людей.
Теплая и вкусная еда облегчала не только физическую усталость, но и психологическую. Люди, которые понимали это быстрее, чем остальные и разрабатывали эффективный метод решения этого вопроса, становились куда сплоченнее.
Закончив свою вполне удовлетворительную трапезу, Тео посмотрел в начало процессии и пробормотал:
– Охо-хо, кажется, что мне даже более комфортно, чем профессору…
Отужинав, Винс отправился устанавливать заклинания тревоги по периметру лагеря. Также мог сделать это и Тео, но надежность заклинания тревоги 5-го Круга по сравнению с сигнальной магией 3-го Круга, была как небо и земля.
В зависимости от Круга практический эффект отличался самым кардинальным образом.
В результате Тео остался один, при этом совершенно ничем не занятый.
– Ну, мне не стоит сидеть сложа руки.
Вместо того, чтобы возвращаться в скучную карету, он вызвал Митру и опустил ее на землю.
Митра поозиралась по сторонам, после чего присела и начала играть с землей. Почва, тронутая ее рукой, становилась либо мягкой, либо твердой, обретая желаемую форму. Это было возможным благодаря тому, что Митра была духом земли.
Митра принялась "лепить" из почвы маленькие земляные фургончики, и когда закончила делать пятый…
– Ух!?
Внезапно по спине Тео пробежала волна холода.
– Обнаружение Зла!
Это была магия для обнаружения врагов.
Маг 3-го Круга мог обнаружить врагов на расстоянии до 50-и метров. Итак, вокруг Тео раскатилась магическая волна радиусом более чем в 50 метров. Тео проигнорировал взгляды недоумевавших наемников, сидевших вокруг него, и сосредоточился на анализе результатов волшебной волны.
"… Она ничего не засекла? Но это просто невозможно!"
Сенсорное восприятие Альфреда всё ещё подсказывало, что к нему приближаются враги. Он не мог определить направление движения противника, но холод, вновь прокатившийся по его спине, отчетливо свидетельствовал о приближении угрозы.
Тео быстро начал размышлять, в чем же он ошибся. Обнаружение Зла – магия, которая фиксировала присутствие врага в округе. Даже если вражеский маг нейтрализовал его заклинание, он не мог отрицать факта присутствия кого-то постороннего.
"Нет, подождите-ка минутку. Этого не может быть!"
Глаза Тео упали на землю, где играла Митра.
– Митра! Быстро в землю!
– Хьонг!
Как только он отдал приказ, Митра мгновенно погрузилась в землю. Впитываясь в почву, словно вода, Митра показала Тео то, что она ощущала под землей. Между их душами была установлена сильная связь, а потому ей не сложно было делиться звуками и визуальным отображением происходящего в зоне, которую она могла просканировать.
Взору Тео и Митры предстали враги.
"Хобгоблины?!"
Через туннель, прорытый под землей, бежали существа с синей кожей и уродливыми лицами. Топоры в их руках указывали, что они явно настроены не дружелюбно. Численность противников доходила до 20-30 единиц, и эта сила могла нанести значительный урон, доберись она до тыла каравана.
"Профессор, я должен сообщить об этом профессору Винсу…"
Теодор машинально развернулся и увидел, что впереди процессии вспыхнули языки пламени.
Ду-дух!
А затем окрестности всколыхнула мощная волна магической силы! Это было заклинание, как раз подходящее для магов 5-го Круга. Передняя часть каравана, вероятно, тоже подвергалась нападению со стороны врагов. В подобной ситуации действия Тео могут вызвать лишь ненужную путаницу и отвлечь профессора Винса. Кроме того, времени уже не оставалось.
Хобгоблины, бегущие по туннелю, находились на 5 метров ниже поверхности. Примерно через 15 секунд они будут на месте, а значит у Тео остался лишь один вариант.
"Я должен остановить их сам".
Подготовив свой разум, Теодор глубоко вздохнул и прокричал так громко, как никогда раньше:
– Уах-х-х-х-х!
Он не усиливал свой голос магией, но его отчаянного крика было достаточно, чтобы окружавшие его наемники тут же всполошились.
– Ч-что?!
– В чём дело?
– Что этот парень делает?
Однако Тео просто опустил свои ладони к земле, под которой бежали хобгоблины. Теперь они были всего лишь в четырех, нет, уже в трех метрах. Если он должным образом не подберёт время, то, скорее всего, потерпит неудачу. Тем не менее Тео не волновался о возможном провале. Вместо этого он сосредоточился на использовании магии духов через Митру.
"Пора!"
– Превращение в грязь!
Преимущество магии духов состояло в том, что ему не требовались магические формулы. Всё, что ему было нужно, – четкий образ конечного результата. Приняв силу Тео, Митра самым естественным путем превратила всю окружающую территорию в грязь. Для хобгоблинов, которые вот-вот должны были выйти из туннеля, это была настоящая катастрофа.
– Ку-ррук? Куве-е-е-ек!
– Ку-ва-а-а-ак!
– Кьяк! Ку-а-а-ак!
Некоторым из них грязь обвалилась прямо на голову, в то время как другие застряли в ней по пояс. Кое-кому повезло больше, и они лишь увязли в ней, однако все без исключения хобгоблины, застрявшие в грязи, были в ярости.
Тем не менее, Теодор ещё не закончил.
– Превращение в камень!
Его магическая сила вновь полилась прямиком в землю, и грязь застыла. Это было всего лишь временное явление, но воздействие было поистине мощным. Когда сырая глина затвердела, хобгоблины в ужасе заверещали. Те, кто застрял уже на выходе из туннеля, начали судорожно дергаться, пытаясь вырваться из каменных оков.
Тео вытер пот со лба и закричал на стоявших рядом наемников:
– Ну что вы замерли? Убей их!
– А-а!?
– Да что тут происходит?
Тем не менее, войны были для них источником хлеба и крова, а потому вскоре они поняли ситуацию. Тео предоставил им прекрасную возможность разобраться с обездвиженным противником. Хобгоблины, головы и руки которых торчали над землей, были срублены, словно колоски пшеницы. Алебарды снесли головы тех, кто практически выбрался на поверхность, а остальные же были похоронены заживо.
В одно мгновение было уничтожено 30 хобгоблинов. Однако холодок, который Тео чувствовал на своей спине, всё ещё не исчез.
Фью, фью, фью!
Если бы не его крайняя концентрация, он бы нипочем не услышал этого звука. Тео повернулся в направлении звука и увидел кое-что знакомое.
"Стрелы!"
Хобгоблины были монстрами, которые использовали абсолютно такие же инструменты, что и люди, а их атаки были тактически скоординированными. Если бы Тео не остановил это внезапное нападение, то погибло бы достаточно много наемников. Вот почему хобгоблины были неприятными и опасными монстрами. Они похищали у людей их же оружие и использовали его для нападения на караваны.
В голове Тео всплыл опыт Альфреда Беллонтеса:
"Скорость средняя, стрелы деревянные с металлическими наконечниками".
Если всё было именно так, то стрелы можно было остановить без особых трудностей. Благодаря этой интуиции, Тео мгновенно создал широкополосный барьер. Не стоило проверять прочность доспехов его союзников.
А чтобы полностью предотвратить эту дальнюю атаку, ему просто нужно было воздействовать на траекторию стрел. После столкновения с ветром сила стрел упала бы наполовину.
– Воздушный Защитник!
Из его руки вырвался порывистый ветер.
Сильный ветер – вот что было максимально действенно в подобной ситуации. Простое изменение направления могло бы уменьшить угрозу со стороны стрел. И вот, выпущенные стрелы столкнулись со встречным ветром и в конце концов упали на землю, так и не достигнув своих целей.
Тео был удовлетворен результатами, но взглянув в сторону, откуда стрелы вылетели, его глаза прищурились еще сильнее.
"… Они идут".
Хобгоблины, скрывающиеся в тени, поняли, что обе засады потерпели неудачу и пришли в движение.
В отблесках костров можно было увидеть их красные глаза.
Под аккомпанемент жутких криков и воплей, на одном из горных перевалов хребта Надун началось полномасштабное сражение.
Глава 24. Ночь на горном перевале (часть 2).
Между тем во главе процессии разворачивалась совершенно другая картина.
Количество хобгоблинов на фронте было несравнимо с тем, которое атаковало тыл. Трудно было измерить численность появляющихся в темноте монстров, которые бежали в атаку, вооруженные крепкой броней и оружием.
– Ку-ва-а-а-ак!
– Ки-ек! Кай-а-а-ак!
Примерно через 10 минут…
Шкряб!
Винс с холодным выражением лица наступил на неопознанный обугленный предмет. От тех, кто только что атаковал, практически не осталось следов. Лишь расплавленные остатки доспехов и кости, больше похожие на угольки.
За всем этим стоял всего один человек. Сотня небольших кучек означала, что за 10 минут было убито не менее ста хобгоблинов.
– Н-настоящий мастер 5-го Круга!
Изумленный Гордон не переставая таращился на Винса.
Он думал, что понимает преимущество нахождения в их отряде хорошего мага, но сцена, которую только что продемонстрировал Винс, была гораздо эффектнее того, что он себе мог даже представить. Теперь Гордон хорошо понимал, почему все говорили, что именно маги, а не рыцари доминируют на поле битвы.
Маг, превративший сто живых существ в безжизненные угольки, вселял настоящий ужас.
Несмотря на то, что они были хобгоблинами, а не людьми, Винс испепелил целую сотню живых существ, при этом даже бровью не повёл. Благодаря действиям Винса другие могли не беспокоиться о своих жизнях, но, как ни крути, наемники не могли скрыть на своих лицах выражения ужаса, глядя на этого монстра.
В каком-то смысле это и была суть Винса.
В академии у него был образ хорошего преподавателя, но количество противников, которых Винс отправил на тот свет, не поддавалось исчислению. Сила боевого мага 5-го Круга, особенно мага огня, находилась в буквальном смысле на уровне осадного оружия. За десятилетия своей жизни он убил огромное количество врагов.
Когда-то его даже называли "Огненным Разрушителем" или "Огненным Убийцей Винсом".
– Гордон.
– А-а? Ах, да, да! – подскочил Гордон от столь внезапного обращения.
– Отправь кого-нибудь в тыл. Возможно, хобгоблины напали не только на переднюю часть каравана. Похоже, здесь мы с ними разобрались, но у них может быть несколько командиров.
Винс и сам хотел пойти в тыл, но если бы он покинул свою нынешнюю позицию, то вся фронтовая часть осталась бы без прикрытия.
Хобгоблины были побеждены, но где-то всё ещё должен был оставаться их командир. Если Винс не разберется с ним, то последствия могут оказаться смертельными. Оставшиеся хобгоблины превратятся в более хитрых и злобных врагов.
Он видел, как между кустами прячется хобгоблин-шаман.
– … Это артефакт?
У него в руках был деревянный посох с фиолетовым кристаллом, встроенным в него. Несмотря на грубую отделку, он источал мощную магическую силу. Возможно, этот посох как раз и позволил хобгоблину противостоять огню.
Винс не ожидал найти в этой дыре такой хороший подарок.
– Наверное, мне лучше поторопиться.
Он чувствовал, что волны магической силы в тылу становятся всё более интенсивными. Кроме того, всё отчетливее становился лязг оружия. Если в тылу появился враг на уровне командира, то Теодор может оказаться в опасности.
Винс высвободил силу, которую ограничивал из-за находившихся рядом людей.
Фу-дух!
Как только его пальцы пришли в движение, из-под земли вырвался страшный огненный столб.
***
Пламя на фронте было таким жарким, что его можно было почувствовать даже в тылу. Конечно, может Тео и обманывал себя, но это всё равно была захватывающая сцена.
Тео, который только что нацелил Огненный Удар в голову хобгоблина, посмотрел туда, где должен был находиться профессор.
– Вах, похоже, там происходит настоящий беспорядок.
Огненная магия считалась лучшей в военной сфере. Ударные волны, вызванные взрывами, повреждали внутренние органы тех, кто попадал под их воздействие, а огонь и высокие температуры могли повредить легкие.
Если даже Огненный Шар 3-го Круга был достаточно сильным, то не было ни малейшей необходимости говорить о 4-ом или 5-м Круге.
"Если бы я был рядом с профессором, то сейчас бы меня точно поджарило".
Тео прищелкнул языком и выстрелил Ударом Молнии в хобгоблина, который готовился напасть на одного из наемников со спины. Хобгоблин был поражен молнией и, дернувшись, упал на землю. Для врагов, которые были живыми существами, магия молнии была чрезвычайно эффективной. Тео вновь это осознал, применяя свою магическую силу на практике.
"Тем не менее, Удар Молнии потребляет слишком много магической силы. Использовать Огненный Шар в такой битве я тоже не могу".
У него не было достаточного количества магической силы, чтобы продолжать использовать одноударные заклинания, в то время как при использовании широкодиапазонных заклинаний была вероятность того, что могут пострадать его союзники. Неопытные боевые маги часто не понимали, как действовать в этой ситуации, но Тео двигался практически без колебаний.
Если бы это была рукопашная схватка, то он не потерялся бы и в ней.
– Электрический Разряд, – громко произнес Тео, вызвав восемь небольших электрических стрел.
Их сила была намного меньше, чем в Ударе Молнии, что затрудняло даже охоту на крысу. Это было заклинание, о котором студенты забывали сразу после его изучения.
Однако сейчас его было вполне достаточно.
Фу-жух!
Восемь электрических разрядов устремилось к хобгоблинам. Заклинание было медленнее, чем естественная молния, но оно всё равно двигалось на скорости, противодействовать которой хобгоблины попросту не могли. Кроме того, они держали в руках мечи, притягивающие электричество.
– Ки-ри-ук?!
– Ки-йак!
В тела хобгоблинов ударило статическое электричество. Пораженное таким ударом существо временно теряло контроль над своим телом, а его инстинкты мгновенно парализовались. Конечно, эффект длился всего несколько секунд, но этого вполне должно было хватить.
Это создало брешь, которой тут же воспользовались наемники. Хобгоблины, внезапно потерявшие возможность двигаться, упали на землю с отрубленными головами или перерезанными глотками.
Некоторые из наемников знали, что всё это связано с помощью Тео и подняли вверх свои большие пальцы. Тео тоже поднял вверх большой палец и продолжил использовать Митру и Воспламенение, чтобы помочь наемникам сражаться с монстрами.
По мере продолжения битвы баланс между двумя сторонами начал рушиться, и люди начали брать верх.
"Почти закончили".
Тео взял секундную передышку и посмотрел на хобгоблинов, число которых уменьшилось более чем наполовину. Среди наемников практически не было жертв, за исключением нескольких, кому просто не посчастливилось. Раненные быстро перевязывали свои раны, после чего вновь возвращались в бой.
Если так всё и продолжится, то битва должна будет закончиться менее чем за 30 минут. Однако, как только он успокоился…
Ту-ту-у-ух!
Причина, по которой Тео сумел избежать удара, заключалась в чистой удаче и ощущению чрезвычайности ситуации. Тео машинально прокатился по земле, встал и посмотрел на то место, где стоял всего секунду назад.
Земля треснула, а его кожа покрылась раздражением от задевшей её ударной волны. Если бы такой удар пришелся прямо, то он пробил бы не только кожу, но и кости.
– Икх! Это… Копьё!?
Это было копье… Копье, полностью сделанное из металла! Подобный вес серьезно усложнял даже обычные взмахи таким громоздким предметом, но какой-то хобгоблин смог бросить его с такой скоростью, что оно было больше похоже на стрелу! Если бы он вздумал заблокировать его щитом, то оно бы прошило его насквозь.
Теодор прижал к себе свои дрожащие руки и посмотрел в направлении, откуда прилетело копьё.
В том направлении появилась чья-то фигура.
– Ухра-а-а-а-ак!
Она выбежала из леса, взмахнула топором, моментально рубанув двух стоявших перед ней людей. Их тела не разрубались, а попросту разрывались. Когда верхние половинки двух наемников упали на землю, третий едва успел выставить щит, блокируя мощнейший удар топором.
– М-монстр!
– Убить Джонса одним ударом…
– Вождь хобгоблинов!
В конечном итоге чей-то крик выявил личность противника.
"Вождь… Значит, он здесь".
Тео уже понял это.
Вождь хобгоблинов… Вождями таких племен становился тот, кто возглавлял по меньшей мере сотню особей, а в некоторых случаях и тысячу. Простое превосходство в лидерстве или интеллекте не позволяло им становиться вождями. Как и всегда, в диком мире жили по закону сильнейшего.
Вождь должен был быть самым сильным в племени.
– Ку-ру-рук, ку-ра-а-ак!
Вождь поднял с земли копьё и, держа в другой руке топор, указал им в Тео.
Казалось, он выбрал свою цель. И ею был Тео. Это означало, что он знал о существовании мага.
Вождь хобгоблинов смело держал копьё наперевес, готовый в любое мгновение его бросить.
Избежать этого удара не выйдет.
Теодор почувствовал это и отпустил свою магическую силу вместо того, чтобы концентрировать её. Конечно, было бы хорошо, если бы ему не пришлось сражаться, но раз иного выхода не было, то ему во что бы то ни стало нужно было одержать верх над этим противником.
Воспоминания Альфреда подтолкнули его вперед, подсказав, что схватка с этим монстром неизбежна.
– Подходи.
– Ах-ра-а-а-ак!
Одновременно с порывом холодного ветра маг и монстр побежали друг к другу.
Глава 25. Ночь на горном перевале (часть 3).
Сила магов заключалась в их способности быстро одолеть своего противника, оставаясь при этом на безопасном расстоянии. Но даже боевые маги, обученные искусству ведения ближнего боя, моментально лишились бы своих голов, едва приблизившись к рыцарям.
То же самое касалось и хобгоблинов, обладавших куда большими физическими способностями, чем обыкновенные люди.
Однако Теодор побежал вперед.
"Если я отступлю – мне конец!"
Наивный маг решил бы убежать и гарантировано был бы убит. Вместо того, чтобы игнорировать советы всех своих чувств, Тео стиснул зубы и ринулся вперед. Отступление в данной ситуации было абсолютно не мудрым выбором.
Тео сделал всего пять шагов, после чего оказался в пределах досягаемости копья вождя. Но хобгоблин уже не мог бросить своё копье и моментально убить его. Тем не менее, Тео не мог отразить даже обычный удар этим копьем доступной ему магией 3-го Круга. А даже если он предотвратит удар копьем, то топор наверняка отрубит ему голову.
– Ускорение! – выкрикнул он, и магия ускорения обернулась вокруг тела Тео. Его движения стали быстрее, и вскоре уродливое лицо вождя хобгоблинов оказалось прямо перед ним.
Вождь держал топор над головой, в любой момент готовый его опустить. Тео же проработал над своей физ-подготовкой всего два месяца и, хоть его скорость немного увеличилась, этого удара он никоим образом не мог избежать.
– Сейчас! – выкрикнул он, тормозя на ходу.
В то же время правая нога вождя двинулась вперед, и равновесие его тела нарушилось. Митра проникла в землю и создала яму прямо под ногами хобгоблина. Она была всего лишь 30 сантиметров в глубину, но благодаря этому топор разрубил лишь пустой воздух.
Фьу-у-ух!
Как только Тео услышал у себя над головой звук рассекаемого воздуха, он прицелился в сторону вождя.
– Огненный Шар!
Огненный Шар устремился прямиком в сторону хобгоблина.
Бу-дух!
Ударная волна, вызванная взрывом, заставила Тео сделать несколько шагов назад. Для обычного хобгоблина на этом всё бы уже закончилось, но для вождя эта рана была не смертельной. Тео уставился на серый дым, выходящий из эпицентра удара.
"Черт, если бы я использовал Волшебную Пулю, то в нём наверняка была бы дырка".
Магические Ракеты Альфреда, также известные как Волшебные Пули, без каких-либо затруднений проникли бы сквозь плотную шкуру вождя хобгоблинов.
Тем не менее, смерть всё равно наступила бы лишь в том случае, если бы Пуля достигла жизненно важных точек.
Кожа монстров была намного плотнее, чем человеческая, а структура их тел и вовсе была иной. Итак, для нанесения смертельного ранения Тео должен был попасть в нужную точку. Но, к сожалению, он никогда не читал книг об анатомии хобгоблинов.
А потому вместо Магической Ракеты решил использовать Огненный Шар.
– Угра-а-а-ах!
Вождь взревел от боли и гнева. Огненный Шар ударил по коже вождя, и на шипящее место было даже больно смотреть. Тем не менее, боевая мощь хобгоблина по-прежнему оставалась высокой.
– Огненного Шара явно недостаточно, – пробормотал Тео, оценив состояние вождя хобгоблинов.
Для 3-го Круга и ниже Огненный Шар являлся заклинанием с максимальной огневой мощью. И если он был неэффективен, то у Тео оставалось всего два варианта, способных преодолеть такую защиту.
"Полыхающий Снаряд или Магическая Пуля".
Первый сразу был отброшен. Тео смог использовать Полыхающий Снаряд в качестве атакующей магии после поглощения Ревущих Языков Пламени, но его подготовка заняла бы слишком много времени. К тому времени, как ему удалось бы собрать необходимое количество магической силы и произнести слова заклинания, он бы уже умер раз десять.
Всё могло быть иначе, если бы наемники успели за это время обездвижить огромного хобгоблина, но…
"Уф, кажется, я был неправ, ожидая от них слишком многого".
Увидев разницу в силе, наемники решили отступить и заняться обычными хобгоблинами. Независимо от того, насколько хорошо пахли деньги, свои шкуры им были дороже. Наемники не желали противостоять вождю, который, вероятно, поубивал бы их всех на месте. Скорее, Тео даже повезло, что они и вовсе не сбежали, а всё-таки решили заняться другими монстрами.
"… Что ж, разок придётся попробовать".
Тео упёрся взглядом в красные глаза вождя хобгоблинов и собрал в руках магическую силу. У него было всего лишь две возможности.
Если Тео атакует врага со всей своей силы, чтобы пробить его защиту, то запасов его энергии хватит всего на две таких атаки. Всё было бы иначе, будь он Альфредом Беллонтесом, однако это был предел для Тео, который ещё был далек от становления настоящим магом.
Вождь хобгоблинов порывисто дышал, приходя в себя, а Теодор Миллер продолжал концентрировать магическую силу. И вот, молчаливая конфронтация между двумя противниками была нарушена.
– Ку-рва-а-а-ак!
Вождь хобгоблинов разразился яростным рёвом и пошел в атаку.
Фу-ух!
Он взмахнул своим копьем, пытаясь пронзить тело Тео. Если бы Теодор поспешно не отпрыгнул в сторону, то он был бы скошен как цыпленок. За этой атакой последовал боковой удар топором. Было очевидно, что у топора достаточно силы, чтобы переломать огромное бревно.
– Митра!
Митра ответила на зов Тео и сделала яму под ногами вождя, как и в прошлый раз.
– Ку-рук, ку-ру-ру!
Но вместо того, чтобы замахиваться своим топором, вождь хобгоблинов перепрыгнул через яму и издевательски что-то прохрюкал Тео. Несмотря на ярость, он был хитрым и знал, как использовать различные трюки. А ещё он не забыл о ловушке, в которую попал прошлый раз.
Тео ухмыльнулся. Всё пошло именно так, как он и предполагал.
Фдух!
Внезапно появилась новая яма. Но на этот раз она была не под хобгоблином, а под ногами самого Тео.
– Ху-о-онг!
Когда топор промахнулся мимо своей цели, а лицо вождя приняло недоуменный вид, Тео, лежа в земле, навёл указательный палец прямиком на лицо вождя. На таком расстоянии ни один хобгоблин не успел бы увернуться от Магической Ракеты.
С кончика пальца Тео слетела синяя вспышка.
Вшу-у-у-ух!
Максимально сжатая магическая сила ринулась вперед, разорвав даже воздух. Её силы оказалось достаточно, чтобы проникнуть сквозь броню и превратить толстую кожу в труху. А затем вспышка достигла головы вождя хобгоблинов.
"Попал!"
Тем не менее, неразумно было чувствовать себя столь уверенно. Удар был точно рассчитан. Однако, возможно, из-за дикой природы или инстинктов воина, топор вождя отчаянно взметнулся вверх и блокировал вспышку.
Бу-ду-у-ух!
Куски топора разлетелись во все стороны, а вождь хобгоблинов был отброшен с отверстием во лбу. Несмотря на кровь, брызнувшую на лицо Тео, он поспешно подскочил и посмотрел в сторону упавшего монстра.
Вождь уже успел подняться, держась за свой раненый лоб.
"Чёрт, слишком маленькая!"
Рана была слишком мелкой. Вспышка исчезла прежде, чем пробила череп. Так произошло из-за того, что потратилось довольно много энергии на то, чтобы сломать топор. Теперь же у Тео остался всего один выстрел Магической Ракетой. А значит, последняя атака будет решающей.
– Ку-грук, ку-гру-гру-гру-гру…
Волшебные пули Теодора были слишком опасными, а потому вождь не спешил безрассудно бросаться вперёд. Он схватил своё копьё и начал размахивать им из стороны в сторону, не оставляя ни малейших зазоров. Тео не был уверен в том, что сумеет попасть по цели при таких обстоятельствах.
В итоге и без того трудная мишень стала ещё дальше и уже, чем в начале.
"Эта поза…!"
Рука вождя была согнута в локте, напоминая собой лук, а копье было слегка отодвинуто назад, словно стрела. Это была типичная поза для того, кто собирался метнуть своё оружие. Вождь явно готовил ту самую страшную атаку, которая несла в себе прямую угрозу жизни Тео.
Теодор поднял правую руку, в которой осталась последняя Магическая Ракета.
Вшу-у-ух…
Двух смотрящих друг на друга противников вновь обдало порывом холодного ветра.
Напряжение было настолько высоким, что даже наемники и хобгоблины остановились, наблюдая за этой конфронтацией.
Победившая сторона получит преимущество… Каждый из присутствующих осознал этот факт.
А потому неудивительно, что первым двинулся вперед вождь хобгоблинов.
– Угра-а-ах!
Скорость, с которой он бросился, была сродни ветру.
При такой скорости расстояние сократится до минимума всего за пять секунд или того меньше. От напряжения у Тео выступила испарина. Тем временем вождь, осознававший ужасную силу волшебной пули, подскочил в воздух.
"Он приближается!"
Тео не мог перестать нервничать, хоть и спланировал свои дальнейшие действия. Даже если у него были воспоминания Альфреда Беллонтеса, это была его первая битва. Насыщенный запах крови и широко распространившееся по округе убийственное намерение щекотали ему нервы. Однако маг сражался головой, а не телом.
И вот, Тео достал заготовленный им козырь.
"Запоминание. Открыть все слоты".
Три магических заклинания, которые ранее были сохранены, теперь одновременно активировались.
– Стена Земли!
Копьё нельзя было заблокировать всего одним слоем подобной защиты. Недостаточно было и двух. Но вот три слоя должны были остановить атаку. Стена Земли, магическая защита 3-го Круга, использовалась три раза подряд. Кроме того, она была дополнительно усилена благодаря его контракту с Митрой, что сделало почву максимально твердой.
Металлическое копьё врезалось в тройной барьер.
Фу-ду-у-у-ух!
Наружный барьер сломался. Затем начал рушиться и второй слой. Наконец, последний и самый толстый барьер всё-таки заблокировал мощнейший импульс кованого оружия.
Хр-р-ясь!
Копье, казалось, вот-вот пробьется сквозь последний заслон, но в конечном итоге всё-таки увязло в нём.
Теодор указал пальцем поверх барьеров и произнес:
– Ну вот ты и попался.
Его острый взгляд не упустил свою цель, которая всё ещё находилась в воздухе. Его положение отличалось от пребывания на земле, где вождь мог легко передвигаться и уворачиваться. Ни одно животное не могло свободно передвигаться по воздуху без крыльев. По крайней мере, так было у хобгоблинов. В том числе и у вождя.
Ночное небо озарила вторая вспышка.
Вжух!
Вождь хобгоблинов скрестил свои руки перед лицом, чтобы хоть как-то заблокировать её, но Магическую Ракету нельзя было остановить такой неуклюжей выходкой. Синяя вспышка пронзила как обе руки, так и голову, спрятанную за ними.
А затем уже безжизненное тело хобгоблина рухнуло на землю.
Бу-дух!
Послышался гулкий грохот. Упавшее тело было настолько массивным, что от его удара о землю образовалась яма глубиной в два метра.
Тео поставил ногу на тело вождя хобгоблинов и откинул голову назад. А затем поднял вверх сжатый кулак.
– Ур-р-р-а-а-а-а! – закричали наемники, которые были свидетелями его победы.
Оставшиеся хобгоблины поняли, что битва проиграна и убежали в лес, оставив позади себя лишь трупы своих павших собратьев.
Первая битва Тео на горном хребте Надун закончилась вполне эффектно.
Глава 26. Столица Мана-виль (часть 1).
Нападение в первую же ночь оказалось достаточно жестоким, однако ущерб оказался меньше, чем ожидалось.
Пламя Винса превратило в угольки целую сотню хобгоблинов, а благодаря соответствующим контрмерам Теодора, удалось предотвратить атаку с тыла. Заслуга молодого мага была особенно велика, поскольку он убил самого вождя.
Никаких других событий после этого ночного нападения не случилось. Возможно, так было из-за того, что им удалось отразить атаку хобгоблинов, которые правили всеми здешними окрестностями?
Благодаря тому, что их оружие было пропитано кровью хобгоблинов, такие монстры, как гоблины, кобольды и дикие волки не осмеливались нападать на караван. За всё время им встретилось лишь несколько троллей, которые пытались напасть на загруженные повозки. Впрочем, они были быстро убиты кровожадными наёмниками.
"Говоря об этом, разве кровь троллей не используется в качестве одного из ингредиентов для зелий? Неудивительно, что наемники куда охотнее сражаются с троллями, чем с хобгоблинами".
Винсу и Теодору больше не пришлось участвовать в сражениях. Скорее, наемники даже разозлились бы, вмешайся маги в схватку. Пламя было наиболее эффективным оружием против троллей, но тогда воины остались бы без сырой крови монстров.
Последовала бы целая серия жалоб, если бы они пошли и поджарили троллей своими Огненными Шарами.
Глядя в окно, Тео увидел, что к их повозке кто-то приближается верхом на лошади с блестящей коричневой гривой.
Во всём караване был лишь один человек, который мог ездить на таком коне. Это был Гордон, главный управляющий всем караваном.
Поравнявшись с повозкой, торговец начал восхвалять двух сидящих в ней магов.
– На этот раз я и правду выжил лишь благодаря вам двоим! Если бы с нами не было Вас, господин профессор, я понёс бы огромный ущерб. Была бы уничтожена по крайней мере половина повозок! У профессоров Академии Бергена действительно потрясающие навыки.
– Спасибо.
– И у Вашего ученика тоже.
Гордон поклонился Винсу, а затем и Тео.
Лидер такого большого каравана склонил голову перед самым заурядным магом 3-го Круга! Однако такая благодарность была вполне ожидаемой после того, что сделал Тео. А сделал он не что иное, как убил вождя хобгоблинов!
Возглавлял атаку на караван вождь деревни Удивительной Реки.
Учитывая размер группы, сила вождя хобгоблинов находилась как минимум на ранге С. Это означало, что подобный противник был весьма серьезным даже для мага 4-го Круга. И если бы Тео не остановил вождя, то тыльная часть каравана понесла бы большие потери.
Тем не менее, в схватке один на один маг 3-го Круга попросту уничтожил вождя хобгоблинов …!
Если бы не наемники, которые не переставая твердили об этом, то Гордон бы никогда этому не поверил. Тем не менее, Гордон был первоклассным торговцем и обладал гибким умом, а потому тут же осознал ценность Теодора, хоть и не понимал, как ему это удалось.
– Было бы невежливо с моей стороны отблагодарить вас одними лишь пустыми словами, поэтому я лично подготовил для вас кое-что. Моей совести будет легче, если вы примете сей скромный дар.
– Хм-м, если Вы так говорите…
– Ах, так вы примете его?
Винс кивнул, и Гордон достал коробку, прикрепленную к седлу.
Металлический ящик был обернут цепями и заперт на замок, что наводило на мысль о весьма ценном характере груза. Гордон достал ключ из кармана и отпер замок. После того, как цепи ослабли, коробка с гудящим звуком раскрылась.
Внутри находился странно светящийся кристалл. Он был шарообразной формы и время от времени менял свой цвет, превращаясь из синего в красный.
Когда Тео увидел это, он не удержался от вопроса:
– Это же…
В библиотеке было достаточно много справочников о магических камнях, но столь странный шар он видел впервые. Однако Гордон не удовлетворил его любопытство.
– Извини, но я не знаю. Магическое Сообщество очень ценит подобные предметы, но поскольку их слишком мало, то наша компания сумела отыскать для продажи всего несколько таких. Я надеюсь, что он окажется полезным для вас обоих.
– Вы отдадите нам такую драгоценную вещь? – спросил Винс, внимательно глядя на шар.
Гордон, весь сияя, немедленно кивнул. Если этот непонятный кристалл поможет ему сформировать дружеские отношения с опытным магом, то это будет в несколько раз выгоднее, чем его продажа.
– Конечно! Если бы не вы, я бы мог всё потерять. Это моя личная благодарность вам.
– Гм… Я очень ценю это.
– Ха-ха-ха! Теперь я наконец-то могу свободно вздохнуть! Ах, кстати, вы не хотели бы по окончанию магического конкурса присоединиться к нам для обратного пути? Я обеспечу вам лучшее транспортное средство и максимальный комфорт.
– Что ж, ладно.
Обменявшись ещё несколькими любезностями, Гордон вернулся в переднюю часть каравана с крайне довольным выражением лица.
С его точки зрения, он без особого ущерба смог предотвратить нападение хобгоблинов. Также ему удалось сформировать хорошие отношения с сильным магом, что, безусловно, положительно скажется на его статусе внутри торговой компании. Учитывая все эти факторы, Гордон был только счастлив такому повороту дел.
Однако Винс лишь посмеялся над ним, взяв в руки кристалл.
– Вот почему невежество – одно из самых страшных качеств. Этот торговец даже не знал, что несет в своих руках.
– Профессор, а Вы знаете, что это?
– … Я видел на севере подобные вещи. С технической точки зрения, это не кристалл. Существуют растения, поглощающие кровь монстров, наполняя тем самым свои ягоды магической силой. Такие вещи Магическое Сообщество называет "монстроягодами", – пояснил Винс, положив кристалл обратно в коробку, которую запер ключом, полученным от Гордона.
После этого он быстро спрятал её в своём пространственном кармане.
– Монстроягоды привлекают монстров своим ароматом. Монстр, которому удалось съесть такую ягоду, становится крепче и сильнее. Вероятно, повозка с монстроягодами и стала причиной атаки хобгоблинов.
Как бы ни было тяжело подниматься на горный хребет Надун, такая большая группа монстров не стала бы жить на его окраинах. Монстры хорошо понимали, что их ждет в случае приближения к территории людей. Хобгоблины были более хитрее, чем другие монстры, а потому не могли не знать этого факта.
Но теперь было понятно, почему хобгоблины совершили такое необоснованное нападение.
Винс прикоснулся к своему подбородку и пробормотал заинтересованным голосом:
– Я помню, что раньше эти предметы относились к категории таких, функциональность которых неизвестна. Но, возможно, в ближайшем будущем как раз и будет обнаружено, каковы их свойства.
– Обнаружено?
– Дары, которые я тебе приготовил, могут увеличиться ещё на один.
– Дары? – переспросил Тео, уставившись на профессора с озадаченным выражением лица.
В тот момент снаружи раздался чей-то крик:
– Столица! Я вижу Мана-виль!
Возможно, Тео и был магом, но, в конце концов, он был юношей из провинции. Он тут же забыл спросить о подарке и выглянул в окно. Каждый человек в королевстве Мелтор мечтал жить в Столице Мана-виль. Считалось, что это райский город, где небо пронзают белые шпили высоких зданий.
Теодор Миллер вырос в окружении рисовых полей, принадлежащих Миллерам, а потому часто мечтал побывать в большом городе. И вот, наконец-то настал момент, когда его ожидания были вознаграждены.
– Ух ты…
Увидев Мана-виль, Теодору не оставалось ничего другого, как издать восхищенный вздох.
До самой столицы оставалось ещё пара часов пути, но на расстоянии уже можно было увидеть возвышающиеся до небес шпили. Город, окруженный белыми стенами, по-настоящему казался небесным градом. В небе летали кареты, что создавало впечатление погружения в настоящую сказку.
Это была столица Королевства Мелтор, Мана-виль…
Место, которое люди называли обителью магии. Даже в Империи, которая обладала наибольшей экономической и военной мощью, не было такого города. Ходили легенды, что давным-давно этот город был построен объединенными усилиями эльфов и гномов. Мана-виль был символом абсолютного уровня архитектуры, которая не могла быть воспроизведена мастерами и технологиями современного человечества.
Винс присел рядом с восхищенным Тео, глядя на столицу, в которую он возвращался спустя столь долгое время.
"Она всё такая же потрясающая".
Винс ненавидел политику и удалился в Академию Бергена, но, как маг, он не мог не отдать дань уважения этому городу. Затем он достал из своего пространственного кармана мантию и надел её.
Это была роскошная мантия, пошитая из впечатляющей ткани красного цвета. Винс не знал, сколько лет прошло с тех пор, когда в последний раз надевал её.
Мантия символизировала, что он был Винсом Хайделем из Красной Башни Магии.
– Как только мы проедем через ворота, я покажу тебе Магическое Сообщество, – пробормотал он, будто разговаривая сам с собой.
Магический конкурс привлекал в Мана-виль огромную аудиторию. Винс вспомнил то, как это происходило несколько лет назад, а потому начал готовиться к поездке загодя. Если бы он задержался хоть на сутки, то один день работы в столице превратился бы в десять.
Также появился бы дополнительный раздражающий фактор в виде Красной Башни Магии, которая могла прознать о существовании Теодора.
"Я должен избегать их как можно дольше".
Красная Башня Магии фокусировалась не на общем развитии, а на оттачивании магии, специализировавшейся на сражении. С их точки зрения, Теодор был восходящей звездой.
Глава 27. Столица Мана-виль (часть 2).
Будучи столицей королевства, Мана-виль славился своими строгими контрольно-пропускными пунктами. Особенно во время магического конкурса.
Все слышали о той нелепой истории, когда одного дурака посадили в тюрьму после попытки пересечь контрольно-пропускной пункт без какого-либо подтверждения своей личности. Поговаривали, что он провел месяц в тюрьме, питаясь одним лишь черствым хлебом, пока слухи об инциденте не дошли до его семьи.
Именно поэтому туристы, путешественники и делегаты из других королевств, выстроившиеся подле главных ворот столицы, не скрывали своего напряжения. Причина тому была поистине веской, поскольку мероприятие, к которому они готовились в течение нескольких месяцев, могло по какой-то глупой ошибке пройти без них. Гордон тоже не смог скрыть своей нервной улыбки.
Однако профессор Винс выглядел точно так же, как и всегда. Он уверенно вышел вперед вместе с Тео и обратился к Гордону:
– Что ж, мы пойдем первыми.
– А-а?... Ах! Вам не нужно стоять в очереди?
– У меня есть приглашение, – кивнул Винс, показывая конверт в руке. Это было приглашение на магический конкурс.
Приглашение на магический конкурс было не только мерилом репутации и статуса человека, но и четкой идентификационной карточкой.
Маг, который обладал им, имел преимущественное право на проход через контрольно-пропускные пункты Мана-виля, и скидку во всех магазинах столицы на время магического соревнования. Также, в качестве бонуса, такое лицо получало право избрать место проживания.
Гордон с завистью посмотрел на приглашение, однако оно позволяло магу провести с собой лишь одного своего помощника. А потому Винс не мог взять с собой сотню торговцев или что-то в этом роде. В конце концов Гордон решил удовлетвориться тем, что и так оставил о себе хорошее впечатление.
– Профессор, благодаря Вам, наш караван успешно дошел до пункта назначения. Если Вам что-то понадобится, пожалуйста, найдите меня и я помогу Вам, насколько это будет в моих силах.
– Спасибо за Ваши добрые слова. Что ж, увидимся.
– Да, всего хорошего! Проходите! – вежливо поклонился Гордон.
Оставив торговца позади, Винс и Тео двинулись вперед, минуя длинную очередь. Из толпы доносилось посвистывание и шум, но никого это не заботило. Любой, имевший голову на плечах, моментально бы понял, что означает красный халат Винса.
"Значит, профессор Винс принадлежит к Красной Башне".
Тео не спрашивал об этом напрямую. Однако как он мог не знать о четырех башнях столицы, будучи учеником Академии Бергена?
Четыре башни, построенные на севере, юге, востоке и западе, окружали Магическое Сообщество, расположенное по центру. Наружные стены каждой из башен были окрашены в цвета, символизировавшие одну из четырех стихий.
Одной из них была Красная Башня, – место, служившее резиденцией магов огня. Это была самая воинственная из башен, в которой обучались боевые маги. Каждому наемнику с малых лет втолковывалось, что противостояние магу в красном халате – последнее, что он должен делать в своей жизни.
Большинство членов Красной Башни были отличными воинами, которые формировали основную силу Королевства Мелтор. Идиоты, которые сражались с этими боевыми магами, не заслужили того, чтобы даже войти в Мана-виль. Должное уважение демонстрировали и стражники на контрольно-пропускном пункте главного входа в город.
– Приношу свои извинения! – отсалютовал страж, как только увидел красные одежды Винса.
По умолчанию считалось, что обладатели пригласительного билета должны быть, по крайней мере, 5-го Круга и обладать титулом, эквивалентным виконту. Даже стража Мана-виля, которая по статусу была куда выше обычных охранников благородных имений, должна была отдавать им дань уважения.
Винс вполне естественно воспринял это приветствие и передал приглашение.
– Я профессор Винс Хайдель из Академии Бергена, старший маг Красной Башни. Последний раз я посещал Мана-виль семь лет назад.
– Да, всё верно, – ответил страж, подтвердив личность Винса с помощью приспособления, в котором содержалась вся информация о магах, зарегистрированных в Магическом Сообществе. Затем он ввёл ещё несколько запросов в устройство и убедившись, что интересующих его ответов нет, повернулся к Винсу и вновь отсалютовал.
– Ещё раз приношу свои извинения, профессор! Теперь Вы можете пройти!
– Прошу прощения, что задержал Вас. Хорошего дня.
– Да, спасибо!
Винс и Тео миновали контрольно-пропускной пункт и прошли через ворота. Все основные проверки, включая проверку их багажа, были пропущены, что позволило им быстрее попасть в Мана-виль.
Это была привилегия мага, который получил приглашение. Теодор вновь осознал статус человека, который сопровождал его.
Таким образом, Тео сделал свои первые шаги в Столице Мана-виль, центре всей магии.
***
"Небесная повозка" была экзотическим видом транспорта, который существовал лишь в Мана-виле.
Слово "повозка" здесь было не вполне приемлемо, но для этого процесса попросту не существовало иного подходящего термина. Волшебник, игравший роль кучера, обеспечивал магической силой камни маны, которые в свою очередь приводили повозку в движение.
Конечно, это была далеко не магия левитации, а потому скорость повозок была довольно низкой. Тем не менее, возможность посмотреть на Мана-виль с высоты, считалась сродни ознакомлению с достопримечательностью.
И вот, одна из небесных повозок пролетела над Мана-вилем и осторожно приземлилась у входной двери Магического Сообщества.
– Вы прибыли ко входной двери Магического Сообщества. С вас 30 серебряных!
– Это куда больше, чем раньше. Хм, наверное инфляция, – проворчал Винс и передал кучеру три серебряные монеты, достоинством по 10 каждая.
Они использовали небесную повозку, которую арендовали лишь дворяне и богатые купцы, а потому плата была несравнимо выше, чем за обычную небесную повозку. Если бы Тео пошёл один, то он бы решил протискиваться сквозь ужасную толпу.
– Давай, нужно спешить.
– Да.
Два мага покинули повозку и сразу же прошли через входную дверь Магического Сообщества.
Как только Тео прошел два столба античного вида и широкие открытые врата, его выражение лица изменилось.
Любой маг мог ощутить в воздухе плотность маны. Точность определения могла разниться, но каждый волшебник мог почувствовать её глубину и плотность. Тео же, благодаря своему сенсорному восприятию, определял эту разницу гораздо лучше.
"В четыре или пять раз выше, чем снаружи… Нет, может быть, даже больше".
Прошло совсем немного времени, как он вошел внутрь, но его дыхание уже стало порывистым. Следуя за Винсом, он что есть силы пытался привести его в порядок. Иногда ему в глаза бросался какой-нибудь волшебник в редких одеяниях или кто-нибудь с мощной магической силой, но ему всё-таки удалось добраться до места назначения, не потерявшись.
Местом назначения была приемная в центре здания, где проводилась любая регистрационная работа, связанная с Магическим Сообществом. Винс нашел пустое окошко и протянул письмо.
– Винс Хайдель, старший маг Красной Башни.
– Будьте добры, подождите.
Поскольку это было Магическое Сообщество, сотрудник за регистрационной стойкой также был волшебником. Для проверки подлинности приглашения он воспользовался каким-то хитроумным магическим приспособлением.
– Да, всё верно.
После завершения простой процедуры подтверждения личности, сотрудник вернул приглашение и начал объяснять график прохождения магического конкурса. Данное разъяснение, очевидно, выходило из его уст за последние дни уже сотни раз.
Закончив пояснение, сотрудник наконец-то вдохнул воздух полной грудью и спросил:
– … На этом всё. У вас есть вопросы?
Винс резюмировал полученную информацию в своей голове, а потому с запозданием кивнул. Взглянув на Тео, стоявшего позади него, он объяснил, почему они здесь.
– Я хочу попросить регистрационную форму для моего помощника, чтобы подать заявку на Турнир Учеников.
– А, без проблем. Буду рад помочь.
Сотрудник был наделен соответствующими правами, а потому достал листок бумаги из ящика и начал задавать Тео вопросы.
– Пожалуйста, назовите мне своё имя и возраст.
– Теодор Миллер, 19 лет.
– Место обучения?
– Я студент Академии Бергена.
– Так, теперь…
– …
10 минут спустя все личные данные Теодора Миллера были внесены в регистрационную форму и сотрудник уже собирался было убрать заявку в шкаф, как вдруг вспомнил, что кое-что пропустил. Он опустил этот вопрос, поскольку всегда получал один и тот же ответ.
– Ваш ученик 4-го Круга?
Это был вопрос, о котором ему даже не нужно было спрашивать. Чтобы попасть на магический конкурс и принять участие в соревнованиях, нужно было быть самым талантливым учеником в своей академии.
Помимо финансовой поддержки, все участники были талантливыми магами 4-го Круга. В то время как 5-го Круга можно было достичь лишь посредством отдельного просветления или определенных достижений, 4-ый Круг мог быть легко достигнут путем накопления достаточного количества магической силы.
Именно по этой причине все участники Турнира Учеников были магами 4-го Круга. Вот почему ответ Винса вверг мага за стойкой в настоящее состояние шока.
– 3-ий Круг.
– … А-а-а?
– Я сказал – 3-ий Круг.
Сотрудник был явно смущен таким ответом и с горькой улыбкой произнес:
– Извините, но не могли бы Вы снова уточнить эту информацию у своего ученика? Все остальные участники Турнира Учеников являются магами 4-го Круга. Конечно, основные меры предосторожности существуют, но каждый год кто-то получает травмы, а иногда и вовсе дело заканчивается летальным исходом.
Сотрудник опасался пропускать на турнир мага 3-го Круга, а потому с отчаянием в голосе рассказал даже столь подробные факты. Это было вовсе не лишено здравого смысла. Преодоление разницы между кругами никогда не было легким делом. Взятие нового круга было сложно даже для мага-ветерана, не говоря уже о студенте академии.
Тем не менее, Винс небрежно посмотрел назад и спросил у Тео:
– Всё, как он и сказал. Что думаешь?
– Я готов, – без колебаний ответил Тео.
По пути в Мана-виль он в одиночку расправился с вождем хобгоблинов.
Со временем воспоминания и опыт Альфреда всё глубже интегрировались в его тело, а потому его уверенность в себе возросла. Независимо от того, насколько сильный у него будет противник, он не думал, что он окажется сильнее, чем вождь хобгоблинов.
Однако сотрудник всё ещё колебался. Он боялся, что ответственность за смерть студента возляжет именно на него. Но в этот момент…
– Что, только 3-ий Круг? Однако если ученик обучается в самой Красной Башне, то он почти наверняка может преодолеть разницу в один круг. Кроме того, нет такого положения, в котором говорится, что для участия необходимо обладать 4-ым Кругом, – донесся чей-то голос из-за спины Винса и Тео.
– Хм-м-м?
Винс обернулся и со странным выражением лица посмотрел на синего мага.
Синяя одежда была символом Синей Башни Магии. Во многих отношениях она была такой же знаменитой, как Красная Башня.
Синий маг без малейших колебаний приблизился к Винсу и заговорил в насмешливо-дружеском тоне:
– Что-то я не припомню это лицо. Похоже, это первый турнир для Вашего ученика, верно?
– Верно, – коротко ответил Винс.
Началась битва нервов, в результате чего витавшая вокруг мана начала высыхать. Если бы эмоции мага 5-го Круга стали более интенсивными, то пошатнулось бы всё окружающее пространство.
Несмотря на холодный ответ Винса, мужчина в синем повел бровями и, понизив голос, произнес:
– Я хотел вам дать несколько советов, но Ваша реакция настолько холодная… Разве Вы не знаете, что с прошлого года правила изменились?
– Правила турнира изменились? – чуть громче переспросил Винс, удивившись этим неожиданным словам.
Это заставило мага в синей мантии улыбнуться и кивнуть.
– Возможно, я смогу помочь вам.
Зачем бы он ни пришел, его выражение лица говорило явно не о добрых намерениях.
Глава 28. Столица Мана-виль (часть 3).
– Схватка?
– Верно.
Лорен, маг средней категории из Синей Башни, шёл впереди них, всё подробно разъясняя.
В отличие от его подозрительного выражения лица, бывшего у него при встрече, его объяснение звучало подробным и крайне дружелюбным. Благодаря этому Теодор, который ничего не знал о Турнире Учеников, сумел понять все детали.
– Участники получили приглашения и, в то же время, один из символических жетонов. Тебя зовут Теодор, верно? Ты тоже должен был получить его на регистрационной стойке.
– Ах…!
Тео вытащил кое-какой предмет.
Это была золотая медаль, которая была похожа на монету, но закрепленная на веревке, в связи с чем её можно было повесить на шею. На ней было выгравировано "132", что означало регистрационный номер Теодора Миллера.
Увидев её, Лорен кивнул.
– Да, участники демонстрируют своё превосходство, не давая забрать это противнику. Проигравший будет лишен всех жетонов, которые у него есть, и количество принадлежащих жетонов последнему из участников станет официальным рекордом.
– В прошлом подобный метод не использовался, – подметил Винс.
– Ну, произошли кое-какие изменения.
Винсу странно было всё это слышать, хоть он и покинул Мана-виль семь лет назад. Несмотря на то, что он периодически слышал новости от своих друзей в столице, Винс никогда не справлялся о Турнире Учеников.
Лорен заметил, что его собеседник заинтересовался этим фактом и быстро проговорил:
– Основная причина заключается в том, что слишком много участников.
Именно так всё и было. С увеличением числа участников, пожелавших принять участие в магическом конкурсе, возникли определенные проблемы. Поскольку увеличилось число магов, то выросло и количество их учеников.
Для высокопоставленных магов прямые дуэли были слишком обременительными, а потому соперничество бессознательно переходило и на Турнир Учеников. Кроме того, ещё пуще пламя раздувало наличие призов из самого Дворца Мелтор.
– Как вы наверняка знаете, первоначально конкурс представлял собой круговой турнир, но такая система слишком затягивала время его проведения. Конкурс учеников должен быть закончен до начала основного магического конкурса.
– … Итак, это стало схваткой.
– Есть люди, которые считают эту систему варварской, но я не думаю, что подобные изменения так уж плохи. Вы можете бросить вызов противнику и проиграть в первом же раунде, потому что вам просто не повезло.
Его слова не были лишены оснований. Подобный формат был утвержден лишь в конце долгого и рационального обсуждения. По сравнению с круговым, у него были преимущества и почти не было недостатков.
Компетентный участник мог быстро подняться в рейтинге, выбив других претендентов с большим количеством жетонов, в то время как недостаточно компетентные участники должны были вылететь первыми. Очевидно, такие "волчьи законы" были утверждены, поскольку они вполне соответствовали неписанным правилам башен магии.
Однако Винс не упустил кое-каких лазеек в правилах подобного формата.
– А что произойдет, если человек атакует усталого противника, или участник получит нужное количество жетонов, а затем будет попросту избегать боёв? Что делать в таком случае?
– Хо-хо, это Вы хорошо подметили, – восхитился Лорен магом из Красной Башни.
Он никогда прежде не видел Винса, а потому решил, что маг в красном – приезжий из какой-то провинции. Лорен никогда бы не подумал, что его собеседник достаточно знаменит в Красной Башне. Однако было уже слишком поздно. Посмеиваясь, он указал на стадион, к стенам которого они прибыли.
– Позвольте кое-что пояснить. В этом году Турнир Учеников проходит на мульти-стадионе Пентариуме. Он состоит из пяти независимых стадионов, причем основное пространство откроется лишь в финале.
– Хм, выглядит более-менее крепким.
– Ха-ха-ха! Да даже если бы мы оба использовали всю нашу силу, мы бы не смогли поцарапать даже внешнюю обшивку стадиона!
Без надлежащего уровня прочности жизнь зрителей была бы в опасности. Маги 4-го Круга обладали сильными атакующими заклинаниями, которые затрагивали широкую область. Как и сказал Лорен, Пентариум был не менее крепок, чем врата крупного города.
Конечно же, Винс не согласился с его словами.
– Ну, на этом моё объяснение заканчивается. Не знаю правда, насколько оно вам помогло… – вновь заговорил Лорен, глядя на Винса и Тео.
– Оно было очень кстати. Спасибо.
Разъяснение Лорена и вправду было очень информативным. Винсу пришлось отказаться от всех стратегий, которые он запланировал для кругового состязания. Раздражало лишь то, что Лорен был чрезмерно дружелюбен.
Как и ожидалось, этот вопрос был разрешен самым неожиданным образом.
– Хе-хе-хе, не стоит благодарности. Теперь ваша очередь помочь мне, – улыбнулся Лорен, лукаво опустив взгляд.
А затем он указал на мальчика, стоявшего рядом, раскрывая причину, по которой потратил столь много своего личного времени. Всё это было тесно связано с лазейками, которые парой минут ранее подметил Винс.
– Познакомьтесь, это мой ученик и сын виконта Галлока, Филипп Галлок.
– Приятно познакомиться.
Однако Винс просто промолчал.
Лорен неловко помялся, а затем, прокашлявшись, произнес:
– Кхм, кхм. В прошлом году было подмечено, что некоторые участники не спешат сражаться. Итак, в этом году было введено несколько новшеств, призванных ускорить процесс.
– Слишком много слов. Короче.
– Да, так вот… Как думаете, может ли человек, имеющий лишь один жетон, отклонить вызов другого участника? – задал риторический вопрос Лорен и повернулся к своему ученику, который улыбнулся и тут же подал заявку на матч с Тео.
Если это правило действительно существовало, то не было ни единого способа избежать боя. Лорен привел Теодора к стадиону в качестве обеда для своего ученика. Это был трусливый трюк, использующий лазейки в правилах.
– Уху-ху-ху, не думайте, что это трусливо. Разве маги из Красной Башни сами так не поступают? Вы сами виноваты в том, что проглядели это.
Однако, вместо того, чтобы расстраиваться, Винс просто поцокал языком. Лорен, который ещё ничего не смыслил в проницательности, вероятно, только недавно достиг среднего статуса. Таким образом, он пытался поднять свою карьеру с помощью собственного ученика.
– Синяя Башня всё ещё пользуется такими мелочными трюками? Вы действуете так, даже несмотря на то, что знаете о влиянии подобных вещей на репутацию?
– Ч-что?
– Что скажешь, Теодор? Думаю, время матча должно выбираться человеком, которому бросили вызов, – обратился Винс к Тео, при этом полностью игнорируя Лорена.
Но Тео и не собирался избегать этой битвы. Ученик этого дурака не казался таким уж грозным, и, прежде всего, он и сам не любил откладывать на потом столь раздражительные вещи.
– Профессор, а на сегодня ещё что-нибудь запланировано? – спросил Тео Винса.
– Ух… Я заказал ужин в ресторане на сегодняшний вечер.
Глаза Теодора засияли, когда он услышал эти слова. В последние годы он набивал желудок самой простой едой из столовой академии. Еда в Академии Бергена была неплохой, но её нельзя было сравнивать с рестораном Мана-виля.
Тео почувствовал прилив мотивации и с энтузиазмом кивнул.
– Я закончу это как можно скорее.
Именно так сложились обстоятельства, приведшие Теодора к его первому турнирному бою.
***
Возможно потому, что соревнования еще не начались, в Пентариуме, где было открыто целых четыре стадиона, матч Тео и Филиппа начался безотлагательно.
Каждый из двух участников получил от организаторов мантии с тремя подвесными кристаллами. Согласно пояснению судьи, эти кристаллы могли блокировать заклинания 4-го Круга и ниже.
Это было нечто сродни здоровья участника.
Когда все три кристалла будут уничтожены, участник будет считаться побежденным.
– Разве это не слишком дорогостоящие артефакты? – задал вопрос Тео судье.
– Они одноразовые, а потому не так дороги. Их цена колеблется в районе нескольких золотых.
– Н-несколько золотых… – заикаясь, пробормотал Тео.
– Как и ожидалось от деревенщины. Всего лишь несколько золотых, а ты уже так разволновался, – усмехнулся Филипп.
– Готов поспорить, ты никогда не заработал ни одной золотой монеты.
– … А ты, похоже, даже в школе не учился.
Атмосфера между двумя участниками начала накаляться, но тут подошел судья и подтолкнул каждого из них к противоположным сторонам входа на арену стадиона.
Готовые в любое время выстрелить заготовленными заклинаниями, они взглянули в сторону зрительских мест, которые были защищены прозрачным щитом. Тео и Филипп были никем, а потому людей на трибунах не было. Лишь Винс и Лорен сидели друг напротив друга.
Поскольку ждать им было нечего, можно было начинать прямо сейчас.
Судья удостоверился, что оба соперника готовы, и тут же подал сигнал к началу матча.
Пэн-н!
Это было заклинание 1-го круга, Свет.
Когда по центру арены появился маленький светящийся шарик, начинающие волшебники тут же воззвали к своей магической силе. Филипп, который гордился своей превосходной магической силой, решил действовать первым номером.
– Ледяной Удар!
От магии льда температура окружающей среды быстро упала. В холодном воздухе образовались самые настоящие сосульки, напоминая собой ледяные стрелы.
Мощь ледяных заклинаний приравнивалась по силе к железу. Твердость этих снарядов означала, что ледяные стрелы могли быть куда смертоноснее, чем Удар Молнии или Огненный Шар.
– Вперед!
Синие стрелы метнулись вперед, повинуясь приказу. Их скорость была ниже, чем у стрел, выпущенных лучником, но раны, которые они могли вызвать, были смертельными. Если Тео пропустит хоть один такой удар, то его скорость снизится, а второе попадание и вовсе отправит его на тот свет. В этом и заключался весь ужас магии льда.
Тем не менее, Теодор противостоял этой атаке, не испытывая ни малейшего дискомфорта.
– Ударная Волна!
Стрелы отличались от атак хобгоблина. Летящие прямо снаряды тут же теряли свою силу, когда с чем-то сталкивались. Вот почему он слегка усовершенствовал существующую формулу Ударной Волны, увеличив её площадь и улучшив её останавливающие свойства. Таким образом, магическая сила Тео взорвалась, соприкоснувшись с ледяными снарядами.
Фту-фту-фту-фту!
Несмотря на то, что взрывная волна не полностью нивелировала импульс ледяных стрел, сосульки потеряли свою силу и упали на землю. Удар прошел мимо цели, а значит, был потрачен впустую. Потрясенный Филипп замешкался, и взял на себя инициативу уже сам Теодор.
Тео быстро направил вперед палец, вызвав магическую формулу, которая уже была рассчитана.
Тжак!
Внезапно перед Филиппом в воздухе появилось Воспламенение. Даже если урона оно и не наносило, мало кто мог бы оставаться храбрым, когда перед носом горел сам воздух. Поэтому неудивительно, что Филипп попытался сделать шаг назад.
– У-у-ах?!
А затем Филипп поскользнулся на Смазке, которую Тео вызвал вместе с Воспламенением.
В таких ситуациях люди обычно поворачивали голову, чтобы увидеть место падения, но Филипп даже среагировать не успел, как вдруг что-то ударило его в шею.
Это была магическая атака 2-го Круга, Ветряной Резак.
Фу-тух!
Впитав в себя урон, один из кристаллов, свисающих с халата Филиппа, треснул.
Сын виконта с пустым выражением лица уставился на Тео.
Сам же Тео принял его взгляд с вполне удовлетворенным лицом.
– Что? Это отстирывается, – произнес он.
____________________________________________________
Автор предоставил нам изображение. Знакомьтесь, это Митра.
Глава 29. Столица Мана-виль (часть 4).
Тео использовал Воспламенение, чтобы отвлечь Филиппа, и Смазку, чтобы заставить его упасть. А закончилась комбинация Ветряным Резаком. Сочетание заклинаний 1-го и 2-го Кругов привело к нужному результату даже без использования магии 3-го Круга.
Если бы это было поле боя, а не соревнование, то голова Филиппа уже катилась бы по земле. Впрочем, Филипп даже несколько раз потрогал свою шею, чтобы убедиться, что всё в порядке.
Затем он встал и разразился ругательствами:
– Ублюдок! Разве ты не знаешь, насколько стыдно использовать такую мелочную магию? Ты, деревенщина!
– Чего?
Как только Филипп встал, Тео высвободил заклинание, которое уже успел подготовить.
Вжух!
Это был синий электрический разряд – заклинание 2-го Круга, Удар Молнии.
Скорость, заложенная в характеристиках этого атрибута, значительно повышала эффективность магии 2-го Круга. К тому времени, как противник должен был увидеть Удар Молнии, было бы уже слишком поздно.
Однако Филипп не был настолько некомпетентным.
– Даже не рассчитывай удивить меня дважды!
Даже если он родился в хорошей семье и имел серьезную поддержку, ему всё равно приходилось полагаться на свои собственные таланты и умения. По сравнению с Тео его голова была не столь хорошей, но вот зато чувствительность была в несколько раз лучше. Филипп зафиксировал активацию Удара Молнии и машинально подготовил магическую формулу для Щита.
В тот момент, когда он собирался с уверенным лицом выкрикнуть слова заклинания…
Пшик.
– Щи…ай-ак!
Совершенно внезапно на земле появился бугорок, за который Филипп зацепился ногой и потерял равновесие. Магическая формула, которую он готовил, раздробилась незадолго до её завершения, и в лицо Филиппа врезалась молния. Его магическая сила рассеялась.
Упав и прокатившись по земле, он схватился за своё перекошенное лицо. Это было действительно весёлое зрелище.
Хрясь.
И вот, был разрушен ещё один кристалл, поглощавший урон. Теперь у Филиппа оставалась лишь одна "жизнь". Если треснет и третий, то он будет считаться побежденным, и все его жетоны перейдут Теодору.
Тео поднял голову, видя, что победа не за горами.
"Попадаться на такие уловки… Нет, разве это не самый обычный парень?" – подумал он.
Где могли студенты, обучавшиеся в академиях или с частными преподавателями, попрактиковаться в настоящих сражениях? Их можно было похвалить за успешно проведенный тренировочный спарринг или, в лучшем случае, за бой против какого-нибудь бандита, который проводился под присмотром охранников. Они никогда не ощущали истинный смысл слова "сражение".
После поглощения опыта Альфреда Беллонтеса и битвы против хобгоблина, Филипп казался ему неопытным ребенком.
Однако сам Филипп думал совершенно иначе.
– Тьфу! Черт возьми! Разве у тебя нет желания сражаться справедливо, как настоящий маг? Оскорбительно в таком почетном поединке использовать магию 1-го и 2-го Кругов!
– Вот же кретин. Почему это Круг имеет значение, если и то, и то – магия?
Винс, сидевший на трибунах, кивнул в знак согласия.
Редко когда случалось, чтобы в битвах использовались какие-нибудь особо мощные и тяжелые заклинания. Будь то Адское Пламя или обычный Огненный Шар, враги всё равно бы умерли. В каждой небольшой схватке всегда было проще нанести удар по шее с помощью небольшого магического заклинания.
Лорен же, видя глупость своего ученика, хлопнул себя по лбу. Возможно, боевой магии Филипп обучался и легко, но вот как её использовать понимал плохо.
А следующие слова Тео и вовсе были похожи на кинжалы, пронзающие Лорена.
– Если твой учитель говорит тебе по-другому, то ты действительно можешь гордиться таким учителем. Или, может быть, ты ещё не изучал эту часть?
– Кхек!
Филипп замолк, словно от удара обухом по голове.
Выражения лиц двух магов, наблюдавших за этой сценой, были весьма примечательными. На лице Винса, которое было начисто лишено эмоций, появилась улыбка. Тем временем, лицо Лорена начало раздуваться, словно вот-вот должно было взорваться. Слова Тео явно приводили к росту его кровяного давления.
Как говорил один мудрец? Когда заканчиваются слова – в ход идут кулаки.
Филипп Галлок был человеком, который недалеко ушел от этой поговорки.
– Заткнись! Солдаты с промёрзлых земель, услышьте мой призыв!
Когда он начал яростно собирать свою магическую силу, температура вокруг него быстро упала. Ровный пол покрылся изморозью, а воздух начал наполняться холодом, который, казалось, вот-вот превратит всех в ледяные статуи. Теодору Миллеру будет крайне сложно противостоять заклинанию 4-го Круга, Замороженной Орбите, когда она будет полностью завершена.
Конечно, если она будет завершена.
– Разве ты не знаешь, что нельзя использовать такие серьезные вещи?
Тео поднял пальцы, словно ждал чего-то подобного.
Ту-тух!
Его действия мало чем отличались от тех, когда он вызвал Воспламенение.
"Он что, пытается повторить то же самое?" – с издёвкой подумал Филипп, откидывая голову назад. В первый раз он не был к этому готов, но на второй раз он уже ни за что не дал бы себя уронить.
Если Филипп не шагнет назад, значит, он не упадёт, и его заклинание сработает как надо.
Но в этом и заключалась его главная ошибка.
Фтух!
– Кхе… Укх… Ай…
Внезапно Филипп почувствовал необъяснимую боль в районе своих бедер. Кристаллы, которые поглощали повреждение, не полностью предотвращали болезненные ощущения.
Хрясь!
Филиппу было уже всё равно, что последний кристалл сломался. И когда он посмотрел вниз, то понял, что вызвало такие страшные страдания. Это был заостренный кусок камня, похожий на копье. Эта небольшая скала появилась прямиком из-под земли и с завидной точностью пронзила его бедро.
Излишне говорить, что это было результатом кооперации между Теодором и Митрой.
– Это, это же… Кха… Икх… – Филипп так и не мог закончить начатое и свалился на землю. Мало того, что травма сама по себе была действительно ужасной, так ещё и он был далеко не привычным к боли.
Даже судья с побледневшим лицом повернулся к Тео.
Теодор почесал голову, будто совершил какую-то ошибку.
– Митра, давай в следующий раз немного полегче.
– Хинь? – издала звук Митра, выбравшись из-под земли и посмотрев на Филиппа с невинным выражением лица.
***
Филип выглядел настолько ужасно, что судья вынужден был вызвать носилки, которые увезли его в мед-часть. Большая часть повреждений поглощалась кристаллами, а потому даже судья был поражен такой серьезной травме.
– Теодор, поздравляю Вас с Вашей первой победой в Турнире Учеников, – произнес он, пытаясь сохранять спокойное выражение лица.
– Ах, спасибо.
– Вы одержали одну победу и получили четыре жетона Филиппа Галлока. Неважно, потеряете Вы их или проиграете в поединке, но Вы несете персональную ответственность за любые потери, поэтому, пожалуйста, будьте бдительны.
В ладонь Тео опустились четыре жетона. Из-за того, что они были изготовлены металлических материалов они были достаточно тяжелыми.
Пока Тео безучастно смотрел на них, до конца не осознавая, что победил, к нему подошел профессор Винс.
– Ну как? Разве это не легче, чем казалось?
– Да, это было не так уж и сложно.
– В этом и заключается разница в опыте. Получив воспоминания Альфреда Беллонтеса, ты стал знаком с боевыми действиями. Студенты, которые растут, как растения в теплице, не ровня тебе.
Именно поэтому Винс и разрешил Теодору принять участие в Турнире Учеников.
Квалифицированные боевые маги умели находить бреши в доспехах и шлемах бдительных рыцарей. Они были мрачными жнецами, которые могли убить даже старших магов.
Практический опыт играл большую роль, а сенсорное восприятие Тео мало чем отличалось от интуиции воина, который десятилетия провёл на полях сражений. Он мог найти небольшие уязвимости в обороне своего противника и воспользоваться ими, чтобы победить его.
Вот почему он без особых сложностей одолел своего соперника. Поскольку оба человека думали о чем-то своём, позади них раздался чей-то голос.
– Эй, Винс Хайдель!
– Что…?
Винс, который не почувствовал приближения этого человека, с недоуменным лицом обернулся на оклик.
Затем он тут же втянул в грудь побольше воздуха. Как бы он не был хорош на поле боя, тот, кто стоял перед ним, был настоящей редкостью.
И вот, увидев этого мужчину, лицо Винса странно перекосилось.
– Разве Вы не слишком заняты, чтобы приходить в такое место?
Белая борода и седые волосы резко контрастировали с мышцами, которые выпирали даже из-под синей мантии. Его предплечья были столь же толстыми, как бревна, а его ладони казались достаточно мощными, чтобы раздавить голову взрослого человека. За его спиной висел посох, который выглядел настолько большим и тяжелым, что не каждый маг сумел бы носить его в руках. Если бы вместо посоха там висел двуручный меч, то он выглядел бы как воин, а не как волшебник.
В ответ на помрачневшее лицо Винса мускулистый старик ухмыльнулся и положил руку на его плечо.
– Ха-ха-ха! Не будь таким! Мы же сто лет не виделись!
– Э-а, подождите-ка. Ай, больно же!
– Каждый мужчина должен быть силён. Теперь представь-ка меня своему ученику, которого ты с собой привёл!
Винс, который наконец-то сумел выкрутиться из лап старика, вздрогнул и принялся массировать своё плечо. Несмотря на своё натренированное тело, одного тычка этой ручищи было достаточно, чтобы переломать кости.
Старик был хорошо известен как "Ужас Синей Башни" или "Мускулистый Мастер".
Винс неохотно представил Тео:
– Это Теодор Миллер, студент Академии Бергена.
– Рад знакомству.
– Да, да, приятно познакомиться!
Старик хохотнул, а затем мгновенно стер со своего лица все эмоции, пронзительно посмотрев в лицо Тео. Теперь он кардинально отличался от того задорного пожилого мужчины, который всего несколько секунд назад шутил и смеялся.
Нечто подобное Тео чувствовал от Мирдаля, который видел людей насквозь.
– … Интересно. Ты бывал на полях сражений? Было бы нелепо называть тебя салагой.
Взгляд старого мага был настолько тяжелым, что Тео даже пришлось отвернуться, чтобы избежать его. Чтобы изменить тему, Тео решил что-нибудь спросить у своего наставника:
– Профессор. Это…?
Однако его попытка тут же была прервана старым магом.
– Хммм! Почему ты спрашиваешь Винса, а не меня? Если ты игнорируешь меня, потому что я старик, то не стоит!
– Мне… Мне очень жаль.
– Ху-ха-ха-ха! Что ж, это не имеет значения!
Старый маг был похож на бурю. Он подхватил Тео под руки, от чего тот моментально почувствовал головокружение. В руках старика была не магическая сила, а просто сила. Этот старик наверняка сумел бы поднять Тео и одной рукой.
И вот, когда у Тео начала кружиться голова, старик опустил его на землю, а затем, прищурившись, повернулся к Винсу, призывая его что-то сказать.
С крайне измученным выражением профессор наконец-то пояснил, что это за старик.
– Не удивляйся… Это верховный маг Синей башни, Бланделл Адрункус.
– Ах, и правда… Э-э!? – переспросил шокированный Тео.
А затем Винс решил кое-что добавить. Он прошептал это Тео на ухо, чтобы маг ничего не слышал:
– Этот чудной старикан – Мастер Синей Башни.
– …?!
Глаза Теодора задрожали, когда он понял, что встретил самого уважаемого человека, которого когда-либо видел за все свои 19 лет жизни.
Конец 1-ой книги.
Глава 30. В погоне за гением (часть 1).
"Мастер Синей Башни!"
Сердце Теодора замерло, когда он понял, что значит этот короткий титул.
Башни Магии, защищавшие Королевство Мелтор, разделяли своих магов на пять категорий.
Подобное распределение было не столь строгим, как в случае с благородными титулами, но магам приходилось с уважением относиться к тем, кто был выше их по рангу.
Новые члены башни магии получали звание "базовых", в то время как те, кто обладал кое-каким опытом, звались магами среднего ранга.
Люди, которые добивались определенных достижений и становились известными, получали титулы старших магов, тогда как ветераны и основатели той или иной башни магии носили титул "Главный".
И, наконец, мудрейшие из магов, которых считали истинными хозяевами той или иной башни, носили звания верховных магов. Верховный маг был абсолютным волшебником и считался более ценным, чем семь мастеров меча Королевства Андрас. Кроме того верховные маги считались основой Королевства Мелтор.
И вот, старик, стоявший перед ним, был главным волшебником Синей Башни, одним из верховных магов!
– Студент третьего курса Академии Бергена, Теодор Миллер, приветствует Мастера Синей Башни! – быстро поклонился Теодор, осознав ситуацию.
Это заставило Бланделла погладить свою бороду и рассмеяться.
– Уху-ху-ху, нет нужды так переживать! Вежливость – это хорошо, но не стоит слишком низко кланяться. Разве не так, Винс?
– Ха-ха… Да, – с суровым выражением лица немедленно отозвался Винс. Он явно был не в восторге от такого отношения к этому человеку. Очевидно, что Винс как минимум не питал к нему симпатий.
Бланделл был мастером башни магии, но он подошел к ним совершенно под иным предлогом. А значит, в его действиях мог таиться скрытый мотив. Винс так подумал и, естественно, прикрыл Тео.
– Итак, что случилось?
Винс изрядно напрягся, поскольку не думал, что хозяин одной из башен магии подойдет к ним просто поболтать.
Глядя на застывшее раздражение на лице Винса, Бланделл сделал шаг назад. Казалось, он знал, насколько тот мог оказаться взрывным.
– Гм, гм. Да, в принципе, ничего такого. Просто тебя так давно не было в столице, что я решил посмотреть, действительно ли это тот самый Винс Хайдель. Кроме того, меня изрядно удивили слухи, что ты привёл с собой ученика.
– Значит, уже поползли слухи?
– А разве много интересного в этих замкнутых башнях? У наших коллег нет выбора, кроме как глазеть на остальных.
Бланделл несколько раз пожал плечами, но это было вовсе не обаятельно, а даже страшно.
Теодор задался вопросом: как же нужно тренироваться, чтобы сформировались такие мышцы?
В этот момент Бланделл снова повернулся к нему.
– Хе-хе, чем больше я смотрю, тем больше ты мне нравишься. Если бы я не встретил другое дитя, я бы, возможно, попытался взять к себе в ученики тебя.
– Вы не можете просто так… Подождите-ка, – глаза Винса полезли на лоб, когда до него дошло нечто очень странное.
Взятие ученика Мастером Синей Башни было крайне серьезным событием. Как бы ни был Винс безразличен к подобным новостям, о таком он точно должен был услышать. Однако профессор хорошо помнил, что у Мастера Красной Башни и Мастера Синей Башни ещё не было учеников.
– У хозяина Синей Башни появился ученик?
Бланделл рассмеялся над столь ожидаемой реакцией:
– Ху-ху-ху, не стоит так удивляться.
Этот смех явно был предназначен для того, чтобы подчеркнуть, насколько хорош его ученик. Преисполненный гордости, Бланделл даже выпятил вперёд свою накачанную грудь. Сразу было понятно, что он хотел похвастаться.
– Твой ученик хорош, но уже предрешено, кто станет победителем турнира в этом году.
– О чем Вы говорите?
Как только Винс это произнес, в зале ожидания раздался голос, объявивший результаты прошедшего матча.
– Стадион №4, матч между Маркусом Джованни и Сильвией закончился. Победа Сильвии. Продолжительность поединка – 24 секунды. Маркус, обладающий тремя жетонами, покидает турнир.
"… 24 секунды?"
Люди, находившиеся в зале ожидания, засомневались в достоверности услышанного. За такой короткий промежуток времени было крайне сложно вывести из строя все три кристалла, даже если запустить с самого начала сразу несколько заклинаний. Это было попросту невозможно, разве что если только противник не будет стоять на месте как чучело, не обеспечив себя даже самой минимальной защитой.
Другими словами, победитель на стадионе №4 попросту задавил своего соперника. И вот, когда десятки взглядов сосредоточились на выходе из арены, один пожилой мужчина с довольным лицом погладил свою бороду.
Скрип.
Дверь отворилась, и кто-то вошел в зал. Бледные магические огни, освещавшие комнату, вовсе не обладали ослепляющим эффектом, но люди тут же принялись протирать свои глаза, глядя в сторону выхода.
Вокруг неё была настоящая "сияющая" атмосфера.
"Серебряные волосы…?"
Глаза Тео прищурились. Он не мог не почувствовать благоговения.
Её волосы были похожи на белый снег, а кожа – какого-то особо благородного оттенка. Глаза девушки были синими, словно чистое озеро, и сливались с синими одеждами, которые она носила. Каждый раз, когда она моргала, происходило загадочное мерцание магической силы.
С конца её большого посоха, который казался несоразмерным с её телом, свисали десятки жетонов. В то время как все были потрясены внешностью этой великолепной и странной девушки, она абсолютно спокойной походкой подошла к трем людям.
– Мастер.
– Охо-хо, хорошая работа!
Бланделл рассмеялся и раскрыл объятия, но девушка без малейших колебаний тут же отвернулась от него. Лицо старика слегка перекосило от столь холодного ответа, но вскоре он восстановил самообладание, словно подобное было в порядке вещей.
Всё-таки умудрившись похлопать её по голове, он обратился к своим двум собеседникам:
– Так вот, позвольте представить. Это и есть тот ребенок, которого я тайно обучал, Сильвия.
– … Здравствуйте, – донесся до их ушей спокойный голос девушки.
В её тоне не проявлялось никаких эмоций, как, впрочем, и в её глазах. Большинство юношей наверняка потеряли бы самообладание, лишь только начав с ней говорить.
Тео тоже был поражен ее присутствием. Однако помимо её красоты была ещё одна причина.
Это было связано с восприятием Альфреда Беллонтеса, которое позволило ему оценить её потенциал. И всё его нутро кричало о том, что она была противником, который был Теодору Миллеру не по зубам!
"Да не может такого быть…! Эта девушка сильнее, чем вождь хобгоблинов!?"
Его разум серьезно в этом сомневался, однако его внутреннее предчувствие ещё ни разу не давало сбоев. Интуиция Тео подсказывала ему, что ученица Синей Башни, Сильвия, была намного более грозным противником, чем вождь хобгоблинов.
Силу мага нельзя было оценивать лишь здравым смыслом. Однако, учитывая внешний вид и субтильное телосложение девушки, он никак не мог отбросить мысль о том, что это просто нереально.
– Хм-м-м? Кажется, Сильвия тебя заинтересовала.
Бланделл увидел подрагивающие глаза Тео и поспешно улыбнулся.
– Почему бы вам двоим не сразиться? Разве это не шанс показать Сильвии свои замечательные способности?
Это была совершенно не смешная шутка. Теперь Тео понял, почему Винс считал представителей этой башни магии подлыми существами. Не было ни малейшего шанса на то, что верховный маг не сможет понять потенциал молодого мага, увидев его.
И вот, если Тео окажется настолько глуп, чтобы кивнуть в ответ, то он попросту потеряет пять жетонов и подмочит репутацию Винса.
Тео с усилием отвел глаза от Сильвии и отказался от приглашения.
– Извините, но я вынужден отказаться. Прямо сейчас я могу только показать вам лишь неприглядные способности.
Сильвия тут же отвела от него свой взгляд. Неужели она потеряла к нему свой интерес?
Он почувствовал некоторое сожаление, но конкурировать с ней прямо сейчас было бы глупо. Бросать вызов сильным противникам было смелым и заслуживающим уважения поступком, однако сражаться с теми, у кого он попросту не мог выиграть, было самой обыкновенной глупостью.
Услышав его ответ, Бланделл поцокал языком и сказал:
– … Плохо, конечно. Что ж, надеюсь, в будущем вы обязательно встретитесь на арене.
С этими словами Бланделл развернулся и пошел по своим делам. Сильвия же поклонилась и последовала за своим мастером. Как только эти двое людей внушительного вида исчезли, напряжение в зале моментально спало. Сочетание накачанного старика и девушки с серебряными волосами было поистине странным.
Однако Тео и Винс всё ещё были напряжены.
– Так как насчет забронированного столика в ресторане? – первым открыл рот Винс.
– К сожалению, что-то я сейчас не голоден…
После встречи с гораздо более сильным противником, его уверенность в себе, после победы в первом матче, моментально испарилась.
Сильвия, ученик Мастера Синей Башни, Бланделла Адрункуса…
У неё был настоящий магический гений, которого Тео жаждал с самого детства. Тот факт, что она уже была учеником, несмотря на то, что была моложе его, служил очередным тому доказательством.
В животе Тео появилось неизвестное чувство, которое обычно возникает, когда человек чувствует зависть или тоску.
– Пока что лучше избегать её и встретиться с ней уже на более поздних этапах.
– Я понимаю.
Такие гении, как она, появлялись нечасто. Большинство участников неминуемо станут её жертвами и вылетят из турнира. Тео же легко найдет других людей, у которых сможет разжиться жетонами и подняться в рейтинге.
Но сейчас вызов Сильвии на поединок был абсолютно глупым и безрассудным поступком.
– Тем не менее, я всё-таки хочу бросить ей вызов.
Гений, признанный Мастером Синей Башни… Человек, рожденный с талантом, который Теодору мог только сниться… Тем не менее, теперь Тео не мог жаловаться на отсутствие способностей. Гримуар, которым он владел, был вполне сопоставим с естественным гением Сильвии. А в связи с этим ему лишь ещё сильнее хотелось померяться с ней силами.
– Я думаю, что это нелепое и глупое решение, но…
На холодном лице Винса появилась трещина, которая, очевидно, заменяла собой улыбку. Это была гримаса зверя, которую так часто видели в дни его бытности боевым магом.
– Давно я не чувствовал, чтобы моя кровь так вскипала. Я хочу стереть ухмылку с лица этого самодовольного старикана.
– О да, это было бы здорово. Я тоже не против на это посмотреть, – согласился Тео.
– Это по-настоящему отличные отношения, когда сердца соединяются. Я даже не думал, что ты будешь так замотивирован.
Винс вытащил свой кошелек из своего пространственного кармана и, прищурившись, уставился на Тео. А затем тихо пробормотал:
– Пойдем в магазины артефактов и книжные лавки. Скажешь мне, если тебе что-то понравится.
После семи лет работы профессором в академии настал момент, когда его толстому кошельку необходимо было раскрыться пошире.
______________________________________
Сильвия.
Глава 31. В погоне за гением (часть 2).
Решив раскошелиться, Винс вывел Теодора из здания Магического Сообщества. Коммерческая деятельность была запрещена в районе, где располагалось Магическое Сообщество, поскольку оно представляло собой научно-исследовательский институт.
По этой причине они быстро сели в небесную повозку, ведь лучшего способа избежать столпотворения Мана-виля попросту не существовало. Как только Винс уселся на заднее сиденье, он тут же назвал пункт назначения:
– В торговый квартал, пожалуйста. Сектор Д, область 27-2 будет вполне кстати.
Затем, когда небесная повозка пришла в движение, Винс повернулся к Тео и спросил:
– Как ты думаешь, что на данный момент для тебя является самым важным?
– … Взятие 4-го Круга.
– Именно, – кивнул Винс правильному ответу Тео.
Круг считался самым основным и важным показателем способностей каждого мага.
Количество кругов не ограничивалось одной лишь магической силой. Чем больше кругов было у мага, тем быстрее циркулировала его магическая сила, и тем сильнее становились заклинания. Даже при использовании абсолютно одинаковой формулы, Магическая Ракета 5-го Круга была куда сильнее, чем 3-го.
Сильвия была гением, находившимся на попечении Мастера Синей Башни. Она была противником, который обладал абсолютным преимуществом, когда дело доходило до чистой силы.
Однако разве у Тео не было своего собственного преимущества в виде опыта? Это означало, что ему нужно было использовать кратчайший путь, чтобы максимально приблизиться к уровню Сильвии. К счастью, способность Глаттони позволяла ускорить его рост.
"Если это возможно, я хотел бы подняться и до 5-го Круга, но… Невозможно достичь 5-го Круга просто накапливая магическую силу".
Если бы таким образом можно было достичь 5-го Круга, то любой человек с деньгами мог бы стать магом 5-го Круга.
Как и во владении оружием, существовало определенное ограничение, которое нельзя было преодолеть, просто вкладывая деньги в обучение и тренировки. Это была так называемая "стена", которую нужно было преодолеть лишь благодаря собственным исследованиям и просвещению.
Именно поэтому Теодор не мог обойти этот фундаментальный принцип, даже несмотря на Глаттони.
Винс взглянул на раскинувшийся внизу Мана-виль и уверенно произнес:
– Сейчас в торговом квартале как раз много хороших вещей. Там будет достаточно предметов, которые смогут тебе помочь.
***
Динь-динь!
Раздался звон колокольчика, закрепленного у входной двери. Устройство было призвано возвещать продавцу о новых посетителях.
Услышав его звук, хозяин магазина по имени Фред подошел к прилавку. В городе был большой наплыв туристов, но что касается магазинов, где продавались высококачественные артефакты, то особой разницы в количестве клиентов не было. Цены на здешние товары были настолько высокими, что страшно было даже войти в магазин.
Однако сегодня к нему заходили лишь те, кому хотелось поглазеть на мощные артефакты, а потому продавец поприветствовал своих новых посетителей совершенно без энтузиазма:
– Добро пожаловать.
Однако его равнодушное отношение тотчас же исчезло, как только он увидел наряд Винса. С тех пор как Фред открыл свой магазин в Мана-виле, он повидал тысячи магов и артефактов. И вокруг таких клиентов, как этот, всегда витал запах денег.
"Красная Башня, а ещё… Ранг старшего мага…! Судя по его походке, он похож на боевого мага. На нём нет артефактов, а сопровождает его… Ученик? Возможно, они купят сразу два артефакта".
Как правило, крупнейшие заказы приходили из исследовательских магических фондов. Желтая Башня, также известная как Башня Алхимии, была настоящим пожирателем денег и потребляла до 30% ежегодного бюджета королевства.
Для сравнения, расходы на исследования Белой Башни и Синей Башни, которые были относительно меньшими, превышали годовой бюджет самой крупной торговой компании.
Однако были и некоторые исключения.
– Покажите, что у Вас есть хорошего, вне зависимости от цены. К слову, у меня есть приглашение на магический конкурс.
– Да! С превеликим удовольствием!
Фред был в восторге от ожидаемых продаж и тут же ринулся на склад.
"Как и ожидалось от боевого мага из Красной Башни! Бывают же и в ней нормальные волшебники!"
Единственной башней, которая не имела больших затрат, была Красная Башня. Она считалась штаб-квартирой боевых магов, которые большую часть своего времени проводили на полях сражений, а не в лабораториях.
За исключением приобретения экипировки, которая могла спасти их жизни, как правило, они просто копили заработанные деньги. Но если какой-то товар их удовлетворял, то они могли заплатить за него даже больше, чем он стоил на самом деле. Итак, боевой маг из Красной Башни считался в магазинах артефактов настоящим VIP-клиентом.
Фред, как молния, метнулся на склад и не менее быстро оттуда вернулся.
– Извините, что заставил Вас ждать!
Бу-дух!
На прилавок опустился железный ящик, содержащий десятки артефактов. Несмотря на мощную печать, из него просачивалось ужасающее количество магической силы.
И вот, Тео наконец-то дождался, когда замок был снят и крышка открылась.
Когда Теодор увидел содержимое железного ящика, его глаза полезли на лоб.
– Ох…!
Тео повидал много артефактов в лавке Черного Торговца, а потому даже без Оценки определил, что все без исключения предметы, лежавшие перед ним, обладают "редким" рейтингом! Если он всё это поглотит, то сможет заполнить более половины магической силы, необходимой для 4-го Круга.
Однако Винса, казалось, вовсе не интересовал рейтинг этих артефактов.
– Разве я не сказал: "Вне зависимости от цены"?
– А-а? Но ведь это лучшие предметы в нашем магазине…
– Не правда. Есть ещё кое-что, – улыбнулся Винс и постучал по стойке, – B-ранг. Будьте так добры, вытащите и его.
– … Как скажете, – кивнул Фред, чье лицо моментально напряглось.
Значит, первоклассный маг из Красной Башни и вправду был способен приобрести этот предмет. Этот артефакт он не вытаскивал в течение последних нескольких лет, с самого момента открытия магазина. Из-за его огромной стоимости он думал, что никогда не найдет покупателя на такой товар.
Бзынь!
Металлический замок под прилавком был открыт, и на свет появились серебряные перчатки.
– Оцени их, – прошептал Винс.
– Секундочку.
Тео осторожно поднял замечательные рукавицы, а затем приказал Глаттони:
– Оценка.
+9 Защита Западного Ветра (тип: доспехи).
Рукавицы из мифрилового сплава, созданные мастерами-гномами. Одни лишь защитные свойства перчаток поразительны сами по себе, однако их истинная ценность заключается в магии, скрытой внутри рукавиц.
При использовании магии ветра, магическая сила их владельца вызовет воздушный поток, отклоняющий любые летящие в него снаряды.
Поговаривают, что прошлый владелец этих перчаток без особых проблем мог проходить сквозь целый ливень стрел.
* Класс предмета: драгоценный.
* При поглощении предмета Вы получите значительное количество магической силы.
* При поглощении предмета увеличится эффективность защитных заклинаний стихии ветра.
* Время переваривания предмета: 1 час, 45 минут.
* Надев предмет, автоматически применяется "Благословение Ветряного Потока".
"Драгоценный рейтинг!"
Глаза Тео дрожали, когда он убедился в правдивости информации.
Эти рукавицы были на том же уровне, что и "Ревущие Языки Пламени", которые он получил от семьи Картеров в качестве извинения.
Теодор не очень хорошо разбирался в торговле, но мог предположить, что стоимость таких перчаток будет не ниже ста золотых. Это было в несколько раз больше бюджета владений Миллеров, а потому вполне естественно, что Теодор тут же потерял всё своё хладнокровие.
– Ц-цена?
– Они стоят 180 золотых, но так как все приглашенные на магический конкурс получают скидку, я готов отдать их за 144 золотых.
– 144 золота…!
Теодор почувствовал, что задыхается, но Винс просто шагнул вперед и вытащил свой кошелек.
Это были не золотые монеты, а золотой слиток, помеченный символом королевства. Он был эквивалентен ста золотым. Винс положил на прилавок два таких слитка и сказал Фреду, который безучастно смотрел на своего клиента:
– Это за всё вместе. Или требуются какие-нибудь дополнительные процедуры?
– Нет, нет.
– Тогда я беру.
Артефакты стоимостью 200 золотых были сметены Винсом в мгновение ока. Объекты исчезли в пространственном кармане, словно это был сон. Фред, который сорвал настоящий джек-пот, тупо смотрел в сторону входной двери, в проеме которой исчезли эти два странных покупателя.
– … Думаю, сегодня можно устроить выходной.
С этими словами Фред повесил на дверь табличку [ЗАКРЫТО] и подумал о том, что неплохо было бы выпить чашечку дорогого саке.
***
Винс и Теодор не остановились на одном только магазине Фреда.
Но даже в роскошных магазинах Мана-виля можно было найти лишь один или два предмета B-ранга. После приобретения "Защиты Западного Ветра" Винс прикупил некоторые предметы и в других магазинах. Общей суммы, потраченной в процессе закупок, было достаточно, чтобы купить в Мана-виле целую усадьбу.
Вскоре Теодор вернулся в предоставленное им жилье и, наконец, смог рассмотреть все приобретенные ими артефакты.
"Вау, сколько же всё это стоило…?"
Он никогда раньше в своей жизни не видел подобного зрелища. Большинство предметов принадлежало к категории «для количества», но среди этой горы встречались и кое-какие действительно качественные. Глаттони, которая всё ещё спала, вытянула язык, словно почувствовала соблазнительный аромат магической силы, исходящей от артефактов.
Первыми Винс придвинул к Тео артефакты класса "редкие".
– Для начала скорми ему редкие артефакты. Если бы Глаттони была человеком, то это была бы его закуска.
– Хорошо.
Сделав несколько глубоких вдохов, Теодор направил левую руку на артефакты. Он знал, что не будет никаких проблем, если накормит гримуар несколькими разными вещами одновременно, однако он всё равно нервничал при мысли о попытке поглотить предметы стоимостью в несколько сотен золота.
Это была огромная сумма денег для любого человека.
– Что ж, ешь, Глаттони.
И в следующий момент…
Язык Глаттони принялся за свой роскошный ужин. Ожерелья, браслеты, ботинки, кинжалы и доспехи втягивались в ладонь Тео бесконечным водоворотом. Одновременно с этим в голове Тео раздался знакомый голос, непрерывно возвещающий о тех или иных изменениях.
Вы поглотили "Ожерелье Чистоты".
Предмет обладает стандартным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 2-го Круга "Очистка" увеличилось.
Вы поглотили "Магический Браслет Каменного Кулака".
Предмет обладает стандартным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 3-го Круга "Каменная Кожа" увеличилось.
Вы поглотили "Липкие Ботинки".
Предмет обладает стандартным количеством магической силы.
Ваше мастерство во владении заклинанием 1-го Круга …
…
Полное переваривание предметов займет 45 минут и 12 секунд.
Глава 32. В погоне за гением (часть 3).
После того, как Теодор съел большую часть артефактов, следующим на очереди стало чтение.
Ему нужно было не только получить достаточно магической силы для достижения 4-го Круга.
Взяв следующую ступень, ему пришлось бы использовать магию 4-го Круга. А поскольку времени у него было в обрез, Тео нужно было заранее подобрать полезные заклинания и увеличить своё понимание.
К этому занятию присоединился и Винс, который также располагал кое-каким свободным временем до начала магического конкурса. Как человек с богатым опытом, он мог предоставить Тео подробную информацию о стратегиях, которыми пользовались маги из Синей Башни.
После двухчасового изучения разнообразных книг…
– Ах…!
Внезапно в Тео начала вскипать энергия.
В последний раз его магическая сила скачкообразно увеличилась после поедания Ревущих Языков Пламени. Из левой ладони вырвался поток маны и обернулся вокруг тела Теодора, обрисовав слабый контур, выходящий за пределы трех кругов.
"4-ый Круг…!"
Но это был ещё не конец. Форма уже была, но теперь ему нужно было больше магической силы, чтобы заполнить её.
Тем не менее, даже это было большим достижением по сравнению с теми днями, когда и 3-ий Круг считался почти недостижимым. Теодор спокойно распределил по всему телу оставшуюся магическую силу и открыл глаза, почувствовав, что контур 4-го Круга полностью завершен.
Вне всяких сомнений, теперь он ощущал себя куда сильнее, чем раньше.
Винс почувствовал появившуюся у него магическую силу и поздравил Тео:
– Мои поздравления. Итак, теперь ты мой коллега-маг, идущий по тому же пути, что и я. Не забывай об этом в будущем.
– Да, профессор, – дрожащим голосом ответил Тео.
4-ый Круг был только началом пути. Благодаря изобретению магических реагентов, многим людям удавалось пересечь порог 4-го Круга. Тем не менее, была лишь горстка тех, кто достиг 5-го. Некоторые упирались в пределы своих талантов и оставались на 4-ом Круге до самой смерти, в то время как другие чувствовали отчаяние и разочарование в связи с существованием "стены", блокирующей взятие 5-го Круга.
Фактически, даже те, кого считали лучшими магами континента, не могли пересечь стену 7-го Круга. Мастера Башен, за исключением Мастеров Синей Башни и Красной Башни, тоже застряли на 7-ом круге.
9-ый Круг, который считался вершиной мастерства человечества, уже давно стал легендой и мифом.
4-ый Круг был для Теодора сродни пустыни, в которой сгинули многочисленные паломники.
Закончив с распределением магической силы, Тео посмотрел на три драгоценных артефакта, лежавших на кровати. По цене они были примерно равны Защите Западного Ветра, купленной за 144 золотых в первом магазине. У каждого из них были отличные характеристики, вполне соответствующие их стоимости.
+7 Череп Ястреба (тип: доспехи).
Шлем, сделанный из стали и адамантия, выглядит настолько реалистичным, что издалека его можно спутать с головой живого ястреба.
Кузнец, выковавший этот шлем, предоставил своему клиенту способность действовать, как настоящий ястреб. В результате воздействия специальных чар, владелец получает магию "Проницательности". Надев этот шлем, владелец мгновенно подвергнется воздействию данного заклинания.
* Класс предмета: драгоценный.
* При поглощении предмета Вы получите значительное количество магической силы.
* При поглощении предмета Вы обучитесь магической формуле Захвата.
* Время переваривания предмета: 1 час, 32 минуты.
* Надев предмет, автоматически применяется "Ястребиный Глаз".
+8 Мираж Ночного Бродяги (тип: обувь).
Ботинки из роскошной кожи, прошитые мифриловой нитью с нанесением магических кругов. Именно благодаря им вор по имени Оруэлл до самого конца своей жизни так и не попался в ловушку. Стражи преследовали иллюзии, оставленные Оруэллом, а его секрет был раскрыт лишь после того, как он был убит во время игры в азартные игры.
Владелец этих ботинок может создать реалистичную копию самого себя.
* Класс предмета: драгоценный.
* При поглощении предмета Вы получите значительное количество магической силы.
* При поглощении предмета Вы обучитесь магической формуле Иллюзии.
* Время переваривания предмета: 1 час, 41 минута.
* Надев предмет, становится доступным умение "Иллюзорный След".
Череп Ястреба носил известный вождь наемников, в то время как Мираж Ночного Бродяги был символом легендарного вора Оруэлла. Они были слишком дорогими и редкими, чтобы использоваться для получения магической силы. Если бы подобное кощунство увидел кто-то из кузнецов, то он без раздумий бы проломил Теодору голову.
– Не стесняйся, – произнес Винс, увидев неуверенность Тео.
– А-а?
– Для подготовки ты должен использовать все доступные средства. Раз ты решился, останавливаться нельзя. Я же возьму на себя все расходы, так что тебе нечего бояться.
– … Я понимаю.
Последняя фраза Винса окончательно стерла всю неуверенность Тео.
Профессор правильно подметил, что он должен использовать все возможные средства. Согласно их предположениям, "драгоценные" артефакты не ограничивались лишь повышением магической силы. После поглощения Ревущих Языков Пламени он смог получить две способности, ну и, естественно, магическую силу.
На Турнире Учеников нельзя было использовать артефакты. Однако не было правила, запрещавшего использование гримуара. Поэтому Тео мог использовать функцию гримуара, не беспокоясь о том, что это кто-нибудь заметит.
Гримуар кардинально отличался от артефактов, и не существовало ни единой возможности обнаружить его существование.
Другими словами, всё будет хорошо, пока Тео привселюдно не высунет язык из своей ладони. В каком-то смысле это было трусливо, но, так или иначе, не шло вразрез ни с одним из заявленных правил.
Несмотря на то, что Винс изрядно устал от войны, он всё ещё оставался боевым магом Красной Башни. А боевые маги не стеснялись никаких средств и методов, которые могли бы привести к победе. Воспоминания Альфреда Беллонтеса говорили ему то же самое, а потому Теодор больше не колебался ни секунды.
– Глаттони.
В конце концов Тео вытянул свою левую руку по направлению к трем артефактам общей стоимостью около 500 золотых.
– Ешь.
Язык всё ещё был не удовлетворён и выскочил вперед, словно только и ждал команды. Рукавицы, шлем и обувь были моментально втянуты в его пасть.
Стоимость целого особняка в Мана-виле исчезла в бездонном желудке гримуара.
***
Благодаря способностям Глаттони и наставлениям Винса, Тео за несколько дней сумел достичь 4-го Круга.
У него уже была частичка опыта Альфреда Беллонтеса, но это было ничем по сравнению с годами Винса, проведенными на поле боя. Он копался в своих старых воспоминаниях и подбирал полезную информацию, которая помогла бы Тео.
– Самое большое преимущество магии воды – в её универсальности. Нападение, защита, подавление… Всё это становится доступным, если ты освоил стихию воды. Квалифицированный водный маг – вот кто по-настоящему раздражающий противник.
Не было ни одной другой стихии, которая могла бы существовать в столь разнообразных формах. Облака, плывущие по небу, были ничем иным как водой; реки, бегущие по земле, тоже были водой. Снег, покрывающий горные пики и туман, поднимающийся рано утром. Все это было водой.
Свобода перехода между твердым состоянием, жидкостями и газом была силой и сущностью магии воды.
– Значит, Вы говорите, что особых недостатков нет?
– Её атака слабее, чем у огня, защита ниже, чем у земли, а скорость медленнее, чем у ветра. Недостаток стихии воды в том, что она ни на чём не специализируется.
– … Это окружающая среда в разных её проявлениях, – поняв смысл, кивнул Тео.
Если так, то кое-какие методы противодействия всё же были. Его магическая защита, связанная с землей, значительно увеличилась благодаря контракту с Митрой, а потому он мог без особого труда блокировать магию 4-го Круга. Он мог даже использовать навык, полученный от Ревущих Языков, чтобы пробиться сквозь защиту Сильвии.
Пока Тео размышлял, Винс открыл рот и произнес:
– Это лишь моя догадка, но… Тебе следует как можно дольше избегать тесной конфронтации с Сильвией.
– Тесной конфронтации? – переспросил Тео, явно недоумевая о чем говорит профессор.
Однако Винс уверенно кивнул и пояснил:
– Мастер Синей Башни. Ты помнишь посох, который таскал за собой этот старик? Тот огромный и грубый деревянный посох.
– Конечно.
Редко когда можно было встретить человека, который производил бы такое сильное впечатление. Если бы на Бланделле не было мантии, Тео бы подумал, что он воин. Суровый вид Бланделла вполне соответствовал его посоху.
– Да, тот посох и вправду был огромен.
– Это не посох.
– … А-а?
Тео растерянно уставился на профессора, от чего тот вздохнул и покачал головой.
– Скорее, это палка.
– …
– В качестве хобби он обучался восточной технике владения шестом. Проблема в том, что он достиг мастерского уровня.
Лицо Тео побледнело, и Винс добавил:
– В одном из сражений он проломил ею головы нескольким рыцарям.
Сильвия носила аналогичный посох. Он никогда бы не подумал, что субтильная девушка ударит его не Огненным Шаром, а большим посохом.
– Пока это возможно – держись от неё подальше. Вот тебе мой совет.
– Хорошо.
Два человека немного передохнули, после чего продолжили обсуждение.
К счастью, Винс был хорошим наставником, а Тео был отличным учеником. Профессор рассказал о слабых сторонах магов Синей Башни.
Постепенно в голове Тео начало скапливаться и систематизироваться немало полезной информации, которая к тому же объединялась с опытом Альфреда Беллонтеса.
Обучаясь чему-то одному, Тео получал просветление еще в трех вещах.
***
По мере приближения концовки Турнира Учеников, Винс арендовал тренировочный зал, чтобы устроить финальную проверку.
Если бы способности Теодора не соответствовали его стандартам, то он бы не стал выпускать его на бой против Сильвии. Он не хотел, чтобы Тео стал всеобщим посмешищем.
Однако кое в чем он убедился:
"Этого достаточно, чтобы победить!"
Винс не специализировался на магии воды, но он всё ещё был старшим магом Красной Башни и, конечно же, боевым магом в прошлом. Он был в несколько раз сильнее мага среднего ранга Синей Башни, но Тео стоял перед ним, не отступая.
Теодору даже удалось распечатать некоторые функции гримуара.
Лежа на полу тренировочного зала с усталым выражением лица, Тео глубоко вздохнул и посмотрел на Винса.
– Профессор, я прошел проверку?
Винс улыбнулся и кивнул.
– Я бы дал тебе максимальный балл.
Глава 33. Финал турнира (часть 1).
Наступил последний день Турнира Учеников.
В зале ожидания, который располагался в центре Пентариума, имелось измерительное устройство для отображения рейтинга участников. В нём можно было ознакомиться с самой достоверной информацией об именах ста пятидесяти молодых магов и количестве имеющихся у них жетонов.
Те, кто были внизу списка, естественно обладали лишь одним жетоном и отсутствовали в зале ожидания. К счастью для них, никто не интересовался такими участниками.
– Эй, ты только посмотри на это…
– Что это? Ох, первый номер? Ну конечно, это же… Э-э?
– … Неужели измерительное приспособление дало сбой?
– Его только сегодня установили, так что я сомневаюсь.
– Если это правда, то сколько же раз она сражалась?
Глядя на список лидеров, публика в недоумении перешептывалась.
Это был последний раунд, а потому в рейтинге появилась информация о текущих достижениях магов. Участники, довольные своим рейтингом, отказались от дальнейших схваток. Это было связано с тем, что их рейтинг мог упасть, если бы они бросили кому-то вызов или приняли предложение и проиграли.
По этой причине во время предыдущих Турниров Учеников окончательные показатели колебались где-то в пределах от 30 до 40 жетонов. Разница между количеством жетонов победителя и другими претендентами была не особо большой.
Однако, как же выглядела верхняя часть списка лидеров сейчас?
1-ое место: №13, Сильвия – 95 жетонов.
2-ое место: №7, Погани Вольгаст – 21 жетон.
3-е место: №31, Роберт Дайан – 18 жетонов.
Количество жетонов, которыми обладал человек, удерживающий 1-ое место, превосходило предыдущий рекорд почти вдвое, в результате чего публика не удержалась от криков восхищения.
– 95 жетонов…!?
– 2-ое место – всего 21 жетон… Разве это не значит, что другие люди попросту не успели собрать жетоны?
– Это ученица Мастера Синей Башни.
Будучи учеником знаменитого Мастера Бланделла, её считали фаворитом в этом состязании.
Однако никто и подумать не мог, что она дойдет до 1-го места с таким невообразимым рекордом. Это был конкурс, в котором участвовали молодые маги, однако даже при этом создать столь впечатляющий разрыв было весьма непросто.
Люди, увидевшие таблицу лидеров, естественно перевели свои взгляды на девочку с серебристыми волосами, сидящую в углу комнаты ожидания. Если бы не огромная масса мышц, сидящая рядом с ней, на нее наверняка навалились бы все желающие с ней поговорить.
– Эх, современные молодые люди напрочь лишены духа! – слегка грубоватым тоном произнесла масса мышц по имени Бланделл.
Он сокрушался над тем, что за последние несколько дней не появилось ни одного претендента. Бланделл пытался преподать несколько хороших уроков своей ученице, однако как только её сила была раскрыта, остальные участники тут же поджали свои хвосты.
И как только такие люди, которые боялись взглянуть в лицо страху, хотели стать настоящими волшебниками? Бланделл не мог понять концепции "убежать куда подальше".
– Это же шанс побороться с превосходным магом. Трудно будет найти столь удачную возможность испробовать свои навыки!
Маги, сидевшие неподалеку, дергались всякий раз, когда Бланделл приподнимал свои брови, испуская сноп искр не меньший, чем Мастер Красной Башни. А когда он поправлял посох, а если быть точнее – настоящую дубину, то они и вовсе начинали опасливо пятиться.
Однако, прежде чем он окончательно взорвался…
– Доброе утро, Мастер Башни.
Кто-то вошел в зал ожидания и, несмотря на тяжелую атмосферу в помещении, обратился прямиком к Бланделлу.
– Хм…? – Бланделл казался невозмутимым, но как только он увидел владельца этого голоса, его выражение лица изменилось. На нём читался вопрос, с какой стати этот некто заговорил с ним.
– Ученик Винса… Теодор, если я не ошибаюсь?
– Да, всё верно, – спокойно ответил Тео.
Раньше он уже побывал в компании Мастера Синей Башни, а потому теперь его присутствие выносилось куда легче. В любом случае Тео пришел сюда вовсе не для того, чтобы встретиться с Мастером. Сохраняя своё уважительное отношение, он посмотрел на Сильвию, сидевшую рядом с Бланделлом. Её нереальная красота никуда не делась, однако теперь Тео почувствовал кое-какое изменение.
"… В отличие от предыдущего раза мне больше не кажется, что я не могу победить. Разве это не значит, что стоит попробовать?"
По сравнению с поединком против хобгоблина, сейчас Тео не испытывал столь высокого чувства напряжения. Да, его затылок до сих пор холодел при взгляде на неё, но теперь было очевидно, что пусть она и осталась нелегким противником, но уже не была таким сложным как раньше.
Бланделл понял смысл этого тонкого взгляда и задумчиво уставился на Тео.
– Хо-хо, ты достиг 4-го Круга? Мои поздравления.
– Спасибо.
– Ты не стал бы искать меня, чтобы просто услышать эти слова… Возможно…
Как и предупреждал Винс, старик быстро заметил изменения. Бланделл рассмеялся и сдвинул в сторону своё массивное тело, поняв, куда смотрит Тео.
Теперь Теодор мог полностью рассмотреть Сильвию, ранее скрытую за Бланделлом.
Ее глаза были напрочь лишены эмоций, словно она уже забыла о его существовании. Однако это не имело значения.
– Участник под номером 13, Сильвия. Я вызываю Вас на поединок в рамках Турнира Учеников, – прозвучал голос Тео, облетев притихший зал ожидания.
Некоторые люди просто посмеялись над его безрассудным вызовом, в то время как другие были довольны возможности поглазеть на забавное зрелище.
Тупо уставившись на Теодора, Сильвия наконец прошептала своими розовыми губками:
– Меня?
Вместо того, чтобы отвечать, Тео протянул перед собой всё, что у него было.
Пять жетонов издали грохочущий звук.
По сравнению с 95 жетонами Сильвии это был просто мусор. Тем не менее, участник, занимавший 1-ое место на турнире, не мог отказаться от вызова. Это правило предоставляло возможность абсолютно каждому подняться на вершину, коим и решил воспользоваться Тео.
Наконец Сильвия поднялась со своего места.
– … Ладно, я как раз хотела набрать 100 жетонов.
Она приняла вызов Тео.
Ту-ту-ту-тух!
В тот момент, когда оба человека дали своё согласие, открылись двери на главный стадион Пентариума.
До конца турнира оставалось всего два часа, а потому матч с Сильвией был последним. Магический инструмент признал, что это финальная схватка, и открыл главный зал.
– Опа! Главный зал открылся!
– Это что, сейчас будет финал?
– Точно-точно, вспомнил. В этом году в турнире участвует ученик Мастера Синей Башни.
– Время, проведенное здесь, того стоит.
В Пентариум постепенно начали стекаться люди, заметившие открытие главного стадиона. Все они хотели увидеть финальный матч. Люди были заинтересованы шумными событиями и вскоре у входа на трибуны образовалась целая толпа.
Они пришли посмотреть на ученика Мастера Синей Башни. И вот, когда стадион заполнился зрителями, появились два участника.
***
"Нет, ну почему здесь так много людей…?"
Тео, слегка потерявшись, глазел на толпу за прозрачным барьером.
Когда он сражался с Филиппом, трибуны были абсолютно пустыми. Однако это был главный зал, и слава Сильвии разрослась по всей округе, собрав аудиторию из более чем 1,000 человек. Тео впервые участвовал в чем-то подобном, а потому у него даже закололо в животе.
К счастью, до его ушей не доходили голоса зрителей.
– Теодор Миллер? Вы когда-нибудь слышали о нем?
– Нет, впервые слышу.
– Я слышал, что он пришел с магом по имени Винс…
– Винс Хайдель? Огненный Убийца Винс!?
– Но несколько дней назад он был всего лишь на 3-ем Круге. Это может оказаться скучнее, чем я думал.
Много кто сомневался в компетентности Теодора. Кое-какие люди вспомнили старое прозвище Винса, но даже они не думали, что Теодор сможет победить.
Они заметили, что способности Сильвии уже превосходят средний ранг башен магии и не думали, что в турнире учеников появится ещё один гений. В конце концов, потому гениев и называли гениями – они были редким явлением.
Однако Винс, сидящий рядом с Бланделлом и смотревший на своего ученика, думал иначе.
– … Это битва, которую можно выиграть. Победить в бою, в котором невозможно победить. Разве не это девиз башен магии?
– Ты помнишь.
– Мастер Красной Башни всегда говорил эти слова.
– Ты думаешь, что он сможет тягаться с Сильвией… Ты всерьез считаешь, что у этого ребенка, Теодора, достаточно для этого сил? – спросил Бланделл.
– Ну, это не та история, которой следует слетать с моего языка, – ответил Винс, показывая тем самым, что Бланделл должен увидеть всё своими глазами.
Вскоре после этого матч начался.
Фынь!
Между двумя участниками взлетел светящийся шарик, и Тео на полной скорости запустил вперед свою магическую силу.
Он несколько раз наблюдал за боями Сильвии и понял одну вещь: она очень быстро разворачивает свои заклинания. Ей требовалось всего 5-10 секунд, чтобы активировать магию 4-го Круга, в то время как заклинания 3-го Круга шли в ход всего от двух слов.
"Если она возьмет на себя инициативу, то будет крайне сложно её вернуть. Может это и безрассудно, но я должен действовать первым!"
Даже если они начнут читать свои заклинания одновременно, то Теодор будет вдвое медленнее Сильвии. Тем не менее, у Тео были кое-какие средства для заблаговременной подготовки заклинаний.
"Запоминание. Открыть два слота. Двойной Полыхающий Снаряд!"
– Полный вперед, сильные ветра!
Перед Тео тут же образовалось два воздушных шара, и тут же активировалась вспомогательная магия.
Среди всех четырех стихий огонь был наилучшим выбором для нанесении урона, в то время как ветер усиливал одну из его слабых сторон. Благодаря физическому подталкиванию, сжатые огненные шары, называемые Полыхающими Снарядами, существенно ускорялись.
– Штормовая Сила!
Если бы это была настоящая битва, то Теодор использовал бы все свои слоты для первой же атаки. Однако он не мог раскрыть все свои карты в турнирном матче, где ему требовалось трижды поразить своего соперника. А потому это была лучшая комбинация.
Совокупная мощь Полыхающих Снарядов и Штормовой Силы обладала не просто высокой разрушительностью, но и скоростью, в связи с чем её невозможно было остановить просто защитной магией.
"Вперед!"
В спину дунул ветер, и огненные шары бросились вперед, словно дикие звери.
Когда всё вокруг нагрелось от нестерпимого жара, взгляд Тео упал на серебристые волосы Сильвии. Девушка двинулась вперед, вытянув перед собой свой крепкий посох, распространяя на ходу магическую силу синего цвета. Тео не знал, что это за магия, но ни одно защитное заклинание не могло полностью блокировать подобный урон.
Подкрепленные этой убежденностью, два огненных шара ринулись вперед.
Фу-ду-дух!
Это была настоящая бомбардировка. Достаточно жестокая, чтобы закрыть рот зрителям, сомневающимся в Теодоре.
Глава 34. Финал турнира (часть 2).
Огромный взрыв заставил взмыть в воздух тучу пара и дыма. Два заклинания 4-го Круга были ускорены ветром, что привело к по-настоящему смертельному взрыву. Твердый каменный пол стадиона раскололся, подняв кверху облако пыли.
Учитывая данные факторы, видимость начала резко снижаться, однако глаза Теодора тут же засветились золотистым светом.
Это был Ястребиный Глаз! Умение, которое он получил несколько дней назад после поглощения Черепа Ястреба, естественно, пробилось сквозь дымовую завесу, накрывшую стадион.
В тот момент, когда Тео увидел Сильвию, его руки задрожали.
Ни один из кристаллов, свисающих с её мантии, не был сломан.
"Она заблокировала его? Ускоренный Двойной Полыхающий Снаряд?"
Он видел, как вокруг неё выстроились ледяные чешуйки, которые можно было идентифицировать как "Замороженную Стену", – защитное заклинание 3-го Круга. Похоже, она выставила сразу два или три слоя защиты. Однако даже так она не могла блокировать его атаку защитным заклинанием, которое было слабее Земляного Купола. Физические свойства льда и камня нельзя было даже сравнивать.
В тот момент, когда Тео подумал об этом, то почувствовал своей кожей пробирающий до костей холод.
"… Температура упала!"
Поняв, как именно Сильвии удалось улучшить свою защиту, он почувствовал прилив страха. Некоторое время назад он уже натыкался на подобную концепцию.
Согласно исследованиям одного волшебника, эффективность льда прямо пропорционально увеличивалась при понижении температуры. Если температура была -30 градусов по Цельсию, его прочность была сопоставима с человеческими зубами. При температуре ниже -40 градусов, лед становился прочнее даже таких минералов, как аметисты.
Таким образом, если Сильвия создала ледяную стену, понизив температуру, то её защита практически сопоставима со стальной стеной. Защитный барьер был продавлен, но ледяной стены всё-таки хватило, чтобы заблокировать атаку Тео.
Тео понял этот факт и подготовил следующее заклинание, но первой пришла в движение внутри дымовой завесы именно Сильвия. Она взмахнула своим посохом, начертив магический круг, что заставило всколыхнуться её мантию. Ястребиный Глаз Тео проник в сущность магического круга быстрее, чем любой из зрителей на трибунах.
"Ах, мне впервые приходится иметь дело с такой магией…!"
Тео прервал чтение заклинания и поспешно отскочил в сторону.
– Фш-ш-ш-ш!
"Жидкий Змей!"
Это была магия контроля над стихией, которая существовала на 4-ом Круге. Непрозрачное водянистое тело извивалось, а его тонкие чешуйки сияли, отражая огни стадиона. Неуклюжие маги часто ограничивались созданием обычных червей, так что этот экземпляр был похож на произведение искусства.
Тео ещё никогда не видел более прекрасной силы.
– Фш-ш-ш-ш!
Водный змей яростно бросился в сторону Теодора, словно настоящая змея. Больше всего он был похож на огромную болотную змею, однако её скорость была сопоставима с диким зверем. Хвост водного змея замахнулся для удара.
"Опасность!"
Вдоль позвоночника Тео пробежала волна холода, и он почувствовал, что ему нужно во что бы то ни стало избежать этого броска. Удар водой не был особо болезненным, однако Жидкий Змей представлял собой не просто массу воды.
Вода была сжата до такой степени, что её плотность увеличилась в разы, сделав её столь же твердой и тяжелой, как металл.
Одно попадание – и количество полученного урона гарантировано выйдет за поглощающие пределы магического кристалла.
Бу-дух!
Хвост ударил ровно в то место, где стоял Тео. Земля была разбита, словно от удара боевого молота, а одежду Тео тотчас же потрепали попавшие в него осколки. Хорошо, что кристаллы не признавали такие повреждения.
Тео поспешил выйти из диапазона активности водяного змея.
"Быстрее, чем я думал…"
Однако одним ударом змей не ограничился. Существо быстро повернуло свою голову к Тео. Оно было в дюжину раз больше самого Теодора и почти вдвое быстрее его. Если бы не сенсорное восприятие, он бы никогда в жизни не сумел избежать такой атаки.
Прокатившись по полу, он принялся отчаянно избегать последовательных ударов Жидкого Змея.
Дух! Дух! Бум! Бум!
Хвост и тело змея продолжали сокрушать пол стадиона. Каждое его движение было атакой, соответствующей магии 3-го Круга. Тео неоднократно менял направление, чтобы прицелиться в Сильвию, но водный змей продолжал блокировать его.
По правде говоря, эту тварь вполне целесообразно было бы назвать активной защитой. Ни Огненные Шары, ни Удары Молний не могли остановить его атаку. А ещё змей заблокировал своим собственным телом несколько ударов, которые Тео впопыхах успел подготовить.
Если всё так и будет продолжаться, то со временем у него просто закончатся как физические силы, так и магические. А значит, пришло время использовать один из его козырей.
"У моего сохраненного Полыхающего Снаряда недостаточно мощности".
Магия огня 4-го Круга могла лишь сдержать эту змею. Но не более того.
Разве это не означало, что ситуация возвращалась к началу поединка?
Между ним и Сильвией всё ещё была большая разница, а потому обычное противостояние привело бы к неминуемому поражению.
Вторым вариантом была Магическая Ракета. Даже вождь хобгоблинов не смог выдержать такой атаки.
Указательный палец правой руки Тео аккуратно вытянулся в нужном направлении. Ему нужно было подготовить достаточную мощность, чтобы пробиться сквозь водного змея. Теперь, когда его магическая сила достигла 4-го Круга, он мог стрелять тремя или четырьмя Магическими Ракетами. В отличие от последнего раза, ему не нужно было ставить свою жизнь на кон одного единственного удара.
– … Что ж, пора.
Тео вскочил, заняв нужную позицию. Водный змей гонялся за ним с ужасной скоростью, но задержаться в одном месте на небольшой промежуток времени было достаточно несложно.
Жидкий Змей Сильвии относился к типу поддерживаемых заклинаний, но вот Митре совершенно не нужна была концентрация со стороны Тео!
"Митра, сейчас!"
– Хинь! – раздался в его голове голос Митры, и разбитый пол стадиона внезапно взлетел вверх.
– Фш-ш-ш?
Водяной змей не смог преодолеть свою собственную инерцию и врезался головой в стену, внезапно возникшую перед ним. Сила столкновения сотрясла прочно построенный земляной барьер, но не смогла тут же уничтожить его. Жидкий Змей должен был ударить трижды, чтобы сокрушить барьер Митры.
Змей начал биться о стену, но из кончика указательного пальца Тео уже появилось синеватое свечение.
– Слишком поздно, рептилия.
Теодор целился прямиком в Сильвию, стоящую за водяным змеем. Как ни странно, непрозрачное тело змея стало препятствием для её собственного взгляда. Её полное доверие к защитным способностям водного змея сыграло против неё самой, в результате чего девушка стала добычей Магической Ракеты.
Сквозь стадион мелькнула полоса света.
Фи-фих!
Затем до ушей зрителей запоздало донесся звук. Когда все услышали свист рассекаемого воздуха, тело змея было уже пронзено светом. Ракета не обратила ни малейшего внимания на Жидкого Змея, который разорвался, словно большой воздушный шар и, не меняя траектории, устремилась к своей цели.
Когда аудитория только успела зафиксировать появление синей вспышки, Сильвия, благодаря своему таланту, уже успела машинально развернуть защитный экран.
– … Ах!
Однако атака Тео не была чем-то таким, что можно было остановить с помощью обыкновенного щита. Магическая Ракета безжалостно пронзила защиту Сильвии и ударила её в живот. Девушка сделала шаг назад, шокированная силой, которую не остановил ни Жидкий Змей, ни магический щит.
Свисающий с её мантии кристалл с громким звуком лопнул.
Хрьа-а-ась!
Это было потрясающее начало. В то время как все на стадионе впали в ступор, Сильвия быстро прикрыла руками лицо. Зрители могли лишь догадываться, какую гримасу она состроила. Но куда важнее было другое – какой будет её реакция?
Она поплотнее сожмет кулаки и рассердится? Или, может быть, будет ошеломлена и сломится? А может от столь неожиданной боли у неё потекут слезы?
Или…
Но в этот момент…
– Э-э-э…?!
Зубы Тео начали стучать. Его кожа стала гусиной, а губы посинели. Он начал дрожать, при чем это состояние было вызвано далеко не страхом.
Тело Теодора пробирал лютый холод. Его мышцы сжались, а движения замедлились.
Тео рефлекторно поднял взгляд вверх, и выражение его лица застыло. Прямиком в землю смотрело невероятно огромное количество ледяных стрел.
"Их что, больше сотни?"
Когда только Сильвия смогла выкинуть такой номер? Как только Тео, пораженный подобным размахом, начал поднимать магическую силу, стрелы пришли в движение. Если у них была прочность, сопоставимая с этим морозом, то они наверняка были не менее разрушительными, чем их стальные собратья. Любая случайная царапина стала бы достаточным повреждением для разрушения кристалла.
Но прежде всего их было слишком много, чтобы как-то их избежать.
– Горящие Руки!
Как только заклинание Тео было завершено, в воздухе появились три пары рук, сотканные из языков пламени, и тут же нагрели воздух.
Винс сказал ему, что от такой магии, как Ледяная Стрела, лучше полностью избавляться, не давая ей проходить возле своего тела.
Вшу-вшу-вшу-вшу!
Сто ледяных стрел и огненные руки сошлись в хаотичном танце.
Арена начала наполняться паром, вызванным растопленным льдом. Если бы не Защита Западного Ветра, то ему уже наверняка был бы конец. Тем не менее, усилия Тео были не напрасными, поскольку он сумел избавиться от стрел, не получив при этом ни царапины.
"Этот пар…"
Тео деактивировал Горящие Руки и повернулся в сторону пара, как тут…
Шу-шу-шу-шу!
Девушка с серебристыми волосами внезапно ринулась сквозь пар, который распространился по арене стадиона, словно туман.
– Э-а!? – глаза Тео внезапно полезли на лоб, когда он увидел, что Сильвия начала молниеносно сближаться с ним.
Расстояние между ними, которое составляло практически 50 метров, сократилась за считанные секунды. Это был вовсе не Телепорт 5-го Круга и не Ускорение, которое было слишком медленным для подобной скорости.
Секрет ее быстрых движений крылся у неё под ногами.
"Лёд?"
Она скользила по ледяному катку, созданному магией льда. Воспоминания Альфреда Беллонтеса содержали упоминания об этой технике. Подобный бег был попросту невозможен без абсолютного контроля над центром тяжести своего тела и силой трения.
Тем не менее, благодаря исключительной гениальности Сильвии, это оказалось вполне возможным. Однако Тео больше некогда было раздумывать.
Фу-ду!
Посох, содержащий в себе магическую силу, появился прямо у Тео перед носом.
– Кхек!
Он гарантировано бы получил удар, если бы не сигнал от его сенсорного восприятия. Ну а если бы не магический кристалл, то его лицо было бы раздавлено, как помидор. Тео едва успел избежать первой атаки, как посох продолжил проводить целую череду выпадов.
Фу-ду! Фу-ду! Фу-ду!
Посох Сильвии провел серию ударов, с каждым из которых он всё больше приближался к телу Тео и вскоре оказался на расстоянии, где он практически дотрагивался до его одежды.
"Черт, я достигаю предела…!"
Теодор никогда не обучался рукопашному бою, поэтому он не мог ничего противопоставить профессиональным приемам. Лишь благодаря сенсорному восприятию он сумел избежать разрушения всех трех магических кристаллов.
Для Тео было очень важно разорвать дистанцию. Приняв решение, он отпрыгнул назад.
Бдум!
Почти в тот же момент посох двинулся на опережение и попал в его скрещенные руки. Кристалл, естественно, не выдержал.
Хрясь!
Таким образом, их счет вновь сравнялся, став 1:1.
– Тьфу ты, это больно…
Большая часть урона была поглощена, но его кости всё ещё гудели. Вероятно, теперь у него будет синяк.
Тем не менее, Тео всё-таки сумел отпрыгнуть и увеличить расстояние почти до 15 метров.
Больше он не позволял ей приблизиться, как раньше. Тео понял, что ему категорически нельзя оказываться рядом с Сильвией, а потому он уделил этому вопросу своё самое пристальное внимание. Если бы он отвлекся хоть на мгновение, то такая же ситуация повторилась бы вновь.
По этой причине Тео заметил кое-что неожиданное, используя Ястребиный Глаз.
"Улыбка?"
Бесчувственное лицо Сильвии, которое, казалось, было вырезано из льда… Ее мраморно-белое лицо улыбалось, словно она была ребенком.
Глава 35. Финал турнира (часть 3).
Когда обмен атаками Тео и Сильвии слегка поутих, зрители почувствовали, что сидят с разинутыми ртами. Вначале они просто тяжело вдыхали воздух, но вскоре их реакция перешла в аплодисменты.
Турнир Учеников рассматривался как самый обыкновенный детский фестиваль, но конкретно это зрелище оказалось на самом высоком уровне!
Затем зрители начали возбужденно переговариваться. Некоторые из них давали хорошую оценку Тео, который не побоялся раскрыться, проведя отчаянное нападение. Его взрывная сила захватила дух пребывавшей на стадионе аудитории.
– Этот парень слева… Ты говорил, что его зовут Теодор? Что ж, его первая атака была действительно хорошей. Если бы на месте Сильвии был другой участник, то он сразу же взял бы два очка.
– Полыхающие Снаряды и Штормовая Сила… Это основное нападение, практикуемое магами Красной Башни. Ученик Винса и вправду неплохо осведомлен.
– Если он заработает достаточно достижений, то вполне сможет претендовать на мага среднего ранга.
Тем не менее, действия Сильвии вызвали не менее бурную реакцию.
– Хммм, но я бы сказал, что Жидкий Змей – более высокоуровневое заклинание. Не все маги Синей Башни могут так хорошо контролировать подобных существ.
– Как и ожидалось от ученицы Бланделла. Отвлечь внимание противника ледяными стрелами, а затем молниеносно скользнуть вперед по ледяному катку, чтобы навязать противнику ближний бой. Это же знаменитый стиль рукопашного боя Бланделла.
– Я думаю, что использование боевых приемов в магическом конкурсе слегка… Однако, как ни крути, её противник потерял из-за этого одно очко.
Человек, совершенно не смыслящий в магии, сказал бы нечто подобное:
– Не важно, насколько хорошим магом является человек, разве не странно относить удар оружием к магическому действию?
В ответ любой боевой маг сказал бы следующее:
– Странно лишь в том случае, если Вы хотите быть убитым. В любом случае, в этом нет ничего странного.
Это утверждение могло бы показаться довольно невежественным, но зато оно было полностью правдивым.
В настоящих боях магам всегда приходилось держать под контролем расстояние до своих противников.
Им нужно было непрестанно вычислять оптимальную дистанцию для нанесения удара и подбирать максимально эффективные заклинания. Волшебники должны были учитывать скорость движения противника и диапазон дальности их оружия, в котором они сами могли подвергнуться опасности. Столь точные вычисления были основой всей работы, которая проводилась ещё до активации заклинаний.
Маги знали лучше, чем кто-либо другой, что они крайне уязвимы в ближнем бою. Именно поэтому хорошие маги всегда подготавливали несколько заклинаний или тактик для противодействия врагам, оказавшимся поблизости.
Если маг всё-таки подвергался атаке в ближнем бою, то виной тому была либо неопытность самого мага, либо высокий навык противника. Однако речь шла не только об опыте и умениях.
Глядя на этот потрясающий поединок, на лице Бланделла появилось какое-то крайне редкое для него выражение.
– … Я помню эту магию.
Бланделлу Адрункусу, Мастеру Синей Башни, в этом году исполнялось более 130-и лет.
Дни, проведенные в годы жизни героя войны Альфреда Беллонтеса, были частью его юности. Фактически, Бланделл сражался против Княжества Беллонтесов. Тот холод, сковавший его позвоночник при виде синей вспышки, до сих пор ощущался вполне ярко.
В тот раз Бланделл выжил, но всякий раз, когда шел дождь, его рана начинала пульсировать.
Бумс!
Бланделл щелкнул пальцами, и Винса, а заодно и небольшой участок стадиона вокруг, накрыл звуковой купол. Это заклинание объединяло в себе функции воды и воздуха, блокирующие любую передачу звука наружу.
Бланделл, который до этого не стремился завести разговор с Винсом, теперь же повернулся к нему.
– Магическая Ракета Альфреда. Это ты её воспроизвел?
– Нет. Это талант самого парня.
– Гмм… У Огненного Убийцы Винса действительно хороший нюх на талантливых людей.
Тот факт, что звуковой барьер был активирован, означал, что Бланделл не хотел, чтобы его слова слышал кто-нибудь посторонний. Также он не горел желанием, чтобы другие начали преследовать ребенка, пусть даже он был не его учеником.
Таким образом, Винс честно ответил на вопросы Бланделла, быстро распределяя информацию на ту, которую нужно было скрыть, и ту, которую можно было раскрыть.
Бланделл постучал по своему кошельку и громко пробормотал:
– Ну, хорошо, я принимаю ставку. Хотя, с такими навыками он вполне может взять верх.
Победа Теодора или победа Сильвии…
Благодаря этим двум магам общая сумма выигрыша существенно увеличилась. В дополнение к 100 золотым Винса и 300 золотым Бланделла, общая сумма составила около 1,000 золота.
По большей части, ставки были сделаны на победу Сильвии. Однако некоторые люди всё-таки предпочли поставить на Теодора в надежде сорвать джек-пот. Выигрыш сулил им шестикратную прибыль по сравнению с первоначальной ставкой.
Однако Бланделла больше всего интересовали далеко не ставки.
– … Слишком большой талант делает людей одинокими.
– А?
– Сильвия. Эта девочка совсем не умеет дружить. Она слишком сильно отличалась от других, а потому другие дети игнорировали ее.
Слова были вовсе не простым комментарием, а настоящей жалобой. Бланделл, который был её единственной семьей и наставником, не мог решить проблему её одиночества. Несмотря на то, что ей было всего 17 лет, его ученица давно перестала вести себя как обычный подросток.
Возможно, самый молодой талант Синей Башни никогда не возьмет 5-ый Круг именно из-за этой "психологической стены". Однако сейчас эта стена рушилась сразу в нескольких местах.
"Каково оно? Приятно играть вместе с другом?"
Бланделл воспитывал её, как свою дочь. И, возможно, его слова могли показаться глупыми, но они были истинными.
Её улыбающееся лицо, которое она никогда ему не показывала…
Глядя на ярко улыбающуюся Сильвию, Бланделл и сам не мог не улыбаться.
"Да, постарайся поиграть как можно дольше".
… Пока она не познает всю радость, оставленную в далеком прошлом.
***
Независимо от ситуации на зрительских трибунах, после потери каждым по одному очку, их схватка стала лишь ещё жарче.
В воздух взвились десятки стрел. Это была непрерываемая магия, которая могла сжечь любого врага, в которого бы она попала. В унисон ей над ареной стадиона появились ледяные стрелы, испускавшие лютый холод.
Ударила синеватая молния, и полупрозрачный водный щит рассеял в стороны электрический ток.
– Призыв Сосулек!
– Земляная Волна!
Из-под земли вырвались сосульки, которые тут же накрыла земля. Небольшой вес сосулек ничего не мог противопоставить давлению почвы, и вскоре сухой лёд был захоронен под покровом земли. Тем не менее, девушка с серебристыми волосами вновь образовала ледяной каток.
"Извините, но эту схему я уже видел!"
Её скорость была явно страшной, но как только Тео определял направление её движения, то мог достаточно легко избежать атаки.
Тео вёл Сильвию по кругу, прицелившись в неё своим указательным пальцем. Круговое наступление противника также было тактическим ходом. Однако Магическая Ракета могла прорваться сквозь любую уловку. И вот, вскоре из его пальца вылетела синяя вспышка.
Вжух!
Так называемая Волшебная Пуля рассекала воздух быстрее, чем стрела самого умелого лучника.
– Ты мне это уже показывал, – ухмыльнувшись, произнесла Сильвия.
Теодор был не единственным, кто понимал тактику своего противника.
Слабость Магической Ракеты заключалась в её узком диапазоне атаки. Другими словами, хоть она и обладала максимальной проникающей способностью, но при отклонении от цели всего в одну монету, полностью теряла свою эффективность. Также на её работу влияло то, под каким углом была выпущена ракета.
Первоначальный пользователь этого заклинания, Альфред Беллонтес, преодолел эту слабость потрясающе высокой скоростью, но Магическая Ракета Теодора всё ещё была недостаточно хороша. Сильвия использовала Ускорение и свои выдающиеся рефлексы, чтобы избежать её. Она постоянно ждала его удара.
Фу-дух!
Посох Сильвии врезался в Теодора, однако тот по какой-то невероятной причине попросту рассеялся, словно дым.
– А-а?
Это был Иллюзорный След! Умение, которое Тео получил от Миража Ночного Бродяги. Данные ботинки обладали свойством производить реалистичную иллюзию своего владельца. Точность иллюзии была столь же высокой, как и их репутация, в связи с чем Сильвия была легко обманута.
Тео не упустил её секундное замешательство и создал яму.
Бу-ру-ру-рум!
Сильвия не смогла удержать равновесие и упала в яму, откуда торчало три каменных копья. В качестве меры предосторожности Тео подготовил ловушку в ловушке и в случае лобовой атаки вызвал ещё одно Земляное Копьё. Тот факт, что ей удалось избежать торчащих со дна ямы копий, заслуживал похвалы. Однако она не могла избежать копья, которое возникло в её слепой зоне.
Фу-фух!
В спину Сильвии впилось копьё, разбив второй кристалл. Тео был на один шаг впереди, но он не терял бдительности и тут же сделал несколько шагов назад.
Он знал, что она может перейти в контрнаступление. На этот раз ловушки сработали хорошо, но маловероятно, что Сильвия попадется на такое во второй раз.
И вот, неудивительно, что она совершенно дико выпрыгнула из ямы.
"Она идет. Нельзя выпускать её из виду. Первое движение Сильвии будет…"
Раньше она использовала ледяные стрелы и пар для создания дымовой завесы. Если он хоть на мгновенье выпускал её из виду, она тут же ускорялась к нему по ледяной дорожке. Но вот когда он внимательно следил за ней, то с усилиями, но всё-таки мог справиться с наступлением Сильвии.
В связи с активацией Ястребиного Глаза, глаза Тео стали золотистыми.
В этот момент Сильвия внезапно перестала двигаться.
Фдух!
– Кхек…?
Внезапно за спиной Тео появилась сосулька, пронзившая его спину как раз в том же месте, в которое Сильвия была поражена как раз за несколько секунд до этого. Она тоже решила использовать внезапное нападение сзади. Один из кристаллов, свисающих с мантии Теодора, треснул.
Однако помимо боли он почувствовал кое-что ещё.
"Эта девушка, неужели она перенимает мои навыки и тактику…?"
Несмотря на то, что Сильвия была на шаг впереди, когда дело доходило до магической силы, Тео был впереди в другой области. Ей не хватало опыта в качестве боевого мага, а потому она не всегда максимально эффективно применяла заклинания и подбирала время. Именно благодаря этому Теодору удавалось оставаться на несколько шагов впереди, несмотря на всю её гениальность.
Тем не менее, она с ужасающей скоростью впитывала даже его собственные познания.
– Уф, хлопотно-то как.
Он впервые столкнулся с кем-то среди своих сверстников, у кого были равные его собственным способности к обучению.
***
Стоявшая напротив девушка была довольна.
"Этот человек меня не ненавидит. Он меня не боится. Кроме того, он постоянно удивляет меня своей магией".
Сильвия впервые столкнулась с таким отношением. Юноша, с которым она сражалась, не испытывал ни ревности, ни отвращения. Он был практически её сверстником и совершенно неожиданно проявил качества, позволявшие ему соревноваться на том же уровне, что и она.
"Так весело!"
Яркая улыбка, которую она потеряла ещё в детстве, вновь озарила лицо Сильвии.
С самого детства не было ни одного ребенка, который подошел бы к ней. Её серебристые волосы и привлекательная внешность вызывали ревность в сердцах других девочек её деревни. Кроме того, хоть Сильвия и не имела благородного происхождения, её естественный гений в магии создавал непонятную ситуацию, при которой её статус был не до конца понятен. Если бы у её деревни случайно не остановился Бланделл, то её талант так и был бы похоронен, прежде чем даже получил шанс расцвести.
– Почему она так непонятно говорит?
– Она просто пытается похвастаться?
– Ты с рождения отличаешься от нас. Ты гений. Так как насчет найти подобного себе гения и играть вместе с ним?
Кто-то ревновал…
Кто-то ненавидел её…
Кто-то неправильно понимал её…
А кто-то другой просто отвернулся от неё.
Таким образом, Сильвия закрыла свой разум, прежде чем ей стало бы нестерпимо больно. Она бросила попытки сблизиться с другими и забыла, как первой протягивать кому-то руку.
Бланделл и другие старейшины Синей Башни позаботились о ней, но они не могли заменить ей друзей. Из-за их возраста, она могла воспринимать их лишь как родителей. А потому стена в её разуме, которую она построила с самого детства, стала настоящей "стеной", которая мешала ей достичь 5-го Круга.
Она не помнила точно, но прошло уже несколько лет с тех пор, как она уперлась в неё, не в силах сдвинуться вперед.
– Уф, хлопотно-то как, – донёсся до неё голос Тео, который тянулся к ней из-за разрушенной стены.
Глава 36. Финал турнира (часть 4).
"Я хочу победить этого человека! А ещё, я хочу дружить с этим человеком!"
Впервые в жизни она ощутила энтузиазм, интерес и даже благодарность. Сколько времени прошло с тех пор, когда она в последний раз ощущала столь сильные чувства?
Её эмоции выплеснулись наружу и застывшие круги Сильвии начали вращаться. Дверь клетки, которая до сих пор была заперта, начала медленно открываться.
Вжу-у-у-у-ух!
Стадион сотрясла волна магической силы! Она разрушила ту самую "стену", обдав зрителей порывами ветра. Было еще слишком рано называть это 5-ым Кругом, но это уже было крайне нестандартно для 4-го Круга.
– Я хочу победить!
Слова, которые вертелись в голове Сильвии, совершенно неосознанно сорвались с её уст. То ли из-за бурлящей в ней магической силы, то ли ее красных щечек, но Сильвия казалась совсем иной, нежели обычно.
Услышав столь смелое заявление, Тео на мгновенье остановился, а затем рассмеялся.
– Да, я тоже хочу выиграть.
Он всегда видел впереди себя лишь чьи-то спины.
Когда он был ребенком, это были маги, о которых он читал в сборниках рассказов. После поступления в академию, это были старшекурсники. А оставшись на второй и третий год, это были его однокурсники, которые уже закончили учебное заведение.
Тео уже устал гоняться за бесчисленными спинами, а потому крылья, висевшие у него за спиной, наполнились новой силой.
Итак, отныне…
– Больше этого не будет.
Тео решил, что с него достаточно роли аутсайдера и неудачника. Он тут же активировал способности Обжорства, усиливающие его магическую силу и поднимающие близость к стихиям. Вокруг него начали медленно вращаться круги, а его кровеносные сосуды начали разбухать от переполнявшей их магической силы.
Кроме того, у Тео всё ещё оставался один козырь.
И Тео, и Сильвия были уверены в своей победе, поскольку они оба подняли всю свою оставшуюся силу.
Фух-фух-фух-фух!
Двое людей воспроизвели на свет потоки магической энергии, которые начали сталкиваться и разлетаться во всех мыслимых и немыслимых направлениях.
Мощь магической силы, без устали сотрясавшая стадион, уже превысила уровень, доступный простому ученику. Занервничали даже некоторые маги, позабыв о существовании барьера, защищавшего аудиторию.
Сильвия была окружена синим поток магии, плавая в воздухе.
"Левитация. Она опасается внезапной атакой из-под земли? Что ж, это неплохое решение".
Заклинание 2-го Круга, Левитация… В нём не было ничего особенного – это была просто магия, которая позволяла витать в воздухе. Тем не менее, она была достаточно полезной, когда враги атаковали из-под земли или прямыми дальнобойными атаками.
Против такого мага, как Теодор, который был хорош в магии земли, это была достойная контрмера. Однако, поскольку Тео обладал таинственной Магической Ракетой, Левитация была просто обычным заклинанием, которое предоставляло ему неподвижную цель в воздухе.
Тем не менее Сильвия, которая уже столкнулась с разрушительным действием Магической Ракеты, не могла не знать этого факта. А потому, вполне естественно, что она приняла соответствующие контрмеры и на этот случай.
С выражением решимости Тео посмотрел на своего противника. Как и ожидалось от гения, Сильвия активировала мощнейшее магическое заклинание.
– … Ледяной Щит? – пробормотал Тео.
Тем не менее, это нечто было куда больше, чем то, что можно было бы назвать щитом, и недостаточно прозрачным, чтобы принять за силовой барьер. А ещё он перестал видеть то, что происходило позади щита.
Возможно это было то самое заклинание, которое она использовала для блокирования Двойного Полыхающего Снаряда при его первой атаке.
Таким образом, Сильвию окружили шесть щитов, оградив пространство, в котором она плавала, от взгляда Тео. Это была поистине тщательно продуманная контрмера.
"Пробить такой щит Магической Ракетой будет крайне сложно, к тому же я не вижу её, а потому не могу даже прицелиться. Если удар пройдет мимо, и я получу контратаку, то мне конец".
Должен ли он сделать ставку на Магическую Ракету и положиться на удачу, или же ему стоит перейти к лобовой конфронтации? Сильвия, вероятно, тоже задавалась подобными вопросами. Она тоже обладала заклинаниями, которые могла использовать в лобовой стычке. Тот, чья карта побьет карту противника, и выйдет из схватки победителем.
Сможет ли она остановить магию, которую готовил Теодор? Не было преувеличением сказать, что результаты матча будут зависеть от одного единственного шага.
"Что ж, я сделаю это," – подумал Теодор, решив принять её вызов.
Он должен использовать свои самые сильные заклинания и стихии, с которыми у него была самая высокая близость.
Они оба были крайне сильны как в атаке, так и в защите. Сила двух скрытых козырей Тео вовсе не уступала магии льда.
В его Запоминании оставалось ещё два Полыхающих Снаряда, плюс он мог сохранить дополнительные заклинания.
– Земляной гигант, я приказываю тебе взять камни…
Это были слова активации заклинания 4-го Круга, Катапульты. Закончив активацию заклинания, Тео собрал свою магическую силу и влил её в слот Запоминания. Катапульта сохранилась в 3-ем слоте, и ещё одна Катапульта разместилась в 4-ом.
На этом его подготовка была закончена.
"Извини, что беспокою тебя".
– Хи-и-инь…
Тео обратился к изрядно уставшей Митре и принялся ждать хода своего противника.
Нелепо было бы атаковать прямо сейчас, когда ледяные щиты, окружавшие Сильвию, всё равно должны были исчезнуть. Основываясь на магической силе, исходящей из-за барьера, он мог сказать, что Сильвия тоже практически завершила подготовку.
– Поразительно.
На полу стадиона начала формироваться ледяная корка, причем из-за многочисленных повреждений она была вовсе не ровной.
Подобное явление можно было увидеть лишь в заклинаниях 5-го Круга и выше. Люди, попавшие в этот холод, мгновенно замерзли бы и умерли. Несмотря на то, что разрушительная сила магии воды была ниже, чем у магия огня, ни один человек сейчас бы даже не заикнулся, что это заклинание недостаточно разрушительно.
Однако Тео не отступил и столкнулся с холодом лицом к лицу. Когда подол его мантии начал замерзать, он увидел, как Сильвия сняла щиты, произнося последние слова своего заклинания. В тот момент, когда она появилась, Тео почувствовал страшный озноб.
– Мастер холода, Имир. Яви свою силу тому, кто осмеливается просить об этом…!
Первоначально это было заклинание 7-го Круга, которое превращало землю в кусок льда. Однако Сильвия упростила магическую формулу и улучшила ее, чтобы использовать на текущем уровне силы. Конечно, эта магия не обладала своей оригинальной силой, но оно выходило далеко за пределы обычных заклинаний 4-го Круга!
– Вьюга…
По земле закружилась вьюга.
"Вперед, Митра!"
Теодор также выпустил заготовленные им заклинания.
"Запоминание. Открыть все слоты. Двойной Полыхающий Снаряд. Двойная катапульта".
Четыре магических заклинания 4-го Круга тут же ринулись вперед, но их всё ещё было недостаточно против Вьюги. Два огненных шара и два каменных снаряда не могли свести на нет мощный снежный ураган.
Как только Сильвия вызвала снежную бурю, кожа Тео начала замерзать. Ему нужно было успеть что-то предпринять до того, как поглощенный кристаллом урон достигнет предела.
Ему нужно было заклинание, которое перекрывало по эффективности и два Полыхающих Снаряда, и брошенные каменные глыбы.
И вот, Тео представил себе величайшую катастрофу на Земле. Весь человеческий род содрогался при виде этого бедствия, полагая, что это проявление божественного гнева.
Из-под земли начала вытекать магма и появился вулкан. При этом во все стороны начали разлетаться раскаленные куски камней, напоминая собой метеориты.
Над стадионом начал клубиться вулканический пепел, а затем…
– Вулканический Снаряд!
Заклинание было воспроизведено достаточно грубо, но магия сработала, объединившись с заранее активированными заклинаниями.
Это были не просто камни, покрытые пламенем. В массивных кусках скалы была скрыта мощь Полыхающих Снарядов. Конечный результат не достигал фактической мощи извержения вулкана, но его разрушительная сила была вполне сопоставима с ней.
Гро-о-о-о-о-о-ох!
И вправду, в самый центр Вьюги с неистовым рёвом ринулись два Вулканических Снаряда.
Перед лицом этого огромного разрушения, Вьюга была не более чем обычным ветерком. В конце концов магическая сила Вьюги впитала в себя Вулканические Снаряды, и сразу же после этого два ядра мощнейших заклинаний столкнулись вместе.
– ……………!
У зрителей отвисли челюсти.
– Кху…!
В воздухе образовался черный дым, пар и ещё с десяток естественных природных явлений. Тео едва смог выдержать ударную волну, укрепив себя благословлением. Вся его магическая сила была поглощена, и он пошатывался, держась руками за последний магический кристалл.
"Это мой предел… Но этот бой… Еще не закончился…"
Если Сильвии удалось пережить эту атаку, то на этом всё было закончено. Тео исчерпал как все свои физические и психологические, так и магические ресурсы, однако он всё равно не перестал беспокоиться. Он больше не мог использовать Ястребиный Глаз, так что ему только оставалось дождаться, пока пыль уляжется.
"Черт…"
Его размытое видение зафиксировало Сильвию.
– … Ты… Как тебя зовут?
Сильвия призналась, что не знает его имени, но Тео не мог удержаться от улыбки. Потрескавшимися от жара губами он ответил:
– Теодор Миллер.
– Могу я звать тебя Тео?
– Делай всё, что хочешь, – ответил он, считая, что её слова – какая-то бессмыслица.
– Тогда давай как-нибудь поиграем ещё, Тео…
До его ушей донёсся звук треснувшего кристалла и падения чьего-то тела. Это был еле слышимый звук, который, казалось, пришел издалека…
– … А-а?
Тео с недоумением посмотрел на кристалл в своей ладони. Однако на нем не было ни единой трещины, не говоря уже о том, что он был разрушен.
Но тогда что за звук он услышал? Этот звук был настолько четким, что он попросту не мог воспринимать его как галлюцинацию.
Тео не мог отвести взгляд от девушки, лежащей на земле.
Сильвия упала.
Но тогда кто же выиграл?
– Всеобщее внимание! Определен победитель Турнира Учеников!
До ушей Тео донеслось эхо криков аудитории.
– Победителем этого турнира является участник под номером 132, ученик высшего мага Красной Башни Винса Хайделя! Теодор Миллер!
– Ура-а-а-а-а!
Зрители приветствовали победителя и хлопали в ладоши.
На трибунах сидели не только маги, но и обычные люди, которые кричали, не в силах скрыть своё волнение.
Их впечатлили оба участника – и юноша, и девушка. Битва между льдом и пламенем… Две динамично движущиеся силы напомнили о том, что на самом деле представляет собой поле боя.
Однако если задуматься о последнем столкновении, то всем становилось понятно – на такое способны были далеко не все маги среднего ранга.
Два наставника смотрели друг на друга с удовлетворенными выражениями на лицах, а оба ученика одновременно рухнули на землю. В отличие от зрелищного матча, последняя сцена была довольно комичной.
***
– Она была грозным противником, – произнес Винс, накладывая повязку на опухшее предплечье Тео.
Несмотря на использование лечебного зелья, он чувствовал, что рана всё равно будет ныть в течение трех или четырех дней.
Помассировав бинты, Тео кивнул:
– Да, она была потрясающей. Возможно, она настоящий гений.
Фактически, Тео не мог подражать своему противнику даже если понимал, что именно он делает. Её заклинания отличались от тех, что он уже знал. Рациональное понимание магии Сильвией отличалось от его собственного понимания с помощью знаний и чувств.
Однако Сильвия проявила в матче оба этих качества. Кроме того, её врожденная способность к обучению не уступала Тео. За последние два-три месяца он прошел интенсивный курс обучения и едва сумел выиграть схватку.
Прежде всего так было из-за того, что тело Тео было слишком хрупким, чтобы проявить весь опыт Альфреда Беллонтеса.
"Мне ещё предстоит пройти долгий путь…"
Независимо от того, насколько мошенническим был этот гримуар, Тео нужно было сосредоточиться на своём росте. Запоминание было полезной функцией, но на неё не следовало полагаться абсолютно во всём. Ему нужно было ещё работать и работать над своей Магической Ракетой.
Винс интерпретировал удрученный взгляд Теодора по-своему и стукнул его по плечу.
– Ну а как насчет того, чтобы сегодня восхищаться своей победой, а не её гением?
– Даже если Вы так говорите… Я до сих пор не могу в это поверить.
– Главное – это победа. Ну что, ты можешь встать?
Больше всего Тео хотел бы уснуть, но он через силу поднялся. Церемония награждения должна была состояться сразу после окончания Турнира Учеников. Это было значимое событие, которое он не мог пропустить, даже будь у него несколько таких травм.
Его правое предплечье всё ещё немного болело, но, к счастью, это не мешало ему передвигаться. Винс протянул ему мантию и спросил:
– Ты раньше не надевал мантию мага, верно? Я помогу тебе.
– Ах, спасибо.
– Сначала опусти руку вот сюда…
Винс помог Тео облачиться в мантию, превратив его в самого настоящего богатого дворянина. Мантия была пошита из роскошной черной ткани, и Тео выглядел впечатляюще: и как маг, и как уроженец благородных кровей.
– Хм-м-м, теперь ты выглядишь как джентльмен.
– Что-то мне немного неудобно…
– Тут уже ничего не поделаешь, так как мантия пошита не под тебя. Просто потерпи до конца церемонии награждения. Конечно, ты мог бы остаться и в своей повседневной одежде…
– Э-э? Тогда почему Вы дали мне эту мантию?
Винс несколько раз похлопал по своей красной мантии и объяснил:
– Я слышал, что на церемонии награждения может появиться Его Величество. Итак, разве это не достаточная причина выглядеть прилично?
Глава 37. Церемония награждения.
Среди всех прочих событий магического конкурса, проходимого в Королевстве Мелтор, Турнир Учеников был одним из наименее примечательных.
Он был придуман исключительно для того, чтобы магам, приезжавшим на столь значимое событие, было чем занять своих учеников. Проще говоря, это было нечто вроде молодежного фестиваля. Да, в этом году Турнир Учеников принял весьма нестандартную форму, но это было далеко не то соревнование, на котором присутствовали высокопоставленные маги и знатные вельможи.
Однако этот постулат был перевернут с ног на голову всего одним человеком – королем Королевства Мелтор, Куртом III.
– Ч-что? Сам Его Величество!?
– Разве он обычно не останавливается во дворце?
– Если это произойдет, моё лицо должно сиять, как нефрит… Я не могу выглядеть уродливо, стоя перед королевской семьей.
– Слуга! Подготовь мантию!
– Где здесь Пентариум?
Жители Мелтора были в шоке от таких внезапных новостей.
Несмотря на то, что Курт III поднялся на трон под ореолом Башен Магии, он держал в своих руках все военные и административные полномочия. Таким образом, чиновники не смели выступать против него, особенно после того, как некоторые из дворян, которые пытались действовать в своих интересах, были обезглавлены.
"Настало время склонить голову".
"Я не хочу, чтобы моя голова слетела с плеч…"
"Лучше подождать, пока трон займет кто-то из следующего поколения…"
Не имея возможности одержать верх, они решили, что лучшее решение – это сблизиться с королем. Чтобы сохранить свои жизни и статус, им пришлось склонить перед ним свои головы. В конце концов, дворяне отказались от борьбы с Куртом III и попытались подружиться с ним. Как ни странно, действия дворян лишь усилили власть короля.
Тем временем, Курт III сосредоточился на управлении, притворяясь, что слушает их лесть. Все их подарки были перенаправлены в казну для поддержания бюджета, а молодые девушки, преисполненные жадностью, были отправлены обратно в свои семьи. Курт III был примером идеального правителя, без каких-либо недостатков.
Итак, почему идеальный правитель внезапно решил раздавать призы на Турнире Учеников?
Любой человек с мозгами пришел бы к выводу, что в церемонии награждения есть нечто особенное. Вот почему на главной арене Пентариума, где состоялся финальный матч Турнира Учеников, собралось так много дворян. Когда маги услышали, что в состязании принимал участие ученик Мастера Синей Башни, масштаб церемонии вырос до непередаваемого уровня.
Естественно, что лицо молодого человека по имени Теодор было бледным, поскольку именно он был центром всей церемонии.
– Профессор, разве публика на трибунах не слишком странная?
– Хммм… Это правда. Как я погляжу, на трибуны стекаются бюрократы сразу из нескольких департаментов. Да, это место превратилось в настоящее зрелище. Сюда прибыли три самых могущественных семейства королевства.
– Ох, но зачем им это только…
Это событие было связано с участием короля, и крупные шишки заняли свои места ещё за несколько часов до начала церемонии!
За всю свою жизнь Тео не встречался даже с обычным графом, а потому попросту не мог не переживать. Его кожа то и дело покрывалась мурашками, но ещё более мучительно ему было осознавать, что все эти высокопоставленные люди непрерывно наблюдают за ним.
Думая о своем печальном положении, Тео вдруг перевел взгляд направо.
– …!!!
На него смотрела Сильвия. Столкнувшись с его взглядом, она замешкалась, не зная, что делать. Смутившись, она помахала ему рукой. Тео улыбнулся, глядя на её неловкие движения, но руками махать не стал, ограничившись кивком.
Сильвия явно испытала облегчение, увидев, что он ответил ей и ярко улыбнулась. Похоже, её больше беспокоила реакция Тео, а не люди на трибунах.
"И в самом деле, нет никакой необходимости нервничать до тех пор, пока не придет мой черед выходить".
Благодаря Сильвии, напряжение Тео пошло на спад.
Ожидая короля вместе с Винсом, он выглядел куда более расслабленным, чем раньше. Он мысленно повторил все правила этикета, которые ему надлежало соблюсти, и решил, что готов ко всему, что бы ни произошло.
Вскоре из-за занавеса появился король.
– Его Величество Король!
Услышав громкий голос слуги, люди одновременно опустились на землю. Движения их тел были похожи, однако разница в позе свидетельствовала о статусе каждого здесь присутствующего.
Обычные люди упали лицом ниц, в то время как дворяне поклонились в пояс.
Маги, однако же, просто опустились на одно колено. Их правые руки были прижаты к груди, – к тому месту, где находилось сердце и магические круги, или же, другими словами, сама магическая суть. Одно колено, преклоненное к земле, показывало их лояльность королю, в то время как вторая нога была призвана чтить магию, а не человека. Если бы это была Империя, они были бы наказаны за нелояльность. Однако здесь всё было по-другому.
Это был Мелтор, королевство, где маги были краеугольным камнем. И присущий этому государству уникальный этикет можно было встретить только здесь.
И вот, в полной тишине раздался мужской голос:
– Поднимите свои головы.
Это был голос короля. И в этом голосе была сила.
Маги прошлого любили заявлять, что сила слов – это ложь. Они думали, что чем короче слова активации заклинания, тем сильнее оно будет.
Сейчас это считали не более чем старой поговоркой, но Тео мог понять её значение. Королю потребовалось всего три слова, чтобы заставить людей повиноваться. Их разум был ошеломлен достоинством короля, и они подняли головы, прежде чем даже успели подумать об этом.
Так же поступил и Тео. Он поднял голову и впервые в своей жизни увидел короля.
У короля были золотистые волосы и фиолетовые глаза, которые таинственно сияли. Его внешность и окружавшая его атмосфера мгновенно выказывали его благородное происхождение. Он производил настолько неизгладимое впечатление, что Тео был убежден, что любой бы смог узнать короля, даже если бы тот был одет в тряпки.
"Это же сам король, Курт III…!"
Как только Тео почувствовал какое-то незнакомое ему ощущение, Курт снова заговорил:
– Давно не виделись, Мастер Башни Бланделл. Кажется, месяца три?
Его голос был достаточно дружелюбен.
Мастера башен рассматривались как самые выдающиеся люди, при этом никто, за исключением разве что самого короля, не обладал более высоким статусом, чем они, поскольку на их долю приходилось более 70% национальной власти. В связи с этим королю было неразумно относиться к Бланделлу как-то иначе.
– Ха-ха-ха! Ваше Величество, для такого старика как я, кажется, это было не далее, чем позавчера!
– Если бы Вы не пропустили запланированную встречу, то тогда действительно можно было бы сказать, что это было как позавчера.
– К-кха!
От столь резкой критики улыбающийся Бланделл немедленно замолчал. Теперь он выглядел как ребенок, которого ругали за какие-то проделки.
Курт III посмотрел на неловкое выражение лица Бланделла и, улыбаясь, сменил тему.
– Вы взяли отпуск, чтобы позаботиться о своей ученице? Что ж, одна из причин, по которой я прибыл сюда, как раз и заключалась в том, чтобы посмотреть на неё.
– Ах, точно, Ваше Величество. Я как раз хотел Вам её представить.
– Если Вы хотели мне её представить, то зачем тогда держали это в секрете 10 лет?
– Кха-кха!
Казалось, каждое слово Бланделла наносило тройной удар по нему же самому. Мастер вновь замолчал, и Курт посмотрел на двух людей, стоявших перед ним. Один из них был учеником Мастера Синей Башни, а второй – тем, кто одолел её.
Именно эти молодые люди в будущем должны были стать опорой Мелтора.
– Что ж, тогда я продолжу церемонию награждения.
Он ненавидел формальности, а потому начал церемонию награждения без каких-либо введений и ненужных поздравлений.
Согласно инструкции, вперед вышел человек, ответственный за проведение турнира. Он называл идентификационные номера, после чего объявлял имена наставников и сумму призовых денег, которые полагались тому или иному участнику.
В конце концов осталось всего два имени – по одному на каждого ученика, стоявшего по центру стадиона. Курт взглядом велел организатору турнира сделать шаг назад и взял в руки наградной значок.
– Сильвия, ученица Бланделла Адрункуса, выйди вперед.
– Да, Ваше Величество.
Повинуясь приказу, Сильвия сделала шаг вперед и слегка поклонилась.
Несмотря на то, что ей велели поднять голову, было бы настоящим богохульством смотреть прямо в глаза королю. Курт принял её поклон и заговорил, вручая ей памятный значок:
– Как достойной участнице Турнира Учеников, я дарую Сильвии Посох Морозного Джека и наделяю её титулом баронессы.
– Сильвия, ученица Синей Башни Магии, благодарит Ваше Величество.
– Да, с нетерпением жду твоего дальнейшего роста.
Это была исключительная награда, однако никто не стал возражать против заявления Курта. Что касается самой Сильвии, преодоление стены 5-го Круга для неё было куда важнее, чем благородный титул. Более того, золото и артефакты она могла получить и от Бланделла.
Затем Курт назвал имя Теодора:
– Теодор Миллер, ученик Винса Хайделя, выйди вперед.
– Да, Ваше Величество.
Тео едва успел ответить спокойным голосом и встал со своего места.
– Как победителю Турнира Учеников, я дарую Теодору 200 золота, Защитный Браслет и наделяю его титулом барона.
– Теодор, студент Академии Бергена, благодарит Ваше…
– В дополнение к этому…
Тео поспешно закрыл рот, когда его прервал Курт. Получив 200 золотых, артефакт и титул, Тео не ожидал, что будет что-то ещё.
– Помимо титула барона, Теодор Миллер получает титул виконта.
"Титул виконта!"
Глаза Тео задрожали от столь шокирующего сообщения, но его язык был на шаг впереди мозга.
– Спасибо, Ваше Величество! – вырвалось у Тео, и он тут же покорно опустил голову, а по трибунам пошла приглушенная волна шепота.
Столь высокое продвижение в титуле… Это была честь, невозможная без накопления множества заслуг. Но вот, её удостоился победитель небольшого конкурса? Это была беспрецедентная ситуация, а потому некоторые из дворян не смогли скрыть своего замешательства.
Независимо от того, понимали люди смысл происходящего или же нет, Курт тепло посмотрел на Теодора и Сильвию и закончил церемонию награждения.
– Наше Королевство Мелтор окружено Харканским горным хребтом на северо-востоке и Империей Андрас на северо-западе. Чтобы защитить нашу родину от диких империалистов, жаждущих войны, нам нужно воспитывать именно таких людей, как эти два молодых мага. Магическое Сообщество должно обнародовать сегодняшнее событие и не расслабляться… Понятно?
Люди, собравшиеся на стадионе, немедленно ответили своему правителю:
– Да, Ваше Величество! Как прикажете!
***
Вскоре Курт III покинул Пентариум.
Вокруг него ещё долго роились дворяне, и самое великолепное событие в жизни Теодора подошло к концу.
Тео и Винс наконец-то отправились в ресторан, в который так и не попали в первый день своего визита в столицу. После того, как зашло солнце, они вернулись в свою гостиницу, и Тео упал на кровать, держась за живот. Обычно он предпочитал есть поменьше, но в столичном ресторане его рот совершенно вышел из-под контроля.
Глядя на него, Винс усмехнулся и произнес:
– Можешь даже не говорить, что еда была что надо. Разве не так?
– … Всё, как Вы и сказали, профессор.
Затем два человека посмотрели друг на друга и рассмеялись. Это был отличный день.
И не было лучшего способа насладиться сегодняшней победой. Винс даже достал несколько бутылок дорогого вина. Тем не менее, они не напились, поскольку оба были магами.
А затем пришел момент, которого они оба ждали.
Чавк.
Из дыры в ладони Тео вылез красный язык. Это был гримуар, который поедал магические книги. Глаттони пробудилась.
– Голод. Принесите еду.
Глаттони проглотила заготовленные книги, поглотив заодно и скрытые в них знания. Насытившись, гримуар был готов ответить на один из вопросов своего владельца.
Но на этот раз такой возможности ждали сразу два человека. Сделка Теодора и Винса… Настал момент для первого вопроса и первого ответа.
Глава 38. Вопрос и ответ (часть 1).
Поскольку Глаттони изрядно проголодалась, Тео пришлось подготовить сразу две книги. Как только он положил их на покрывало и направил в указанном направлении свою левую руку, оголодавший язык быстро втянул их в свой бездонный желудок.
Вы поглотили "Мощь Песка и Ветра".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили заклинание 4-го Круга – Песчаная Буря.
Вы поглотили "Основы Выживания на Холоде".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили заклинание 3-го Круга – Сопротивление Холоду.
Книги, которые стали сегодняшним обедом для Глаттони, были достаточно полезны: Песчаная Буря могла помочь в пустыне, в то время как Сопротивление Холоду помогало справиться с морозом.
Гримуар подкрепился двумя книгами и быстро направил полученные знания Теодору.
– Ухх…
Чувство, как два магических заклинания входят непосредственно в мозг Тео, всё ещё было странным. Прежде всего так было потому, что магия 4-го Круга содержала достаточно много информации. Тео сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, после чего открыл глаза.
В то же время Глаттони начала говорить:
– Две книги. Похоже, сегодня у тебя есть вопрос, который ты хочешь задать.
"Откуда взялось такое чувство дискомфорта?" – спросил сам себя Теодор, прежде чем осознал, что тон Глаттони изменился.
Речь, которая раньше звучала рывками, теперь была как у обычного человека. Удивившись такому новшеству, Тео спросил:
– Вы… Разве Вы не стали говорить иначе?
– Хм-м?
– Раньше… Вы говорили обрывками фраз.
Глаттони фыркнула и ответила:
– Это потому, что за последнее время ты скормил мне большое количество артефактов. Этого недостаточно, чтобы распечатать следующий этап, но благодаря этому восстановился мой голос.
– … Значит, это такая функция.
– Да, это моя базовая функция. Или ты думал, что я всегда так говорю?
Теперь, когда гримуар восстановил свой голос, он говорил с куда большей гордостью, чем раньше. Когда Тео кормил его дешевыми артефактами, Глаттони чуть ли не тошнило.
Тем не менее, если продолжать вести такой разговор, то он мог бы затянуться на несколько дней, а потому Тео прервал Глаттони.
– Я хотел ещё кое о чем Вас спросить.
Глаттони перестала говорить, а затем спросила:
– Разве уже не слишком поздно?
– А-а?
– Я уже ответила на твой вопрос. О том, почему изменился мой способ общения.
Лицо Тео перекосилось. Пусть даже речь шла всего лишь об одном дне ожидания, но любой был бы разочарован таким поворотом дел.
Тем не менее, вскоре его разочарование преобразовалось в раздражение.
– Это шутка.
– … Что?
– Ты не знаешь, что такое "шутка"? Это слова, которые должны привести к комичной ситуации…
– Я знаю, что такое шутка!
Он даже не мог предположить, что жадный гримуар – это тот, кто может отпускать такие шуточки… Это и вправду было странное существо. Они ещё даже не дошли до дела, но Тео уже исчерпал всю свою выдержку.
Несколько раз глубоко вздохнув, Тео вновь открыл рот. К счастью, предыдущий вопрос не рассматривался как "вопрос, на который можно получить ответ".
– Могу я передать своё право задать вопрос другому человеку?
Глаттони издала весьма интересный звук.
– Ухру-хру, как интересно.
Тео представил себе, как "глаз", который смотрел на него из глубины ладони, повернулся к Винсу. Так или иначе, даже если ответом будет "нет", то Теодор сам задаст вопрос, который подготовил Винс.
А потому неудивительно, что Глаттони с готовностью ответило:
– Это не имеет никакого значения. Ты – первый человек, совершающий подобную транзакцию, однако проблемы как таковой в этом нет.
– … Продолжайте, профессор.
– Спасибо.
Тео отступил назад, а Винс, наоборот, сделал шаг вперед. Из-за небольшого волнения поведение Винса слегка отличалось от обычного. Он долго ждал возможности задать этот вопрос и чувствовал себя словно спортсмен, который наконец-то добрался до финиша после продолжительного забега по длинной и неизвестной ему дистанции.
– Могу я звать Вас Глаттони? – подрагивающим голосом спросил Винс.
– Любое имя хорошо. Разве я похожа на того, кого заботят подобные мелочи?
– Ясно. Тогда позвольте мне задать Вам вопрос.
Винс глубоко вздохнул и, после нескольких попыток, наконец-то задал вопрос, который так долго прокручивал в своей голове:
– Я хочу, чтобы Вы рассказали мне об отношениях между языком и магией.
***
Магия существовала ещё с тех времён, когда люди даже не знали, как назвать это явление.
Эльфы, живущие тысячелетиями; драконы, обитавшие в этом мире десятки тысяч лет; демоны, скованные ложным, но вечным существованием; а также бесчисленные другие существа и расы использовали магическую силу, называя её самыми разными именами.
Кроме того, каждая раса по-своему взаимодействовала с магией.
Эльфы использовали её для общения с духами, в то время как гномы использовали силу огня и земли, чтобы ковать железо. Демоны издевались над законами бытия, используя таинственные ритуалы, а драконы заставляли мир вздрагивать всего несколькими своими словами.
Люди были единственными, родившимися безо всякой силы. Они украли песнопения эльфов, стучали по железу, как гномы, а иногда даже подражали ритуалам демонов.
Первое тысячелетие в истории человечества было бессмысленным. Однако в последующем тысячелетии появилось немного света. Лишь в третьем тысячелетии наконец-то была завершена концепция кругов. Впервые с начала сотворения мира в человеческом роду начали рождаться "маги".
С тех пор прошло уже несколько тысяч лет, но гримуар, который существовал ещё до основания этого мира, моментально ответил на вопрос человека-мага:
– Вопрос слишком всеобъемлющий. Чтобы полностью объяснить отношения между языком и магией, будет недостаточно всей вашей жизни.
– Тогда что, если ограничить объяснение только человеческим языком?
– Результат будет тем же. Существует 526 человеческих наречий, а потому объем информации превышает лимит, разрешенный для одного вопроса.
– Хм-м.
Это была трудная ситуация, а потому Винс начал почесывать свой подбородок, напряженно думая.
В Башнях Магии, где собирались лучшие маги континента, мало кто изучал археологию. За последние два столетия из-за многочисленных войн были разрушены сотни тысяч памятников истории, а потому многие предыдущие записи были потеряны.
Не было преувеличением сказать, что не существовало ни одного способа исследовать древние забытые языки, кроме как через что-то вроде гримуара. Винс немного помолчал, после чего произнес:
– Тогда, пожалуйста, объясните мне, почему слова древних языков и современного языка приводят к разным магическим эффектам.
Винс решил не жадничать. Вместо того, чтобы попытаться узнать слишком много и сразу, профессор задал вопрос, с которым столкнулся совсем недавно. Слова, имевшие одинаковое значение, часто использовались взаимозаменяемо. И вот, он хотел знать, почему иногда эффект был более мощным, а иногда и куда более слабым.
– Это приемлемый вопрос, – ответила Глаттони, – Но для начала я должна кое-что разъяснить. Я не знаю, что думают об этом ваши человеческие маги, но магия – это то, что позволяет уговорить магическую силу, наполняющую этот мир. Можно сказать, что вы, маги, искренне просите её прийти в движение.
– Уговорить… Звучит правдоподобно.
– Я продолжу. Понятие "язык", о котором вы упомянули, включает в себя понятие "убедительность". Чем ближе название вещи к её истоку, тем больше мир будет слушать голос мага.
От этих слов выражение лица Винса как-то странно изменилось. Конечно, заклинания, в которых использовались древние языки, были более мощными и эффективными, чем современные. Но это было лишь поверхностным заключением его археологических исследований.
Подобные преобразования проявлялись нечасто, а потому разгадка причины стала для Винса серьезной проблемой. К счастью, Глаттони без промедления объяснила ту часть, о которой Винс, по большему счету, мог лишь догадываться.
– Язык – противоречивая среда. Чем меньше существ использует его для взаимодействия с магией, тем сильнее его конечная мощность. Но, с другой стороны, чем больше таких пользователей, тем более стойкой становится его эффективность. Значение древних языков останется неоднозначным вне зависимости от того, сколько людей будет его использовать.
– Я думал, что понимаю древние языки.
– Этого недостаточно по сравнению с настоящими людьми древности. Если вы не сможете полностью перевести всю свою повседневную жизнь на древний язык, то вам будет трудно пользоваться этой особенностью.
Поскольку это был гримуар, в истинности его слов вряд ли стоило сомневаться. Даже если исследования Винса были выполнены идеально, его языковые навыки отставали от навыков людей, которые жили в те дни. Если вместо простых слов на древних наречиях использовать целые фразы или предложения, то результат становился куда более серьезным. Вот почему было трудно использовать древние языки в магии высших кругов.
Винс слушал эти болезненные для него слова и принимал их.
– Как называется древний язык, который вы изучаете?
– Его называют Балькардом.
– В моих записях присутствует информация об этом языке. Он использовался во времена Империи Бальции, когда магия была на пике. Иностранцам было крайне тяжело воспроизвести правильное произношение магов этой империи.
В этот момент, словно вспышка молнии, профессора озарило просветление.
– Произношение… – бессознательно пробормотал он.
– Невозможно познать истинное значение Балькарда, если не произносить гармонично все восемь слогов. То же самое касается любого языка. Правильное произношение и выразительность речи должны отталкиваться от его стандартов… Мир принимает просьбу мага на основе его слов.
На этом было всё. Винс больше ничего не слышал.
Это был тип явления, который назывался когнитивной нагрузкой. Винс сам заблокировал поток информации, поскольку он превысил количество данных, которые он мог обработать. Винс почувствовал, что ещё немного слов, и его мозг будет попросту взорван!
Фшу-у-у-у-у!
Внезапно из тела профессора вышла волна магической силы и осторожно пронеслась по комнате. Однажды Тео уже столкнулся с чем-то подобным. Во время финального матча Турнира Учеников он почувствовал поток магической силы, исходящий от Сильвии. Тот факт, что схожий выплеск энергии произошел и от Винса, означал только одно.
"Он пересек стену!"
По спине Тео прошла дрожь.
Иного объяснения этому не было. На глазах Тео рождался маг 6-го Круга. В Королевстве Мелтор было всего около ста магов 6-го Круга, и он не мог не отдать дань Винсу и как человеку, и как магу.
Однако в комнате было ещё одно существо, которое даже не шевельнулось.
– Эй, пользователь.
При столь внезапном оклике Тео оглянулся, словно его позвали из-за спины.
– Что? Всё закончено, так что Вы можете снова засыпать.
– Думаю, ты шутишь. Хотя, конечно, обычно я иду спать, так что эта шутка мне понятна.
– … Итак, в чём тогда дело?
Обычно гримуар ничего не говорил и сразу же засыпал. Тео хорошо разбирался в физиологии этого существа, а потому подобное поведение слегка отличалось от обычного.
Глаттони, похоже, немного смутилась, и ее язык помахал в воздухе, словно был пьян. Однако эта реакция длилась всего секунду.
– У меня есть совет для более быстрого роста. При такой скорости ты постареешь и умрешь прежде, чем разблокируешь все печати.
– Какой?
– Как ты, возможно, догадался, у меня есть ещё несколько скрытых функций. В отличие от Запоминания, их невозможно открыть, не выполнив особых условий, – тихо начала вещать Глаттони, словно демон искушения из легенд, – И я обучу тебя одной из этих скрытых функций без каких-либо условий.
Глава 39. Вопрос и ответ (часть 2).
Услышав эти слова, Тео не смог скрыть своего удивления.
"Скрытая функция…?"
За последние несколько месяцев он в полной мере осознал ценность гримуара, Глаттони. Поедая магические книги, он предоставлял ему знания о тех или иных заклинаниях. Также Тео мог получать "способности", употребляя редкие артефакты, а также использовать "Запоминание" для сохранения той или иной магии.
Если существовали какие-то артефакты, которые могли воссоздать одну из функций Глаттони, то их тотчас же причислили бы к национальному достоянию государства. Однако сейчас шла речь о какой-то новой функции. Если она окажется столь же эффективной, то этого будет достаточно, чтобы подавить кого угодно.
– Похоже, это будет аппетитно.
– Не буду спорить, но о чем Вы говорите?
– Я просто хочу помочь своему пользователю быстрее вырасти, – слегка пожаловалась Глаттони, после чего продолжило, – Проблема заключается в качестве пищи. Ты никогда не кормил меня редкими книгами, за исключением "Баллистической Магии" и "Введения в магию духов". Не стоит кормить меня только обычными книгами.
– Качество еды…?
– Ты можешь подумать, что я жадная, но разве тебе это не выгодно?
Разумеется, Тео знал, насколько полезно поглощать магические книги редкого класса. Тем не менее, существовал предел тому, сколько оригинальных книг ходило по городу.
"Баллистическая Магия" попалась ему совершенно случайно, в то время как "Введение в магию духов" было получено благодаря помощи Винса. Книги, написанные собственноручно основоположниками каких-либо сфер в магии, – далеко не то, что мог заполучить обычный студент.
Однако, если слова Глаттони были правдой, то Тео не имел никаких оснований отказываться.
"В любом случае, для дальнейшего роста мне нужно есть редкие книги. Если в процессе этого освободится какая-нибудь скрытая функция, мне это будет только на руку".
То же самое касалось и той ситуации, когда все условия для раскрытия одной из способностей были бы слишком абсурдны. Тео мог в любой момент отказаться от этой идеи, если она покажется ему слишком сложной.
Другими словами, он не должен был упускать свою потенциальную выгоду.
В конце концов Теодор выслушал предложение Обжорства.
– Условия активации этой функции просты. Ты можешь распечатать её, съев кое-что такое, что находится сейчас прямиком возле тебя.
– И что это?
– Это всего лишь…
Брови Тео дрогнули, когда он услышал условие активации скрытой функции.
"Но почему так…?"
***
Прошло некоторое время.
Винс, который около часа находился в трансе, медленно открыл глаза. Его голубые глаза на мгновенье вспыхнули, но вскоре это свечение начало угасать. Это явление было вызвано тем, что 6-ой Круг стабилизировался в его теле.
– Фу-у-у-у…
Из уст Винса вырвался легкий выдох, и Тео понял, что Винс пришел в себя.
– Профессор, поздравляю Вас с 6-ым Кругом!
– Спасибо. Это всё благодаря тебе, – искренне ответил Винс.
Винс провёл уже более десятилетия, упершись в предел 5-го Круга. Если бы он не встретил Теодора и не услышал совет Глаттони, то, возможно, стоял бы перед этой стеной ещё много лет. И смог бы он её вообще преодолеть? Некоторым магам суждено было оставаться на достигнутом уровне до конца своей жизни. Возможно, для Винса Хайделя отношения с Тео могли быть его единственным шансом.
– Если бы я так и продолжил в одиночку заниматься исследованиями, я мог бы потратить впустую следующие 10 лет, а может быть, даже больше. Я думаю, что встреча с тобой, Теодор Миллер, – величайшая удача в моей жизни.
– П-профессор…
– Не смотри на меня так. Вопрос, который я задал, поможет продвигать археологическую сферу ещё в течение многих лет.
Эта похвала была вовсе не преувеличена. Все реликвии, связанные с древней империей магов, Бальсией, давно канули в небытие.
Если бы Винс случайно не наткнулся на манускрипт, то никогда бы не изучил язык Балькарт. Древний документ сохранил используемые ими символы в достаточно хорошем состоянии. Это была прекрасная возможность для Винса заняться археологическими исследованиями, но в то же время она действовала как кандалы, удерживающие его на 5-ом Круге.
Он изучил десятки манускриптов Балькарда и провел 10 долгих лет, кропотливо изучая артефакты и письмена.
– И вот, я был вознагражден за долгие годы ожидания.
Винс, дрожа от радости, едва успел подавить свою растущую магическую силу.
Не в силах сдерживать растущие эмоции, Винс схватил Тео за руку. Любой старший маг знал, что значит пересечь "стену". Ум и тело Винса были переполнены магической силой. Теперь он сможет подавить процесс старения и сделает первый шаг на пути преодоления человеческих возможностей.
Никто бы не смог сказать, что бурлящая в нём радость – неразумна и неуместна.
"Точно ли стоит сейчас об этом спрашивать?" – подумал Тео.
Одним из достоинств магов считалось трезвое мышление, а потому подобное волнение было редким. Весьма вероятно, что Винс попросит предоставить объяснение.
Тео подумал об "условии активации функции", о которой ему рассказала Глаттони, прежде чем заснуть.
"Скормить ему пространственный карман… Разве оно не знает, насколько этот предмет дорогой и редкий?"
Условие, озвученное Глаттони, предполагало скармливание ему пространственного кармана.
Пространственная магия требовала наличия, по крайней мере, 6-го Круга, а в случае пространственного кармана нужно было ещё и "вшить" в предмет определенное количество самого пространства, что было крайне сложно.
Таким образом, в королевстве подобные предметы разрешено было продавать только тем, кто был уполномочен Магическом Сообществом или магам, по крайней мере, Высшего ранга. Естественно, частные продажи пространственных карманов были запрещены, а замена утерянных или уничтоженных экземпляров была практически невозможной.
Однако Глаттони хотела съесть именно такой предмет. Тео был бы немало удивлен, если бы профессора Винса это не заинтересовало.
– Простите, профессор.
– А-а?
– Это… Ну, там…
Однако Теодор не был таким человеком. Он знал, сколько Винс потратил денег на Тео, чтобы тот мог выиграть этот турнир, и поклялся себе однажды рассчитаться с ним. Тео не мог сказать, что ему нужен пространственный карман, а потому просто проглотил свои слова.
– Нет, ничего. Кажется, я забыл, что хотел сказать.
– Ничего страшного, – улыбнулся Винс и постучал Тео по плечу. Его теплая рука, казалось, хлопнула по самому сознанию Тео.
"Что ж, давайте найдем другой путь. Я могу попробовать скормить ему какой-нибудь некачественный пространственный карман".
– Да, я как раз вспомнил, что хотел тебе сказать.
– Профессор…?
– Хм, только не думай об этом как о бремени.
Тео с недоумением посмотрел на Винса и тот, слегка помявшись, спросил:
– Теодор Миллер, ты станешь моим преемником?
– … А? Эти слова… Вы не шутите?
– Я абсолютно серьезен. Я хочу, чтобы твоё имя стало частью моего генеалогического древа.
Слушая Винса, выражение лица Тео стало пустым.
Любые маги среднего ранга и выше имели право взять себе ученика. Волшебник мог скитаться по миру в поисках преемника, которому передал бы свои знания и исследования.
Причем это существенно отличалось от обучения студентов в академии.
Винс передал бы ему все свои наработки, накопленные на протяжении своей жизни. Более того, на учителя возлагалась ответственность за своего ученика до самой его смерти.
Таким образом, от заявления Винса, который хотел передать ему дело всей своей жизни, у Тео покраснели глаза.
– … Разве я подхожу? – спросил Тео, словно его кандидатура была какой-то нелепой.
Однако Винс просто кивнул.
– Ты можешь подумать, что это не совсем честное предложение. Но я и не скрываю, что я бесстыдный человек, стремящийся к знаниям гримуара, даже если этого и не заслуживаю.
– …
– Но, так или иначе, ты доверишься мне? Я довольно стар, и я принял это решение уже достаточно давно, – закончил Винс, улыбнувшись напоследок.
Винс не знал, что Тео думал о нем, но никогда и не считал себя святым человеком. Боевой маг, который когда-то убивал людей на поле боя, теперь просил кого-то довериться ему. Существование гримуара было всего лишь его шансом, а не главной целью в жизни.
Винс симпатизировал человеку, которого звали Теодором Миллером, а потому постоянно помогал ему.
Вскоре имя Винса Хайделя должно было стать широко известным. Он достиг 6-го Круга в свои 40 лет, а потому в последующем десятилетии его наверняка будут считать одним из лучших магов. А если он в таком темпе продолжит двигаться и дальше, то станет кандидатом на роль следующего Мастера Красной Башни.
Если Тео согласится с этим предложением, он станет учеником такого человека и со временем переймет все его учения. Теодор хорошо знал вес подобного предложения.
"Это действительно бремя. Это…"
Если он откажется, то Винс непременно примет его решение. Он продолжит помогать Тео, как прежде, не раскрывая его тайны. Иногда они будут чувствовать себя обязанными друг к другу, и этот цикл будет повторяться вновь и вновь. Они будут вместе работать, не раскрывая при этом друг другу свои самые сокровенные мечты. Это будет эквивалентно спокойному сотрудничеству между двумя хорошими коллегами.
Однако Тео не хотел оставаться в таком типе отношений. С абсолютно спокойным выражением лица он подошел к Винсу и взял его за руку. Через их ладони пробежали волны дрожи, встретившись где-то посредине.
– Спасибо, профессор.
– Нет, больше я не твой профессор. Ты уже закончил академию, – широко улыбнулся Винс, после чего добавил, – В будущем, пожалуйста, зови меня учителем.
В этот момент была установлена крепкая связь между двумя абсолютно разными магами: давним неудачником и старшим профессором Академии Бергена.
***
На следующий день Винс посетил Магическое Сообщество и зарегистрировал себя как учителя Теодора. Отмена подобной регистрации представляла собой весьма сложную процедуру, однако Винс без колебаний поставил на документе свою подпись. Он уже всё решил.
– В-вам не стоит торопиться с этим… – посоветовал Винсу регистратор, однако тот его не слушал.
– А Вам не стоит беспокоиться об этом.
– … Как скажете.
Выражение лица Винса было, как обычно, крайне холодным.
Благодаря этому процесс, который, как правило, длился целый час, закончился уже через 20 минут. После получения заполненного бланка регистратор исчез с таким выражением лица, словно повстречался с монстром, а Винс и Тео ушли по своим делам.
Только сегодня должны были начаться мероприятия, запланированные в рамках проведения магического конкурса. Среди них было вовсе не так много церемоний, которые маг мог посещать в сопровождении своего ученика, но, тем не менее, они были.
В центре Магического Сообщества был размещен большой плакат, на котором и были расписаны все события магического конкурса. Винс указал на некоторые из запланированных событий, поясняя их цель. О некоторых не знал даже он, но, к счастью, кое-какие мероприятия, в которых мог принять участие его ученик, Винс распознал сразу.
– Если тебя интересует магия призыва, то неплох будет вот этот конкурс. В нём будут участвовать маги с востока, так что это хорошая возможность увидеть элементалистов разного профиля.
– Звучит заманчиво.
– "Атакующая магия", организованная Красной Башней, тоже хороша, но… Лично я не думаю, что это то место, которое тебе следует посетить. Там будет огромная толпа магов, заинтересованная лишь в том, чтобы крушить маленькие деревья.
Изначально большинство мероприятий, проводимых Красной Башней, акцентировалось вокруг поля боя и магии уничтожения. Следовательно, после подобных конкурсов Красной Башне приходилось хорошенько раскошелиться на оплату ремонта поврежденных зданий.
Покачав головами, два человека принялись искать что-нибудь более интересное. Тем не менее, их поиски были прерваны.
– Простите, это не вы – Винс Хайдель и Теодор Миллер? – раздался позади них чей-то голос.
– Хм-м? А Вы кто? – поворачиваясь, спросил Винс. За ним стоял темнокожий маг в синей мантии.
– Меня зовут Мелроуз, и я из Синей Башни. Мне было поручено найти вас.
По сравнению с Лореном, этот волшебник вёл себя предельно вежливо, а потому Винс удовлетворил его вопрос.
– Да, это мы. В чём дело?
Однако он совершенно не ожидал последующих слов.
– Прошу прощения, но, пожалуйста, не могли бы вы проследовать за мной? С вами хочет поговорить Мастер Башни.
Глава 40. Возвращение домой пять лет спустя (часть 1).
Вызов Мастера Синей Башни, Бланделла Адрункуса…!
Оба человека были крайне озадачены столь неожиданным "предложением", но были вынуждены принять его. Пусть отношения между старшими и более младшими чинами башен и были довольно гибкими, но это была воля человека, стоявшего на самой вершине одной из башен. Они не могли отказать ему, даже если и не знали его намерений.
Синяя Башня располагалась неподалеку от Магического Сообщества, а потому двое магов последовали за Мелроузом и вскоре оказались у её входа. Когда Тео вошел внутрь, к нему начали то и дело приковываться взгляды посторонних людей.
– … Учитель, почему мне кажется, что на меня все смотрят?
Винс тоже был весьма чувствителен ко взглядам других людей, а потому, слегка скривившись, кивнул.
– Похоже, после вчерашнего дня ты стал знаменитостью. Как и ожидалось от Синей Башни, слухи распространились излишне быстро.
– Мне стоит о чем-то беспокоиться?
– Просто игнорируй их. Если ты будешь вступать в зрительный контакт с ними, они начнут к тебе цепляться.
Если Красная Башня была чересчур прямолинейной, то Синяя Башня была излишне хитрой. Именно эти слова маги обоих башен использовали, чтобы насмехаться друг над другом. Однако в этом и заключалась их суть. Красная Башня делала упор на силу, а не логику, в то время как Синяя Башня не практиковала лобовое столкновение, отдавая предпочтение трюкам.
Сущность двух соперничающих башен вполне соответствовала тому, как их называли.
Точно так же, как не рекомендовалось таращиться на магов Красной Башни, которые без всяческих объяснений могли вызвать на дуэль, не следовало и вести дел с магами Синей Башни, который могли замучить своей болтовней любого человека.
Таким образом, Тео последовал совету опытного в этих делах Винса и шел следом за ним, полностью игнорируя окружение. Вскоре они прибыли на верхний этаж, где обитал сам хозяин башни.
Они остановились перед дверью, украшенной красочными узорами, и Мелроуз вежливо им поклонился, жестом приглашая гостей пройти внутрь. Как только Винс шагнул вперед, дверь с ужасным скрипом открылась.
Кхри-ри-рик.
Когда Винс и Теодор вошли в комнату, вновь сработало какое-то заклинание, и дверь закрылась.
Помимо обилия заклинаний, комната просто кишела артефактами. Однако Тео так ничего толком и не успел разглядеть, поскольку старик, сидящий на стуле посреди комнаты, тут же встал и поприветствовал их:
– Здравствуйте, здравствуйте! Прошу прощения, что позвал вас столь ранним ут…ром?
Бланделл, расставивший было в стороны руки, внезапно замер и пристально посмотрел на Винса. Его смеющиеся глаза внезапно засияли, словно прозрачные стеклянные бусины. А спустя несколько секунд Бланделл так широко улыбнулся, что у него даже щеки сморщились.
– Ку-ха-ха! Винс, ты наконец-то это сделал!
– … Что Вы имеете ввиду?
– Ах, какой скромный! Почему ты пытаешься провести глаз Мастера Синей Башни? В любом случае, поздравляю тебя с выходом за пределы стены!
– Ах, да, спасибо.
Как и ожидалось от мага 8-го Круга, Бланделл с одного взгляда заметил достижение Винса, в связи с чем весело рассмеялся.
Обменявшись приветствиями, они сели за большой стол. От горячего чая исходил какой-то диковинный аромат. Очевидно, разговор предстоял долгий.
– Винс, могу я для начала тебя кое о чем спросить?
– Спрашивайте.
– 932 и 1106. Знаешь ли ты, что означают эти цифры?
Услышав о цифрах, Винс тут же нахмурился. В таких ситуациях любой мудрец посоветовал бы держать язык за зубами. Таким образом, Винс ничего не ответил, а потому Бланделл, естественно, сам пояснил их значение.
– Эти цифры представляют собой количество людей, которые искали информацию о Винсе Хайделе и Теодоре Миллере соответственно, начиная со вчерашнего дня.
– …?!
Услышав это, у двух людей глаза полезли на лоб. Благодаря вчерашней церемонии награждения, они обрели некоторое количество известности, но они не ожидали, что на них обратит внимание столь много людей. Учитывая, что тех, кто имел доступ к информации Магического Сообщества, было весьма ограниченное количество человек, это были поистине большие цифры.
Глядя на то, как Винс и Тео напряглись, Бланделл покачал головой и успокоил их.
– Ну, вам не стоит волноваться. Я знал, что всё так и будет, а потому заблокировал доступ к этой информации ещё до начала церемонии. Единственный, кто имеет больше полномочий, чем я, – это Его Величество, так что можете расслабиться.
– … Вы знали, что это произойдет?
– Это обычная ситуация. Каждый год высокопоставленные маги набирают себе из числа участников новых протеже. И этот случай – не исключение. Просто размах был слегка больше, – спокойно ответил Бланделл, потягивая чай.
Так или иначе, Винс не мог не нахмуриться. Он презирал все эти политические интриги, в связи с чем и покинул столицу. Но вот, теперь все эти люди начинали преследовать ещё и его ученика. В нём начал закипать гнев, и все шесть кругов мага начали бессознательно излучать магическую силу.
Температура в комнате моментально стала нагреваться.
Гнев мага 6-го Круга был действительно ужасным. К счастью, рядом сидел еще один мощный волшебник.
– Будет тебе, не кипятись, – успокаивающе произнес Бланделл, проведя рукой по воздуху.
Воздух мгновенно остыл, став прохладным, словно осенний ветерок. Лишь сейчас Тео осознал силу человека, сидящего перед ним. Это была абсолютная магия, где произнесение активационных слов было попросту бессмысленным!
Сила этого мага, достигшего 8-го Круга ещё 30 лет назад, была ближе к стихийному бедствию. Если бы Бланделл того захотел, он мог бы вызвать ледяную бурю всего одним щелчком пальцев, по сравнению с которой Вьюга Сильвии была бы не разрушительнее кинутого снежка.
Охладив температуру, а заодно и атмосферу в комнате, Бланделл произнес:
– Даже если ты – маг 6-го Круга, ты не можешь закрывать глаза на политику. Выступать против тех, кто у власти, – не самый разумный выбор.
– А что бы сделал мудрейший Мастер Башни?
– А-а? Ах, ну если бы это был я, то я бы просто их всех избил. Я волшебник 8-го Круга, а потому не забочусь о том, на кого и когда наступаю.
Как только оба гостя в недоумении уставились на хозяина кабинета, он рассмеялся и кое-что вытащил.
– Это шутка. А вот это – то, что я подготовил специально для вас.
– Что…?
Это был конверт с печатью Магического Сообщества. В отличие от Тео, который недоуменно смотрел на Мастера, Винс точно знал, что внутри.
– Это поручение? Теодор по-прежнему базового ранга.
– Если вы не можете избавиться от дерьма, то просто избегайте его. Это лучше, чем оставаться в своей комнате до конца магического конкурса, – с удовлетворением улыбнулся Бланделл, после чего добавил, – Теодор, разве уже не прошло пять лет с тех пор, как ты не был дома? Хотел бы ты воспользоваться этой возможностью, чтобы побывать в родных краях?
– А-а? Вернуться домой?
– Ах, да, совсем забыл. Пунктом назначения этой небольшой миссии являются владения Миллеров.
– А-а…!
Это в корне меняло дело. Винс мог убрать Теодора из-под ненужных взглядов дворян, не беспокоясь при этом о том, что они будут оскорблены. При этом Тео мог встретиться с семьей после столь долгой разлуки. Это было весьма неплохое предложение, если уровень сложности поручения был разумным.
Винс смотрел, как Тео читает содержимое конверта. Это был отчет об открытой пещере и небольшая биография человека. Заключительная часть содержала несколько коротких инструкций.
– … Определите местонахождение мага, посланного для осмотра пещеры, найденной во владениях Миллеров. Разве это не простое задание?
Бланделл согласился с словами Тео и кое-что пояснил:
– Это не подземелье, а обычная пещера, найденная три месяца назад. Для её обследования был послан достаточно разумный человек, но…
– Перестал выходить на контакт.
– Кхе, да, всё так.
Такое случалось довольно часто. Маги по умолчанию были существами, потворствующими своим желаниям, и их сущность не сильно изменялась даже после вступления в ту или иную башни магии. Как только они находили нечто достойное исследования, они погружались в это на несколько месяцев. В таком случае вполне распространенной практикой была отправка еще одного исследователя, который должен был отыскать предыдущего.
– Тяжелая работа тебе здесь не грозит. Достаточно будет просто отдохнуть дома и не провоцировать распространение лишних слухов. Если же ты найдешь того мага, то будет неплохо, если ты вернешься вместе с ним.
– … Я понимаю.
В этом действительно не было ничего сложного. Владения Миллеров были для него местом, где он провел всё своё детство, а его отец был бедным лордом, который ничего не скрывал от своих жителей. Если пещера и вправду была не такой глубокой, то маг будет найден достаточно быстро.
Тео получил разрешение Винса и спрятал конверт.
– Ах, старика слегка тревожит то, что ты так молод. Если этот исследователь не намеренно оборвал все контакты, то подобная задачка может оказаться немного опасной… – внезапно заговорил Бланделл, придавая своему голосу драматические нотки.
– О чем это Вы? – спросил Винс.
– Таким образом, у меня есть для тебя подходящий компаньон!
Бланделл проигнорировал вопрос Винса и стукнул своим посохом о землю. Казалось, это было нечто сродни сигнала для того, кто должен был появиться.
Как только на лицах двух людей появились подозрительные выражения, из-за большого книжного шкафа показалась чья-то фигура. Это была Сильвия, с её голубыми глазами и ослепительными серебряными волосами, державшая в руках белый посох, явно отличавшийся от того, который использовался на конкурсе.
– … Сильвия, – тихо пробормотал Тео.
– Ах, привет, – пробормотала в ответ Сильвия, слегка опустив голову.
– Эх, привет…?
Это был весьма неловкий обмен приветствиями. Оба были далеки от общества, и не привыкли выражать свои симпатии. Всё их общение было сведено лишь к паре фраз во время турнира, а потому им обоим было крайне неловко. Благо, молчание вскоре было нарушено никем иным, как Бланделлом.
– Ты не единственный, кто после вчерашнего дня удостоился всеобщего внимания. Сильвия переживает нечто подобное.
– Только не говорите мне, что компаньоном…
– Да, это Сильвия!
Поняв это, Тео поспешно пробормотал:
– Извините, но лучше я воспользуюсь следу…
– Нет, подожди минутку, – перебил его Бланделл, прежде чем Тео успел отказаться, и схватил его за плечи.
Теодор почувствовал на своих плечах огромную силу, а в ушах раздался приглушенный голос. В такой ситуации он попросту не мог не испугаться.
– Это может быть слегка обременительным, но Сильвия не имеет абсолютно никакого опыта дружбы. Её магические навыки великолепны, но в душе она ещё ребенок. Поэтому я хотел бы, чтобы в этой поездке она получила кое-какой социальный опыт.
– Даже если это путешествие предполагает совместное путешествие женщины вместе с мужчиной?
– Как я уже говорил, этот ребенок до сих пор ничего не смыслит в противоположном поле. Интерес, проявленный к тебе, связан с чувством сходства между вами. Другими словами, ей нужен дружественно настроенный человек.
Тем не менее, Тео не мог не чувствовать себя обремененным. Он никак не мог выдавить из себя согласие, а потому Бланделл достал что-то похожее на мемориальную табличку и показал её Тео. На ней значился символ Магического Сообщества и подпись Бланделла.
– Это…?
– Это паспортная табличка, которая предоставляется инспектору из Магического Сообщества. В соответствии с её рангом инспектору предоставляется грант. Если ты выполнишь миссию, которая соответствует самому низкому 9-му уровню, то получишь грант в размере трех золотых. Но…
Бланделл поднес палец к табличке, сменив девятку на пятерку.
– Я могу менять условия по своему усмотрению.
– Тогда грант…
– Естественно, он будет увеличиваться. Насколько я помню, я могу заплатить до 100 золотых.
Когда Тео услышал о ста золотых, его глаза полезли на лоб.
"Если я сейчас получу 100 золотых…"
Это была огромная сумма денег, на которую несколько лет могли прожить все жители владения Миллеров. В особенной поддержке нуждались фермеры, которые, случалось, умирали с голоду, поскольку не могли собрать достаточное количество урожая.
Если Тео к этой сумме добавит ещё те 200 золотых, которые он получил в качестве приза за турнир, то им не нужно будет беспокоиться о жатве в течение следующих 10 лет. Он сможет купить хорошую одежду своим родителям, которые всегда носили всё старое, а также облегчить бремя бедных и голодных крестьян.
Конечно, учитывая это, он вынужден был согласиться.
– … Я понимаю. Я поеду вместе с Сильвией.
– Оу! Да, ты хорошо подумал! Возможность побывать в сопровождении мага 5-го Круга не так уж и общедоступна! Уха-ха-ха-ха-ха!
Пока Бланделл громко смеялся, Тео пересекся взглядом с Сильвией, которая всё это время смотрела на него.
Когда их глаза встретились, она с застенчивым выражением лица махнула рукой. Красиво улыбающееся лицо Сильвии стало намного моложе, чем даже было до этого.
Что же он услышит, когда приведет её к себе домой?
"Уф, разве это нельзя назвать золотой жилой?"
Тео стал магом 4-го Круга и возвращался домой с тремя сотнями золотых и красивой девушкой. О чем-то подобном, как правило, всегда рассказывалось в начале героических историй.
Хоть любой молодой человек и позавидовал бы такому повороту дел, Тео мог лишь глубоко вздохнуть.
_____________________________________________
И снова Сильвия от автора.
Глава 41. Возвращение домой пять лет спустя (часть 2).
По окончанию встречи прогресс пошел достаточно быстро. Они получили полную поддержку Мастера Синей Башни, а потому Магическое Сообщество без заминок выполнило все необходимые процедуры для оформления "командировки" Тео, а также выплатило ему 100 золотых.
Несмотря на высокую нагрузку, Винс смог быстро договориться о транспортировке Теодора во владения Миллеров. А произошло это благодаря торговой компании, караван которой он недавно сопровождал в столицу.
– Спасибо, что так быстро откликнулись на мою просьбу.
– Пустяки! Это мне стоит благодарить профессора и Вашего ученика за то, что мои люди благополучно добрались до столицы. Так что для меня было честью выполнить такую незначительную просьбу.
– Вы и вправду достойны стать боссом этой компании.
Коляска Гордона, подготовленная для Тео, была далеко не каким-то пустяковым делом, которое могло быть сделано за один день и в качестве одолжения.
Сама карета была облегчена с помощью особой магии и вмещала до шести человек. Несмотря на то, что экипаж предоставлялся всего лишь во временное пользование, подобная аренда стоила бы нескольких золотых. Тем не менее, Гордон предоставил её им совершенно бесплатно.
"Профессор носит мантию с символом мага 6-го Круга… Это шанс сформировать хорошие отношения со старшим членом Магического Сообщества!" – подумал Гордон, широко улыбнувшись.
Гордон был матёрым торговцем. А потому, когда он узнал о достижении Винса, то сделал вид, что не знает. Чтобы создать прочные отношения с магом, который со скептицизмом относился ко всему миру, он должен был выстраивать их отношения на общечеловеческих ценностях.
Таким образом, он сделал вид, что предоставляет роскошный экипаж исходя лишь из своих добрых побуждений.
"Очень продуманный торговец. Что ж, нельзя сказать, что это плохо".
Естественно, Винс знал о скрытых мотивах Гордона, но все равно принял эту небольшую услугу для своего ученика. Зачем отказываться от того, что ему предоставлялось?
Как только Винс закончил разговор с Гордоном, он подошел к Тео, который ждал его возле кареты.
Перед отъездом Теодора он хотел обменяться с ним несколькими словами.
– Хорошо тебе отдохнуть. По окончанию конкурса большинство всех этих раздражающих людей вернутся в свои дома, чтобы спокойно сосредоточиться на магии.
– Да, учитель.
– И береги этот пространственный карман. На нём есть магия отслеживания, так что все расходы будут списаны с тебя.
– … Не буду спускать с него глаз.
Тео слегка нервничал, глядя на пространственный карман в своих руках. Ему нужно было потреблять от двух до трех книг в день, а это означало, что он должен был взять их с собой достаточно большой объем. Таким образом, Винс арендовал пространственный карман и отдал его Тео.
Однако правила его использования были крайне строгими, и Тео боялся себе даже представить, что с ним сделают, если Глаттони случайно проглотит столь драгоценный артефакт.
"Меня могут затащить на суд и …"
До Тео доходили слухи о строгости Магического Сообщества, а потому его лицо побледнело от одной только мысли об этом.
Он даже подумал, что ему не стоит держать карман в левой руке. До сих пор Глаттони ещё ни разу не выскакивала спонтанно, не будучи вызванным, но никогда не знаешь, чего ожидать от подобных вещей. В общем, в принятии дополнительных мер предосторожности не было ничего плохого.
Тем временем прибыл кучер и занял своё место у поводьев.
– Что ж, я пойду, учитель.
– Да, пожалуйста, береги себя.
Тео закончил прощаться с Винсом и скрылся внутри экипажа, после чего красочная карета начала медленно двигаться. Благодаря магии лёгкости, она катилась размеренно и плавно. Когда Тео и Сильвия скрылись из виду, Винс развернулся, мысленно пожелав своему ученику, который пять лет назад покинул отчий дом, оставаться целым и невредимым.
***
Тух-тух-тух! Тух-тух-тух!
Экспресс-карета ограниченного выпуска, предоставленная компанией Пуллонет, миновав врата Мана-виля, ускорилась. Магия легкости позволяла лошадям бежать, практически не чувствуя груза.
Они набрали головокружительную скорость, и декорации за окном начали сменяться со страшной скоростью.
"Да… Если мы продолжим движение в таком темпе, то прибудем во владения Миллеров уже через пять дней".
У обычной повозки на это ушло бы две недели. Но Гордон с уверенностью сказал, что его экипаж справится с этой задачей за неделю, в чем Тео теперь ни на минуту не сомневался. Как оказалось, ему не понадобится тратить огромное количество времени на дорогу между столицей и его домом.
Тем не менее, проблема была не в карете, а в том, что находилось внутри нее.
"Эх, так неудобно…!"
Тео отчаянно посмотрел на Сильвию, которая сидела рядом с ним.
Тео хорошо видел её яркие глаза и серебристые волосы. Он понятия не имел, о чем она в этот момент думала. Увидев, что Тео на неё смотрит, Сильвия внезапно опустила взгляд и вытащила что-то из кармана своей мантии.
– Тео, давай играть в карты.
– А-а? Карты?
Сильвия подняла одну из карт.
На задней её части не было никаких рисунков, а потому он не мог определить, для чего именно она использовалась. Кроме того, он попросту не мог себе представить Сильвию, играющую в покер.
Тео охотно взял у неё несколько карт и тут же посмотрел на содержимое их лицевых сторон.
– Ух-х, тут символы…
Глаза Тео округлились, когда он увидел, что было написано на лицевой стороне карт.
– Это что, руны?
Руны являли собой наиболее близкий всем современным магам язык и были важным элементом для настройки магических формул. И вот, на лицевой стороне карт выстроились руны, образовывая собой целые предложения.
Тео попробовал перевести руны, начертанные на одной из карт, и понял, что они формируют собой часть магической формулы. То же самое касалось и других карт.
Другими словами, на разных картах были разные части магических формул, которые в конце концов должны были объединиться в цельное заклинание.
Лицо Тео приняло крайне обеспокоенный вид, когда он понял, что она имела в виду под фразой «играть в карты».
– Ты хочешь поиграть в эти карты…?
– Да. Я с раннего детства играла в них вместе с дедушкой. Тео будет очень весело.
– Нет уж, подожди минутку.
Тео какое-то время покрутил карты в руках и понял, насколько это всё-таки сложно. Подобная степень сложности заставила бы стонать даже профессоров академии. Тем не менее, Бланделл, казалось, обучил её магии именно через эту игру.
Способности Сильвии были превосходными, но подобное времяпровождение Тео совсем не вдохновляло.
С кем вообще она могла играть в эти карты?
За исключением Теодора, вряд ли кто-то бы стал даже рассматривать возможность подобной "игры". Даже те, кто хотел быть ближе к Сильвии, не могли сравниться с ней, а потому она постепенно отошла от них.
Быть друзьями – намного сложнее, чем можно было поначалу подумать. И вдвойне труднее было дружить с кем-то, кто превосходил тебя по всем показателям. Красота, гений и природа Сильвии держали её вдалеке от других людей.
"Возможно, мы и могли бы в это поиграть… Нет, таким образом я точно не изменю её отношение".
Бланделл хотел привить ей социальные нормы. Если Тео будет играть с ней в карты, то она начнет по-особому к нему относиться. Другие люди всё также и останутся далекими для неё, и в кругу её общения появится всего лишь один человек, которого зовут "Теодор Миллер".
И тогда её развитие вновь застопорится. Сейчас она нуждалась вовсе не в магической среде.
– Вместо карт лучше расскажи мне какую-нибудь историю.
– Историю?
– Да, причем всё равно, что это будет. Это может быть что-нибудь о себе, например твоё любимое блюдо или место. Или что-нибудь такое, что тебя недавно повеселило…
"О!"
Внезапно в голову Теодора пришла гениальная мысль, и он сказал:
– Тебя интересуют духи?
– Духи?
От столь внезапного слова, глаза Сильвии заблестели. Казалось, ей стало любопытно.
– Митра.
– Хи-и-инь?
В окно тут же влетел комочек грязи и превратился в фигурку маленькой девочки. Митра стала немного больше, так как Тео дошел до 4-го Круга, но она всё ещё едва превышала его ладонь.
– … Милая.
Лицо Сильвии просветлело, когда она увидела маленького духа, запрыгнувшего в карету.
– Хонь?
Когда Сильвия взяла её на руки, Митра издала очаровательный звук. Девушка осторожно погладила голову маленького духа, словно боялась навредить ей.
Каково Митре было прикосновение Сильвии?
Поначалу дух явно пребывал в плохом настроении, но потом, в конце концов, замурлыкал, словно котенок.
Эта картинка и вправду была похожа на иллюстрацию из детской книги.
Тео наконец-то почувствовал облегчение.
"Ну, тут стоит учитывать её чувствительность. Маг не может не заинтересоваться Митрой".
Играя с Митрой, Сильвия улыбалась и смеялась, куда больше напоминая девушку своего возраста, чем раньше. Подобного выражения её лица Тео, вероятно, не увидел бы, если бы они играли в одни только карты. Как правило, Сильвия была бесстрастна, как вода, но вот компания такой улыбчивой девушки вовсе не была чем-то обременительным.
Таким образом, дальнейшее путешествие двух людей продолжалось в гораздо более приятной атмосфере, чем он ожидал.
***
Роскошный экипаж бежал по дороге от Мана-виля, словно ветер. У лошадей была отличная родословная, а потому они без особых трудностей преодолели труднопроходимые горные тропы. Миновав горные хребты, они больше нигде не задерживались.
На четвертый день пути экипаж прибыл на территорию виконта Тегерана, владения которого располагались по соседству с землями Миллеров.
Пять лет назад у Теодора ушел месяц, чтобы добраться до Академии Бергена. Однако на этот раз дорога заняла всего четыре дня.
– Каков твой родной дом, Тео?
Неловкий способ общения Сильвии теперь казался вполне естественным.
Изменились и темы для беседы. Если раньше она заводила разговор только о магии, то теперь она могла поговорить о цвете своей любимой одежды или пейзаже за окном. Также она могла поинтересоваться чем-то из личной жизни Теодора.
Тео подумал, что это хороший знак и ответил:
– Ну, это обычная сельская местность. Люди собирают урожай и живут в окружении высоких гор и густых лесов. Когда в долину спускаются дикие животные, то фермеры охотятся, устраивая себе настоящий пир. Жизнь в этих местах не всегда изобильна, но они всегда разделяют свою добычу вместе с соседями. Вот такие чудаки и живут в этих местах.
Когда Тео рассказывал о своей родине, в его сознании всплыла картинка его родного дома.
Он представил себе, как люди сеют семена, играют и весело работают на полях, с улыбкой собирают урожай, а также встречаются по вечерам вместе со своими соседями у костров.
Если как следует подумать об этом месте, то на его судьбу выпало больше лет бедности, нежели изобилия. Его отец открыл свои склады и голодал вместе со своими людьми, а потому Тео тоже довелось в детстве узнать, что такое голодная жизнь.
Вкус хлеба, взятого из морщинистых рук старика, был гораздо более запоминающимся, чем белый пушистый хлеб, который он ел в Бергене. И вот, вес этих воспоминаний отразился и в голосе Тео.
Сильвия почувствовала что-то теплое и пробормотала:
– Хорошее место.
– … Да, это хорошее место, – согласился Тео.
Как сказала Сильвия, это действительно было достаточно неплохое место. Родной дом Тео был именно таким. Они никогда не жили богато, но зато были счастливы.
14 лет, которые он там прожил, были для него ценнее, чем бесчисленная красота, которую он повидал в Бергене и Мана-виле.
"Мать, отец…" – от мысли, что спустя столь долгое время он наконец-то обнимет своих родителей и поприветствует соседей, глаза Тео слегка повлажнели.
Атмосфера внутри кареты стала более чем комфортной, как тут…
– Э-эх?
– Ах!
Они воскликнули практически одновременно. Тео почувствовал, как по его спине прокатилась волна холода. Это было не что иное, как предупреждение от его сенсорного восприятия. Сильвия же обладала отличной чувствительностью, а потому заметила, что мана вокруг кареты была как-то странна искажена.
Оба моментально открыли окна по обеим сторонам кареты. Однако, несмотря на то, что сейчас был только закат, и солнце ещё не зашло, их видимость была сильно ограничена.
"Слишком темно… В такое время солнце светит куда ярче. Если это так…!"
Глаза Теодора блеснули золотым цветом. Он активировал Ястребиный Глаз, который позволял ему увидеть даже сквозь тьму. Если бы Тео сосредоточился, он смог бы обнаружить даже монету, лежащую в паре сотен метров от него.
В лесу за окном было темно, но никаких особых препятствий там не было.
Золотой свет проник сквозь деревья. И как только Тео увидел контуры теней, медленно движущихся вдалеке, он замер, а из его губ вырвался вздох:
– Нежить… В этом месте…!?
Словно в ответ на его слова, фигуры покинули тьму, явив себя в полной красе. Их тела были перекошены, кости сломаны, а сами они передвигались неестественным образом. Один только вид этой нежити вызывал у него чувство отвращения.
Это были ходячие мертвецы – побочный продукт некромантии, которые пожирали живых существ, чтобы увеличить своё количество.
Творение рук колдунов медленно приближалось к карете с двумя волшебниками.
Вшу-вшу-вшу-вшу!
Владелец гримуара и гений Синей Башни… Магическая сила Тео и Сильвии обернулась вокруг них и вызвала настоящий шторм маны. Нежить была остановлена этим импульсом, но её замешательство длилось лишь мгновенье.
– Я беру на себя левую сторону, а ты правую, – уверенным и твердым голосом произнес Тео.
– Хорошо, – согласилась Сильвия.
Кивнув друг другу, маги покинули экипаж и встретились лицом к лицу с толпой трупов.
Глава 42. Возвращение домой пять лет спустя (часть 3).
Когда Тео выбрался из кареты, на него с бледным лицом уставился кучер. Откуда возле столь мирных поселений, как владения Миллеров, появились настолько ужасные монстры? За всю свою долгую карьеру кучера он впервые столкнулся с чем-то подобным.
– Ох, уважаемые маги! Что здесь происходит!?
– Господин, идите внутрь кареты. Мы позаботимся об этом и вернемся.
– Да, пожалуйста! И берегите себя!
Следуя словам Тео, кучер укрылся в карете. Очевидно, он уже имел дело с бандитами и монстрами, поскольку его движения были быстрыми и решительными. Таким образом, Тео мог не переживать за целостность самой кареты и кучера.
Вместо этого он перевел взгляд на толпу мертвецов, бредущих прямо к ним.
– Гоблины, кобольды и орки… Тел больших монстров пока что не видно. Разве где-то здесь не должен скрываться сам чернокнижник?
Некромантия относилась к такому типу магии, который требовал контроля. Неконтролируемые мертвецы стали бы без разбора нападать на живых, вызывая беспорядки и хаос по всей области. В связи с этим были бы немедленно отправлены рыцари, представители Башен Магии и другие люди, чтобы зачистить территорию.
Таким образом, большинство чернокнижников вынуждены были скрываться. Они не были уверены в успехе открытой конфронтации, ведь против них всегда выставлялись крайне могущественные силы.
Тео прислушался к своему сенсорному восприятию, но так и не смог почувствовать чернокнижника.
– … Ну, тут уже ничего не поделаешь.
Если так, то единственное, что он мог сделать, – это стереть с лица земли всех монстров, которые ковыляли в его сторону.
Фду-ду-ду!
В воздухе начала резонировать магическая сила четырех кругов. Она началась с небольшой искры, а затем трансформировалась в огненную стрелу. И вот, спустя несколько мгновений над головой Тео было создано огромное количество стрел. Это было нечто наподобие ста ледяных стрел, которые Сильвия использовала в финальном матче турнира.
Слабостью нежити была божественная сила, свет и огонь. Внезапное появление огня заставило приближающиеся трупы остановиться. Тела, влага которых была высушена, превращались в прекрасные дрова.
Тео чувствовал жалость к ним, но он не собирался оставлять неподалеку от своего дома армию мертвецов.
– Вперёд.
Как только Тео отдал команду, огненные стрелы обрушились на головы нежити.
Фью-фью-фью-фью…
Это было не просто пугающее зрелище, но и настоящий кризис для нежити. Мертвые тела не могли защититься или уклониться от подобной атаки, а потому огненные стрелы наносили трупам сокрушительный урон. Их прогнившие шкуры были проколоты, а попадавшее внутрь пламя приводило к череде взрывов.
Дух! Дух! Ду-дух!
Их шеи были сломаны, а оторванные головы покатились по земле. Также повсюду были разбросаны ошметки, оставшиеся от их рук и ног. Зомби-гоблины и зомби-орки повалились на землю. Некоторые мертвецы, потеряв свои конечности, начали ползти вперед, в то время как другие превратились в неподвижные куски гнилого мяса.
Это было адское зрелище, но Тео не проявлял ни малейших признаков смятения.
"Их физические возможности низкие, и они не используют оружие. Если так, мы сможем справиться ещё с тысячью подобных тварей".
Существовало три фактора, которые определяли полноценность нежити: их способность к воспроизводству и навык самого некроманта; наличие способностей; а также интеллект, которым они обладали при жизни. Если мертвец обладал всеми тремя характеристиками, то он считался продвинутой нежитью. Два фактора ставили их на уровень среднего ранга, в то время как обладание всего одной способностью причисляло их к низшей нежити.
Опираясь на вышеперечисленные стандарты, данную нежить стоило отнести к самому низкому уровню.
Если Теодору не придется иметь дело с нежитью-ограми, то он вполне сможет упокоить ещё несколько сотен подобных мертвецов.
Тео вызвал новую партию из 100 огненных стрел. Само собой, первым делом он позаботился о том, чтобы превратить тела близлежащих мертвецов в угольки.
Тем не менее, впереди появлялось всё больше и больше оживших трупов.
– Гра-а-а-а-а-а!
Из гниющих легких мёртвых орков то и дело вырывался истошный рёв.
Тео взглянул в самый эпицентр монстров и увидел, как из-за кустов выбежал ещё один монстр-нежить. Он был напрочь лишен глазных яблок, при этом по его коже и прогнившей плоти ползали личинки, а вокруг клубилась магическая сила.
Это существо было четырехметровым двуногим монстром, обитавшим в болоте или в лесной чаще. Тео уже встречался с такими во время сопровождения каравана в Мана-виль.
– Тролль…!
– Угро-о-о-ох! – взревел тролль и бросился вперед.
– Ку-а-а-ак!
Расчищая себе дорогу, тролль взмахнул своей дубиной, и несколько несчастных зомби-орков лопнули, словно перезрелая хурма. Не было почти ни одного видимого доказательства того, что после смерти тролль потерял свою силу. Возможно, он лишился своей естественной регенерационной силы, но всё ещё оставался весьма грозным противником. Скорее даже наоборот, став трупом, он лишился некоторых своих недостатков.
– Черт, Магическая Ракета не особо хороша против нежити…
Эти монстры продолжали двигаться, даже лишившись головы. Можно было встретиться и с такой необычной нежитью, как дуллаханы, которые первоначально были лишены голов. Но что касается зомби и упырей – они продолжали функционировать, пока не было уничтожено само их ядро. Использование чего-то вроде Магической Ракеты было для них сродни уколу иголкой.
Чтобы уничтожить всё тело нежити, ему нужно было использовать что-то большое, как, например, Полыхающий Снаряд. Тем не менее, нельзя было злоупотреблять магией 4-го Круга в ситуации, когда ещё даже не был обнаружен сам чернокнижник.
Тео нужно было найти способ победить их, не используя много маны. Ему нужно было собрать их вместе. Но именно в этот момент…
Вшу-у-у-ух!
– Эр-р-ргх?
Внезапно перед нежитью появился водный змей и ринулся в атаку.
– Жидкий Змей? – пробормотал Тео.
Это было заклинание стихии воды, которым Сильвия воспользовалась в финальном матче. Водный змей скрутился вокруг ног зомби-тролля и начал сжиматься. Массивное тело зомби-тролля некоторое время ещё продолжало держаться, но вскоре его кости не выдержали и сломались. Его плоть лопнула и рухнула на землю, превратившись в безжизненную груду мяса.
Благодаря тому, что о зомби-тролле позаботились, у Тео появилось время, чтобы посмотреть в том направлении, в котором находилась Сильвия. Ему было любопытно, как именно Сильвия справилась со своей линией фронта.
Когда он понял, что произошло, Тео не мог не восхититься.
– … Ха-ха, да уж, так оно и есть.
Там, где она стояла, были следы огромного водного змея, а земля вокруг кареты превратилась в грязь.
Подавляющая масса была сама по себе оружием. При отсутствии божественной силы, Немезидой для нежити становилась чистая физическая мощь. Жидкий Змей Сильвии уничтожил всю нежить, включая зомби-орков и зомби-гоблинов.
– Жидкий Змей – магия 4-го Круга, однако она довольно экономична в затратах энергии. Да уж, в подобных случаях она и вправду довольно эффективна, – пробормотал Тео.
Сильвия, манипулирующая Жидким Змеем, кивнула, словно его слова дошли до её ушей.
– Да, мой дедушка сказал что-то похожее и про Тео.
– И вправду, почему бы не попробовать магию контроля?
Это отличалось от огненных заклинаний, которые потребляли большое количество магической силы для поддержания. Разумеется, в случае с Жидким Змеем также были определенные затраты в мане для конденсации влаги и формирования его формы.
Однако для управления и поддержания водного змея требовалось намного меньше магической силы. Таким образом, это отличалось от магии огня или ветра, которая исчезала сразу же, как только контроль сбивался хоть на мгновенье.
Хоть Тео и не использовал магию воды, он получил просветление в других областях.
– Митра, ты можешь это сделать?
– Хой! – мило ответила Митра и выпрыгнула из его рук.
Как дух земли, она могла свободно проводить осмотр окрестностей, проникая в землю. Кроме того, магическая сила Теодора была на 4-ом Круге и близилась к 5-му.
И, наконец, самой эффективной стихией для управления и поддержания змея была вовсе не вода. Итак, получилось бы у него воспроизвести нечто подобное, используя землю?
Мозг Тео мгновенно сымпровизировал.
– Как же его назвать… Земляной Червь!
Вокруг Митры начала медленно подниматься земля.
Дум-дум-дум-дум-дум!
Грязь, песок и галька начали смешиваться воедино, обретая черты какого-то существа. Вскоре это нечто, напоминавшее собой червя, подняло голову. Подобно водному змею Сильвии, это существо было частью искусства, однако его грубые черты означали, что его даже язык не поворачивался назвать красивым. Тем не менее, подобные незначительные проблемы сейчас меньше всего заботили Тео.
– Ух ты…
Сильвия открыла рот, глядя на тень, накрывшую нежить. Это была тень Земляного Червя, отброшенная лунным светом. Тело червяка было, по крайней мере, несколько десятков метров в длину. Даже нежить, напрочь лишенная разума, остановилась на месте, глядя на эту нереальную сцену.
И вот, посреди этого молчания, Сильвия улыбнулась и спросила:
– Кстати, а ты сможешь контролировать его?
Ее вопрос был не безосновательным. Вполне вероятно, что любой маг, увидевший нечто подобное, разразился бы целым потоком издевок по отношению к Земляному Червю Теодора. Как правило, сложность магии контроля увеличивалась пропорционально размеру призванного существа. А Теодор не был настолько могуч, чтобы контролировать нечто подобного размера.
Однако все эти утверждения были верны, если бы Червь Земли был "обычной" магией.
"Митра, ты меня слышишь?"
И вот, как только голос Тео донёсся до сознания духа…
– Гру-у-у-у!
Земляной Червь потряс своим огромным телом. Увидев знакомые жесты, глаза Сильвии полезли на лоб.
– Ах, это возможно…!
– Верно. Я его создал, но контролирует его Митра. Таким образом, я могу контролировать червя вне зависимости от его размеров!
Подобное было бы невозможным для обычного духа без самосознания, но Митра была ни чем иным, как древним духом. Она могла контролировать землю и не имела другого выбора, кроме как играть роль Земляного Червя. Другими словами, эта магия стала возможной благодаря их кооперации.
А в следующий момент Земляной Червь бросился к нежити.
Ду-ду-ду-ду!
Гру-гру-гру-гру!
Земля начала ходить ходуном!
Всякий раз, когда Земляной Червь опускал своё массивное тело на землю, нежить разлеталась на куски. Деревья падали, а нежить, с которой сталкивался червь, была раздавлена всмятку вне зависимости от того, чем она была – троллями или гоблинами.
Затем Земляной Червь направился в лес, где топтались остатки нежити. Всё это не сильно отличалось от того, как если бы кто-то растоптал муравьиный рой.
Произошедшее и вправду было достойно того, чтобы называться разрушением.
Если бы кто-нибудь это видел, то и заикнуться бы не посмел о том, какая из стихий является самой сильной.
Всего через три минуты на окраине леса образовалась настоящая пустошь. И судя по тому, что на этом битва была окончена, вряд ли чернокнижник присутствовал где-то рядом.
– Поразительно…
Кто бы мог вообразить, что эта сцена была вызвана магом 4-го Круга? Восхищение Сильвии Теодором было вполне обоснованным.
Магия, которую продемонстрировал Тео, намного превосходила здравый смысл и была трюком, не осуществимым без участия многих переменных. Тео почувствовал головокружение, поскольку ему самому было трудно в это поверить.
– Акх!
В то же время тело гигантского Земляного Червя рухнуло, словно песочный замок.
– Тео?
Сильвия поспешно подбежала к Тео.
На его лице была горькая улыбка. Тео понял, что почти умер от колоссальных затрат магической силы.
Он уже испытал нечто подобное, когда за раз получил слишком много знаний от Глаттони. Вне зависимости от того, насколько бы плотным ни было их сотрудничество с Митрой, он не мог полностью устранить бремя контроля над Земляным Червем.
Однако вместо того, чтобы расстраиваться, он пообещал себе:
"У меня получилось… В следующий раз я сделаю это немного лучше. Есть еще много улучшений, которые можно привнести в это заклинание, и я обязательно над ними подумаю…"
У него сильно болела голова, но в то же время он испытывал удовлетворение от того, что придуманное им заклинание увенчалось успехом. Настойчивость Теодора Миллера, упорство, которое не позволяло ему отказаться от пути мага в течение пяти лет, было намного более редким явлением, чем отсутствие у Сильвии навыков поведения в обществе.
***
Некоторое время спустя Тео и Сильвия пришли в себя и открыли дверь кареты.
Кучер вздрогнул, но тут же поприветствовал двух человек:
– Ох, господа маги! Вы позаботились обо всех этих уродливых тварях!
– Пока что да. Однако их может быть больше. Мы должны как можно скорее покинуть это место.
– Да, я понимаю. Я немедленно вывезу нас отсюда!
Увидев тотальное разрушение в окрестностях, кучер побледнел и быстро взмахнул хлыстом. Лучше уж ехать в карете ночью, чем снова встретиться с этими ужасными созданиями. Кучер ещё раз взмахнул хлыстом, заставив лошадей нестись вперед как можно быстрее.
Тух-тух-тух! Тух-тух-тух!
За окном мчащейся кареты вновь начали мелькать пейзажи полей и лесов.
– Ух-х-х, – вздохнул Тео, глядя в окно.
Тревога, о которой он на некоторое время позабыл, вернулась вновь.
"Успокойся. Исходя из этого количества, нежить недолгое время была активной. Очевидно, чернокнижник и нежить появились совсем недавно. Вне зависимости от того, насколько удалены владения Миллеров, я бы уже услышал о катастрофе".
Тео пытался успокоить себя логически, но кто бы смог легко избавиться от своего беспокойства?
Затем Теодор понял, что по его пальцам, которые он бессознательно сжал в кулаки, потекла кровь.
Радость, которую он испытал от успешного создания Земляного Червя, отступала, и Тео смотрел в темноту, раскинувшуюся за окном кареты. Где-то там, за её пределами, находился и его дом, о нынешнем положении которого он не знал ровным счетом ничего.
В конце концов, он не мог сдержать рвущееся наружу проклятие.
– Чёрт.
Всё это путешествие постепенно погружалось в настоящее болото.
Глава 43. Возвращение домой пять лет спустя (часть 4).
Глядя на то, как за окном постепенно меняется пейзаж, Тео понемногу собрался с мыслями.
Их встреча с нежитью произошла ближе ко владениям Миллеров, чем к землям Тегерана. Ещё несколько маленьких холмов, и вскоре появились бы равнины, на которых он играл ещё в детстве.
Для Тео и Сильвии важно было поскорее восстановить свою истощенную магическую силу. Хотя, конечно, было бы куда лучше, если бы никаких новых неожиданностей их больше не поджидало.
Грынь-Грынь!
В этот момент карета загремела, от чего Тео слегка приподнял брови:
"Это четвертый, а значит остался всего один".
Тео восстанавливал свою магическую силу посредством медитации, но не забывал подсчитывать количество холмов, которые они проехали. Он помнил, что между нейтральными землями и владениями Миллеров расположено пять таких холмов.
Когда они преодолели предпоследний холм, Теодор открыл глаза. Его магическая сила восстановилась ещё не полностью, но жизнь складывалась так, что не всегда получалось сталкиваться с испытаниями в своей наилучшей форме. Сильвия почувствовала, что Тео закончил медитировать, и тоже пришла в себя:
– Мы приехали, Тео?
– Почти. Сильвия, когда я дам сигнал, выходи из кареты. Надеюсь, что ничего не произойдет, но у меня плохое предчувствие.
– Эм-м, сигнал?
– Я три раза постучу по крыше кареты, – ответил Тео и продемонстрировал это на её внутренней стороне. Раздалось глухое "бум-бум-бум". Этого было вполне достаточно, даже если вокруг был бы настоящий ураган.
Сильвия кивнула, и Тео открыл дверь кареты.
Ву-у-у-у-у-у-у!
Дул сильный ветер. Его порывы были настолько мощными, что карету даже слегка пошатывало. Если бы Тео упал, то наверняка сломал бы себе пару костей. Осторожно схватившись за верхнюю часть двери, он подтянулся и забрался на крышу.
– Ух-х!
Тело Тео было недостаточно натренированным, чтобы балансировать на крыше кареты при такой сильной качке и ветре.
Он поспешно активировал Сцепку, заклинание привязывания 1-го Круга, которое позволяло прикрепить его ботинки к крыше. Как только он встал, то почувствовал, что подошвы его ботинок крепко-накрепко сцепились с поверхностью крыши. Отсюда Теодор мог видеть то, что происходило за пределами пятого холма. И вот, через мгновенье всё его лицо перекосило.
– Черт! Проклятье!
Его глаза, сиявшие Ястребиным Глазом, заметили черный дым, клубящийся позади последнего холма. А ещё Тео тут же почувствовал неприятный запах, разносимый по всем окрестностям бушующим ветром. Это был запах горелой плоти.
Что же происходило за этим холмом?
– Господин кучер! Пожалуйста, быстрее! – завопил Тео.
– Да! Х-хорошо! – ответил кучер, слегка шокированный криком Тео позади себя, и тут же взмахнул хлыстом.
Тео показалось, что карета просто-напросто взлетела на пятый холм. Если бы он не использовал заклинание Сцепки, то был бы сброшен с крыши кареты столь мощным ускорением.
Однако Тео это не волновало. Его взгляд приковался к тому, что было впереди. Он так себя настроил, что его бы не потрясло уже никакое опустошение. Однако то, что увидел Тео, было весьма неожиданным. Когда они, наконец, пересекли последний холм, взгляду Теодора предстало сражение.
Дынь-дынь-дынь!
Группа людей сражалась с нежитью. Несмотря на то, что карета всё ещё находилась на некотором отдалении, жар поля боя начал щекотать ему нервы.
Тем не менее, нельзя было сказать, что люди вели исключительно оборонительный бой. Ситуация на поле боя то и дело менялась.
"Сражение? Но как?"
Как тот, кто родился и вырос во владениях Миллеров, Теодор Миллер ничего не понимал. Он знал, что в его родных краях нет войск. Время от времени кто-то из фермеров мог надеть военную форму и отправиться на охоту, но, конечно же, не было никого, кто был бы фактически обучен как воин.
Простые крестьяне попросту не могли организовать такое сопротивление и дать отпор монстрам. Кроме того, у большинства сражавшихся людей были весьма суровые лица.
– … Наемники, – пробормотал Тео, идентифицировав их личности, – Более того, с достаточно приличными навыками.
Всё было именно так, как он и сказал.
Эти люди весьма неплохо действовали как индивидуально, так и коллективно. Первым делом они переламывали нежити ноги оружием дальнего боя, а затем добивали их тяжелыми молотами и топорами в ближнем бою.
Тео не был знаком с тактикой ближнего боя, но движения этих людей казались ему вполне четкими и неплохо организованными.
Теодор не знал, откуда во владениях Миллеров появились эти низкоранговые наемники, и почему они защищают земли его отца. Тем не менее, это была отличная возможность. Нежить была полностью сосредоточена на сражении с наемниками и совершенно не интересовалась дорогой, которая вела к поселению.
– Господин кучер, гоните вперед! – выкрикнул Тео подрагивающему от страха мужчине.
– Н-но, ув-важаемый маг…
– Не волнуйтесь и просто гоните! Быстрее!
Кучер остановил экипаж, и Тео трижды стукнул по крыше кареты, а затем спрыгнул на землю. Сильвия тоже быстро выбралась наружу.
После того, как они спешились, экипаж быстро помчался вперед. Если бы кучер этого не сделал, то его жизнь была бы в опасности.
Два мага смотрели, как карета приближается к деревне, минуя то место, где происходило сражение. Наемники всё ещё уничтожали нежить, но и их силам был предел. Если всё будет продолжаться в таком ритме, то уже в течение часа баланс сил двух противоборствующих сторон рухнет.
Наемники устанут и вскоре будут уничтожены.
И если бы рядом не было Теодора и Сильвии, то именно так всё бы и случилось.
– Ну что, начнем?
– Да.
Два мага моментально подняли свою магическую силу. Как уже неоднократно упоминалось, максимум своих способностей волшебник мог проявить тогда, когда находится на безопасном расстоянии от цели.
Независимо от того, сколько времени и денег у них было, подготовка воинов имела свои ограничения. Однако ресурсы мага напрямую зависели от них самих. Кроме того, Тео обладал возможностью подготовиться на порядок лучше, чем кто-бы то ни было.
"Запоминание. Открыть три слота. Тройная Огненная Стрела".
И вот, темное небо заполнилось пламенем! Внезапное появление света вызвало тени, чему наемники немало удивились.
– Ух ты, что это такое? Огненные стрелы?
– Огненные стрелы!? Маги!
– Друзья или враги? Ау, кто вы?!
– Если бы это были враги, то мы бы уже умерли, придурок!
Наемники продолжали болтать даже в разгар боевых действий. Они разбивали своими топорами гнилые головы нежити, ни на секунду не закрывая своих ртов. Казалось, они ничуть не испугались огненных стрел.
Однако спустя несколько мгновений было закончено заклинание Сильвии.
– Ледяной Удар.
Магическая формула этого заклинания 2-го Круга была весьма простой. Чтобы собрать необходимую влагу, требовалась всего одна секунда. Однако на этот раз масштабность этой магии была несравнимо выше, чем во время магического конкурса.
Сильвия достигла 5-го Круга, и её чувствительность была в несколько раз выше, чем у Тео. И вот, в дополнение к огненным стрелам, в небе появилось ещё более двух сотен ледяных снарядов.
– …
– …
– …
В небе зависло не меньше пятисот магических стрел. Используя простые вычисления, можно было бы с уверенностью сказать, что этого количества вполне достаточно, чтобы дважды отправить наемников на тот свет.
Увидев столь подавляющее волшебство, у воинов отвисли челюсти. Они думали, что в чем-то провинились, поскольку стрелы были направленны прямиком на них.
Наемники никак не ожидали столкнуться с такой крупномасштабной магией в столь маленькой деревушке.
И вот, спустя несколько секунд молчания, стрелы выбрали свои цели и устремились вперед.
Фью-фью-фью-фью!
Со стороны это чем-то напоминало град. Твердые и тяжелые ледяные стрелы были похожи на камни, пробивающие в телах нежити целые дыры. Гнилая плоть, мышцы и кости разрушались, а тела, парализованные холодом, теряли возможность передвигаться.
Не было необходимости говорить о мертвецах, которые попали под огненный дождь. Поскольку атака уменьшила количество нежити наполовину, наемники поняли, что эти неизвестные маги им не враги.
– Замечательно, это союзники!
– Маги – это всегда обнадеживающе!
– Эй! Я куплю вам выпить, когда всё закончится, так что никуда не уходите!
– Так, а ну не расслабляться! Тот, кто сейчас упадёт, – будет отдыхать всю свою оставшуюся жизнь!
Ситуация на поле боя мгновенно изменилась благодаря действиям всего двух людей – Тео и Сильвии. Наемники отошли от шока и продолжили удерживать нежить на расстоянии, позволив Теодору и Сильвии использовать свои масштабные атакующие заклинания.
Лучшей ситуации для боевого мага себе и представить было нельзя. У них была фиксированная позиция и солидное количество эскорта.
– Огненный Шар!
– Я тоже попробую, Огненный Шар!
Дум-дум-дум-дум!
Использование мощной огненной магии давало возможность поменяться местами и перевести дух.
Это была по-настоящему показательная битва, где дальние атаки не только сокращали число врагов, но и помогали союзникам, которые сражались в ближнем бою. И всё это было вызвано ничем иным, как существованием магов, которые доминировали на поле боя.
***
В таком темпе прошел целый час.
– Восход! Солнце восходит!
– Эти ребята отступают! Не преследовать их и не поддерживать строй!
Крики наемников привели в себя Тео, который с головой погрузился в использование заклинаний.
Как и сказали наемники, небо на востоке постепенно начало озаряться лучами восходящего солнца. Это свидетельствовало о том, что вскоре должен был наступить рассвет.
Мертвецы могли передвигаться и под солнечными лучами, но в такой ситуации они были серьезно ослаблены, если только не являлись продвинутой нежитью.
И вот, ожившие трупы, которые всего несколько минут назад безрассудно бросались в бой, начали отступать.
Глядя на то, как трупы возвращаются в горы, Тео тихо пробормотал:
– … Самое худшее позади.
Убедившись, что нежить практически покинула окрестности деревни, Тео покачал вспотевшей головой и принялся приводить в порядок своё дыхание. Физически он почти не устал, но зато потратил много психологических сил, непрерывно активируя заклинания. Сильвия тоже, тяжело дыша, прислонилась к соседнему дереву.
Они порядком измотались и практически ни на что не реагировали.
И вот, словно ощутив это, судьба решила нанести по двум уставшим людям ещё один фатальный удар.
– Крэ-э-э-эк!
Барабанные перепонки пронзил ужасный рёв. Над головами наемников, которые думали, что всё уже закончено, появился летающий гниющий монстр. Это была нежить среднего ранга, которой удалось сохранить свои навыки к полёту.
Это была зомби-виверна!
– Виверна!? – прокричал Тео, поняв, что это такое.
В этом регионе не было мест обитания виверн, кроме того подобную нежить нельзя было создать из монстров, обитавших поблизости. Если так, то причиной появления зомби-виверны могло быть лишь одно – какой-то чернокнижник создал её в другом месте и привел сюда.
Однако это было весьма странно. Зачем делать нечто подобное в столь маленькой и непримечательной деревушке?
Тем не менее, рассуждать на эту тему было некогда. С ужасным ревом зомби-виверна полетела к Тео и Сильвии.
"Быстрая!"
Это было больше похоже на пикирование, чем на полёт.
При атаке с воздуха разрушительная сила виверны увеличивалась прямо пропорционально тяжести её тела. Было вполне понятно, что если маги попытаются увернуться от удара, то монстр просто изменит направление движения и тут же доберется до них.
Невообразимая сила зомби-виверны способна была не просто убить двух магов, но и оставить от них лишь мокрое место. Они могли попытаться заблокировать её или нанести упреждающий удар, но на всё это оставалось не более трех секунд.
"Перехватить Полыхающим Снарядом! Нет, слишком поздно!"
Времени не оставалось.
Тео немедленно активировал недавно приобретенный навык.
Это была способность, приобретенная им после поглощения артефакта "Защитный Браслет", который он получил на церемонии награждения. В информационной сводке о навыке указывалось, что владелец артефакта мог создать три защитных слоя, способных выдержать заклинание 5-го Круга.
Однако было неизвестно, сможет ли Защитный Браслет противостоять физической мощи зомби-виверны.
Тем не менее, щиты двух людей были активированы с запозданием, а потому не смогли выдержать пикирующую виверну. Оба мага отчаялись, ощутив неизбежный конец.
Но в самый последний момент между ними появился человек.
– Что? Да это же ещё дети.
В обеих его руках были фальчионы (п/п: фальчион – короткий меч, заточенный с одной стороны). У этого мужчины были золотистые волосы и потрепанная кольчуга. А также блестящие украшения, закрепленные на поясе.
Другими словами, человек отличался от других наемников и молниеносно вскинул свои короткие мечи.
Всё произошло мгновенно.
Вшу-вшу-вшу-вшу!
Виверна была разрублена на куски, и остатки её тела рухнули на землю.
– …Э-э?
Теодор и Сильвия не смогли бы добиться даже примерного эффекта.
Всё, что они увидели, – это вспышку и упавшую наземь виверну.
Каждая его рука провела шесть взмахов, что в сумме составило двенадцать ударов.
Это была техника первоклассного мечника.
– Уф, наконец-то я добрался до этого раздражающего парня, – с веселой усмешкой произнес мужчина, обрушив на голову виверны последний удар.
Затем он повернулся к Тео и Сильвии.
– Он никогда не спускался на землю, так что у меня не было возможности его поймать. Не знаю, кто вы и откуда пришли, но я очень ценю вашу помощь.
Сильвия всё ещё не оправилась от шока, поэтому Тео шагнул вперед и вежливым тоном произнес:
– … Мы просто сделали то, что было нужно.
Человек, стоявший перед Тео, меньше всего был похож на наемника. Даже рыцари не смогли бы так быстро и ловко расправиться с виверной.
Если бы Тео пришлось воевать с этим мужчиной, он превратился бы в винегрет прежде, чем даже успел подумать о каком-нибудь заклинании.
Итак, Теодор решил представиться первым.
– Меня зовут Теодор, инспектор, посланный Магическим Сообществом. Это моя коллега, Сильвия.
– Ах, здравствуйте, – произнесла Сильвия и слегка поклонилась, словно чему-то испугавшись.
На лице мужчины проскочила еле заметная улыбка, как будто он подумал, что она симпатичная. Однако затем все признаки добродушия исчезли с его лица, ясно давая понять, что настало время для серьезного разговора.
– Что ж, я тоже представлюсь, – произнес мужчина, убрав фальчионы в свои ножны, – Мы наемники "Бродячие Волки"а, нанятые правителем этой деревни. Меня зовут Рэндольф, я главный. Извините, но первым делом я должен удостовериться в ваших личностях.
Глава 44. Я спрашиваю тебя (часть 1).
От слов Рэндольфа Тео даже изменился в лице.
"После пятилетнего отсутствия я сталкиваюсь с тем, что в моей личности хотят удостовериться".
Тео не мог сердиться на подобную просьбу, но и весёлого в ней тоже ничего не находил.
Рэндольф хмыкнул и почесал голову, по-своему интерпретировав выражение лица Тео. Он понял, что его слова могли показаться довольно грубыми, особенно учитывая тот факт, что эти люди только что помогли ему.
– Я не хочу показаться невежливым, но, учитывая сложившиеся обстоятельства, мы не можем пропустить человека, не убедившись в его личности. Это будет просто небольшая проверка.
– Всё понятно.
Они сражались с нежитью на окраине столь отдаленной провинции, как владения Миллеров. Тео не знал, откуда здесь взялись наемники, но сейчас было далеко не самое подходящее время для расспросов. Для начала Теодору нужно было заручиться доверием Рэндольфа и попасть в деревню.
Тео вытащил значок инспектора и сертификат, который он получил на церемонии награждения.
– О, значок инспектора. Давненько такие не видел. А это… Владелец этого сертификата – почетный барон Теодор Миллер. Тут стоит королевская печать, так что я более чем уверен… А-а? – внимательно разглядывая сертификат, Рэндольф озадаченно приподнял подбородок.
Имена, которые носили дворяне, отличались от тех, которые были у простолюдинов. Даже если сами имена и могли пересекаться, не было ни одной семьи, которая использовала бы ту же самую фамилию, что и другая. Для дворян их фамилия служила доказательством чести, которой они удостоились от короля, и свидетельством того, что в их жилах текла благородная кровь. Какой идиот захотел бы делиться этим с другими?
Однако эта фамилия была такой же, как и у правителя Баронства Миллеров.
– … Я слышал, что у местного лорда есть сын.
– Это мой отец.
– Черт, да ты же сын моего работодателя.
Теодор рассмеялся, и Рэндольф улыбнулся, поняв, почему у этого молодого человека было такое странное выражение на лице. Сын лорда вернулся, но его заставили доказать свою личность. Это была весьма забавная ситуация.
На лицо Рэндольфа вернулось дружелюбное выражение, и он протянул Теодору руку.
– Добро пожаловать домой, молодой господин. Как видишь, тут был небольшой переполох, однако до сих пор никаких особых проблем не было.
– Нежити было достаточно много…
– Что ж… Давай вернемся в поселение и обсудим это.
Нежить не атаковала при свете солнца, а потому Рэндольф предложил вернуться. Казалось, что история, которую он собирался рассказать, была достаточно длинной. Тео и Сильвия пошли вслед за ним.
В каком-то смысле это было по-настоящему удивительное возвращение домой.
***
К тому времени, как двое людей и Рэндольф вернулись в деревню, наемники уже разошлись по отведенным им домам. После ночной битвы они порядком устали, так что местные жители вручили им миски с теплой кашей и перевязали раны.
Один из них признал Тео первее остальных.
– Э…? Разве это не Теодор?
– Что? Откуда здесь молодой господин, если он должен быть на учебе?
– Нет, ну ты сам посмотри!
– Ну, он, конечно, очень похож на молодого господина…
Прошло уже пять лет, и Тео был одет по последней моде, а потому люди не были уверены, что это именно он. На первый взгляд он выглядел как дворянин, а потому они просто не могли поверить, что их молодой господин вернулся.
Как только жители начали перешептываться между собой, на улицу вышел старик.
– М-молодой г-господин Тео…?
Услышав этот слабый голос, Тео почувствовал, что на его глаза наворачиваются слезы.
– Дедушка Альберт…!
Сколько кусков хлеба он получил из этих рук ещё с самого раннего детства? Руки старика оказались намного слабее, чем он их помнил, однако Тео без колебаний схватил их.
Через морщинистые руки старика передалось давно забытое нежное чувство, и Тео обнял его, пытаясь скрыть свои слезы.
Лишь сейчас он понял вес прошедших лет.
Для старика, у которого не было родственников, Тео действительно был как внук.
– Ах, наш молодой господин! Ты выглядишь так респектабельно…
– Дедушка…! – Тео не мог говорить и лишь покрепче его обнял.
– Молодой господин!
– Молодой господин Тео вернулся!
После этого со всех сторон начали стекаться жители. Кто-то вышел на улицу прямо с клубком ниток, очевидно, занятый до этого вязанием, а кто-то выбежал прямо с куском хлеба во рту. Вскоре Тео был окружен целой толпой людей.
– …!?
Сильвия стояла рядом с Тео. С ее серебристыми волосами, которые сияли, словно у сказочной феи, она привлекала к себе внимание, куда бы ни пошла. Однако она не знала всех этих людей, а потому она прижалась поближе к Теодору, что вызвало у жителей ещё более бурную реакцию.
– А кто эта молодая леди? Молодой Господин...Может ли...?
– Ах, ну перестаньте. А зачем бы ещё он привозил сюда такую прекрасную девушку?
– Молодой господин! В нашем льняном магазине есть шелк! Этого будет достаточно, чтобы сделать фату!
– Ну всё, не заставляй меня смеяться! В твоей лавке хорошо, если тряпки не висят.
– Это у кого ещё тряпки!
Ни с того, ни с сего поднявшийся шум заставил наемников проснуться или подняться с мест, где они спокойно завтракали кашей. Во время сражения с нежитью над округой висела мрачная атмосфера, но теперь даже сам воздух стал куда теплее. Это было излишним доказательством того, насколько ценен был для них Тео.
Вскоре эта суматоха перекинулась и на усадьбу Миллеров.
– Тео, где наш Тео?
Через толпу начал пробираться мужчина средних лет, с жиденькими волосами и одетый в простенькую тунику. Тем не менее, все, кто его узнал, расступились. Каждый хотел поприветствовать Теодора, но этот человек имел на это больше прав, чем кто-либо другой.
– Тео! – воскликнул Деннис Миллер, добравшись до центра толпы.
– … Отец.
Тео никогда бы не смог забыть этот голос.
Когда отец затащил Тео в свои объятия, ему в нос ударил знакомый запах земли и хлеба. Его отец пах его родным домом.
Никаких слов больше не требовалось. Некоторое время они обнимались, пока Деннис первым не сделал шаг назад.
Крепко взяв своего сына за плечи, он сказал:
– Добро пожаловать домой.
– Да, отец, я вернулся.
– Думаю, нам много о чем стоит поговорить. Так долго возвращаться домой… Мне жаль, что так случилось.
– Не говори так, – покачал головой Тео. О чем его отец должен был сожалеть?
Деннис был доволен внешним видом сына, однако вскоре заприметил на его одежде пыль. А ещё он увидел застенчивую Сильвию.
– Разве вы не устали с дороги? Давайте поговорим обо всём дома.
Два уставших человека одновременно кивнули.
***
Прошло уже достаточно много времени с тех пор, как Тео в последний раз был у себя дома, однако ничего не изменилось.
Камин и лестница были всё такими же потёртыми, а половица всё также скрипела от каждого его шага. С кухни доносился звук льющейся воды. Никуда не делось и пятно на потолке. Глядя на свою семью, сидящую перед ним, Тео увидел, что количество пятен лишь увеличилось.
Усы отца поредели, а его мать немного похудела. А ещё рядом с ней стоял его трехлетний брат.
"О, это первый раз, когда я вижу его лично".
Одним из упущенных Теодором моментов было рождение его брата.
Однако, несмотря на расставание, заботливые лица остальных были всё теми же.
Тем не менее, Теодор решил отдать приоритет вопросу нежити. Когда самая насущная проблема будет решена, тогда он уже сможет дать волю своим чувствам.
– … Значит, нежить начала появляться около месяца назад?
– Да, лесоруб первым наткнулся на мертвецов.
По словам его отца, нежить появилась около месяца назад, однако лишь неделю назад начала активно атаковать деревню.
Тео не совсем понимал такую задержку во времени. Чем же тогда была занята нежить в течение этих 20 дней? Возможно, пропавший волшебник предался искушению черной магии, но даже при этом ему понадобилось бы более двух месяцев на то, чтобы обучиться созданию зомби-виверн. Даже такому умелому мечнику, как Рэндольф, было бы трудно справиться сразу с двумя такими монстрами.
Более того, у Тео был еще один вопрос.
– А как насчет наемников? В нашем бюджете нет денег, чтобы заплатить им…
– Уф, я слишком многим обязан им.
– Обязан? – вопросительно посмотрел на своего отца Тео.
– Эти наемники отлавливали кое-каких бандитов в окрестностях наших владений. Они не имели никакого отношения к Баронству Миллеров. Но так получилось, что когда они решили остановиться на ночь в нашей деревне, произошло вторжение монстров.
– … И они целую неделю защищали это место?
– Да. Когда они уйдут, я не буду чувствовать сожаления… Я могу лишь сказать им "спасибо".
В это трудно было поверить. Наемники – это люди, которые за деньги готовы были сделать что угодно. Лишь единицы из них были искренними и праведными.
Большинство людей становилось на этот путь, потому что хотели получить возможность на законных основаниях убивать других людей. Наемников никогда нельзя было причислить к той категории людей, которые бы стали выполнять какую-то работу на добровольных началах.
"Пока в этой деревне не найдут какой-нибудь скрытый клад, то… Подобное поведение будет попросту невозможным".
Очевидно, ему предстояло напрямую поговорить с Рэндольфом.
Теодор решил больше не развивать эту тему и просто спокойно принялся есть суп, приготовленный его матерью. Жиденький суп, состоящий всего из нескольких ингредиентов, грел его изнутри. В Академии Бергена было много вкусных супов, не говоря уже о Столице Мана-виль. Однако он хотел съесть именно этот суп.
Сильвия, казалось, не была привередливой к еде и молча жевала суховатый хлеб. Тео сделал вид, что не замечает радостного лица матери и снова поднял ложку.
Тем не менее, всё ещё оставалась проблема, о которой нужно было побеспокоиться. В столовой воцарилась временная тишина, которую нарушали лишь звуки движения столовых приборов.
– Что ж, тогда увидимся позже.
– …Да.
Покончив с едой, Сильвия и Тео разошлись по своим комнатам. Они уже привыкли друг к другу за время путешествия в одной карете на протяжении целых пяти дней, но оставаться в одной комнате на ночь мужчине и женщине было абсолютно недопустимо. Таким образом, слегка нервничающая Сильвия последовала за матерью Тео.
Тео же вошел в столь знакомую ему комнату.
Трр-трр.
Его комната, в которую Тео вернулся спустя пять лет отсутствия, ничем не отличалась от того состояния, в котором он её оставил. Даже книги на полках остались стоять в том же самом порядке. Кровать, на которую он упал, всё ещё была мягкой, а на рваных обоях не было ни малейших признаков проведения ремонта.
– Фу-у-у-у-уф.
Тео сделал несколько глубоких вдохов, а затем произнес:
– Эй, ты можешь сейчас проснуться?
Он обращался к тихо спящей Глаттони.
Это небольшое новшество Тео зафиксировал после того, как в последний раз задал вопрос. Не так давно он начал понимать состояние существа, живущего в его левой руке. Он чувствовал, когда оно голодно, когда чувствовало себя хорошо, а когда плохо. Благодаря этому он мог кормить его книгами, не беспокоясь о Сильвии.
Теперь же он понял, что может, фактически, вызывать Глаттони по своему собственному усмотрению.
Неудивительно, что гримуар тут же ответил на его призыв.
– … Ты понял это. Ты более чувствителен, чем я думал, – раздался угрюмый голос из его левой руки. В нем отчетливо слышалась сонливость, а это означало, что Тео его разбудил. Тео подождал, пока Глаттони до конца придет в себя, и произнес:
– Долго задерживать я тебя не буду. Сколько книг тебе сегодня требуется?
– Две или три.
– Хорошо. Тогда я дам тебе две книги.
Тео вложил в левую руку две заготовленные им книги.
Хлюп!
Мгновение, и обе книги исчезли в ладони Теодора.
Вы поглотили "Волшебную Стену".
Ваше понимание книги очень высокое.
Эффективность заклинания 4-го Круга "Каменная Стена" увеличилась.
Вы поглотили "Взрыв – это Искусство".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили заклинание 4-го Круга – Взрыв.
К счастью, он уже владел одним из заклинаний 4-го Круга, которые были описаны в книгах. Благодаря этому головная боль, не заставившая себя ждать, была вдвое меньшей.
Каменная Стена была более упрощенным вариантом Земляной Стены. Это заклинание давало постоянный эффект, вызывая стену из прочного камня. Что касается магии Взрыва, Теодор использовал свои знания и сумел быстро организовать ново-обретенные знания.
Это было заклинание, которое вне всяческих сомнений прекрасно работало против большого количества нежити.
– … Хорошо, с этим закончили.
После того, как сквозь него прошли волны мудрости, Тео внимательно посмотрел на свою левую руку. Он мог бы скормить гримуару три книги, но выбрал две, чтобы задать вопрос. Сейчас куда более важно было получить информацию, чем обучиться новому заклинанию.
Тео должен был понять, как остановить эту катастрофу.
– Что ж, тогда я спрошу.
Гримуар вполне мог знать правильный ответ.
Глава 45. Я спрашиваю тебя (часть 2).
Однако для того, чтобы услышать ответ, Теодору понадобилось определенное время.
Оказалось, что Глаттони никак не фиксировало происходящее во время своего сна.
Тео был вынужден кратко обрисовать сложившуюся ситуацию. Он рассказал о пропавшем исследователе, о большом количестве нежити в этом районе и о присутствии чернокнижника, который её контролировал. Вопросов был целый список, но задать он должен был только один.
– … Да, теперь мне понятно, – произнесла Глаттони, как только Теодор остановился, – Согласно твоему объяснению, это необычный случай. Но я догадываюсь, что стало его источником.
– И что же случилось? – ошеломленно переспросил Тео.
Событие, подобное этому, попадало в категорию допустимых "вопросов и ответов"? Это было весьма неожиданно. Глаттони, гримуар, который поглощал мудрость, тут же приготовил ответ, который не смогли бы постичь даже два гения.
– Вполне вероятно, что в той пещере был найден гримуар.
От слова "гримуар" глаза Тео полезли на лоб.
Множество магов называли эти предметы "загадкой". Как объяснил ему Винс Хайдель, гримуары обладали огромной силой. Это были существа, обладавшие силой и мудростью, источник и происхождение которых были неизвестны. Обнаружение гримуара могло встряхнуть весь мир.
С некоторыми оценками Тео, конечно, согласиться не мог, но, будучи владельцем гримуара, он знал, насколько его существование противоречило здравому смыслу. Именно гримуар превратил бесперспективного неудачника 2-го Круга в того, кто смог победить Сильвию.
Таким образом, нашедший его человек вполне мог бы увеличить свои познания в черной магии за максимально короткий промежуток времени.
– Есть и другие гримуары, подобные тебе?
– Я – гримуар, принадлежащий к комплекту Семи Грехов. Когда дело доходит до гримуаров… Нет, я точно не знаю. Лучше определить это наверняка, а не строить гипотезу, – пробормотала Глаттони, словно разговаривало само с собой, а затем сделало предложение, – Пользователь. Если ты согласишься, то я воспользуюсь твоей силой, чтобы обнаружить, есть ли поблизости какие-нибудь гримуары. В дополнение я попробую найти то место, где скрывается чернокнижник.
– Это весьма любезное предложение, но…
Тео с недоверием посмотрел на свою ладонь.
– Почему ты столь доброжелательна? Это не похоже на тебя, так что скажи мне, чего ты хочешь взамен.
– Хо-хо-хо, но тебе ведь это только на руку, – раздался смех, при этом язык облизнул ладонь, словно сама мысль об этом была аппетитной, – Помимо всего прочего, я также могу есть гримуары. Это предоставит возможность поглощать их знания и функции или даже снять печать. Если это так, то твои достижения, как мага, будут расти в несколько раз быстрее, чем сейчас.
– … Как обычно, ты думаешь только о еде.
– Такова моя сущность.
Тео ещё несколько секунд колебался над данным предложением, но иного выбора у него не было. Даже если никаких гримуаров в окрестностях не существовало, то ему всё равно необходимо было найти местоположение чернокнижника. В конце концов он кивнул, и Глаттони активировала эту функцию.
Ду-дук.
Раздался громкий звук, похожий на удары сердца, после чего прошла волна вибрации, резонирующая вне досягаемости человеческого уха. Эту технику современное сообщество скорее бы причислило к разряду науки, нежели к магии. Правда, вместо звука или радиоволн, данная функция воспроизводилась при помощи магической силы.
И вот, волшебная сила раскинулась на несколько километров во все стороны, после чего вернулась к своему эпицентру.
Обнаружение завершено.
По окончанию поисков, Тео услышал знакомый голос.
– Я нашла его, – объявила Глаттони, замолчавшая на какое-то время, – И он достаточно могучий. Пока что он только на второй стадии, но ему удалось частично заблокировать моё обнаружение. Похоже, что он съел своего владельца.
– Съел?
– Не все гримуары вступают в симбиоз со своим пользователем, как я. Большинство из них живут, становясь паразитом в подходящем теле, манипулируя им и его разумом. Гримуар, который напал на вас, относится к категории Зеленых.
Фактически, гримуары были мощными магическими существами. Они были монстрами, обладавшими гуманоидным интеллектом, а также функциями, эквивалентными артефактам национального уровня.
Тео ничего не знал о том, кто их создал, но знал, что гримуары относились к той категории предметов, которыми не могли обладать нормальные маги. Скорее даже наоборот, для таких гримуаров, как Глаттони, привычнее было доминировать над своим владельцем. От мысли об этом по спине Тео пробежали мурашки.
– Я выяснил их местоположение. Я думаю, что пещера, в которую они отправились на исследование, является логовом как для гримуара, так и для его обладателя.
Закончив говорить, Глаттони протяжно зевнула.
– Я ответил на твой вопрос и иду спать.
– Ох, подожди минутку.
– Ну, что?
Ответ уже был дан, но в целом Глаттони была достаточно гибкой, когда дело доходило до вопросов его функциональности. Зная это, Тео спросил:
– Ты… Ты можешь есть нежить? Она тоже сделана из магии.
– … Твоя идея не лишена смысла. Но если бы это было возможно, то я бы могла есть даже камни, вызванные магическими заклинаниями. Тем не менее, нежить лишь движется благодаря магии. Она не состоит из маны и не является вместилищем мудрости. Есть некоторые исключения, но…
– Но?
– Я не могу ответить на этот вопрос, пока ты не задашь его.
Затем Глаттони легла спать, больше не став ничего слушать. Тео несколько раз хлопнул ладонью по своей левой руке, но никакого ответа не последовало. Казалось, гримуар погрузился в глубокий сон.
Однако жаловаться на подобное отношение было некогда.
Топ… Топ…
Тео услышал звук приближающихся шагов.
***
Шаги были одинаковыми и тихими. Большинство людей, которые так ступали, были мастерами боевых искусств. Так происходило потому, что их тела бессознательно поддерживали центр тяжести, сводя к минимуму воспроизводимый шум.
Используя опыт Альфреда Беллонтеса, Тео проанализировал эти шаги и быстро осознал личность человека, который приближался.
"Рэндольф".
Неудивительно, что несколько секунд спустя из-за двери раздался голос Рэндольфа.
– Молодой господин, Вы еще не спите?
– Нет.
– Мы можем поговорить?
Это звучало несколько странно. Однако Тео ожидал чего-то подобного. Что ж, теперь ему не нужно было пробираться в деревню, чтобы поговорить с лидером наемников.
– Войдите.
Получив разрешение Тео, Рэндольф вошел в комнату.
– Извините. Должно быть, вы устали с дороги.
– Не волнуйтесь. Я предполагал, что Вы придёте.
– Хм-м?
От слов Тео Рэндольф слегка изменился в лице. Тем не менее, Тео был магом, который знал, как сражаться, а потому Рэндольф решил относиться к нему как к равному. Без дальнейших церемоний Рэндольф уселся на кровать напротив Тео.
– Вы скоро достигнете своего предела, верно? – первым заговорил Тео.
– … Как и ожидалось, Вы весьма необычный молодой человек. Откуда Вы знаете?
– У Вас не было другого выбора, кроме как сражаться в кровопролитных схватках в течение недели, имея в наличии всего 100 человек. Тот факт, что Вы так долго смогли держать оборону, внушает уважение.
Это была не преувеличенная похвала. Если бы не боевая мощь Бродячих Волков, владения Миллеров уже превратились бы во владения мертвецов. Даже если бы здесь находились регулярные войска, они не смогли бы продемонстрировать подобное мастерство.
Тео действительно был поражен способностью наемников преодолевать большую разницу в численности, используя правильную стратегию и навыки. Однако выражение лица Рэндольфа потемнело.
– Я благодарен за Ваши слова.
– Могу я задать один вопрос? – спросил Тео.
– Какой?
В каком-то смысле это был вопрос, который мог привести к падению дружелюбия Рэндольфа. Однако лучше так, чем наличие союзника, вызывающего сомнения.
И вот, Тео спросил о том, что мучило его на протяжении уже нескольких часов:
– Почему вы остаетесь в этой деревне? Вы ведь можете без малейших проблем прорваться сквозь блокаду нежити.
– Просто… Думаю, Вы не поверите, если я всё спишу на нашу добрую волю. Чёрт…
Рэндольф почесал затылок и шепотом добавил:
– Но я не могу рассказать Вам абсолютно всё. Вас устроит такой вариант?
– Если только он будет достаточно убедителен.
– … Что ж, ладно.
Рэндольф некоторое время продолжал колебаться, после чего аккуратно что-то вытащил. Оно сияло золотым цветом и выглядело весьма ценно.
Этот предмет оказался позолоченными карманными часами. На них было выгравировано несколько воющих волков, однако, что странно, на самих часах не было ни секундной, ни минутной стрелки. Лишь часовая стрелка указывала в каком-то странном направлении.
А затем Рэндольф начал объяснять, что это за предмет, который был то ли часами, то ли компасом.
– Давным-давно, один из предков, стоявших во главе моего клана, в погоне за чернокнижником отправился в другую страну. Он ушел, взяв с собой два фамильных меча, и больше никогда не возвращался. Эти часы – артефакт, созданный для обнаружения тех самых фамильных реликвий.
– Значит, направление, в котором указывает артефакт…
– Да, это эти проклятые горы. Прошло уже 100 лет, но я никак не ожидал, что место, в которое приведет меня артефакт, будет сплошь усеяно нежитью! – от чистого сердца выругался Рэндольф.
Этого было достаточно, чтобы заставить Тео восхититься потрясающим уровнем невезения Рэндольфа. Он отыскал давно утерянные семейные реликвии, которые оказались посреди самого настоящего бедствия. Тео не мог не посочувствовать наемнику.
Тем не менее, оставалось ещё кое-что, от чего Тео было слегка не по себе.
– Я понимаю, что семейные реликвии – драгоценны… Но, в конце концов, Вы оставались здесь всё это время всего лишь из-за двух мечей?
– Это не просто мечи. Техники, которые изучил мой предок, так и остались в этих реликвиях. Если я смогу правильно их контролировать, то стану мастером меча уже через 20, а может быть и через 10 лет.
– … Действительно, – кивнул Тео, услышав это пояснение.
Он мог понять эту причину. Любой маг потерял бы голову, узнав о книге, которая позволила бы ему пересечь "стену". Рэндольф имел шанс стать мастером меча, а потому не мог отказаться от своей мечты из-за какой-то нежити. Для мага это было эквивалентно пересечению стены 7-го Круга.
Тем не менее, стремление Рэндольфа никак не решали насущную проблему. Пусть он трижды бы мог стать мастером меча благодаря найденным реликвиям, все его поиски оказались бы бесполезными, потеряй он здесь свою жизнь.
Вот почему Рэндольф с мрачным выражением лица пробормотал:
– Но я застрял в этой деревушке. Я не думаю, что смогу найти мечи. Скорее мои люди просто погибнут почем зря… Что ж, так или иначе, о нежити позаботятся люди, посланные королем, а тебе, молодой господин, следует готовиться к эвакуации вместе с жителями деревни.
От столь неожиданных слов брови Тео поползли вверх.
Это было и вправду неожиданно. На самом деле наемники не заботились ни о чем, кроме своих собственных шкур. У них не было причин защищать жителей, кроме голоса совести, который, впрочем, каждый из них умел хорошо игнорировать.
Тем не менее, Рэндольф предлагал ему помочь бежать…? Рэндольф и Бродячие Волки были хорошими людьми, однако Теодор не мог принять его предложение.
– Спасибо, но я откажусь.
– … Почему? – уставился на него Рэндольф. Это был наилучший выход из ситуации.
– Я признаю ваши навыки, но в этом процессе всё равно погибнет половина жителей.
– Нет, ты должен говорить правильно. Половина выживет.
– Результат будет тем же, как его не назови.
Они спорили друг с другом, не желая уступать!
Вжух!
Когда взгляды двух людей встретились, исказился даже окружающий их воздух. Если быть точнее, гнев Рэндольфа тянулся к Тео. Если бы он не усвоил опыт Альфреда Беллонтеса, то попросту был бы парализован этой ужасной энергией.
Едва поддерживая своё спокойное выражение лица, Тео решил кое-что сказать.
– У меня есть другое предложение.
– Предложение? У тебя?
– Если быть точнее, это предложение найма. Исследователь Магического Сообщества Теодор Миллер хочет нанять Бродячих Волков.
Когда мрачная атмосфера, окружавшая Рэндольфа, была нарушена каким-то непонятным звуком, раздавшимся из его уст, Теодор вытащил из своего глубокого кармана три толстых мешочка и положил их на стол.
Дынь! Дынь! Дынь!
Каждый из мешочков издал гулкий и достаточно тяжелый звук. Но дело было не только в этом. Чуткий слух Рэндольфа услышал что-то внутри этих мешочков. Это был звук, более чем знакомый торговцам и наемникам.
Наконец, Тео схватил один из мешочков и высыпал его содержимое рядом с Рэндольфом на кровать.
Дзынь-дзынь-дзынь…!
Золотые монеты, золотые монеты и ещё раз золотые монеты! Из мешочка высыпалось 100 золотых монет. Глядя на раскатившиеся по потрепанному покрывалу монеты, которые придавали кровати странный золотой отблеск, можно было с уверенностью сказать, что этих денег вполне достаточно, чтобы на некоторое время нанять кого угодно.
– Э-э-э…?
Рэндольф уставился на деньги с пустым выражением лица, после чего перевел взгляд на оставшиеся два мешочка.
"Неужели там тоже?" – читалось на его лице. Тео кивнул на этот невысказанный вопрос и произнес:
– 100 золота – это аванс, и ещё 200 вы получите по завершению работы. Таким образом, я хочу нанять Бродячих Волков за 300 золотых на два дня.
Это было необходимо для того, чтобы сделать предложение приемлемым. Далее должны будут последовать переговоры и уточнения.
Таким образом, Тео посудил, что лучше всего первым делом купить душу Рэндольфа.
Глава 46. Я спрашиваю тебя (часть 3).
При виде золотых монет выражение лица Рэндольфа и вправду изменилось.
300 золотых было вовсе не той суммой, от которой можно было легкомысленно отказаться. Тем не менее, это огромное количество станет намного меньше, когда разделится между сотней наемников. Несмотря на то, что данный гонорар был значительно выше, чем другие выплаты, получаемые Бродячими Волками, даже он не стоил того, чтобы рисковать своими жизнями двое суток подряд.
– Позволь мне услышать историю.
Услышав столь двусмысленный ответ Рэндольфа, Теодор нахмурился.
– Это удивительно. Оплата недостаточно высока?
– Не совсем. 300 золотых более чем достаточно. Но я боюсь, что условия окажутся слишком жесткими, а потому для начала предпочел бы выслушать историю до конца.
Не имело значения, завышенная оплата или же, наоборот, заниженная. Рэндольф не стал брать в учёт конкретно это условие. Он был наемником, а потому хорошо знал сущность своих собратьев.
Наемники были людьми, которые за деньги оклевещут и убьют любого человека, и даже бросятся в логово дракона только для того, чтобы там умереть. Пока им хорошо платили, они были готовы принять любое задание. Это был принцип, которому следовали абсолютно все представители этой профессии.
Однако Рэндольф поставил свои инстинкты выживания над всеми существующими принципами.
– Независимо от того, насколько хорош гонорар, я не полезу в заведомо проигрышное сражение. Я выслушаю Ваш план, а затем решу – браться за этот заказ или же нет. Глупо было раскрывать свой кошелек. Честно говоря, я хочу отказаться от золота, но Вы бы не стали разбрасываться тремя сотнями золотых без плана, – с поблескивающими глазами произнес этот человек-волк.
"Он весьма странный для того, чтобы быть наемником".
Если бы Тео не показал 300 золотых, то он бы даже не смог сидеть за этим столом переговоров.
Рэндольф отличался от обычных наемников. Они не знали, как рассчитать шансы на успех и оценить возможные потери, и брали в учет лишь собственный заработок, основанный на вознаграждении. Но поскольку Рэндольф искал потерянные реликвии своего предка, возможно, он был потомком великого воина.
Таким образом, в этих переговорах Тео нужно было предоставить Рэндольфу веские аргументы.
– Как Вы сами знаете, продолжать держать глухую оборону – неразумно. Максимум, два или три дня – это предел.
– Всё, как Вы и сказали. Эта нежить слишком раздражает.
Рэндольф тоже устал от всего этого.
Нежити было неограниченное количество, а сами мертвецы обладали бесконечной выносливостью, что являло собой настоящую проблему для живых людей. Вот почему некроманты всегда нацеливались на сражения национального уровня. Они были уязвимы перед могущественными людьми, но при массовых жертвах никто не мог с ними сравниться.
Фактически, один чернокнижник, использующий зараженную нежить, когда-то создал целое королевство нежити. Однако этот колдун в конечном итоге был убит мастером меча, который пробрался в самое сердце города мёртвых.
– Существует только один действенный метод – контратака.
Другими словами, тело чернокнижника не обладало боевыми навыками. Пусть гримуар и съел своего владельца, но оболочка ведь осталась прежней. Таким образом, колдун был бы беззащитен, если бы Тео и другие смогли преодолеть заслон в виде нежити.
Это была отличная возможность избавиться от некроманта.
"Месяц назад нежить ещё не бродила по округе, и гримуар ещё не полностью поработил своего хозяина. Вероятно, поэтому количество и качество нежити постепенно возрастает. Это дало мне кое-какое время, прежде чем могло бы обернуться катастрофой для всего королевства".
У Теодора было достаточно фактов, чтобы прийти к такому выводу: первая встреча дровосека с нежитью; само появление нежити; её усиление на протяжении всей недели; и, наконец, появление зомби-виверны, достигшей среднего уровня.
Было очевидно, что способности чернокнижника, ставшего хозяином гримуара, изо дня в день продолжали улучшаться. Если он продолжит расти такими темпами, то вскоре сможет вызвать передовую нежить. А как только это произойдет, это будет конец. Эта область превратится в настоящее королевство смерти. Кроме того, не следовало забывать и о возможности того, что распространение нежити произойдет быстрее, чем скорость эвакуации деревни.
Таким образом, Тео планировал нанести удар до того, как всё это случится.
– Ваши слова не лишены логики. Итак, Вы намереваетесь попасть на базу некроманта вместе с небольшим элитным отрядом?
– Да, я уже нашел его убежище. Рэндольф, если ты защитишь нас двоих, то ночью будет не так уж и сложно прикончить одного чернокнижника, – кивнул Тео.
– А зачем пытаться атаковать посреди ночи? Намного лучше расправиться с нежитью в дневное время суток, когда она будет слабее.
– Ночная операция лучше.
Если бы они сражались на просторном поле, то точка зрения Рэндольфа была бы правильной. Однако цель обосновалась в близлежащей пещере, которая была настолько узкой, что даже солнечный свет в неё не проникал. Ему придётся вступить в бой с тысячами мертвецов, чтобы добраться до чернокнижника.
Таким образом, лучше нанести удар когда нежить будет отправлена в деревню, и пещера окажется наиболее уязвимой. В этот момент трио в лице Теодора, Сильвии и Рэндольфа начнёт штурм убежища некроманта. Это была стратегия, которая действительно соответствовала термину "контратака".
"… Какой чудовищный ребенок. И ему всего 19? Чему, черт побери, Башни Магии учат детей в эти дни?"
На лбу Рэндальфа выступил холодный пот, когда он осознал суть плана. Будучи потомком воина, он много времени уделял изучению тактики, но такой смелый шаг был придуман не им, а самым обыкновенным 19-летним мальчиком.
Если план провалится, Тео потеряет свою жизнь. Однако он без колебаний решил бросить этот вызов. Его поступок был вполне характерен тому, кто носил в себе чье-то (Альфреда Беллонтеса) безумие.
Однако, невзирая на холодный пот, Рэндольф должен был признать, что стратегия Теодора и правду была достойной.
– … А теперь я полностью сформулирую своё предложение. Бродячие Волки останутся защищать деревню, в то время как два исследователя и Рэндольф атакуют убежище некроманта. Если контратака не удастся, войска будут эвакуированы вместе с жителями деревни. Оплата – 300 золотых. Что скажете?
Рэндольф рассмеялся, поняв, что у него нет причин отказываться. Если бы он не согласился с данным предложением после всего, что услышал, то это было бы для него даже в какой-то мере унизительно. Он получит 300 золотых, а также реликвии, так что эта игра явно стоила свеч.
И вот, Рэндольф наконец-то поднялся со своего места и достал значок наемника.
– Рэндольф, лидер Бродячих Волков, принимает заказ Теодора Миллера. Я даю эту клятву перед Маркусом, Богом Войны.
Сделанный из стали значок наемника засиял красным светом. Он был похож на Свиток Обета, который Теодор использовал в прошлом, создавая принуждающий эффект, которой помешал бы наемнику разорвать контракт.
Если бы контракт был нарушен, то наемник был бы наказан жрецом Бога Войны Маркуса. Теперь Теодор и Рэндольф действительно были в одной лодке.
Тем не менее, план Тео ещё был далек от завершения.
– Ах, чуть не забыл.
– Э-э?
– Во время выполнения заказа вся добыча, как правило, идет заказчику. Верно?
Рэндольф моргнул от столь неожиданного вопроса. Он подумал, что молодой маг просто хотел уточнить правила его индустрии. Когда Рэндольф бездумно кивнул, Тео удовлетворенно улыбнулся. Он выполнил свою задачу по найму наемников, а потому настало время пожинать плоды.
Вот почему люди всегда должны слушать всё до конца.
– Хм-м-м, потому что, как мне кажется, семейные реликвии находятся в самом убежище чернокнижника… Даже не знаю, сколько они будут стоить.
– Ч-Что!?
Глаза Рэндольфа выпучились, словно его ударили молотом по затылку.
Реликвии не были рядом с базой, но внутри неё…? Если так, то, согласно правилам, право собственности на реликвии перейдет к Тео. В некотором смысле глаза Рэндольфа были затуманены тремя сотнями золотых. Но теперь туман, скрывающий слова Тео, был развеян.
В конечном счете, Рэндольф был попросту ошеломлен этой контратакой.
"… Не мог же он стремиться к этому с самого начала?"
Когда Рэндольф посмотрел в глаза Тео, он просто потерял дар речи. На лице этого наглого мага сияла широкая улыбка.
"Хорошо, что я внимательно прочитал отчет", – подумал Тео.
Возможно, они были найдены ещё до обнаружения гримуара, но, так или иначе, Башня Магии предоставила ему несколько сообщений, написанных исследователем. В одном из них упоминалось о наличии двух мечей, найденных в пещере.
Тео понял, что иерархия в их отношениях кардинально изменилась, и указал на мешочки с золотом и монеты, лежавшие на кровати.
– Рэндольф, сейчас у тебя есть 300 золотых, но может ты хочешь поделиться ими со мной?
Раньше Рэндольф никогда ничего подобного не слышал, но ему почему-то показалось, что это шепот самого дьявола.
***
В конце концов, Рэндольф был вынужден обменять право собственности на реликвии на 200 золотых. Таким образом, Тео нанял Бродячих Волков и превосходного мечника Рэндольфа всего за 100 золотых. Полученная прибыль составляла не менее 50 золотых.
"Я мог бы получить больше, но… Я не должен быть слишком жадным. Я не могу просить наемников сражаться за гроши".
Тео вспомнил разговор, который состоялся несколько часов назад.
Если бы он забрал все 300 золотых, то Тео и Рэндольф могли бы стать врагами после окончания этого задания. Для наемников, которые продавали свои жизни, неоплаченный труд считался настоящим грехом. Если бы у Рэндольфа не было ста золотых, он был бы вынужден оплатить работу наемников из своего кармана, или же они попросту покинули бы его. Другими словами, этих денег было достаточно для Рэндольфа, поскольку основная его цель заключалась в нахождении реликвий.
– Ну, это беспроигрышная ситуация, – дерзко пробормотал Теодор.
– Ты, проклятый богами работодатель, какая это ещё беспроигрышная ситуация? – спросил появившийся позади него Рэндольф.
Ему было не по себе из-за того, что 19-летний ребенок обманул его на 200 золотых. Однако он всё равно должен был получить реликвии, которые искал, а потому ущерб был не слишком большим.
– Я полагаю, мы оба получим то, что хотим, – мягко улыбнувшись, произнес Тео.
– Ха, что ж, ты действительно хорош, – рассмеялся Рэндольф и продолжил, – Оборонительные укрепления готовы. Мы всё ещё можем блокировать их, даже если сегодня их появится вдвое больше вчерашнего…
Затем, оглядевшись по сторонам, Рэндольф с восхищением добавил:
– Честно говоря, это действительно потрясающе. Даже если вы волшебники, это впечатляет, что вы смогли создать это всего за полдня.
Поля, раскинувшиеся перед деревней, были модернизированы настолько, что вчерашний пейзаж теперь казался каким-то вымыслом.
По пустынным равнинам разрослись ряды белых стен. Это была магия 4-го Круга "Каменная Стена", которую Тео использовал для создания импровизированной защиты. Стены выдержат, даже если зомби врежутся в неё несколько раз подряд.
Кроме того, наемники могли использовать эти защитные стены, чтобы вести более эффективный оборонительный бой, нежели вчера. А если появится монстр летающего типа, как например зомби-виверна, то справиться с ней можно будет при меньших рисках.
– Ну, это почти всё благодаря Митре, – пробормотал Тео и погладил маленькую девочку, отдыхавшую у него на груди.
Со стороны груди раздалось слабое "Хо-о-онь". Чтобы создать эти стены, которые могли бы блокировать черную магию, прямо противоположную природе, Митре пришлось постараться на славу.
Пока Тео и Рэндольф разглядывали стены, к ним медленно подошла Сильвия.
– Хм-м-м, Тео…
– Ты только проснулась?
– … Да, я слегка задремала.
У Сильвии было сонное лицо, однако магическая сила, окружавшая её, была в идеальном состоянии. Мана реагировала на её чувствительность, а потому вокруг нее было немного прохладнее. Рэндольф ненадолго задержал взгляд на девушке, после чего перевел своё внимание на лес, из которого начала показываться нежить.
Красноватое небо постепенно становилось всё темнее и темнее.
– Уже закат, работодатель.
Услышав слова Рэндольфа, оба мага взглянули в одном и том же направлении.
Солнце опускалось за горы, и порождения тьмы покидали свои убежища. В густом лесу блестело несколько пар глазных яблок. Тео мог гарантировать, что красновато-синий свет не является символом присутствия живых существ.
Трупы светились благодаря силе, которая отрицала законы природы. Началось время нежити, и вскоре все окрестности должны были вновь заполниться зловонием смерти.
Наемники нервно дышали, а некоторые из них даже приложились к бутылкам с алкоголем, который они прятали под своей одеждой. Именно в этот момент…
– … До сегодняшнего дня!
Наполненный страстью голос Рэндольфа приковал к себе внимание наемников.
– Всё это время вы терпели и сражались! Но сегодняшней ночью это будет последний раз! Последний раз, и мы попрощаемся с этими проклятыми тварями!
Когда лидер закончил говорить, сотня глоток взорвалась в унисон:
– У-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о! - Это было похоже на вой стаи волков, вторившей своему вожаку.
Подул ночной ветерок, встряхнувший листья деревьев, а солнце, наконец, опустилось за горизонт. А затем из темноты показались истинные воплощения смерти.
– Ро-о-о-о-о!
– Ро-о-о-о-о!
Прямиком к наемникам шли ожившие трупы. Даже если их не было видно, стоявшее вокруг зловоние отчетливо свидетельствовало о приближении нежити.
Лунный свет отражался от заточенных клинков наемников, и воины собрали в кулак всю свою решимость.
Нежить и люди… Это был момент, когда граница между жизнью и смертью была видна ясно, как никогда.
Глава 47. Контратака троицы (часть 1).
Естественно, первый удар должны были нанести наемники, а не нежить.
Люди отступили за стены и кое-что отвязали от своих поясов. Затем они загрузили в это нечто камни, сложенные поблизости, и начали вращать. Это была праща – дальнобойное оружие, которое использовало центробежную силу для метания камней со скоростью выпущенных стрел.
Пращи были легче в переноске, чем луки и, в отличие от стрел, камни можно было встретить на каждом шагу. Такие преимущества были весьма привлекательными для наемников, которые не могли себе позволить дорогостоящее оборудование.
– Огонь!
Вместо Рэндольфа приказ отдал вице-командир Хэнк, и сотня камней взмыла вверх.
Фух! Фух! Фух! Фух!
Черепа некрупной нежити, такой как кобольды и гоблины, были размозжены всего от одного попадания камнем. Орки выстаивали чуть дольше, но после трех-четырех бросков их ждал тот же результат. Десятки убитых мертвецов в мгновение ока рухнули на землю.
Однако этот урон был ничем по сравнению с тысячами наступающих мертвецов.
– Они похожи на рой муравьев.
Тео, Сильвия и Рэндольф наблюдали за происходящим из своего укрытия за стеной. Одного только взгляда на толпу приближающейся гнилой нежити было достаточно, чтобы вызвать у человека тошноту. Несмотря на то, что один зомби сам по себе был весьма неопасен, история была иной, когда дело доходило до тысяч оживших трупов. Это было сопоставимо с катастрофой, когда саранча уничтожает гектары пшеницы.
Рэндольф уставился на эту сцену.
Согласно плану, придуманному его работодателем, Теодором, они втроём должны были отправиться в тыл к этим волнам нежити. Однако невозможно было открыть путь посреди подобного смертоносного моря даже при помощи огневой мощи мага. Да, если бы они использовали заклинания 4-го и 5-го Кругов, то шанс прорваться был, но к тому времени, как они достигли бы убежища чернокнижника, то уже потеряли бы всю свою ману.
Итак, Тео пришлось подумать над тем, как преодолеть это препятствие.
– Снижение Веса.
Заклинание Тео было завершено на шаг впереди Сильвии и обернулось вокруг них обоих.
Это была магия легкости, часто применяемая к объектам, а не к людям. Благодаря её использованию, вес Тео и Сильвии уменьшился вдвое. Затем было завершено заклинание, которым занималась Сильвия.
– Скрытая Сила Маны.
Из её посоха появилась магическая сила и на этот раз обернулась уже вокруг всех трех человек.
Эта магия скрывала ману, льющуюся из их тел. Заклинание совершенно не работало против врагов, которые использовали все пять чувств, однако не было ничего лучше против нежити, которую приманивала мана.
Тео убедился, что заклинания сработали правильно, и кивнул.
– Готово. Можем начинать.
– Юная леди?
– Я готова.
– … Что ж, тогда идите сюда.
Услышав их ответы, Рэндольф прищелкнул языком и покрепче привязал свой меч к поясу. Затем его крепкие руки схватили мальчика и девочку и подняли их на плечи. Поскольку огромная сила Рэндольфа сочеталась с магией легкости, он вообще не чувствовал веса двух магов. Подобная картина была весьма неприличной, но с этим уже ничего нельзя было поделать.
А в следующий момент Рэндольф бесстрашно бросился к волнам нежити, неся на своих плечах двух человек.
– Не разевай рот, работодатель, не то прикусишь язык!
Будучи первоклассным мечником, Рэндольф обладал силой, которая уже выходила за пределы обычного человека.
Каждый его прыжок равнялся десяти метрам в высоту, а расстояние, на которое он прыгал, покрывало 50 метров. Этот прыжок бросал вызов самому существованию такого понятия, как "гравитация". Однако у него не было крыльев, а потому он, в конце концов, должен был упасть, даже если подпрыгнул бы на 100 метров ввысь.
И вот, достаточно скоро Рэндольф начал с ужасающей скоростью падать вниз.
– Кхе-кхе, прокладывать себе путь таким образом… – усмехнулся наемник, концентрируя ауру в подошвах своих ног.
Подумав об этом, он понял, что всё это не так уж и сложно. Учитывая то, что нежить была гнилой, ему было даже легче прыгать по их головам!
Нога Рэндольфа приземлилась на голову зомби-орка.
Бум!
Сила, накопленная инерцией от падения, и аура Рэндольфа заставили голову зомби попросту взорваться. Воспользовавшись отдачей от взрыва, Рэндольф снова прыгнул.
Затем наемник слегка изменил свою тактику. Впереди показались головы более мелких существ – гоблинов и кобольдов, которые Рэндольф стал использовать как ступеньки. Это была техника, которую на востоке называют "полет по траве", однако чтобы её воспроизвести, Рэндольфу пришлось использовать ауру (п/п: техника предполагает столь быстрый бег, что это больше напоминает собой полёт по траве).
В результате три человека смогли пройти через стену трупов, словно рыбы, прыгнувшие сквозь водопад.
"Удивительно…! Эти движения зависят от ауры? Подумать только, что человек может так двигаться совершенно без магии…" – поражался Теодор, наблюдая за движениями Рэндольфа. Он изучал концепцию ауры ещё когда учился в академии, но никогда не видел её на таком уровне, какой она была у Рэндольфа.
В отличие от магии, которая управляла маной в теле человека, аура представляла собой способ укрепления человеческого тела. Это был один из трюков для тех, кто был лишен магической силы, а также национальная особенность соперничающей с Королевством Мелтор Империи Андрас.
Аура кардинально отличалась от магии, которая предполагала управление маной путём различных способов. Аура – это кристаллизация чистой энергии. Это способ, разработанный во время глубочайшего изучения боевых искусств. Человек, опытный в использовании ауры, мог составить конкуренцию даже такому передовому монстру, как огр, и разрубить стену всего одним ударом своего меча.
– Это… последний!
Бу-дух!
Рэндольф раздавил голову зомби-тролля и прыгнул вперед. Теперь он мог для прыжков использовать ветви деревьев, а не головы мертвецов.
Рэндольф обернулся в сторону своего правого плеча, где сидел Тео, и произнес:
– С этого места я буду следовать указаниям своего работодателя. Направляй меня по самому короткому пути, даже если местность будет немного крутой.
– Хорошо, – согласился Тео.
В этих местах он часто играл в детстве. Растительность стала немного другой, но он хорошо себе представлял местоположение пещеры, о которой говорилось в отчете. Игнорируя трудно проходимые участки местности, в голове Тео появилась карта с прямым маршрутом до пещеры.
– 40 градусов влево, пока не увидите небольшой утес!
Следуя инструкциям Теодора, Рэндольф снова выстрелил вперед, будто настоящая стрела. Нежить, проходящая под ними, никогда в жизни бы не заметила присутствия группы. А даже если бы у них это получилось, они ничего не смогли бы сделать с тремя людьми, прыгающими по деревьям.
Под покровом тьмы трио начало свою контратаку.
***
Лидер Бродячих Волков, Рэндольф, бесспорно стоил своих трехсот золотых. Он прыгал по нежити и ветвям деревьев, и даже поднимался на небольшие утесы, минуя водопады. Благодаря этому запланированное время сократилась с одного часа до двадцати минут. Однако лицо Теодора всё равно было мрачным.
Начиная с того места, где они вошли в лес и по их нынешнее местоположение, Тео прикинул, что количество нежити близится к 10,000.
"Это просто какие-то немыслимые числа. Что сделал этот чернокнижник, чтобы вызвать такое большое количество нежити? Неужели этот гримуар специализируется на вызове нежити?"
В частности, колдун смог вызвать виверн и огров, которые не обитали в этих краях. Скорее всего, он каким-то образом смог призвать тела из другого места, вместо того, чтобы сделать их лично. Или, может быть, выпустил нежить из «Отрицательного Измерения», доступного лишь для самых выдающихся некромантов. Правда, в этом не было ничего особенного, если такой чернокнижник обладал гримуаром.
Точно так же, как Тео разблокировал печати Обжорства, возможно, этот колдун распечатал функцию, которая предоставляла ему доступ к Отрицательному Измерению.
– Эй, работодатель, – остановился Рэндольф и махнул рукой в сторону, – Мы у цели. Каковы дальнейшие указания?
– … Для начала поставьте меня на землю.
– Опа, ты такой легкий, что я про тебя даже забыл, – ухмыльнулся наемник, что шло абсолютно вразрез с серьезным выражением лица Теодора.
Хоть Тео и Сильвия и были существенно облегчены, Рэндольф долгое время бежал по пересеченной местности, и несмотря на это не проявил ни малейших признаков одышки. Скорее даже наоборот, когда Сильвию опустили вниз, она пошатнулась, словно от морской болезни.
Тео спокойно подошел к пещере.
– Видение Маны.
В глазах Тео вспыхнули синие огоньки.
Магия 2-го Круга позволяла ему визуализировать ману в пространстве, а потому он мог определить, был ли в пещере колдун. И действительно, результат оказался весьма неплохим.
– А-акх!?
Внезапно перед глазами Тео появилась непроницаемая тьма.
Темная мана распространялась по округе, словно ядовитый газ, вливаясь в его глаза. Тео не пострадал, однако столь внезапная потеря зрения была попросту ужасной. Плотность темной маны, с которой он столкнулся, была на том уровне, о котором Тео не мог даже догадываться.
Он выключил "Вид Маны" и вытер со лба пот.
– Этот парень сто процентов там. Мана, окружающая пещеру, наполнена такой тьмой, что это место вполне можно назвать адом.
Тем не менее, если чернокнижника не окажется в этой пещере, то группа Тео будет похожа на собаку, бегающую за цыплятами. План контратаки потерпит неудачу, и им придется немедленно вернуться в деревушку, чтобы подготовиться к эвакуации.
200 золотых, полученных в качестве залога за мечи, также должны будут возвращены Рэндольфу.
– Сильвия, как ты себя чувствуешь?
– Да, всё в порядке. У меня просто немного закружилась голова.
– Рэндольф, твои ноги в порядке?
– Конечно. Если я устану – я больше не смогу называться наемником.
Убедившись, что с его компаньонами всё в порядке, Тео глубоко погрузился в свои мысли. До сих пор всё шло по плану, но он не мог быть уверен, что всё так и продолжится. Эта мрачная пещера была убежищем чернокнижника, и он не знал, что в ней творится.
И вот, стоя на этом перекрестке победы или поражения, Тео сделал шаг вперед.
– Что ж, будем заходить.
Им понадобилось достаточно много времени, чтобы добраться до этого места. Если чернокнижник узнал об их рейде, то он мог скрыться, чтобы привести сюда нежить и заблокировать товарищей в пещере. А значит, они не могли себе позволить терять время из-за одного лишь страха или напряжения.
– Рэндольф пойдет впереди, я буду посредине, и Сильвия – в тылу. Придерживайтесь этого построения как можно дольше. Если мы встретимся с чернокнижником, то будем действовать исходя из ситуации.
– Всё понятно.
– Ясно.
Тео не разбирался в особенностях боевых построений, но воспоминания, полученные от Альфреда Беллонтеса, пробудили его командирские способности. Естественно, что оба компаньона согласились с его предложением и, выстроившись вокруг Тео, двинулись вперед.
Магам не нужно было брать с собой такие осветительные приборы, как факелы.
– Свет.
Тьму пещеры одновременно озарили два шара, сотканных из света. Тени расступились, и внешний вид троицы был раскрыт.
И вправду, не вся нежить была отправлена на штурм деревни. Но как только трио приготовилось прорываться вперед…
– Жалкие крысы…! Вы осмелились… Вторгнуться в мою резиденцию…!
По пещере эхом прокатился искаженный и жуткий голос!
Казалось, он исходил из глубин ада, а не из человеческой гортани. Темная мана среагировала на эти слова, и группу Теодора окутало холодом.
– Возможно, вы и нашли мое убежище, но…! Вы никогда не выберетесь отсюда живыми…!
Ужасный голос наполнился гневом, и нежить пришла в движение.
Труп сгоревшего орка-воина поднял свой топор, а зомби-волк оскалился, обнажив свои клыки. Некроманта осталось защищать весьма немалое количество нежити.
– Убить… Умрите!
Этот смертоносный приказ был отдан не чем иным, как гримуаром!
Однако Теодор лишь усмехнулся, услышав его.
– Думаю, мы успели в самый раз.
– Да. Неужели он считает, что мы начнем молить его о пощаде? – тоже подметил это Рэндольф и широко улыбнулся.
Лев не станет лаять. Человек, убежденный в своей победе, никогда не будет угрожать своему противнику. Таким образом, если, услышав эту угрозу, они вздумают убежать, то попросту потеряют свою добычу. Только тот, кто чувствовал поражение, будет громко лаять, пытаясь заставить своего противника не подходить.
– Поехали.
Преисполнившись уверенности, Теодор зажег в своей руке малиновый огонь.
Глава 48. Контратака троицы (часть 2).
Комбинация из трех человек, также известная как "клетка из трех человек", была действительно эффективной для мелкомасштабных сражений.
В Королевстве Мелтор была давно разработана тактика ведения боя двумя магами и одним воином или двумя воинами и одним магом. Подобные комбинации были опробованы в бесчисленных баталиях, а потому никто не сомневался в их эффективности.
Теодор тоже согласился с данной теорией.
Вшу-у-ух!
Впереди то и дело вспыхивали огни, вызываемые двумя мечами Рэндольфа. Подпитанные аурой, его клинки разрубали мертвецов, не встречая никакого сопротивления.
Лезвия качались как хлысты, беспощадно уничтожив пять зомби-орков. Если кто-то из мертвецов подбирался к нему слишком близко, то немедленно использовалась магия.
– Сопротивление Холоду.
– Морозная Волна.
Сопротивление Тео защищало Рэндольфа от холода Сильвии.
Все живые существа и нежить застывали от лютого мороза, однако у Рэндольфа было сопротивление к этой стихии, а потому он без промедления разбивал замороженную нежить и продолжал идти вперед. Упыри, которых следовало отнести к нежити среднего ранга, сметались, словно мусор.
Рэндольф с восхищением прищелкнул языком, чувствуя, будто сражается с чучелами.
"Это потрясающе. Мой работодатель и эта девушка используют магию в соответствии с моими движениями. Этот парень и вправду не какой-то там болтун. Он спланировал настоящую контратаку".
Даже если комбинация из трех человек и была превосходной, всё оказалось бы бесполезным, если бы руки и ноги её участников двигались сами по себе. Плохая совместная работа могла помешать движению союзников и, в худшем случае, даже помочь врагу убить кого-то из них.
Вот почему Рэндольф высоко оценил не только данную комбинацию, но и взаимопонимание между ними.
– Рэндольф, прыгай!
И наемник, ничуть не мешкая, тут же выполнил то, что от него требовали.
– Ветряной Резак!
В эту же секунду под ботинками Рэндольфа пронеслось ветряное лезвие. Оно было в несколько раз быстрее обычного Ветряного Резака, при этом столь же острое! Ноги упыря были перерублены, в результате чего он упал, и меч Рэндольфа окончательно его упокоил.
По мере того, как они продолжали продвигаться вперед, коридор постепенно усеивался останками нежити.
– Уф-ф-ф… Дайте секунду отдышаться.
После третьего боя Теодор остановился, переводя дыхание, и посмотрел на Рэндольфа.
Несмотря на то, что Рэндольфу пришлось постоянно орудовать своими двумя короткими мечами, его дыхание всё ещё было спокойным. Это служило доказательством того, что у него всё ещё оставалось огромное количество не потраченной энергии.
"То, что с нами такой сильный человек, как Рэндольф, – обнадеживает".
Подобно тому, как Рэндольф восхищался умениями Теодора, Тео тоже поражался мастерству Рэндольфа. Его навыки были поистине беспощадными. Даже упыри не могли ничего противопоставить этому смертоносному вихрю из двух мечей.
Тео был рад, что этот человек – его союзник, а не противник, но вместе с этим он также ощущал, что и сам должен уделить внимание оттачиванию навыков ближнего боя. Если бы Теодору пришлось сразиться с Рэндольфом при текущей расстановке сил, то бой продлился бы не более 10 секунд.
Не зря некоторые маги, подобные Бланделлу, использовали специальные тактики, включающие в себя как применение заклинаний, так и боевые искусства. Тео решил, что обязательно займется этим по завершению текущего задания.
Закончив размышлять, Теодор осмотрелся.
– Сильвия, как твоя магическая сила?
– Около 80%. Её всё ещё много.
– Рэндольф?
– У меня где-то также. Я могу продолжать сражаться в таком же темпе.
Выяснив состояние своих компаньонов, Тео взглянул вглубь пещеры, где клубилась тьма. После трех стычек и целой сотни упырей и зомби в темноте осталась лишь тишина. Представлял ли он подобное развитие ситуации? Тем не менее, ему казалось, что если они не поспешат, то в этой тьме наступит настоящий хаос.
– … Что ж, давайте двигаться дальше.
Два освещающих шара полетели вперед, и Теодор вновь пошел навстречу тьме.
***
Как долго они двигались по мрачному коридору?
Теодор почувствовал какой-то дискомфорт и замер на месте. Согласно тому, что он прочитал в отчете, глубина пещеры составляла всего несколько сотен метров, а потому они уже должны были дойти до её конца.
Однако путь не закончился, а зала с некромантом и артефактами так и не было видно. В голове Тео появилась одна возможная гипотеза.
– Рэндольф.
– А?
– Проруби стену пещеры своим мечом. Если можешь себе это позволить, то, пожалуйста, используй ауру.
– … Что ж, попробую.
Рэндольф находился в недоумении, однако не стал подвергать приказ Тео сомнению.
Из-за его предыдущего опыта взаимодействия с Тео, он знал, что этот юноша не будет говорить без веской на то причины. Итак, Рэндольф положил руку на рукоять своего меча, держа его под углом, и сконцентрировался.
И вот, он рубанул по стене. Пещеру озарила синяя вспышка, и стена треснула. Обычная стена не могла остановить лезвие меча, усиленного аурой. Однако глаза Рэндольфа полезли на лоб.
– Какого…?
Разрубленная стена прямо перед его глазами начала затягиваться, словно рана на тролле!
Будучи мечником с рождения, Рэндольф не знал, что это была за чертовщина, однако Теодор и Сильвия, осознав ситуацию, тут же посерьезнели. Из стены вспучивалась мощнейшая темная магия, словно кишки, вываливающиеся из живого существа.
Вспомнив о том, чем это может быть, два мага пробормотали практически одновременно:
– Подземелье…
Это было мощное заклинание черной магии 6-го Круга, которое превращало область в определенном радиусе в настоящую колдовскую крепость.
Данное заклинание требовало огромных затрат времени и ресурсов, но если оно было завершено, то сила хозяина подземелья увеличивалась в разы.
Или сам маг был достаточно высокого уровня, или гримуар успел набраться достаточно сил – как бы там ни было, это всё было совсем не хорошо.
Чернокнижник превратил эту пещеру в подземелье и мог свободно формировать его структуру. А в следующий момент их уши пронзил резкий вопль.
– Ку-и-и-и-и-их!
По спине Теодора прошла ледяная волна. Из-за эха, присущего каждой пещере, физиологическое отвращение от этих звуковых волн было в три-четыре раза выше обычного. Увидев источник этого холода, компаньоны немедля активировали свою магическую силу и ауру.
Это были полупрозрачные существа, плавающие в воздухе.
– Призраки!?
– Черт, у меня нет святой воды…!
Увидев призраков, товарищи нахмурились. В отличие от нежити, призраки не обладали физическими телами и являли собой совокупность зла, ненависти и обиды. Они атаковали, похищая живые тела или истощая их жизненную энергию.
Поскольку они существовали в форме духов, физические атаки не наносили им вреда. Наиболее действенной в их случае была божественная магия.
Рубить призраков мечом было сопоставимо с кипячением воды в сите. У Рэндольфа не было с собой святой воды, а потому данные противники для него были весьма непростыми.
Вскоре призраки обнаружили живых существ и с дикими воплями ринулись вперед.
– Ну, с этим ничего не поделаешь, так что попробуем!
Если бы Рэндольф отступил назад, то маги оказались бы под ударом, а этого нельзя было допускать. Раз он был в авангарде, то с самого начала должен был выступать в качестве стены, блокирующей атаки противников. Именно поэтому вокруг его мечей вспыхнула аура, и они тут же закружились, словно лопасти. Он должен остановить призраков, даже если ему придется потратить на это львиную долю своей ауры.
Однако затем Рэндольф получил приказ, который в обычной ситуации даже не стал бы рассматривать.
– Рэндольф, встань за мной.
– Что!?
– Быстро!
– … Черт, хорошо!
Это было весьма и весьма странно, но до сих пор Тео не разочаровывал его. Несмотря на небольшую задержку, Рэндольф быстро отступил назад. Как только он отступил, Теодор без малейшей опаски шагнул вперед.
– Уки-и-и-и!
– Ке-е-е-е-е! Ки-и-и-и-и!
Но почему Тео не боялся их? Дико смеясь, призраки ринулись к своей добыче. Они собирались высосать каждую каплю его жизненной силы.
Пока Сильвия и Рэндольф пристально наблюдали за развернувшейся картиной, готовясь в любой момент броситься вперед, призраки долетели до Тео.
– Съесть всё…
Это был не его голос. Это была Глаттони, спящая в его левой руке.
Неведомый голод. Именно он был причиной того, что Теодор лишь рассмеялся в лицо призракам и без колебаний вышел вперед.
Он почувствовал, как из его левой ладони появился язык Глаттони. Недаром существовала поговорка: "Нет такого хищника, который боялся бы свою добычу".
И вот, ужин начался.
– Кай-а-а-а-ак!
Перед лицом исконного хищника призраки тут же утратили всё своё безумие. Воплощения обиды и отчаяния пытались сбежать, но Глаттони уже поймала их.
Вопли, наполненные болью, ужасом и страхом, раздавались всякий раз, когда очередной призрак был втянут в его ладонь. Эти существа отличались от такой нежити, как упыри и зомби. Призраки родились благодаря черной магии и были сделаны из неё, а потому подходили под категорию вещей, предметов и существ, которую Глаттони воспринимала как "еду".
Вы поглотили призрака шамана-гоблина.
Вы поглотили призрака орка-воина.
Вы поглотили призрака глупого тролля.
…
Вы всё ещё не разблокировали скрытую функцию.
Поглощение Теодором призраков вызвало у него незнакомое чувство, охватившее всё его тело. Это отличалось от поедания артефактов или магических книг. Хоть это было и абстрактное представление, но Тео почувствовал, что его "чаша" была полна.
Наслаждаясь этим таинственным удовлетворением, Теодор открыл глаза. К этому времени все призраки, заполнявшие коридор, уже исчезли. Они все были съедены, хотя, возможно, кому-то всё же удалось сбежать. В любом случае, его первоначальная цель – остановить призраков, была достигнута.
– Э-э, работодатель?
– … Тео?
Однако два его компаньона пребывали в настоящем ступоре.
– Что это сейчас случилось? Ты поднял левую руку, и призраки были втянуты в неё…
– Тео, научи меня! Как ты это сделал? Это магия истощения? Или модифицированная версия магии запечатывания?
К счастью, Сильвия и Рэндольф стояли позади него. Отверстие в его руке и движения языка находились под таким углом, что его компаньоны их не могли видеть. Этого было достаточно для Тео, чтобы он смог придумать какую-нибудь отмазку. Он собирался списать всё на способность ожерелья, которое уже начал вытаскивать, чтобы показать своим компаньонам.
Однако, прежде чем он успел что-то сказать, окружающее пространство начало дрожать.
– Ух-х! Что происходит?
– Это…!
– Оно становится шире…?
Это было Пространственное Расширение!
И вот, спустя несколько мгновений перед ним оказался огромный куполообразный зал. Тео сделал шаг вперед из узкого коридора в достаточно просторный зал, стараясь рассматривать происходящее с положительной стороны. Нечто подобное было по силам лишь колдуну, обитающему внутри подземелья.
Неудивительно, что на другом его конце появилась массивная декоративная дверь.
Скрип.
Дверная ручка повернулась сама собой, после чего дверь открылась, и появилось нечто в черных одеждах. Оно не шло по земле, как обычный человек, а медленно плыло по воздуху.
А затем из-под этой черной мантии раздался голос.
– Что ж… Вам удалось разрушить мои творения.
Голос был громким и ужасным, к тому же отдавался от потолков пещеры. Тело, укутанное в мантию, не казалось особо сильным, но все три человека ощущали жуткий поток силы, обволакивающий его.
Тьма, которую попросту невозможно было не почувствовать, вновь исторгла из себя неестественные для неё слова, которые больше походили на пение.
– Вы можете убить моих существ, но вы не можете убить меня. Если бы вы появились здесь днём, всего лишь на полдня раньше, то, возможно, успели бы остановить меня. Но теперь вас ждет неизбежная судьба. И имя ей – смерть!
Магическая сила стала интенсивнее, а голос усилился.
Черные одежды начали разбухать и, не в силах выдержать давление, лопнули, как пузырь. Два мага побледнели, увидев то, что предстало их взглядам.
– Узрите образ самой смерти! Познайте величие того, кто находится за пределами смертных!
Череп этого существа был начисто лишен плоти, а из полых отверстий, которые когда-то были глазами, сочился синий дым. Черная магия была настолько сконцентрированной, что этот туман могли увидеть даже люди, которые не были волшебниками, в то время как земля, соприкоснувшаяся с магией смерти, моментально прогнивала, а покоящиеся в ней тела начинали восставать.
Это была нежить высшего ранга, созданная проклятым магом. Даже башни магии были бы ошеломлены после столкновения с таким существом. И называлась она Старшим Личем.
В отличие от обычных личей, которые избегали смерти, удерживая свою душу скованной, маг должен был извлечь свою собственную душу из тела и запечатать её. Старший Лич был бессмертен до тех пор, пока не был уничтожен его сосуд жизни.
Перед группой Теодора появилось чудовище, которое башнями магии классифицировалось как нежить 3-го ранга.
Плавающие в воздухе кости вновь заговорили.
– Сначала я хотел всех вас убить, а ваши тела превратить в моих слуг, но…
Старший Лич поднял свой костяной указательный палец и, вытянув его по направлению к трем нервничающим людям, указал прямиком на Тео.
– Твоё тело станет интересным экспериментом. Тебя я оставлю в живых.
Конец 2-ой книги.
Глава 49. Эм-м, это съедобно (часть 1)?
Это было действительно гордое заявление. Это витающее в темноте существо напоминало собой жнеца, чьей задачей было обращение жизни в смерть. Обычный человек впал бы в настоящую панику, услышав его слова.
– Ха, складно лаешь, костяная псина!
– С чего планируешь начинать, Тео?
Однако трио вовсе не было ошеломлено обликом Старшего Лича. Это был достойный противник, который мог использовать черную магию 6-го Круга, но и они не были слабаками. Среди них был настоящий специалист, стремящийся стать мастером меча, ученица Мастера Синей Башни и владелец гримуара. Таким образом, их боевой мощи вполне хватало, чтобы противостоять некроманту.
Рэндольф поднял свои мечи, в то время как посох Сильвии начал источать холод. Три человека мгновенно перешли в свои боевые положения, однако в этот же момент лич нанёс первый удар.
Фу-у-у-у-у-ух!
Группа замерла на месте, однако никто из них не был отброшен назад. Это означало, что сила троицы была сопоставима с мощью Старшего Лича. Нет, в некотором роде они даже были немного впереди него. У них было преимущество в виде комбинации "три в одном", в то время как Старшему Личу пришлось бы отражать их атаки сразу с нескольких сторон.
Чудовище, плавающее в воздухе, поняло, что находится в невыгодном положении.
– Хм-м-м… В этом незнакомом теле будет трудно приспособиться к вашей тривиальной силе.
Тем не менее, его голос звучал уверенно.
– Эксперимент… У тебя уникальная сила, но, в конце концов, ты всего лишь маг 4-го Круга… Что ж, я поговорю с тобой позже.
В то время как слова монстра вызвали у Тео волну нервозности, чудовище неожиданно указало на него, и из его костлявого пальца заструилась ужасная магическая сила.
– Исчезни!
– Что?
Фигура Тео исчезла, не оставив в воздухе даже трещинки.
– Тео!?
– Работодатель!
Ошеломленные Сильвия и Рэндольф уставились на то место, где стоял Тео.
– Пространственная Трансформация…! – закричала Сильвия, с опозданием поняв, что сделал Старший Лич. Этому заклинанию было весьма непросто научиться тому, кто только что взошел на 6-ой Круг, однако некромант сумел проделать это без малейшего труда.
– Правильно, – ещё более спокойно ответил Старший Лич, которому в мгновение ока удалось нарушить баланс сил, – Эта пещера уже в моих руках. Разве я об этом не говорил? Вы упустили свою возможность убить меня. А пока ты оплакиваешь его судьбу, возродись, мой слуга…!
Одновременно с этими словами из-под земли поднялось нечто, формой похожее на человека.
Сломанные доспехи и старомодный шлем, – это был рыцарь, сиявший красным светом. Любой, взглянувший на это существо, почувствовал бы первобытный ужас, исходящий от этого рыцаря-скелета.
Однако глаза Рэндольфа приковались вовсе не к страшному облику нежити, а к двум мечам, которые он держал в руках.
– … Этого не может быть!
Однако изображение воющих волков на мечах отчетливо свидетельствовало о том, что это были те самые фамильные реликвии, утерянные более ста лет назад. Также ему было знакомо и горизонтальное положение рук. Рэндольф на мгновенье замер, а затем в его глазах начал закипать гнев.
– Убью… Я убью тебя, несмотря ни на что!
– Хо-хо! Ты думаешь, что сможешь взять верх над клинками, с которыми не справился твой предок?
– Это не имеет значения, – коротко ответил Рэндольф и стал в боевую стойку.
Рыцарь-скелет ответил абсолютно тем же. Он напоминал собой зеркальное отражение наемника, разве что был нежитью, окруженной серовато-мрачной аурой. Старший Лич посмотрел на противостояние двух мечников, после чего перевел взгляд на Сильвию, державшую в руках свой посох.
– Ты – выдающийся ученик Мастера Синей Башни этой эпохи… Тело, в котором я нахожусь, испытывает странное чувство неполноценности по сравнению с тобой.
Некромант действительно был взволнован. А если быть точнее, то так думал гримуар. Если у хозяина тела возникали отрицательные эмоции, то увеличивался уровень эрозии.
И вот, глядя на свой будущий материал для экспериментов, он знал, что вскоре уровень эрозии возрастет ещё больше. Он превратит мечника в дуллахана (1), а девушку – в баньши (2).
– Иди, поиграй со мной.
– Что, если я не хочу? – холодно ответила Сильвия, взмахнув рукой.
Сразу же после этого воздух охладился, и сквозь зал потекла магическая сила.
– Я верну Тео.
Дальнейших разговоров после её заявления не последовало.
А затем началось иррациональное противостояние Рэндольфа и Сильвии против рыцаря-скелета и Старшего Лича.
***
Тем временем Теодор был подвергнут принудительному перемещению и упал в неизвестном месте.
Перед его глазами была кромешная тьма. Тео мгновенно активировал Свет, но темная мана, плавающая в воздухе, уменьшала его яркость меньше чем до половины. Тем не менее, тусклое освещение было лучше, чем ничего.
Тео невольно сглотнул, увидев куда он попал.
– Это место…
Оно было достаточно замкнутым. В лучшем случае его можно было сравнить с одной из аудиторий академии. Тем не менее, в нём совершенно не было окон, и оно казалось полностью закрытым.
Окруженный темно-красными стенами, Тео не видел ни единого способа покинуть это помещение.
Единственным, что говорило ему о том, что это за место, был красный кристалл в самом его центре. Это была основная комната, сердце самого подземелья.
Однако, вместо того, чтобы удивиться тому, что он был перемещен в основную комнату, Тео больше был ошеломлен идентичностью красного кристалла, который был не чем иным, как ядром подземелья.
Из красного кристалла исходило огромное количество черной магической силы. Это была запечатанная жизнь Старшего Лича, его сосуд жизни.
– Он спрятал своё сердце в сердце подземелья… Вот как он смог использовать Пространственную Трансформацию!
Сосуд жизни… Это был источник жизни, в котором лич запечатал свою душу.
В отличие от обычных личей, погибавших после уничтожения их тел, Старший Лич не умирал вне зависимости от того, что с ним происходило. Даже если бы его кости были превращены в пепел и выброшены в жерло вулкана, в конечном итоге он всё равно бы восстановился.
Именно сосуд жизни был причиной того, почему два мага, Тео и Сильвия, отчаялись, осознав, что их противником был не кто иной, как Старший Лич.
На самом деле не было причин бояться Старшего Лича, за исключением того, что он прятал свою жизнь за пределами своего тела. Рассматривая это с точки зрения человеческой физиологии, это было как вытащить сердце из груди и укрыть его в самом потаенном месте. Но неужели Старший Лич настолько боялся комбинации из трех человек, что ошибся, раскрыв свою собственную слабость?
Однако причина оказалась куда проще.
– Полыхающий Снаряд.
Когда активация заклинания 4-го Круга была завершена, из руки Теодора выплыло клубящееся пламя.
Это был массивный огненный шар, который мог разрушить целую скалу и отправить на тот свет даже троллей, славящихся своей регенерацией! Мощнейшая атака, которую почитали все без исключения маги Красной Башни, метнулась к красному кристаллу.
Стремительный огненный шар должен был превращать в пепел всё, до чего дотрагивался.
Однако, как только он приблизился к сосуду жизни, то попросту бесследно исчез. Несмотря на то, что Тео ожидал чего-то подобного, он с мрачным выражением лица пробормотал:
– … Проклятье.
Именно эта таинственная защита стала причиной такого поступка Старшего Лича. Она аннулировала все атаки ниже определенного уровня. Согласно историческим сводкам, против подобного могла сработать лишь аура мастера меча или огневая мощь мага 7-го Круга.
Другими словами, Теодор Миллер не имел никаких средств для его уничтожения.
– Вернуться к остальным… Это будет трудно сделать. Я не знаю направления, и мне придёт конец, если я начну пробиваться сквозь стену, и на меня рухнет потолок.
Его группа умрет, если он не сможет преодолеть защиту сосуда жизни. Однако было слишком рискованно создавать проход, разрушая стену. Тео находился в ситуации, когда он совершенно не знал, в каком направлении находятся его компаньоны, и он не знал, как глубоко он провалился. Скорее всего, он попросту помрёт от истощения, когда потратит всю свою магическую силу.
Вот почему Старший Лич запер его здесь.
– … Ну что, попробовать последний способ?
Здравый смысл подсказывал, что не было ни единого способа выбраться из этого затруднительного положения. Тео не мог убежать отсюда и не мог разрушить сосуд жизни.
Тео вспомнил, как он сражался на турнире, и пришел к определенному выводу:
"Если я сконцентрирую всю оставшуюся магическую силу и пожертвую одной из своих рук, чтобы сгенерировать достаточно мощную Магическую Ракету… То она, вероятно, сможет прорваться сквозь защиту сосуда жизни".
Синий свет покрыл руку Тео, и его кровеносные сосуды начали лопаться, когда он сосредоточился на генерации магической силы, выходящей за пределы его возможностей. Этого удара должно хватить, чтобы пробить защиту 6-го Круга. Таким образом, он попытался воссоздать силу, содержащуюся в Магической Ракете, которую использовал сам Альфред Беллонтес.
Он мог потерять правую руку, но разве это было не лучше, чем смерть?
Именно в этот момент…
– … М-м?
В его голове всплыл обрывок разговора, и собранная магическая сила тут же рассеялась.
– Тем не менее, нежить лишь движется благодаря магии. Она не состоит из маны и не является вместилищем мудрости.
Это были слова Глаттони. Но о чем ещё оно говорило?
– Есть некоторые исключения, но…
Разум Теодора начал работать ещё быстрее.
Глаттони не могло есть зомби и упырей, но в то же время с удовольствием поедало призраков. В чем же была разница? В присутствии или отсутствии плоти? Нет, дело не в этом. Если бы всё было так, то гримуар мог бы есть и духов, однако Глаттони никогда не проявляла интереса к Митре.
Значит, условие должно было звучать примерно так: "Имеется ли в этом магическая сила или мудрость?"
– Неужели?
Сосуд жизни, содержавший бессмертие Старшего Лича, вполне должен был соответствовать этому условию! Тео бессознательно сделал несколько шагов вперед и поднял левую руку. Сосуд жизни был сформирован совсем недавно и ещё не обладал способностью перехватывать любые приближающиеся объекты.
И эта особенность должна была стать для лича смертельным ядом.
Сожитель левой руки Тео, истинный хищник, почуял свою добычу и вытянул язык!
– Оценка.
И Глаттони не обмануло ожиданий Теодора.
+13 Сосуд Жизни Джованни (тип: магическое приспособление).
Это печать, созданная злобным разумом.
В сосуде содержится душа Джованни, развращенного черной магией.
Печать защищена отрицательным ресурсным контрактом. Он нивелирует все атаки ниже определенного уровня и предотвращает использование на цели пространственных заклинаний.
Пока существует эта печать, Джованни будет отчасти бессмертен.
* Класс предмета: сокровище.
* При поглощении предмета Вы получите большое количество магической силы.
* При поглощении предмета будут получены некоторые знания и мастерство Джованни.
* Время переваривания предмета: трое суток.
* При поглощении, между Вами и ???? сформируются враждебные отношения.
После редких и драгоценных предметов появилось нечто с классом "сокровище"!
Тот факт, что Оценка Глаттони сработала как надо, свидетельствовал о пригодности сосуда для питания.
Тео быстро осознал этот факт и скомандовал:
– Съешь его прямо сейчас!
У него не было иного выбора, кроме как скормить его Глаттони. Рэндольф и Сильвия сражались с могущественным личем без него, и если он не поторопится, то его товарищи могут оказаться в необратимой ситуации.
Возможно, почувствовав тревогу своего владельца, язык метнулся вперед с куда большей скоростью, чем обычно.
А затем он быстро проглотил кристалл.
Чавк.
В тот момент, когда сосуд жизни Старшего Лича был съеден…
Вы поглотили "Сосуд Жизни Джованни".
Предмет обладает огромным количеством магической силы.
Вы поглотили некоторые знания и мастерство чернокнижника Джованни.
…
Полное переваривание предмета займет трое суток.
Некто неизвестный заинтересовался Вашим существованием.
________________________________________________
1. Дуллахан (даллахан) — злобный дух в ирландской мифологии, представляющий собой чудовищного безголового всадника.
Согласно легендам, даллахан — всадник без головы, верхом, как правило, на чёрном коне, несущий свою голову под мышкой. Глаза на этой голове маленькие, чёрные и постоянно "снуют" туда-сюда, словно мухи, а рот растянут до ушей в отвратительной усмешке. Плоть на голове по цвету и консистенции напоминает заплесневелый сыр. В качестве кнута дуллахан пользуется человеческим позвоночником; иногда его конь запряжён в крытую повозку, увешанную всевозможными атрибутами смерти: снаружи висят черепа с горящими глазницами, освещающие ему путь, спицы колёс изготовлены из бедренных костей, а обшивка повозки сделана из изъеденного червями погребального савана или высушенной человеческой кожи. Когда даллахан останавливает своего коня, это означает, что кого-то ждёт смерть: дух громко выкрикивает имя, после чего человек сразу же умирает.
Согласно ирландским поверьям, от даллахана нельзя защититься какими-либо препятствиями — любые ворота и двери открываются перед ним; даллахан также не выносит, когда за ним следят: он может облить шпионящего за ним миской с кровью (что означает, что этот человек скоро умрёт) или даже хлестнуть любопытного по глазам. Однако даллахан очень боится золота, и даже небольшого прикосновения к нему этим металлом достаточно, чтобы прогнать его.
2. Ба́нши́, или бэ́нши (англ. banshee [ˈbænʃiː], от ирл. bean sídhe [bʲæn ˈʃiː] — женщина из Ши) — в ирландском фольклоре и у жителей горной Шотландии, особая разновидность фейри, опекающих старинные роды. Принимает различные облики: от уродливой старухи до бледной красавицы. Обычно ходит крадучись среди деревьев, либо летает. Издаёт пронзительные вопли, в которых будто сливаются крики диких гусей, рыдания ребёнка и волчий вой, оплакивая смерть кого-либо из членов рода.
Глава 50. Эм-м, это съедобно (часть 2)?
В то время, как Глаттони достался настоящий джек-пот, силы Сильвии и Рэндольфа медленно подходили к концу. Эта нежить обладала колоссальной мощью и недаром звалась Старшим Личем.
– Погибель…!
Во все стороны начала распространяться черная магия, превращая в гниль всё, с чем соприкасалась, вне зависимости от того, было это органическим веществом или же нет. Земля превратилась в компост, а воздух стал ядовитым паром, разрушавшим легкие. Подобный уровень загрязнения не могли перенести даже те, кто всю жизнь практиковался в ауре.
Также было завершено заклинание 6-го круга, Поглощение Жизни. Старший Лич, высшая форма нежити, был бессмертным. И применять против него магию 5-го Круга было попросту бессмысленно.
Отчаянно рванув в сторону, Сильвии удалось среагировать на эту атаку:
– Заморозка!
Воздух и земля застыли, остановив загрязнение. Высокоскоростная заморозка была вызвана артефактом "Посох Морозного Джека". Тем не менее, если бы не её выдающаяся чувствительность, то повреждений было бы не избежать.
Другие маги уже достигли бы своих пределов, но у неё оставалось ещё около 3% магической силы.
– Ух…! Ух…!
Её волосы прилипли к взмокшему лицу, создавая тем самым неприглядный вид.
Рассерженная Сильвия вытерла с лица пот и посмотрела на плавающие перед ней белые кости.
Возможности её оппонента были в несколько раз выше её собственных. Количество магической силы и скорость активации заклинаний тоже не отставали. В добавок бессмертие. Другими словами, Сильвия попросту не могла одержать над ним верх.
Схожая ситуация была и у Рэндольфа, который сражался поблизости.
Дзынь-дзынь!
Пара клинков столкнулась с другими двумя мечами, вызвав тем самым сноп искр.
Лезвия мечей двигались быстрее скорости звука. Левый клинок Рэндольфа рубанул в плечо противника, в то время как рыцарь-скелет оставил рану на шее наёмника. Из-за непрерывных ударов вокруг двух мечников поднялась настоящая вьюга из песка и пыли.
Рыцарь был всего лишь скелетом, а потому, после того, как он стал нежитью, его фехтование начало испытывать недостатки в гибкости, чем не преминул воспользоваться Рэндольф. Однако это не меняло того факта, что рыцарь-скелет был суровым противником.
– Проклятый мешок с костями! – выругался наёмник, заблокировав сразу три удара рыцаря-скелета.
Дун-н-нь!
Под мощнейшим давлением мечей, Рэндольф был вынужден отступить на несколько шагов. Это была идеальная контратака, достойная занесения в учебники по фехтованию. Если бы его противник не был нежитью, то Рэндольф уже десять раз лишился бы своей головы.
"Тем не менее… Я нашел одну брешь, которой можно воспользоваться".
Скелет использовал стиль, изобретенный уже более 100 лет назад, а потому Рэндольф сразу же подмечал даже самые небольшие лазейки, которые можно было использовать.
– Юная леди, – раздался голос Рэндольфа.
Он использовал особый прием, благодаря которому его голос был слышен лишь ей одной.
– Используй самую мощную технику, которая у тебя есть…!
Не дожидаясь реакции Сильвии, Рэндольф сосредоточился на своих двух мечах. И вот, впервые за эту битву скелет был отброшен назад с помощью одной лишь чистой силы. В кратчайший промежуток времени мощь, с которой атаковал Рэндольф, существенно изменилась.
"Разве я когда-то делал нечто подобное?"
Если какая-то техника была утрачена 100 лет назад, то по прошествии 100 лет её вполне можно было считать новой. В тот момент, когда его стойка изменилась, а осанка приняла необычное положение, его тело раскрылось. Это была ошибка, которую Рэндольф ни за что не допустил бы, будь его противник живым существом. Он использовал приём, который его семья не практиковала уже более века.
"Сейчас!"
Два меча Рэндольфа были похожи на два клыка, стремящиеся к своей добыче!
Гру-ру-ру-ру!
По лезвиям его клинков, ускорившихся до своей максимальной скорости, прошли трещины, из которых начал вытекать свет. Подобно тому, как молния ударяла с неба, два меча, окутанные аурой, врезались в верхнюю часть черепа рыцаря. Удар вызвал мощнейшую ударную волну, отбросившую рыцаря-скелета прямиком в Старшего Лича.
– Что это…?
Увидев столь неожиданный поворот событий, лич замер, перестав читать слова своего заклинания.
Если он закончит его, то своими руками уничтожит драгоценный труп. Прямо сейчас это был просто рыцарь-скелет, но в то же время он представлял собой ценный материал, который когда-нибудь мог быть превращен в рыцаря смерти.
Пока лич колебался, холод усилился.
– Мастер холода, Имир! Взываю к тебе…!
Это было последнее заклинание, которое Сильвия применила в финальном матче турнира, однако его полнота и сила значительно возросли. Старший Лич с опозданием заметил движение магической силы, но рыцарь-скелет, врезавшийся в него, помешал ему избежать этой атаки. В этот же момент магия Сильвии была завершена.
– Малая Сила. Вьюга.
Два мертвеца были поглощены страшным вихрем!
Вжу-вжу-вжу-вжу!
Застыла не только земля, но даже влага в воздухе. Даже черная магия не могла противостоять этому подавляющему холоду. Рыцарь-скелет превратился в статую, размахивающую мечами, а череп Старшего Лича начал покрываться полупрозрачной корочкой льда.
В каком-то смысле это была лучшая атака за весь поединок. Однако сосуд жизни не был уничтожен, а значит Старший Лич всё ещё был в безопасности. Если так, то использование ледяной магии, которая ограничивала свободу его перемещения, было самым эффективным решением. В мгновение ока посреди комнаты выросла огромная стена льда.
– … Впечатляет. Твои навыки действительно превосходны, девушка из Синей Башни.
Однако нельзя было сказать, что лича испугало это заклинание.
Несмотря на то, что некромант оказался в ледяной ловушке, он всё ещё выглядел более чем спокойно. Не было ни единого способа, позволяющего уничтожить его бессмертие. Результат боя был предрешен с самого его начала, и эта битва была всего лишь способом его достижения.
– Тем не менее, ты не избежишь смерти. В тот момент, когда твоя магическая сила иссякнет, и этот лед растворится, вам обоим наступит конец!
– Ох, да сколько можно гавкать? – пробормотал Рэндольф, опустив свои мечи. Он знал, что это битва, в которой нельзя победить. И результат был бы тем же, даже если бы здесь присутствовала троица в полном составе.
Пока сосуд жизни оставался в безопасности, это была всего лишь бессмысленная борьба. И вот, магия Сильвии, поддерживающая лед, достигла своего предела.
Хр-хр-хр-хр…
Ледяная стена, сковывающая двух мертвецов, начала трескаться.
Когда магическая сила Сильвии иссякла, холодный воздух начал теплеть. Мелкие трещины распространялись всё шире и шире, и вскоре ледяная ловушка рассыпалась, высвободив двух скелетов.
– Это конец… С этого момента вы станете слугами и будете вечно служить великой смерти…!
Сильвия и Рэндольф не могли ни сопротивляться своему противнику, ни сбежать. Два человека просто стояли на своих местах, глядя как черная магия Старшего Лича вызвала волну тумана. Эта противоестественная сила могла мгновенно поглотить жизнь любого живого человека.
Всего несколько секунд и Рэндольф должен был стать ещё одним рыцарем-скелетом, а Сильвия – баньши.
Но в этот момент откуда-то издалека раздался какой-то неприятный звук.
Чавк.
Туман остановился, а из черепа вырвался удивленный звук.
– Угм-м? Что это…?
Звук сопровождался странным чувством потери. Казалось, что-то исчезло из его тела, а голову защекотала необъяснимая пустота. Душа хозяина гримуара, человека по имени Джованни, оказалась в чьем-то желудке.
Лич мучился недолго.
– …!
Он бесшумно извивался, с каждой долей секунды безвозвратно теряя свою душу. Кости рухнули на пол, а связывающая их магическая сила рассеялась.
Сильвия и Рэндольф смотрели, как бессмертное существо превратилось в пепел. Это был роковой конец Старшего Лича, Джованни.
Шр-шр-шр-шр…
Застывшие компаньоны безучастно смотрели на кучку пепла. Вопрос "победа или поражение" был решен в том месте, о существовании которого они даже не догадывались. В желудке гримуара.
***
Подземелье, потерявшее своё ядро, должно было исчезнуть. И вот, в полном соответствии с этим принципом, подземелье, созданное Старшим Личем, начало возвращаться к своей первоначальной форме. Оно становилось небольшой пещерой в несколько метров шириной и в пару сотен метров глубиной.
Центральная комната, в которую был помещен Теодор, тоже не была исключением.
Гру-гру-гру-гру!
Земля задрожала, и всё вернулось в свое исходное состояние. Расширенные стены, причудливые скульптуры и почва, загрязненная чёрной магией, восстановили свою первоначальную жизнеспособность. Центральная комната также вернула свои очертания. Теперь она выглядела как каменный зал.
Оглядевшись, Теодор тут же осознал данный факт.
– Это и вправду та самая комната, о которой писалось в отчете, – сам себе кивнул Тео, глядя на антиквариат и обрывки пергамента, лежащие на земле. Согласно докладу Джованни, он нашел комнату, полную сокровищ, включая реликвии Рэндольфа.
– Однако здесь нет ничего похожего на мечи… Возможно, они где-то ещё?
Позиционирование предметов могло измениться после того, как здесь появилось, а затем исчезло подземелье. Тео быстро спрятал антиквариат в пространственный карман, после чего вышел из комнаты, намереваясь присоединиться к остальным.
Нет, правильнее было сказать, что он пытался выйти.
Ву-у-у-у-ух!
Ощущая позади себя жуткое присутствие, Тео машинально прыгнул вперед, разрывая дистанцию. Он оказался всего в шаге от чего-то ужасного, жаждущего поглотить его душу. Тео быстро осмотрелся и увидел книгу, окутанную тьмой.
И эта книга тянула к нему свои чёрные цепи!
– Гримуар! – закричал шокированный Тео, как тут же в его ладони открылась дыра.
– Ху-ху-ху, ты нашел его! А теперь предоставь это мне, пользователь!
Голос Глаттони, который, как правило, был начисто лишен эмоций, теперь же был наполнен какой-то жестокой радостью. Язык пулей вылетел вперед, схватил черный гримуар и стукнул его о землю.
– Свеженький попался!
– -----------!
Глаттони проигнорировала жуткий крик, исходящий от гримуара, и продолжила бить книгу. Гримуар был похож на муху, пойманную жабой. Иногда из книги начинала просачиваться тьма, но язык Глаттони игнорировал все неприятные ощущения и продолжал настойчиво лупить гримуар о землю.
– ---…---…!
Атаки Глаттони оказались эффективными, и тьма постепенно сошла на нет. Это было похоже на то, как если бы какой-то человек был избит головой об асфальт. Тео, который был невольным свидетелем этой сцены, было даже жаль гримуар.
Гримуару досталось около тридцати ударов, и он обессиленно рухнул на землю.
– Каков наглец! Захотел взять под свой контроль моего пользователя… Лучше бы ты вселился в первого попавшегося гоблина и убежал куда подальше, – усмехнулась Глаттони, явно довольная собой.
Основываясь на его шутке, черный гримуар, казалось, собирался украсть тело Тео и использовать его в качестве новой оболочки.
Гримуар признал поражение и, подтаскиваемый к Глаттони, стал похож на кусок еды.
Подобно тому, как зверь ставил лапу на поверженную добычу, Глаттони разместила свой язык на обложке гримуара. В то же время в голове Тео вспыхнула информация о гримуаре.
Поклонение Смерти.
В этом гримуаре содержится душа легендарного чернокнижника, Джерема. Будучи некромантом 9-го Круга, который встал на сторону демонов и пошел войной на всё человечество, Джерем украдет тело любого существа, которое прочитает гримуар, и превратит его в нежить.
Он мечтает о полном воскрешении, поскольку его душа мучается в бездне.
* Класс предмета: легендарный.
* При поглощении предмета с низкой вероятностью будут поглощены 50-100% способностей, которыми обладал чернокнижник Джерем. "Отрицательное Измерение" и нежить, подконтрольная Джерему, также будут принадлежать Вам.
* При поглощении предмета с высокой вероятностью чернокнижник Джерем уничтожит Ваше тело. Чтобы предотвратить эту возможность разблокируйте одну из печатей Глаттони или увеличьте свои достижения.
– … 9-ый Круг? – шокированно воскликнул Тео, увидев эту цифру.
Волшебники 9-го круга, достигшие вершины магии, исчезли с континента почти тысячу лет назад.
Даже 8-го Круга достигли лишь Мастер Синей Башни и Мастер Красной Башни, что уже ставило их выше любого другого человека. Также именно они были причиной того, что Королевство Мелтор было в состоянии конкурировать с гигантской Империей Андреас, которая превосходила их по размеру и силе.
Однако, 9-ый Круг? Если бы вновь появился маг 9-го круга, то он бы в одиночку смог повелевать всем континентом.
Но, увы, совет, написанный в разъяснении к «блюду», подавил его жадность.
– … Эй, ты не можешь есть его сейчас.
– Может, проверим? Это очень редкий случай. Разве возможность стать магом 9-го Круга не стоит целой жизни?
– Не говори глупостей.
Исходя из полученной информации, Тео понял, что если бы у Глаттони не было никаких гарантированных возможностей совладать с Джеремом, то она бы и не предупреждала об этом Тео. Возможно, у нее был какой-то особый способ поглотить эту книгу или подавить её. Эта мысль заставила Тео открыть рот и спросить:
– Ты… У тебя есть способ справиться с этим гримуаром?
– И да, и нет.
Это был весьма смутный ответ, но и его было достаточно.
Концентрация Тео достигла пика, и он быстро нашел ответ: накормить его пространственным карманом и распечатать скрытую функцию. Именно по этой причине Глаттони дала Тео подсказку, не запросив за это ничего взамен.
– Скрытая функция. Верно?
Тео мог лишь представить себе это наяву, но рот Глаттони в этот момент, казалось, дернулся.
– Я больше не могу отвечать. Ах, и ещё, я могу удерживать эту книгу всего лишь пять минут. Это просто дополнительная информация, так что не волнуйся.
– Вот же проклятое существо…!
Это был дьявольский, но в то же время соблазнительный ответ. Если Тео не разблокирует скрытую функцию, то не сможет подавить книгу. А как только время выйдет, гримуар вырвется из хватки Глаттони и найдет себе другого хозяина.
В свою очередь, это приведет к появлению нового Старшего Лича, причем, возможно, ещё более мощного, что вызовет беспрецедентную катастрофу. Таким образом, чёрный гримуар был источником такой опасности, что у него попросту не было времени беспокоиться о ценности пространственного кармана.
В конце концов, правая рука Тео потянулась за пазуху.
Глава 51. Эм-м, это съедобно (часть 3)?
"Пространственный карман… Это предмет, который я позаимствовал у своего учителя, но в данной ситуации у меня нет ни одного другого варианта, который позволил бы мне его сберечь".
Скармливание его Глаттони не считалось бы потерей или продажей. Подобно магическим книгам, съеденный пространственный карман не оставил бы после себя ни малейшего следа. А в качестве оправдания Тео мог сослаться на то, что предмет был разрушен во время битвы со Старшим Личем.
Так или иначе, если он оставит гримуар здесь, то рано или поздно появится второй или даже третий Джованни.
Меньше чем за два месяца маг 5-го Круга был преобразован в Старшего Лича 6-го Круга. Если же новый хозяин получит полгода или год, то вполне сможет переродиться в такую легендарную нежить, как Архилич. А масштабы подобной трагедии таковы, что ими пришлось бы заниматься уже всему континенту, а не отдельно взятому королевству.
Более того, Тео не был уверен, что гримуар не будет на него держать обиды. Задумавшись, Теодор принял окончательное решение.
– … Глаттони.
– Что?
– Что произойдет с содержимым пространственного кармана, если он будет съеден?
– Не беспокойся. Оно не исчезнет, – радостным тоном ответил его гримуар.
– Это неоднозначный ответ… Но, ух… Тут уже ничего не поделаешь.
Тео положил пространственный карман на землю. Ему было до сих пор трудно поверить, это нечто, напоминающее кошелек из потертой ткани и ржавых пластин, стоило сотни золотых. Этот редкий и роскошный предмет стал бы целью любого уважающего себя вора.
Теодор ещё немного поколебался, после чего позволил артефакту проглотить целое состояние.
– Ешь давай…
Ладошка проглотила пространственный карман ещё до того, как Тео даже закончил говорить.
Вы поглотили "Пространственный Карман".
Ошибка!
После поедания магической сущности произошел неизвестный феномен!
Обнаружена скрытая функция Глаттони.
Пользователь должен ознакомиться с информацией, описывающей новую функцию гримуара.
Данная способность работает стабильно вне зависимости от ранга гримуара.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: Е.
После поглощения пространственного кармана, активировалась одна из скрытых функций Глаттони.
Теперь гримуар имеет место для хранения добычи, которую не может переварить.
Предыдущие владельцы хранили с её помощью своё имущество и называли её "Инвентарем". Как текущий владелец гримуара, Вы можете переименовать её.
* Гримуар находится в неполноценном состоянии. Большинство функций запечатано.
* Один раз в день он будет просыпаться, чтобы утолить голод.
* Сразу же после насыщения он ответит на один Ваш вопрос.
* Способности, которые он поглощает, будут переданы его хозяину.
* Гримуар извлекает сущность из съеденных книг или предметов. Чем выше понимание хозяина гримуара о книге или предмете, тем выше эффективность.
* Поглощает магическую силу предмета, в котором она содержится.
* Активирована функция Запоминания.
* Активирована функция Инвентаря.
Тео молча прочитал предоставленную ему информацию, после чего спросил:
– Инвентарь… Значит, это разновидность пространственной магии хранения. И если он обладает той же функцией, что и обычный пространственной карман, тогда его не обязательно было есть. Разве ты не специально подтолкнул меня на это?
– Пользователь, я не занимаюсь подобными вещами.
Это был разумный вопрос, но Глаттони ответила довольно холодно. Казалось, что гримуар недоволен тем, что его сравнивают с простым артефактом. А это означало лишь одно – пространственный карман должен быть намного хуже "Инвентаря" Глаттони.
– Ты не можешь хранить гримуар в пространственном кармане. Ну, какое-то время тебе удалось бы там его продержать, но, очнувшись, он сумел бы выбраться из пространства твоего кармана.
– Значит, с Инвентарем такое не произойдет?
– Верно. Инвентарь представляет собой пространственную сущность, которая существует во мне, и отличается от других пространств. Не имея возможности выходить за пределы измерений, гримуар не сможет сбежать никаким из доступных способов.
Если так, то история и вправду менялась. Это было измерение, которое могло блокировать даже прыжок гримуара в пространстве! Приобретение подобной способности определенно стоило жертвы в виде съеденного пространственного кармана. Кроме того, места для хранения в инвентаре было куда больше, чем в пространственном кармане, потому Теодору больше не к чему было придраться.
Закончив разговор, Тео посмотрел на книгу, лежащую на земле.
Вж-ж-ж-ж!
Книга была окутана слабой темной дымкой, испуская зловещую вибрацию. Это было наследие легендарного чернокнижника. Однако этот маг, очевидно, даже не ожидал встретить такого хищника, как Глаттони.
До встречи с Глаттони Теодор даже представить себе не мог гримуар, который питался другими гримуарами.
– Ну, я всегда считал, что удача обходит меня стороной, – пробормотал Тео и протянул левую руку по направлению к земле.
Чавк!
Таким образом, гримуар "Поклонение Смерти" сразу же оказался в Инвентаре, откуда он уже не мог выбраться.
В комнате больше не осталось ценных предметов, и Тео не знал, когда разрушится пещера, которой пришлось пройти через столь серьезные изменения. Также ему необходимо было найти своих товарищей, от которых он был отделен.
За время его отсутствия с ними могло произойти что угодно.
Тем не менее, именно они нашли Теодора, а не наоборот.
– … Тео! – раздался звонкий голос, сопровождаемый шорохом порванной мантии. Покачиваясь, Сильвия подбежала к Тео и обняла его.
– Э-э? Сильвия? – слегка ошарашенно произнес Тео.
– Ты жив, работодатель! Кажется, ты выглядишь намного лучше нас, а?
– … Капитан Рэндольф.
Подошедший следом за девушкой Рэндольф хлопнул его по плечу. Его товарищи не думали, что он будет так хорошо выглядеть после того, как лич растворит его в пространстве.
Если как следует задуматься об этом, то факт того, что всем троим удалось остаться целыми и невредимыми, был и вправду удивительным.
В то время как двум людям удалось пережить битву со Старшим Личем, Теодор смог уничтожить его. Тем временем Тео заметил, что в экипировке Рэндольфа что-то изменилось.
– Похоже, ты всё-таки нашел их.
– О, ты заметил?
Несмотря на обильное количество ран по всему телу, Рэндольф рассмеялся, словно ребенок, и дотронулся до своих мечей. Для мечника клинок был похож на продолжение его руки, и мечи Рэндольфа для него не были исключением. Наемник хотел было похвастаться своей обновкой, но не успел.
Ру-ду-ду-ду!
Раздался грохот, и пещера начала мелко дрожать. После исчезновения подземелья, пещера начала рушиться.
Троица переглянулась и побежала к выходу, не произнеся больше ни слова. Перед тем, как поздравлять друг друга с победой над личем, им нужно было ещё благополучно выбраться из пещеры.
***
Таким образом, владения Миллеров были спасены.
Как только Старший Лич пал, вся нежить превратилась в пепел. Мертвецы, берущие силы из гримуара, больше не могли оставаться в этом мире. Некоторые существа, которые не были созданы напрямую, как, например, призраки, были принудительно возвращены в Отрицательное Измерение.
В свою очередь, трупы, которые были воскрешены в качестве нежити, никуда не делись, и жителям предстояла собственноручная уборка гнилой плоти.
Как только эти земли наконец обрели мир и спокойствие, жители деревни устроили небольшой фестиваль, посвященный спасению от катастрофы. Жена мельника, Бекки, распахнула двери своего склада. Альберт из кондитерского цеха разжег свои печи. Хозяин таверны, Стивен, выкатил бочки с вином.
Совсем немного времени в жизни наемников посвящено вину, досугу и деньгам, а потому жители не могли лишить их радости немного повеселиться.
Однако был один человек, у которого никак не получилось вписаться в эту жизнерадостную атмосферу.
– Ху-у-у-у…
Из уст Теодора вышел глубокий вздох, когда он вспомнил недавние события. Их победа была связана исключительно с удачей. Если бы он принял неправильное решение, то не смог бы сберечь не только собственную жизнь, но и весь свой родной город.
А потому он не мог веселиться и танцевать под луной, как остальные жители.
"У меня недостаточно сил. Нет… Мне не хватает времени".
Было несколько средств, которые он мог использовать, чтобы стать сильнее. С Магической Ракетой Альфреда и функцией Запоминания Тео мог быть в несколько раз сильнее любого другого мага его уровня. Но он совсем не ожидал, что произойдет такая ситуация, как с сосудом жизни. Он понятия не имел, с чем ему придется столкнуться. И не был к этому готов.
А если он будет продолжать надеяться на удачу, то однажды это его убьёт.
Таким образом, вместо того, чтобы наслаждаться победой, Тео ломал себе голову над тем, чего же ему не хватало.
– Привет, молодой господин! Ты чего без настроения? – услышал он позади себя чей-то голос.
"Этот голос…"
Оглянувшись, Тео увидел Рэндольфа со стаканом пива и слегка покрасневшим лицом. Он мог лишь догадываться о том, сколько выпил наемник, но его красный нос был настоящим зрелищем. Вероятнее всего Рэндольф только-только закончил праздновать, поскольку у него на лице не было и следов достоинства первоклассного мечника.
Тео улыбнулся, глядя на его смешной вид, и произнес:
– О, теперь ты называешь меня молодым господином?
– Ку-ху-ху, это естественно. После того, как ты выманил у меня 200 золотых, по-другому и не скажешь. Другой на моём месте уже задумался бы о том, как поскорее от тебя избавиться.
– Я отдал тебе реликвии, которые ты искал.
– О, неужели ты хочешь, чтобы я показал их тебе? Люди с древних времен сходят с ума по хорошей стали.
Рэндольф был в восторге от реакции Тео и обнажил два клинка, полученные с павшего рыцаря-скелета.
Фшу-у-у-ух!
С резким звуком мечи покинули ножны.
Даже Теодор, который ничего не смыслил в оружии ближнего боя, почувствовал, что звук настолько острый, что может разрезать кожу. Это были отличные мечи и выглядели одними из лучших в своём роде даже несмотря на то, что не прошли процесс магического зачарования.
– … Ого.
Тео обратил внимание на изображение волков.
Они казались практически живыми. Каждый раз, когда Рэндольф поднимал свои мечи, волчья стая, казалось, начинала бежать вперед по воздуху. Этот образ, отраженный в лунном свете, казался произведением искусства.
На мгновенье Теодору даже показалось, что он слышит волчий вой.
Рэндольф несколько раз крутанул лезвиями и с горделивым лицом объявил:
– Да, молодой господин, я бы ни за что не обменял их на 200 золотых. Даже если бы они не были реликвиями, они слишком ценны для меня. Пока я жив – они будут со мной.
– Может тогда мне стоит попросить тебя дать больше денег?
– … Молодой господин, как насчет того, чтобы продолжить карьеру в качестве торговца, а не мага? Я никогда не видел кого-то благородных кровей более нахального чем молодой господин.
Двое мужчин посмотрели друг на друга и рассмеялись. Может быть из-за хорошего настроения Рэндольфа, а может быть из-за чего-то другого, но мрачное лицо Теодора слегка просветлело.
Товарищи ещё немного поговорили, после чего Рэндольф сказал, что ему нужно возвращаться к своим подчиненным.
– Ах, и ещё, молодой господин, – напоследок произнес наемник, указав пальцем в сторону, – Ты не должен заставлять свою девушку ждать слишком долго.
– Что? – Тео посмотрел в указанном Рэндольфом направлении и застыл, встретившись взглядом с парой голубых щенячьих глаз.
"Это… Да уж…" – почесал голову Тео, осознав, что уделяет недостаточно много внимания Сильвии.
Сильвия не была холодной по отношению к людям. Она просто не знала, как с ними взаимодействовать. Она могла показаться безразличной, но на самом деле ей было просто неловко общаться с теми, кто к ней подходил.
Для неё это был новый опыт, когда люди представлялись ей и говорили, что она их будущая госпожа.
– Ах, всё не так, – вздохнул Тео, правда теперь уже куда легче, чем в прошлый раз, и пошел к окруженной людьми Сильвии.
По пути он перекинулся парой слов с женой мельника и подумал о том, как бы так отправить дедушку Альберта домой, чтобы тот наконец-то отдохнул.
Наконец-то он по-настоящему вернулся в свой комфортный родной город.
Глава 52. Голоса, зовущие его (часть 1).
Несколько дней спустя…
"Сегодня уже четвертый день, и в ближайшие три дня тоже будет кое-какое свободное время".
Закончив своё задание, Теодор уже на следующий день послал Магическому Сообществу сообщение. Процедура предписывала передачу доклада по возвращению в столицу, но в такой серьезной ситуации ему необходимо было отправить сообщение.
Как только в столице услышат новости, то в Баронство Миллеров будет отправлен старший инспектор из Мана-виля. Тео предположил, что если этот человек будет использовать такую же экспресс-перевозку, что и он сам, то прибудет через три дня.
До этого времени он должен был стабилизировать свои неустойчивые круги.
Вжу-у-у-у…
Пока Тео находился в максимальной концентрации, он весь вспотел. Пододеяльник насквозь пропитался потом, приобретя серый оттенок. Он провел почти полдня в медитации, но трясущийся 5-ый Круг в его теле всё никак не хотел останавливаться.
5-ый Круг, который образовался после употребления сосуда жизни, был довольно неустойчивым, поскольку не был достигнут через нормальный процесс.
– … Уф, похоже, в отношении кратчайшего пути существует определенная дискриминация, – проворчал Тео, вытирая пот со лба.
Тем не менее, ему повезло, что со временем круги стали более стабильными. Круги были обязательной и неотъемлемой частью для магов. Они были ещё одним органом, слившимся с сердцем. Движение неустойчивых кругов ничем не отличалось от сердечной недостаточности, которая могла вызвать опасные для жизни ситуации.
Теодор же заскочил на следующий круг меньше чем через две недели после взятия предшествующего.
"Гримуары и вправду абсурдны".
То же самое можно было сказать и про "Поклонение Смерти". Джованни был магом, который только что перешел на 5-ый Круг. Он был человеком, испытывающим ревность к достижениям Сильвии, и всего за два месяца стал Старшим Личем.
Оглядываясь назад, взятие 5-го Круга было не таким уж великим достижением.
"Но как мне об этом рассказать учителю?" – подумал Тео, покинув свою комнату и направившись в гостиную.
Отец, жующий кусок хлеба за столом, жестом пригласил его сесть напротив. После того, как нежить исчезла, лицо отца стало казаться куда более спокойным, чем обычно.
– Мой старший сын проснулся. Ты хорошо выспался?
– Да, отец.
– Все мои беспокойства позади. Мой благонадежный сын вернулся домой. Хе-хе-хе!
Он был благородным человеком из провинции, но вовсе не дураком. Если бы Тео не вернулся, Деннис мог только догадываться, во что бы превратилась деревня. Его сын, который по его мнению был ещё молод, решил все проблемы.
Деннис мало что знал о магах и монстре, которого называли Старшим Личем, но зато знал следующее: он хорошо воспитал сына.
Услышав голос своего отца, наполненный теплом, Тео улыбнулся.
– Кхе-хе. Папа, это уже слишком.
– Ах, да. Вспомнил. Та девочка, Сильвия.
– А-а? Ах, да… – моргнул Тео, услышав имя Сильвии.
Он не был уверен, что скажет его отец, а потому слегка нервничал. К счастью, ему не о чем было беспокоиться.
– Проснувшись, она пошла к передним воротам. Мне кажется, она собиралась с кем-то встретиться.
– С кем?
– Вроде бы она сказала…
Учитывая время отправки им сообщения в столицу, если старший инспектор не полетел на легендарном пегасе, то он попросту никак не смог бы добраться в такие сроки до владений Миллеров.
"Может, это кто-то еще?"
Пока Тео недоумевал…
– Кажется, она говорила что-то про старейшину из Белой Башни.
Это было похоже на то, словно кто-то вызвал перед носом Тео огненный шар.
***
Услышав это, Тео выскочил из дома. Он должен был как можно скорее прибыть в назначенное место. По словам отца, Сильвия особо не спешила, но какой маг решится заставлять ждать кого-то из старейшин?
Кроме того, "старейшины" как правило обладали рангом Главы. А это, в свою очередь, означало, что по статусу они были выше Винса. Тео мог оказаться в невыгодном положении, если вызовет недовольство такого человека.
Использовав Ускорение, он нашел Сильвию у входа в деревню.
– Сильвия!
– Ты пришел!... А-а?
Девушка поздоровалась с ним, но когда обернулась, то на её лице появилось замешательство. И не удивительно, ведь Тео обливался потом.
– Почему ты так спешишь, Тео? Я думала, что ты устал, а потому попросила передать тебе сообщение когда ты проснешься.
– Всё нормально. Неужели правда старейшина из Белой Башни?
– Да, дедушка Шугель.
– Ты уже виделась с ним?
Сильвия кивнула, а затем указала пальцем на место возле входа в деревню.
Там стояла палатка, которой несколько дней назад там не было. Магия, используемая во время борьбы с нежитью, была преобразована в аккуратные столбы. Он не знал, когда это произошло, но всё это было переделано в довольно аккуратную и организованную защиту.
Очевидно в этой палатке и был не кто иной, как старший инспектор из Белой Башни, Шугель.
Пытаясь привести в порядок своё дыхание, Тео спросил у Сильвии.
– Что ж, тогда мы пойдем?
– Да, он попросил меня привести тебя сегодня.
"… Не зря я сюда так мчался".
Тео остудил своё тело при помощи одного из заклинаний и привел в порядок одежду, после чего шагнул в палатку.
Тем не менее, внутри вовсе не было такой напряженности, как он ожидал. Неужели потому, что он уже встречался с такими громкими именами, как Мастер Синей Башни и Король Курт III?
Проскользнув сквозь вход в палатке, Тео спокойно поклонился.
– О-о… Вы пришли, – поприветствовал их глубокий пожилой голос.
Волшебник с бородой и волосами, белыми, как и его одежда, улыбнулся. В отличие от его волос, кожа старого мага была гладкой и без малейших признаков старения. А его яркие глаза, словно у ребенка, были наполнены энергией.
Следом за Теодором в палатку вошла Сильвия и подошла к пожилому магу.
– Дедушка Шугель, это Тео.
– Да, благодарю тебя за тяжелую работу, – произнес маг и тихонько погладил голову Сильвии, словно она была симпатична ему, после чего повернулся к Тео.
Как только маг посмотрел на него, Теодор поклонился. Однако это было не потому, что на него что-то давило. Он был молодым магом, отдававшим дань уважения старшим.
– Теодор Миллер, ученик Винса Хайделя, приветствует старейшину Шугеля из Белой Башни.
– Да, я старейшина Шугель из Белой Башни. На этот раз я был назначен экспертом в ситуации, о которой вы доложили.
– Что такое эксперт?
Тео знал о инспекторах, но впервые слышал об эксперте.
Шугель рассмеялся и погладил свою бороду. Ответы старших не редко вводили юных магов в ступор.
– Как правило, меня не отправляют на такие дела. Однако это необычный случай, а потому выбрали именно меня, чтобы выяснить причинно-следственные связи. Именно по этой причине существование экспертов почти неизвестно, – пояснил Шугель.
– Ах, ясно.
– Разве ты не хотел кое о чем меня спросить?
Теодор вздрогнул, услышав слова Шугеля. Его и вправду интересовал один вопрос.
Даже на лошади потребовалась бы неделя, чтобы добраться от Мана-виля до владений Миллеров, но Шугель попал сюда менее чем через день после того, как новости достигли столицы. Это была скорость, которая во многом противоречила здравому смыслу.
Однако вместо того, чтобы задать вопрос, Тео нашел ответ.
– Вы – пространственный маг.
Его голос наполнился огромным уважением. По-другому и быть не могло, так как пространственная магия классифицировалась как сложная задача самого высшего уровня. Маги ветра имели довольно высокие способности в этой сфере, но, тем не менее, тех, кого можно было назвать настоящими «пространственными магами», можно было бы пересчитать по пальцам. Более того, перед Тео сидел человек, который преодолел попросту огромное расстояние, а значит владел одним из самых редких видов пространственной магии.
– Да… Это правильный ответ. Однако нехорошо снимать с языка то, что хочет сказать тебе сам старик.
– Э-э? Ах, извините.
– Ха-ха-ха! Это была шутка. Шутка! Серьезность – неплохая штука, но без чувства юмора жизнь станет утомительной.
– Д-да?
Точно так же, как и в случае с Мастером Синей Башни, Тео не мог справиться со своеобразным юмором пожилых людей из башен магии.
Тео мысленно вздохнул, чувствуя усталость. Тем временем Сильвия просто села на стул и принялась читать какую-то книгу. Должно быть, она уже побеседовала с Шугелем, или же эксперт, должно быть, хотел услышать доклад непосредственно от Тео.
***
Вскоре пожилой маг закончил беседу и принялся слушать историю о Старшем Личе.
– Значит, ты был мишенью Старшего Лича… – улыбнулся Шугель, глядя на Тео, после чего продолжил, – Но даже если тебя перенесли в основную комнату, то как ты уничтожил сосуд жизни? Теоретически это может сделать лишь мастер меча или маг 7-го Круга.
– Это была моя последняя попытка, – вздохнул Тео, который долгое время готовил ответ на этот сложный вопрос. Тем не менее, объяснение трюка, с помощью которого он мог бы уничтожить сосуд жизни, было весьма простым.
– Я переместил сосуд жизни в пространственный карман, который позаимствовал у своего учителя и уничтожил весь кошелек. Когда я начинаю об этом думать, это кажется настоящим безумием.
Согласно объяснению Глаттони, сосуд жизни был защищен лишь отрицательными ресурсами, а потому существовала возможность уничтожить его, если он был изолирован в пространственном кармане. Правда, это была всего лишь возможность, и ничто не могло гарантировать полного успеха.
Однако в подобной ситуации это не звучало как-то нелепо и выглядело весьма правдоподобно. Также это было отличным оправданием того, как ему удалось лишиться пространственного кармана.
– Ах, ты уничтожил пространственный карман? – переспросил удивленный Шугель.
– Да, это получилось случайно.
– Пространственный карман… Ох, пространственный карман? Я и не думал, что его можно использовать в таких целях… По-настоящему творческий подход… – пробормотал Шугель, тупо уставившись перед собой.
Ответ и вправду был довольно шокирующим. Любой, кто увидел бы его, наверняка перепугался бы, что старик может потерять свою душу. Однако эксперт Шугель из Белой Башни постепенно восстановил свой первоначальный цвет лица и произнес:
– Я думал не в том направлении… Да, это возможно. В конце концов, ты это сделал.
– К-конечно.
– Да… Убить Старшего Лича пространственным карманом. Это действительно везение.
На самом деле всё так и было. Если бы Старший Лич не переместил Теодора, владельца Глаттони, в основную комнату, то победа была бы за некромантом. Впоследствии он уничтожил бы владения Миллеров и полностью трансформировался бы, вызвав всемирную катастрофу. Как и сказал Шугель, бедствие было предотвращено исключительно благодаря везению.
Приведя в порядок своё грубое дыхание, Шугель продолжил говорить:
– Спасибо за сотрудничество. Твои слова имеют смысл. Это соответствует показаниям других людей… Я сожалею о том, что считал тебя соучастником этой ситуации.
– Нет. Вы просто делали свою работу, – вежливо ответил Тео.
Благодаря своей тщательной подготовке ему удалось убедить эксперта и не допустить выявления всяческих сомнительных моментов.
Шугель тепло смотрел на Тео, словно был впечатлен его отношением.
– Твои слова исходят от самого сердца. Что ж, тогда я передам тебе послание и на этом закончу свою работу.
Брови Тео дрогнули. Если работа эксперта подошла к концу, то о каком тогда послании шла речь?
Сильвия тоже оторвала взгляд от своей книги, словно её тоже это взволновало. Неужели мирная рутина Тео вновь будет охвачена водоворотом событий?
По его позвоночнику пробежало странное предчувствие.
– Если бы я пришел сюда только как старший инспектор, то достаточно было бы и других магов. Но меня отправили сюда лично, потому что был приказ доставить вас.
– Доставить…нас?
– Верно.
Шугель достал лист бумаги и зачитал его содержимое:
– Инспектора, отправленные в Баронство Миллеров, Теодор Миллер и Сильвия, должны вернуться как можно скорее. Я поручаю это старейшине Шугелю из Белой Башни… В Королевстве Мелтор лишь три человека имеют право отдавать мне прямые приказы, – произнес старик, загибая свои морщинистые пальцы, – Мастер Красной Башни Вероника, Мастер Синей Башни Бланделл и Его Величество Курт III.
В этот момент напряжение Теодора достигло своего пика. Это был вызов Мастера Красной Башни, лица которого он даже не знал, Мастера Синей Башни, который и дал ему эту миссию, или Его Величества Короля?
Тео сделал свои собственные предположения для всех трех случаев, но ни один из них не соответствовал его ожиданиям.
– Но это первый раз, когда я вижу в приказе сразу все три имени. Теодор Миллер, кажется, тебе удалось приковать к себе внимание самых высокопоставленных лиц нашего королевства.
Глава 53. Голоса, зовущие его (часть 2).
Силовая структура Королевства Мелтор во многом отличалась от других королевств. Королевство Мелтор было основано великим волшебником и процветало благодаря магии. На данный момент центром национальной власти считались именно башни магии.
Таким образом, дворяне были просто хранителями богатства и статуса. Настоящая власть в королевстве была сосредоточена в руках старших магов. Само собой разумеется, что королевская семья поднялась на трон благодаря поддержке башен магии.
В частности, Мастер Красной Башни и Мастер Синей Башни считались более высокоранговыми, чем другие мастера башен. Никто не мог превзойти их по чину, за исключением разве что самого короля. Другими словами, Теодор был вызван тремя людьми, находившимися на вершине власти в Королевстве Мелтор.
Закончив разговор со старейшиной Шугелем, Теодор немедленно сообщил об этом семье. Благодаря инвентарю, ему не нужно было беспокоиться о сборе багажа, однако нужно было попрощаться с семьей.
– … Собственно, вот что случилось, а потому я должен немедленно вернуться в столицу.
Когда он рассказал членам своей семьи об этих новостях, на их лицах появились пустые выражения. Его Величество и два мастера башен…? Это было очень важно для семьи, которая владела всего лишь небольшой деревушкой. Первым опомнился его отец, Деннис, в то время как мать была занята заботой о его младшем брате.
– Да… Раз тебя вызвал Его Величество, ты не должен медлить, – глубоко вздохнул отец.
Он думал, что Тео останется на несколько дней, но вот, последовал внезапный приказ вернуться. Это и стало причиной нависшей в его доме тяжелой атмосферы. Будучи провинциальным дворянином, Деннис ничего не сделал, кроме как унаследовал свой титул.
Деннис подошел к своему сыну, который стал намного большим, чем он сам, и сказал, взяв его за руку:
– Тео, в будущем ты должен жить ради себя.
– …А?
– В прошлом я думал иначе. Но мы были слепы. Я, как и жители деревни, возлагал на тебя слишком много ожиданий… Мы ждали, что ты станешь важным человеком и увеличишь благосостояние этой деревни.
Теодор попытался что-то сказать, но не смог.
Он никогда не считал их ожидания чем-то нелепым или раздражительным. Он полагал, что действительно может стать особенным и великим человеком, как они и говорили. Именно из-за них он решил поступить в Академию Бергена, которая находилась вдалеке от его дома.
Однако иногда это было бременем. Были дни, когда он не хотел возвращаться домой и выглядеть жалким, а потому заставлял свои ноги двигаться вперед.
Теперь он почувствовал, что узел, сжимавший его горло, был развязан.
– Если бы не ты, то этой деревни бы больше не существовало. Нет, более того, с деньгами, которые ты дал нам, больные и бедные смогут провести теплую зиму. По крайней мере, теперь ты намного больший человек, чем всё наше маленькое Баронство Миллеров.
– … Отец.
– Итак, я с нетерпением жду этого. Дойди до нужной точки и возвращайся, когда захочешь отдохнуть. Этого будет достаточно для нас.
Ладонь его отца была горячей.
Вместо того, чтобы ответить, Тео смог только кивнуть. В своем сердце он всегда думал, что он один, но теперь его отец разделил с ним эту боль.
То же самое касалось и его матери, которая с запозданием проговорила:
– Твой отец уже сказал всё, что я сама хотела сказать тебе. Деннис, и когда только до тебя всё это дошло? Ты так говорил, словно просветление снизошло только сегодня.
– Кха-кха! – закашлялся Деннис, услышав слова своей супруги.
Его мать вопросительно взглянула на отца, после чего улыбнулась и обняла Теодора.
– Тебе не нужно становиться большим человеком и заходить слишком далеко. Береги себя и будь здоровым. И, пожалуйста, помни, что с тех пор как ты родился, мы мечтали только о том, чтобы наш сын вырос достойным человеком.
– … Да, я буду помнить об этом.
– И эта Сильвия… Мне она нравится.
Наконец, она поцеловала его в щеку и снова обняла своего младшего сына. Ребенок, которого звали Лео, помахал маленькой ладошкой своему гораздо более крупному брату. Когда Тео взял эти маленькие ручки, он подумал о том, кем хочет его видеть, когда тот станет старше. Магом или рыцарем… А, может быть, он просто предпочтет стать фермером.
Тео вышел из своего дома, преисполненный ожиданиями на тот день. Пришло время вернуться в большой мир.
– Что, уже собираешься, молодой господин? – обратился к нему мужчина, прислонившийся к стене дома.
– … Рэндольф.
– Мы тоже скоро уходим. Я хотел попрощаться до того, как ты уйдешь.
Рэндольф поправил два клинка, свисающие с пояса, и насмешливым тоном добавил:
– Конечно, это позор с 200 золотыми, но время, проведенное с молодым господином, было очень веселым. Если захочешь нанять меня в следующий раз, то я соглашусь на половину стоимости.
– А может, плата будет меньше чем целая половина стоимости?
– Ах ты гнилой наниматель! Но чтобы меня обмануть дважды? Ха!
С этими словами он ушел своей обычной легкой походкой.
Рэндольф поставил свою жизнь на лезвия своих мечей и часто искушал судьбу, заходя в опасные места. Ему это нравилось и, возможно, жизнь наемника ему больше подходила, чем удел потомка воина.
"Надеюсь, когда-нибудь я снова встречусь с ним", – подумал Тео и развернулся в противоположном направлении.
Двое мужчин пошли каждый в свою сторону, но они оба надеялись когда-нибудь увидеться вновь.
***
– Хорошо, вы готовы? – посмотрел на них старейшина Шугель, закончив рисовать магический круг на окраине деревушки.
– Да.
– Готова.
Оба человека без колебаний кивнули. Тео попрощался со своей семьей, да и Сильвия быстро закончила свои приготовления.
Удостоверившись, что всё в порядке, Шугель медленно кивнул и обратился к инспектору, который прибыл вместе с ним.
– Мы возвращаемся в столицу. Изучите остаточную черную магию и по возвращению сообщите об этом Магическому Сообществу.
– Будет сделано!
– Что ж… Тогда мы пошли.
Когда он закончил говорить, поднялась волна магической силы.
Вшу-у-у-у-у!
Белые волосы Шугеля и даже его борода были вскинуты вверх мощным потоком энергии. Это отличалось от тяжелой магической силы Теодора и холода Сильвии. Магическая сила прайм-мага, который всю свою жизнь взаимодействовал со стихией ветра, наполняла окружение, словно настоящая буря, а магический круг, нарисованный на земле, засиял серебряным цветом.
Появилась дымка, и пространство вокруг них начало подрагивать.
– Задержите дыхание… – раздалось эхо от голоса Эдуарда Шугеля.
Несмотря на то, что он говорил четко, звуковые волны не передавались должным образом. Это было последствием того, что пространство внутри магического круга начало искажаться.
Тео и Сильвия одновременно задержали дыхание. Пространственная магия была известна не только своей высочайшей сложностью, но и опасностью. Они не хотели видеть те ужасы, которые могут произойти, если они не последуют его советам.
Шугель быстро закончил магическое заклинание и бросил его в центр круга.
– Массовая Телепортация!
Фигуры трех людей исказились, а затем исчезли.
"Ух…!" – чуть ли не выдохнул Тео, испугавшись столь резкой перемене. Когда волшебный круг был активирован, его инстинкты начали сопротивляться.
Первым делом исчезли цвета, а затем растворились и все формы. Когда пять чувств Теодора содрогнулись, он почувствовал головокружение и тошноту. Они путешествовали сквозь дыру во времени и пространстве, в которую не допускались живые существа, а потому было неизбежно, что магам было весьма не по себе.
Он не знал, сколько прошло времени: минута, или всего несколько секунд.
– Ху-у-у!
– Ха…!
Теодор и Сильвия с удивлением выдохнули, когда почувствовали, что их первоначальные чувства вернулись. Теодор сделал небольшую паузу, чтобы восстановить равновесие, после чего огляделся.
"Это место…?"
Это была широкая пустая комната, начисто лишенная мебели. На полу виднелся магический круг, похожий на тот, через который только что прошел Тео.
Шугель заметил его любопытство и, восстановив свое дыхание после пространственной магии, пояснил:
– Пространственному перемещению требуется пустое пространство, подобное этому. Если с другой стороны будут какие-то объекты или люди, то я не смогу гарантировать безопасность группы.
Тео убедился в этом, когда Шугель тут же пошел к двери. Пространственных магов было немного, но было совершенно неразумно слишком долго оставаться в комнате перемещений. Правда, вероятность того, что кто-то телепортируется прямо сейчас и прямо на их место, была сродни удару молнии в одну и ту же точку.
– Я отведу вас в приемную. Первым делом мне нужно посетить Его Величество и доложить ему о проделанной работе.
Они вышли из комнаты перемещений, и Шугель повел их по коридору. Тео совсем немного времени провел в здании Магического Сообщества, но знал, что его внутренняя структура хорошо охраняема и засекречена. Это было связано с тем, что пространственные маги, как правило, отправлялись на чрезвычайно важные миссии.
Но вскоре Шугель остановился, увидев перед собой ещё одного человека.
– Вы…?
Это был мужчина с темно-каштановыми волосами и в красной мантии, символизировавшей Красную Башню. Теодор выглянул из-за спины Шугеля и увидел, кем является этот человек. Его глаза тут же наполнились удивлением, любопытством и радостью.
– Учитель! – прокричал Тео, ещё не успев это осознать.
Лицо, с которым столкнулась группа Теодора, было Винсом Хайделем.
Поняв, кто это, Шугель прищурился.
– Винс… Да-да. Они связались с Вами, как с учителем Теодора? В противном случае Вы бы не знали, что мы вернемся именно в это время.
Передвижения пространственных магов всегда хранились в секрете. Они были ценными специалистами для Королевства Мелтор, а потому их скрывали. Помимо трех человек и Мастера Белой Башни, никто другой не имел доступа к информации о задании пространственного мага.
Однако Винс оставил этот вопрос без внимания. Он тепло посмотрел на Тео, однако профессору было некомфортно находиться в этом месте, а потому он решил в этом признаться:
– Ху-у, старейшина Шугель, я конечно Вас остановил, но, надеюсь, Вы не считаете, что я смогу сам Вам всё объяснить.
– Э-э? Что это значит?
Загадочные слова Винса ввели трех людей в настоящее недоумение.
"К-кхек!"
Но тут позади Тео появилось чьё-то настолько мощное присутствие, что его позвоночник прямо-таки сковало холодом.
Оно кардинально отличалось от Старшего Лича и воспринималось совершенно иначе по сравнению с нахождением поблизости Мастера Синей Башни. Это было давление, которое хотело впечатать его в землю. Возможно, этот человек и не собирался делать ничего подобного, но даже просто стоя на месте он, казалось, вот-вот разгромит всё вокруг себя.
Это было присутствие абсолютно сильного человека, которое попросту нельзя было скрыть!
– И что, этот маленький парень – наш новенький? – раздался сладкий и глубокий голос, похожий на старинное вино. А затем перед Теодором и Сильвией появился сам обладатель этого голоса.
У неё были ярко-алые волосы и золотистые глаза, сиявшие, словно солнце. Её одежда была темно-красной и едва могла называться мантией, прикрывая лишь часть женственного фигуристого тела. Тем не менее, никто бы даже не осмелился взглянуть на эту женщину.
"Воздух… Стал жарче?"
Это была не галлюцинация.
Это была ужасная магическая сила, которая заставляла ману в воздухе реагировать, поднимая температуру окружающей среды. Несмотря на прохладную погоду, кожу Теодора защекотало тепло. Был лишь один человек, настолько необыкновенный, что мог изменить окружающую среду и выглядеть при этом настолько обворожительно.
– Что ж, довольно красивый парень, – сказала Мастер Красной Башни, взяв Тео за подбородок, – С этого момента его поведёт Вероника.
_________________________________________
Мастер Красной Башни, Вероника.
Глава 54. Голоса, зовущие его (часть 3).
Мастер Красной Башни, которая назвала себя Вероникой, встретилась взглядом с Тео. Ее золотистые глаза, сияющие любопытством и интересом, в отличие от Мастера Синей Башни были весьма обременяющими.
Когда Тео бессознательно попытался отступить назад, белая рука Вероники сжала его плечо. Несмотря на её мягкость, из неё исходила чудовищная сила.
– Э-э? Ты отличаешься от того, что я о тебе слышала.
Она осмотрела Теодора сверху вниз, после чего обратилась к Винсу:
– Винс, разве ты не говорил, что твой ученик на 4-ом Круге?
– Да, всё верно.
– Очевидно же, что у этого парня 5-ый Круг… Нет, подождите-ка минутку.
Вероника заметила 5-ый Круг всего с одного взгляда, но затем выражение её лица внезапно изменилось. Она пристально посмотрела в само сердце Тео и мгновенно увидела проблему, с которой он боролся в течение нескольких дней.
– Он неустойчив. 5-ый Круг пробудился из-за того инцидента? Такое происходит, когда пересекаешь "стену" с неподготовленным телом.
Он и вправду не смог одурачить взгляд Вероники, которая была магом 8-го Круга.
Не переставая ею восхищаться, Тео кивнул.
Говоря об этом, Бланделл тоже мгновенно увидел, что Винс достиг 6-го Круга. Итак, для Вероники, магу равного ему ранга, не составило труда выяснить, что его 5-ый Круг нестабилен.
– Малыш, твоя магическая сила извивается сама по себе, а круг продолжает открываться и закрываться?
– Да.
– Это типичный симптом дисгармонии. Так происходит, когда организм не может принять то, что понимает голова, или когда тело пробуждается без просветления. Такие проблемы не решаются просто с течением времени.
Теодор вздрогнул от её слов. Он получил много знаний из библиотечных книг, но никогда не встречал ни одного учебника, описывающего дисгармонию при пересечении "стены". В принципе, это было нечто, что можно было испытать лишь после 5-го Круга, а потому информация о подобных феноменах не содержалась в академии Теодора.
Вероника улыбнулась, словно знала об этом, и сказала Шугелю:
– Что ж, Шугель, тогда я заберу этого ребенка?
– Извините, но я не могу с этим согласиться. Даже если это Вы, Его Величество является главным приоритетом.
– Ха, старик, а что по-твоему я собираюсь сделать? Я просто собираюсь отвести его в приемную. Неужели в том, что я отведу его к королю, есть что-то странное?
Похоже, Шугелю трудно было принять подобное решение. Данная ситуация была связана с серьезным инцидентом, который мог привести к катастрофе. Однако он считал опасным провоцировать Веронику, а потому в конце концов отступил.
– Да, пожалуйста, сделайте это.
– Хорошо! Значит, решено, – произнесла Вероника, приобняв Тео за плечи.
От столь внезапного контакта Тео весь напрягся. Приятно было ощущать чье-то прикосновение к своей спине, да ещё и столь плотное. А для 19-летнего молодого человека это и вовсе было фатально. Он чувствовал, как Сильвия смотрит на него, но Вероника тем временем быстро проговорила:
– Эй, малыш. Не мог бы ты по пути в приемную рассказать мне о турнире? В то время меня не было в столице.
– … Конечно.
Тео так и не удалось воссоединиться со своим учителем, поскольку он был пойман Мастером Красной Башни.
***
Её личность была неизвестна, как и её возраст. Она была одной из немногих убийц драконов, живущих в нынешний час. Вероника была вершиной эволюции боевых магов, а также самым сильным и опасным человеком из башен магии.
До сих пор он слышал о Мастере Красной Башни только слухи, но теперь он разговаривал с ней лицом к лицу.
"Этот человек… Она вообще не скрывает своих чувств".
Проще говоря, Вероника была прямолинейной и открытой. Она была полной противоположностью Бланделлу, за улыбающимся лицом которого всегда что-то таилось. Если Вероника была счастлива – она смеялась. Если она была удивлена – то её рот раскрывался. Выражение её прекрасного лица то и дело менялось. Что касается присущей ей жестокости, то, вероятно, это было связано с её личностью, поскольку она, не колеблясь, полностью выходила из ума, когда сердилась.
Когда рассказ дошел до того момента, когда Теодор одержал победу, она без малейших формальностей постучала его по плечу.
– Объединенная магия! Это старый прием, но, должно быть, он оказался достаточно мощным, раз ты сумел победить с его помощью этого ребенка.
– … Я не ребенок, – недовольно пробормотала Сильвия, следуя за ними. В ответ Вероника остановилась и насмешливо произнесла:
– Нет, раз тебе всего 17 лет – ты ещё ребенок.
Однако её ответ не был причиной, по которой она остановилась. Они уже прибыли к приемной, которая и являлась их пунктом назначения.
Группа стояла перед роскошными дверями.
– Что ж, вперед!
А в следующий момент они стали свидетелями настоящих разрушительных инстинктов хозяйки Красной Башни.
Бу-дух!
Абсолютно не стесняясь, она подняла ногу и ударила ею в дверь! Тяжелые двери, которые, казалось, трудно будет распахнуть даже двумя руками, были открыты одним ударом. Это была её собственная сила, без малейшей примеси магии?
Даже Винс, знакомый с силой Вероники, вздрогнул, когда дверь в приемную распахнулась, и их взглядам предстали фигуры двух находящихся внутри людей.
– В-Вероника!?
Один из них, у которого было крайне изумленное выражение лица, был Мастером Синей Башни, Бланделлом. Даже под мантией было видно, как подергиваются его мышцы. Вероника нахмурилась, после чего обратилась к человеку, сидящему рядом с ним.
– Э-э, Ваше Величество? Давно не виделись.
– Верно. Разве это не первый раз с тех пор, как Вы ушли на юг? – легкомысленно ответил сидящий в кресле светловолосый мужчина средних лет, Курт III.
– В-Ваше Величество!
Шокированный Теодор и его спутники тут же упали на одно колено.
Они совершенно не были к этому готовы. Тео ещё не пришел в себя после встречи с Вероникой, как тут оказался перед самим королем.
Учитывая присутствие короля, было бы большой проблемой, если бы кто-то, кроме Мастера Красной Башни, открыл дверь подобным образом.
К счастью, Курта III это, казалось, совершенно не заботило.
– О, не стоит слишком много беспокоиться. Трудно будет хвалить ваши усилия, если вы так и продолжите стоять в этой позе.
– Как пожелаете.
– Теодор Миллер и Сильвия, пожалуйста, сделайте шаг вперед.
Несмотря на тихий голос короля, в нём всё ещё содержалась огромная сила.
Естественно, два человека тут же шагнули вперед.
Фиолетовые глаза короля, сверкающие радостными огоньками, смотрели то на Сильвию, то на Теодора. Будучи хозяином этого королевства, он понимал, что появление новых высших магов приведет к укреплению национальной власти. Таким образом, у него были все основания быть довольным.
– Я признаю ваши заслуги в уничтожении Старшего Лича, который появился в Баронстве Миллеров. Если бы вас двоих там не было, тогда он, возможно, разорил бы весь этот район. Это не официальная позиция, но я хотел сообщить вам об этом напрямую.
– Мы очень признательны за Ваши слова.
Оба человека приняли похвалу в соответствии с общепринятыми формальностями и поклонились.
– Опасный объект 3-го класса, Старший Лич… В любом случае, это была ситуация, которая могла перерасти в общенациональную катастрофу. Заслуга слишком велика, чтобы ее можно было отблагодарить всего несколькими словами. Поэтому…
Курт поднял руку, и Бланделл протянул ему два листа бумаги, перевязанные красными нитями.
Затем король передал их Тео и Сильвии, которые вежливо приняли их обеими руками.
После этого их содержание было услышано прямиком из уст самого Курта:
– Теперь ранги Теодора Миллера и Сильвии будут увеличены с "базового" до "среднего". Также мы оплатим дополнительные расходы и предоставим вознаграждение за опасное задание 3-го класса, а также пересоздадим пространственный карман, который был разрушен во время миссии. Таков указ Курта III.
Пока два потрясенных человека пытались осознать смысл этих слов, Курт посмотрел на Теодора.
– Основной вклад в эту миссию привнёс ты, Теодор Миллер?
– Да, – подавив дрожь в своем сердце, ответил Тео, подняв взгляд на Курта III.
Король не стал бы просто так называть чье-то имя. Даже если какой-то человек был призван для доклада, король, вероятно, просто слушал бы, в то время как вопросы задавал бы кто-то другой. Подобное отношение было далеко не официальным, так что у Курта, вероятно, была какая-то хорошая причина для того, чтобы назвать Теодора по имени.
И вот, неудивительно, что Курт III заговорил о дополнительном вознаграждении.
– Я решил, что твоя заслуга слишком велика, чтобы измерять её по существующим стандартам. Поэтому, обсудив это с Мастером Синей Башни Бланделлом, я решил спросить тебя напрямую.
– Я слушаю.
– Теодор Миллер, скажи мне, чего ты хочешь?
Когда голос короля прозвучал в приемной, Теодор задрожал.
– По усмотрению Курта III и Мастера Синей Башни Бланделла Адрункуса тебе будет предоставлено желание. Однако оно не может превышать твой уровень заслуг.
То, чего он желал… Нигде: ни на небесах, ни на земле, не было большей награды, чем эта!
Тео услышал эти слова, но не мог их понять. Нет, он не мог их принять. Национальная власть Королевства Мелтор могла быть несколько ниже, чем у Империи Андрас, но Королевство Мелтор всё ещё классифицировалось как одно из могущественных государств континента.
Тем не менее, Король Мелтора даровал ему желание? Это было действительно счастливое событие, которое происходило только один раз в жизни.
"… Желание… Мне будет дано желание".
Голова Тео начала кружиться, и он почувствовал тревогу. Однако, что удивительно, он остался довольно спокоен. Тео хладнокровно измерил серьезность этой возможности. Не было такого человека, у которого бы не было одного или двух сокровенных желаний. Желания были частью человеческой натуры, и Теодор был не исключением.
"Получить одно национальное сокровище… Нет, риск слишком велик. Я не знаю, стоит ли Старший Лич национального достояния, и просить нечто подобное – это перебор".
Возможно, артефакты, которые были выше "драгоценного" рейтинга, такие как "сокровище" и "легенда" рассматривались как национальное достояние. Тео всей душой хотел получить что-нибудь подобное, но он не был уверен, стоит ли такой предмет упокоенного Старшего Лича.
Как гласила старая поговорка, если просить слишком много – то можно больше потерять, нежели приобрести.
В этот момент ему вспомнился разговор с Глаттони.
– Проблема заключается в качестве пищи. Не стоит кормить меня только обычными книгами.
Благодаря его подсказке Тео смог распечатать инвентарь и получить Поклонение Смерти. До сих пор Глаттони ещё ни разу не давало ему плохих советов. Возможно, книги высшего класса помогут Тео расти ещё быстрее.
"Если хорошенько подумать об этом, Глаттони уже давно не получала редких книг. Возможно, это хороший шанс стабилизировать 5-ый Круг".
Магические книги, хранящиеся в Магическом Сообществе и во дворце, не могли быть прочитаны без соответствующего разрешения. Пока у него не будет высшего ранга, он даже не сможет подать заявку на аренду той или иной книги. А полностью открытым это место станет лишь тогда, когда ему будет присвоен ранг Главного Мага.
Называлось это место Нулевой Библиотекой. Это была сокровищница Королевства Мелтор, в которой хранились магические книги и гримуары, которые не подлежали воспроизведению.
Теодор наконец принял решение и произнес:
– Ваше Величество, у меня есть одна наглая просьба.
– Я слушаю.
Тео глубоко вздохнул, а затем произнес свое желание настолько спокойным голосом, на который только был способен:
– Ваше Величество и Мастера Башни, если вы простите мне мою наглость, я хотел бы попросить книгу из Нулевой Библиотеки.
Глава 55. Нулевая Библиотека (часть 1).
"Книга из Нулевой Библиотеки?" – услышав это, Бланделл и Курт III изменились в лице.
Естественно, они знали, насколько для магов ценны книги из Нулевой Библиотеки. Они могли повысить способность человека к обучению или даже предоставить магическую защиту. Это были сокровища, которые даже высшие маги считали весьма сложными для получения.
Однако, неужели эти драгоценные предметы были настолько изумительными, что человек, имевший в своем распоряжении абсолютно любое желание, возжелал именно один из них?
Курт III понял значение слов Теодора и произнес:
– Книга из Нулевой Библиотеки… Аренда – проблем не составляет, но, похоже, ты говоришь о чем-то большем.
– Да, всё верно.
– Ты хочешь получить такую книгу в собственность?
Таким образом, король правильно понял контекст просьбы. Получение права собственности на одну из книг Нулевой Библиотеки было достойным желанием, даже если она не представляла собой национальное достояние.
Люди, осознавшие смысл желания Тео, продемонстрировали отличную друг от друга реакцию. Бланделл озадаченно вздохнул, покачивая своей бородой, в то время как Вероника с интересом посмотрела на своего протеже. Сильвия неуверенно осматривалась, а Винс, наоборот, уверенно кивнул, поскольку был единственным, кто полностью понимал происходящее.
Будучи владельцем Глаттони, Теодор мог трансформировать чтение книги непосредственно в само мастерство, а потому трудно было найти лучшую награду. Получив книгу из Нулевой Библиотеки, он смог бы изучить способность, подобную Магической Ракете Альфреда Беллонтеса или древнему духу.
Курт III какое-то время озабоченно раздумывал над этой просьбой, после чего принял решение:
– … Хорошо.
К счастью, его ответ был положительным. Курт III серьезно посмотрел на Тео и произнес:
– Я дам тебе книгу из Нулевой Библиотеки. Однако, если ты не будешь выполнять должным образом свои обязательства, то ты, Теодор Миллер, вернешь книгу назад.
– Спасибо за щедрость, Ваше Величество.
Хоть король и высказал определенные условия, но в основном он всё-таки просто отдавал книгу Теодору. Каждый маг был обязан надлежащим образом выполнять свои обязанности, а также передавать накопленные знания последующим поколениям, к тому же книга вернулась бы в казну королевства после того, как Теодор Миллер доживет свой век.
Так или иначе, Курт III решил, что достижения Теодора заслуживают такой награды.
– Вероника.
– Да? Чем могу служить, Ваше Величество? – поинтересовалась Мастер Красной Башни, сидя в своем кресле.
– Я хочу, чтобы Вы сопровождали Теодора Миллера и помогали ему в просмотре книг Нулевой Библиотеки. И ещё, обратите внимание, что Вы не должны что-либо из этого извлекать.
– Ладно-ладно! Сколько лет уже прошло с тех пор, как я чувствовала запах книги?
– Что ж, на этом всё, – оглядев собравшихся, поднялся Курт.
Когда он встал, люди, находившиеся в комнате, естественно, преклонили колени. Бланделл и Вероника были единственными, кто остался на своих местах. Два мастера башен попрощались с правителем Королевства Мелтор при помощи простых поклонов.
– Еще раз благодарю за содействие. Надеюсь, что вам понравятся ваши обязанности и в будущем вы станете верно служить Королевству Мелтор. Не могу поверить, что за две недели я уже дважды увидел ваши лица.
– Как прикажете, Ваше Величество! – в унисон прокричали Сильвия и Теодор.
Наконец-то их вторая встреча с королем подошла к концу.
***
– Ну что, а теперь пойдем в Нулевую Библиотеку?
Когда Курт ушел, Вероника снова переключилась на Тео.
Вероника могла быть жестокой, но её особый запах и мягкие прикосновения были опасны для чувств Тео. Сильвия ушла вместе с Бланделлом. Таким образом, Тео повезло, что с ним остался хотя бы Винс.
– Мастер Башни, Тео некомфортно.
– А-а? Да?
Когда Тео встретился взглядом с золотистыми глазами Вероники, он запинаясь промычал:
– А-а… Ну-у… Это…
– Ах, точно, я же выделяю много тепла. Я этого не чувствую, поэтому иногда забываю. Так происходит с самого моего рождения, – произнесла Вероника, убрав руку, которая лежала на шее Тео.
Как только контакт с рукой Вероники прекратился, разгорячившееся тело Тео снова стало холодным. Однако даже после этого он продолжал задаваться вопросом – неужели этот жар и вправду вызван не её выдающейся магической силой, а был присущ ей с самого рождения?
– Ну, многим известна эта история, – заметив его любопытство, задорно произнесла Вероника, – Во мне течет кровь красного дракона.
Она говорила это так небрежно, словно рассказывала о своем предстоящем обеде в виде супа с белым хлебом. Тео машинально замер на месте, а вот Винс, который уже неоднократно слышал об этом, продолжал идти вперед с невпечатлённым выражением лица.
Когда Тео пришел в себя и быстро догнал её, Вероника лишь пожала плечами.
– Это не такое уж и большое событие. Во мне даже не половина этой крови, а четверть. Я просто живу немного дольше, чем обычные люди, и мои волосы и глаза ярче, чем у других.
Тем не менее, Вероника унаследовала кровь дракона, который считался самым свирепым созданием на земле, а потому никак не могла считаться обычной. Безграничная магическая сила и чувствительность, способные доминировать над природой, были вне досягаемости других людей. Именно её происхождение, должно быть, поспособствовало тому, что она достигла уровня Бланделла в куда более молодом возрасте.
– Я могу намеренно притупить своё сознание, чтобы уменьшить жар… Но тогда мне будет труднее воспринимать происходящее. Прошу прощения за неудобства. Я была слишком нечувствительна, – откинув волосы, пробормотала Вероника.
– Всё в порядке.
Возможно, это было из-за ее смущенного выражения, но Тео машинально добавил:
– Это было всего лишь немного теплее, чем обычно.
Честно говоря, ему было очень жарко, но он не был идиотом, который совершенно не осознавал происходящее вокруг него. Вероятно, её и вправду зачастую окружали лишь идиоты.
– … У тебя хорошие манеры, как для ребенка.
Вероника попыталась выглядеть непринужденной, но всё равно зашагала быстрее. Её реакция и вправду была честной. Она производила совершенно иное впечатление по сравнению с милой Сильвией.
И вот, к пункту назначения они прибыли на 10 минут раньше, чем ожидалось, поскольку Теодору и Винсу пришлось чуть ли не бежать, чтобы угнаться за широким шагом Вероники.
Дверь Нулевой Библиотеки была впечатляющей во многих отношениях.
Как только Тео увидел дверь, высеченную из непрозрачного льда, он пробормотал:
– Не может быть, это же сплав адамантия.
Пока он тихо бормотал себе под нос, Вероника несколько раз стукнула в дверь.
Ду-дум! Ду-дум!
Удары были достаточно мощными, чтобы вызвать оглушительный звук, однако дверь даже не шелохнулась. А вот её белый кулак после нескольких ударов даже покраснел.
– Если я захочу уничтожить её, то мне понадобится целый день, чтобы собрать все силы. То же самое касается и мастера меча. Это место равно секретному хранилищу королевского дворца. Пройти сквозь неё при помощи пространственной магии тоже невозможно, потому что эта "дверь" окружает всю комнату, – продолжила объяснять Вероника.
До сих пор не было единого понимания относительно того, какой металл был лучшим, однако каждый кузнец мог с точностью сказать, какой из металлов самый прочный.
Адамантий был королем металлов. После очистки этот металл блокировал все физические и магические атаки. Его нельзя было использовать для создания такого оружия, как меч, но он был абсолютно эффективен в качестве стены, что-то защищавшей.
Прежде чем открыть дверь в Нулевую Библиотеку, Вероника повернулась к Винсу.
– Винс, тебе придется подождать здесь. Извини, но ты не можешь войти в эту библиотеку. Теодор был единственным, кто получил разрешение от Его Величества.
– Разумеется. Удачи.
Когда Винс отошел от Теодора, Вероника протянула руку к двери.
Шу-у-у-у-у!
Как только ее ладонь коснулась поверхности, повсюду распространилась мощная волна магической силы.
Эта магия была как минимум 6-го круга. А, может быть, даже 7-го. Это означало, что если у желающего войти внутрь недостаточно магической силы, то не появится даже замочная скважина!
Вероника зарядила дверь магической силой и тут же поместила ключ в центр появившегося волшебного круга.
А затем оба человека одновременно исчезли.
***
Вжух!
Сопровождаемые яркой вспышкой, Вероника и Теодор появились по другую сторону двери. Магия пространственного движения сработала благодаря временно открытой щели и приняла двух людей. Расстояние было коротким, а потому Теодору не было плохо, как в прошлый раз.
Тео тут же огляделся.
"Это… Это и есть Нулевая Библиотека?"
Это было пространство, которому явно не хватало реализма. Комната оказалась яркой даже несмотря на то, что была полностью закрытой. Это было связано с присутствием на потолке осветительных приспособлений, служивших источником магии освещения.
Книги здесь хранились в стеклянных коробах.
Иногда взгляду Теодора представали пустые стеклянные коробы, что Вероника объяснила следующим образом:
– Люди позаимствовали, либо потеряли эти книги. Короба так и остались здесь в надежде, что в один прекрасный день их содержимое вернется обратно. Тем не менее, я ещё не видела, чтобы утерянные книги возвращались обратно.
– Но… Каким образом они могли потеряться?
– Что ж… Все потерянные до сих пор книги связаны со смертью их арендаторов и последующей кражей. А наказать мертвого человека мы не можем, верно?
И вправду, не было такого волшебника, который пренебрег бы книгой из Нулевой Библиотеки. Версия о том, что подобная книга будет с большой вероятностью украдена, чем потеряна из-за небрежности её владельца, казалась более чем правдоподобной.
Убедившись в этом, Теодор, больше ничего не говоря, принялся рассматривать окружавшие его книги.
Стеклянные коробки открывались без необходимости проведения какой-либо отдельной процедуры.
"Оценка".
Его привлекла красноватая книга, источающая мощную магическую силу.
"Адское Пламя".
В этой книге описывается техника вызова пламени, существующего в мире демонов, которое способно сжигать всю материю.
Вызванное адское пламя нельзя остановить обычным способом. Оно будет гореть до тех пор, пока не исчерпает всю магическую или жизненную силу мага.
Повреждения, нанесённые этим заклинанием, крайне тяжело лечить.
Автор этой книги не стал раскрывать способ, который использовал для контроля столь мощной магии.
* Класс книги: сокровище.
* После её поглощения, Вы изучите заклинание "Адское Пламя".
* Условия изучения: 7-ой Круг, близость к магии огня.
* После её поглощения, существенно возрастут Ваши способности в магии огня.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Существует очень низкая вероятность приобретения некоторых умений автора.
Это была магия 7-го Круга, Адское Пламя! Помимо Мастера Красной Башни, больше никто не мог свободно справляться с этим одним из самых сложных заклинаний. Даже мастер меча стал бы настоящим самоубийцей, если бы решил встать на пути у Адского Пламени.
Сила Адского Пламени славилась тем, что сжигала любую ауру, которая пыталась препятствовать ему.
Тем не менее Тео отчетливо видел условия его изучения и спокойно вернул книгу на своё место. Для достижения 7-го Круга ему потребуется несколько лет или даже десятилетий.
Поначалу его сильно возбудило ощущение в своих руках настоящего "сокровища", но это чувство продлилось недолго.
Теодор с горечью посмотрел на окружающие его книги и мысленно пожаловался:
"Эти книги слишком сложны и условия для их изучения… Это как выколоть одно глазное яблоко. Есть магия, которую может использовать только одноглазый человек? Или, например, магия, которую можно узнать только в том случае, если человек – женского пола или лысый…"
По мере того, как уровень книг увеличивался, условия их поглощения тоже становились сложнее. Ему нужно было быть с 6-ым или 7-м Кругом, чтобы получить хоть какой-то толк от присутствующих здесь книг. Те книги, которые предполагали потерю или ухудшение состояния тела он даже не рассматривал.
Поскольку в это место, как правило, попадали лишь по-настоящему выдающиеся маги, здесь присутствовало мало заклинаний, которые мог бы освоить Тео, являвшийся магом 5-го Круга. Однако в этот момент…
– Э-э…?
Его внимание привлек томик в кожаном переплете с золотыми буквами.
Его сенсорное восприятие тут же защекотало ему шею, словно подталкивая Тео к тому, чтобы он поскорее протянул руку и взял эту книгу.
"Оценка".
И вот, перед глазами Тео появилась информация, полученная благодаря Оценке.
"Песнь Боя".
В этой книге содержатся различные методики по укреплению Вашего тела, позволяющие сражаться в ближнем бою.
Поскольку все они были разработаны отпрыском из высокопоставленной семьи, который не мог использовать аару, Песнь Боя существенно усиливает тело, используя магическую силу.
Эффективность данных техник значительно превосходит любую схожую магию, а потому трудно найти им аналоги. Тем не менее, в использовании подобной магии есть и свои недостатки.
* Класс книги: сокровище.
* После её поглощения, Вы обучитесь "Песне Боя".
* Условия изучения: как минимум 5-ый Круг.
* После её поглощения, существенно возрастут Ваши способности ближнего боя.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. При её поглощении, в зависимости от уровня Вашей подготовки Вы обучитесь некоторым способностям самого автора.
Глава 56. Нулевая Библиотека (часть 2).
Когда Теодор прочитал справку, его глаза полезли на лоб.
"Маг может сражаться в ближнем бою? Это и вправду возможно?"
Тео гордился тем, что был магом, но также признавал и силу тех, кто использовал ауру. Вне зависимости от степени укрепления своего тела поддерживающей магией, он никогда бы не смог иметь дело с настоящим мечником, таким, как Рэндольф.
Аура, чрезвычайно утонченная биоэнергия, являла собой силу, которая предоставляла потрясающие физические способности в обмен на отказ от других возможностей. Даже если маг 7-го Круга использовал Ускорение, то он вряд ли бы смог увернуться от меча Рэндольфа.
– А-а, "Песнь Боя"? Давненько её не видела.
В этот момент подошла Вероника и взглянула на книгу поверх плеча Тео.
Будучи Мастером Башни, она могла свободно посещать Нулевую Библиотеку, а потому не было ничего странного в том, что она знала о «Песне Боя». Возможно, это и вызывало некоторый дискомфорт, но Вероника лучше всех подходила на роль его проводника.
– Это известная книга? – обернувшись, спросил Тео.
– А-а? А бы сказала не известная… А, скорее, слегка необычная.
Вероника ненадолго задумалась, после чего объяснила смысл сказанного.
– Как правило, обычные маги её не трогают. Он популярна среди наших детей, поскольку её изучение является одним из требований, но вот найти кого-то вне магов Красной Башни, кто изучил бы её, уже сложнее.
– Почему? Магия, которая помогает в ближнем бою, полезна в любой ситуации.
Всё было именно так, как и сказал Тео.
Песнь Боя нивелировала отсутствие физических способностей, а потому не ограничивалась использованием лишь боевыми магами. Это была магия, способная решить самую главную слабость мага! Итак, почему же другие маги игнорировали эту великолепную технику?
Вероника улыбнулась, словно знала, о чем подумал Тео.
– Все говорят нечто подобное, когда видят эту книгу. Дитя, Песнь Боя – это волшебство, которое и вправду столь же великое, как ты считаешь. Будучи опытным боевым магом, ты сможешь двигаться на уровне людей, использующих ауру.
Но на этом был ещё не конец, и Вероника продолжила говорить:
– Тем не менее, Песнь Боя – это постоянная магия, в отличие от Ускорения или Усиления. Ты понимаешь, что я имею в виду?
– … Наверное.
– Так вот. Если ты хочешь использовать Песнь Боя, то тебе нужно выделить под неё не менее четырех кругов и без остановки поддерживать её. Так какой же из этих путей более рискованный?
И действительно, у Теодора не было иного выбора, кроме как согласиться с этим.
В полном соответствии со словами Вероники, это отличалось от магии, которая автоматически применялась к телу после активации. Чтобы поддерживать эффект, ему пришлось бы постоянно прокручивать свои круги. Кроме того, для беспрерывного повторения подобного заклинания необходимо было исправить поток магической силы.
Другими словами, если маг 5-го Круга будет использовать Песнь Боя, то ему останутся доступными лишь заклинания 1-го Круга. А в подобной ситуации и вправду лучше стать на месте и заняться произнесением нормальной магии.
"Если ты не боевой маг, то лучше не связываться с этим…"
Даже маги 7-го круга при использовании Песни Боя были ограничены заклинаниями 3-го Круга. И если такие люди не были настоящими боевыми магами, которые довели свои навыки до мастерского уровня, недостатки существенно превышали преимущества. Даже если маг мог двигаться со скоростью пользователя ауры, это было бы бесполезно, если при этом он не смог бы его атаковать.
Несмотря на то, что Тео мог использовать магическую ракету Альфреда Беллонтеса всего лишь с одним кругом, он не мог доверять своему неустойчивому 5-му кругу.
В то время как Тео ломал себе голову над Песнью Боя…
– Пользователь, бери эту книгу.
Из ниоткуда в его голове послышался знакомый голос.
"Глаттони?"
Он был рад, что Вероника стояла за ним, а не перед ним. Она бы явно не поняла изумления, которое появилось на лице Тео.
Поняв, что это не галлюцинация, он понемногу пришел в себя.
– Не задавай вопросы, ответы на которые уже знаешь. Это пустая трата времени.
"Ты, ты можешь говорить с помощью этого метода?"
– Это функция, которая вернулась некоторое время назад. Разве ты не рад ей, если хочешь скрыть моё существование?
В этом был большой смысл. Прямо сейчас, выбор магической книги для Теодора был более важным, чем незначительное изменение, произошедшее с Глаттони. Итак, Тео решил спросить его совета.
"В чем причина выбора этой книги?"
– Её рейтинг – сокровище, что является подходящей жертвой для освобождения 3-ей печати. Кроме того, функция, которая будет запущена после снятия 3-ей печати, позволит тебе более эффективно использовать эту магию.
"… Но ты не можешь сказать мне, что это за функция?"
– Верно.
В конце концов, окончательное решение было за Тео. Он посмотрел на книгу в своей руке и стеклянные короба вокруг. В настоящее время у Тео был лишь один выбор, но однажды он обязательно наберется мудрости и из какой-нибудь другой книги.
В конце концов Теодор взял "Песнь Боя". Глядя на его выбор, Вероника довольно кивнула. Похоже, эта книга и правда пользовалась популярностью у магов Красной Башни.
– Ну, это не плохой выбор! Магия, которой ребенок, подобный тебе, может здесь обучиться, довольно непроста, а потому эта книга – весьма подходящая.
– Да, спасибо.
– На какое-то время я останусь в столице, но пока тебе следует посетить Винса и хорошо выспаться. А о твоих кругах мы поговорим позже, хорошо?
Казалось, Вероника не была из тех дружелюбных людей, которые подстраивают свое расписание под других. И вот, постукивая Тео по голове одной рукой, второй она влила свою магическую силу в стену. Несмотря на то, что эти прикосновения были весьма неловкими для него, он с точностью мог сказать, что таким образом она выражает свою благосклонность.
– Увидимся позже, Теодор!
Теодор остался один, даже не успев понять, что его уже выдворили из Нулевой Библиотеки.
***
Закончив свою работу в сокровищнице знаний, Теодор вместе с Винсом направился в свою комнату. Здания Башен Магии и Магического Сообщества были значительно расширены изнутри, а потому в них хватало комнат для размещения целой тысячи магов.
Конечно, условия для создания отдельной комнаты были сложными, но высшим магам они были вполне по плечу.
После раннего ужина между двумя людьми наконец-то состоялся серьезный разговор.
– … Итак, вот что случилось.
Винс внимательно выслушал эту историю и был поражен.
Прошло всего две недели после окончания турнира, но, как оказалось, владелец гримуара вовсе не обладает бессмертием и не должен рассчитывать на беспечную жизнь. Как только Тео вернулся домой, он встретился со Старшим Личем и "Поклонением Смерти".
После того, как Тео закончил рассказывать свою историю, он опустил голову и извинился:
– Мне жаль, учитель. Пространственный карман, который Вы мне одолжили…
– Нет, твоё решение было правильным. Это была бы катастрофа, если бы гримуар скрылся. Если решение проблемы стоит всего лишь пространственного кармана, то это более чем приемлемая цена. Тем более, пространственный карман был пересоздан, а гримуар запечатан, так что это лучший из всевозможных результатов, – похвалил его Винс.
Несмотря на то, что Тео справился с личем исключительно благодаря силе Глаттони, его подвиг и вправду был исключительно делом его собственных рук.
Это было героическое достижение, благодаря которому были спасены сотни жизней и предотвращена возможная катастрофа беспрецедентного масштаба. Не было ни одного идиота, который стал бы укорять Тео потерей одного только пространственного кармана.
Винс хотел поднять ему настроение, а потому переключился на другую тему.
– Между прочим, я и не знал, что ты так понравишься Мастеру Башни. Она вспыльчива и во многих отношениях непостоянна, а потому людям нелегко найти с ней общий язык.
– … Правда?
Выражение лица Тео слегка изменилось.
Как только они встретились, она сразу же приобняла его за плечи и куда-то потащила. Она не проявляла никаких признаков неприязни к Сильвии или Винсу, но вместе с этим заинтересовалась Тео. В этом плане она чем-то напоминала накачанного Бланделла.
Однако Винс решительно добавил:
– Она – тот, кто производит плохое первое впечатление, словно дракон. Ей нужно время, чтобы привыкнуть к человеку. Как мне помнится, в моем случае прошло два года, прежде чем она назвала меня по имени.
– Да… Это сложно.
– И подобное отношение было не только ко мне. Что ж, думаю, в библиотеке ты выбрал подходящую для Глаттони книгу, иначе она станет бесполезной для тебя.
Винс считал, что выбор чего-то вроде Адского Пламени был бы настоящим ядом, но когда он увидел то, что взял Тео, то впечатленно прошептал:
– "Песнь Боя"? Должно быть, прошло уже 10 лет с тех пор, как я в последний раз читал её копию.
– Учитель тоже обучался этой магии?
– Конечно. Она весьма привлекательна, предоставляя способности ближнего боя, хотя и ограниченные. Скорее, её применение сродни какому-нибудь скрытому трюку.
Книги, хранящиеся в Нулевой Библиотеке, тоже имели свои копии. Если магия дублирования не работала на них, значит, это уже был дубликат. Специальную силу в книге нельзя было скопировать, но размножить содержащиеся в ней знания не представляло никаких проблем.
Книги, заархивированные в Нулевой Библиотеке, рассматривались как особые, поскольку они были оригинальными, но большая часть описанных в них знаний широко распространялась через дубликаты. Конечно, существовали некоторые запрещенные и запретные книги, но… Получить к ним доступ было невозможно, если только такой человек не был королем или Мастером Башни.
Винс также изучал Песнь Боя и помнил её наизусть. Память старшего мага не подводила его даже по прошествии множества лет.
– Если ничего не поймешь, то можешь обратиться за помощью ко мне. Не знаю, что именно ты получишь от этой книги, но я не забыл ни одного из стихов Песни Боя.
– Спасибо.
– Значит ли это, что ты вступишь в Красную Башню?
Вопрос Винса мог показаться странным, но на самом деле учитель и его ученик не были обязаны принадлежать к одной и той же башне. Несмотря на это, маги распределялись на четыре башни, у них был единый корень – Магическое Сообщество. Поэтому, независимо от башни, к которой они принадлежали, никакого влияния на их отношения это не оказывало.
Каждый маг имел право принадлежать к башне, которую предпочитал, и Тео выбрал Красную Башню.
– Да, я хочу вступить в Красную Башню.
До возвращения домой его очень интересовала Желтая Башня. У Теодора был контракт с Митрой, духом земли, а потому он подумал, что Желтая Башня будет наилучшим выбором. Однако после встречи с могущественным Старшим Личем эта идея была отброшена. Тео подозревал, что его жизнь никогда не будет течь спокойно.
"Я должен стать сильнее. Если этого не произойдет, то со мной может случиться нечто подобное, как с Джованни. На этот раз мне удалось выкрутиться из ситуации, но ждать и в следующий раз такой удачи – просто глупо!"
С самого начала Тео не хотел жить размеренной жизнью исследователя. Он мечтал стать таким, как те неуловимые маги, о которых он читал в детстве. Тео хотел спасать людей и находить сокровища… Он был одержим живой жизнью волшебника.
После встречи с гримуаром, Глаттони, он думал, что его мечта сбылась, но в конце концов понял, что пока что он всего лишь незрелый юноша.
Когда Тео выразил своё пожелание, Винс твердо кивнул.
– Хорошо, тогда я немедленно проведу процедуру вступления. Поскольку ты – маг среднего ранга, тебе будет предоставлена отдельная комната в Красной Башне.
– Спасибо, учитель.
– Хорошо, тогда я пойду. Не откладывай с чтением.
Когда Винс с теплым выражением лица покинул Тео, он тут же открыл "Песнь Боя".
– Ух… А здесь много двусмысленных слов.
Очевидно, миф о том, что Песнь Боя была написана иностранным магом, являлся правдой, поскольку в песне попадались странные слова. Таким образом, дополнительный перевод затруднял изучение магии. Это была сложная книга, достойная содержания в Нулевой Библиотеке, однако она не была за пределами понимания Тео.
Его глаза сосредоточились на буквах и начали автоматически двигаться вперед-назад.
"Как магическая сила и аура, в теле течет жизненная энергия. Эффективность тела резко изменится в зависимости от направления, которое ей предастся, и магия, описанная в книге, нацелена то, чтобы направить это изменение…"
В комнате, где остался Тео, висела тишина. Это спокойствие было настоящим святилищем для магов, приобретающих мудрость. Его сознание быстро слилось с приобретаемыми знаниями, а необычный уровень концентрации помог полностью сфокусироваться на лежавшей перед ним книге. Если бы он мог использовать способность Оценки на самом себе, то увидел бы насколько быстро растет его уровень понимания.
95% – это минимум понимания, необходимого для извлечения сущности. Это был так называемый «очень высокий» уровень, которого он попросту обязан был достигнуть. Тем не менее, сочетание экзотического словарного запаса и необыкновенных знаний уменьшало его концентрацию.
Однако Теодор простимулировал себя тем, что попросту обязан был изучить эту странную технику, отличавшуюся от существующей магии, которую он уже знал.
***
И вот, на шестой день Теодор, наконец, отложил книгу.
Глава 57. Нулевая Библиотека (часть 3).
– Подготовка закончена, – объявил Тео.
Винс, также погруженный в чтение, посмотрел на Теодора. Он знал, что его ученик последние шесть дней был сосредоточен на книге, но всё равно не удержался от восклицания. Книга "Песнь Боя" славилась своей теорией и лексикой, которая отличалась от существующих магических систем. Несколько фраз и вовсе были неясны, что свидетельствовало об их иностранном происхождении.
"Но не прошло и недели, как он во всём разобрался… Понимание Тео превзошло мои ожидания!"
За последние шесть дней обложка книги стала ещё более потрепанной. В ситуации, когда понимание не достигало 100%, его нельзя было называть полным. Однако достичь такого уровня без помощи автора было практически невозможно.
Различия в восприятии между автором и читателем могли быть следующими: изменения, вызванные сменой эпох и цивилизаций, различные интерпретации определенных выражений и т.д. Сведя до минимума эти нюансы, понимание Тео могло достичь уровня 95%.
У Винса уже не было ничего, чему он мог бы научить Тео в "Песне Боя". На самом деле, Тео, возможно, в некоторых частях имел даже более глубокое понимание. Тем не менее, понимание магии и владение ею – совершенно разные вещи.
Тео попросту не мог увеличить её эффективность, находясь всего на 5-ом Круге. Если бы это было так просто, то другие маги постоянно рассказывали бы о своих достижениях в области полного овладения заклинаниями. Таким образом, в нынешней ситуации Теодору ничего не оставалось, как скормить книгу Глаттони.
– Уф-ф… Что ж, тогда я начну, – глубоко вздохнул Тео и протянул руку.
Он уже в третий раз испытывал нечто подобное.
В первый раз Глаттони съела "Баллистическую Магию" Альфреда Беллонтеса и предоставило Теодору его боевой опыт. Память о ведении обстрела Магическими Ракетами всё ещё была ярко запечатлена в сознании Тео.
Во второй раз он съел "Введение в магию духов" и встретил Мирдаля. Мирдаль увидел Тео насквозь и вызвал для него Митру, чтобы он мог заключить с ней контракт.
"Что же будет на этот раз?"
Предыдущие две книги были "редкими", но класс этого экземпляра был "сокровище". Вероятно, вполне могло возникнуть какое-нибудь непредсказуемое явление.
– … Ешь.
– Я ждал, Пользователь!
Левая рука Тео открылась, и появившийся язык быстро нашел свою добычу. Глаттони на мгновение замерла, словно наслаждаясь вкусом "Песни Боя", после чего проглотило его. В этот момент книга из Нулевой Библиотеки была окончательно потеряна.
Вы поглотили "Песнь Боя".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили уникальную магию Песнь Боя.
Поглощена оригинальная копия.
Проверяется возможность синхронизации с Ли Юнсуном… Уровень соответствующий.
Ли Юнсун будет взаимодействовать с пользователем.
Ли Юнсун принял духовную связь.
Синхронизация началась.
Когда Тео услышал знакомый голос гида, в его ушах зазвенело. Затем он почувствовал замешательство, а его сознание было насильно оторвано от тела, и Теодор тихо упал на кровать.
Где-то вдалеке раздался взволнованный голос Винса, но сознание Теодора уже погрузилось в бесконечную бездну знаний внутри Глаттони.
***
Фью-у-у-у-у…
Когда Тео пришел в себя, ему в лицо дул освежающий ветерок. Такой ветер нельзя было почувствовать на равнинах. Он знал это из своего прошлого опыта, когда проводил дни в просторной горной долине.
Это был легкий ветерок, который можно было почувствовать возле горного пика. Тео даже не успел осознать, как его губы зашевелились сами по себе.
– … Каково оно? Славный ветер, правда?
Тео никогда ранее не слышал этот голос.
Поскольку он уже попадал в тело Альфреда, Тео быстро понял ситуацию. Услышав слово "синхронизация", он и так был готов поспорить, что произойдет нечто подобное. В таком случае, владельцем этого тела должен быть маг, Ли Юнсун, который и написал "Песнь Боя".
"Кстати, с кем он разговаривает?"
– С тобой, человек, который сейчас находится в моем теле.
"Кхек!" – вздрогнул Тео от этого голоса, обращенного прямиком к нему.
Верил ли он в это или нет, но мужчина стоял и указывал пальцем в определенном направлении. Взгляд Теодора последовал за пальцем и он увидел деревянное здание, похожее на большую избушку. Несмотря на то, что он смотрел вниз с горного склона, форма дома была видна достаточно хорошо.
– Я родился в семье Танцующих Фей Ли, охранявших горный хребет Бекун. По меркам западных стран это похоже на преемника в семье рыцарей.
"Западные страны? Значит, этот человек с востока?"
– Да, похоже, что после моей смерти этот факт остался неизвестен.
"Человек с востока!"
Сознание Тео тут же зашевелилось.
Существовали земли к юго-востоку от Королевства Мелтор, до которых можно было добраться только по морю. В тех местах аура была более преобладающей, чем магия, а потому маги там были настоящей редкостью.
"Но как человек с востока попал в Королевство Мелтор и создал свою собственную магию, да ещё и такую, как Песнь Боя?" – задумался Тео.
– Ну, просто послушай меня, – с горькой улыбкой сказал Ли Юнсун, – Я родился с высоким статусом, но дорога моей жизни никогда не была прямой. Тело, данное мне от рождения, не могло использовать ауру. Как только этот факт был раскрыт членами моей семьи, меня вычеркнули из семейного регистра и сослали в горы.
Голос Ли Юнсуна был спокойным, когда он рассказывал о событиях своей жизни. В голове Тео всплыла потрепанная хижина, которая выглядела так, словно вот-вот развалится, и образ слуги, несущего обед.
Благодаря синхронизации, воспоминания Ли Юнсуна протекали через сознание Теодора.
– Такой была моя судьба, но я не мог ее принять.
К счастью, Ли Юнсун был смышлёным юношей. После нескольких месяцев подготовки он покинул свою хижину и решил обратить взор на магию.
В возрасте пятнадцати лет он покинул суровые горные хребты, чтобы отправиться в королевство магов. Несколько раз он был практически на грани смерти, но Юнсуну всё же удалось пересечь континент, используя драгоценности, которые он украл из дома своей семьи.
И вот, пройдя через множество испытаний, он прибыл в Королевство Мелтор.
– К счастью, я встретил хорошего учителя. Благодаря ему я смог начать свое исследование в одной из башен магии и разработал концепцию заклинания, основанного на секретах моей семьи, которые я помнил с самого детства. Это и была Песнь Боя. Через 20 лет мне удалось закончить работу над ней.
"… Это потрясающе".
Теодор по-настоящему восхищался им.
Ли Юнсун не только пересек континент в возрасте пятнадцати лет, но и закончил свою задачу в совершенно чужой ему стране. Несмотря на отсутствие таланта, он вступил в противостояние со своей собственной судьбой и одержал над ней верх.
– Однако эта магия не была идеальной. Поскольку она была основана на достижениях исключительно моей семьи, я добавил в неё кое-какие преобразования, чтобы заполнить пробелы. Прежде чем уйти, я попробую научить тебя полной версии Песни Боя.
Сказав это, Ли Юнсун принял стойку.
Одновременно с этим круги его сердца начали гореть. Сродни водяному колесу, магическая сила начала переливаться словно потоки воды, наполняя его тело. По мере того, как мана продолжала течь в такт его сердцебиению, в теле, разделяемом двумя людьми, зазвучала Песнь Боя. Это был интенсивный поток, который был достаточно мощным, чтобы заставить его плечи задрожать.
– Поскольку нас называли кланом Танцующих Фей, боевое искусство моей семьи близко к ритмичному танцу. Я, человек, который был лишен возможности использовать это искусство, воссоздал поток ауры через Песнь Боя! – заговорил Ли Юнсун, двигая своим телом.
Затем, когда неконтролируемая страсть начала остывать, его мягкий танец изменил свою форму.
Бу-дум!
Ноги Юнсуна твердо стояли на земле.
"Поистине страшная сила…!"
Ли Юнсун, который словно вгрызся ногами в землю, выбросил вперед кулак. Удар был настолько сильным, что воздух попросту взорвало потоком ударной волны.
Бу-у-у-ух!
Ли Юнсун показывал своё боевое искусство, совершенно себя не сдерживая, и даже не заботясь о том, что его одежда может быть разорвана. Каждый раз, когда он делал ударно-танцевальное движение, земля дрожала, а воздух взрывался. Это была настоящая вспышка насилия, которую Тео, как маг, даже вообразить себе не мог.
Магия, рожденная от боевых искусств. Боевые искусства, созданные при помощи магии…
Тео отбросил в сторону своё восхищение и максимально сосредоточился на Ли Юнсуне, зная, что он будет настоящим идиотом, если упустит эту единственную в жизни возможность.
– Прошло время, и однажды я вернулся к своей семье. Я хотел доказать, что я вовсе не никчемный человек, которого им следует выбросить из своей жизни.
Затем Юнсун взревел, словно зверь, и рассек воздух правой ногой.
Бу-у-у-ух!
Давление ветра, вызванное ударом, пробило потертую хижину. Его кипящая страсть лишь сильнее увеличила магическую силу, подняв тем самым и мощь боевого искусства.
После ещё нескольких ударов Ли Юнсун прекратил пинать воздух. Несмотря на то, что вокруг хижины творился настоящий хаос, он совсем не запыхался.
Тем не менее, его голос дрожал, словно Юнсуну только что довелось пережить шторм.
– … Когда я вернулся, мой отец ещё был жив. Однако его лицо перекосилось, и он сказал, что я продал себя магии. И это несмотря на то, что я был лучше, чем кто-либо другой в семье, – пробормотал совершенно опустошенным голосом Ли Юнсун.
Когда он закончил говорить, Тео мог ощутить всю его печаль, которую мастер всё это время подавлял. Это был настоящий фрагмент его души, оставшийся в книге "Песнь Боя".
– Тогда я вернулся в Королевство Мелтор и провел там остаток своей жизни. Возможно, я заплатил слишком высокую цену за злоупотребление своим телом во время создания этой магии.
Создание новых заклинаний было весьма непростым делом, и множество магов погибло во время своих экспериментов. Один-единственный провал в Песне Боя разрывал его мышцы и вызывал нарушение жизнедеятельности внутренних органов. Как следствие, после окончания работы над заклинанием, Ли Юнсун был близок к смерти.
– Я не знал, что у меня появится преемник, да ещё и таким способом, но я не собираюсь ни о чем тебя спрашивать. В конце концов, я всего лишь фрагмент глупого Ли Юнсуна, и просто хочу поблагодарить тебя, – произнес он голосом, более одиноким, чем когда-либо.
"Поблагодарить… Что Вы имеете ввиду?"
– Моя жизнь была бесполезной, после которой я мало что оставил другим. Магия, которую я создал, неполноценна, и моя семья не признала меня. Я не знаю, как я умер, но эта жизнь не может быть названа удовлетворительной, – произнес Ли Юнсун, вытянув руки перед собой.
Это было странное положение, когда ладонь его одной руки была расположена над кулаком другой. Тео не знал этого наверняка, но, должно быть, это был восточный этикет, называемый "приветствием кулака и ладони". Это была благодарность Ли Юнсуна Теодору Миллеру, который унаследовал результат его глупости.
В тот момент мир Ли Юнсуна начал рушиться.
– Надеюсь, это немного поможет в твоей жизни, молодой человек.
Мир рассыпался на части, и Тео даже не успел ответить на его радушные слова. А затем, как и всегда, совершенно недоброжелательная функция Глаттони вытеснила сознание Тео. По мере того, как фигура Ли Юнсуна, стоящего на горном хребте Бекун, начала отдаляться, третий опыт синхронизации Теодора подошел к концу.
Синхронизация с Ли Юнсуном завершена.
Синхронизация составила 92,8%.
Полученный опыт был сохранен.
Уникальная магия Песнь Боя была восстановлена до идеального состояния. Опыт Ли Юнсуна трансформировался в мастерство владения этой техникой.
Соответствие между Ли Юнсуном и пользователем Теодором Миллером довольно высоко. В зависимости от тела пользователя, ему будут переданы некоторые навыки и способности Ли Юнсуна.
Поскольку физическим способностям пользователя предстоит значительное увеличение, требуется длительный период сна. В это время Глаттони тоже будет спать.
Время последующего сна: 30 часов, 12 минут.
Глава 58. Нулевая Библиотека (часть 4).
Спустя ровно 30 часов и 12 минут Теодор пришел в себя.
Как только он опомнился, то почувствовал странную несовместимость со своим телом. Оно было одновременно и тяжелее, и легче. Но, так или иначе, пока он не мог понять, действительно ли его вес изменился. Все пять чувств Тео также казались острее и намного чувствительнее.
Фр-р-ух, фр-р-рх.
Мягкий звук защекотал его барабанные перепонки. Его глаза, которые всё ещё не открылись, дернулись в ответ на этот легкий шум.
"… Это что, шелест подола мантии?"
Звук исходил от чего-то, находившегося рядом с ним.
Когда сознание Тео постепенно прояснилось, его плотно сжатые веки раскрылись, обнажив сине-зеленые глаза. Так же, как и его слух, зрение Тео тоже улучшилось, поскольку пятна на потолке стали более четкими. И это было весьма странно, поскольку зрение Теодора, после всех прочтенных им в библиотеке книг, только ухудшалось.
Тео быстро понял, что он лежит на кровати Винса, и медленно приподнялся. Его руки и ноги затекли из-за того, что не двигались в течение 30 часов, и когда кровь начала циркулировать в привычном режиме, из его уст, естественно, вырвался стон.
– Ум-м-м-м…
– О! Ты проснулся? Ну, и как ты себя чувствуешь? – тут же подскочил Винс, как только услышал его голос.
Тео совершенно внезапно потерял сознание, а потому Винс подготовил несколько экстренных зелий на случай, если возникнут проблемы. К счастью, казалось, никаких внешних признаков побочных эффектов не было.
Винс сел обратно в кресло и произнес:
– Прошло около тридцати часов с тех пор, как ты проглотил "Песнь Боя". Не знаю, что случилось, но для начала тебе стоит взглянуть на себя в зеркало.
– Зеркало…О чем Вы говорите? – с недоумением произнес Тео, присев на кровати.
Затем у него попросту не осталось иного выбора, кроме как осмотреть себя. А связано это было с тем, что одежда, которую он носил, практически превратилась в тряпки.
Если рукава его рубашки ещё и были более-менее в порядке, то в районе груди она треснула, а там, где были бедра, и вовсе появились сплошные дыры, словно он влез не в свой размер.
Тео решил больше не медлить и последовал совету Винса.
Подойдя к полноразмерному зеркалу, Тео попросту лишился дара речи.
– А-а?
По правде говоря, тело Теодора Миллера было в плохой форме. Он несколько месяцев тренировался, но его тело всё ещё было слишком тощим. Без использования магии он ни за что не смог бы одолеть ученика рыцаря. Даже обладая реальным боевым опытом, использование рукопашного боя при таких физических данных было сродни ношения свиньей жемчужного ожерелья.
Однако что же случилось с его отражением в зеркале?
– … Это какой-то абсурд, – бессознательно пробормотал Тео, увидев своё тело. То, что он видел, было более чем странным.
Плечи и грудь, которые всего несколько дней назад обнажали выпирающие ключицы, теперь были покрыты весьма толстыми мышцами, наполнявшими ранее мешковатую одежду. Если ранее его ноги были столь же тонкими, как ветви, то теперь они стали такими же сильными, как у воина. Если бы у него был меч, свисающий с пояса, и доспехи, то он вполне бы мог сойти за молодого мечника.
"Дело не только в этом. Кажется, моя сила, выносливость и чувства тоже улучшились".
Тео осторожно сжал кулак. Движение задействовало целую группу мышц, и его предплечье резко вздулось. Мощные мускулы были похожи на скрученные веревки. Он чувствовал огромную силу, собравшуюся в его ладони. Если бы он держал яблоко, то прямо сейчас из него бы потёк сок.
Несмотря на то, что Тео получил лишь некоторые способности Ли Юнсуна, теперь он был на уровне приличного рыцаря. А это, в свою очередь, означало, что Ли Юнсун был настоящим монстром. Несмотря на отсутствие ауры, этот человек явно всю свою жизнь посвятил тренировкам.
Его настойчивость была равна той, которая была у Тео, не сдававшемуся, даже несмотря на свою низкую чувствительность.
"Твоя мечта… Я понял её", – торжественно поклонился Тео, вспомнив одинокую спину Ли Юнсуна. Он покинул мастера, так и не получив возможности выразить ему свою благодарность.
Завершенная Песнь Боя, магия, которая была создана для того, чтобы доказать ценность жизни Ли Юнсуна, была оставлена Теодору.
Мысленно выразив свое уважение этому человеку, Теодор повернулся к Винсу.
– Учитель, я хотел бы кое о чем у Вас спросить.
– Хм-м? Можешь спрашивать меня о чем угодно.
Однако, прежде чем Тео задал вопрос, он вновь посмотрел на себя. Результат третьей синхронизации был более чем наглядным. Он просто хотел получить хоть какой-то шанс на выживание в ближнем бою, но сила, полученная от Ли Юнсуна, полностью преодолела его слабость как мага.
Укрепленное предплечье Тео теперь могло выдержать отдачу от мощной Магической Ракеты, и даже сам ближний бой теперь стал вполне реален, если бы он воспользовался Песнью Боя и вторичными заклинаниями.
Третья освобожденная функция Глаттони была поистине ужасающей.
– Мастер Красной Башни, Вероника… Как я могу связаться с ней?
Теперь у Теодора остался всего один вызов: завершить неустойчивый 5-ый Круг.
***
У каждой башни магии Королевства Мелтор была своя роль.
Учитывая высокую универсальность, Синяя Башня использовала свою магию для установки прачечных и гигиенических объектов по всему королевству. Большинство магов Желтой Башни были алхимиками, а потому они вносили свой вклад в королевство в таких областях, как строительство и металлургия. А вот члены Белой Башни были источниками информации.
Если так, то чем же занималась Красная Башня, которая славилась своими боевыми магами? Естественно, их роль заключалась в сражениях.
– Госпожа Мастер Башни, во владениях виконта Бермунда появилась пара троллей. Из поместья были отправлены личные силы виконта, но монстры продолжают наносить ущерб, а потому есть срочный запрос на боевых магов, – доложил мужчина, зайдя в кабинет на верхушке Красной Башни. Он хорошо знал личность хозяйки этого кабинета, а потому понимал, что подобные донесения ей совершенно не по душе.
Вероника ответила на доклад мужчины лишь после того, как закончила читать один из своих документов.
– Пошлите старшего мага Дэвида. Кроме того, попросите в качестве эскорта приставить к нему двух рыцарей. С такой группой проблем не будет.
– Будет сделано!
Как только мужчина выбежал, в кабинет зашел другой человек и тоже быстро зачитал свой доклад.
– Госпожа Мастер Башни, вблизи владений маркиза Ортена обнаружена большая группа разбойников. Маркиз Ортен направил запрос о помощи. Каковы наши дальнейшие действия?
– Ортен? Ах, этот усач. Почему тот, у кого целая дивизия рыцарей, просит нас о помощи? Передайте ему, чтобы сам со всем разобрался.
– Согласен, госпожа Мастер.
Заслушивая два запроса на выделение помощи, Вероника тем временем подписала ещё и более десяти документов. Причем подписывала она их вовсе не после беглого ознакомления – каждый из них был внимательно прочитан. Она могла запоминать всё до мелочей, не пропуская ни малейшей описки или ошибки. Несмотря на её зачастую кровожадное и жестокое поведение, Вероника была чрезвычайно компетентным магом 8-го Круга.
Проблема заключалась в том, что степень её способностей зависела от её терпения.
– Ах, черт! Почему в последнее время меня то и дело заваливают одними бумажками? Почему они постоянно дергают башни магии, когда у самих на содержании целые гарнизоны? Мы не собаки, которых нужно каждый раз бросать в погоню за зайцами!
В конце концов, терпение Вероники достигло своего предела, и она разорвала бумаги. Все восемь кругов тут же отреагировали на её гнев и сожгли разорванные документы, не оставив от них и следа. Стряхнув пепел, Вероника положила ноги на стол.
И вот, разместившись поудобнее, Мастеру Красной Башни в голову пришла одна мысль.
"Этот парень и вправду интересный… Независимо от того, насколько я расслабленно себя вела, 10 дней – это слишком много. Может, после того, как я сопровождала его в Нулевую Библиотеку, он подумал, что больше не сможет выдерживать моё присутствие?"
Наличие крови красного дракона означало, что для Вероники самым главным было то, заинтересована она в чем-то или нет. Она не хотела видеть перед собой людей или вещи, которые ей были не интересны. Природа Вероники означала, что она не могла игнорировать свои обязанности, но в то же время она всегда могла избавиться от каких-то назойливых процессов.
Именно в этот момент…
– Госпожа Мастер Башни!
В её кабинет снова кто-то вошел.
– Ну, и что на этот раз?
От столь темпераментной реакции Вероники человек побледнел и приготовился быстро зачитать донесение, которое держал в руке. В конце концов, он не мог просто извиниться и покинуть кабинет, не озвучив то, что должен был.
– Есть запрос на встречу с Вами.
– Встречу? От кого?
– Новый маг, который только недавно вступил в Красную Башню. Маг среднего ранга по имени Теодор Миллер…
Услышав это имя, Вероника тут же вскочила со своего места.
– Пришли его! Прямо сейчас!
– А-а? Да?
– Нет, не делай этого. Будет быстрее, если я пойду лично. Так, иди и позови старейшину, чтобы посидел здесь. У меня есть новая задача, а потому всё остальное я оставляю на него.
– А-а…?
– Всё, я пошла! – проигнорировав ошеломленное выражение лица мужчины, Вероника бросилась вниз по ступенькам. Не имело значения, что происходило, если это давало ей возможность избавиться от этих проклятых документов. Кроме того, она и сама была не прочь повидаться с этим интересным ребенком.
"Ты выбрал прекрасное время, малыш!"
Благодаря своим исключительным физическим способностям, приобретённым вместе с кровью дракона, Вероника быстро прибыла в приемную Красной Башни. Как только она пришла и открыла дверь, то увидела удивленное лицо Тео.
Одновременно с этим шаги Вероники замедлились.
– Э-э…?
Что-то изменилось. Она ощутила некое чувство дискомфорта и вместо того, чтобы, как обычно, что-то поспешно сделать, медленно и внимательно осмотрела Тео.
Её посредственное впечатление о нём полностью исчезло. Поза Теодора, в которой он стоял, была такой же, однако центр его тяжести сместился, словно он обучился какому-то боевому искусству.
"Разве может человек так преобразоваться всего за 10 дней?"
Тео первым поприветствовал озадаченную Веронику.
– Спасибо, что нашли время, Мастер Башни.
– Да? А, ну я же сама говорила, что ещё обязательно поговорим с тобой. Разве не так?
– Да, всё верно.
Явление, связанное с его кругом, было проблемой, которую невозможно было понять с помощью одних только книг. Кроме того, Вероника утверждала, что со временем эта проблема тоже сама по себе не разрешится. Потому Теодор и пришел, чтобы попросить Веронику о помощи. В конце концов, для решения чего-то подобного не было лучшего наставника, чем Вероника.
– Рада тебя видеть в любое время, но… Гм…
Оглядывая Тео, её золотистые глаза сияли странноватым светом.
Невозможно было скрыть навыки перед Вероникой, которая с одного взгляда видела его насквозь. К счастью, она просто удивлялась изменениям Тео, не чувствуя никакого подвоха.
– Что ж, это не имеет большого значения, поскольку так мне нравится даже больше! Но не стоит вдохновляться кем-то отвратительным, вроде Бланделла. Это совершенно необоснованно.
– Я понимаю.
– Хорошо, тогда пойдем, – сказала Вероника и пришла в движение.
Тео последовал за ней, совершенно не зная об их конечном пункте назначения.
Вероника, словно прочитав его мысли, оглянулась и добавила:
– Думаю, ты уже знаком с этим местом.
Глава 59. Специальная тренировка Вероники (часть 1).
Всё было именно так, как и сказала Вероника. Они пришли в то место, которое Теодору действительно было уже знакомо.
Это были пять стадионов Пентариума, где проходил турнир учеников. Вероника вошла на арену центрального стадиона, где состоялся последний матч. Человек, который, очевидно, был смотрителем, открыл дверь сразу же, как только увидел лицо Вероники.
Возможно, она была здесь не один и даже не два раза.
– Правда, что здесь намного больше места, чем в Магическом Сообществе? Как правило, когда нет никаких турниров, эти стадионы используются как тренировочные площадки или место для демонстрации магии, – объяснила Вероника, разминая свои гибкие конечности.
На ней было совсем немного темно-красной одежды, а потому каждое движение, которое она производила, оголяло какую-то часть ее тела, Тео не знал, куда спрятать свой взгляд.
Похоже, Вероника понятия не имела, насколько она провокационно выглядела, и продолжила объяснять:
– Лучшее решение дисгармонии, которую ты испытываешь, – полное воспроизведение той ситуации, которая возникла во время добавления нового круга. Однако это невозможно, а потому мы будем использовать второй путь.
– … Какой? – спросил Тео, пытаясь выглядеть непринужденно. Ему всё никак не получалось не смотреть на Мастера.
– Всё просто. В конце концов, дисгармония – это всего лишь несоответствие между телом и разумом, а потому нам просто нужно сделать их одним целым.
Как только разминка была завершена, Вероника перестала разминаться и встала на своё место. Казалось, её положение раскрывает бреши в защите по всему телу. Тем не менее, сенсорное восприятие Альфреда кричало обратное: каждая эта брешь смертельно опасна. Теодору ничего не оставалось, кроме как довериться этому противоречивому анализу.
Вероника улыбнулась, глядя на то, что плечи Теодора опустились.
– Я помогу тебе достичь предела.
Вскоре после того, как Вероника это сказала, вокруг её тела начал вскипать жар.
Вжу-у-у-у-ух!
Земля покраснела, а воздух становился все горячее. Из-за мощных порывов ветра, ее красные одежды начали трепетать. Несмотря на расстояние, кожу Теодора стало покалывать, а его глаза начали слезиться.
"И она ведь делает это ненамеренно. Она просто высвобождает свою магическую силу…!"
Это не было каким-то особенным явлением. Маг, достигший определенного уровня, начинал оказывать влияние на окружающее его пространство. Например, возле Синей Башни никогда не высыхала вода, а вокруг Белой Башни всегда было ветрено. Что касается Красной Башни – рядом с ней даже зимой нельзя было увидеть снега.
Однако это происходило совершенно в ином масштабе. Даже если бы здесь собрались десятки старших магов, они максимум смогли бы лишь немного повысить или понизить температуру окружающей среды. Однако Вероника горела, словно живое пламя!
– Ну что, детка, хочешь поиграть со мной? – резонировал её голос.
Она всего лишь посмотрела на него, но даже это вызвало порыв горячего ветра. Тео избавился от жара при помощи простой магии ветра и ответил Веронике, чья фигура с трудом виднелась за дымкой и пламенем:
– Спарринг? С Вами?
– Я немного поддамся тебе. Я не буду использовать магию 5-го Круга и выше, а ещё не буду атаковать в других направлениях, за исключением фронта. Также я подкорректирую свою силу, так что не беспокойся.
Прямо перед ним стоял один из двух величайших магов Королевства Мелтор, а потому уровень концентрации Тео достиг своего пика. Даже если Вероника ограничит себя ещё в ста разных вещах, то ему будет далеко не просто с ней справиться.
Если маги 7-го Круга были на том же уровне, что и мастера меча, то сила Вероники была ещё на один шаг впереди. Итак, Теодор даже не мог осознать всю её мощь. Однако, несмотря на своё трезвое суждение, он чувствовал, как его дух кипит.
– Я понимаю.
Все её титулы, такие как "на одну четвертую дракон", а также "маг 8-го Круга", были поистине блестящими, но Теодор был владельцем гримуара. Он не станет уклоняться от схватки со своей оппоненткой только из-за её выдающегося имени. Независимо от того, победит он или проиграет, это была отличная возможность проверить свои силы. Было бы здорово, если бы расслабленное лицо Вероники выглядело потрясенным.
"Что ж, попробуем разок".
Можно было сразиться с Вероникой, объединив третью функцию Глаттони с Песнью Боя. Это и показало бы, насколько она эффективна.
Тео посмотрел на свою левую руку и вспомнил о пробужденной способности.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: D.
Одна из печатей, сдерживающих силу Глаттони, была удалена.
С этого момента Глаттони может рассказать Вам о происхождении того или иного артефакта, и произносить заклинания голосом, который больше никто не услышит.
Предыдущие владельцы называли эту функцию "Другой". Как текущий владелец гримуара, Вы можете переименовать её.
* "Другой" активируется при помощи магической силы пользователя. Заклинания, не освоенные самим пользователем, не доступны "Другому".
Это была просто невероятная способность. "Другой" – функция, разблокированная после снятия третьей печати, была обманом в прямом смысле этого слова.
Маги всегда подвергались риску быть атакованными во время чтения заклинания. В то же время, во время движения маг с большой вероятностью провалил бы активацию магии. Однако стоящий на месте волшебник практически гарантированно подвергался атаке.
Итак, раз у Тео был "Другой", то он смог бы использовать заклинания с куда меньшим риском.
"А ещё его можно применять и по-другому!"
В теле Тео начали вращаться пять кругов. Он использовал свой шаткий 5-ый круг в качестве помощи, создавая магическую формулу Полыхающего Снаряда своими четырьмя стабильными кругами. Одновременно рот в его левой руке произнес заклинание "Катапульта" так, что это слышал только Тео. Это была самая сильная магия Теодора, "Вулканический Снаряд", которую он использовал в финальном матче турнира.
"Это волшебство похоже на Запоминание, но…"
Оно позволяло одновременно активировать два заклинания, словно в процессе участвовало сразу два мага.
– Вулканический Снаряд!
Сразу же после этого появился гигантский камень, вокруг которого полыхало красное пламя.
Сочетание массы и огневой мощи было более интенсивным, чем прежде, благодаря помощи пятого круга. Данная атака могла уничтожить любую магию защиты 5-го круга одним ударом, и Тео без колебаний выстрелил ею в своего оппонента.
– Ого, совмещённая магия? – произнесла Вероника, небрежно вскинув руку.
Не было ни одной причины мешкать, когда навстречу летело заклинание подобной мощи. И вот, вокруг ее ладоней вспыхнула магическая сила, и в воздухе появилось красное пылающее копье. А затем оно выстрелило вперед, словно вспышка света, и пронзила снаряд.
Бу-дух!
Во все стороны разбросало куски разбитого камня. Огненное Копье было всего лишь магией 4-го Круга, но Вероника сделала его куда сильнее. В противном случае оно не смогло бы разрушить Вулканический Снаряд в подобном лобовом столкновении.
Вероника действительно собиралась использовать только магию 4-го Круга. Она считала, что этого будет достаточно, чтобы подавить Тео.
В момент удара стадион заполнил темный дым, после чего над ареной повисло секундное затишье.
Фу-у-у-ух!
Внезапно из дыма выскочила человеческая фигура. Она была быстрее, чем могло показаться на первый взгляд, и Вероника невольно издала звук:
– Э-э?
Она никак не ожидала, что Тео использует магию, чтобы заблокировать её поле зрения и втянуть её в ближний бой. Его скорость была слишком быстрой. Даже если он использовал Песнь Боя, эти движения не были присущи магам. Это было ускорение, доступное только Теодору, который овладел полной версией техники.
"Песнь Боя".
"Соната Скорости".
"Оживление".
Тео бежал, припав к самой земле. Он не достиг бы этой скорости, если бы не получил некоторые способности Ли Юнсуна. Со своим совершенным центром тяжести, Тео в мгновение ока сократил дистанцию с Вероникой и прыгнул вперед, словно молния. А затем он использовал этот импульс, чтобы нанести удар в её незащищенный живот!
Бух-х-х!
Раздался тяжелый звук, и Вероника сделала несколько шагов назад. Она не могла поверить, что её ударило колено мужчины, и что этот удар был настолько сильным. Атака заставила Веронику покинуть точку, на которой она стояла. Однако, вместо того, чтобы радоваться своей успешной атаке, Тео побледнел.
"Что, что это за чувство?"
В момент столкновения Теодор понял, что что-то не так. Это было сравнимо с тем, как если бы кулак ребенка врезался в стену, толщиной в несколько метров, или, как если бы маленький мальчик шел против хорошо вооруженной пехотной части.
Неудивительно, что на лице Вероники промелькнула странная улыбка.
– Хорошо! Разве это не интересно.
От этого прекрасного голоса Тео почувствовал надвигающийся кризис.
Как только он ощутил волну холода на своем позвоночнике, он тут же пришел в движение. Он не успевал отбежать, а потому отчаянно прыгнул в сторону.
Дум-м!
А затем его обдало волной воздуха.
Тео видел уже нечто похожее во время синхронизации с Ли Юнсуном. Этот кулак мог одним ударом разрушить каменную кладку, преодолевая даже звуковой барьер. Его кости переломились бы от подобной атаки даже во время активной Песни Боя.
Будучи на четверть драконом, кровь, текущая в жилах Вероники, давала ей способности, эквивалентные пользователям ауры.
– Хорошие движения. Разве ты не стал совершенно другим человеком за эти 10 дней? Почему каждый раз, когда я вижу тебя, мне становится любопытно? Ты лучший!
– Спа-си-бо, – ответил Теодор сквозь стиснутые зубы.
Боевые навыки Вероники были ужасающими. Она ничего не сделала, кроме обычного удара, тем не менее, абсурдная сила и скорость атаки Вероники ставили её выше человеческого уровня.
С самого начала разнообразные техники были придуманы исключительно для увеличения эффективности. Это то, что изучали слабые, чтобы понять, как победить сильных. Однако Вероника родилась с достаточным количеством силы, а потому техника была ей не нужна.
"Я не могу сражаться с ней в ближнем бою! Нужно разорвать дистанцию!" – подсказывали ему интуиция Альфреда Беллонтеса и опыт Ли Юнсуна.
Боевые навыки Вероники были плохими, но он никак не смог бы одолеть её в ближнем бою. Подобный анализ был весьма противоречивым, но такова была реальность. Увеличивая расстояние, Тео приготовил новую порцию заклинаний вместе с "Другим" и направил свою правую руку на приближающийся к нему кулак.
"Запоминание. Открыть все слоты. Двойной Полыхающий Снаряд".
Два быстрых шара тут же выстрелили вперед.
– Ты можешь использовать магию во время движения?
Глаза Вероники расширились от удивления. Когда два огненных шара направились к ней, её взгляд наполнился крайним любопытством.
– Но это не сработает!
Одним взмахом был вызван Ветряной Резак.
Бесчисленные порывы ветра ринулись вперед, разорвав на части Полыхающие Снаряды.
Несмотря на то, что заклинание 4-го Круга было уничтожено заклинанием 2-го Круга, Тео смог достичь своей цели – увеличить между ними дистанцию. Вероника пошла к Теодору, но внезапно остановилась.
А затем она широко улыбнулась и несколько раз хлопнула в ладоши.
– Да, это потрясающе! Изучить Песнь Боя всего за 10 дней… Твои движения также заслуживают похвалы. Кроме того, ты можешь использовать совмещенную магию и даже активировать её во время движения. Этого достаточно, чтобы уничтожить нескольких магов 6-го Круга, которых я знаю.
Она хвалила его. Однако Тео хоть и слышал её, но не ликовал. За весь бой он не смог нанести ни одного стоящего удара по Веронике и не достиг своего предела. Таким образом, разговор посреди этого спарринга говорил о том, что есть что-то еще.
Смахивая пыль со своего плаща, Вероника продолжила:
– Но этого недостаточно. Ребенок, у тебя есть ещё какие-нибудь средства? Лишь использовав всё возможное, ты почувствуешь свой предел. А ещё я кое-что слышала от Мастера Синей Башни. Разве ты не сумел воспроизвести Магическую Ракету Альфреда Беллонтеса? Но даже если бы здесь стоял сам Альфред, он не смог бы победить меня. Он мне не ровня.
Говоря это, Вероника сбросила свой плащ.
– С этого момента приготовься умереть. Я заставлю тебя пожалеть, что ты посмел встать против меня.
С этими словами из её тела, словно лава, начала подниматься магическая сила.
Гру…Гру… Гру-гру-гру!
Её ошеломляющее присутствие стало ещё более мощным. Вероника намеренно активировала свою кровь дракона. Это означало, что масштаб её истинной силы кардинально отличался от того, что ранее испытывал на себе Теодор.
Её ярость стерла бы с лица земли даже людей в двух километрах отсюда. А любой человек, страдающий сердечной недостаточностью, мог бы получить инфаркт, увидев её сейчас.
Но Тео, стоя перед ней, просто поднял палец.
– Я снова удивлю Вас.
Глава 60. Специальная тренировка Вероники (часть 2).
Конечно, у Теодора осталось совсем немного козырей, которые он мог выставить против Вероники.
Магическая Ракета Альфреда Беллонтеса, или другими словами Магическая Пуля, могла пробить даже волшебную защиту 6-го Круга. Вероника же решила использовать заклинания не выше 4-го Круга, так что у неё попросту не было средств, чтобы предотвратить такую атаку.
"Ну, это всё равно будет не легко".
Но даже учитывая этот факт, Теодор понимал, что ему нельзя терять бдительность.
Даже Альфред Беллонтес, превративший множество рыцарей и магов в трупы, редко когда сталкивался с противниками мастерского уровня. Согласно историческим сводкам, он потерпел поражение от Мастера Синей Башни Бланделла, который на то время обладал 7-ым Кругом.
Другими словами, даже такая мощная вещь, как Магическая Пуля, против мага мастерского уровня не являлась абсолютно эффективной.
– … Остановиться и поднять указательный палец, – пробормотал Тео, глядя на свою руку.
Для того, чтобы использовать Магическую Пулю с её первоначальной силой, он должен был натренировать свои пальцы. Хоть сила тела Теодора и была значительно увеличена после получения некоторых способностей Ли Юнсуна, но, в отличие от Альфреда, диапазон Тео был ограничен лишь средними дистанциями. Тем не менее, конечно же это было значительное улучшение по сравнению с теми днями, когда он и вовсе мог использовать Магическую Ракету всего лишь несколько раз в день.
К счастью, Вероника решила подождать, пока он закончит думать. Её отношение показывало, что она была полностью уверена в своей силе. Возможно, у неё и оставались какие-нибудь другие уязвимые места, но времени для их анализа попросту не было.
"Смогу ли я снова уловить какую-нибудь её слабость? Когда я ударил её коленом, то почувствовал, будто врезался в каменную стену, но в случае с Магической Ракетой всё должно быть получше. Что ж, других способов я не вижу…"
Когда Теодор закончил свою подготовку, его магическая сила успокоилась. Это было похоже на затишье перед бурей. Вероника обнаружила это и тоже начала циркулировать свои четыре круга. А в следующее мгновенье…
Фьюх!
Теодор активировал Песнь Боя, и его тело попросту исчезло. Эту скорость невозможно было зафиксировать обычным человеческим зрением.
Тео понял, что у него нет ни малейших шансов победить в ближнем бою, и решил поддерживать максимально допустимое расстояние. Это была наиболее рациональная тактика в данной ситуации, но острое зрение Вероники быстро уловило его движения.
– Держаться на средней дистанции? Ты мне нравишься ещё больше, – проговорила Вероника, создавая огненные стрелы.
Один её Огненный Снаряд имел достаточно силы, чтобы пробить любую тяжелую броню. И она создала примерно 100 таких стрел. Она закончила это заклинание в мгновение ока и тут же отправила их вперёд.
Дру-дру-дру-дру!
Арена стадиона была раскрошена, словно пчелиные соты.
Тео обливался потом, едва успевая избегать огненных стрел без повреждений. Он использовал Песнь Боя, чтобы как можно сильнее укрепить свою кожу, но если бы он блокировал атаку с фронта, то не смог бы гарантировать, что даже дополнительное заклинание защиты 5-го Круга сумело бы свести весь урон на нет.
Бороться против неё с помощью магии огня было попросту бессмысленно, а потому, осознав этот факт, Тео тут же изменил свой атрибут.
– Земляная Волна!
В том месте, где Тео коснулся ладонью земли, земля вздыбилась и рванулась к Веронике, словно настоящее цунами. Огромная масса земли, стремящаяся поглотить всё живое, была очень раздражающим фактором даже для Вероники.
Дум-дум-дум!
Череда выпущенных огненных снарядов уничтожила Земляную Волну.
Их разрушительная сила была даже сильнее, чем у более продвинутых Полыхающих Снарядов! По округе разошелся порыв горячего ветра. Вероника производила давление, даже окутанная дымом. Она смотрела вперед без малейшего страха.
Однако, вместо того, чтобы поддаться её абсолютной силе, магическая сила Тео влилась в землю, и он с удовлетворенной улыбкой мысленно выкрикнул:
"Митра, сейчас!"
– Хонь!
Митра была послана к Веронике вместе с Земляной Волной, и теперь должна была сделать свой ход. Это было Земляное Копье, ловушка, которая помогла разрушить один из защитных кристаллов Сильвии. Тогда оно было слабоватым, но сейчас, когда Тео достиг 5-го Круга, его мощь и размеры стали бесподобными.
Проблема заключалась в том, что противник Теодора был слишком абсурдным.
– О, дух.
Вероника мгновенно зафиксировала существование Митры и слегка топнула ногой по земле.
Дум-м!
– Хой-ой-ой!
Митра, готовившая заклинание, была поражена ударной волной и, завопив, скрылась в земле. Скорее всего она не пострадала, а закричала просто от того, что ей был преподнесен по-настоящему большой сюрприз. Теодор несколько раз попытался её вызвать, но ответа так и не получил. Митра была ближе к духу, чем к телесным созданиям, а потому её эмоциональное состояние передалось ему напрямую.
Тем не менее, цель занять ноги и внимание Вероники была достигнута.
"Запоминание. Зарядить все слоты".
Его магия 5-го Круга была неполноценной, но вот Запоминание могло вмещать уже сразу пять заклинаний. В то время как Вероника смотрела на землю, он заполнил все доступные слоты. Если ему удастся одновременно высвободить сразу пять заклинаний, то это будет ещё одной его комбинацией. Это была своеобразная магия Теодора, отличавшаяся от традиционной совмещенной магии.
"Это самая сильная магия, которую я могу использовать!"
В теории, Вероника не смогла бы выстоять против такой атаки, поскольку она имела силу, сопоставимую с пределом 5-го Круга, или даже началом 6-го. Как только Теодор собрал всю свою магическую силу, его глаза засветились синим пламенем. Магическая сила в воздухе содрогнулась, и Вероника, заметив это, остановилась. Правда, возможно, она просто ждала нападения.
Однако Тео не оправдал её ожиданий и вновь бросился вперед.
– Опять? – растеряно посмотрела на него Вероника.
Тео должен был понимать, что в ближнем бою нет никакого смысла. Таким образом, она не знала, в чем смысл такого маневра, особенно учитывая то, что он ещё не использовал Магическую Ракету Альфреда. В любом случае, она собиралась разрушить всё, что он планировал совершить.
Вшу-вшу!
Вероника создала новую партию огненных стрел. Их количество было вдвое большим, чем раньше. 200 стрел, направленных непосредственно на Теодора. Она хотела заставить его бегать из стороны в сторону, не имея возможности приблизиться.
Конечно, Теодор ожидал и этого.
"Иллюзорный След!" – закричал рот в его левой ладони, и на стадионе появились десятки копий Теодора.
– Магия иллюзии? Кроме того, он в это же время использует и Песнь Боя?
Шок, который на мгновенье испытала Вероника, привел к задержке её реакции на происходящее.
Он действовал вразрез со здравым смыслом. Невозможно было даже представить, что маг 5-го Круга сможет использовать Песнь Боя в сочетании с магией иллюзии, которая была по крайней мере 3-го Круга. Несмотря на драконье чутьё Вероники и её высочайшую чувствительность, ей потребовалось определенное время на то, чтобы взять под контроль передвижение абсолютно всех иллюзий.
В результате, Теодор получил право на первый удар.
– Мастер жара, Сурт. Смети всех, кто сомневается в твоей силе!
Этому заклинанию он обучился от Сильвии.
Это была вершина магии, однако, опуская некоторые вещи, он получил возможность воспроизвести её в некотором объеме. Отсутствие чувствительности Теодора было компенсировано Запоминанием. Это была огненная версия заклинания 7-го Круга, Вьюги.
"Инферно".
И вот, прямиком в Веронику врезался бушующий шторм.
– … Думаю, мне стоит стать серьезнее.
Если бы Вероника была чистокровным красным драконом, который вполне мог купаться в лаве, то она смогла бы вытерпеть это даже своим оголенным телом. Тем не менее, она была драконом лишь на четверть. Держать руку над костром она, конечно же, могла, но вот справиться с этим пламенем, которое способно было расплавить скалы, уже нет.
В тот момент, когда Вероника была охвачена огненной бурей…
"Сейчас!"
Тео поднял указательный и средний пальцы обеих рук, направив тем самым перед собой сразу четыре пальца.
Однако, Тео не считал, что его атака будет эффективна, даже если ему удалось в какой-то мере воспроизвести Инферно 7-го Круга.
Его противником была Мастер Красной Башни, самый сильный маг в буквальном смысле этого слова, к тому же достигший вершины в магии огня. Это была лучшая атака Тео, но Веронику она едва ли могла хоть сколько-нибудь напрячь. Теодор с самого начала знал, что не может выиграть за счет огневой мощи.
Таким образом, жар был всего лишь прикрытием.
Его глаза блестели золотым светом, выдавая активированный Ястребиный Глаз, предоставляющий ему возможность видеть сквозь пламя. Увидев окутанный пламенем силуэт Вероники, он прицелился. Даже мастер магии не смог полностью предотвратить столь внезапное нападение.
Нацеленные в лоб, губы, сердце и живот Вероники четыре полосы синего света пронзили пламя.
Вшу-у-у!
Дунул ветер и с резким звуком в пламени, вызванном самим же Тео, появилось четыре отверстия. Его выстрелы сумели пробиться сквозь мощь Инферно. Это был момент, когда заклинание, изобретенное героем войны, Альфредом Беллонтесом, вернулось в мир в истинном смысле этого слова.
– Кхак!
Изо рта Теодора хлынула кровь. Это была цена за предельное задействование всех его кругов.
Пошатнувшись, Тео увидел, как огонь погас.
– Прекрасно! – донёсся до него голос истинной Королевы Огня, которая взмахом руки рассеяла пламя Инферно.
На её лице висела улыбка, а также царапина, которой там раньше не было. Это был след от Магической Пули, утратившей большую часть своей энергии после столкновения с защитой существа, которое было на четверть драконом.
"Значит, дошёл всего один выстрел. Моих сил по-прежнему не хватает…"
У Вероники были феноменальные рефлексы. Теодор глубоко вздохнул, осознав причину. Поток магической силы, витавший вокруг её тела, был ему уже знаком. Это была неполная версия Песни Боя, но она по-прежнему повышала физические способности Вероники. Это позволило ей противостоять Инферно, а также отреагировать на Магическую Пулю. Больше у него не осталось средств, чтобы противостоять ей.
***
Тем не менее, Вероника прямо-таки подрагивала от радости.
"Мне показалось, или мой позвоночник на какой-то момент обдало холодом?"
Несмотря на ограничения, существовал лишь один человек в этом королевстве, который мог заставить её так занервничать. Это был великий маг, Бланделл Андрункус. За исключением этого старика, никто не мог взбудоражить её. Тем не менее, она никогда бы не получила шанс сразиться с ним, поскольку они оба были столпами этого государства.
Однако, что насчет этого малыша по имени Теодор?
"Если он продолжит расти такими же темпами, то через 20 лет… Нет, даже через 10…"
Он вполне сможет вырасти в кого-то достаточно мощного, чтобы стать угрозой даже для Вероники. Она представила себе этот день, и что-то защекотало её нервы.
Даже сейчас Тео выглядел вполне пристойно. Вероника никогда раньше не была заинтересована в лицах противоположного пола, но этот парень был вполне не плох. Нет, скорее он действительно ей нравился.
Было бы куда лучше, если бы не Винс нашел его первым, но, к сожалению, ей пришлось отказаться от принятия на себя роли наставника.
Вероника вытащила микстуру из своего пространственного кармана и проговорила:
– Выпей это. Кровь застопорилась вокруг твоего сердца и кругов, так что лучше поскорее решить эту проблему.
– Ох, спасибо.
– И да, атака, которую ты продемонстрировал в самом конце, была очень хороша! Не сбавляй оборотов и в будущем.
– В будущем… Значит ли это… – напрягшись, пробормотал Тео.
– Да! – с ярким выражением лица кивнула Вероника и сбросила настоящую бомбу, – Пей зелье и отдохни минут 30. Мы будем спарринговаться по пять-шесть раз в день. Результаты, как правило, появляются не менее, чем через месяц. Я надеюсь, ты не собираешься быть одним из тех плаксивых детей, которые говорят, что больше не будут делать это снова?
Теодор напрягся ещё сильнее, посмотрев на разрушенный пол стадиона, свою разорванную одежду и пятна крови. Несмотря на доброжелательность, улыбка Вероники вызывала у него лишь мурашки по коже.
Теперь Тео понимал, почему Винс называл ее стихийным бедствием. Однако теперь уже пути назад не было. Смирившись с этой неизбежной участью, Теодор покорно опустил голову.
И вот, жестокие спарринги один на один с Вероникой закончились примерно через две недели.
Глава 61. Вторая миссия (часть 1).
Спарринг против Вероники, одного из величайших магов современности, несмотря на суровость, того стоил. Похоже, Мастер Красной Башни привыкла нападать и защищаться подобным образом, действуя на уровне, с которым мог справиться Теодор. Более того, она также умело управляла своей скоростью и силой, чтобы подтолкнуть его к пределу.
"Она идет", – подумал Теодор, едва его чувства уловили движения Вероники.
Он сделал два шага вправо, и ужасный удар молнии врезался в то место, где он только что стоял. Его тело двигалось с такой ловкостью, которая казалась бы немыслимой всего две недели назад, в то время как его обострившиеся пять чувств читали движение маны и выдавали магические формулы на один шаг впереди своего собственного разума.
За молнией последовал ужасающий ливень стрел.
– Защита от Стрел.
Тео сделал шаг вперед и активировал заклинание стихии воды. Песнь Боя также была задействована. Словно танцор, он двигался меж стрел, отбивая и отражая их своими руками. Для него это были уже вполне естественные движения, но со стороны могло показаться, будто они у кого-то позаимствованы.
"Песнь Боя. Рапсодия Силы. Меззо Форте".
Кулак Теодора наполнился магической силой и врезался в огненный шар.
Фду-у-у-ух!
В лицо Тео попало несколько раскаленных кусочков разбитого огненного шара, но он продолжал следить за действиями Вероники, даже бровью не шевельнув. Упустив её из виду хоть на мгновенье, он рисковал тут же потерпеть поражение.
Однако Вероника превзошла даже этот уровень концентрации.
– Любишь следить за иллюзиями? – раздался за его спиной голос Вероники, от чего у Тео вдоль позвоночника пробежала волна холода. Перехватывая огненные шары и стрелы, он всё-таки упустил тот момент, когда она использовала магию иллюзии.
То, что он видел, было лишь преломлением её теплового контура.
"Ну, на этот раз я смог дойти лишь до сюда".
Интервалы и время… Тео не видел выхода из этой ситуации.
Вжу-вжу!
Раздался взрыв жара, и благодаря движению маны Тео понял, что это была новая порция огненных шаров, летящая прямо в его спину. Пусть эти сгустки пламени и не были Полыхающими Снарядами, но у него больше не оставалось способов для предотвращения атаки с такого расстояния. Он уже давно использовал все доступные умения, и даже объединив Песнь Боя и Щит, Теодору не удалось бы избежать попадания.
В тот момент, когда Тео с горькой улыбкой решил напоследок активировать свою Защиту…
Щёлк.
В его теле появилось странное ощущение, словно что-то щелкнуло и встало на своё место. Поток энергии прекратился, и пятый круг начал вращаться вместе с остальными четырьмя кругами.
Теодор почувствовал это и машинально завершил формулу Защиты 5-го Круга.
Бдум!
Стена сильной магической силы полностью заблокировала огненный шар.
– А-а?
Тео не мог не улыбнуться своей успешной защите, а Вероника тут же появилась перед ним с яркой улыбкой на лице. Она поняла, что Теодор полностью преодолел "стену" 5-го Круга.
– У тебя получилось! Молодец, малыш!
– Мастер Б-Башни. Пожалуйста, отпустите.
На Веронике не было длинной мантии, так что Тео весь напрягся от её прикосновения. Кожа, влажная от пота, вызывала у него головокружение.
Однако Вероника не знала, что происходит в его голове, и игриво улыбнулась.
– Когда мы наедине, можешь называть меня "сестрой"? Это истинная правда, что упрямство ученика равно упрямству его учителя. Что ж, это наша последняя игра, так что мне даже немного грустно.
Она на две недели оставила свои обязанности, чтобы как следует натренировать Теодора. В некотором смысле один из величайших магов Мелтора действовал как его частный наставник. Учитывая то, что Теодор не мог себе позволить даже одну бутылку магического реагента, то это просто выходило за все допустимые рамки.
И сейчас, этот величайший из наставников, просил называть ее "сестрой"? Когда Тео уже начал нерешительно открывать рот, чтобы что-то сказать.
– Ай-ай-ай, некоторые люди совершенно не умеют чувствовать атмосферу.
Вероника заметила чье-то приближение и передвинула Тео так, чтобы его не было видно.
Мужчина из Белой Башни, естественно одетый в белые одежды, поспешно вошел в Пентариум и поклонился Веронике.
– Мастер Башни! Есть срочное донесение, с которым Вам нужно как можно скорее ознакомиться.
– Рейтинг?
– Класс важности по меньшей мере 4-ой степени.
– … Хм, подозрительно высоко. Что ж, ничего не поделаешь.
Она проигнорировала бы эту новость, если бы у неё была всего 5-ая степень, но, учитывая услышанное, Вероника была вынуждена отпустить Тео. Тео почувствовал некоторое сожаление, однако от следующих слов его глаз странно задергался.
Это было связано с тем, что она с вполне серьезным лицом отдала ему приказ:
– Следуй за мной. Возможно, мне понадобится твоя сила.
***
Миссии, поручаемые боевым магам и Красной Башне, в основном были связаны с применением силы.
Если то или иное задание включало в себя "боевые действия", то большинство магов отправлялись именно из Красной Башни. Это касалось появления сильных монстров, преступных группировок или же подавления бунтовщиков, готовящих восстание.
Поэтому Красная Башня ввела две классификации заданий: степень риска и степень важности.
– Старший Лич, с которым ты справился в своем родном городе, имеет 3-ю степень в плане риска, но его значение неожиданно низкое, и обладает всего лишь 4-ой или 5-ой степенью. Я могла бы справиться с этим без малейших затруднений. В лучшем случае королевство потеряло бы один или два населенных пункта, – пояснила Вероника.
– Один или два…
Это звучало ужасно с точки зрения людей, которые там проживали, но не так уж серьезно, если брать размеры всего государства.
По ее словам, 1-ая степень приписывалась таким вещам, как массовое восстание, вторжение враждебной нации или убийство короля. Вторая была связана с крупномасштабными эпидемиями, стихийными бедствиями и катастрофами, как например вторжение монстров.
– Тогда что относится к 3-ей или 4-ой степени, если дело касается важности?
– Всё просто. Это вопросы, которые могут попасть в 1-ую или 2-ую категорию. Но большинство ситуаций можно решить с применением насилия. Это то, с чем можно разобраться при помощи силы.
Нахмуренная Вероника пнула ногой дверь своего кабинета. Очевидно, дверь была подготовлена к таким ситуациям, а потому она распахнулась практически без скрипа. Очевидно, хозяйку Красной Башни совершенно не интересовало такое изобретение, как дверная ручка.
Сев в кресло, Вероника посмотрела на разведчика.
– Ну, что там у вас?
Маг в белой мантии, ожидавший приказания, начал зачитывать доклад:
– Это случилось три дня назад. Агенты графа Бергена, ведя наблюдение за торговцами, перехватили разговоры о "рабах". Название организации – "Замкнутый Круг". Основная её активность сосредоточена в Королевстве Остин.
– Рабы? Они не ослышались?
Выражение лица Вероники показывало, что она не совсем понимает, о чем идет речь.
Прошло уже 100 лет с тех пор, как великие державы северной части континента, Империя Андрас и Королевство Мелтор, ввел запрет на рабство. Рыцари вместе с магами приняли все необходимые меры, и работорговля постепенно сошла на нет. Организации, связанные с рабством, были уничтожены, а те, кто получал от этого прибыль, на утро представляли собой лишь остывшие трупы.
Таковой политика в отношении рабства оставалась и сейчас, и лишь немногие идиоты пытались использовать Мелтор или Андрас в качестве плацдарма для ведения своей деятельности. Агент разведки из Белой Башни утвердительно кивнул и пояснил:
– Прежде чем рассказать об этом Мастеру Башни, я несколько раз всё проверил. Они действительно являются работорговцами. Я видел, как они тайно перевозили бочки, размерами вполне подходящие для людей.
– Должно быть, они хотят быть убитыми… Что ж, в этом мы им поможем.
Золотистые глаза Вероники наполняло жуткое и абсолютно убийственное намерение.
Вход в Королевство Мелтор работорговцам был заказан.
Роль Красной Башни заключалась в том, чтобы уничтожать все вредоносные объекты, угрожающие Королевству Мелтор. Работорговцы же были обыкновенными паразитами, которым нельзя было позволять существовать. Лучше сразу убить их, не затрачивая лишних усилий на задержание или арест.
Если это было правдой, то важность задания и вправду могла достигать 4-ой степени.
– Раса рабов?
– Эльфы.
– Я знала. Если бы это были обыкновенные люди, то важность не превышала бы 6-ую степень.
Эльфы, с их прекрасным внешним видом и долголетием, ещё с давних времен пользовались наибольшей популярностью у сильных мира сего.
Когда-то на континенте была настоящая охота на эльфов. Она дошла до такой степени, что раса оказалась на грани вымирания, и все страны были охвачены беспорядками из-за взбушевавшихся духов. Однако человеческая жадность не исчезла и по сегодняшний день.
Вот почему эльфы решили сделать своё собственное королевство, отдельное от человеческих. Эльфы собрали свои силы и основали государство под названием Эльфхейм, расположенное глубоко в северных горах.
Окружающая среда, к которой люди практически не могли приблизиться, была для них раем. Работорговцы не осмеливались приближаться к большим группам эльфов. Скорее даже наоборот, им часто доставалось от эльфийских воинов, задачей которых было освобождение рабов.
Таким образом, продажа рабов-эльфов уже давно стала табу на всем континенте. Однако число людей, желавших заполучить себе в рабы эльфийку, было слишком велико, чтобы воздерживаться от ведения подобного бизнеса, а потому работорговцы продолжали удовлетворять спрос на подобный товар, ведя свою деятельность в тени.
– … Это долгожданный шанс заставить Эльфхейм быть нам обязанным. Вы проанализировали силу Замкнутого Круга?
– Конечно, – ответил маг в белой мантии и почтительно положил на стол свитки.
Казалось, он не решался говорить при Тео, у которого не было никакого отношения к миссии.
Вероника открыла свиток с описью и, прочитав его содержимое, нахмурилась.
– Не могу поверить. У них есть пять старших воинов, обладающих аурой? Это означает, что организация собирается сорвать большой куш.
Силы, задействованной работорговцами, было достаточно, чтобы сравнять с землей какой-нибудь малый или средний объект. Цена эльфов-рабов была высокой, но точно ли они стоили таких усилий?
По правде говоря, Вероника была настроена скептически. Уничтожив эту силу, организация под названием "Замкнутый Круг" была бы практически уничтожена.
– Эти ребята не стали бы делать что-то, что привело бы к потере прибыли.
Что-то это всё было крайне подозрительно. Вряд ли бы они стали идти на такой риск из-за обычной продажи эльфов. Казалось, была ещё какая-то цель. Разумеется, разведсеть Белой Башни не могла настолько глубоко проникнуть в эти замыслы, но в конце доклада сам по себе возник вопрос, ставящий под сомнение целесообразность этого предприятия.
Очевидно, Веронике нужно было увеличить силу магов, планируемых для отправки на это задание. И вот, отложив отчет, Мастер Башни нажала на звонок.
Дзынь!
Колокольный звон проник сквозь стены башни, и прямиком с первого этажа в кабинет Вероники прибежал дежурный.
– Вы звали, Мастер Башни?
– Мне нужно по крайней мере два старших мага. Назовите всех людей, которые на текущий момент остались в столице.
– Минутку, – дежурный на мгновение задумался, после чего его лицо внезапно побледнело.
Вероника увидела его взгляд и нахмурилась. Было понятно, что подобное выражение явно предполагало отсутствие удовлетворительного ответа. И вот, неудивительно, что дежурный заговорил тоненьким голоском, словно хотел проскользнуть в мышиную дыру, поскорее скрывшись с глаз мага 8-го Круга:
– Мастер Б-Башни, сейчас в столице остался только один старший боевой маг.
– Кто?
– Винс Хайдель.
Теодор вздрогнул, когда столь внезапно услышал имя своего учителя.
– А как насчет наших ветеранов? – с перекосившимся лицом спросила Вероника.
– Остался только Герман.
– Он не сможет сражаться из-за травмы. Черт, в наши дни слишком много работы. Такое ощущение, будто кто-то сковал мне руки. Я не могу брать людей с других башен.
Было бы всё иначе, если бы задача состояла в какой-нибудь зачистке разбушевавшихся монстров, однако было весьма непросто передать задачу по убийству людей магам с другой башни. Их разумы не были к этому готовы, и они не знали ни тонкостей, ни трюков.
Конечно, в случае опытных ветеранов всё было бы в порядке. Однако для выполнения запроса потребовалось бы некоторое время. А ей нужно было найти подходящего кандидата, которого можно было отправить на задание немедленно.
– Остальные?
– Есть 23 мага среднего ранга… Большинство из них получили повышение лишь недавно. Остальные уже распределены по своим миссиям.
– Не нужно мне говорить о том, кого я не могу использовать.
Вероника раздраженно стукнула пальцами по столу, после чего покачала головой, словно тут уже ничего нельзя было поделать.
– Позови Винса Хайделя. Прямо сейчас. Эту миссию получат Винс Хайдель и Теодор Миллер. Также сходи к Шугелю и попроси его подготовить пространственную магию.
Маг не посмел перечить своей госпоже и тут же выбежал из башни.
Глава 62. Вторая миссия (часть 2).
Получив вызов от Мастера Башни, Винс поспешил в её кабинет. Вероника вкратце поведала ему о произошедших событиях и сказала, что он будет одним из двух людей, отправленных на это задание. При упоминании слова "раб" на лице Винса заиграли скулы. Для него преступная организация, которая продавала живых людей за деньги, была хуже стаи канализационных крыс.
– Я понял задание, – ответил Винс таким холодным голосом, что даже его привычная манера разговора начала казаться вполне мягкой, – Освободить рабов, плененных "Замкнутым Кругом", и устранить членов этой организации. Кроме того, узнать, почему они пришли в Мелтор и расследовать правду по поводу этой сделки. Всё верно?
– В точку. Если получится, захватить командира. Если же такой возможности не представится, можешь пытать его, а затем прикончить.
– Принято.
Это был весьма кровавый разговор, но в то же время весьма стандартный как для заданий, с которыми приходилось разбираться Красной Башне. Не всегда всё шло гладко, и порой без насилия обойтись было нельзя. Королевская семья позволяла магам Красной Башни применять силу и, в зависимости от обстоятельств, даже казнить преступников на месте.
Более того, приемлемым было и использование пыток для получения необходимой информации. Именно поэтому даже самые отъявленные злодеи Королевства Мелтор не смели идти против людей в красных мантиях. Права боевых магов были на совершенно ином уровне.
– … Мастер Башни.
Вместо того, чтобы немедленно покинуть кабинет, Винс обратился к Веронике.
Помимо сложности задания, он не хотел, чтобы его ученик марал руки в столь грязной канаве. Винсу было достаточно и того, что он сам по уши в это влезал. Он должен был самостоятельно покончить с этими подонками.
Однако Вероника поняла ход его мыслей и покачала головой.
– Нет. Не думаю, что это хорошая идея. Информация из Белой Башни превосходна, но они выяснили далеко не всё. Если силы этой группировки больше, чем мы думаем, то ты не сможешь тягаться с ними в одиночку. Ты должен взять с собой этого ребенка.
– Теодору всего лишь 19 лет.
– А также он маг 5-го Круга. Я своими глазами это видела и могу точно сказать, что у него многообещающее будущее.
Взгляды двух людей столкнулись. Никто из них не сомневался в навыках Тео. Возможности Теодора уже превосходили самого талантливого мага среднего ранга, и он в чем-то даже мог идти в ногу со своим учителем, Винсом. Но прежде всего, сам Тео не собирался отказываться от этой миссии.
И вот, сделав шаг вперед, Тео положил конец этой конфронтации.
– Я сделаю это.
– Сделаешь?
– Я не хочу, чтобы учитель в одиночку отправлялся в столь опасное место. Если я могу помочь, то, пожалуйста, позвольте мне сопровождать Вас.
– Мальчик сам этого хочет, Винс, – улыбнулась Вероника.
– … Тогда ничего не поделаешь.
– Ну, думай об этом как о цене за столь хорошего ученика. Тебе не нужно переживать о том, что он преуспевает.
В конце концов, Вероника улыбнулась Винсу и вытащила из ящика стола пергаментный свиток. Затем она подписала его и поставила печать. В печати использовались специальные чернила, которые могла использовать только Мастер Красной Башни, и штамп с её именем.
Вероника бросила свиток Винсу и сказала:
– Это запрос, подписанный и пропечатанный мною лично. При необходимости используй его, чтобы попросить о сотрудничестве графа Бергена. Возможно, вы не сможете прижать эту организацию всего вдвоем.
– Э-э? Но разве это не будет неприятностью для Вас?
– Эй, если я что-то даю, значит просто бери, ясно? – повысила голос Вероника, заставив Винса с мрачным выражением лица принять бумагу.
Винс не думал, что это хорошая идея, но он все равно поблагодарил её. На этом Вероника не закончила и вытащила еще одну вещь.
– Малыш, возьми это.
– А-а? Ах.
На ладонь Теодора упала небольшая сумочка, больше напоминающая объемный кошелек. Внешний вид сумки тут же напомнил ему об одной вещи, которая уже попадала к нему в руки.
– Видимо, ваш пространственный карман еще не переиздан? Итак, вместо этого я одолжу вам свой, – проговорила Вероника.
– Спасибо за Ваше внимание… А-а? – издал удивленный звук Тео, обнаружив, что пространственный карман обладает кое-каким весом.
– Мастер Башни, внутри есть вещи?
– Не обращай внимания на этот небольшой беспорядок. Там пара зелий, свитки… Они не особо полезны для меня.
"Но тогда зачем она держит бесполезные вещи в своем пространственном кармане?" – мысленно задался вопросом Теодор, начиная понимать причину, по которой Вероника избегала его взгляда. Поняв её тайные намерения, он улыбнулся, и Вероника быстро закрыла лицо руками. Она всё ещё не умела скрывать своих чувств.
– Идите. Я уже сказала всё, что хотела. Должно быть, старик Шугель уже заждался.
– Как прикажете, – почти одновременно ответили Винс и Тео, но, в отличие от своего учителя, Тео не развернулся, чтобы уйти. Вместо этого Теодор посмотрел на Веронику со странным выражением лица и произнес:
– Я вернусь.
Эти последние слова были произнесены беззвучно, одним только движением его губ. Он смущался сказать это вслух своему Мастеру. Однако смысл его намерения был понятен. Глаза Вероники слегка расширились, а затем она улыбнулась, словно распустившийся цветок.
***
Вшух!
В узком пространстве ярко вспыхнул свет. Это была пустая комната, напрочь лишенная мебели, и единственным беспорядком здесь была взметнувшаяся в форме вихря пыль. Это был феномен пространственной магии, сопровождавший телепортацию нескольких людей из Столицы Мана-виль во владения графа Бергена.
Пространство исказилось, исторгнув из себя двух людей. На этот раз они не сопровождались самим заклинателем, а потому Тео и Винс были единственными, кто появился в пункте назначения.
– … Тьфу, эти проклятые побочные эффекты совсем не изменились.
Винс приложил руку ко лбу. Он не был исключением для головокружения, которое появлялось после телепортации на дальние расстояния. Это был неизбежный побочный эффект, который затрагивал всех, кроме старейшин Белой Башни, которые постоянно пересекали пространство.
Теодору тоже было не по себе, хоть и не так плохо, как Винсу, поскольку он недавно уже перенес одно такое перемещение.
– Может, немного отдохнем?
– Нет, всё в порядке. Головокружение быстро исчезнет.
Как и сказал Винс, он быстро восстановил равновесие и немедленно направился к выходу.
На данный момент они находились в тайном особняке на окраине Бергена. Это место было недоступно для магов, не достигших определенного ранга. Возможно, даже сам граф Бергена, владелец этих земель, не знал о существовании особняка.
Два человека открыли секретную дверь, ведущую на задний проулок, и слились с толпой.
– … Не ожидал снова вернуться в Берген. После того, как мы направились в столицу, я отправил письмо об отставке, – пробормотал Винс, увидев знакомые фасады зданий.
Оглядываясь назад, прошло всего около месяца. Однако у Винса было странное ощущение, что прошло куда больше времени.
Теодор чувствовал то же самое.
"Вождь хобгоблинов, финал с Сильвией… Старший Лич, гримуар и Вероника".
Он сражался с монстрами и достиг уровня, о котором раньше даже не смел мечтать. Тео даже столкнулся с монстром, о котором лишь читал в книгах и сумел выжить. Неожиданно для самого себя, он даже познакомился с невообразимым человеком, который попросил называть его "сестрой".
Теодор столько всего пережил за этот месяц. Винс должен был получить диплом Теодора за него, но это не имело значения. Все эти дни казались каким-то сном.
"Нет, это не так", – твердо подумал Тео, ощущая своё сердце. Все его пять кругов двигались, полностью следуя его указаниям. Это было очевидное доказательство того, что прошлый месяц не был сном.
В этот момент Винс тихо произнес:
– Тео.
– Да, учитель.
– Давай для начала осмотримся вокруг. Мы пришли тайно, так что нам не следует выдавать себя.
– Понял.
Их одежда отличалась от обычной. Теодор и Винс нарядились в повседневную одежду и не выглядели как волшебники. Их одежда представляла собой грубо подобранную смесь коричневой, серой и зеленой ткани, которую можно было увидеть повсюду.
Это была миссия по проникновению в подпольный мир, а потому они не могли раскрыть себя как представителей Красной Башни Магии.
Шурх-шурх.
Два человека бродили по окрестностям. Иногда они покупали еду в уличных киосках, которую нельзя было назвать вкусной. Подобный тип маскировки не вызывал особых сложностей.
Так, разговаривая, они на протяжении часа продолжали гулять по округе.
– Иностранцы… Кажется, здесь много приезжих из Остина.
– Есть те, кто умеет пользоваться аурой, и хорошо обученные воины.
– Они либо являются членами организации "Замкнутый Круг", либо наемниками. В любом случае, это не хорошо. Возможно, они патрулируют это место.
Опыт боевого мага-ветерана и сенсорное восприятие Теодора означали, что они могли ощущать то, что было недоступно простым людям. Они легко могли зафиксировать уровень маны или по одним только движениям человека понять, обучался ли он боевым искусствам.
Более того, Ястребиный Глаз Тео обнаружил странно изогнутые мечи, закрепленные на чьей-то спине.
Тео обратил на это внимание Винса, и тот пояснил:
– Это шамширы (1), мечи, используемые воинами Остина. Форма рукояти и лезвия выгнутая.
В связи с этим данными мечами тяжелее было нанести колющий удар, однако их полезность и без того была отличной. Такое оружие предназначалось специально для воинов пустынного королевства Остин. И в этот самый момент…
– Да.
– Оп…
Оба человека поняли это почти одновременно, но притворились, что ничего не заметили и продолжили двигаться вперед. Винс понял, что разделяет то же самое чувство с Тео, а потому, не поворачивая головы, прошептал.
– За нами хвост.
Этот шепот был настолько тихим, что его трудно было услышать даже с близкого расстояния.
– Да, но я не чувствую никакой опасности.
– Я тоже не чувствую никаких убийственных намерений. Это не убийцы… Возможно, это просто слежка.
Они ещё не сделали ничего, что могло бы вызвать сомнения, а потому не знали, откуда так быстро за ними увязался хвост. Оба человека пришли к одному и тому же выводу, и взяли курс на менее населенный квартал.
Они собирались… "Поймать хвост".
Через некоторое время они оказались в абсолютно безлюдном переулке.
– …!? – вздрогнул человек, следовавший за ними, почувствовав что-то странное. И в эту же секунду оба волшебника активировали свою магическую силу.
Винс закончил своё заклинание раньше Тео, и из его ладони вырвался ослепительный свет.
Это была магия 4-го Круга, Жгучая Вспышка. Данное заклинание было чрезвычайно эффективно для неожиданных атак. Среди ослепляющего света было видно пустое пространство. Винс и Тео не знали, что именно использует человек для подобной маскировки, но эта техника явно была изысканной.
Не видя своего преследователя, они машинально подготовились к бою. Человек, не являвшийся воином, возможно, в такой ситуации попытался бы убежать, однако он явно проигрывал в численности своим двум оппонентам.
– Черт побери!
Заклинание Тео, законченное несколькими мгновениями позже, вызвало огромное давление, затягивающееся вокруг человека, и магия, используемая для маскировки, была отключена.
А затем на лице Теодора появилось странное выражение.
– … Ты?
Тео знал лицо человека, следившего за ними.
__________________________________
1. Шамшир, самзир, самшир или шемшир — основной тип сабли индо-иранского региона, распространённый от Марокко до Пакистана. Клинок сильно изогнут.
Персидская сабля является чисто режущим оружием, у которого острие практически бесполезно из-за сильной кривизны. Кривизна идеальна для оттяжного удара, который так широко использовали азиаты, и для которого она предназначалась. Использовались и для укола с лошади, при этом изгиб клинка позволял наносить укол не меняя положения тела — очень удобно для быстротечного боя.
Клинки шамширов узкие, но достаточно толстые. Эфес простой и легкий с простым перекрестием и навершием, изогнутым в сторону лезвия. Металлические детали эфеса иногда декорировались резьбой, инкрустацией или эмалью, но гораздо чаще встречаются простые эфесы без украшений. Клинки изготавливались как из дамасской стали так и из булата.
Изгиб клинка позволяет свободно помещать его в ножны, без специального выреза в их верхней части, как на турецких образцах. Шамшир носили лезвием вниз, подвешивая к левой стороне пояса на двух ремнях.
Глава 63. Вторая миссия (часть 3).
– Ты его знаешь? – спросил Винс, увидев реакцию Тео.
Теодор неохотно кивнул. Он слишком хорошо помнил это лицо. В некотором смысле, это был один из немногих людей, которые помогли ему в этом городе. Человек был Черным Торговцем, которого он навещал, стремясь восполнить недостаток своей магической силы.
И, естественно, Тео хорошо помнил как его зовут.
– Канис?
– … Спасибо, что не забыл, – сдержанно произнес торговец с черного рынка, Канис. Он пытался вырваться из сковывающих его уз, но это было бесполезно. Его маскировка была деактивирована, и он не мог сопротивляться силе заклинания.
– Это случайно не тот Черный Торговец, с которым ты имел дело? – догадавшись, спросил Винс.
– Да, он самый.
Тео уже рассказывал Винсу об этом человеке, и профессор ясно дал ему понять, что Черные Торговцы – представители темной стороны городских улиц, которым нельзя доверять. После того разговора Тео перестал навещать Каниса. Он мог получить артефакты с помощью Винса, а потому не было ни малейших причин рисковать.
– Простите, вы можете хотя бы ослабить давление? – прервал их Канис.
Два мага разговаривали, но волшебство, активированное ими, до сих пор продолжало действовать. Даже наоборот, его мощь продолжала накапливаться, от чего по лбу торговца уже начал течь пот. Магическая сила Тео усилилась после завершения 5-го Круга, и теперь он вполне мог подавлять даже некоторых пользователей ауры.
Тео услышал просьбу и посмотрел на Винса. Однако тот решительно покачал головой.
– Нет, для начала нам нужно узнать, почему он следит за нами, – сказал Винс. Затем схватил Каниса за шею и пригрозил, – Но имей в виду. Я хорошо знаю таких подонков, как ты. Если я услышу хоть слово лжи, я вырву твоё глазное яблоко и буду продолжать лишать тебя органов, пока ты не сдохнешь от потери крови. Ты понимаешь, что это не просто угроза, верно?
– Черт, ты исполнитель? – сглотнул Канис, установив личность Винса.
Умышленное убийство в исполнении Винса отличалось от жалких запугиваний, звучащих из уст новичков. Он был экспертом в области охоты на людей и был далеко не тем противником, против которого мог пойти Канис. Исполнители Красной Башни разрывали людей на куски, не шевельнув при этом даже бровью. Они были естественными врагами тех, кто жил в мире беззакония.
– Кхек, я понимаю. Только отпусти меня. При таком давлении, кхек, я не могу говорить.
– У тебя есть только один шанс.
После столь жуткого предупреждения, Винс освободил Каниса от сковывающего его заклинания и торговец поспешно сделал глубокий вдох.
Тем не менее, пальцы боевого мага всё ещё оставались у него на шее. Захват Винса был настолько силен, что Канис даже немного посинел. Также это было предупреждение о том, что торговец может в любой момент лишиться своей жизни.
– Значит, вы удивились, почему я шел за вами? – открыв рот, хрипло спросил Канис, – Это практически совпадение. Молодой господин не приходил ко мне почти два месяца. И вот, когда я случайно прошел мимо вас, я просто подумал об этом как о возможности дополнительного заработка.
– Совпадение? Похоже, ты точно хочешь лишиться глаза.
– Подожди! Пожалуйста, выслушайте меня! – поспешно завопил Канис, как только из пальца Винса появилось пламя. Это была весьма заурядная угроза, но она была слишком страшной, поскольку исходила от исполнителя Красной Башни.
– Я собираюсь покинуть этот регион! Я думал, что поговорю с молодым господином, и мы провернем последнее дело!
– Уйти? Черному Торговцу? – деактивировав пламя, переспросил Винс.
Трудно было покинуть преступную организацию, да ещё и такую. Как правило, если такой человек отделывался всего лишь потерей пальцев, руки или ноги, то можно было считать, что ему несказанно повезло.
Почему же Черный Торговец, который рассматривался как одно из главных исполнительных лиц в преступной организации, хотел её покинуть? При таких обстоятельствах не удивительно было бы через несколько дней найти его труп, не поддающийся опознанию.
Однако Канис, очевидно, беспокоился совершенно о другом.
– В этом городе всё пошло не так. Эти идиоты в гильдии не знают, что творят, и сами себе роют могилы. Я никогда не ожидал, что в Мелторе появится рабство, и не хочу, чтобы меня сожгли вместе с этими кретинами.
– … Рабство?
– Я не лгу! Неделю назад люди из Остина тайно пересекли стену! Рано или поздно это всплывёт!
Оба мага посмотрели друг на друга, игнорируя отчаявшийся голос Каниса. Возможно, организация, которая заправляла местным черным рынком, напрямую была связана с этим делом. И вправду, вряд ли организация, не имевшая в Бергене никаких связей, смогла бы наладить в городе нечто наподобие работорговли. Объединение усилий с местной преступной организацией явно было не лишено смысла.
В таком случае от этого торговца явно мог быть толк. Маги обменялись взглядами и пришли к взаимопониманию по этому вопросу.
В конце концов, Теодор полностью деактивировал магию, удерживающую Каниса.
– Рассказывай. Во всех подробностях, – прозвучал голос Винса, прежде чем Канис успел насладиться ощущением свободы.
***
Покинув переулок, трое людей направились к определенному месту назначения.
Оно было вне досягаемости для посторонних взглядов и вполне подходило для того, чтобы выслушать тайную историю. Это был магазин Черного Торговца.
Скрип.
Дверь открылась, сопровождаемая скрипом плохо смазанных петель. Канис вошел в магазин первым. Следом за ним последовал Теодор, осматривая внутреннее убранство лавки.
"Прошло уже два месяца… Долго же меня здесь не было".
Тем не менее, практически ничего не изменилось. Товары громоздились в абсолютно хаотичном порядке и были покрыты пылью. Даже под ногами можно было обнаружить какое-нибудь барахло. Канис вытащил один из стульев, пнув по пути пару железяк неизвестного происхождения. Им понадобилось около пяти минут на расчистку этой свалки, чтобы было достаточно места сразу для трех человек.
– Садись.
Маленькие стулья выглядели нелепо для трех больших мужчин, но атмосфера слегка остыла.
– Забудь о коротком разговоре и расскажи нам всю историю от начала и до конца. Я решу что с тобой делать в зависимости от ценности предоставленной информации.
– Ух, как кровожадно.
Зайдя в привычное для себя место, Канису удалось немного успокоиться, но слова Винса вновь смыли с него всю расслабленность.
Теодор также не проявил мягкости. Если Канис начинал шутить, Тео просто отводил глаза.
– Вам нужна информация, связанная с рабством? А также местонахождение людей из Остина и вся их подноготная? – догадавшись о том, чего хотят маги, спросил Канис.
– Разве я не сказал тебе выкладывать всё, что знаешь?
– Буду честен. Мне немногое известно.
В комнате воцарилась тишина. Это было следствием повышенного давления из-за витающей в воздухе маны, реагировавшей на повороты кругов двух магов. Канис знал, что будет именно такая реакция, но он не мог сказать им, что ничего не знает.
– Моё главное правило – никогда не лезть в рискованные аферы. Иначе моя жизнь будет подвержена опасности. Итак, я собрался бежать из этого города.
Канис был осторожным человеком, который никогда не принимал выгодную сделку, не убедившись, что всё чисто. И если бы он был непосредственно вовлечен в работорговлю, то Винс, вместо разговора, избрал бы пытки и без малейших колебаний тут же лишил бы его обеих ног. В каком-то смысле он был просто расчётливым человеком.
– Итак, я предлагаю сделку.
Когда Канис говорил слова, подготовленные в его голове, по его спине стекал пот.
– Я достану вам всю необходимую информацию. В обмен на это я хочу получить вашу помощь.
– Ты думаешь, что в твоем положении можно о чем-то просить?
– Извините, но на карту поставлена и моя жизнь тоже. Вы немного узнаете, если начнете пытать меня. Подумайте об этом как о возможности получить интересующую вас информацию за пустяковую сумму денег.
Слова Каниса не были лишены смысла. Рабство еще не было раскрыто, а потому маловероятно, что им удастся всё выяснить уже к сегодняшнему вечеру. Возможность использования инсайдерской информации была вполне неплохим шансом. Для Каниса, который смог бы получить новую личность и немного денег, это тоже было выгодно.
Вопрос был в том, стоит ли ему доверять. Винс холодно посмотрел на Каниса. По своему собственному опыту он знал, что не стоит доверять словам преступника. Кроме того, этот человек знал кое-какие факты про его ученика, а потому за ним нужно было следить ещё пристальнее.
– Как я могу тебе верить? Ты можешь предать нас, как только встретишься с организацией. Разве у тебя есть какие-то гарантии того, что твои слова – больше, чем просто вымысел?
– То же самое касается и вас. Я не думаю, что исполнитель выполнит своё обещание для такого человека, как я, – произнес Канис, взглянув на Теодора.
Тео знал, как исправить эту ситуацию. В прошлом их отношения тоже начались с того, что ни один из них не доверял другому. Оценщик предложил сделку, согласно которой Черный Торговец получил бы внушительную прибыль. Тем не менее, Канис был серьезно обеспокоен столь подозрительным предложением.
В результате, их доверительные отношения были построены на одном-единственном доступном способе.
– Ты хочешь использовать Свиток Обета?
– Ну, можно и так, – улыбнулся Канис, услышав нужные слова.
Свиток Обета представлял собой средство накладывания друг на друга определенных обязательств, и его эффект применялся вне зависимости от того, был ли этот человек преступником или же должностным лицом башни магии. В конце концов, артефакты не могли определить статус человека и его положение. В любом случае, словесным обещаниям никогда не стоило верить, а потому Свиток Обета позволял вести диалог с гарантией соблюдения договоренностей.
Винс с запозданием понял намерения Каниса и рассмеялся.
– Один из навыков крысы – подготовить себе дыры, в которые можно убежать.
– Сочту это за комплимент. Если бы я не выкапывал подобные дыры, то моя жизнь могла бы уже давно подойти к концу.
– Но не стоит заблуждаться. Ты понимаешь, что этого недостаточно? – вновь ухмыльнулся Винс.
На первый взгляд его предложение казалось благоприятным, однако в нём крылась скрытая лазейка. Если он потерпит неудачу, для двух других людей настанут куда более негативные последствия.
Канис понял это и, в конце концов, произнес:
– Черт возьми, я заплачу аванс.
Он поднялся и, оглядевшись, вздохнул.
На этой свалке громоздились и поддельные, и дефектные, и даже проклятые элементы. Среди них было много вещей, которые Тео уже успел оценить, но также и тех, которые ещё не прошли через его руки. Теодор не знал, каково их качество, но количество товара здесь было попросту огромным.
Владелец магазина, Канис, кивнул на полки с товарами и мрачным голосом произнес:
– Бери что хочешь.
– А-а?
Теодор не совсем понимал его слова.
Тем не менее, он не ослышался, и Канис, с нотками сожаления в голосе, снова повторил:
– Я отдам это всё тебе, так что бери, что хочешь.
Глава 64. Рейд к работорговцам (часть 1).
Таким образом, стороны пришли к взаимопониманию.
Винс до самого конца сохранял недовольное выражение, но всё-таки написал в свитке, что поможет Канису покинуть Берген и обзавестись новой личностью. Учитывая то, что полномочия высшего мага были сопоставимы с властью человека высшего дворянского титула, у Каниса, несомненно, появился действительно сильный сторонник.
После того, как все стороны подписали контракт, Канис с удовлетворенным лицом поднялся со своего места.
– Ладно, а теперь немного подождите. Это займет некоторое время, так что я, вероятнее всего, вернусь только с заходом солнца.
– Ты собираешься начать прямо сейчас?
– А разве вы не спешите? Отныне ваша работа – моя работа. Если я потерплю неудачу, то ничего не получу. Можете быть уверены, что я вернусь лишь после тщательнейшего сбора информации.
Попросив их подождать, Канис выбежал из магазина. Его движения были полны энергии, которой до сих пор за ним не наблюдалось. Возможно, он просто стал чувствовать себя лучше, рассчитывая получить шанс на новую жизнь. Маги, оставшиеся в бесхозном магазине, огляделись по сторонам.
Всё вокруг было битком забито артефактами.
– Бери столько, сколько хочешь. Он определенно сделал ошибку, сказав это, – усмехнулся Винс, повторив слова Каниса.
Канис никогда бы не подумал, что Теодор может забрать из магазина абсолютно всё. Товаров было так много, что они не поместились бы даже в его пространственном кармане, но вот в желудке Глаттони – вполне.
Качество артефактов, естественно, хромало, но вот количество магической силы, доступной для поглощения из столь огромного количества предметов, было хоть отбавляй.
И вот, Тео подошел к полке с дефектными товарами и поднял свою левую руку.
– Что ж, тогда я начну.
В отличие от предметов нормального качества, которые могли иметь скрытую ценность, дефектные товары были бесполезны. Они чуть ли не сами просили, чтобы их съели и превратили в магическую силу. И вот, по команде "ешь", из левой руки Теодора появился язык и начал опустошать магазин.
Вшу-вшу-вшу….
Сопровождаемые шорохом, в пасти Глаттони начали исчезать самые разнообразные предметы. Независимо от размера, ненасытный гримуар поглощал абсолютно всё. Десятки дефектных товаров исчезли, быстро освободив место на полке.
В голове Тео зазвучали непрерывные уведомления, которые закончились лишь через несколько минут.
…
Полное переваривание предметов займет 31 минуту и 14 секунд.
После снятия 3-ей печати, способности Глаттони существенно улучшились. Если раньше на такое количество артефактов понадобилось бы не менее часа, то теперь время переваривания составляло около 30 минут. Однако, вместе с этим можно было прийти и к другому выводу – не так-то просто будет поглотить все вещи, сгруженные в магазине.
Винс же, глядя на Тео, стоявшего перед пустой полкой, не удержался от восхищения:
– … Когда я начинаю думать об этом, то всё это начинает казаться мне ещё более удивительным. Преобразование артефакта в магическую силу пользователя – действительно потрясающая способность.
– К сожалению, я не знаю, какой здесь используется принцип.
– Если узнаешь, то достижения человечества в области магии продвинутся сразу на несколько шагов.
Всё было именно так, как и сказал Винс. Для современных людей гримуар был инородным объектом. Как он работал, и почему вообще он существовал – было скрыто за завесой тайны. Тем не менее, для этих двух магов данная проблема была последней, о которой стоило беспокоиться.
Теодор прошел мимо пустой полки и оказался перед ещё одной, точно такой же, сплошь заваленной предметами. Глаттони только начинала свой плотный обед.
***
Канис вернулся примерно через четыре часа после того, как ушел из магазина. Как он и обещал, времени ушло достаточно много, однако солнце ещё не зашло.
Когда изрядно измученный Канис открыл дверь в свою лавку, то был потрясен, увидев, что интерьер магазина существенно отличается от того, которым был всего несколько часов назад. На первый взгляд всё было весьма неплохо: магазин стал достаточно аккуратным и более уютным. Плохо было лишь то, что он стал голым.
Несколько раз обведя взглядом пустой магазин, торговец поцокал языком:
– Хм… Я сказал тебе взять то, что ты хочешь, но я не думал, что ты унесешь отсюда абсолютно всё. Это просто ужасно.
– Разве ты сам не разрешил?
– Что ж, ты воспринял это слишком буквально. В любом случае, я не смогу забрать с собой это всё из Бергена. Тем более это не мои вещи, так что рассматривай их как большой авансовый платеж.
Канис сделал вид, что недоволен таким поворотом дел, однако Тео ни на минуту не заблуждался в истинном настрое Черного Торговца.
Теодор видел, как ловко Канис торговался с Винсом. Вероятно, все дорогостоящие товары он уже забрал, оставив лишь ненужное и неопознанное барахло. А потому Тео не испытывал никаких угрызений совести по поводу того, чтобы всё это конфисковать.
В конце концов Канис просто пожал плечами и сел на стул. Затем он что-то вытащил и положил перед собой. Это был кусок ткани, похожий на носовой платок, на поверхности которого было что-то нарисовано.
Изогнутые линии сочетались с прямыми, что больше всего собой напоминало…
– Карта? – спросил Теодор Каниса, который улыбнулся и кивнул.
– Ну, что скажете? Сможете разобраться?
– Да, этого более чем достаточно.
Карта была грубоватой, но проблем с её прочтением не было. Пока Винс и Теодор углубились в её изучение, Канис опустил перо в банку красных чернил, после чего начал писать что-то на свободном квадрате карты.
– Извините, но я не мог лично убедиться в наличии рабов. Они работают с моей организацией, но при этом соблюдают максимальную осторожность. Мой босс и несколько других руководителей предложили им несколько рабов, но они не клюнули.
– Ты не мог копнуть глубже?
– … Я попробовал и чуть не поплатился. Благо, что они меня знают. Их патрули довольно пустяковые, но вот навыки стражи – впечатляют. Я не увидел ни единого недостатка в созданной ими системе безопасности.
После слов Каниса лица Теодора и Винса помрачнели.
Два мага быстро засекли Каниса, однако Винс и Тео были, скорее, исключением. Если бы они не проявили бдительность, то, возможно, даже не заметили бы, что за ними увязался хвост в лице Черного Торговца, которого тоже было весьма не просто обнаружить.
Однако их безопасность была на таком уровне, что Канис тоже был моментально раскрыт? Это было весьма странно.
– На данный момент всё обстоит примерно так, – указав на карту, пояснил Канис, – На окраине лагеря расположены два барака с охранниками вокруг, где содержится четыре раба. Их позиции не меняются, и они никуда не отлучаются. Как я уже говорил, уровень подготовки этих стражей находится на куда более высоком уровне, чем у патрульных, которых, кстати, я насчитал десять. Большие бараки по центру также охраняются стражей: по четыре человека у каждого.
– Интервал и скорость патрулей известна?
– Да, я нанёс это на карту. Интервал движения – от одного до полутора часов. Как правило, они ходят парами, так что на территории одновременно присутствует примерно пять патрулей.
Винс взглянул на Каниса совершенно новым взглядом. Он думал, что Канис был простой крысой, но с таким уровнем сбора информации он вполне мог работать агентом военной разведки. Возможно, он когда-то и был связан с чем-то подобным.
Если все полученные сведения были правильными, то они стоили обещанного за них вознаграждения.
– Что думаешь, Тео? – спросил своего ученика Винс, который всё ещё пристально смотрел на карту.
– … Мы должны ударить с двух направлений. Если мы их не окружим, они получат возможность убежать вместе с рабами. Итак, учитель, первым делом мы должны спасти четырех рабов из бараков на окраине лагеря.
– Это правда. Ты думаешь, что удар стоит нанести уже сегодня?
– Да, в этом есть смысл.
Информация, собранная Канисом, уже завтра могла потерять свою актуальность. Вероятность, что ситуация изменится, была слишком высокой, а потому лучше было "не откладывать на завтра то, что можно было сделать уже сегодня". Поскольку они получили шанс на первый ход, то должны были максимально им воспользоваться. У них было достаточно сил, а потому прямое вторжение было самым эффективным методом.
– Подождите, моя история еще не закончилась, – неожиданно прервал их Канис, слушавший разговор магов.
– Что, есть ещё что-то? – недоверчиво посмотрел на него Винс.
Пути передвижения патрульных, охранники, местоположение рабов и количество врагов… Всё это Канис уже выяснил, так что Винс не ожидал, что этот нечистый на руку вор сделает для них что-нибудь сверх этого.
Тем не менее, Канис обмакнул большой палец в красные чернила и поставил на куске ткани большую и жирную точку.
***
Вшу-у-у-у-у-у…
Ночные ветра, дующие с горного хребта Надун, были такими же холодными, как и прежде. Пронизывающий ветер обдувал все окрестности, не оставляя своим вниманием и густонаселенный город Берген.
Теодору казалось, что ветер свистит прямо у него над головой, а покачивающиеся кусты щекотали его кожу своими листочками и сучками.
Шурх-шурх!
Он посмотрел на кусочек ткани в своей руке и вспомнил решение, которое они с Винсом приняли после обсуждения.
Тео освободит четырех рабов из двух казарм на окраине и уведет их в безопасное место. По возможности, ему нужно будет проникнуть внутрь быстро и незаметно. Тем временем, Канис был отправлен с сертификатом Вероники к местному графу за помощью.
В спокойном сердце Теодора появилось какое-то странное чувство.
"Неужели это будет моё первое убийство?"
Лодка, возможно, уже отплыла ещё тогда, когда Теодор отправил на тот свет десятки монстров и упокоил огромное количество нежити. Однако он никогда не убивал живого человека. А потому, это сражение будет связано с его первым убийством.
Тем не менее, у Теодора не было никакого волнения по поводу предстоящего процесса. Он посмотрел на свои ладони.
– … Убийство.
Его руки ничуть не дрожали. Скорее наоборот, его пальцы хотели побыстрее добраться до своей цели. Опыт и воспоминания Альфреда обострили его восприятие самым естественным образом. Теперь Тео в любое время мог стрелять и убивать. Это ничем не отличалось от понятия "настоящее живое оружие".
"Тот, кто убил тысячу человек, считался героем". В соответствии с этой поговоркой каждый герой вынужден был стать нечувствительным к убийствам или же просто привыкнуть к виду крови. Альфред не был исключением, и Тео, который получил не только его знания, но и опыт, тоже ничем не отличался он него.
Кроме того, его противники были мерзавцами, которые считали живых существ товаром, а потому заслуживали смерти. Тот факт, что пальцы Тео были тверды, как никогда, можно было назвать вполне естественным.
А в следующий момент вдалеке засиял красный свет.
"Сигнал".
Это был магический свет, видеть который мог только тот, кто использовал Вид Маны, и являлся согласованным между двумя магами сигналом. А затем возле куста, за которым скрывался Тео, появилось два человека.
– Гу-ру-ках-рук?
– Уга-ру-ка-раза!
Их кожа была темной, и они говорили на языке, не понятном Тео. На поясах патрульных висели странно изогнутые мечи. Это были те самые клинки, которые Винс окрестил шамширами, и которые были в обиходе у воинов Остина.
Их сбалансированная походка и крепкие мышцы рук, выпиравшие из-под закатанных рукавов, давали понять, что они тоже были воинами. И вот, когда они миновали куст…
Вжух.
Из указательного пальца вырвалась вспышка света. Магическая пуля прошила затылок идущего справа воина, не издав ни малейшего шума. В голове воина образовалась дыра, и он рухнул на землю.
– Да-ра-ку-гу-рэк.
Второй воин прошел ещё два шага, прежде чем понял, что его коллега больше не идёт рядом с ним. Однако рука Теодора уже неслась к его шее.
Бу-дух.
Благодаря Песни Боя, его кулак был твёрд, как гранит. Трахея и шейные позвонки воина моментально сломались, а его тело рухнуло рядом с первым.
Два патрульных были уничтожены в одно мгновение. Тео затащил два тела за куст и посмотрел на свои руки. Они совершенно не дрожали.
"… Вперед".
Тео проигнорировал тот факт, что ничего не чувствовал, и без колебаний направился к баракам.
Глава 65. Рейд к работорговцам (часть 2).
Трущобы Бергена, в которых скрывались члены "Замкнутого Круга", были столь же сложными и разветвленными, как муравьиные колонии. Если туда решался зайти некто посторонний, то он мог запросто там сгинуть.
Теодору казалось, что здесь тяжелый даже воздух. На земле валялись бутылки из-под вина, а также виднелись пятна, которые вполне могли когда-то быть кровью. Как бы то ни было, Тео всё это проигнорировал и спокойно сосредоточился на деле.
"Справа, в двадцати пяти метрах отсюда, и ещё три за углом".
Такая точная чувствительность зависела не только от физического восприятия. Эта особенность стала возможной благодаря разделению чувств с духом Митрой, которая взаимодействовала с землей. Её крото-подобная способность ощущать движения и фиксировать местоположение других людей благодаря вибрациям была чрезвычайно полезна для Теодора. Он мог видеть то, что было недоступно даже Ястребиному Глазу.
И в самом деле, за углом шептались три вора. Тео пододвинулся немного ближе, чтобы слышать о чем они говорят.
– Я видел это! Это определенно была эльфийка!
– Ты с ума сошел, Ганс. Ты что, пропустил сегодня приём лекарств?
– Ганс, может у тебя галлюцинации из-за того, что ты уже несколько дней не видел шлюхи? Хочешь, я одолжу тебе денег? Под 2% в день.
– Ах вы, сукины дети!
Так или иначе, один из них видел пленного эльфа, и его подельники не поверили ему. Вор рассердился на своих товарищей и решил, что с него достаточно их компании. Он завернул за угол и столкнулся лицом к лицу с Теодором. Мужчина открыл было от удивления рот, увидев незнакомое лицо, но…
Вжух!
Прежде, чем он успел что-то сказать, посреди его лба появилась дырка. Даже у самого сильного мага, Вероники, вряд ли был какой-то способ, позволяющий полностью избежать Магической Ракеты с подобного расстояния. В тот момент, когда вор встретил Теодора, линия его жизни подошла к концу.
"Осталось ещё двое… От них мне тоже нужно избавиться".
Тео завел два указательных пальца за угол и выстрелил в головы двум оставшимся ворам. Они так и упали, с улыбками на лицах, даже не успев осознать, что смертельные вспышки уже рассеяли их мозги. Это были последние противники в категории "обычные воры".
Вскоре после этого…
В партизанской войне навыки и подготовка ничего не значили перед лицом Магической Пули.
– Экх…
– Ку-ак…
Тео убивал всех, кто встречался ему на пути. Этого принципа он придерживался с дотошной тщательностью, оставив вдоль своего пути десятки тел, пока не увидел второй патруль. Возможно, это было совпадением, а, возможно, великолепными навыками, но один воин сумел оставить на предплечье Тео неглубокую царапину.
"Эх, я всё ещё неопытный. Я бы смог избежать этой атаки, если бы полностью перенял опыт Ли Юнсуна", – подумал Теодор, залечивая рану с помощью магии. Это было всего лишь несколько капель крови, однако они лишь подтверждали, что ему нужно быть максимально осторожным. Замаскировавшись и пройдя немного вперед, он понял, что добрался до бараков. В них, по словам Каниса, должны были содержаться эльфы. Однако пока он ломал себе голову над тем, какой из бараков атаковать первым…
– Нет? Почему нет!? – раздались крики со стороны правого барака.
Тео, естественно, решил выбрать именно этот барак. Его два золотистых глаза смотрели сквозь забор, помогая понять ситуацию внутри. Перед бараком стояла большая группа воров и спорила с четырьмя хмурыми воинами.
Тео напрягся, с первого взгляда осознав уровень их силы.
"Пять пользователей ауры… Возможно, разведчик из Белой Башни что-то упустил. Не лучше ли просто остаться следить за ситуацией отсюда?"
Тео был максимально собран и готов действовать в любую секунду, однако для начала решил послушать о чем они спорят.
– Это против соглашения! Разве вы не обещали отдать двух эльфиек мне? Вы что, забыли, как наша гильдия из-за вас рискует?
– Просто подождите ещё немного, босс Ракон.
– Я уже неделю жду! Эти твари могут завалиться к нам в любой момент!
Услышав имя "босса", Тео прищурился. Это был глава гильдии, к которой принадлежал Канис. Возможно, он хотел взять себе несколько эльфиек в обмен на посредничество в работорговле. Именно поэтому Ракон согласился на сделку, которая не состоялась бы, даже если бы на кону было несколько сотен золотых монет. Мысль о возможности обладать эльфийкой неописуемой красоты на какое-то время заставила его позабыть о страхе лишиться головы.
Тем не менее, по прошествии нескольких дней Ракон вновь начал тревожиться. Он хотел получить эльфиек как можно скорее. А раз прошла неделя, то мысль о том, что по его душу в любой момент могут прийти исполнители из Красной Башни, просто не давала ему покоя.
Тем не менее, члены "Замкнутого Круга" решительно покачали головами. Казалось, они опасались, что воры попросту предадут их, когда получат желаемое. В то же время, видимо, им порядком надоело несколько раз в день выслушивать их ругань.
– Проклятье, ну дайте мне хотя бы разок с ними повидаться!
Ракон пытался раскачать стражей, но всё было без толку. Этих людей нельзя было даже подкупить. Подчиненные из "Замкнутого Круга" существенно отличались от его собственных.
Вшу-у-у-у…
Разгоряченную голову Ракона остудил порыв прохладного ветра.
Босс выдохнул, а затем с удивлением вдохнул слабый запах крови, принесенный ветром. Его брови дрогнули. Этот запах явно исходил не от тех, кто стоял рядом с ним. Необычайное чутьё вора в законе обнаружило врага.
Дзынь!
Ракон шевельнул запястьем, и почти одновременно в его руках появилось шесть кинжалов. Его действия были практически неуловимы. Воины пораженно таращились на своего босса, который метнул кинжалы в ту сторону, откуда исходил запах крови. Как бы это ни было странно, но целью приходился как раз тот забор, за которым прятался Теодор!
"Как!?" – не поверил своим глазам Тео. Он полностью замаскировал свое присутствие, но Ракон определенно знал, где он кроется. Благо, перед Теодором был забор.
Фьу-у-у! Бум! Бум! Бам!
Раздался свист чего-то летящего, и забор, не выдержав столь мощных попаданий, рухнул, обнаружив Теодора Миллера.
Охранники наконец-то поняли, что на территорию пробрался враг, и обнажили свои шамширы. Глаза воинов засветились красным блеском.
Перед Тео стояло сразу пять пользователей ауры.
– Ху-у… Ну, тут уже ничего не поделаешь.
Вместо того, чтобы отступить назад, он шагнул вперед. Бежать можно было всегда, но если он уйдет, то добавит головной боли Винсу, который находился на другой стороне. И прежде всего, опыт двух людей прошлого подсказывал ему – в этой ситуации он может победить.
– О, так это совсем молодой парень. Привет, малыш! Ты что, потерялся? Где твоя мама?
Услышав насмешку Ракона, щеки Тео дернулись. Это был весьма эмоциональный ответ на его странную провокацию.
"… Ух-х, а это слово звучит хуже, чем я думал".
Одно и то же слово ощущалось совершенно по-разному в зависимости от того, из чьих уст оно исходило. Вероника и бородатый вор назвали его "малышом", но разница была словно день и ночь.
Тем не менее, благодаря этой мысли голова Тео остыла. Он представил себе лицо Вероники и понял – что их нельзя даже сравнивать. Перед ним стояло пять человек и соседний барак тоже должны были охранять четыре стража и того, в общей сложности, девять противников. Однако они были не сильнее её.
"Открыть инвентарь. Экипировка №3".
Тем временем его левая рука спокойно вытащила красную мантию. Вероника дала её ему лично. На ней была эмблема Красной Башни и пять кругов. В Королевстве Мелтор такие мантии были символом силы и чести.
Когда Теодора окутала красная ткань, глаза Ракона полезли на лоб. Глава воров осознал личность человека, стоявшего перед ним.
– Черт, исполнители уже здесь!
Злодеи Мелтора были очень чувствительны к этим одеждам. Для них эта мантия, содержавшая оборонительную и второстепенную магию, представляла собой отличительный знак посланников смерти. Подобные артефакты не раздавались кому ни попадя.
Наконец, Теодор проверил свои слоты "Запоминания" и поднял обе руки.
"Песнь Боя".
"Соната Скорости".
"Аллегретто".
А затем он побежал навстречу темноте.
***
Тем временем Винс Хайдель прыгал по крышам зданий по противоположную сторону от места нахождения Теодора Миллера.
По достижению 6-го Круга, физические способности Винса увеличились. Его движения были такими же, как у Теодора, когда тот использовал "Песнь Боя".
Фу-ух!
Винс использовал Песнь Боя прямо в воздухе, маскируя своё тело магией. Бродящие по земле воины не могли обнаружить Винса. Именно в этом и заключалась причина, по которой маги способны были играть самую активную роль на поле боя. Волшебники могли уничтожить патрульных и разведчиков, а потому ветеран войны был самой эффективной боевой единицей в любом сражении.
А среди старших магов Красной Башни Винс был одним из лучших.
"Здесь", – увидел он место, обнаруженное Канисом и без единого звука опустился на землю.
Использовав "Обнаружение Зла", он смотрел на серый шатер и казармы, стоявшие по бокам, которые выглядели так, словно в них уже несколько лет жили воины. Вспоминая информацию, предоставленную Канисом, он почувствовал некий дискомфорт.
Вот почему ему было непросто избежать удара.
Фьу-у-у!
Эта атака была быстрее звука. Лезвие разорвало воздух, рассеивая по сторонам остаточный след красной ауры. Кончик клинка оцарапал шею Винса, разбрызгивая по воздуху капли крови. Однако он не задел артерию. Песнь Боя помогла Винсу поднять свои рефлексы.
Однако, вместо того, чтобы удивляться этой неожиданной атаке, Винс усмехнулся, словно что-то понял:
– Ха-ха, так вот что случилось.
Из тени шатра вышел человек. На его голове довольно отчетливо виднелся черный тюрбан, украшенный золотом. Это была отличительная черта мужчин из Королевства Остин, расположенного в северной части континента.
У человека были длинные руки, а вокруг его шамширов, словно дымка, клубилась красная аура. Он осмотрел Винса сверху донизу и тут же определил его личность.
– Боевой маг Мелтора.
– Верно, янычар Остина, – ответил Винс, надевая мантию.
Человек был больше потрясен словами Винса, нежели его красной мантией, поскольку тон Винса отчетливо показывал, что он более чем уверен в своих словах.
Пока янычар пытался уберечь свою личность от раскрытия путем молчания, Винс быстро очистил рану.
– А я то думал, какая преступная организация решит так бесстрашно действовать? Даже если им удастся продать эльфов, они почти наверняка останутся в убытке. Не так много идиотов, которые попытаются купить рабов в этой стране. Вы не используете Королевство Мелтор в качестве торговой площадки. Вы просто проходите сквозь него.
– … Почему ты так думаешь? – спросил янычар на грубой версии официального языка. Тем не менее, смысл фразы вполне был понятен. Винс не был намерен оставлять этого человека в живых, однако и тот, очевидно, не собирался просто так умирать.
Винс шагнул вперед, кивнув в сторону шатра.
Он был уже более чем уверен, что его догадка – правильный ответ.
– Эльф, которого вы там держите… Нет, если быть точнее, "высший эльф", верно?
Веки янычара задергались.
Глава 66. Рейд к работорговцам (часть 3).
Высшие эльфы считались самым редким и таинственным видом среди всей эльфийской расы. Их окутывала туманная дымка мистицизма. Тот, кто не понимал ситуацию полностью, считал, что они – вершина эволюции эльфийской расы, однако это было не совсем так.
Некогда кровь Арвы подверглась воздействию атавизма (1), и обычный эльф стал высшим.
Их естественная сила стала причиной того, что все королевства жаждали заполучить высшего эльфа и тайно охотились на них.
– … Три месяца назад. Я слышал, что Река Пилар, источник жизни всего Остина, начала иссякать, – низким голосом произнес Винс.
В самом сердце Королевства Остин, посреди пустыни, протекала невероятная река. Река Пилар была стратегическим объектом Королевства Остин, оберегаемым всей нацией. Это был в буквальном смысле настоящий спасательный круг, который позволил жителям пустыни процветать.
Однако временами река высыхала. Каждые 60-100 лет приходила засуха и убивала королевство. Это была катастрофа, которую невозможно было предсказать даже с помощью магии. Именно по этой причине национальная сила Остина не увеличивалась и всегда оставалась на определенном уровне. Всегда существовало ограничение, поскольку жители Остина должны были собирать еду и воду для подготовки к засухе.
Однако с появлением у них высшего эльфа всё должно было измениться.
Это было разумное решение проблемы. Высшие эльфы обогащали окружающую среду одним только фактом своего присутствия. Их сила превращала отравленные болота в чистые озера и заставляла травинки прорастать сквозь скалистую и неплодородную почву. Даже если это и не могло полностью решить вопрос с засухой, то всё равно улучшило бы ситуацию в Королевстве Остин.
Как у потомков Арва, врожденная сила высших эльфов была поистине прекрасна. Как естественные духи, они могли творить чудеса одним только своим дыханием. Они очищали загрязненную землю, помогали произрастать растительности, а также могли увлажнять почву и выращивать урожай. Это было трудно даже для такого великого элементалиста, как Мирдаль.
Итак, Королевство Остин нуждалось в крайне веской причине, чтобы похитить высшего эльфа, ведь тем самым они рисковали навлечь на себя гнев Эльфхейма.
– Не знаю, сколько сил вы мобилизовали для этого конвоя, но зато прекрасно понимаю, насколько отчаянно вы хотите заполучить высшего эльфа, раз замаскировали его перевозку под работорговлю.
– И Вы всё равно будете препятствовать мне, даже зная это?
Меч янычара подрагивал. Он не был членом организации "Замкнутый Круг". Янычар презирал грехи и помогал своему собственному правительству. Он был преданным слугой своего правителя и поклонялся лишь Королевству Остин. Таким образом, он отправился в другое королевство и скрывался там, веря, что в конечном итоге сможет решить эту катастрофу. Его миссия должна была быть выполнена, даже если это стоило бы янычару жизни.
– Я не знаю, какова ваша ситуация на самом деле. И, так или иначе, мне намного выгоднее спасти похищенного высшего эльфа и получить благодарность от Эльфхейма, – приняв решение, кивнул Винс.
– Если Вы просто закроете глаза, султан отплатит Вам за это одолжение.
– Как весело. Вы просите меня стать соучастником?
Как об этом ни думай, подобное развитие ситуации несло для Королевства Мелтор один вред. Эльфхейм существенно отличался от далекого Остина. Для королевства, которое было главным соперником Империи Андрас, появление нового противника было фатальным.
И напротив, что, если Винс спас бы высшего эльф и вернул его в Эльфхейм? В этом перетягивании каната между государствами, Мелтор смогло бы обзавестись сильным союзником. Другими словами, у Остина не было ничего, что можно было бы предложить Мелтору для начала переговорного процесса.
– … Что ж, раз так, то придется позаботиться и о Вас, – понял этот факт янычар и вдруг поднял что-то над собой. Винс попытался было остановить его, но движения воина были слишком неожиданными.
Клац… Вжу-у-у-ух!
Янычар подал сигнал.
Он не мог допустить, чтобы этот маг выжил, даже если это означало сделать своим врагом всё Королевство Мелтор. Государство, состоящее в конфронтации с Империей Андрас, наверняка захотело бы избежать тотальной войны с Остином. Если высший эльф попадет на территорию Королевства Остин, то неважно, лишится ли какой-то маг своей головы, или же нет.
"Он готов умереть за свои идеи. Как же такие парни меня раздражают", – поцокал языком Винс, вызвав в своих руках красное пламя.
Янычар, стоящий перед ним, был нелегким противником, а благодаря сигнальной вспышке вскоре стоило ожидать ещё и подкрепления. Таким образом, будет весьма неприятно, если Винс не успеет разделаться с ним до появления новых врагов. Он должен был использовать "это" даже несмотря на то, что оно было неполным. Его шесть кругов развернулись, и Винс понял, что другого пути нет.
– Полыхающий Взрыв!
– Агру-ка-ру-рак!
Вместе со столпом огня поднялся и занавес грандиозного финала.
***
Тем временем сражение Теодора уже подходило к концу.
"… Вот значит каково оно. Теперь понятно".
Подобный опыт и вправду отличался от стычек с монстрами и нежитью. Подобный поединок требовал точно выверенного времени и максимально правильно подобранных методов. Его тело быстро поглотило технику, полученную от Ли Юнсуна, которая основывалась на шести концепциях восточного континента.
Фьу-у-ух!
Тео мягко откинулся назад, пропустив прямо перед своим носом острое лезвие. Он едва избежал ранения. А затем Тео врезался в грудь охранника, и тот отлетел назад, кашляя кровью. Скорость и сила Тео ещё больше увеличились благодаря Сонате Скорости и Рапсодии Силы.
– Ага-ру-га?
– Са-па-ра-наг!
"Держим дистанцию!" – прокричали друг другу стражи, став более бдительными. Этот маг стал причиной кончины уже двух человек. Пять пользователей ауры сократилось до трех, а потому они стали отчаяннее и осторожнее.
Ракон также осознал реальность происходящего:
"Я ничего не могу ему сделать. Этот молодой ублюдок слишком силен…!"
Тео был слишком быстрым и слишком сильным. Если пользователи ауры начинали держаться на расстоянии, то их поражала мощная магия. Если же они начинали сближаться, то испытывали на себе какую-то странную технику.
Кинжалы, которыми так гордился Ракон, были бессмысленными, поскольку он даже не мог их толком использовать. Несмотря на то, что противник был окружен, он полностью владел ситуацией, словно у него были глаза в затылке. Максимум, что смог сделать Ракон, – это срезать несколько волос.
По всему телу Ракона бегали мурашки, словно говоря, – ему здесь придет конец.
"Нужно убегать, пока они сдерживают его". - Здравый смысл подсказал Ракону, что единственный способ выжить – это сбежать. Но когда он начал готовить кинжалы, чтобы произвести финальную атаку сзади, из рук Теодора вырвались ужасные вспышки света.
Это была магия 4-го Круга, Цепная Молния! Заклинание, усиленное в три раза благодаря Запоминанию, на мгновенье развеяло ночную тьму. Это был магический удар молнии, который мог превратить человека в пепел, едва коснувшись его.
Два воина-стража, стоявшие неподалеку от Тео, мгновенно перестали дышать, а Ракон, отступив на несколько шагов, был поражен в правую ногу.
– Ку-а-а-а-ак! – завопил Ракон и упал на землю, чувствуя ужасную боль. Ему не раз доводилось переносить ножевые ранения, но молния его поразила впервые.
Это была самая мучительная боль, которую могло почувствовать человеческое тело. Боль, прожигавшая всю нервную систему, ничем не отличалась от профессиональных пыток. Даже использование дорогостоящих целебных зелий не помогло бы так легко залечить подобную рану.
В конце концов, именно такие удары были фатальными для тех, кто не был знаком с боевыми магами.
"Все кончено", – подумал Теодор, вытирая с кулаков кровь. Это был более скучный бой, чем он ожидал. Это было не то же самое чувство, как во время использования одного из заклинаний. Он ощущал, как своими руками и ногами обрубает нити чьих-то жизней. Пусть это чувство и было неизбежным, Тео всё равно не мог избавиться от определенного дискомфорта.
Затем Тео направил свой указательный палец прямиком на Ракона.
Вжух!
Таков был конец босса, правившего подпольным миром Бергена. Однако, как только Тео попытался убрать труп с открытого места, из бездыханного тела вышло что-то темное. И прежде чем Тео успел отреагировать, прямо в него влилась зловещая тень.
В Ваше тело проникло мощное проклятие.
Глаттони насмехается над бедным проклятием.
Проклятия не вредят хозяину Глаттони.
Проклятие было нейтрализовано.
И… Ничего не произошло. Очевидно, Ракон пытался проклясть его. Это был эффект печально известного артефакта из категории черной магии "Спутник Смерти". Однако для Тео он был столь же безвреден, как и глоток прокисшего молока.
Ракон не смог достичь желаемого, и даже его месть не удалась. В некотором смысле, это был правильный конец плохого человека.
Тео спрятал его непристойный труп. На оставшихся стражей второго барака тоже не потребовалось много времени.
***
Процесс прошел быстро и успешно.
Восемь стражей, защищавших два барака, а также люди Ракона, были побеждены, а эльфы – освобождены. К счастью, среди эльфов не оказалось сильно раненных или чересчур истощенных, которые не смогли бы идти. Рабы были ценными, а потому за ними следили как следует.
Проблема заключалась в том, как заставить эльфов последовать за собой?
"Что происходит?" – оглянулся назад Тео с испуганным выражением лица.
Все четыре эльфа покорно следовали за ним, словно цыплята за мамой-птицей. Это явно шло вразрез с обычным поведением эльфов, которые достаточно холодно относились к другим расам. Эти эльфы следовали инструкциям Тео, словно он был их начальником.
Теодору стало любопытно, а потому он, естественно, спросил их об этом.
– Мы чувствуем от Вас аромат грязи.
– Мы любим землю.
– Пожалуйста, приведи нас к этой персоне.
… Вот какие ответы он услышал.
"Аромат грязи и любят землю?"
Исходя из этих слов, он мог прийти лишь к одному выводу.
Тео ступил на землю и почувствовал присутствие духа земли, Митры.
Значит ли это, что её присутствие было настолько велико, что контракт Мирдаля предоставил ему неожиданный бонус? Всем было известно, что с эльфами трудно было сблизиться даже при обладании духом, однако отношение этих четырех, казалось, говорило об огромном уважении к Теодору.
Тем не менее, Тео не знал, кем была "эта персона". Любопытство Тео в конце концов взяло верх, и он спросил эльфийку-блондинку, стоявшую впереди:
– Извините, но что за "эта персона"?
– Дельфины Синего Вечнозеленого Племени ответят на Ваш вопрос. Эта персона – благословение, рожденное нашим племенем. Она – свет всей жизни. Само небо танцует, когда видит её.
Тео всё ещё не понимал, о чем говорят эти Дельфины.
– Не могли бы вы сказать немного проще?
– Возможно, вы слышали о подобных ей под именем "высший эльф".
– Ах, ясно… А-а!?
Услышав это слово, Теодор стал ещё больше заинтригован таким поворотом дел.
"Высший эльф?"
Тео совсем немного знал о них, и то благодаря библиотечным книгам, но при этом хорошо понимал их ценность. Вероятность того, что эльф родится с подобной мутацией, была астрономически маленькой. Как только высшие эльфы становились взрослыми, их перевозили в Эльфхейм и тщательно оберегали.
И если другим расам или королевствам удавалось выкрасть какого-нибудь высшего эльфа, то в дело тут же вступали элитные воины Эльфхейма.
"Но чтобы в таком месте держался высший эльф…!"
Если бы ситуация была менее напряженной, Теодор задал бы еще пару вопросов. Однако, как оказалось, времени на это не было.
Дру-ду-ду-ду-ду!
Вдалеке поднялся страшный огненный столб. Это было мощное магическое заклинание, из-за которого задрожала земля и запузырились окружающая мана. Огненная мощь мага 6-го Круга окрасила черное небо в красные цвета. Эльфы тоже задрожали, поскольку они были более чувствительны к мане, чем люди.
Теодор всерьез обеспокоился безопасностью своего учителя.
Сражение на той стороне также достигло переломного момента.
Глава 67. Высший эльф Элленоя (часть 1).
Тео почувствовал волны маны и ускорил шаг.
Ни один из эльфов не отставал, поскольку, несмотря на длительное заключение, они были в хорошей форме. Как только эльфов освободили от веревок, они восстановили свою жизненную силу, а потому могли поспевать за Теодором. Благодаря этому скорость движения группы была высокой, и вскоре они добрались до центральных бараков.
Тео несколько раз осмотрел окружающее пространство с помощью магии и Митры, которое оказалось совершенно пустым, после чего с непонимающим лицом пробормотал:
– Они что, не оставили здесь никакой стражи?
Возможно, их внимание привлек огонь Винса. Тем не менее, было странно, что главные бараки больше никем не охранялись. Здравый смысл подсказывал, что стоило оставить хотя бы минимальное количество охраны на тот случай, если на территории всё ещё остались враги.
Теодор задавался вопросом – чем это вызвано, поскольку занятый спасением четырех эльфов, он не видел сигнальной вспышки янычара.
В итоге он спас всех заключенных эльфов, общая численность которых составила восемь человек. Четверо новых эльфов смотрели на него такими же странными взглядами, как и первые четыре, а сам Тео ломал себе голову над тем, какое же ему принять решение. Что он должен делать – закончить своё задание или же присоединиться к Винсу?
План, разработанный ими, основывался на предположении, что будет всего восемь пленных эльфов. Присутствие высшего эльфа в их расчеты не входило. Винс сам должен был атаковать центральные бараки, однако так случилось, что ему пришлось остаться в другом месте.
Таким образом, Теодору следовало подстроиться под изменения, вместо того, чтобы придерживаться исходного плана.
"Посмотрим, что там происходит".
И вот, вместо того чтобы отступать, Теодор решил двигаться вперед.
Впереди висело жуткое молчание, однако он ничего не ощущал. Это означало, что на данный момент ему ничего не угрожает. Ненадолго приостановившись, Тео вновь двинулся вперед вместе с восьмью эльфами.
Это место не было обозначено на карте Каниса, но, к счастью, здесь тяжело было заблудиться. Множество отпечатков подошв, разбросанных по разным направлениям, вели в одно и то же место. Вскоре группа достигла участка, на котором буйствовал столб огня.
– Это…!
Глаза Тео полезли на лоб, когда он стал свидетелем всех этих разрушений.
Это было настолько ужасно, что его даже начало подташнивать, в то время как эльфы побледнели, глядя на эту немую сцену. То, что они видели, было ответом на его вопрос о том, куда подевалась стража.
Повсюду были разбросаны сожженные заживо люди. От высокой температуры были расплавлены даже их глазные яблоки. Обугленная кожа трупов прилипла к земле, а в носы эльфов ударил горький запах сгоревшей плоти.
– Уф!
В конце концов, эльфы не выдержали и сделали несколько шагов назад. В противном случае их, вероятно, стошнило бы. В этот момент они явно были не рады своему чувствительному обонянию. В отличие от людей, носы эльфов, которые жили в лесу, не были привычны к таким неприятным запахам.
Тем не менее, Тео был затронут этой вонью относительно меньше, чем его компаньоны, и без колебаний двинулся к источнику запаха. Он увидел знакомого человека.
– Учитель!
– Вот чёрт, всё-таки ты пришел первым, – улыбнулся мужчина средних лет, одетый в потрепанную одежду, после чего посмотрел на эльфов позади Тео.
Эльфов было ровно восемь. Винс понял, что Тео спас эльфов даже из центральных бараков. А это должен был сделать сам Винс.
Вероника правильно сказала. Если бы он пришел сюда один – этого было бы недостаточно. А затем Винс вздрогнул, почувствовав пульсирующую боль.
– Учитель, Вы ранены…!?
– Да, я получил один удар. Это несущественное ранение, так что не беспокойся.
Естественно, рана не была несущественной. Янычар Остина не упустил шанс ранить Винса мечом, пока половина его тела сгорала в огненной буре. Как только практически мертвый янычар понял, что шансов на победу нет, он нанес свой последний удар.
Винс едва избежал смертельной травмы, но всё-таки был ранен.
– Ну, похоже, мы оба столкнулись с неприятностями, – проглотив боль, произнес Винс.
Два человека восстановили свои силы и вкратце рассказали друг другу о том, что произошло. После удаления неприятного запаха с помощью магии, дышать стало куда легче. А затем эльфы бессознательно повернулись к серому шатру, в котором находился высший эльф.
– Высшие эльфы… Я читал о них пару раз в книгах, но никогда не думал, что смогу увидеть их лично.
– Аналогично. Как правило, они никогда не покидают Эльфхейма. Таким образом, лишь четверо людей из нашего королевства удостоились такой чести.
– Четверо людей…?
– Его Величество, Мастер Башни Бланделл… И теперь мы, – ухмыльнулся Винс, загибая пальцы.
– Они и вправду очень редки.
Некоторые самопровозглашенные исследователи расы эльфов сомневались в существовании высших эльфов, ведь даже ближайшее к Эльфхейму государство – Королевство Мелтор, практически не сталкивалось с ними. Если бы не сегодняшний день, то Винс с Теодором, возможно, так никогда и не увидели бы их.
В этот момент вход в серый шатер затрепетал, словно от дуновения ветра.
– Ах, – непроизвольно вырвалось у всех присутствующих, в чем их, естественно, нельзя было обвинить.
Существо, появившееся из шатра, было настолько совершенным, что его не смогли бы украсить никакие драгоценности.
У него были светло-зеленые волосы с нежным блеском и бледные руки, которые выглядели белыми даже в темноте. От него исходило странное чувство андрогинии, поскольку трудно было определить его пол по одному только внешнему виду. Его туманные глаза смотрели на Тео, Винса и эльфов.
"Мужчина… Нет, женщина?"
Это существо было похоже и на мужчину, и на женщину.
И вот, сказочное лицо улыбнулось, после чего проговорило:
– Дочь Синего Вечнозеленого Племени, шестнадцатая танцовщица племени, Элленоя, благодарит моих благодетелей.
Её спокойный голос звучал словно колокольный перезвон.
Точно так же, как и её внешность, голос эльфийки был достаточно нейтральным по половому признаку, однако она всё-таки причислила себя к женскому полу. Тео и Винс, слегка замешкавшись, приняли её приветствие и представились.
– Винс Хайдель.
– Теодор Миллер.
Однако когда Тео слегка поклонился, его глазам предстало странное зрелище.
В том месте, где после крупномасштабной магии огня была почерневшая земля, из почвы пророс маленький цветок. Земля вокруг босых ног Элленои восстанавливала свою жизнеспособность. Прямо на его глазах происходило настоящее чудо!
Тео понял, почему существование высших эльфов так тщательно скрывалось.
"Они обладают способностью возрождать природу. Вот, значит, какие высшие эльфы…" - С восхищенным выражением лица Тео поднял голову и посмотрел в серебристые глаза Элленои.
Именно в этот момент…
– Хонь!
Оттуда, где прорастал цветок, неожиданно выпрыгнула Митра.
Глаза Элленои расширились от удивления. Тем временем Тео поднял маленькое тельце духа на свою ладонь.
– Ах, вот так сюрприз. Ты чего так внезапно выпрыгнула?
– Хо-ро-ро-ронь! – ответила Митра и начала исполнять какие-то странные движения на ладони руки Тео. Это походило на танец, но её размахивающие маленькие ручки и ножки являли собой по-настоящему забавное зрелище.
Благодаря контракту, Тео мог в некоторой степени понять чувства Митры. И вот, то что от неё пришло, было чистой радостью и волнением. Дух был возбужден присутствием высшего эльфа.
– … Вас сопровождает по-настоящему драгоценное существо.
Реакция Элленои была удивительной. Она посмотрела на Митру, танцующую на ладони Тео, и мягко улыбнулась. Если бы она стояла рядом с ним, то наверняка вытянула бы свою руку и погладила голову Митры.
Возможно, Элленоя знала некоторые секреты о Митре, которые не знал он сам. Но когда Теодор уже открыл рот, чтобы о чем-то спросить…
– Простите, Теодор, но нам придется немного отложить эту историю.
– А-а?
– Гости идут.
Её слова были какими-то зловещими. А затем раздался звук подков, бьющих о землю, а также лязг доспехов. Это прибыли стражники Бергена.
Заметили их приближение пять чувств Ли Юнсуна, а вовсе не сенсорное восприятие Альфреда. Тео кивнул высшему эльфу и отступил. Об этом они смогут поговорить позже.
– … Уф, наконец-то я смогу немного отдохнуть.
Глядя на группу, приближающуюся издалека, Тео понял, что порядком устал.
Боль и усталость, притупленные адреналином битвы, медленно возвращались, а потому Тео опустился на землю.
Ночной рейд подошел к концу.
***
Эффективность запроса, подписанного Вероникой, была потрясающей. Недаром она была великим магом, находящимся на вершине Мелтора вместе с Бланделлом. Как Мастер Красной Башни, ее имя обладало почти таким же статусом, что и королевское.
Когда граф Бергена увидел запрос от Красной Башни, он тут же позаботился о максимальном уровне комфорта для Теодора и Винса. Начиная от огромных ванн, заканчивая дорогими ингредиентами, используемыми в блюдах, – для них не пожалели ничего. Тео даже с трудом сумел выпроводить из своей комнаты посланную к нему служанку.
Такое же отношение было и к девяти эльфам, включая Элленою.
– Их поселили отдельно и кормят плодами прямиком из сада. Граф Бергена действительно изобретательный человек.
После напряженной ночи и сна, почти весь день напролёт, Винс и Теодор шли бок о бок вдоль коридора. В отличие от их вчерашней потрепанной одежды, сегодня их наряды выглядели довольно роскошными. Самая дорогая одежда, которая была в особняке, была немедленно предоставлена двум почитаемым гостям.
– Изобретательный? – переспросил Тео, пытаясь игнорировать чувство неловкости.
– По крайней мере, я так думаю. Он хорош в деле сохранения благосклонности со стороны других людей, правда при этом может перейти черту. Однако разве тебе было плохо ночью?
– Учитель!
– Он сделал то же самое, когда я впервые приехал в академию. Граф ничуть не изменился.
Лицо Тео покраснело, когда он вспомнил о голой служанке в своей комнате. Глядя на него, Винс кивнул, словно всё понял. Винс многое повидал в своей жизни, и подобное было для него очередным пустяком.
Следуя за слугой, они подошли к большой двери, после чего провожающий вежливо попрощался с ними.
Глава 68. Высший эльф Элленоя (часть 2).
За дверью их взглядам предстал впечатляющий банкетный зал.
Здесь были и украшения из серебра и золота, и люстра, сделанная, очевидно, ювелиром, и даже мраморные статуи, вырезанные настоящим мастером. Обеденный стол был произведен из древесины Великого Северного Леса, и на нём стояли блюда, которые нельзя было купить даже за несколько дюжин золотых монет. Всё это было роскошно, но не вульгарно. Это был зал, который трудно было увидеть в других благородных домах.
Граф Берген, сидящий за обеденным столом, встал и поприветствовал Винса и Теодора с распростертыми объятиями.
– О, герои Бергена прибыли!
Он выглядел достаточно привлекательно. Его одежда была слегка широковатой, но не до такой степени, чтобы ему можно было приписать ожирение. Скорее, она даже смягчала его грузность. Но, прежде всего, его лицо озаряла искренняя улыбка.
Подобное отношение было обусловлено тем, что работорговля считалась уголовным преступлением национального уровня. Если бы эти два человека не прибыли в его владения, или если бы их миссия закончилась неудачей, ответственность за разрешение проблемы с работорговцами легла бы на него самого. Для графа Бергена, который ничего об этом не знал, новости о работорговцах на его территории были сродни удару молнии.
Двое людей подошли к столу и поклонились.
– Старший маг Красной башни, Винс Хайдель.
– Средний маг Красной башни, Теодор Миллер.
Граф Берген с улыбкой принял приветствие и жестом пригласил их присесть. Несмотря на то, что его статус был выше, эти маги были не теми людьми, которыми следовало пренебрегать. Кроме того, у графа уже были налажены отношения с Винсом.
– Ха-ха-ха! Давно не виделись, профессор Винс. Не знал, что встретимся в подобных обстоятельствах.
– Аналогично. Я оставил свою профессорскую должность только для того, чтобы спустя пару месяцев вновь вернуться в Берген. Я даже не предполагал, что буду вынужден иметь дело с таким серьезным событием, как работорговля эльфами.
– Да, это был действительно серьезный инцидент. И почему только они заявились на мою территорию…
Несмотря на то, что граф говорил так, словно обо всем знал, Винс не рассказал ему несколько фактов.
Для графа осталось секретом, что среди похищенных эльфов присутствовал высший эльф, и что рабовладельческая организация "Замкнутый Круг" была лишь прикрытием для тайной ячейки Королевства Остин. Подобные события вполне могли перерасти в огромный политический скандал.
"Не знаю, дошли ли новости до столицы, но пока еще рано обсуждать это в открытую".
Винс хорошо понимал, какая информация могла быть рассказана, а какая – нет.
Не считая самого графа Бергена, скрытые нюансы этого дела были слишком серьезными, и ему не следовало позволять им всплывать на поверхность. Если станет известно, что в Бергене присутствует высший эльф, то появится высокая вероятность попытки вмешательства со стороны других королевств. А так как здесь было всего два мага, и Винс к тому же был ранен, то вряд ли они могли бы справиться с внезапным налетом на особняк графа.
Именно поэтому он перевел разговор в другое русло.
– Граф.
– О, не стесняйтесь, спрашивайте! Я готов ответить на любой Ваш вопрос! Как и помочь Вам!
– Благодарю, Вы уже достаточно сделали. Я просто хотел кое о чем спросить.
И Теодор, и его учитель обратили внимание на человека, сидящего рядом с графом Бергеном. Этим человеком была девушка с длинными светлыми волосами, казавшаяся примерно того же возраста, что и Тео. Её кожа выглядела безупречно гладкой, что было присуще лишь девушкам дворянского происхождения, а подобную красоту было весьма непросто встретить даже в столь густонаселенном городе.
И вот, граф Берген представил её, словно только и ждал от них этой реплики.
– Это моя дорогая дочь, которую мне даровала судьба в более поздние годы. Милая, ты чего сидишь? Поздоровайся с нашими гостями.
– Меня… Меня зовут Фиона Берген.
– Хе-хе-хе, разве она не симпатичная? Она редко показывается в свете, а потому до сих пор не знает, как обращаться с людьми!
Это было слишком очевидно! Два человека тут же поняли, что замыслил граф Берген, и обменялись взглядами.
В возрасте почти двадцати лет Тео был уже магом среднего ранга Красной Башни и обладал большим талантом. Мало кому не хотелось бы, чтобы его дочь объединилась с таким перспективным молодым человеком. Граф явно подумывал над тем, чтобы сделать Тео своим зятем.
И вот, неудивительно, что он начал самым бесстыдным образом вещать:
– Разве к лицу молодой леди сидеть возле такого старика как я, вместо молодого барона Миллера? Я говорю это не просто потому, что она моя дочь, но и в связи с тем, что она – симпатичная девушка.
– … Спасибо за внимание, – произнесла Фиона и быстро переместилась на стул рядом с Теодором. Она не пользовалась ни парфюмерией, ни косметикой, однако нос Тео защекотал появившийся из ниоткуда сладкий запах.
В связи с появлением этого незваного гостя, Тео больше не мог как следует наслаждаться едой.
Он посмотрел на Фиону и мысленно вздохнул:
"Ху-у, она хорошенькая, но…"
Любой мужчина в его возрасте мечтал бы закрутить роман с благородной дамой. А Фиона, со светлыми волосами, большой грудью и безукоризненной кожей, была воплощением женственности. Если бы Тео был обычным юношей, он бы не смог отвести от нее глаз.
Проблема заключалась в том, что он встречал женщин красивее, чем она.
– Тео, вот как я заканчиваю это заклинание.
Например, Сильвия. Девушка с серебристыми волосами и яркими глазами, преисполненными невинности. Таинственная атмосфера, царящая вокруг неё, вполне ставила её на один уровень с дворянками.
– Что, малыш, уже устал?
Следующей в его голове появилась Вероника. Мало того, что она была красивой и зрелой, каждое её объятие и прикосновение к голове Теодора, заставляло его замереть на месте.
Тео повстречал несравненно более красивых женщин, а потому стал удивительно стойким к красоте, не говоря уже о молодой дворянке, такой как Фиона, которая ничего не смыслила в соблазнении мужчин. Таким образом, Тео проигнорировал ее намёки и спокойно продолжил есть свою еду. Он был похож на каменную глыбу.
"Ну, об этом я могу не волноваться", – усмехнулся Винс, увидев Тео, после чего сосредоточился на разговоре с графом Бергеном.
– Через три, а, может быть, через четыре дня прибудет кто-нибудь из Магического Сообщества. До тех пор я был бы признателен за Ваше гостеприимство, граф.
– Конечно. Это всё для блага королевства. Не будет никаких проблем, даже если вы останетесь здесь на три или четыре года.
– Ха-ха-ха, это слишком много.
Два часа тянулись довольно медленно. Некоторые факты не раскрывались, кое-что умалчивалось, но, в целом, атмосфера была неплохой.
Тео продолжал спокойно есть, иногда разговаривая с Фионой, поскольку его молчание не сыграло бы на руку их отношениям с графом Бергеном. Оставить хорошее впечатление о себе – один из самых верных способов установления связи.
И вот, когда еда на столе начала постепенно подходить к концу…
– Ах, барон Миллер, чуть не забыл.
– Да?
– Барон Миллер, Вы же из нашей академии, верно? – неожиданно спросил его граф.
– Да, всё верно.
– Я слышал, что Вы выиграли турнир в столице и досрочно закончили академию. Итак, я кое-что для Вас приготовил.
Граф взял из рук слуги свиток и передал его Теодору. Взяв его, Тео потянул за красную нитку, обмотанную по его центру. Он примерно представлял, что это за свиток. И ожидания его не обманули.
– Я хотел пригласить декана академии, но у него совершенно не было свободного времени. Тем не менее, он с радостью вручил мне это свидетельство об окончании академии.
– …
Теодор с опустошенным взглядом несколько раз прочитал содержание свитка.
Это был диплом с отличием Академии Бергена. Предмет, о котором в прошлом он не мог даже мечтать, теперь был в его руках. Надпись "Теодор Миллер" сверху, казалась ему чем-то нереальным, ведь он даже не встретился с деканом и не был на выпуске.
Почему всего несколько месяцев назад это было настоящим предметом его вожделения, а сейчас… Сейчас он испытывал какие-то странные чувства.
– Спасибо за содействие, граф, – спрятав свои эмоции, улыбнулся Тео.
Положив нож на стол и сжав кулаки, он лишь сейчас понял, что эта бумажка ничего не значит.
***
Ужин закончился.
С трудом отделавшись от компании Фионы и графа Бергена, двое людей покинули свои места. Двери закрылись, отрезав звуки проходящей вечеринки, оставив вокруг лишь оглушительную тишину. В коридорах особняка было намного тише, чем в его банкетном зале.
Отказавшись от помощи слуги, они прошли немного вперед, после чего Тео тихо проговорил:
– Учитель.
– Э-э?
Тео вытащил свиток.
– Что теперь значит этот диплом?
Винс задумался, а затем с серьезным выражением лица ответил:
– … Честно говоря, это не очень ценный предмет. Окончание тобою академии не имеет значения, поскольку ты уже достиг уровня, где на это никто не обращает внимания.
Как и сказал Винс, диплом академии просто подтверждал квалификацию начинающего мага. Он был бесполезен для Тео, который уже пересек "стену" 5-го Круга. Ему не нужно было доказывать то, что он был магом. С этой ролью вполне справлялись его пять кругов.
И Тео об этом знал. Он просто не мог согласиться с тем, что пять ядовитых лет, которые он перенес в стенах академии, закончились всего лишь одним листом бумаги.
– Но, Теодор… – Винс ещё не закончил говорить, – Твои пять лет не в том свитке. Точно так же, как магия – это не чернила, написанные в книгах, именно здесь содержится доказательство существования Теодора Миллера.
С этими словами палец Винса уткнулся в грудь Тео.
"… Ах."
Тычок был не сильным, но ему казалось, будто какое-то невидимое лезвие отсекает больную часть сердца Тео. Винс Хайдель, который всё это время поддерживал его, срезал бутон неопределенности, растущий внутри Теодора.
– Имей в виду, что свидетельства выдаются, потому что они существуют, но само свидетельство не является отображением твоего уровня квалификации. Теодор Миллер, ты сам должен будешь доказать, что ты – не просто печать на бумажке.
– … Да, учитель.
– Итак, что ты будешь делать с дипломом?
Услышав этот вопрос, Тео лукаво улыбнулся.
Дискомфорт, замешательство и головокружение, которые он только что почувствовал, словно ветром сдуло. Диплом в его руке не был таким тяжелым, как он думал. Это был обычный листок бумаги. При этом каждому было хорошо известно, что бумага – превосходный горючий материал.
Фру-фру-фру!
Тео использовал магию 1-го Круга, Воспламенение. Из его пальцев вышло пламя, и диплом, превратившись в серый пепел, рассеялся на полу. А затем Тео вызвал ветер, чтобы замести все следы.
Беспокойство, гнетущее сердце Тео, словно испарилось, а боль, которая накапливалась в течение пяти лет, попросту исчезла. И пока Тео обо всём этом раздумывал…
"Теодор".
Внезапно в ушах Тео раздался чей-то голос.
В этом не было ничего особо удивительного. Сначала Тео подумал, что это Глаттони, но потом понял, что ошибается.
Это был голос, который он впервые услышал лишь вчера.
Высший эльф Элленоя… Это был её голос.
"Извините, но не могли бы Вы прийти туда, где я нахожусь? Я хотела бы продолжить наш разговор".
Прибыло второе приглашение за сегодня.
Глава 69. Высший эльф Элленоя (часть 3).
Ужин с графом Бергеном слегка затянулся, но луна всё ещё находилась в центре небосвода. Возможно, до полуночи ещё оставалось около часа-двух. Таким образом, небольшой разговор с Элленоей не должен был вызвать никаких проблем.
Теодор пояснил ситуацию Винсу, после чего развернулся и произнес:
– Что ж, тогда веди меня.
Если бы кто-то сейчас смотрел на Тео, ему бы показалось, что молодой человек разговаривает с пустотой. Однако у него была способность видеть то, что было недоступно обычным людям. Эльфы уже рождались, наделенные этой силой. И это было не что иное, как способность видеть духов.
Возле Тео в воздухе витал полупрозрачный дух птицы, при помощи которого с ним и общалась Элленоя.
Это существо представляло собой духа низшей категории, сильфа, которые упоминались во "Введении в магию духов". Стихия ветра была наиболее удобна для передачи "звука", а потому сильфы часто использовались в качестве посланников.
– Фью-фью!
У сильфов не было ярко-выраженного характера, как у Митры, однако этот воробей кивнул и полетел, держась на несколько шагов впереди Теодора. В отличие от обычных птиц, ему не нужно было хлопать крыльями, чтобы не упасть. Такая особенность была обусловлена тем, что тело сильфа было ближе к нематериальному состоянию, нежели к материальному.
"Кстати, этот особняк действительно огромный".
В нём явно хватало места, где разместить ещё пару десятков гостей. Тео осознал этот факт после того, как прошел мимо внушительного количества комнат, численность которых измерялась двухзначными числами. Чтобы добраться до пристройки, где находилась Элленоя, ему понадобилось почти 10 минут.
Если таким был дом графа, то Тео не хотел даже представлять, что за лабиринт его может поджидать в резиденции маркиза или герцога.
Теодор остановился перед дверью и погладил сильфа.
– Спасибо, что провел меня.
– Фью-фью-фью!
Возможно, просто из-за хорошего настроения, но сильф издал мелодичный звук, а затем исчез в воздухе.
Первоначально духи были невидимы для человеческого глаза. Как только подача магической силы прекращалась, они вновь растворялись в природе. Кроме того, духи более низкого класса отличались от высокоранговых духов, которые обладали независимыми сущностями и кардинально отличались от легкого ветерка в поле.
В тот момент из-за двери раздался ясный голос:
– Входите.
Теодор повернул дверную ручку и замер, поразившись столь насыщенному сладкому аромату. Это был запах спелых фруктов. Он только что хорошо поужинал, но этот аромат был попросту обворожительным. А то, что он увидел, привело его в ещё большее замешательство. Комната Элленои полностью противоречила здравому смыслу.
– … Виноградные лозы? – ошеломленно пробормотал Тео, прикоснувшись к виноградной лозе, растущей на стене.
Это была толстая лоза, которую трудно было найти даже в хорошо ухоженном саду. Более того, с неё свисали виноградные гроздья, при этом каждая виноградина была размером с грецкий орех. Несмотря на то, что он никогда не пробовал виноград, он прямо-таки почувствовал, насколько сладкий внутри него сок. Другими словами, подобное зрелище трудно было представить внутри графского особняка.
В центре этой зеленой комнаты сидела Элленоя.
– Добрый вечер, Теодор.
Она была как цветок или листик, гармонично сочетавшийся с этим нереалистичным пейзажем. Вокруг её ног вились виноградные лозы и какие-то неопознанные растения. Глядя на это странное зрелище, Тео с опозданием ответил:
– Ах, да, добрый вечер.
– Вам интересно? Я посадила несколько семян винограда. Хотите попробовать?
"Неужели эти виноградные лозы выросли из семян, посаженных сегодня вечером?" – подумал всё ещё ошеломлённый Тео и взял виноградинку.
Как и ожидалось, сок был сладким и насыщенным, увлажняющим полость его рта своим ароматом. Даже для тех, кто любил пить дорогое вино, этот вкус показался бы куда более превосходным, чем у самого высококлассного напитка. Если садом начинал заниматься высший эльф, то он посрамил бы любые другие сады.
Тео, сидя на стуле напротив Элленои, съел еще несколько виноградин.
– … Простите.
– Нет. Наоборот, я рада видеть, что Вам понравилось. Меня беспокоило то, будут ли они соответствовать человеческому вкусу.
– Это не может не понравиться. Любой был бы в восторге от таких плодов.
Возможно благодаря вкусной еде, но атмосфера царила весьма хорошая. А потому неудивительно, что разговор между эльфом и человеком начался достаточно расслабленно.
Сначала Элленоя поблагодарила его за спасение, затем они говорили о силе высших эльфов, после чего перешли к нейтральной внешности Элленои.
– Это естественно, что такие люди, как Вы, Теодор, чувствуют себя некомфортно, глядя на мою внешность, – сказала эльфийка.
По словам Элленои, высшие эльфы были больше похожи на духов, нежели на эльфов. Им не нужно было часто питаться, поскольку они практически не могли умереть от голода, и они не уставали, даже если совсем не спали. Благодаря атавизму своих предков, их пол трансформировался до неопределенного состояния.
– Значит, у Элленои нет пола?
– Эм… Это немного другое. Термин "нейтральный" будет более близок.
– Нейтральный?
– Да, – со слегка покрасневшим лицом кивнула Элленоя.
– Мы рождаемся больше женщинами, чем мужчинами, но как только мы принимаем решение о нашем будущем партнере, то всё изменяется в зависимости от противоположного пола. Если партнер является мужчиной, я стану женщиной. Если это женщина, я буду мужчиной.
– Ах, тогда…
– Да, я до сих пор не встретила своего супруга.
В этом был определенный смысл. Тео неосмотрительно взглянул на Элленою, а затем быстро перевел взгляд в сторону.
У Тео были воспоминания Ли Юнсуна, потомка восточного воина, а потому его знание человеческого тела значительно увеличилось. Он мог легко распознать где мужчина, а где женщина даже несмотря на самую качественную маскировку. Тем не менее, он не мог определить пол Элленои. И так было потому, что она ещё не определилась с ним.
"Разве я не много узнал о высших эльфах?" – выслушав эту историю, подумал Тео.
Всё было так, как он и думал. Прямо сейчас Теодор, вероятно, знал о высших эльфах больше, чем кто-либо другой в королевстве. Если он решит написать книгу, то, очевидно, к нему на приём выстроится целая очередь исследователей эльфийской расы. Он сможет заработать несколько сотен золота всего за одну лекцию.
Однако, когда он смотрел на ясные глаза Элленои, такие мирские желания казались бессмысленными.
– А теперь, Теодор.
Настало время для разговора, в связи с которым она его и позвала.
– Вы можете вызвать того, кто подписал с Вами контракт?
***
Как только Тео вытащил шнурок контракта, реакция не последовала себя ждать.
– Хинь! – как и всегда, с громким звуком показалась Митра, высунув голову из горшка, в который было посажено виноградное семя. Будто настоящий крот, она огляделась и с улыбкой подскочила, увидев Элленою.
– О, боже, – смутилась эльфийка, когда Митра внезапно запрыгнула к ней на ладонь.
Митра обняла её указательный палец, словно греясь о него. Тео не был особо чувствительным, но даже у него сердце застучало чаще обычного. При этом даже несмотря на то, что он еще не отошел от мысли о нейтральности Элленои по гендерному признаку.
– … Я слышала только истории, но даже не думала, что ты такая милая, – Элленоя нежно улыбнулась Митре, после чего снова обратилась к Теодору, – Как много Вы знаете о ней?
– Только то, что она – древний дух и является исключением из общепринятых рангов среди духов.
– Да, это правда, – улыбнулась Элленоя и посадила Митру на своё плечо. Митра смутилась внезапному расставанию с пальцем, но вскоре начала подниматься по зеленым волосам Элленои, словно те были веревками. Маленький дух выглядел словно цикада на ветке дерева.
Элленоя не обратила на это внимание и продолжила объяснять:
– Выслушайте, пожалуйста. Древний дух – не обязательно является членом Мира Духов. Они считаются "семенами" гораздо более загадочного и высокого существа.
– Семе…нами?
– Да, например вот такого.
Как только Элленоя вытянула вперед свою левую руку, посреди комнаты закружился ветер, сформировав полупрозрачную форму великана. На его голове, словно корона, росло множество рогов, а его тело было таким же крепким, как доспехи. Скорее всего, это был один из великанов, о которых упоминалось в мифах.
Когда Тео пристально посмотрел на изображение, Элленоя кивнула и раскрыла его личность:
– Это иллюзия Зефи, бога ветра, который существовал много-много лет назад. Согласно мифам, своим дыханием он принес на землю неописуемый шторм.
– Древний бог, Зефи…
– Также он является прототипом древнего духа, Джероса, который 120 лет назад подписал контракт с Мирдалем Херсеймом.
"Мирдаль Херсейм!"
От столь неожиданного имени лицо Теодора застыло.
Почему она назвала это имя? Нет, Мирдаль был величайшим элементалистом века, а потому вполне естественно, что эльфы его знали. По мере развития прогресса у людей, их связь с силами природы слабела. Мирдаль же был единственным, кто смог вызвать короля духов.
Элленоя заметила его возбуждение и продолжила объяснение:
– Не все старые боги были такими же могучими, как Зефи, но они определенно похожи на него. Но по какой-то причине они утратили свой "статус", а фрагменты их тел стали семенами. А семена, которые проросли, стали известны как "древние духи".
Тео и Элленоя смотрели на того, кто когда-то давно мог быть могущественным богом.
Митра, прятавшаяся в волосах Элленои, подняла глаза, почувствовав их взгляды. Она была похожа на озорного ребенка, играющего с грязью. Трудно было поверить, что такое милое земляное создание когда-то было самым настоящим божеством.
Элленоя поняла незаданный вопрос Теодора и взяла Митру в руки. После этого она посмотрела в глаза Тео и поставила его перед выбором.
– Если хотите, я могу попытаться возродить её некоторые силы. Она не поднимется на тот же уровень, что и прототип, но, вероятно, сможет восстановить силы духа-лейтенанта.
– Дух-… Лейтенант?
Разумеется, Митра не сильно отличалась от других духов за исключением разве что обладанием своего собственного эго. Когда у Тео было недостаточно магической силы, его способности тоже значительно падали, и Митра не могла даже появиться. Если же она станет лейтенантом, то, вероятно, сможет преодолеть некоторые ограничения.
Однако, прежде чем принять решение, Теодор спросил Митру:
– А ты этого хочешь, Митра?
Элленоя мысленно улыбнулась поступку Тео, который не стал практиковать односторонний жестокий контроль. Хоть Тео этого и не знал, но это было близко к тому, как вели себя эльфы. Именно поэтому другие эльфы уважали его, несмотря на то, что не знали о присутствии Митры.
Итак, каков был её ответ?
Митра на секунду остановилась…
– Хинь!
"Я хочу!" – вот что она имела в виду. Теодор погладил её по голове, после чего передал Элленое.
– Пожалуйста, сделайте это, Элленоя.
– Хорошо. Считайте это возмещением части моего Вам долга.
А затем Элленоя, не предоставив ему возможности что-то ответить, сказала:
– Что ж, тогда я начну.
Вжу-у-у-у-у!
Мгновение спустя комнату залил яркий свет, наполненный жизненной энергией.
Глава 70. Высший эльф Элленоя (часть 4).
Эту силу нельзя было назвать ничем иным, кроме как силой жизни.
Зеленый свет, растекавшийся от Элленои, начал влиять на всё, чего касался. Зеленые листики виноградной лозы начали разрастаться, а небольшие виноградины – становиться крупнее.
Теодор тоже не мог избежать этого свечения. Всё его тело защекотало, и он стал свидетелем по-настоящему удивительного зрелища.
"… Раны, они зажили…?"
Хоть Тео и не был серьезно ранен во время задания, но это не означало, что он совершенно не пострадал. Были и мелкие ушибы, и порезы, и растяжения мышц, так что некоторые места до сих пор побаливали. Тео не хотел использовать целебные зелья для таких незначительных травм, а потому просто пытался не обращать на них внимания. Однако теперь раны и шрамы исчезли, не оставив и следа.
Это было полное восстановление, напоминавшее собой воздействие божественной силы жрецов. Как только свет жизненной силы достиг его, мелкие ссадины исчезли, а усталость, накопившаяся в его теле, трансформировалась в энергию. Это была особая способность высших эльфов, унаследовавших кровь своего прародителя, Арвы. Главная способность высших эльфов заключалась в том, что они бессознательно увеличивали силу природы и направляли её, действуя уже сознательно.
Именно по этой причине Королевство Остин захотело использовать Элленою как решение проблемы с засухой. Они думали, что это действительно возможно, а потому и решились на похищение.
"И теперь эта исцеляющая сила используется для пробуждения Митры… Если бы Элленоя сосредоточилась на чьем-то выздоровлении, то она могла бы мгновенно вылечить смертельную травму", – подумав, невольно сглотнул Тео.
Может ли кардинал Эфира, высший представитель религии, известной своей целебной силой, создать такое же чудо, как Элленоя? Тео никогда раньше не встречал кардинала, но столь удивительное зрелище попросту не могло не потрясти его. Не моргая, он уставился на Митру и Элленою, которые были окружены зеленым светом.
В тот момент он услышал ясный голос высшего эльфа.
– Теодор?
Это не было звуком, который он воспринял с помощью своего слуха. Её голос передавался через его сердце. До сих пор только Глаттони и Митра могли разговаривать с ним подобным образом, поскольку далеко не каждый мог получить доступ к разуму мага.
Однако Элленоя говорила прямиком с его душой! Таким образом, Тео, естественно, чувствовал себя полностью раскрытым перед ней.
– Элленоя? Как!?
– Я использовала Вашу связь с Митрой. Без этого я не смогла бы воздействовать на неё.
– З-значит, нечто подобное тоже возможно.
Будучи магом, ему было нетрудно понять принцип, лежащий в основе этого. Если бы у Элленои были плохие намерения, она могла бы напрямую атаковать его разум. Правда, её тут же отключила бы Митра, если бы осознала подобные намерения. Митра не позволила бы кому-то с нечистыми намерениями навредить своему подрядчику.
А следующие слова Элленои успокоили Тео.
– А сейчас я разбужу суть Митры. Я не знаю, как это повлияет на Вас, как на одну из сторон контракта, так что, пожалуйста, успокойте свой разум.
– … Хорошо.
Прислушавшись к её совету, Тео закрыл глаза. Сначала затуманилось его видение, затем он отрезал все звуки, а потом полностью погрузился в своё собственное сознание. Осязательные ощущения и тактильные ощущения ослабли, а запахи и вкус, которые он мог ощущать носом и ртом, попросту рассеялись.
Закрыв все пять чувств, его шестое чувство обострилось, а движения его кругов стали более ясными.
Восхищаясь этой тишиной, он почувствовал, как Элленоя потянула за ручку и открыла "дверь в Митру".
***
В далеком прошлом была эпоха, когда люди ещё не далеко ушли от обезьян и махали своими каменными топорами.
В те времена были и существа, которые жили вне оболочек живых существ. Они были абсолютными созданиями, которые дышали самой природой и заботились о жизни. Разумные существа приносили им жертвы, называя их "богами" и восхваляя их.
Голоса, восхваляющие их, стали называть их новыми именами.
"_____, пожалуйста, смилуйся над нами!" – прокричал человек, стоявший перед великолепным алтарем, и моё имя стало ______.
Моя "форма" была нарисована ими, а моё присутствие, которое было совершенно свободным, приобрело определенные черты. Однако я помню, что я сама приняла их плен.
По какой-то причине я подумала, что этот дискомфорт даже чем-то прекрасен.
Эти создания не могли выдержать несколько месяцев засухи.
Они были похожи на муравьев по сравнению с моей силой, но я была в восторге от их призывов. Выкрики моего имени обогащали меня.
Никто из подобных мне так и не понял, что именно это и стало началом конца.
Когда я поняла, что сила, которой я могла похвалиться, как Мать Земля, начала уменьшаться?
Отойдя от природы, бессмертные боги начали погибать. Вместо того, чтобы оставаться с природой, они слишком долго пробыли с людьми и сама их судьба начала меняться.
Как ни странно, но именно из-за людей боги осознали свое собственное эго и от этого осознания самоуничтожились.
Я, ______, тоже не могла остановить свой конец.
* * *
– Теодор! – раздался чей-то звонкий голос, вернув Тео в сознание.
Некоторое время Тео всё ещё был как в тумане, но вскоре вспомнил, кто был владельцем голоса. Это был высший эльф, который разговаривал с ним, используя связь с Митрой.
– Элленоя?
– О, Вы пробудились! Я рада.
Элленоя и вправду была искренне этому рада.
Когда она разбудила суть Митры, сознание Теодора втянулось в него. Сейчас Митра была всего лишь подчиненным ему духом, но её истинная сущность находилась вне Мира Духов. Сознание человека, оставшегося внутри её сущности, могло быть расплавлено, словно от попадания в лаву.
К счастью, Теодор выбрался из него, прежде чем это произошло.
– Так произошло потому, что Ваша близость слишком высока. Пожалуйста, держите своё сознание раздельно, как сейчас.
Благодаря ее объяснению, Тео понял, насколько опасна ситуация, и глубоко вздохнул. Этот вздох ровным счетом ничего не значил, но он был вполне неплох для самодисциплины.
Тео погрузился в стабилизацию своего дыхания и вскоре снова услышал громкий голос Элленои:
– Замедлите свой разум и посмотрите вниз.
Тео тут же опустил взгляд.
– ……
Его глаза от удивления полезли на лоб.
Это нечто было огромным. Под ним двигалась огромная гора неописуемого размера. Её пик пробивался сквозь несколько слоев облаков и был настолько высоко, что с него нельзя было даже отличить раскинувшиеся вдалеке горы от равнин.
Тео понял, на что он смотрит, и после нескольких попыток всё-таки смог произнести:
– Это прототип Митры?
– Да, – без колебаний ответила Элленоя, – "Она" – это сущность духа, связанного с Теодором. "Она" – семя старого божества, существовавшего за несколько тысяч лет до начала нынешней эпохи. Это божество было символом изобилия и плодородия.
Когда Элленоя говорила, перед глазами Тео начинал мелькать поток воспоминаний.
За исключением нескольких ученых, это имя больше никто не знал. Мать Земля, имевшая более высокий статус, чем любой другой бог, и открывшая людям сельскохозяйственную эпоху…
Её великое и божественное имя звучало как "Мать Земля, Дмитра".
Она была богиней земли, которой в некоторых странах поклонялись как Церере и как Деметре в других.
Дмитра помогала выращивать урожай и приносила земле плодородие. Из-за того, что она была источником жизни и существом, правившим землей, она имела гораздо более высокий статус, чем другие боги. Тео никогда не думал, что личность Митры окажется настолько великой.
Тео бессознательно посмотрел на Митру.
– … … Ах…
И "Она" встретилась с его взглядом.
***
– А-ва-а-а-ак! – завопил Тео, когда его снова ввергли в реальность.
Вид этой гигантской сущности прямо-таки потряс его сознание. Несмотря на то, что всё это произошло слишком быстро, он понимал, что попросту невозможно было наладить между ними зрительный контакт. Она была богом, абсолютным существом, монстром, которому поклонялись даже легендарные маги 9-го Круга.
Подрагивающий Тео даже упал со стула.
– … Ого, это было ещё более потрясающе, чем я предполагала.
Голос Элленои прозвучал несколько истощенно.
– Элленоя.
– Это Ваш первый опыт? Сейчас у Вас может быть головокружение, так что поднимайтесь медленно…
– Нет, всё в порядке.
Тео уже трижды проходил через подобное, так что этот раз можно было смело называть четвертым. Другими словами, Тео уже привык к этому, а потому без колебаний поднялся на ноги.
Элленоя открыла усталые глаза, но прежде чем она успела что-то сказать, к Теодору что-то подошло.
Бам!
– Вах!
Тео немало удивился этому внезапному удару и посмотрел на свои ноги. Тычок был не болезненный, но он всё равно нахмурился. Митра стала куда больше и теперь выглядела как глиняная кукла размером с голову Тео.
– Дeo!
Кроме того, она ещё и невнятно назвала его по имени!
– M-Митра?
– Да! Mидрa!
Когда перед его глазами появилась эта девочка, образ Дмитры наконец-то окончательно исчез.
Тео с облегчением её погладил, и Элленоя произнесла:
– Церемония прошла успешно. Теперь Митра может использовать силу духа-лейтенанта. Как можете заметить, у нее есть способности и к дальнейшему росту.
– К росту… Правда?
Естественно Тео почувствовал, что сила Митры удвоилась.
Раньше ему приходилось ограничивать применение магии земли лишь самыми простыми и эффективными вещами, но теперь с помощью своего духа он мог использовать еще несколько трюков.
Так или иначе, Тео был счастлив увидеть свою маленькую милую Митру. Дух такого размера вовсе не был обременительным.
– Только не вздумай становиться больше меня. Понятно?
– Да?
Митра недоуменно наклонила голову, а Элленоя, поняв слова Тео, улыбнулась.
Глава 71. Конвой из столицы (часть 1).
В течение следующих двух дней Теодор оставался в резиденции графа Бергена, сосредоточившись на углублении своей связи с Митрой. После перехода на уровень лейтенанта, дух выплеснул на него целое море информации. Дело было не в том, что Тео не мог с этим справиться, просто требовался определенный период адаптации. В любом случае, ему и без того следовало проводить побольше времени с Митрой.
Глядя на своего ученика, Винс открыл рот и произнес:
– Элементалистам нужно тренироваться более десяти лет, чтобы вызвать духа-лейтенанта… Встреча с высшим эльфом – это поистине величайшая возможность.
По его словам, вызов духа с рангом лейтенанта было далеко не чем-то легким.
Для магов 4-го Круга и выше обладание духом-лейтенантом означало выход за пределы уровня новичка. Элементалист, заключивший контракт с духом-лейтенантом, получал дополнительную силу и сопротивление к профильной стихии, а также по своему желанию мог одолжить у духа его силу.
Это Тео и попробовал сделать, играя вместе с Митрой.
– Мидра?
– Да, Митра.
Тео указал себе под ноги, после чего из-под земли появилась маленькая девочка-кукла. Кукла напоминала Митру, в связи с чем настоящая Митра с любопытством наклонила голову.
Митра с недоумением осмотрела куклу, после чего рассмеялась и обняла её.
– Друнь!
"Она спрашивает, друг ли это?"
Митре понравилась кукла и она начала кружиться с ней.
Тео скорректировал куклу, чтобы она соответствовала её размерам. Подобные манипуляции были для него своеобразной формой обучения в управлении стихией земли. Теодору казалось, что сама природа стала продолжением его рук и ног. Обычные маги не могли этого почувствовать, но, очевидно, это станет большой помощью для его дальнейшего пути.
Возможно, также это предоставит шанс перепрыгнуть "стену" 6-го Круга.
"… Моя магическая чувствительность определенно стала выше, чем несколько дней назад. Может быть, теперь я смогу постоянно использовать магию 5-го Круга?"
В среднем, заклинания, которые маг мог использовать моментально, приравнивались к половине от его нынешнего количества кругов. Волшебники 4-го Круга могли мгновенно активировать магию 2-го Круга, в то время как в зависимости от своих способностей некоторые маги 5-го Круга могли немедленно использовать магию 3-го Круга. Лишь несколько гениев, родившихся с большой чувствительностью и отличными вычислительными способностями, могли подняться на более высокий уровень.
Тео же был в этой сфере серьезно ограничен, но теперь ему представилась возможность сделать хотя бы шаг в этом направлении.
Глядя на Тео, Винс ласково улыбнулся, однако затем внезапно нахмурился. Последний удар, полученный от янычара, вновь и вновь заставлял его тело пульсировать от боли. На исцеление раны, нанесенной пользователем ауры мастер-класса, требовалось определенное время даже с учетом использования дорогих целебных зелий.
– Учитель, Ваши раны всё ещё…?
– Уф, это занимает больше времени, чем я думал. Тем не менее, всё идёт на поправку.
Теодор с горечью улыбнулся. Что-то давило в груди Тео, когда он смотрел на раненного Винса, хоть и не был за это в ответе. Он попросил Элленою исцелить его, но увидев рану Винса, эльфийка лишь покачала головой.
– Сила воли исполнителя, содержащаяся в ней, слишком сильна. Мои способности могут излечить лишь плоть, но рана не исчезнет, пока не рассеется сама воля исполнителя.
– Так что же ему делать?
– Со временем она сама исцелится. Или же он может получить благословение первосвященника.
Тем не менее, найти первосвященника в Королевстве Мелтор было совсем непросто, поскольку это было государство, отрицающее существование религии.
Данное ранение должно было зажить уже через месяц, а потому Винс решил какое-то время отдохнуть в Бергене. Он не хотел задерживать своего ученика из-за своей собственной ошибки. Так или иначе, он уже много раз получал подобные травмы.
"Магическое Сообщество хорошо понимает ценность высшего эльфа. Надеюсь, они отправят хотя бы одного человека с должным влиянием".
Было бы хорошо, если бы в Берген лично прибыли Бланделл или Вероника. Тогда ему можно было ни о чем не беспокоиться даже с учетом своего ранения. Таким образом, спокойно проанализировав своё состояние, Винс и принял такое решение.
– Хайдель! Миллер! – раздался голос какого-то человека, бегущего к двум магам, отдыхавшим в саду.
Это был управляющий особняком. С красным лицом и одышкой он добежал до двух магов и, даже не пытаясь для начала хотя бы восстановить дыхание, сбивчиво протараторил:
– Г-граф Берген сказал, чтобы вы немедленно прибыли к парадной двери! Люди из столицы здесь…!
Два мага мгновенно поднялись со своих мест.
На третий день по окончанию миссии, в поместье графа Бергена прибыл конвой из столицы.
***
– Учитель, – проговорил Тео, следуя за неторопливо идущим Винсом. Немногим ранее Теодор осознал смысл слова "конвой".
Зачем нужно было посылать конвой, когда Магическое Сообщество имело в наличии пространственных магов?
– Разве они не могут использовать Массовую Телепортацию?
Это был хороший вопрос, но Винс покачал головой.
– Эльфы по своей природе – настоящее вместилище магии, а потому они обладают сильным к ней сопротивлением. Поскольку они рождаются благословленными природой, они склонны инстинктивно аннулировать "заклинания", используемые на них.
– … Даже пространственную магию?
– Ну, в случае с обычными эльфами это было бы невозможно. Пространственное перемещение требует как минимум 6-го Круга, так что это далеко не то, чему может сопротивляться каждое живое существо.
Однако высшие эльфы были особенными. Они успокаивали окружающую ману одним лишь своим присутствием и бессознательно вмешивались в саму активацию заклинаний. Могла случиться настоящая катастрофа, если бы Элленоя вступила в контакт с такой точной магией, как пространственная.
Таким образом, для путешествия из Бергена в столицу им нужно было использовать наземный маршрут. Вот почему был отправлен конвой.
Поняв логику происходящего, Теодор вместе с Винсом подошел к главным воротам особняка.
– О, ты пришел! – донёсся до их ушей чей-то громкий голос.
В отличие от Тео, который машинально нахмурился, глаза Винса округлились. Для него этот голос был знакомым. Он никогда не думал, что этот человек будет участвовать в конвое. Это был маг, который более 10 лет назад потерял ноги. Он был магом ранга Главного из Красной Башни, который сражался на самой линии фронта.
– Рад видеть, старейшина Герман. Давненько мы не виделись.
– Да уж, действительно давненько. Ты достиг 6-го Круга? Быстрее, чем я ожидал!
– Спасибо.
Сидя в инвалидной коляске, Герман искренне хвалил достижения Винса. Там, где должны были быть его ноги, свисали лишь пустые брюки, однако горячая магическая сила, витавшая вокруг его тела, сторицей компенсировала это. Несмотря на то, что в войне с Империей Андрас он потерял целый круг, его сила всё ещё приравнивалась к мощному волшебнику 6-го Круга.
"И это не единственное, что потрясает…!" – сглотнул Теодор, с восхищением глядя на группу людей.
В дополнение к Герману, позади него с измученным лицом стоял старейшина Шугель из Белой Башни и другие маги-ветераны. Люди, собравшиеся здесь, вполне могли сравнять с землей один или два жилых квартала. Этот конвой для высшего эльфа и вправду был замечательным.
Герман некоторое время побеседовал с Винсом, после чего внезапно повернулся к Тео.
– Хо-хо, это тот самый ученик, на которого положила глаз наша Мастер?
– Г-глаз?
– У-ху-ху-ху, нет необходимости смущаться. Ее характер плох, но трудно найти женщину, подобную ей. Иначе она просто бы не стала ради тебя так надрываться.
Теодор покраснел от слов старейшины. Причем отчасти потому, что после услышанной шутки в его голове появился образ Вероники. Глядя на столь явную реакцию Теодора, Герман рассмеялся и посмотрел на приближающихся эльфов. Он чувствовал присутствие Элленои.
Мана, кипящая вокруг могущественного мага, утихла.
– Хо-хо… Разве этот ребенок в центре – не высший эльф?
Другие маги тоже изумленно уставились на Элленою. Когда они услышали содержание миссии, им трудно было в это поверить, но теперь они действительно видели настоящего высшего эльфа. Сегодняшний опыт для них был равнозначен дорогому сокровищу. Именно поэтому никто не жаловался, несмотря на то, что их отправили сразу после окончания предыдущего задания, не предоставив даже дня отдыха.
Элленоя подошла к конвою и вежливо поздоровалась с ними:
– Приятно познакомиться. Я дочь Синего Вечнозеленого Племени и шестая танцовщица племени, Элленоя.
– Я – представитель конвоя, Герман Альфен. Вы должны понять, что этот старик в восторге от возможности встретиться с Вами.
– Взаимно, Герман, – нежно улыбнулась Элленоя и взяла руку Германа. Легкое прикосновение заставило мага позабыть о своем возрасте, и его жизненная сила прямо-таки забурлила. С восхищением и изумлением ветеран покачал головой. Герман знал о силе высших эльфов, а потому и хотел получить это задание. Тем не менее, даже он находил это потрясающим.
– Что ж, тогда я буду Вашим личным проводником. Пожалуйста, следуйте за мной, – взяв её руку, произнес старый маг. А затем, жестом отдав приказ своему креслу, он куда-то покатился. Теодор и Винс пошли следом. Для тех, кто не знал всех подробностей, эта группа могла показаться весьма и весьма странной.
К счастью, пункт назначения находился не очень далеко. На просторном заднем дворе особняка графа Бергена посреди пустого пространства стояло "это".
– А вот и сам конвой, который мы для вас подготовили. Надеюсь, вам понравится.
Теодор, Винс, Элленоя и эльфы изменились в лице, лишь только они увидели эти три "объекта". Они были похожи на кареты, однако их каркас и колеса были сделаны из металла. А ещё, как ни странно, перед ними не было ни лошадей, ни других запряженных животных.
Вшух… Вшух…
– А почему на карете паруса…? – пробормотал Тео, прежде чем это успел сделать кто-то другой.
Остальные тоже покивали в знак согласия.
Большие кареты выглядели красиво, однако на их крышах и по бокам были прикреплены внушительных размеров паруса. Конструкция была сделана так, чтобы паруса можно было в любое время складывать и разворачивать. Тем не менее, эти кареты были далеки от того, чтобы называться лодками, предназначенными для пересечения моря. Зачем же тогда нужно было так трансформировать кареты?
Разве эти паруса помогут получить ускорение на земле, где на каждом шагу встречаются всевозможные препятствия и кочки? Однако маги из конвоя торжественно засмеялись и расселись по задним частям карет.
– Эта карета работает при помощи ветра и называется "взрывной повозкой", – пояснил Герман.
У любого транспортного средства был предел максимальной скорости, даже если оно само и его пассажиры были облегчены специальными заклинаниями.
Некоторое время назад "быстрая" Белая Башня изобрела технику ускорения повозок с использованием ветра. Однако после того, как более тысячи кучеров получили ранения, применения в коммерции они так и не нашли. Позднее был создан новый универсальный концепт, который в два-три раза превышал скорость обычных повозок. В теории его скорость могла возрасти вплоть до пяти раз.
– А теперь залазим! Я покажу вам, что такое настоящая скорость! – выкрикнул Герман.
Лица Тео и Элленои побледнели при мысли о прохождении через горный ландшафт при помощи кареты, стоявшей перед ними.
Меньше всего они хотели прокатиться в подобных повозках с этими безумными магами.
Конец 3-ей книги.
Глава 72. Конвой из столицы (часть 2).
Независимо от пожеланий Теодора и Элленои, подготовка к отправлению шла семимильными шагами. Маги быстро сбросили усталость от массового пространственного перемещения и приготовились к выдвижению.
Их обязанностью было сопровождение высшего эльфа. Высшие эльфы были символами эльфийской расы и, как говорилось, во всем мире их было меньше десятка. Если бы Элленоя умерла на территории Королевства Мелтор, это определенно повлекло бы за собой крайне негативную реакцию со стороны Эльфхейма.
Магическому Сообществу удалось подтвердить, что именно Королевство Остин пыталось захватить высшего эльфа, а потому им нельзя было медлить.
– Спасибо за сотрудничество, граф Берген. Его Величество по достоинству оценит Вашу лояльность, – попрощался с графом Герман.
– Ох, какие славные слова! Я просто выполнял свой долг преданного слуги Королевства Мелтор. Герман, Вам совершенно ни к чему говорить такие вещи.
Подобное красноречие и вправду было достойно представителя благородной семьи. Вежливый ответ графа был преисполнен смирения, при этом и не принижал его собственного достоинства.
Тем не менее, Герман тут же махнул рукой.
– Хм, я понимаю. Что ж, тогда прошу меня извинить.
К сожалению, граф Берген не знал, что магам Красной Башни не нравились подобные разговоры. И вот, вместо того, чтобы дать ещё более уважительный ответ, Герман просто покинул особняк графа, поскрипывая своей инвалидной коляской. К сожалению, у него не было времени, чтобы заниматься налаживанием отношений.
Ду-ру-ру… Ду-ру-ру…
Кресло Германа быстро катилось вперед, пока не остановилась перед стариком в белых одеждах, о личности которого можно было даже не упоминать.
Старейшина Шугель из Белой Башни посмотрел на Германа и поцокал языком.
– И как только тебе удаётся закончить разговор менее чем за две минуты? Ты что, бросил ему на прощанье всего пару слов? Хочу напомнить, что человеку не зря дан язык, и не использовать его – верх глупости.
Однако Герман не согласился с подобной аргументацией.
– Перестань говорить глупости. Если я буду вести с этим парнем светскую беседу, то наш отъезд задержится, как минимум, на два часа. Вот это уже глупо.
– Что? Эх, тебе бесполезно что-то говорить. Как я могу обучить манерам такого невежественного человека?
– Разве ты не знаешь о важности времени? Я подумаю об этом, если ты дашь мне пару лишних ног, – похлопал по своим штанам Герман, и Шугель был вынужден отступить. Как он мог спорить с тем, у кого даже не было ног, чтобы ходить? Даже высококлассной магии исцеления было недостаточно, чтобы восстановить потерянные конечности.
Впрочем, эти двое пожилых мужчин всегда любили поспорить.
Это продолжалось бы еще минут десять, если бы с горькой улыбкой не вмешался Винс.
– Старейшина Герман, мне нужно с тобой поговорить.
– О, Винс!
Два старика перестали ссориться, словно только этого ждали. Нахмуренные выражения исчезли с их морщинистых лиц. На самом деле они не испытывали друг к другу плохих чувств. Просто спустя полвека такое поведение стало неотъемлемой частью их повседневной жизни.
– Хм, что ж, тогда встретимся в столице. Сила ветра может быть несколько обременительной для тебя… Ну, ничего удивительного. В таком возрасте, вероятно, у тебя все суставы побаливают. Разве не так? Ха-ха-ха! – сказал Шугель и развернулся.
– Вот же проклятый старикан… – пробормотал Герман, уставившись в спину Шугеля, однако продолжать словесную баталию не стал. Они были старейшинами Магического Сообщества и знали, когда следует прекращать лишние разговоры.
Доказательством этому служил тот факт, что на лице Германа появилось спокойное выражение.
– Да, что ты хотел?
Винс рассказал Герману историю, которую вместе с Тео на днях услышал от самой Элленои. Тем не менее, даже не смотря на "вопрос", заданный Глаттони, они не смогли разобраться во всём до конца. Другими словами, несмотря на всю доступную им информацию, мозаика так до конца и не сложилась.
Когда Герман выслушал Винса, его лицо посерьезнело.
– Теперь я примерно понимаю, – с нотками напряжения в голосе произнес Герман, – Значит, то, что высшего эльфа похитили агенты Остина – это правда, но убило её охранников нечто другое?
– Да, всё верно.
Само по себе похищение высшего эльфа было далеко не простой задачей. Любой мутировавший эльф ещё при рождении обнаруживался Эльфхеймом, и к нему тут же посылались элитные воины королевства, чтобы сопроводить его в безопасное место. Элитой среди миролюбивых эльфов считались талантливые воины, которые по силе не уступали пользователям ауры.
При этом их навыки были вовсе не на таком уровне, чтобы проиграть в бою всего одному янычару. Таким образом, Элленоя даже не успела встретиться со своей стражей.
– Элленоя была поймана агентами Остина, когда ожидала свой эскорт. Она могла довольно просто скрыться, но её друзей взяли в заложники, а потому Элленоя была вынуждена сдаться.
– Х-м-м… Как-то всё запутанно. Слишком много вещей, которые мы не знаем.
Двое людей ещё какое-то время поговорили на эту тему, но так и не смогли прийти к очевидному ответу.
– Тут уже ничего не поделаешь.
В конце концов, Герман пришел к следующему выводу:
– Нам нужно двигаться, причем как можно быстрее. Возможно, несколько дней ещё всё будет тихо, но если они не отказались от идеи заполучить высшего эльфа, то одна лишь сила не сможет гарантировать её безопасность.
– Разве не лучше тогда остаться здесь?
– Не знаю…
Герман не утратил своего спокойствия, даже узнав о вполне реальной угрозе. Заметив смущенное выражение Винса, он похлопал себя по лбу. Возможно, в других Башнях Магии было по-другому, но маги из Красной могли доверить свою жизнь лишь одному человеку.
– Нашего Мастера куда-то отправили, однако она спешит присоединиться к конвою. Если мы двинемся к столице, то вскоре с ней встретимся.
– Вот как...! – кивнул Винс.
Если по пути к ним присоединится Вероника, то им точно не нужно будет никого опасаться. А если же противник окажется достаточно силен, чтобы убить Веронику, то они все будут мертвы вне зависимости от того, где будут находиться. В противном случае Вероника просто превратит всех врагов в кучку пепла.
Если несколькими минутами ранее Винс серьезно беспокоился за своего ученика, то теперь несколько успокоился.
– А разве ты не оставляешь своего ученика здесь?
– Я не могу этого сделать, – горько улыбнулся Винс, – Если "эти ублюдки" отслеживают передвижение высшего эльфа, то, рано или поздно, они выйдут на Теодора. А значит, будет куда безопаснее, если Тео присоединится к конвою и отправится в столицу.
– Понятно. Ты решил остаться?
– Попробую схватить этих гадов за пятки. Если они ко мне заявятся, то я смогу хоть ненадолго их задержать.
Винс в любое время был готов умереть. Однако он не хотел умирать перед лицом Теодора. Кроме того, если его ученик будет убит, то это будет самым позорным событием в жизни Винса Хайделя. И в довершении, раненый человек был лишь обузой на поле боя, а потому Винс не мог присоединиться к конвою.
Таким образом, он был настроен остаться в Бергене и рискнуть своей жизнью, чтобы замедлить врага.
– Что ж, я тебя всё равно не отговорю, так что просто приложи все усилия, чтобы себя защитить. Не волнуйся, мы благополучно сопроводим и высшего эльфа, и твоего ученика, – энергично кивнул Герман.
– Спасибо.
Двое мужчин пожали друг другу руки. Вместо того, чтобы придерживаться отношения "старший и младший", они оба были боевыми магами, жившими в одну и ту же эпоху, а потому уважали друг друга. Пусть они и отошли от активной службы, но гордость, выгравированная в их сердцах, осталась всё той же.
А затем оба боевых мага разошлись. Каждый в свою сторону.
***
В отличие от ситуации с обычными повозками, маги Белой Башни забрались на задние сиденья и громко закричали:
– Ну что, с ветерком!
Одновременно три ветряные турбины привели в движение колеса. Ветер, исходящий от магов, надул паруса, и карета понеслась вперед со скоростью, подобной конному экипажу.
"Ничего себе, для приведения этой кареты в движение используется почти сто магических заклинаний… Откуда у них такая одержимость?" – поразился Тео, наблюдая за этим процессом.
Магия для регулировки трения колёс, магия для балансировки самого экипажа, магия для уменьшения сопротивления воздуха, магия для автоматической регулировки направления при помощи ветра…
Тео понял, что потраченных усилий и денег на производство одной такой повозки хватит для покупки нескольких десятков артефактов. Это была самая настоящая кристаллизация безумия, без которой эти железные кареты не сдвинулись бы и с места.
Наблюдая за силой ветра, Тео смотрел то назад, то вперед.
"Кроме того, они всерьез обеспокоились и вопросом безопасности. Даже Канис, с его уровнем скрытности, не смог бы остаться незамеченным в радиусе 50 метров от неё".
По бокам от центральной повозки двигались кареты с Германом и магами Красной Башни, которые время от времени поглядывали на Тео с Элленоей. Даже если их атакует кто-то с уровнем мастера, то они смогут купить какое-то время.
В связи с тем, что Винс рассказал участникам конвоя о потенциальной силе врага, их бдительность была на пике, и маги не собирались расслабляться аж до тех пор, пока к ним не присоединится Вероника. По мере усиления ветра, вызываемого магами Белой Башни, кареты начали набирать свою максимальную скорость.
Фьу-у-у-у-у-у!
"Что это?"
Услышав странный свист, Тео и Элленоя выглянули в окно и в один голос воскликнули:
– Кхек…!
– О, боже…!
Внутри повозки толчки совершенно не ощущались, однако пейзаж за окном менялся просто с ужасающей скоростью. На такой скорости даже деревья и кусты сливались в одно целое. Теперь Тео понял, почему их предупредили, чтобы они не высовывались из окон и не выставляли туда руки. Если с такой скоростью они обо что-то зацепятся, то попросту переломают кости.
Даже Митра дрожала, глядя в окно.
– Хо-е-е-е…
Ее глаза вращались, словно у нее кружилась голова от такой сумасшедшей смены пейзажа. Анализируя принципы движения повозки, Тео взял её маленькое тельце себе на руки. Чем больше он смотрел за окно, тем более сумасшедшими ему казались маги, придумавшие это.
"Я понимаю принципы, стоящие за этим, но я не могу следовать им".
Вскоре Тео убедился, что подобный подвиг был доступен лишь тем, кто посвятил всю свою жизнь магии ветра и был, по крайней мере, 5-го Круга.
Легко было надуть паруса ветром и ускориться. Тем не менее, "кучеру" необходимо было позаботиться о сопротивлении воздуха и встречном ветре, а также постоянно контролировать необходимый поток силы. Это было похоже на то, как держать активными пять разных заклинаний одновременно.
Другими словами, эта техника представляла собой скорее не активацию магии, а прямой контроль магической силы.
"… Возможно, нам действительно удастся добраться до столицы за сутки".
Поначалу Тео считал, что это попросту невозможно, но сейчас, увидев эту скорость, понял – это реально.
У высококлассной кареты на преодоление такого расстояния, как правило, ушло бы около семи дней. Если бы этот нелепо-быстрый способ стал известен, то Ассоциация Торговцев Мелтора могла бы начать забастовку. Теодор посмотрел на удалявшийся Берген, испытывая то ли восхищение, то ли беспокойство.
"Пожалуйста, пусть этот конвой благополучно достигнет столицы", – мысленно вознес он мольбу.
Тогда он сможет воссоединиться со своим учителем, Винсом.
Глава 73. Конвой из столицы (часть 3).
Три повозки неслись вниз по горному склону.
Преобразованные в сам ветер, кареты временами сталкивались с монстрами, выходящими на дорогу. Повозки с огромной разрушительной силой врезались в кобольдов и гоблинов, оставляя от них лишь мокрое место на земле и пятна крови на колесах.
Даже такие большие монстры, как тролли и огры, не могли избежать смерти.
Бу-дум!
Раздался звук очередного удара, возвестив, что количество убитых монстров увеличилось ещё на единицу.
– Ого, кажется, кого-то основательно раздавило, – поцокал языком Теодор, наблюдая, как за окном разбрызгалась синяя кровь. Поскольку кровь была синей, и остатки явно принадлежали насекомому, то можно было сделать предположение, что пострадал какой-то гигантский богомол.
Грозный монстр, которого боялись даже первоклассные наемники, был уничтожен повозкой. Сама карета даже не ощутила, что всего пару секунд назад расплющила весьма опасное создание.
"Возможно ли, чтобы такие повозки можно было использовать в качестве оружия?" – подумал Тео, но тут же отверг свою идею, – "Нет, это невозможно".
Карета обладала огромной мощью и скоростью, но затраты ресурсов, необходимых для максимальной отдачи, были слишком высоки. Вместо того, чтобы назначать несколько магов 5-го Круга для управления одной такой повозкой, куда более эффективно было бы выставить их для непосредственного участия в бою.
Отбросив эту мысль, Тео повернулся к Митре, которая прыгала на сиденье рядом с ним.
– Ха!
– Фью-фью-фью!
Она играла с сильфом, которого вызвала Элленоя. Дух, похожий на полупрозрачного воробья, по сигналу Митры расправил крылья. Сцена играющих маленькой девочки и птички была очаровательной, словно иллюстрация из сборника сказок. Сердце Тео немного успокоилось.
А затем он почувствовал мягкое прикосновение чьих-то пальцев, которые переплелись с его собственными.
– Э-э, Элленоя?
Тео посмотрел на свою руку и был потрясен, когда понял, кто является субъектом этого воздействия. Элленоя, сидящая напротив него, держала его за руку. Через ладонь Тео передавалось приятное ощущение её тонкой и мягкой ладони. Это было весьма комфортное чувство даже несмотря на то, что он знал про нейтральный пол Элленои.
– Ты беспокоишься о своем наставнике? – произнесла эльфийка таким же спокойным голосом, что и всегда.
Эти слова попали прямо в сердце Тео.
Его покрасневшее лицо мгновенно побледнело. Подумав о своем наставнике, Винсе, который добровольно пожелал остаться в Бергене, Теодор помрачнел. Они несколько раз обсуждали это решение, но Тео до сих пор не мог полностью понять и принять его.
Для Теодора Миллера Винс Хайдель был единственным учителем, и его ценность была неизмерима.
– Да, верно, – с горькой улыбкой кивнул Тео.
Это могло показаться забавным, что ученик беспокоится о своем учителе, однако Винс находился в травмированном состоянии. По словам Шугеля, состояние Винса могло ухудшиться, если бы он воспользовался пространственной магией. Но даже при этом Тео меньше всего хотел, чтобы его учитель действовал в качестве приманки.
Затем Элленоя сжала его руку и тихо прошептала:
– Не волнуйся. Его линия судьбы еще не дошла до того момента, когда узел начинает завязываться.
– А-а?
От её слов глаза Тео полезли на лоб.
Он бы просто проигнорировал подобное высказывание, если бы услышал его из уст уличной гадалки, но Элленоя была таинственным высшим эльфом. Кроме того, эльфы были известны тем, что никогда не лгали.
Тео обдумал смысл слов Элленои, после чего дрожащим голосом спросил:
– … Элленоя, Вы видите будущее?
Видение будущего или, другими словами, предвидение – это особая сила, давным-давно данная богам, демонам и древним драконам. Главной слабостью смертных всегда было время, поскольку они боялись своего будущего. А потому пророки, видящие будущее, считались настоящими богоподобными существами.
Элленоя была потомком древней расы. Но, даже не смотря на это, разве высшие эльфы могли видеть будущее? В ответ Элленоя лишь покачала головой.
– Всё не так грандиозно, как ты думаешь. Всё, что я могу, – это просто понять, когда приходит "конец". Это лишь часть от изначальной силы, которая появляется, когда я нахожусь в опасности.
– Нет, но…!
Тео попытался сказать что-то ещё, но вскоре замолчал.
Элленоя не могла успокоить его простыми словами. Вот когда его учитель будет в безопасности – тогда Тео и перестанет переживать. Тем не менее, он всё-таки должен был кое-что сказать высшему эльфу.
– Спасибо за Вашу заботу.
– Пустяки.
Это была благодарность за то, что она раскрыла свои способности, пытаясь успокоить его. Когда лицо Тео немного просветлело, Элленоя улыбнулась и покачала головой. Тем временем Митра умудрилась споткнуться и плюхнуться на пол кареты.
– Хе-е-ень?
Неловкая атмосфера в карете тут же исправилась.
– Пф-ф-ф!
– Аха-ха!
Когда два пассажира рассмеялись над милой Митрой, напряжение спало. Митра же, в свою очередь, стукнула Тео по ноге. Её жест велел им прекратить смеяться, но от этого пара засмеялась лишь ещё громче.
Повозки дошли до средней точки горного хребта, и из окон начало доноситься приятное постукивание колес.
Сколько времени они уже пробыли в пути? Солнце уже начало заходить, и маги, слегка снизив темп, передали Тео пакет.
– Это ваша с Элленоей еда.
– Ах, спасибо.
Тео взял сумку и положил ее на стол в центре кареты. Он только сейчас понял, что действительно проголодался. Затем Теодор открыл сумку и вытащил несколько фруктов, выпечку, вяленое мясо и две бутылки воды. Плоды, вероятно, были подготовлены для Элленои, поскольку общеизвестная мудрость гласила, что эльфы не едят мяса.
Однако Элленоя тут же опровергла данный факт:
– Ну, если мы не едим мясо – это не значит, что мы не получаем от него удовольствия. Просто мы полагаем, что все живые существа одинаковы, и нет никаких причин для дискриминации между растениями и животными. Тем не менее, если мы совершенно откажемся от мяса – наши тела будут слабеть.
– Ух, но тогда почему эльфы Эльфхейма во время своих заданий едят только фрукты?
– Я бы так не сказала, – ответила Элленоя, откусывая кусочек яблока. Немного пораздумав над этим, она добавила:
– Возможно, дело в способе приготовления мяса.
– Способе приготовления?
– Вкусы эльфов в несколько раз более чувствительны, чем у людей, а потому нам трудно есть пищу с большим количеством специй. Наверное, они питались лишь тем, что было приготовлено отдельно для них.
А затем Элленоя доказала правдивость своих слов, съев кусок вяленого мяса.
– В основном мы потребляем сырую пищу и редко когда используем огонь для её приготовления. Куда лучше съесть небольшую и свежую мясную вырезку.
Теодор невольно представил себе как происходит этот процесс.
Эльф-охотник бежит по лесу, стреляет в кабана, отрезает от него ножом кусок мяса, а затем ест…
Когда Тео представил себе запачканный кровью рот эльфа, то почувствовал, что все его фантазии об эльфах куда-то улетучились. Люди сильно заблуждались, полагая, что эльфы были изящными существами, которые наслаждались фруктами и чайными листьями, а также играли с дикими зверями.
Это было по-настоящему опасное заблуждение.
***
"Это" случилось в то время, когда Тео уже закончил трапезу, а Элленоя доедала последнее яблоко.
– 2-ая машина, 3-я машина, стоп! – из окна послышался крик, и ветер начал терять свою мощь.
Вж-ж-ж…
Одновременно с этим дверь их кареты открылась, и появился волшебник. Его синяя мантия показывала, что он был магом Синей Башни, причем достаточно сильным, чтобы сенсорное восприятие Тео прямо-таки завопило. Маг пришел из 3-ей машины, которая двигалась непосредственно рядом с главной каретой, и объяснил в чем дело.
– 1-ая машина, которая идёт на 250 метров впереди, внезапно остановилась. Мы двинемся вперед, как только будет получен сигнал "чисто", поэтому Элленоя может не волноваться.
– Подождите минуту. А если там битва? Вы не присоединитесь? – ничего не понимая, спросил Теодор.
Несмотря на то, что это было похоже на допрос, старший маг спокойно ответил:
– Верно. Формирование Красной Башни настолько уникально, что другие башни будут только мешать. К тому же там старейшина Герман, так что нет причин для беспокойства.
– А вдруг…
– Если 1-ая машина будет уничтожена за короткий промежуток времени, то мы не выиграем, даже если все вступим в бой. Кроме того, важно не выиграть.
Они были сопровождением, а не воинами. Обязанность конвоя – благополучно доставить высшего эльфа в Столицу Мана-виль. Даже если они смогут победить врага, то их первоочередная задача – устранить любые вероятности того, что Элленоя пострадает.
Однако Тео рассуждал лишь о таком понятии, как "полная победа". Опыт, который он перенял, касался "борьбы и победы", а не сопровождения кого-то. Убедившись в этом, он замолчал. Нет, скорее он попросту вынужден был закрыть рот.
Бум-бум-бум-бум!
Сначала их накрыла тепловая волна. А затем, когда вдали поднялся бледно-красный огненный столб, земля начала дрожать.
Она содрогалась, словно от землетрясения. Сумеречное небо в мгновение ока стало ярче. Облака разрывались ослепительным пламенем, а до ушей донеслись звуки множественных взрывов. Несмотря на расстояние в несколько сотен метров, мана вскипела, словно сумасшедшая.
Таким было последствие магического столкновения, которое характеризовало как минимум присутствие волшебников 6-го Круга!
– Кхек…!
Даже сам воздух в карете стал горячим, и Тео машинально выставил магический щит.
После использования заклинания охлаждения он почувствовал, что температура окружающей среды немного снизилась. Если здесь было так много тепла, то в эпицентре, должно быть, было как в жерле вулкана. И это служило доказательством того, что группа Германа начала сражаться в полную силу.
Суммарное количество источников магической силы, обнаруженных его чувствами, равнялось восьми.
"Пять магов 5-го Круга и три мага 6-го круга".
Кроме того, один из магов 6-го круга был в полушаге от максимума. Вне всяческих сомнений это был Герман, который уже когда-то восходил на уровень 7-го Круга. Один только он был огромной угрозой. Независимо от того, кем были его противники, они явно были не в безопасности. Даже если его враг будет настоящим мастером, подобной огневой мощи было вполне достаточно, чтобы позаботиться о нём.
Однако Теодор, вместо того, чтобы почувствовать облегчение, лишь нахмурился. Но почему? Это было вовсе не из-за мурашек, пробежавших вдоль позвоночника, а из-за его левой руки – которую словно обдало холодным воздухом, пробравшим до самых костей. Неужели это было предупреждение от спящей Глаттони? Или, может быть, активировалась какая-то функция, о которой он не знал? В любом случае, сейчас было не время и не место выяснять в чем же крылась причина.
Бу-ду-дум…! Бу-ду-дум! Дум!
Последовала серия громоподобных звуков.
Облака были разорваны столбом огня, а небо исчезло за грибовидным облаком дыма. Это было заклинание, которое разорвало бы любые оборонительные меры, которые имел Теодор. Однако, несмотря на столь мощные атаки, битва еще не закончилась.
А затем все звуки исчезли, словно были срублены мечом.
……………
Ночное небо охватила тишина, а горящие огни постепенно потухли. Всё, что напоминало о битве, произошедшей несколько секунд назад, – лишь несколько горящих деревьев. Тишина была настолько чистая, что можно было даже услышать своё дыхание.
– … Всё кончено? – кто-то спросил.
Тем не менее сигнала, указывающего на конец боя, ещё не было. И вот, когда маги 3-ей машины продолжали ждать инструкций, с ночного неба упало "оно".
Тух-дух, тух-дух, тух…
"Оно" было темно-красным и круглым. Нечто непонятной формы упало на землю и прокатилась вперед между двумя каретами. Кто-то машинально использовал "Свет", и "его" очертания постепенно прояснились.
Белые волосы превратились в пепел, морщины были искажены ожогами, а в глазах читался неподдельный ужас.
– … Старейшина Герман, – непроизвольно прошептал Теодор.
Это была голова зверски убитого Германа Альфена.
Глава 74. Супербия.
Волшебники из башен магии переглянулись, гадая, – реальность это или какое-то зловещее наваждение?
Голова Германа, катящаяся по земле, определенно подсказывала – происходящее попросту не может быть явью. Он потерял круг из-за травмы, но его способности по-прежнему были эквивалентны 7-му Кругу. Тем не менее, восемь боевых магов, включая самого Германа, были уничтожены всего за 10 минут?
Это был противник, которого они не могли себе даже представить.
– 2-ая машина, приготовиться! 3-я машина, спешиться и занять 6-ое боевое построение! Быстрее! – раздался громкий крик человека, который опомнился первее других. Это был Антон, ветеран Синей Башни и следующий по рангу человек в этом конвое после Германа.
Обладая многолетним боевым опытом, Антон знал, что в любой момент следует ожидать самых неожиданных событий. Таким образом, после того, как 1-ая машина была внезапно уничтожена, он принял самое рассудительное решение. А ещё он не забыл активировать магию наблюдения и отдать указания.
Однако взгляд Антона не мог проникнуть за пределы физического барьера.
– Тьфу, вот почему магия огня так раздражает…!
Остатки пламени мешали ему рассмотреть, что впереди. Поле битвы исказилось под действием высоких температур, а дым с огнем, поднимающиеся над деревьями, серьезно затрудняли видимость. Пройдет не менее 30 минут, прежде чем окрестности обретут более-менее четкие формы.
Антон отбросил задачу по выявлению противника и быстро двинулся ко 2-ой машине. Подойдя, он положил руку на плечо Теодора, сидевшего рядом с Элленоей.
– Эй, новичок!
– Да?
"Что…?"
Реакция Теодора была куда лучше, чем ожидал Антон. Голос Теодора совершенно не дрожал. Его спокойные глаза, дыхание и магическая сила не соответствовали его возрасту. Но прежде всего, Тео производил впечатление человека, который "повидал настоящую жизнь". Слухи о том, что он отличный новобранец, казались правдоподобными.
Произведя оценку состояния Тео, Антон решительно проговорил:
– Новичок, не думай ни о чем другом, кроме как о её безопасности. Мы останемся и купим вам как можно больше времени – по крайней мере до тех пор, пока не придет Вероника. Ты понял!?
– Я сделаю всё возможное.
– Ты необычайно хладнокровный человек, как для мага из Красной Башни. Ладно, я пошел.
Антон несколько раз хлопнул Тео по плечу, после чего закрыл дверь в их карету и прокричал четырем магам, управлявшим 2-ой машиной:
– Вперед! Прямо сейчас! Направление не имеет значения. Убирайтесь отсюда как можно дальше!
По словам Антона, из ладоней "кучеров" вырвались страшные порывы ветра. Паруса снова раздулись, и повозка двинулась вперед. Как и ожидалось от Белой Башни, их транспортное средство начало уверенно наращивать темп.
Вскоре карета исчезла с поля зрения Антона. Это было всё, что он мог сделать.
– Так, а теперь…
Антон посмотрел на своих коллег, которые заняли уникальное для Синей Башни построение.
Хоть их отношения с Красной Башней и не были хорошими, они никогда не были враждебными. Скорее, из-за своего упрямства, они в чем-то были даже ближе друг к другу, чем к остальным башням.
В 1-ой машине находился тот, кто прибыл в столицу примерно в то же время, что и Антон. Этот мужчина был гордым человеком, но Антон не испытывал к нему ненависти.
Вшу-у-у-у-у!
В отличие от магов Красной Башни, которые акцентировались на огневой мощи, Синяя Башня проповедовала философию совместной работы друг с другом. Они обладали способностью делиться своей силой и создавать синергию, которая максимизировала общую эффективность. В битве один на один всё было по-другому, но в масштабных сражениях Синяя Башня абсолютно не отставала от Красной.
"Враг приближается".
Стоявший по центру построения Антон твердо смотрел вперед.
Как ни странно, мана становилась тоньше. Ему уже доводилось прежде ощущать это чувство несоответствия. Это существо находилось на совершенно другом уровне и не могло сравниваться ни со старшими магами, ни с мастерами меча. Оно могло ошеломить мир одним только своим присутствием. И вот, его интуиция заметила величие противника прежде, чем он даже появился.
А затем из темноты что-то показалось.
Антон посмотрел на это "что-то" и с горькой улыбкой произнес:
– … Ха, это место – моя могила.
Ни один другой маг этого не опроверг. Один тот факт, что Антон сумел хотя бы открыть рот, означал, что он заслуживал того, чтобы называться лучшим волшебником среди них.
Интенсивная ярость, которую они почувствовали, сковывала их невидимыми клещами, но ни один из семи магов не отступил.
А затем они начали битву, исход который был уже предопределен.
***
Дух-дух-дух-дух!
Взрывная повозка двигалась вперед с огромной скоростью.
Это отличалось от того, когда маги берегли силу, понимая, что впереди их ждет дальняя поездка. Карета ускорилась, используя максимум возможностей четырех магов 5-го Круга! Они вылили всю магическую силу из своих кровеносных сосудов, и результаты не заставили себя ждать.
Каждый раз, когда карета наезжала на кочку, "кучеров" подбрасывало, однако скорости маги не снижали. Сейчас была совершенно не та ситуация, когда стоило беспокоиться о комфорте.
Атмосфера в самой карете тоже была не лучше.
"Противник, который смог убить старейшину Германа, по крайней мере, находится на уровне мастера… Существует всего несколько королевств, которые могли бы использовать такую силу для столь опасной операции с проникновением на территорию другого государства".
Теодор спокойно проанализировал ситуацию. Когда он сталкивался лицом к лицу с кризисом, впитанный им опыт других людей становился на вес золота.
Перед конвоем появился неопознанный противник, заблокировал путь и мгновенно уничтожил элитные войска, в том числе старейшину Германа. Человек, которому было такое по силу, должен был являться как минимум мастером меча из Империи Андрас, а именно – одним из Семи Мечей.
Однако, зачем Империи Андрас идти на такой риск?
Учитывая текущую международную ситуацию, Тео тут же отбросил эту возможность:
"Нет, даже если один из Семи Мечей проник в Мелтор, нет никакой гарантии, что он сможет вернуться. К чему им рисковать одним из столпов империи? Это безумие".
Кроме того, в отличие от Остина, Империя Андрас не получила бы никаких особых преимуществ от высшего эльфа. Ухудшились бы их отношения с Эльфхеймом, и они могли даже потерять одного из своих драгоценных мастеров меча. Однако после того, как он исключил из перечня подозреваемых Семь Мечей Империи… Больше никого не осталось. Это было попросту абсурдно, если бы в дело был вовлечен какой-то неизвестный мастер.
Его логика так и не смогла прийти к очевидному ответу. Пока Тео был расстроен тем, что паззл всё никак не хотел складываться, притихшая Элленоя внезапно произнесла:
– Эти… Эти все ужасы из-за меня ведь, да?
– Элленоя.
– Если бы я не покинула деревню… Если бы я не стала высшим эльфом… Этого бы не случилось, верно?
Это был очень жестокий вопрос. Более того, Элленоя уже знала ответ, даже не услышав ответ Теодора. Однако Тео не стал кивать. К счастью, он был ещё молод и обладал наивным взглядом на мир сквозь призму добра и зла, а не через причинно-следственные связи. Таким образом, он хотел успокоить Элленою.
Теодор осторожно взял её за руки и произнес:
– Не вини себя.
По крайней мере, она не должна была чувствовать себя виноватой.
– Ты просто жертва. Ты – жертва, которую преследуют злые люди просто потому, что ты – высший эльф! Ты не должна считать себя источником всех бед.
– Н-но…
– Здесь можно чувствовать грусть. Но не вину.
Даже если всё это произошло из-за того, что она была высшим эльфом, нельзя было отрицать то, что в данной ситуации она была всего лишь жертвой, а преступником – совершенно другой человек. Иначе попросту не могло быть. Ведь согласно подобной логике, обманутые люди тоже были бы сами виноваты в том, что их обманули. А с подобным Теодор никогда бы не согласился.
Элленоя на мгновенье поразилась его уверенному отношению, но затем с легкой улыбкой кивнула. В тот момент, когда атмосфера начала слегка охлаждаться…
Вш-вш! Вшух!
Тео отчаянно бросился к Элленое и обнял её.
– Т-Теодор!
Элленоя покраснела, внезапно попав в его объятия, но её замешательство быстро прошло.
Тео был настолько бледен, что выглядел почти обескровленным. Его сенсорное восприятие подсказывало ему, что приближается неописуемая опасность!
"Невозможно! Оно уже догнало нас!?"
Мало того, что оно прорвалось сквозь заслон из элитных магов 3-ей машины, но ещё и догнало карету, которая двигалась попросту с невообразимой скоростью!
Физические способности мастера меча можно назвать по-настоящему потрясающими, но враг, приближавшийся к этой повозке, был каким-то чудовищем, выходящим за рамки здравого смысла. Подобное было попросту невозможно для человеческих ног. А затем эту мысль подтвердил ледяной холод, обрушившийся ему на позвоночник.
У него не было времени даже выкрикнуть какое-нибудь предупреждение.
Ему казалось, что над его шеей зависла коса мрачного жнеца.
– Защита! – выкрикнул Теодор и выпрыгнул из повозки, держа в руках Элленою. Они пулей вылетели из мчащейся кареты. Урон от падения и столкновения с землей был огромным, в результате чего защитное заклинание 5-го Круга было наполовину уничтожено.
Однако его решение было правильным. В тот момент, когда они покинули транспортное средство, на его крышу обрушилась огромная тень.
– …!!!
Это выглядело так, будто на карету упал метеорит. От удара во все стороны рванула большая ударная волна, сметя близлежащие деревья и вынудив Тео использовать еще одно защитное заклинание.
"И это просто ударная волна…!?"
Ударная волна была не магическим заклинанием, а следствием всплеска чистой физической силы!
Пораженный Тео уставился на облако пыли, поднявшееся в точке столкновения. Он скорее бы поверил, что эта ударная волна – настоящая атака противника. Если бы он не использовал магию защиты, то внутренности Тео и Элленои расплющило бы, словно гнилые помидоры.
Тео сумел выдержать атаку и отступил вместе с Элленоей на несколько метров назад.
Он даже не думал о том, чтобы сбежать. Тео был просто ошеломлен жутким присутствием, которое можно было ощутить из облака пыли. Кем бы оно ни было, с ним невозможно было справиться его собственными и Элленои силами.
Острый страх полностью затмил его любопытство. Тео предпочел бы, чтобы облако пыли навсегда скрывало то, что в нём находилось. Однако ветер сдул его.
Фьу-у-у-у-у…
Когда пыль осела, первое, что он увидел, – это раздавленные обломки кареты. Повсюду виднелись следы крови, которые, видимо, были единственным, что осталось от магов, а также чьи-то ужасные очертания.
Глядя на эту шевелящуюся тень, Тео сжал зубы. А затем личность нападавшего наконец-то раскрылась.
"… Ах".
Теперь Теодор Миллер понял.
Это было воплощение смерти, материализация страха в твердом состоянии. Это был не человек. Нет, это нельзя было отнести ни к одному из живых существ, о которых он знал. Уродливый, но в то же время мощный монстр был слишком неоднозначным и беспорядочным. Его нельзя назвать чем-то иным, кроме как хаосом.
С восьмью подергивающимися конечностями, его нижняя половина туловища напоминала собой паука. Само же его тело представляло собой смесь кожи и панциря. Позади покачивался скорпионий хвост, исторгавший синие молнии, а в воздухе клацали четыре клешни.
Нет, этот внешний вид тоже не был истиной. Странное тело изменило свою внешность, словно взяв по части от других существ. Теперь у него были руки огра и рога минотавра. На спине выросли крылья виверны, а туловище покрылось чешуей.
Ни Теодор, ни Элленоя не могли даже сформировать в своих головах что-нибудь, похожее на мысль, глядя на этого монстра.
Однако было одно существо, которое всё-таки отреагировало на появление монстра.
– Хр-м-м.
В левой ладони Тео появилась дыра, и в низкочастотном диапазоне, который могли слышать даже насекомые, прозвучал голос.
– Твой внешний вид всё такой же отвратительный, Супербия (1), – прорычал жадный гримуар, Глаттони. Причем на этот раз его голос казался в несколько раз более неприятным, чем обычно.
Монстр, приближающийся к ним, внезапно замер на месте. Казалось, он порядком удивился голосу Глаттони, а затем внезапно провел острым когтем по своей голове. Его поведение выглядело как акт самоповреждения, но благодаря этому на абсолютно гладкой голове появилось нечто наподобие пасти.
А затем, как Глаттони, оно начало говорить на низко частотных звуках:
– А у тебя осталась всё та же привычка привязываться к таким низшим формам существования, как люди, Глаттони.
___________________________________________
1. Напоминаю, что Глаттони относится к группе гримуаров, связанных с Западной схемой Семи Главных Грехов, а вместе с ней и Супербия. По-латыни: Superbia - Гордыня, Gula - Чревоугодие. В английском варианте почему-то не стали придерживаться латинских названий во всем, и потому Глаттони (обжорство, чревоугодие) назвали - Gluttony
Глава 75. Традиционный герой (часть 1).
Элленоя была удивлена тем, что монстр внезапно остановился. Теодор, в свою очередь, разделял чувства с Глаттони, а потому слышал их разговор.
Их голоса, звучавшие в низкочастотном диапазоне, были далеки от нежных. Отвращение, которое они испытывали друг к другу, было явным и неприкрытым.
– Ты все ещё одержим низшими обезьянами. Позорно классифицировать тебя как один из семи грехов. Чего достойны те, кто полагается лишь на время и удачу? – проговорила Супербия полным презрения голосом.
– Безопасность и интеллект – это понятия, которые куча мяса, подобная тебе, никогда не поймет, – не отступала Глаттони, котора,я как и всегда, была весьма хороша в словесных баталиях, – Не важно, как много ты собираешь и сочетаешь в себе генетических данных, ты по-прежнему ограничена живыми существами. Ты – всего лишь неудачница, которая отказалась превзойти свои пределы. Собирать лучшие части живых существ – разве это не уподобление химере?
– Ты заблуждаешься! – высокомерно воскликнула Супербия.
Теперь диапазон частот был еще ниже, от чего Тео и Элленоя почувствовали дискомфорт и опустились на землю. Неслышимый для ушей крик сломал их дух. Угроза, которая содержалась в нем, была сопоставима со Страхом Дракона, о чем упоминалось лишь в забытых легендах.
– Кха! – кашлянул Тео, сплюнув немного крови.
После ударной волны теперь его круги подверглись испытанию криками Супербии. У человека, не обученного магии или владению аурой, от подобного попросту остановилось бы сердце.
Сама сущность противника была иной.
"Черт возьми! Да что это за тварь такая? И почему она нападает на нас!?" – вырвался наружу мысленный истерический вопрос Тео.
– Гримуар автономного маневренного типа, Супербия. Как и я, он входит в набор "Семи Грехов". Если атрибут, который обозначаю я, – "Чревоугодие", то это – "Гордыня". Она "специалист по узурпации созданий" и состоит из тех, кого съела.
Как и всегда, Глаттони не стала медлить с четким ответом.
Тео быстро выбрал несколько ключевых слов и задал другой вопрос. У него было ощущение, что эта информация будет определять его с Элленоей жизнь и смерть.
"Узурпация созданий? Значит, в этом заключается сила Супербии?"
– Верно.
Теодор слушал, не пропуская ни единого слова.
– Если я – гримуар, собирающий магические книги, то этот гримуар собирает существ. Он обладает способностью хранить генетическую информацию о поглощенных им созданиях независимо от их индивидуальных характеристик. Когда он съедает тот или иной образец, то получает возможность воспроизводить его врожденные черты.
"Врожденные черты?"
– Например, регенерация тролля или мускульная сила огра.
Этого объяснения было вполне достаточно. Когда Тео понял силу Супербии, на его лице появился испуг.
Супербия обладала возможностью есть других и получать их лучшие качества! Она не уступала способности Глаттони извлекать сущности из магических книг или магическую силу из артефактов. Нет, возможно, это было даже лучше, когда дело доходило до сражения.
Более того, основываясь на её ужасном облике, Супербия явно могла воспроизвести не одну, и не две черты.
"Сколько черт она может использовать одновременно?"
– Хм.
Глаттони на мгновение посмотрела на Супербию, после чего ответила:
– Она уже разблокировала четыре печати. Прямо сейчас ей доступно пять комбинаций. Пользователь, неужели ты хочешь сразиться с Супербией?
"А какой у меня выбор?"
– В этом нет нужды. Она пришла не для того, чтобы съесть нас.
– Что?
Последняя реплика прозвучала уже не от Глаттони, а от Супербии, которая о чем-то задумалась.
– Что ж, хорошо. Тем не менее, эта болтовня – пустая трата времени.
Затем восемь ног Супербии начали двигаться вперед. Когда уродливое существо начало приближаться, Тео, естественно, встал перед Элленоей и поднял свою магическую силу. Сенсорное восприятие Тео подсказывало ему, чтобы он немедленно бежал, но человеческие инстинкты заставляли его действовать. Он попросту не мог убежать после того, как вспоминал о магах, пожертвовавших своими жизнями.
– Что ты делаешь, Глаттони? Я пришел, чтобы съесть высшего эльфа. Мне не интересна эта обезьяна, – приостановившись, спросила Супербия.
– … Не смеши меня, – проигнорировав спазмы накатывающего ужаса, твердо заявил Теодор, – Я ничего тебе не дам.
Это было мужественное решение, заслуживающее оваций.
– Тогда ты умрешь.
Хищник без малейших колебаний приговорил его к смерти.
Супербия изменилась в одно мгновение. Её восемь паучьих лап превратились в четыре лошадиные ноги, а верхняя часть туловища преобразилась в странную смесь саранчи и кузнечика. Существо изменило сразу три свои черты: нижнюю часть оно взяло от кентавра; крылья – от саранчи; а способность ускорения – от спригганов (1).
Вс-у-у-у-у!
Этот удар превышал скорость звука. Обычные лошадиные копыта, в которых содержалось достаточно разрушительной силы, чтобы разорвать сталь, летели в грудь Теодора.
"Ну вот мне и конец".
Тео был уверен, что он умрет от удара.
Его разум не мог даже осознать скорость ускорения этого огромного тела, не говоря уже о том, чтобы хоть как-то отреагировать. Итак, на смертельный удар ответил вовсе не Теодор, но спящие в нём инстинкты Ли Юнсуна.
Фду-фду-фду!
Мгновенно активировалось умение "Защитного Браслета". Вокруг Тео развернулось сразу три щита, а затем он и сам использовал свою магическую силу.
"Песнь Боя".
"Последний Реквием".
"Престо".
Песнь Боя охватила все его пять кругов и на мгновенье увеличила скорость реакции до максимума.
Лошадиные копыта монстра неслись просто с сумасшедшей скоростью, и Тео погрузился в своё сознание, чтобы использовать секретную технику, которая могла позволить ему выжить. Это был один из самых передовых приёмов в восточных единоборствах, Дисперсия Силы (2).
Обе руки Тео двинулись вперед с головокружительной скоростью.
Бу-ду-у-ум!
Несмотря на парирование удара, Тео был отброшен назад, а его руки были сломаны. Ударная волна, отбросившая Тео, раскрошила позади него семь деревьев и груду камней. Если бы удар пришелся по нему, то его тело попросту разорвало бы.
– Кхек!
Хоть сама атака даже не попала в Тео, несколько ребер было сломано. Лежа на земле, он использовал исцеляющую магию. Ударная волна отбросила его от Элленои, но он был слишком шокирован, чтобы осознать это.
Было похвально, что Теодор сумел защитить себя, но больше он был ни на что не способен. Он не мог себе позволить нанести даже один удар по Супербии.
"Ещё одна такая атака… И мне точно конец".
Его ждало только одно – смерть. Сопротивление Супербии было по крайней мере на уровне мастера. А учитывая удачу Тео, победа даже не входила в список возможных вариантов. Он просто будет отчаянно сражаться, пока его не растопчут, словно жука. Между Супербией и Теодором была настоящая пропасть.
Тем не менее, Супербия просто рассмеялась, глядя на Тео, и насмешливо произнесла:
– А ты неплох, как для обезьяны. Что ж, пожалуй, я пощажу тебя на этот раз.
У этого существа было шесть пар глаз, которые охватывали все 360 градусов. Красный свет, исходящий из них, вызывал настоящий животный ужас. Обычный человек, увидевший эти глаза, скорее всего лишился бы рассудка.
Что касается Тео, он продолжал оставаться на своем месте. Ему предоставили возможность выжить. Это могло прозвучать трусливо, но выживание – главный приоритет каждого живого существа. Глаттони уже говорила ему, что он сможет выжить, если просто останется в стороне. И вот, она опять, словно змея, прошептала Теодору, чтобы тот отвернулся от высшего эльфа, дрожавшего в паре метров от него. А еще лучше – и вовсе убежал отсюда куда подальше.
"… Я спятил", – улыбнулся Тео и сильно хлопнул себя по щеке.
Хлоп!
Рот наполнился кровью, но это было даже хорошо.
Магическая сила, утихшая из-за страха и бессилия, вновь начала кипеть. Тем не менее, шансов на победу не было, а потому Тео обратился за советом к своему компаньону, Глаттони:
– Что?
"Скажи мне, как победить его. Нет, если я не смогу победить – ничего страшного. Просто научи меня, как избить этого сукиного сына".
Несмотря на то, что этот гримуар был похож на Глаттони, он представлял собой независимое существо, которому не нужен был пользователь. И если так, Тео не сможет справиться с ним, пока не скооперируется с Глаттони.
Чувствуя непреклонные намерения Тео, Глаттони вкрадчиво спросила:
– Но почему? Зачем так стараться? Этот высший эльф не так уж и ценен для тебя.
"Я сражаюсь не из-за этого".
Если Тео один раз пойдет на компромисс, то второй раз ему дастся куда легче. А третий и вовсе не вызовет у него никаких колебаний. Теодор Миллер будет жить исключительно благодаря своей трусости.
Но он скорее умрет по своей воле, чем будет трусливо наблюдать со стороны.
Мыли Тео, наполненные решимостью умереть, был передан связанной с ним Глаттони.
Это было глупо, иррационально. Однако Глаттони почему-то тянуло к столь неизвестному ей выбору.
– … Хорошо. Это будет мой тебе кредит. Впервые у меня такой Пользователь.
Предыдущие пользователи Глаттони всегда были максимально расчетливыми. Цель их жизни всегда сводилась к одному – стать мастерами магии. Множество магов добились этого, а потом, когда последние из страниц их книг жизни были дописаны, они умерли, не оставив позади себя абсолютно ничего. Ни один из них не пытался бороться до самого конца, отстаивая свои убеждения. Возможно, этот странный Пользователь сможет показать Глаттони то, что она не нашла за всё это время.
Первоначальный грех, поглощавший мудрость, впервые решил сыграть в азартную игру.
Ошибка!
Ошибка!
Несанкционированный запрос!
Четвертая печать была снята неестественным способом!
Одна из функций Глаттони была принудительно разблокирована.
Пользователь должен немедленно ознакомиться с информацией, описывающей новую функцию.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: C.
4-ая печать Глаттони была снята при помощи необычного способа.
С этого момента пользователь может заимствовать силу автора, знания которого поглотило Глаттони.
Тем не менее, после того, как данные об авторе будут "перезаписаны", он не сможет быть загружен в тело пользователя во второй раз.
Запущено умение С-класса "Перезапись"!
В тело пользователя загружен объект "Альфред Беллонтес".
Альфред Беллонтес был героем, полвека назад убившим тысячи солдат во время Революционной Войны, и о его репутации знали даже дети.
Даже оппоненты мастерского уровня избегали сражения с ним. Его называли гением боя. И вот, когда глубоко спавший Альфред наполнил собой тело и душу Теодора, пальцы Тео засияли синим светом.
Это была четвертая функция жадного гримуара, Глаттони.
В этот момент герой из книг вернулся в текущую эпоху.
_________________________________________________________
1. Спригган — в корнском фольклоре вид феи. Спригганы тесно связаны с менгирами и дольменами. Они стерегут зарытые сокровища, могут вырастать до гигантских размеров и подчинять своей воле ветры.
2. В буквальном смысле данная техника подразумевает использование небольшого количества силы для противостояния большей силе
Глава 76. Традиционный герой (часть 2).
– Хм-м?
Супербия тут же заметила изменения, произошедшие с телом Теодора.
Её чувства превышали человеческие в десятки или, возможно, в сотни раз, а потому она могла учуять даже самые малейшие изменения. Анализ был завершен мгновенно, приняв во внимание количество выделяемого пота, скорость сердцебиения, температуру тела, а также расширение и сокращение зрачков.
"Как ни странно, но из тела обезьяны полностью исчез страх", – подумала изрядно озадаченная Супербия.
– Ты… Что за трюк ты выкинул?
Любое существо должно было опасаться Супербию, поскольку она находилась на вершине пищевой цепочки. Не имело значения, какова была индивидуальная сила существа, если его переполнял животный ужас. Не были исключением и маги вместе с пользователями ауры, которые находились за пределами определенного уровня. То же самое касалось и обыкновенных обезьян, подобных этой. Не сумев понять данное явление, Супербия почувствовала дискомфорт.
Теодор медленно поднялся. Он выставил вперед правую руку, которая была смехотворно маленькой по сравнению с лапами Супербии, а затем…
Вшух!
Из указательного пальца вырвалась вспышка света, взорвав череп Супербии.
– …А-а?
Элленоя, которая с трудом могла дышать, от удивления открыла рот. Вид размозженной головы этого создания был каким-то нереалистичным. Для нормального существа это была бы мгновенная смерть.
Теодор, нет, Альфред посмотрел на своего врага ясными глазами.
А затем кивнул и сжал кулаки.
"Мудро. Ты понял, что лучше выбрать меня".
В настоящее время было только два автора, которых Тео мог вызвать при помощи Перезаписи – Альфред и Ли Юнсун. В случае с Мирдалем, Тео не проходил через синхронизацию, а потому такой вариант для Перезаписи не предлагался. Тео разрывался между Ли Юнсуном и Альфредом Беллонтесом, но, в конце концов, принял решение, и… загрузил в своё тело создателя Магической Пули и героя войны Альфреда Беллонтеса.
Фру-фру-фру… Фру-фру-фру…
Однако монстр, убивший десятки элитных магов, не мог умереть лишь от одного такого удара.
Голова начала вновь обрастать плотью, а кости – срастаться. Подобную регенерацию вполне можно было приравнять к обращению времени вспять. Глаза Альфреда блеснули холодным светом, когда он увидел происходящее перед ним странное явление.
"Это нечто большее, чем тролль. Это уже не регенерация, а какое-то бессмертие… Такого врага мне не победить путем обычного убийства".
Именно эту ошибку допустили Герман и другие маги из конвоя. Чтобы полностью уничтожить монстра, необходим был мастерский уровень, причем кого-то с огневой мощью Вероники или Бланделла. Если бы они полностью сосредоточились на подавлении его подвижности, то, возможно, смогли бы уцелеть.
– Ты, сволочь! Ничтожная обезьяна…!
Из наполовину восстановившейся пасти Супербии вырвался ужасный низкочастотный крик.
Теперь морда монстра выглядела иначе, однако до сих пор смотрела на него своими фосеточными глазами. Тот факт, что на неё напала простая обезьяна, сильно задевал её гордость. И вот, форма зверя моментально преобразилась в соответствии с этими убийственными намерениями.
"Сила огра. Сила минотавра. Сила циклопа".
Внезапно тело Супербии опухло.
Она стала выше трех метров и в два раза шире, при этом каждый её орган порос мышцами. Красные сухожилия и мускулы переплелись, словно веревки, создавая существо, прямо-таки кипящее желанием уничтожать.
Воплощение насилия подняло свои руки, которые были толще бревен.
– Хра-а-а-а-а-а-а-а-а!
А затем монстр взревел и его четыре кулака врезались в землю.
– …!!!
Это было разрушение в прямом смысле этого слова! В том месте, куда ударили кулаки Супербии, земля треснула и вздыбилась. Казалось, сам мир зазвенел, и Альфред тут же вскочил, держа в руках Элленою. Прямиком к ним неслась взрывная волна, которая в случае попадания разорвала бы их внутренности на части!
– Элленоя!
– Да, да!? – невольно воскликнула Элленоя, повинуясь столь сильному голосу.
– Я тебя швырну! Позаботься о своей посадке!
Времени на выслушивание ответа не было. Альфред вытащил из воспоминаний Тео одно из заклинаний ветра.
Он использовал Порыв Ветра, – удар, который мог отшвырнуть человека, словно кленовый лист. Объединив это вместе с ударной волной от действий Супербии, можно было пролететь несколько сотен метров. Он должен был использовать этот промежуток, чтобы убрать Элленою на безопасное расстояние.
Итак, Альфред без малейших колебаний запустил высшего эльфа в полет, придав ему огромное ускорение.
– Кай-а-а-а-а-ак! – с выражением полнейшего ужаса на лице завопила Элленоя, исчезая в ночном небе. Альфред переживал о её посадке, но подобное не было проблемой для высшего эльфа, которого любила природа. Затем он и сам покинул траекторию удара, продолжая думать над своими дальнейшими действиями.
Однако, как только он опустился на землю…
Ху-ду-у!
Из облака пыли появился огромный кулак. Этой силы было достаточно, чтобы поднять настоящий тайфун из пыли одним только порывом ветра!
А ещё этот удар был в три раза мощнее первого. Если бы он пропустил эту атаку, то исчез бы, не оставив после себя и следа. Итак, Альфред отказался от нападения и сосредоточил все свои силы на своей груди. Это была техника управления телом, полученная от Ли Юнсуна – Железная Доска.
Перед верхней частью его туловища появился красный столб.
Дух!
Когда огромный кулак врезался в неё, из носа Альфреда пошла кровь. Он тут же вытер её и бросился вправо. Одно только присутствие рядом с этим воплощением насилия подавляло и ошеломляло. Когда Альфред увернулся от одного кулака, монстр одновременно выкинул вперед три других.
Глядя на эту завесу из смерти, Альфред холодно улыбнулся:
– Идиотина.
Его тело ускорилось, оставив после себя лишь дымку.
"Песнь Боя. Соната Скорости. Оживление".
Если он не успеет отреагировать хоть на один удар, то умрёт. Два удара также приведут к смерти. Если так, ему нужно было быть на три-четыре удара впереди.
Альфред более точно и верно рассчитал силу трех кулаков, чем это сделал бы неопытный Теодор. Он без малейших ошибок проникал в щели, которые были размером с игольное ушко. Альфред двигался вокруг груди Супербии, словно танцевал.
А затем его рука, острая, словно копье, пронзила грудь монстра.
Вшу-вшу-вшу-вшу!
Четыре Магические Ракеты, вылетевшие со всех, за исключением большого, пальцев его руки, пронзили кости и мышцы, прикрывающие сердце монстра.
– --------!!
От страшной боли тело Супербии начало биться в конвульсиях.
Всего один удар Супербии мгновенно уничтожил бы человеческое тело. Вся битва зависела лишь от одного удара. Даже легкая царапина могла привести к серьезной травме, а небольшой тычок – выбить из легких весь воздух. С другой стороны, у Альфреда не было ничего, что позволило бы ему убить своего противника.
Несмотря на это, герой продолжал танцевать перед монстром, словно буря.
– Ах ты крысиный выродок!
Ни одна атака кулаками и ногами Гордыни не достигала своей цели. Альфред избегал ударов и пинков, а затем жестоко контратаковал в любую проявившуюся брешь. Суть профессии стрелка заключалась в том, чтобы пронзить жизненно важные точки. И вот, с помощью этих высокоточных атак, Супербия становилась добычей Альфреда Беллонтеса.
"Если ты не умрешь, я просто превращу тебя в живое решето", – подумал Альфред, послав Гордыне насмешливый взгляд.
Если так бы всё и продолжалось, Альфред сумел бы продержаться в течение часа или двух. Каждый раз, когда из его пальцев вылетали вспышки, монстр начинал извиваться, а герой – отстаивать своё превосходство.
Однако вскоре он понял, что эта мысль оказалась ошибочной.
***
Ровно через пять минут…
– … Теперь мне понятно, что за грязный трюк ты выкинул.
Для Супербии важнее всего была её собственная гордость, но интеллект Супербии тоже был абсолютно не мал. А потому Альфред понял, что отношение Гордыни к нему изменилось. Теперь она рассматривала его как добычу, на которую определенно стоило охотиться.
Когда Супербия начала переходить в другую форму, Альфред почувствовал, как по его позвоночнику пробежала волна холода.
Хрусь… Хрусь…
Её передние ноги стали похожими на осьминожьи щупальца, а хвост – на лезвие. Эта форма полностью отличалась от гуманоидной.
Альфред мог противостоять Супербии, поскольку знал, каким будет её следующее движение. Для человека с его опытом нетрудно было вычислить время, необходимое для нанесения того или иного удара, а также прочитать движение мышц, суставов и хрящей Супербии, поскольку, каким бы сильным ни было её тело, оно всё равно походило на человеческое.
Однако характеристик этого монстра он совершенно не знал. А потому его реакция не сможет быть такой же, как ранее.
– Умри! – произнесла Супербия и разрубила пространство. Это была атака хвостом Каракалоса!
Альфред машинально отскочил назад, но всё равно не сумел избежать пореза на груди. Если бы он замешкался хоть на мгновенье, то его сердце, вместе со всей грудной клеткой, было бы разрезано на две равные части.
Спасли его лишь знания Тео. Каракалосы были опасными монстрами А-ранга, которые населяли южные болота. Их хвосты были небольшими, но содержали мифрилл, а потому были хорошо известны как оружие, которое могло пробить любую магическую и физическую защиту.
"Черт возьми, это уже нечто большее, чем пользователь ауры", – поцокал языком Альфред, с опозданием получив нужную информацию. Он всю свою жизнь провёл на севере, а потому никогда не интересовался монстрами юга. Более того, он не читал таких книг, как Теодор. Иначе говоря, если такие внезапные атаки продолжатся, то ему будет трудно продержаться 10 минут, не говоря уже о часе.
А потому Альфред сказал "ему", смотрящему изнутри:
"Мальчик, ты меня слышишь?"
– Да, я слышу Вас. Говорите.
Это был Теодор Миллер, владелец тела.
Двое мужчин, которые были похожи на переднюю и заднюю часть одной монеты, наконец посмотрели друг на друга.
Хотя Альфред использовал тело Теодора, он не мог воспользоваться всеми его способностями, поскольку навыки, слоты Запоминания и умения, полученные из артефактов, полностью принадлежали Теодору Миллеру. Альфред Беллонтес был незнакомцем в теле Тео, а потому были ограничения.
"С этого момента я должен быть глубоко связан с твоим сознанием. Мне нужно на это твоё согласие".
– Конечно, я согласен.
"Это слишком быстрый ответ. Разве можно так решать, даже не зная, какими могут быть побочные эффекты? Соединение моего сознания с твоим может быть опасно, даже если я уступаю, когда речь заходит о магических знаниях".
Теодор отчетливо видел светловолосого мужчину, смотревшего на него со встревоженным лицом.
В мире их сознания внешний вид Альфреда остался всё таким же. Он обладал королевским величием и достоинством воина, которого называли героем.
Тео почувствовал какие-то странные эмоции и медленно кивнул. Он уже во всём определился ещё с того самого момента, как решил сражаться с монстром.
"… Я уважаю твою волю, мальчик".
Так или иначе, иного выхода не было. Ситуация дошла до такого состояния, когда Теодору оставалось лишь одно – бежать по этой дистанции до самого конца… Ну или, по крайней мере, до тех пор, пока не будет гарантирована безопасность Элленои, или пока не прибудет Вероника. А до этого момента он должен будет противостоять представшей перед ним смерти. Лучше уж азартные игры с душой погибшего героя, чем бессмысленная смерть.
А затем…
Объект "Альфред Беллонтес" и пользователь "Теодор Миллер" прекрасно гармонизировали свои сознания.
Действие функции "Перезапись" приостановлено.
Внимание, пользователь может пострадать.
Активирована скрытая функция "Трансмиссия".
Если Трансмиссия пройдет успешно, фрагмент Альфреда Беллонтеса будет полностью восстановлен. Если же Вы потерпите неудачу, то потеряете все навыки, приобретенные после поглощения сущностей, а полученный психический шок сможет привести к самоуничтожению Вашего "эго".
Вы уверены, что хотите запустить Трансмиссию?
Да / Нет.
Даже несмотря на столь жуткое предупреждение, Тео не колебался.
– Трансмиссия!
По его слову из темного ментального мира всплыли две вспышки света. Одна из них была душой величественного и блестящего героя, а другая – душой ещё не полностью выросшего тела. Два огонька беспорядочно танцевали в воздухе, после чего стали одним единым потоком.
Бу-у-у-унь!
Казалось, в голову Теодора Миллера ударила молния.
Глава 77. Традиционный герой (часть 3).
Четвертая функция Глаттони, "Трансмиссия", была ядром Перезаписи, и в то же время являлась обоюдоострым мечом в буквальном смысле этого слова. Если процесс увенчается успехом, – это даст Теодору ещё больше возможностей автора, помимо тех, что уже были извлечены из сущности. Однако, в случае неудачи, он потеряет все полученные ранее способности и, в свою очередь, получит психологический удар.
Таким образом, Теодор ходил по лезвию ножа.
"…?"
Его зрение полностью расфокусировалось, а тело потеряло свою жизненную силу. Клубящиеся в его голове воспоминания заставили Тео полностью отказаться от всех своих пяти чувств. Он не мог сказать, где заканчивались воспоминания Альфреда Беллонтеса, а где начинались воспоминания Теодора Миллера. Когда границы между их личностями рухнули, их воспоминания объединились в один сплошной хаос. Интеллект Тео не соответствовал его возрасту, но даже ему было трудно полностью принять душу героя.
Так или иначе, Тео сумел сформировать ментальную структуру, которая объединила их сломанные личности, однако от перенапряжения его глаза налились кровью.
"Это… Держись…!"
Если бы Тео постоянно не заставлял себя вспоминать, кто он, то, вполне вероятно, попросту утратил бы свою личность. Несмотря на то, что это был лишь фрагмент Альфреда Беллонтеса, его душа переполнила сознание Тео, а его воспоминания и способности подвели тело Тео к настоящему краю. Его чувства стали всеохватывающими, создавая эффект, который можно было назвать краткосрочным видением ближайшего будущего, от чего у него закружилась голова.
Тем не менее, если так будет продолжаться, то он не сможет выдержать и пяти минут. Подобную нагрузку нельзя было преодолеть одной лишь волей и решимостью. Это был очевидный конец для идиота, который не смог понять свои пределы.
Как ни странно, но именно Супербия спасла его.
– Как ты смеешь игнорировать меня, когда я стою прямо перед тобой!
В то время как Тео был охвачен хаосом в своем разуме, Супербия впала в ярость и бросилась на него.
Хищник, сам того не осознавая, простимулировал инстинкты выживания Тео. Его остановившееся сердце снова стало биться, а ослабленные нервы и мышцы напряглись и запульсировали.
Когда до ушей Теодора донесся звук разрываемого воздуха, в его пустые глаза вернулся свет. На этот раз хвост целился в шею Тео, а не в его сердце. Это был удар, которого даже Альфред не смог бы полностью избежать. Однако на этот раз монстру противостояла сила воли сразу двух людей.
Фьу-у-у…
Тео двинулся вперед. Хвост, который был способен разодрать сталь, находился уже прямо перед ним. Даже если бы ему удалось уклониться на половину от траектории удара, его шея все равно была бы срезана. Тем не менее, Тео был уверен, что сможет избежать этого, и нырнул вперед, услышав над своей головой свист ветра. Несколько его волос были срезаны и разлетелись в разные стороны.
– Твои усилия бесполезны!
Супербия с ужасающей скоростью выкинула вперед свои передние конечности, напоминавшие собой щупальца.
Их скорость не была сверхзвуковой, но их было 27. Это была атака на все 360 градусов, что делало уклонение попросту невозможным. Количество и диапазон полностью превосходили мобильность Тео.
Однако Теодор смотрел на эти щупальца со вполне спокойным выражением лица:
"Это кислотный ропер из западных болот… Его щупальца могут моментально расплавить человеческое тело".
Щупальца, испускавшие ядовито-кислотную слизь, принадлежали хищнику, живущему в болотах. Сами щупальца были легкими, а потому их удары не были опасными, но вот слизь, способная расплавить кости и мышцы, была действительно ужасным оружием.
Тем не менее, Тео читал о слабостях кислотного ропера в энциклопедии, а потому, не отступая, поднял обе руки.
"Песнь Боя. Рапсодия Силы. Форте".
Одновременно с этим он активировал еще одно заклинание.
"Зачарованные Горящие Руки!"
Руки Теодора покрылись пламенем от кончиков пальцев и до самих локтей. Сфокусированная магическая сила превращала всё, с чем соприкасалась, в горящие угольки. Этого было достаточно, чтобы испарить кислоту, прежде чем она вступила бы в контакт с кожей!
Пылающие кулаки поразили щупальца монстра.
Бум! Бум! Бум!
Это отличалось от частичного воспроизведения опыта Ли Юнсуна. Альфред лично изучал практические боевые приемы. Он наносил удары, в которых использовались и кулаки, и ноги, и локти. Его удары слились в одно целое, отразив все 27 щупалец.
– Что?!
Супербия явно не ожидала, что её атака окажется неэффективной, а потому не смогла скрыть своего удивления.
Если бы Теодор не использовал Трансмиссию, то он, возможно, уже был бы убит. У Альфреда не хватало познаний, в то время как Теодору не хватало смелости и боевых навыков. Таким образом, подобное стало возможно лишь благодаря объединению возможностей двух людей.
Защитившись от щупалец и острого хвоста, Тео оказался прямиком перед Супербией.
"Запоминание. Открыть два слота. Вулканический Снаряд".
Вулканические Снаряды поразили верхнюю часть туловища монстра.
Ба-бам-м!
От взрыва образовалась сильнейшая ударная волна, и Тео использовал её импульс, чтобы разорвать дистанцию. Он смог получить временное преимущество, но у него не было шансов выиграть эту битву. В следующий раз Супербия вполне может перевоплотиться в существо, о котором даже он не знал.
И вот, находясь в двадцати метрах от цели, Теодор увидел, что масса плоти принимает новую форму.
"Его регенерация весьма быстрая, правда верхняя половина тела была полностью уничтожена… Кажется, чтобы полностью победить его, и вправду нужны разрушительные способности мастерского уровня".
В очередной раз поняв, что у него попросту не хватает огневой мощи, Теодор закусил губу. Инферно было единственным заклинанием, которое превосходило по своей разрушительной силе Вулканический Снаряд. Однако Теодор не думал, что даже оно сможет полностью стереть тело Супербия, раз она уже смогла пережить бомбардировку в исполнении старейшины Германа и других боевых магов.
И вот, неудивительно, что Супербия быстро восстановилась. После того, как поврежденные участки головы исцелились, Супербия бросила на Тео гневный взгляд. Магическая Пуля, Пылающие Руки, Вулканический Снаряд… Все эти средства нападения оказались эффективными против неё.
– Понятно. Твой стиль – скорость и огонь, – тихо пробормотала Супербия, после чего начала подбирать соответствующие черты. Её не зря называли "высшим хищником". Истинная сила Супербии заключалась в её способности устранять свои собственные слабости и нейтрализовать силу противника.
Во всём мире постоянно изобретались техники по уничтожению, основанные на действии огня. Как, впрочем, и средства для их нейтрализации.
"Чешуя красного дракона, панцирь цветной черепахи, огнестойкая кожа саламандры и тело адской гончей".
Хр-рясь. Хрясь. Хр-рясь!
Тело адской гончей, источавшей жар, получило три вида модернизации. Поверх кожи саламандры, сиявшей светло-красным огнём, выросла чешуя красного дракона, а вокруг черепа и суставов Супербии появились элементы черного панциря.
Именно в этой форме Супербия убила восемь боевых магов, включая Германа.
– Тебе удалось отнять у меня время, обезьяна.
В глазах Супербии пылали красные огни. Приняв эту форму, она получила возможность даже плавать в лаве. Сочетание трех качеств могло нейтрализовать магию огня 6-го Круга, что делало её по-настоящему смертельным врагом для Теодора.
Если атаки Тео вообще не будут работать, то данная схватка будет иметь лишь формальное значение. Единственное, что могло прорваться сквозь такую защиту, – это Магическая Ракета, которая являла собой воплощение чистой разрушительной силы.
Вшух!
Как только он об этом подумал, из указательного пальца Тео вырвалась синяя вспышка и врезалась Супербии в голову.
Хр-р-р…
Черный панцирь, окружавший морду Супербии, лишь слегка треснул.
– Ку-ху-ху, это щекотно.
Вместе с этим не появилось ни одной капли крови. Это свидетельствовало о том, что даже Магическая Ракета не могла пробить её панцирь. Тео застыл, когда интуиция подсказала ему, что даже его самая мощная атака практически бесполезна. Хоть она и не была выпущена с максимальной мощностью, но, тем не менее, была к ней близка. Панцирь этого экзотического существа был слишком крепким.
– Гра-а-а-а-а-а!!! – взревел монстр, полностью уверенный в своем превосходстве.
Его рёв также вызвал вибрацию, от чего земля затряслась, а все звери, которые это почувствовали, застыли на своих местах. Барабанные перепонки Теодора лопнули, и он, нахмурившись от боли, тут же активировал исцеляющее заклинание.
Бу-дум!
Монстр встал на все свои лапы и повернулся к Теодору.
"Проклятье!"
Его движения были в несколько раз быстрее, чем у человека или даже самого быстрого животного. Сам монстр был более пяти метров в длину и в одно мгновенье мог преодолеть сразу несколько десятков метров. И вот, Супербия всего за три прыжка преодолела тот разрыв, который создал Теодор.
А затем её длинные когти-клинки потянулись к Теодору.
Фсьу-у-ух!
На том месте, где только что стоял Тео, остались три длинные борозды и обломки разрезанных камней. Эти когти были столь же острыми, как кованная сталь, и приводились в движение огромной массой.
Каждый взмах когтей Супербии в щепки перерубал кусты и деревья, сея хаос и разрушение. В конце концов, четыре когтя опустились и на Теодора.
– Гр-р?
Однако Теодор рассеялся, словно мираж. Когда его иллюзия развеялась, вдалеке обнаружился сам тяжело дышащий Тео.
Это было умение, которое он до сих пор держал в секрете, – Иллюзорный След. Данный навык позволял вызвать иллюзию самого себя. Это был удачный трюк, поскольку Супербия сосредоточила все свои черты исключительно на физических способностях.
"Возможно, я смогу сделать это ещё раз или два. Черт, такими темпами скоро у меня ничего не останется".
У него не было времени на то, чтобы принять меры предосторожности, и в итоге ему пришлось использовать одну из своих скрытых способностей. Иллюзорный След спас Теодору жизнь, но в то же время лишил его козыря.
Подобно тому, как Магическая Пуля и магия огня потеряли свою действенность, способности также утрачивали актуальность сразу же после того, как были продемонстрированы Супербии. Ему нужно было использовать необычные тактики и методы, которые ранее не применялись.
… Да, у него и вправду была одна тактика и один метод, которые он мог показать.
Теодор посмотрел на свои руки и сомневающимся тоном спросил:
"Это возможно?"
Прямо сейчас его тело находилось в крайне нестабильном состоянии. Силы Теодора и Альфреда были на пределе, поскольку их воспоминания продолжали смешиваться и накладываться друг на друга. Если два человека расконцентрируются хоть на мгновенье, то их личности будут разрушены.
Тем не менее, до сих пор ни Теодор, ни Альфред не думали об этой тактике. Если она увенчается успехом, то даже этот монстр не сможет избежать смертельной травмы.
– Ну, давай попробуем, принц Альфред.
– Мужчина не должен избегать проблем, – улыбнувшись, ответил сам себе Тео.
Таким был характер настоящего героя. Врожденные качества Альфреда Беллонтеса расцвели внутри Теодора Миллера. Герои всегда побеждали на перепутье судьбы и делали то, что обычные люди считали невозможным.
Если так, то результат этой схватки будет решен именно сейчас.
И вот, когда Теодор собрал всю свою оставшуюся магическую силу, из него вырвался беспощадный жар.
Глава 78. Традиционный герой (часть 4).
Длина этого тела составляла более пяти метров, а его вес измерялся тоннами. Один его удар мог превратить человека в неопознанную груду мяса. Существо громко взревело и прыгнуло вперед.
– ----------!!!
От дикого рёва у Теодора уже во второй раз лопнули барабанные перепонки. Однако у него не было времени заботиться о столь незначительной боли. Тео хладнокровно смотрел на то, что к нему приближалось, не поведя и бровью.
Судя по движениям Супербии, её скорость была на два шага впереди от той, которую мог воспринимать Тео. Итак, он не мог себе позволить даже моргнуть.
Вж-ж-ж!
Монстр сделал несколько шагов и внезапно стал крупнее. Нет, его размеры оставались теми же, просто он приближался настолько быстро, что сознание не успевало сопоставлять его перемещение с пройденным расстоянием. Когда тело Супербии было в нескольких метрах от Тео, оно оттолкнулось от земли.
Бж-ж-жум!
Твердая земля прогнулась, словно жареный блин. А то место, куда приземлилась Супербия, и где мгновением ранее стоял Тео, растрескалось и стало напоминать собой паутину. Удар вызвал небольшое землетрясение, и Тео пошатнулся. Когти Супербии не упустили этого момента и разорвали своего противника на десятки мелких кусочков.
Однако Теодор снова рассеялся, словно дымка. Тем не менее, на этот раз он использовал не просто Иллюзорный След. Вокруг Супербии появилось сразу 12 Теодоров. Утонченная иллюзия, которую нельзя было отличить от реальности, – вот в чем заключалась сила артефакта, символизировавшего легендарного вора Оруэлла.
Однако Супербия лишь рассмеялась, ничуть не запаниковав.
– Ты… Я знала, что ты снова это сделаешь.
Способность высшего хищника, Супербии, позволяла ей предпринять контрмеры для всего, что она хотя бы раз видела. Таким образом, теперь она могла дышать пламенем, способным растапливать камни, обладала острейшим хвостом и панцирем, который был тверже стали.
Аналогичная судьба постигла и иллюзии. Способность обманывать глаза других существ – достаточно распространенная техника, в то время как способность видеть сквозь ширму обмана – хоть и редкое умение, однако вполне находимое.
И вот, на лбу Супербии появился еще один глаз – Глаз Наблюдателя.
Это был глаз знаменитого существа, известного как "Убийца Магов". Один единственный глаз мог видеть любую магию, которая попадала в его поле зрения, и рассеивать её. Без магической силы Супербия могла воспроизвести лишь способность проникать в суть объекта, но и этого было достаточно.
Таким образом, вскоре новое зрение Супербии раскрыло правду: что является иллюзией, а что – нет. И вот, среди двенадцати людей, настоящий Теодор…
– Никто!?
Супербия застыла. Все 12 фигур были иллюзиями, лишенными реальных тел. Прежде чем Супербия успела осознать ситуацию, она почувствовала что-то под своим подбородком. Это было очень легкое и практически незаметное ощущение. Однако ещё до этого на неё волной хлынул пугающий холод.
– … Это было непросто.
Невозможно было удивить Супербию чем-нибудь новым. Итак, Тео решил использовать в качестве приманки настоящее шоу.
Супербия испокон веков считала себя сильнейшей, а потому никогда не ждала контратаки, тем более когда её противник находился в явно невыгодном положении. Что мог сделать Теодор, когда его пламя, а также его самое сильное оружие "Магическая Пуля" были бесполезны?
"Я не могу прорваться обычным путем. Но…!"
Выражение на его лице показывало, что это не бессмысленная попытка.
"Песнь Боя. Рапсодия Силы. Сфорцандо".
Тео укрепил лишь свою правую руку. Его мышцы набухли, разорвав рукава рубахи и обнажив вздувшиеся кровеносные сосуды. Побочные эффекты принудительного укрепления его тела были крайне неприглядными, зато рабочими. Если бы он этого не сделал, он не смог бы выдержать болевой шок.
"На самом деле, Магическая Пуля – незавершенная магия. Если быть точнее, – это заклинание, которое не может быть завершено".
Так сказал сам Альфред Беллонтес.
Существовало ограничение, поскольку его пальцы не могли справиться с мощнейшей отдачей Магической Ракеты. Однако, если бы он использовал свою ладонь, то отдача значительно уменьшалась, впрочем как и дальность. Вдобавок рука, которую он использовал, была бы попросту уничтожена от огромного давления. Это было дефектное заклинание, которое было способно лишь на непредсказуемый хаос в достаточно ограниченном диапазоне.
Именно поэтому он поднес руку впритык к монстру, полагаясь на свой последний отчаянный метод.
"Запоминание. Открыть все слоты. Объединенная Пента-Магическая Ракета".
Все пять магических пуль, хранящихся в слотах, собрались в ладони его правой руки. Тео чувствовал, что его правое предплечье вот-вот лопнет, но благодаря усилению ему каким-то образом удалось это выдержать. В дополнение к этому, он выдавил в свою ладонь ещё одну Магическую Ракету.
Теперь в его руке было сконцентрировано шесть мощных выстрелов. Одна атака, включающая в себя сразу шесть смертельно-опасных ударов, могла пробить любое защитное заклинание 6-го Круга.
Бу-ду-ду… Бу-дук…
Его мышцы разорвались, а из многочисленных ран на руке потекла кровь. Этот удар был бы попросту невозможен, если бы он не пожертвовал своей рукой. Теодор уставился в глаза Супербии и использовал всю свою силу.
– Сдохни…!
А затем блеснула синяя вспышка, которая превосходила даже атаку в стиле Альфреда.
***
Горный хребет Надун озарила яркая вспышка света. В отличие от молнии, которая падала с неба на землю, эта вспышка, наоборот, поднималась с земли, пробиваясь прямиком сквозь облака. Естественно, это был след, оставленный магической пулей Теодора.
Лежа на земле, Теодор поднял взгляд.
"Ус…пех".
Обезглавленное тело зверя извивалось. Черная кровь фонтаном брызгала во все стороны, пачкая чешую и панцирь. Несмотря на свою страшную защиту, Супербия не смогла противостоять Магической Ракете, усиленной в шесть раз. В конце концов, тело Супербии рухнуло на землю.
"Один удар я всё-таки сделал как надо", – усмехнулся Теодор, глядя на это.
"Да, ты молодец", – улыбнулся внутри него Альфред и "похлопал его по плечу".
Этой силы невозможно было достичь, если бы они не работали вместе. Они хорошо сражались против монстра, который был никем иным, как гримуаром Семи Грехов. Если бы Теодор принял хоть одно неверное решение, то без головы остался бы он.
И вот, в результате было окончательно определено – кто победитель, а кто проигравший. Естественно, проигравшим был Теодор, который не смог убить Супербию, а победителем стала сама Супербия, пережившая ряд смертельных атак.
Хру-хру… Хрусь-хрусь… Хрусь!
Под аккомпанемент из неприятных звуков в пустом пространстве появился череп, который вскоре оброс плотью, мышцами и нервами, восстанавливая тем самым первоначальную форму своей головы.
Как и сказал Альфред, это нечто было уже не регенерацией, а чем-то из разряда бессмертия. Независимо от того, насколько хорошо оба человека сражались, они попросту не могли победить. Теодор и Альфред изначально не имели возможности уничтожить это создание так, чтобы от него не осталось и следа.
– На этом вашим фокусам конец, – прозвучал голос Супербии, уверенной в своей победе.
К чему волноваться, стоя перед своей едой, которая потеряла всю свою силу? Супербия положила острые когти на шею Тео. Глупо было бы оставлять эту угрозу в живых. Супербия планировала оторвать голову у этого раздражающего существа, а затем медленно его съесть.
"Ну, на этом всё. Я хорошо сражался", – подумал Теодор, закрыв глаза перед лицом смерти. Ему стало немного грустно, когда он вспомнил своих родителей, но он считал, что его учитель позаботится о них.
Наконец, острый коготь Супербии начал двигаться.
Бу-м-м-м-м!
Это был довольно странный звук, не похожий на отрезание головы. Как только Тео об этом подумал…
– … Малыш.
Это был холодный, но красивый голос.
– Мастер Б-башни?
– Прости, я опоздала.
Тео поспешно открыл глаза и увидел Веронику, чья красная мантия развевалась на ветру.
Она говорила тяжелым и подавленным голосом, что заставило его задаться вопросом о том, что она увидела по дороге. С плотно сжатых кулаков Вероники капала кровь, и Теодор думал, что кровь почти похожа на её слезы.
Вероника двинулась вперед к монстру, стоявшему перед ней.
– Подожди немного. Я скоро закончу.
Вскоре после этого…
Бу-дух!
Из сокрушенной головы Супербии что-то вылетело. Половина черепа и раздавленный глаз выглядели как лягушка, расплющенная ударом молота. Супербия была слишком ранена, чтобы осознать подобный урон. А затем, когда она открыла пасть, чтобы что-то прокричать…
– Стань мечом, Огонь Чистилища, – Вероника вызвала огненный меч – Клинок Инферно. Она использовала заклинание, которое сжало Инферно до формы меча.
Независимо от того, насколько огнестойким был этот монстр, он не мог выдержать температуру, мгновенно расплавляющую всё сущее. Невозможно было препятствовать этому огненному мечу, обладавшему чистой разрушительной силой.
Тем не менее, даже после этого удара Супербия тут же начала восстанавливаться. Скорость этой регенерации многократно превышала ту, которая была у троллей, и вскоре не осталось ни одного следа от ран, нанесенных ей Вероникой. Тем не менее Вероника, смотревшая на происходящее своими холодными глазами, внезапно прыгнула вперед.
Нет, в тот момент, когда она прыгнула, она ещё и нанесла удар.
Бу-дам-м!
Это был мощнейший удар. Маленький кулачок красивой женщины содержал в себе тяжесть нескольких тонн, и это существо было подброшено в воздух.
– А-ах, ты, монстр…! Обезьяна со смешанной кровью!
– Что?
У Вероники были чувства дракона, а потому ей нетрудно было услышать низкочастотный голос Супербии.
Затем она указала пальцем на существо, которое отлетело на целых 100 метров, и приговорила его к смерти. Это была наихудшая атакующая магия 7-го Круга, пламя мира демонов, которое нельзя было остановить обычным способом.
– Адское Пламя, – произнесла Вероника, и вокруг Супербии без малейшего звука обернулась черная огненная буря.
– --------!?!
Это был уже не рёв, а настоящий вопль.
Чувства Супербии, многократно усиленные после поедания других существ, были необычайно острыми, а потому восприятие боли тоже было совершенно иным. Ощущение, как сгорали её клетки, было для неё настоящим адом. Супербия не могла этого вынести. Огневая мощь превысила её регенерацию, а потому Супербия, которая неожиданно столкнулась с настоящим монстром, решила бежать.
Одновременно с этим Вероника решила нанести последний удар.
– У-у-у-у-ф…
Она изо всех сил вдохнула в свои легкие воздух.
– Фа-а-а-а-а-а-а-а!
А затем из её уст вырвалась страшная струя огня!
"Д-дыхание Дракона!?"
Тео не знал, почему такой человек, как Вероника, которая была всего лишь на четверть драконом, могла использовать подобную силу. Однако, так или иначе, дыхание красного дракона обладало разрушительной мощью, эквивалентной 8-му Кругу.
Она извергла дыхание прямиком на взлетевшую в воздух Супербию, рассеяв даже облака в небе. Подобная сила и вправду не могла быть описана в книгах. Там, где проходило дыхание, не оставалось больше ничего.
– Ху-у-у, – когда дыхание остановилось, Вероника издала усталый вздох, после чего сделала несколько глубоких вдохов, выпуская изо рта пар.
– Ц-ц. Оно убежало? Оно взбесило меня даже больше, чем пользователь ауры мастерского уровня, – раздраженно проворчала Вероника.
Вероника определенно упустила шанс убить его. Она не знала, что это за существо, но справиться с ним оказалось куда сложнее, чем она думала.
– Его и вправду не так то легко убить.
На лице Вероники появилась горькое выражение, когда она вспомнила о теле старейшины Германа, которое она увидела по дороге. Старейшина Герман был одним из тех, кто десятки лет знал Веронику и относился к ней как к дочери или внучке, не обращая ни малейшего внимания на её смешанную кровь. Вероника никогда не думала, что он умрет в таком месте.
Хотя время и место смерти невозможно было предопределить, она не могла не чувствовать сожаления.
После минуты молчания в честь её погибших коллег, она повернулась к Теодору.
– Ты справился, малыш.
– Да…
– Не отвечай и просто лежи. Ты сильно ранен.
Тео нелегко было говорить. Когда напряжение начало отступать, на него навалилась усталость, отключая сознание Тео. Вероника поняла это и положила его голову к себе на колени, параллельно кого-то позвав:
– Эй, ты можешь выходить.
К кому она обращалась? Его отяжелевший взгляд обнаружил среди деревьев зеленые волосы. Вероятно, убегая, Элленоя встретила Веронику и направила её к месту боя. Высший эльф, Элленоя, с разрешения Вероники вышла из леса и осторожно взяла правую руку Тео.
– Теодор, Теодор…
В его ушах несколько раз раздался её приятный голос.
Жизненная сила вытекала из кончиков её пальцев, постепенно улучшая состояние его правой руки и тела. Он хотел ответить на ее зов, но накопленный урон не позволил ему даже шевельнуться.
"Ах, как долго я просплю на этот раз…?"
Он почувствовал, что его ждет долгий и глубокий сон. Это было отражение силы, переданной ему Альфредом.
В последний раз услышав, как две красавицы произносят его имя, Теодор потерял сознание.
А незадолго до того, как его зрение и слух полностью отключились, он услышал голос.
Четвертая функция, разблокированная неестественным путем, вновь была запечатана.
Пользователь не сможет использовать "Перезапись" до тех пор, пока четвертая печать не будет разблокирована правильным способом.
Под действием Трансмиссии Вы получили психический шок.
Для восстановления нормального состояние потребуется некоторое время.
На данный момент неизвестно, сколько это может занять времени.
Принудительное погружение в состояние покоя.
Глава 79. Серебряная медаль за заслуги (часть 1).
Через два дня верхние эшелоны власти Королевства Мелтор буквально вывернуло наизнанку после того, как выяснилось, что конвой высшего эльфа был почти полностью уничтожен.
Это была настоящая катастрофа!
Пять магов 6-го Круга, шестнадцать магов 5-го Круга и три взрывных повозки. Ущерб был просто неописуем. Подобные потери невозможно было восстановить. Даже за десять лет было бы крайне сложно восполнить все образовавшиеся пробелы.
Если бы Вероника не смогла защитить оставшихся в живых Теодора Миллера и высшего эльфа, то ущерб увеличился бы ещё в несколько раз.
Курт III высоко оценил достижения Вероники и объявил сбор экстренного совещания для рассмотрения этого дела.
– Слушайте внимательно. Мастерам Башен, руководителям Магического Сообщества и членам придворного собрания надлежит немедленно собраться в зале заседаний, причем ни одному из них не дозволено отсутствовать. Этот вопрос имеет огромное значение, а потому строго-настрого запрещается утечка какой-либо информации. Данный указ я провозглашаю своим, королевским, именем.
Королевский указ…! Подобная вещь была далека от понятий "совет" или "пожелание". Если бы кто-то рискнул отмахнуться от королевского указа или закрыть на него глаза, то его сразу можно было бы отправлять на виселицу за измену. Вот почему после получения указа Курта III все тут же направились в зал заседаний королевского дворца.
Среди присутствующих были и Мастера Башен, которые редко собирались в одном месте.
– Ху-ху, давненько я не видел некоторых из собравшихся здесь лиц, – пробормотал Бланделл Адрункус, Мастер Синей Башни, который до сих пор таскал за собой свой посох.
– О, а это ещё что такое? Я молода, но когда прихожу в подобные места, то начинаю чувствовать себя старухой, – раздраженно пробормотала Вероника, красавица-Мастер Красной Башни.
– …
Человеком в белой мантии и простенькой маске, прикрывавшей его глаза, нос и лоб, был Мастер Белой Башни, Орта.
Как и всегда, место Мастера Желтой Башни оставалось пустым, однако никто не задавался вопросом "почему?". Он был единственным, кто отказывался от любого призыва, и это было сокровенной тайной самого сердца Мана-виля. Меньше всего Мастера Желтой Башни интересовали национальные дела.
Бланделл опустил свое большое тело в кресло и заговорил:
– Коллеги, давайте все присядем. Неудобно разговаривать стоя.
Когда три из четырех мест вокруг трона были заняты, начали присаживаться и остальные люди.
По правую сторону овального стола располагались члены придворного собрания, каждый из которых ведал определенной сферой государственного управления. В их число входили главы департамента хозяйства, военного департамента, департамента иностранных дел и так далее. Между тем, левая сторона стола предназначалась для дворян, присутствующих в столице. Там сидело несколько графов и герцогов, ожидавших короля.
Вскоре после этого в зал заседаний вошел и сам Курт III.
– Его Величество Король!
В отличие от провозглашения имен других прибывших, королевские рыцари тут же заявили о присутствии короля. Это означало, что на данном собрании была такая важная повестка дня, что невозможно было даже подумать об обсуждении каких-либо частных дел.
Прежде чем все собравшиеся успели поклониться, Курт III махнул ладонью и произнес:
– Давайте сегодня без формальностей. Пожалуйста, присаживайтесь.
Никто не осмелился перечить королю. Люди быстро выполнили его приказ и уселись на свои места.
Курт III кивнул и направился к трону, установленному во главе стола. Сев на трон, покрытый белой кожей, он повернул голову и произнес:
– Вероника, изложите вкратце суть дела.
– Да, Ваше Величество.
Вероника была далеко не такой игривой, как обычно. С холодным выражением лица она встала со своего места и заговорила, приковав к себе внимание других людей:
– Два дня назад конвой, проходящий через горный хребет Надун, подвергся нападению неопознанного монстра. Все взрывные повозки, мобилизованные для этого задания, были уничтожены, а двадцать один волшебник – убит. К концу стычки высший эльф остался невредим, однако монстр сбежал.
На мгновение в зале повисла тишина, после которой разразилась настоящая буря.
– Н-невозможно!
– Мастер Красной Башни, от Вас ушел монстр!?
– Конечно, это же настоящий скандал…
Каждый по-своему отреагировал на произошедшее, но все они были шокированы. Более двадцати магов, отправленных в качестве конвоя, представляли собой огромную силу. Ещё со времен войны против Империи они были настоящими ветеранами. Это была элитная группа, которая, работая вместе, могла нейтрализовать даже мастера меча.
Однако конвой такой силы был практически полностью уничтожен? Значило ли это, что в мире существовали монстры, превосходящие мастерский уровень? Или, может, Вероника сражалась против него лёжа?
Глаза собравшихся людей наполняли непонимание, ужас и недоверие.
– Хватит, – произнес Курт III, моментально успокоив атмосферу.
От участников данного собрания требовалось найти лучшие контрмеры для нивелирования всех негативных последствий данной ситуации, а не пребывать в шоке. И вот, люди заметили холод в глазах короля и быстро собрались с мыслями.
– Хорошо, что высший эльф в безопасности. Каким-то образом нам удалось избежать наихудшего сценария.
Люди согласно покивали словам Курта III. Каким бы был ущерб, если бы погиб высший эльф? В будущем Королевство Мелтор понесло бы, по крайней мере, в три раза больше потерь. И гарантировано потеряло бы шанс наладить дружеские отношения с Эльфхеймом.
Ущерб был крайне болезненным, однако оставалось хоть какое-то утешение.
– Необходимо предоставить компенсацию семьям магов, которые были отправлены в составе конвоя. А ещё мы должны получить полную компенсацию от Эльфхейма. Верно, Бланделл?
– Эльфы – это раса, которая умеет выражать свою благодарность серебром, так что, думаю, всё будет сделано согласно воле Вашего Величества.
– Правильно. Нет, у нас появилась бы проблема, если бы это было иначе, – произнес Курт III и сжал деревянный подлокотник своего трона так, что тот треснул.
Из-за проклятых международных отношений он потерял больше двадцати своих людей, к тому же элитного уровня. Если бы высший эльф был хоть на каплю менее значимым, все эти жертвы были бы бессмысленными. Неважно какую, но он должен был получить за них компенсацию.
Через некоторое время лицо Курта вновь стало напоминать трезвого правителя.
– Бланделл, проведите высшего эльфа в Эльфхейм. Я знаю, что Вы только что вернулись из дальнего зарубежья, но, как Вам известно, эльфы недолюбливают Веронику.
– Буду рад. Кстати, Ваше Величество.
– Хм?
Курт III выглядел озадаченным репликой Бланделла.
– У меня есть просьба к Вам, которую просила передать высший эльф.
– Просьба? Ко мне?
– Да, всё верно.
Король махнул рукой, дав разрешение на её озвучивание.
Бланделл усмехнулся и передал слова Элленои:
– Она просит позволения остаться в городе до тех пор, пока исцеление Теодора Миллера, оставшегося в живых после этого инцидента, не будет полностью завершено. Она не знает как обстоят дела с другими травмами, но его правая рука находится в серьезном состоянии. Она говорит, что без целебной силы высшего эльфа могут быть необратимые последствия.
– У меня нет причин отказывать в этом. Скорее, я бы даже хотел попросить её об этом со своей стороны.
Слова высшего эльфа были теплыми, и даже суровое лицо Курта III стало мягче, когда он услышал их.
Высший эльф и вправду не оставляла Теодора ни на минуту после того, как они прибыли в столицу. Она прижала к себе его окровавленную и перевязанную правую руку, продолжая вливать в неё свою исцеляющую силу.
Холодная атмосфера в зале заседаний стала немного теплее.
– Хо-хо, этот молодой человек заслужил благодарность высшего эльфа.
– Разве ему не 20 лет, и он уже на 5-ом Круге? Восхитительно. И почему только мы ранее не знали о его таланте?
– Вспомните. Недавно он занял первое место на Турнире Учеников. И это было всего несколько месяцев назад.
– А еще я знаю, что у него нет патронов.
Все присутствующие люди с энтузиазмом начали обсуждать Теодора и расхваливать его достижения. Члены придворного собрания начали чуть ли не воевать за право заманить Миллера в один из своих департаментов, а дворяне задавались вопросом, какие условия они могут предложить для его вербовки.
Тем не менее, ожесточенные дебаты вновь были остановлены Куртом III.
– … Теодор Миллер, снова этот молодой человек.
Курт III посмотрел на газету, в которой была напечатана история Теодора и его портрет.
Тео выиграл Турнир Учеников и позаботился о Старшем Личе, а теперь он даже умудрился выжить в эскорте. Менее чем за полгода молодой маг сумел трижды попасть на глаза королю, что уже само по себе было большой редкостью.
Естественно, король был попросту вынужден проявить интерес к Тео.
"В чем же дело? В таланте и удаче, или у него есть качества героя? Или, может быть, в нём есть нечто более необыкновенное?"
Курт ІІІ чувствовал что-то неизвестное, что невозможно было обнаружить из информации, описанной в газетной вырезке. Было вполне понятно, что он уже несколько раз помог королевству, таким образом внимание короля к нему должно было быть максимальным.
По словам Вероники, в течение следующих 10 лет Тео может вырасти настолько, что станет угрозой даже для неё. В таком случае, чтобы помочь растущему дереву, было бы правильно полить его и снабдить удобрениями.
Курт III решил, как отблагодарить Теодора.
– Слушайте внимательно.
– Да, Ваше Величество!
Король не хотел допускать каких-либо двойственных трактовок, а потому объявил прямо перед всеми присутствующими:
– Как единственному оставшемуся в живых из конвоя, я дарую барону Миллеру титул виконта и, кроме того, награждаю его Серебряной медалью за заслуги. Это решение является королевским указом и отмене не подлежит.
– В-Ваше Величество!
– Что? Если вы не услышали, я могу повторить.
Чиновники, дворяне и даже Мастера Башен не могли скрыть своего удивления. Почетный титул виконта был хорош, но не настолько. У почетного дворянина не было своей усадьбы, и маги, принадлежащие к Магическому Сообществу, вряд ли вообще обратили бы на это внимание.
Однако Серебряная медаль за заслуги была наградой, которую никто из них себе даже представить не мог.
Дворяне, которые пытались было что-то возразить, тут же замолчали, услышав резкий голос Курта III. Они знали, что этот тон не допускает никаких возражений, и что его решение является окончательным и бесповоротным.
– Что ж, с этим разобрались. Тогда перейдем к следующему вопросу в повестке дня.
Таким образом, спустя тридцать лет после того, как была выдана Серебряная медаль за заслуги, на экстренном совещании был избран её следующий получатель.
***
Теодор не знал, что он был главным героем события, которое не происходило уже целых 30 лет, поскольку во время принятия решения его глаза были всё ещё закрыты.
Благодаря исцелению Элленои все внешние раны Тео, включая его правую руку, были полностью залечены. Однако она не могла исцелить трещину в его разуме, которая возникла после "Трансмиссии Альфреда Беллонтеса".
В конце концов, Элленоя так и не смогла дождаться, когда Теодор откроет глаза, и вынуждена была покинуть Мелтор. Бланделл, который был назначен ее сопровождающим, когда увидел ее грустное лицо, с извиняющимся выражением почесал голову.
– Хм, извините, но мы больше не можем ждать. Послы из Эльфхейма призывают Вас к возвращению.
– … Да, я понимаю.
Тем не менее, Элленоя не могла избавиться от грусти и ласково поцеловала Теодора в лоб. Поцелуй высшего эльфа был похож на получение благословения от духа. Это было благословение, которое помешало бы некоторым враждебно настроенным духам даже приблизиться к Теодору.
– Встретимся ли мы когда-нибудь снова, Теодор?
Элленоя попрощалась, и лесная танцовщица вернулась в родной Эльфхейм.
И вот, по прошествии ровно десяти дней… После битвы с Супербией Теодор Миллер находился без сознания целых три недели.
Главная тема для обсуждений в Мелторе, наконец, пробудилась.
Глава 80. Серебряная медаль за заслуги (часть 2).
Со стороны могло показаться, что потерявший сознание Теодор спал спокойным сном. Однако всё это время он пребывал в опасности. Даже если в нём был всего лишь фрагмент Альфреда Беллонтеса, – его назвали героем войны, и сила его души была выше предела, который мог принять Теодор. Если бы Тео попытался овладеть всей этой силой, то его личность была бы разбита на осколки, словно упавшее на мостовую стекло.
Тео интуитивно это понял и выбрал более безопасный вариант. Возможно, ему придется отказаться от наследования всей силы, но это, несомненно, убережет его душу.
Окруженный тьмой в мире своего разума, Тео постепенно стал замечать, что к нему начинают возвращаться его чувства. Это свидетельствовало о том, что его разум и тело выздоравливали.
"Неужели пришло время проснуться? Слава богу, вроде бы всё получилось", – мысленно вздохнул Тео.
Не так давно он стоял на границе между Альфредом и Теодором и не мог сказать, кто он. Тео вернулся всего лишь несколько часов назад. Ему едва удалось выиграть, пройдя по канату, под которым была настоящая пропасть.
Несмотря на то, что жизнь Альфреда Беллонтеса закончилась преждевременно, Теодор и вовсе был молодым человеком всего лишь двадцати лет от роду. А потому вмещение в себя опыта и жизни Альфреда было для него попросту неподъемной ношей.
Наконец, его сознание зашевелилось, а веки дрогнули.
"Гм… Всё затекло…"
После того, как он не просыпался более двух недель, то, как он себя чувствовал, можно было обобщить всего одним словом – "плохо". Его мышцы затекли, а суставы прямо-таки поскрипывали.
Несмотря на то, что всё необходимое ему было предоставлено самой королевской семьей, две недели были слишком долгим сроком. Болело всё, включая даже мышцы груди и позвоночник. В конце концов, Тео отказался от попыток встать и спокойно лег на кровати.
"Черт, как долго я пролежал? Если всё настолько затекло, то я, должно быть, пролежал не меньше недели".
Он хотел было подняться, но понял, что серьезно пострадает, если начнет двигаться в таком состоянии.
При помощи опыта Ли Юнсуна, Тео провел диагностику своего тела и с облегчением вздохнул. Возможно, чтобы полностью восстановиться, ему придется отдохнуть еще несколько дней. Несмотря на это, Тео хотел знать, где он находится и что случилось с его учителем.
Единственным утешением были какие-то новые ощущения, полученные после того инцидента.
"Это…? Это чувства Альфреда?" – вздрогнул Тео, почувствовав что-то новое.
В отличие от его пяти чувств, это нечто не было привязано к телу. Его сознание щекотала неописуемая словами информация.
Это отличалось от сенсорного восприятия Тео, которое, проще говоря, до крайности обостряло все его пять чувств. Этот талант Альфреда, очевидно, был способен увидеть недалекое будущее. Это была врожденная способность Альфреда Беллонтеса, которую можно было окрестить шестым чувством и которая расцвела на поле боя. Именно она была одной из причин, по которой он стал героем войны всего лишь с одним оружием, именуемым Магической Ракетой.
Однако это не означало, что шестое чувство Теодора достигло того же уровня, что и у Альфреда.
"… Это тяжело. Понадобится некоторое время, чтобы привыкнуть", – закрыв глаза, Тео сосредоточился, после чего покачал головой.
Это был подарок, оставленный ему Альфредом Беллонтесом и напоминавший собой внезапное приобретение рыбьих жабр. А, как правило, обычные люди не знали, умеет ли кто-то другой дышать под водой. Тео приобрел данную способность, но ему предстояло потратить много времени и сил, чтобы полностью овладеть ею.
Однако это было возможно, а потому Тео улыбнулся.
"Принц Альфред исчез, но его след остался. Я хорошо помню те чувства, которые мы разделяли, сражаясь вместе. Если я последую им, то, конечно же, рано или поздно доберусь до его уровня".
Из-за того, что он объединился с Альфредом, Тео стал достаточно сильным, чтобы противостоять ужасной Супербии.
Но цель Тео заключалась в том, чтобы стать достаточно сильным для её уничтожения. Теперь, если он когда-нибудь встретится с ней, то явно не избежит конфронтации.
"В следующий раз я обязательно выиграю", – твердо пообещал себе Теодор и сжал кулак.
– … Тео…
Услышав голос из ниоткуда, Тео замер.
"Ч-что? В этой комнате, кроме меня, есть кто-то ещё?"
Он не знал об этом, поскольку его чувства ещё не работали должным образом.
Где они?
Тео подумал о проявленных им эмоциях, которые могли увидеть посторонние люди, и захотел зарыться в землю. Однако этот некто лишь один раз пробормотал его имя, после чего замолчал.
Тео был немало этому удивлен и осторожно поднял голову. А затем он кое-кого увидел.
– Тео-о… Умер… Нет… – рядом с ним в кресле спала Сильвия, бормоча при этом зловещие вещи с ниточкой слюны в уголке рта.
Это напомнило ему о том, что они уже очень давно не виделись. С тех пор, как он вернулся из владений Миллеров, он никак с ней не контактировал. Из-за того, что она была ученицей Мастера Бланделла, ей было сложно покидать пределы Синей Башни по частным причинам. Сам же Тео был занят специальной тренировкой с Вероникой, а затем новым заданием.
Вот почему Сильвия пришла его навестить.
"Я в лазарете Мана-виля?"
Очевидно, после победы над Супербией Вероника отвезла его и Элленою обратно в Мана-виль. Придя к этому выводу, Тео с улыбкой откинулся на подушку. Ему было немного не по себе, но смотреть на лицо спящей Сильвии было довольно приятно.
А затем он ощутил знакомое чувство дискомфорта в своей левой руке.
– … Ты проснулся, Пользователь.
"Глаттони".
Как и он, Глаттони тоже вышла из состояния покоя.
– В настоящее время невозможно получить те же привилегии, что и в прошлый раз. Я не смогу использовать свою автономную функцию до тех пор, пока не будет разблокирована следующая печать.
"Ты не сможешь использовать свою автономную функцию?"
– Я являюсь частью гримуара, а потому мною повелевает определенная система. Она может наложить на меня временный запрет после того, как я разблокировала 4-ую печать через столь необычный способ.
И в самом деле, независимо от того, чего она хотела, Глаттони не могла сама разблокировать свои печати.
– Тогда спеши, следующая печать…
Тео кивнул, и Глаттони вновь заснула. Очевидно, во время борьбы с Супербией Глаттони тоже пришлось столкнуться с испытанием. Возможно, до тех пор, пока не будет снята следующая печать, она даже не сможет нормально общаться, как прежде.
Когда в лазарете вновь стало спокойно, Тео закрыл глаза. Он собирался отдохнуть, пока его тело не поправится окончательно. Однако эта тишина длилась недолго.
– Тео! Ты проснулся!
На Теодора с радостным выражением лица смотрел пришедший к нему в гости маг средних лет, Винс.
***
Если разум Тео всё ещё пребывал в слегка рискованном состоянии, то его тело уже полностью вылечилось.
Элленоя прилагала максимум усилий, чтобы вылечить его, а потому, если бы он не получил психическую травму, то пришел бы в сознание уже на следующий день после того, как его потерял.
Благодаря этому Тео был в состоянии рассказать Винсу о произошедшем.
– … Да, старейшина Герман умер, – печально пробормотал Винс, услышав, что случилось с конвоем. Герман, маг предыдущего поколения, был опытным волшебником уже тогда, когда Винс был всего лишь учеником.
Герман славился своим талантом и способностью заботиться о юниорах Красной Башни, а потому он по праву считался её духовным столпом. Даже после ухода на пенсию он продолжал вносить вклад в Королевство Мелтор.
Тот факт, что он умер, вызвал боль в сердце Винса. Однако вскоре Винс подавил свою печаль, и его цвет лица вернулся к своему первоначальному состоянию. Будучи боевым магом-ветераном, он уже привык терять своих товарищей на поле боя.
Он был просто благодарен за то, что его старший коллега выполнил свою миссию до конца и благополучно вернул ему ученика.
– Что ж, теперь моя очередь.
За то время, пока он лежал без сознания, Тео совершенно не знал, что происходило вне его тела. Благодаря Сильвии он узнал, что находится в лазарете Мана-виля, но на этом было всё.
Во дворце было проведено тайное собрание, и несколько последующих дней обсуждалась тема с конвоем высшего эльфа. На данный момент Теодора можно было назвать настоящей знаменитостью Королевства Мелтор.
Ему было незнакомо такое массовое внимание со стороны людей, а потому он тут же нахмурился.
Глаза Сильвии, которая тоже слушала рассказ Винса, засияли, и она воскликнула:
– Вау! Это же прекрасно, Тео! Ты, наверное, единственный, кто стал настолько знаменитым в таком возрасте!
– Да, слова Сильвии верны, – лукаво произнес Винс, – Ученик простой академии выиграл у ученика Мастера Башни, а через несколько дней победил Старшего Лича. Вскоре после этого он спас высшего эльфа. Это может быть началом появления настоящего героя.
– Н-но профессор тоже был со мной…
– Это не важно. Королевская семья уже начала работу по продвижению тебя, как героя.
Затем Винс достал газету и показал её содержимое Теодору.
Когда лежавший на кровати Тео увидел то, что в ней значилось, его глаза задрожали. А к концу прочтения он и вовсе потерял дар речи.
Это было объявление национального масштаба.
– Ц-церемония награждения медалью? Кроме того, придворный бал?
Придворный бал являлся социальным мероприятием, проводимым несколько раз в год в любом другом королевстве, однако не имел особого значения здесь, в Мелторе.
Король Мелтора, Курт III, ненавидел бесполезную роскошь. Все знали его характер, он терпеть не мог излишеств, что было применительно и к балам. Как было известно, в Мелторе не устраивались придворные балы, за исключением случаев посещения королевства делегациями из других королевств или церемоний открытия и закрытия магического конкурса.
Таким образом, то, что было написано в газете, попросту противоречило здравой логике.
– Это всё из-за меня…?
– Верно. Возможно, они хотят скрасить твоим именем то, что случилось с конвоем высшего эльфа. Чтобы скрыть трагедию, всегда прибегают к комедии, – подтвердил Винс, услышав переполненный недоверием голос своего ученика.
– Но разве стоит идти на такие вещи…?
– Конечно. Хотя, если бы они просто собирались использовать твоё имя, ты бы не получил медаль.
"Медаль, медаль…"
Тео посмотрел на иллюстрацию, изображенную в газете.
"Серебряная медаль за заслуги?"
Он прочел много книг в библиотеке академии, но об этом знал крайне мало. Тео не интересовался вещами, связанными с дворянством, предпочитая им энциклопедии о монстрах.
"Эта медаль что-то значит?"
Когда Тео посмотрел на своего учителя, Винс удовлетворенным голосом пояснил:
– Да, это Серебряная медаль за заслуги! Прошло уже 30 лет с тех пор, как кто-то в последний раз получал её. И я никогда не думал, что это будет мой ученик!
– … Профессор?
– Что, не верится? Ну, это и не удивительно. Данная медаль эквивалентна титулу виконта.
Медаль, эквивалентная титулу виконта…? В этой стране существовали столь нелепые сравнения? Но, если так всё и было, то ценность медали не могла даже выражаться в деньгах.
И вот, вскоре из уст Винса прозвучала заключительная часть объяснения:
– Серебряная медаль за заслуги равноценна национальному сокровищу. Думаю, на церемонии награждения ты его и получишь! Тебе стоило бы сделать удивленный и счастливый вид!
"… Национальное сокровище?"
Спустя один, нет, два удара сердца, у Теодора отвисла челюсть.
Глава 81. Серебряная медаль за заслуги (часть 3).
Новость о том, что главный герой, Теодор Миллер, наконец-то пробудился, вскоре была передана и в королевский дворец.
Придворный бал невозможно было организовать в течение суток, а потому подготовка началась, ещё когда Тео оставался в постели. Было решено, что мероприятие состоится через четыре дня.
Благодаря ему в Мана-виле воцарился беспрецедентный хаос.
Несмотря на то, что в придворном бале могли участвовать лишь дворяне, улицы начали заполняться артистами и обильным количеством вина. В частности, вина требовалось настолько много, что у торговцев, которые простаивали после окончания магического конкурса, прямо-таки земля под ногами горела.
– Алкоголь! Нам нужен алкоголь! Эй, на складе ещё что-нибудь осталось?
– Нет! Всё давным-давно закончилось! И кто только додумался организовать столь крупное событие сразу после магического конкурса?
– Сколько нам не хватает вина? Если у нас нет требуемого объема, пойдите и задушите этих чертовых черепах в торговых компаниях!
– Нет, ну вы только представьте себе! Впервые за всю мою карьеру у меня не хватает свинины!
Никто из приближенных к королю людей, включая советников и Мастеров Башен, не ожидал, что будет объявлен придворный бал. Таким образом, торговые компании, тесно связанные с дворянами, попросту не успели вовремя среагировать. Мелкие и средние торговцы опустошали все свои закрома, поскольку в Мана-виле стало оживленнее, чем когда-либо прежде.
– И откуда только вся эта суета?
Страдали от хаоса, происходящего в городе, не только торговцы, но и стражи.
Число людей, решивших посетить Мана-виль, столицу Королевства Мелтор, было попросту огромным. Самым большим событием этого года был магический конкурс, а потому после его окончания для стражей воцарился настоящий рай. Тем не менее, теперь их вновь разбили по патрулям и отправили на дежурство.
Вид того, как 100,000 стражей днем и ночью снуют по городским улицам, был впечатляющим сам по себе. Это служило доказательством того, насколько серьезным было такое мероприятие, как придворный бал.
Вскоре после этого новости о бале распространились и по всему северному континенту.
– Что? Королевство Мелтор организовывает придворный бал?
Другие государства попросту не успевали отправить своих послов и представителей для участия в столь неожиданном событии, однако всё же проявили немалый интерес как к самому балу, так и к его главному герою. В достижения Теодора, которые были публично раскрыты, было тяжело поверить.
Некоторые смотрели за происходящим с крайне заинтересованными глазами, в то время как другие критиковали его, как искусственного героя, выдуманного властью Мелтора.
– Разве это не вульгарно – распространять глупые истории о герое, чтобы увеличить своё национальное влияние?
– Старший Лич? Если бы нечто подобное существовало, для его ликвидации была бы выслана специально подготовленная группа, а не какой-то юнец. Мелтор, должно быть, пытается ввести в заблуждение других, распространяя столь нелепые слухи.
Некоторые поверили этим историям, в то время как другие подвергли их жесткой критике.
Однако, вне зависимости от того, верили они в это или нет, время шло. И вот, когда приблизилась утвержденная дата, жители Королевства Мелтор замерли, ожидая грандиозного фестиваля.
В такой атмосфере и начался день придворного бала.
***
– Э-э?
Затянув галстук, Тео почувствовал себя странно.
До сих пор, чтобы одеть нечто наподобие фрака, ему всегда требовалась помощь других. На церемонии награждения ему помогал Винс, а во время пребывания в особняке графа Бергена, для этой цели к нему были приставлены слуги.
Тем не менее, теперь он оделся исключительно самостоятельно.
"Вроде бы всё в порядке, ни складок, ни помятостей нет", – подумал Тео, рассматривая себя в зеркале.
Когда он одевался, то даже об этом не задумывался. Его тело просто двигалось, словно он привык носить такую одежду. Тео отрегулировал рукава, поправил воротник и подтянул галстук. Подобные движения рук были попросту невозможны, не обладай он значительным опытом.
Тео вырос в сельском поместье и после этого одевался разве что в студенческую униформу, а потому не мог быть знаком с правилами ношения официальной одежды. Однако он догадывался, чем это вызвано.
"… Он был как героем, так и принцем", – улыбнулся Тео, после чего посмотрел на свою ладонь.
Альфред Беллонтес был третьим принцем Княжества Беллонтесов, которое возглавило Войну за Независимость. Это означало, что его положение было одним из самых высоких. Такой человек просто не мог не знать этикета и норм поведения в обществе.
Возможно, шестое чувство было вовсе не единственным, что могло передаться Теодору после использования "Трансмиссии". Он ещё этого не понимал, но даже его походка и поза отличались от предыдущих.
И это было связано с настоящим духом королевского величия.
Скрип.
В этот момент дверь зала ожидания открылась.
– Тео, как идут приготовления?
Винс без лишних церемоний вошел в комнату и когда увидел одежду Тео, его глаза округлились.
По словам слуг, Тео некоторое время назад был совершенно раздет, но сейчас он был полностью наряжен. Всё было идеально, начиная с его позы и заканчивая атмосферой вокруг. Если бы не знакомое лицо Тео, Винс, возможно, принял бы его за кого-то другого.
– Отлично. Значит, слуг можно не звать, – удовлетворенно произнес Винс.
Затем он положил на стол какую-то коробку и быстро снял с неё крышку. С щелкающим звуком взгляду Теодора предстало то, что находилось внутри.
Это была роскошная ткань, вышитая красной и золотой нитью. Тео понял что это и кивнул.
– Мантия Красной Башни?
– Верно.
Это была не обычная мантия. Как правило, изделия массового производства не имели таких сложных рисунков и не использовали такую хорошую ткань. Кроме того, магия, вложенная в массовые предметы, действовала лишь в определенной степени.
Однако магическая сила, исходящая от этой алой мантии, находилась примерно на том же уровне, что и волшебство, пропитывающее редкий артефакт. Затем алая мантия была закреплена вокруг шеи Теодора.
– Ох…! – восхищенно сказал Винс, глядя на своего ученика.
Красные одеяния развевались, словно пламя, обернувшись вокруг Тео наподобие пальто. Тео был одет в черный костюм, а потому мантия была отличным заключительным штрихом. Всё это было сделано в рамках подготовки к балу.
Затем они некоторое время просто поговорили. В ходе беседы Винс любезно предупредил Тео, с чем ему следует быть особо осторожным. Тео был достаточно хладнокровен для своего возраста, однако знал, что у знати – змеиные языки.
– И напоследок, не сутулься и не опускай плечи, – положив руку на талию Тео, произнес Винс, – Ты – главный герой этого бала. Кто посмеет грубить тому, кто получает медаль от самого Его Величества? Помни, тебе ни к чему наживать себе врагов, но и прогибаться тоже не стоит.
– Так и сделаю.
– Что ж, думаю, ты со всем справишься и без моих советов.
Тео уже встречался с высокопоставленными людьми: Мастером Синей Башни; Мастером Красной Башни; Куртом III. Таким образом, он не испугался бы, даже встретив маркиза или герцога, поскольку бывал в компании гораздо более экстравагантных людей. По правде говоря, кулак Вероники был намного страшнее, чем власть дворян.
"Я даже не могу засечь движение её кулака… Это намного страшнее".
Тео проигнорировал свою дрожь и обернулся, поскольку в этот же момент позади него раздался голос:
– Барон Миллер! Пожалуйста, пройдите к месту проведения бала!
Винс и Тео встретились взглялами, и маг, напоследок похлопав своего ученика по плечу, произнес:
– Теперь иди. Увидимся в бальном зале.
– Да, учитель.
Тео оставил Винса и последовал за проводником.
Стук. Стук.
Каждый шаг заставлял его сердце бешено колотиться.
Острые чувства Тео ощутили присутствие сотен людей, и он понял, что они все его ждут. Ему казалось, что он никогда не сможет привыкнуть к такому вниманию. Тео вспомнил то отношение, которое ему довелось переносить долгие годы в стенах академии, и ему на сердце стало больно. Тем не менее…
"Я не дрожу благодаря тебе, принц Альфред".
Альфред обладал поистине королевским достоинством и вёл себя как настоящий герой. Он никогда, ни в бою, ни на придворных собраниях, не уклонялся от простых дворян.
В Тео была всего лишь частичка Альфреда, но его окутывала та же аура. Напряжение и неловкость, которые он ощущал перед всеми этими людьми, исчезли. В конце концов, тигра не запугать стае собак.
А в следующий момент зазвучал голос дворецкого:
– Что ж, позвольте мне представить его! Главный герой этого бала и первый получатель Серебряной медали за заслуги за последние 30 лет…!
Тео сделал ещё несколько шагов вперед и проводник указал ему на то место, где Теодору следовало ожидать. Между ним и залом оставался всего один небольшой занавес.
И вот, вскоре занавес отъехал в сторону, и громкий голос объявил:
– Средний маг Красной Башни, барон Теодор Миллер!
Когда Тео сделал шаг вперед, его ослепил яркий свет.
"Не опускать плечи".
Этот обширный бальный зал был для Тео своего рода сценой. И вот, каждый его шаг был наполнен грациозностью Альфреда Беллонтеса и прекрасными чертами характера самого Теодора. Некоторые дворяне, которые собирались было посмеяться над сельским бароном, были порядком смущены, увидев его.
– Нет, разве он не член благородной семьи?
– Как бы я ни смотрел, он кажется молодым господином из знатного рода…
– Должно быть, у него хорошая выдержка. Нелегко не дрожать в таком месте…
Они поставили Тео хорошие оценки.
Теодор остановился в пяти шагах от Курта III, который ожидал его на высоком подиуме. Тео, естественно, упал всего на одно колено, не как дворянин, но как настоящий маг. Тем не менее, он не казался чьим-то подчиненным и выглядел более внушительно, чем окружающие его дворяне.
– Средний маг Красной Башни, барон Теодор Миллер, приветствует Великое Солнце Мелтора.
От приветствия Теодора Курт III весело рассмеялся.
– Можешь подняться, молодой герой.
Тео неспешно встал. Он вел себя достойно, но не нагло. Это был изысканный баланс, который даже настоящим дворянам-ветеранам было далеко непросто поддерживать.
Курт III, стоя на подиуме, тоже не мог не восхититься им. Чтобы почтить героя, совершившего похвальные подвиги, король стоял на том же уровне подиума, что и его слуги. Скольким людям удалось достичь такой славы в возрасте двадцати лет? Курт III точно не знал, но был уверен, что немного.
И вот, находясь под сотнями пар глаз, король и герой посмотрели друг на друга.
– Теодор Миллер, – произнёс Курт III, держа в руке маленькую коробочку, – Ты спас высшего эльфа от рабства, а затем и от неизвестного врага. Значение этого подвига никогда не должно быть забыто. Такой верный слуга заслуживает награды.
Затем он положил коробку в руки Теодору и твердо добавил:
– Слушайте внимательно.
Все дворяне и маги тут же преклонили колени перед королем. Затем, когда Теодор вновь опустился на одно колено, Курт III похлопал его по плечу и произнес:
– С этого момента барону Теодору Миллеру будет присвоен титул виконта, и он получит Серебряную медаль за заслуги! Кроме того, ему будет выдана одна тысяча золотых монет, национальное сокровище, и в его честь состоится этот придворный бал!
– Слушаем и повинуемся, Ваше Величество! – воскликнула толпа, что послужило сигналом к началу придворного бала.
Глава 82. Национальное сокровище Умбра (часть 1).
Курт III закончил свою речь, и бальный зал наполнился приятной музыкой.
Как правило, придворным музыкантам редко когда предоставлялась возможность продемонстрировать свои навыки, так что они решили явно не упускать этот шанс. Музыканты чуть ли не надрывались, чтобы произвести максимально гармоничную мелодию из своих музыкальных инструментов, наполнявшую собой весь зал. Естественно, музыка привлекала людей, а потому количество мужчин и женщин, танцующих друг с другом, с каждой минутой становилось всё больше.
Исполнение было поистине великолепным, и даже Теодор неприметно начал притопывать ногой. Тем временем Курт III, хоть уже и вручил Теодору медаль, но ещё не покинул его.
– Ухм, все формальные процедуры закончены.
Курт посмотрел на Тео своими фиолетовыми глазами и добавил:
– За передачу тебе национального сокровища отвечает отдельный человек. Тебе будет нетрудно его узнать, так что просто действуй согласно его указаниям.
– Да, Ваше Величество.
– Что ж, тогда отличного тебе времяпровождения. Ты должен пообщаться с людьми, ожидающими тебя.
Как только Курт закончил говорить, неподалеку начала собираться группа дворян.
Столичные люди, обладавшие высоким интеллектом и влиянием, моментально отреагировали на столь внезапное мероприятие, как бал. При этом большинство из них были куда более хитрыми и могущественными, чем граф Берген. Эти старые змеи только и ждали, когда Курт уйдет, чтобы накинуться на Теодора.
Это был настоящий социальный дебют молодого героя.
– С нетерпением жду твоей работы и в будущем, Теодор Миллер, – сказал Курт, после чего похлопал Тео по плечу и удалился вместе со своим помощником.
Независимо от того, насколько высокопоставленной была знать, они не могли окружить Теодора, когда с ним разговаривал король. Благодаря этому какое-то время вокруг подиума было свободно. Это была прекрасная возможность для Тео, которому не нравилась излишняя суета, убраться куда подальше.
Он быстро спустился с подиума, размышляя на ходу:
"Хорошо, теперь я должен побыстрее отыскать учителя или других людей из башен магии. Никто не рискнет приближаться к группе старших магов".
В Мелторе статус магов приравнивался к дворянскому титулу. Маг 4-го Круга был эквивалентен барону. Затем количество магов, достигших 5-го Круга, резко уменьшалось из-за присутствия "стены". Таким образом, дворяне были попросту обязаны уважать старших магов.
Тем не менее, не успел Тео довести свою мысль до логического конца, как перед ним выстроилась целая стена людей.
– Ах-х, Теодор!
– Приятно познакомиться, виконт Миллер!
– Для меня большая честь встретиться с Вами!
Девушки дворянского происхождения в платьях, больше открывавших их тела, чем скрывавших их, с украшениями в ушах и прочими драгоценностями, мерцающими в отблесках света люстры, не прекращая болтать, казалось бы невзначай задевали его своими оголенными ручками.
"Мягко!"
Мягкая кожа и сладкий аромат затуманили его сознание.
"О-опасно. С такой скоростью…!"
Он впервые подвергся такому массовому наступлению. Кроме того, очарование девушек, которые воспитывались с целью повешения престижа своих семей в будущем, было попросту фатальным. Для них было естественно управлять своим телом и выражением лиц во время разговора благодаря тому, что они обучились искусству приковывать к себе взгляды молодых людей.
Для них Теодор Миллер был самой великолепной партией.
Как правило, многие дворяне были намного старше таких девушек. Их чувства не были искренними, и они относились к ним скорее как к наложницам, нежели к женам. Итак, молодые дамы готовы были на всё, чтобы выйти замуж за красивого молодого человека, который в придачу был ещё и героем.
– Виконт Миллер, не могли бы Вы подарить мне один танец?
Дама с золотыми волосами аккуратно положила руку на плечо Тео. От мягкой поверхности её кожи и переданного тепла Тео попросту не мог не смутиться.
Он не знал, что делать, поскольку в этой ситуации каждое его неправильное движение могло вызвать какой-нибудь инцидент. Пока он думал о том, как поступить…
– … Подождите-ка, молодая леди. Вы знаете, к кому сейчас прикасаетесь? – раздался чей-то голос, – Извините, но это моё. Если Вы его сейчас же не отпустите, то я буду расценивать это как вызов. Хотите со мной побороться?
Никто из людей, окруживших Тео, не осмелился даже заикнуться в ответ. Давление, исходящее от владельца этого голоса, было просто подавляющим, а между их статусами была целая бездна. И вот, после того, как молодые дамы исчезли из поля зрения Тео, словно их смыло отливом, он увидел и сам объект этого воздействия.
– Ах…! – не удержался от легкого восклицания Тео, когда перед ним предстала Вероника.
На ней было облегающее чёрное платье, а ее чистая кожа подчеркивалась алыми волосами и прозрачной вуалью. Ее обнаженные руки и еще более открытая грудь, естественно, тут же привлекли взгляд Тео. По сравнению с верхней частью тела, которая по большей части была обнажена, нижнюю прикрывала длинная юбка с высоким разрезом с левой стороны. Данный наряд мог показаться слегка откровенным, однако в совокупности с её естественным внешним видом, Вероника выглядела словно настоящая королева.
Теодор, молодые люди и даже привлекательные молодые дамы, уверенные в своей красоте, тут же замолкли.
Усмехнувшись, Вероника тут же схватила освобожденного Тео за правую руку. А затем, притянув уже обе его руки к себе, прошептала:
– Ладно, значит теперь я наконец-то могу потанцевать с сегодняшним героем?
Места, где его руки соприкасались с ней, было достаточно горячим. Тем не менее, так было не из-за настроения Вероники, а в связи с теплом, которое она излучала. Этот жар не был неприятным или трудно переносимым, а вкупе с её запахом и текстурой кожи у Тео понемногу начал затуманиваться разум.
– Мастер Башни, я никогда не учился танцевать, – цепляясь за остатки своего сознания, произнес Тео.
– В самом деле?
Глаза Вероники на мгновение округлились, после чего она улыбнулась.
– Не волнуйся. Достаточно, если ты просто будешь двигаться в соответствии с тем, как я буду тебя направлять.
– Направлять?
– Да. На востоке есть поговорка, что "боевые искусства как танец", так что, я думаю, тебе нетрудно будет повторить эти движения.
Затем Вероника подмигнула Теодору, который всё ещё хмурился.
– Всё будет хорошо. Или ты мне не доверяешь?
Подобный вопрос часто задавали люди, которым не следует доверять.
***
В результате, танец Тео и Вероники был оценен весьма высоко.
Вероника не обманула. Она действительно обладала значительными навыками, и ему просто нужно было делать всё как она. Более половины оваций предназначались Веронике, но некоторые искренне хлопали и Теодору.
– А теперь как насчет того, чтобы подышать свежим воздухом? – прикоснувшись к его вспотевшей ладони, спросила Вероника.
На лице Теодора появилось озадаченное выражение, в то время как Мастер странно улыбнулась и указала направление. Это была терраса бального зала, выход на которую прикрывали плотные гардины. Когда Тео посмотрел в ту сторону, его лицо покраснело ещё больше.
– Т-терраса?
– Да, ты не хочешь?
– Н-нет, но…
Причина, по которой Теодор заикался, была простой. По словам Вероники, терраса бального зала предназначалась для отдыха, чтобы остыть от жары, но вместе с этим молчаливо подразумевалось, что она была тем самым местом, где мужчины и женщины занимались скрытой деятельностью. Тео не особо хорошо разбирался в социальном поведении, но был достаточно начитан, а потому и пришел к такому неловкому предположению.
Вероника прошла мимо нескольких человек и вскоре исчезла за гардинами. Возможно, Тео просто казалось, но он чувствовал как вокруг него начали шептаться.
Наконец, Теодор появился на террасе, где его ждала Вероника. Она стояла, поставив свою гладкую ногу на перила террасы. Тем не менее, эта поза не казалась предназначенной для его соблазнения. Скорее, это выглядело так, словно она собиралась перепрыгнуть через перила.
Тео чувствовал, что что-то не так, и осторожно спросил:
– Прошу прощения, Мастер Башни. Мы куда-то идём?
– А-а? Разве ты не хочешь пойти в то место, где спрятано твоё национальное сокровище?
– … Вот значит почему Вы хотели пойти на террасу?
– Конечно. А что в этом плохого… Ах…
Вероника наконец поняла муки здорового молодого человека и с веселой улыбкой подняла указательный палец.
– Хе-хе, разве тебе не слишком рано? Тебе нужно подрасти ещё на несколько лет, прежде чем бросать такой вызов Веронике!
– Я-я не это имел в-ввиду!
– Ладно, идём. Место нахождения национального сокровища не должно быть известно другим людям.
Так и не предоставив Тео возможности оправдаться, Вероника исчезла за перилами террасы.
В конце концов, Тео тоже спрыгнул вниз. Это отличалось от того, что он ожидал, однако он не мог пренебрегать дарованным ему национальным сокровищем. Итак, он последовал через королевский сад за яркими волосами Вероники.
Менее чем через пять минут они остановились.
"Здесь…?"
Вероника привела Тео в центр королевского сада, где располагался огромный фонтан, окруженный мраморными скульптурами.
Прежде чем он успел задаться вопросом, где находится национальное сокровище, она опустила свою левую руку в фонтан и начала объяснять:
– Обычные сокровища вполне достаточно держать в специальных складах, но вещи, обладающие статусом национального достояния, не могут храниться в одном месте. Каждое из них имеет такую силу, что они попросту не могут сосуществовать. Некоторые из них могут взорваться, если будут взаимодействовать с пространственной магией, а потому было решено распределить их по определенным точкам королевского дворца.
Пока Вероника говорила, то место, куда она опустила руку, начало кипеть, и вскоре вода превратилась в пар, обнажив дно фонтана. Затем она забралась в высушенный фонтан и положила ладонь левой руки на магический круг, нарисованный на дне.
– Ответственность за те или иные точки распределена между руководством башен магии, и за национальное сокровище, скрытое в этом фонтане, отвечаю конкретно я. Я знаю, что в нём, но объясню после того, как достану его.
Магическая сила бесконечными потоками исходила из левой руки Вероники в магический круг, разбивая его на куски. Всякий раз, когда часть магического круга разрушалась, из статуи в центре фонтана исходил зеленый свет. Когда остался лишь один элемент круга, он засиял ярким светом.
Это была вовсе не магическая сила или аура. Это была сила, которая принадлежала к области, полностью отличной от жизненной силы Элленои.
Вскоре Вероника разобралась и с последней печатью.
Вшу-у-у-у!
Как только магический круг исчез, статуя, где пряталось национальное сокровище, начала трещать. Подобную силу не мог выдержать даже мрамор. И вот, в конце концов, скульптура поддалась невиданной силе и развалилась изнутри.
Бу-рух!
Из обломков статуи появилась изумрудная бусинка.
Это было поистине странное зрелище.
– … Что? – пробормотал Тео, едва увидел эту бусинку.
Она не источала совершенно никакого ощущения присутствия. Но нет, через мгновение всё изменилось. Эта бусинка, казалось, находится одновременно и перед ним, и где-то далеко за горизонтом. Она казалась легкой и невесомой, но в то же время более тяжелой, чем кувалда.
Тео читал о разных сокровищах, но этого он совершенно не понимал, а потому решил внимательно послушать то, что говорит Вероника.
– Национальное достояние №3, Умбра. Это наследие расы, которая находится вне материального мира, в котором мы живем. Говорят, что они существуют в форме, подобной духам, и не знают о понятии времени и пространства. Тот, у кого есть эта бусинка, может получить их способности, но… Больше я ничего не знаю. Так или иначе…
Вероника осторожно подтолкнула Тео и произнесла:
– С этого момента Умбра твоя. Бери её прямо сейчас.
Глава 83. Национальное сокровище Умбра (часть 2).
Слова Вероники, казалось, доходили до сознания изумрудной бусинки, вокруг которой сиял яркий свет, словно защищавший её от Теодора. Тем не менее, как ни странно, в этом ярком зеленоватом свете совершенно не чувствовалась магическая сила.
Естественные инстинкты подсказывали, что нельзя небрежно относиться к неизвестному. А потому Теодор опасался просто так брать бусинку в свою ладонь.
Неизвестно как долго он бы ещё колебался, если бы в этот самый момент не решила высказаться Глаттони:
– Хо-хо? Ты принес мне интересную еду, Пользователь.
В то же время, благодаря своей связи с гримуаром, Теодор почувствовал его настроение. Присутствие Умбры определенно вызвало у него сильный аппетит. Причем даже больший, чем когда Глаттони увидела сосуд жизни Старшего Лича.
Тео подметил этот факт и спросил:
"Ты знаешь, что это за бусинка?"
– Конечно, иначе я бы не была гримуаром. Объяснение этой на четверть драконихи наполовину правильное, наполовину нет. Технически, Умбру нельзя классифицировать как предмет или существо, поскольку она является двумерной. Это мир, где нет границ между материальными и нематериальными вещами, и его нельзя понять с помощью человеческой логики.
"Другими словами, Умбра – это другой мир?"
– Ты понимаешь довольно быстро. Точнее, это примитивный Мир Духов. В отличие от материального мира, другое измерение – это место, где могут существовать исключительно духи.
Маги, которые куда больше понимали этот мир, чем пользователи ауры, уже давно признали существование Миров Духов. Одним из ярких примеров таких миров был мир элементалей. Мир элементалей поддерживал законы природы и был одним из Миров Духов, тесно связанных с материальным миром. Также говорилось, что первые элементалисты могли напрямую общаться с миром элементалей.
Также существовала Бездна, где находились злые духи и злые боги, и миры духов, подобные Хаосу, в котором был самый настоящий водоворот хаоса, но…
Согласно объяснению Глаттони, Умбра обладала совершенной иной формой существования.
– Хм-м, не переживай на этот счет. Примитивный мир – неполноценен и легко разрушается. Фактически, Умбра – это мир, который уже давным-давно разрушен. Проще говоря, это не что иное, как фрагмент разрушенного мира. Если бы не магия, он бы уже давно исчез.
Добыча явно соответствовала ее вкусу, а потому у Глаттони, фигурально выражаясь, прямо-таки подёргивался язык.
– Я съем ее от всего сердца. Да, я хорошо о ней позабочусь!
Услышав эти слова, Тео протянул свою левую руку. Умбра начала извиваться и противостоять Тео, словно у неё было какое-то зловещее предчувствие, но Вероника была к этому готова, и её магическая энергия насильно повела Умбру по воздуху. В конце концов, Умбра так и не смогла избежать руки мага, и Теодор осторожно сжал эту бусинку.
+15 Фрагмент Умбры (???).
Это один из осколков, вплывших в материальный мир после того, как давным-давно рухнул двумерный мир Умбра.
Один из магов сумел зафиксировать его в форме изумрудной бусинки.
Поскольку данный предмет основан на другом мире, у него существует сильнейшее сопротивление к атакам из материального мира.
В случае поглощения этого предмета представится возможность манипулировать законами Умбры.
* Класс предмета: сокровище.
* Время переваривания предмета: отсутствует.
* При поглощении, значительно возрастёт Ваша духовная осведомленность.
* При поглощении предмета Вы получите силу Умбры. Тем не менее, Пользователь всё равно не сможет в совершенстве это использовать.
Мощь ??? слишком велика и на данный момент запечатана, а потому Пользователь сможет использовать лишь 20% его способностей.
"Значит, пока что я могу рассчитывать всего на 20%".
Теодор был куда более "ресурсоёмким", чем другой маг того же круга, но даже он мог поглотить всего 20%. Это означало, что мощь, содержащаяся в Умбре, была просто неописуемой. Умбра имела тот же рейтинг, что и сосуд жизни Старшего Лича, но при этом была намного сильнее.
Однако, в связи с печатью, оставшийся потенциал в виде 80% тоже не будет потерян. Тео без колебаний сосредоточился на Умбре в своей левой руке. И бусинка, лежавшая в его ладони, естественно, исчезла.
Вы поглотили "Фрагмент Умбры".
В Вашем теле начала накапливаться гетерогенная сила.
С этого момента Вы можете напрямую связываться с духовными телами.
С этого момента Вы можете видеть духовные тела невооруженным взглядом.
На Вашем теле был выгравирован знак "Умбра".
Чтобы сохранить оставшуюся силу, Глаттони уснула.
Это отличалось от поглощения артефактов. Умбре не требовалось отдельного времени для переваривания, а потому она сразу же растворилась в теле Теодора после того, как её съела Глаттони.
Вжу-у-у-у-у-у!
В его венах начала течь сила, которая полностью отличалась от магической. Сила Умбры переполняла его, покрасив подкожные капилляры в изумрудный цвет, после чего сосредоточилась на правой руке Тео.
Это было всего 20% от изначальной мощности, но, казалось, что его кости и мышцы вот-вот лопнут.
Затем на его правой руке появилась странная печать.
"Это знак Умбры?"
Изумрудные узоры, сотканные из сложных линий и форм, напоминали ему письмена каких-то давно позабытых королевств.
После того, как знак Умбры был выгравирован на Теодоре, он померк. Знак отпечатал на его руке лишь 20% своей мощности, а затем погрузился в сон, дожидаясь того момента, когда пробудятся остальные 80%.
После того, как знак исчез, в Теодора влились способности Умбры. А это уже было весьма похоже на то, когда он получал знания о магии.
– … Это и вправду чудесная способность, – пробормотал Тео, изучая полученные знания внутри своей головы.
Информация, переданная от знака Умбры на его правой руке, буквально захватывала дух. Тео отдернул рукав, чтобы посмотреть на сияющую зеленую татуировку, а затем осторожно потянулся к её поверхности. Однако, прежде чем он успел это сделать, к его правой руке притронулся кое-кто ещё.
– О, значит вот как оно используется? Как необычно, – появившаяся за его спиной Вероника безо всякого предупреждения схватила Теодора за предплечье.
Когда он застыл от столь неожиданного контакта, она продолжила наблюдать, потирая зеленую татуировку пальцем. Даже Мастера Башен не могли вольно распоряжаться национальными сокровищами, а потому она не могла не заинтересоваться.
В тот самый момент…
Фу-у-ух!
Предплечье Теодора внезапно стало полупрозрачным, и у Вероники в руках остался лишь воздух.
– Э-э!?
Это была первая способность Умбры, Флюидизация. Удивился как сам Теодор, который машинально использовал способность, так и Вероника. Тело Тео могло превращаться во флюиды (1) даже без слов? С подобным уровнем не могли сравниться даже маги 7-го Круга, десятками лет постигавшие принципы Астрального Тела.
Вероника сияющими глазами посмотрела на правую руку Теодора, после чего вернула своё первоначальное выражение лица.
– Д-да, давненько я не была так удивлена! Это сила Умбры?
Пораженный Тео тихо кивнул. Он знал, что может использовать Флюидизацию, но не предполагал, что способность активируется от одной лишь мысли: "Я хочу освободить руку".
Если он всегда сможет использовать Флюидизацию таким образом, то сможет легко пройти через полноценный ливень стрел. Кроме того, это можно использовать для прохождения сквозь стену или в других подобных ситуациях. Это была полезная возможность для любых обстоятельств.
"С такой способностью… Я смогу победить противника даже мастерского уровня!"
Конечно, существа материального мира были очень ограничены в их способностях влиять на мир духов. Даже сила мастера меча падает в разы, когда дело доходит до тела в форме духа. Кроме того, большинство магов не знало, как бороться с флюидными телами. Тео мог получить преимущество в любой ситуации, просто превратив свое тело во флюиды.
Однако он был слишком оптимистичен.
– Уф… Уф…
Тео ещё несколько раз поэкспериментировал со своими новыми способностями, как вдруг внезапно почувствовал резкую головную боль и одышку.
"Что? Почему это происходит так внезапно?"
Его выносливость и магическая сила находились в идеальном состоянии, однако его общее состояние внезапно ухудшилось. Простое вычисление магической формулы или перемещение его тела вызывало у него сильную усталость. Вероника заметила эти изменения и подошла к Тео.
Она была опытной, а потому быстро поняла, почему Теодор находится в плохом физическом состоянии.
Поддерживая его за руку, Вероника рассмеялась и произнесла:
– Похоже, что это национальное сокровище потребляет ментальную силу. Малыш, прямо сейчас твоя магическая сила и выносливость в порядке, верно?
– Да, всё, как Вы и говорите…
– Боже, это и вправду неожиданно. Если бы я знала, я бы предупредила тебя заранее. Ну, не нужно так расстраиваться. Недаром есть поговорка, что кулаки набиваются в бою.
Вероника хихикнула, после чего усадила его на скамейку. Затем она указала на его правую руку, которая всё ещё слегка светилась зеленым.
– Концепция ментальной силы может показаться довольно странной, однако сама она восстанавливается довольно быстро. Ты сможешь передвигаться, если просто какое-то время посидишь и передохнешь.
– … Ментальная сила, что это?
– Хм-хм, если вкратце, то так, – усевшись рядом с Теодором, начала пояснять Вероника, – Проще говоря, это самая основная сила. Она ничем не отличается от магии, ауры или даже силы элементалей. Единственное различие – приоритетность. Маги, которые склонны полагаться лишь на ману и круги, часто закрывают глаза на концепцию ментальной силы.
Тем не менее, ментальная сила имела решающее значение для манипулирования силами, основанными на других сущностях, таких как магия, аура и Умбра. Если бы ментальной силы не существовало, люди не смогли бы контролировать магию, основанную на мане. Таким образом, даже для контроля Умбры требовалась хотя бы самая примитивная ментальная сила.
"Это означает, что мне нужно повышать свою ментальную силу, чтобы овладеть Умброй".
В этом мире легко ничего не давалось, а потому знак на его правой руке предполагал ещё одну форму тяжелого и кропотливого труда. Невозможно использовать такую способность, как Флюидизация, без каких-либо затрат. К тому времени, когда быстрое объяснение Вероники подошло к концу, силы Тео восстановились.
– Что ж, на этом всё. Ты уже можешь встать?
– … Да, – ответил Тео и медленно приподнялся со скамьи.
К счастью, головокружение уже полностью исчезло, а мышцы, которые ощущались крайне переутомленными, вернулись в исходное состояние. Почувствовав, что его психическая сила нормализовалась, Тео восстановил и своё дыхание.
– Что думаешь делать, малыш? Я должна вернуться на бал, но ты вполне можешь уйти по своим делам. Кажется, тебе не по душе подобные мероприятия, – повернувшись, спросила Вероника.
– … Ну, не буду этого отрицать, – горько улыбнувшись, пожал плечами Тео. В любой другой день он ушел бы, даже не моргнув. Однако сегодня был бал имени Теодора Миллера. Если он уйдет, ничего не сказав, могут поползти недобрые слухи.
Наконец он повернулся к Веронике.
– Пойдемте вместе. Сегодня я буду счастлив пообщаться с гостями, – тихо сказал он, подавая ей руку.
Это была небольшая месть за то, что именно она его всегда куда-то тащила.
Золотистые глаза Вероники округлились, и она, будто бы слегка вздрогнув, произнесла:
– Ах, действительно. Возможно я ошибалась, говоря про несколько лет?
Затем Вероника широко улыбнулась и взяла Теодора под руку.
Баллада о молодом герое, который бросил вызов красному дракону… Однако эта история ещё была неизвестной.
_______________________________________________
Общее примечание переводчика: В данной главе можно встретить такие понятия, как «духи» и «мир духов». Обращаю внимание, что их следует отличать от духов воды, земли, ветра и огня, а также от Мира Духов, о которых упоминалось ранее. Эти духи – ближе к душам, нежели к созданиям, связанным с природными стихиями. В связи с этим, духи подобные Митре, когда требуется, будут называться элементалями.
1. Флюиды – газообразная среда или же гипотетическая жидкость, которой ранее объясняли явления тепла, магнетизма, электричества.
Глава 84. Делегация (часть 1).
Вы поглотили "Причины, по которым растёт пламя".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили заклинание 5-го Круга – Пылающая Вспышка.
Количество заклинаний, поглощенных пользователем, огромно.
Теперь сущности из магических книг будут извлекаться более эффективно.
Как всегда, в ушах Тео слышался лишенный эмоций голос, и Тео тут же закрыл глаза, чтобы сосредоточиться на знаниях.
Это было совсем не так, как раньше, когда у него не было проблем с поеданием даже сразу нескольких книг. Это была книга 5-го Круга, а потому он получил целый тайфун знаний. Подобное невозможно было уместить в своей голове без какой-либо подготовки.
Через пять минут Теодор снова открыл глаза.
– Пылающая Вспышка… Я думал, что это будет более сложная магия.
– Пылающая Вспышка – сегодняшняя последняя книга? – спросил Винс, сидя напротив.
– Да, учитель.
– Попробуй разок. Постарайся максимально точно установить время активации магического заклинания.
Одновременно с этими словами магическая сила Винса вскипела.
В пустом пространстве образовался магический круг, внутри которого появился столп жара. Пылающая Вспышка была атакующим заклинанием боевых магов, которое за время своего существования превратило множество врагов в дымящиеся угольки.
Вскоре после того, как магия Винса вызвала огненный столб, Теодор также завершил то же самое заклинание.
– Пылающая Вспышка!
И вот, когда два заклинания встретились друг с другом…
Ху-жу-у-ух!
Огни набросились друг на друга, распространяя во все стороны волны жара. Высокая температура и пламя были достаточными, чтобы испепелить человека за доли секунды. Именно этот огонь в прошлом стал причиной гибели сотни хобгоблинов по пути в Мана-виль.
– Хм-м-м, степень завершенности неплоха, – подметил Винс.
Оба волшебника, сформировав щиты, наблюдали за конфронтацией между двумя огненными колоннами. Эпицентры заклинаний столкнулись ровно посредине и, спустя какое-то время, огонь Тео начал постепенно отодвигаться в сторону. У Пылающей Вспышки Винса было небольшое преимущество. Если бы дело происходило в реальной боевой обстановке, Теодор был бы уже превращен в пепел.
Однако толчки между огненными столбами внезапно закончились. Как только магические круги лишились подпитки маной, обе Пылающих Вспышки исчезли, словно их никогда и не было.
Заклинание Теодора сработало успешно. Винс убрал оставшуюся жару и подошел к тому месту, где столкнулись огненные столбы. Из-за сильного пламени земля прямо-таки растаяла, и когда профессор слегка охладил ее, она вновь затвердела.
– … Это и вправду невероятное мастерство для тех, кто никогда раньше не использовал данное заклинание. Обычному магу пришлось бы посвятить этому два-три года обучения, чтобы достичь подобного уровня, – почесывая подбородок, сказал Винс.
– Но Пылающая Вспышка учителя быстрее, чем моя. И темп Вашего пламени тоже более интенсивный.
– Что ж, если ты используешь одно и то же заклинание более десятилетия, то начинаешь находить некоторые хитрости в его использовании. В этом вся разница, – с достоинством объявил Винс, после чего добавил, – Такие вещи, как, например, более стабильная концентрация пламени и скорость построения магического круга… Знания, полученные из книг, безусловно, ценны, но также важна и мудрость, обретенная с опытом. Не забывай, что способность гримуара – это только одна часть тебя.
– Да, я буду помнить об этом, – кивнул Теодор.
Как и сказал Винс, Тео получил лишь основополагающие принципы и знания о том, как использовать заклинание, сущность которого извлекла Глаттони.
Тонкости и особенности применения заклинаний, которым маги обучались лишь после десятилетий практики, не могли быть извлечены из еды. Однако Тео не пренебрегал оттачиванием и своих собственных навыков, а потому его талант стал намного лучше, чем полгода назад. Это было результатом посвящения себя обучению и тренировкам каждый день в течение полугода после битвы с Супербией и придворного бала.
– Теодор, ты достиг уровня, где тебя можно назвать мастером 5-го Круга. Я, Винс Хайдель, признаю твоё достижение.
– Спасибо.
– Теперь ты всего в одном шаге от стены 6-го Круга. Трудно учить ученика, который так быстро растет, – сказал Винс, после чего рассмеялся. Его ученик и вправду рос слишком быстро.
Когда Тео покинул академию, он не достиг даже 4-го Круга, но вскоре после того, как его отправили в родной город, он уже прорвался сквозь стену 5-го. Теперь же он был почти в конце 5-го Круга и недалеко от того, чтобы стать равным Винсу.
Винс использовал свой опыт, чтобы обучить своего ученика, но сомневался, что у него было достаточно знаний, чтобы идти с ним в ногу с такой скоростью. Через некоторое время Винс, возможно, попросту перестанет с этим справляться.
"Нет, сейчас не время думать об этом".
Винс немного поразмышлял, после чего сменил тему.
– На сегодня твоя магическая подготовка завершена. Теперь начнем плановое обучение ментальной силе. На самом деле, я мало чем могу тебе помочь в этой сфере.
– Нет, благодаря советам учителя я уже неплохо разобрался, как использовать эту силу.
– Ну, если тебе так хочется, можешь думать именно так.
Тео рассмеялся над словами наставника и закатал свой правый рукав.
Национальное достояние №3, Умбра… После поглощения бусинки в ночь проведения бала, она осталась в форме татуировки и непрерывно источала зеленый свет. Это было доказательством существования Умбры, сокровища, превосходившего границы материи.
Глаза Теодора окрасились в голубоватый цвет.
"Флюидизация!"
Вспыхнул свет, и всё его тело стало прозрачным. Сквозь Теодора проходил ветер, и он временно перешагнул сферу материи.
Нынешний Тео был способен на много невозможных вещей.
И действительно, какими стали его способности после полугодичной тренировки?
Вшу-у!
После того, как его тело стало прозрачным, Теодор внезапно исчез и оказался на расстоянии в несколько метров. Скорость, с которой он добрался до места назначения, явно выходила за рамки законов физики.
Флюидизация позволяла быстро добраться до пункта назначения, хоть и не работала так же хорошо, как Телепорт, позволявший мгновенно перемещаться на короткие расстояния.
"Хорошо, а теперь я сделаю это еще несколько раз!"
Теодор почувствовал, что он все еще способен на большее, а затем произвел еще несколько подобных перемещений.
Винс молча восхищался передвижениями Тео.
Флюидизация позволяла использовать сверхбыстрые движения. Поскольку Тео не был скован границами материи, он не испытывал никаких побочных эффектов, которые вызывались пространственными скачками. Даже мастера ауры не смогли бы зафиксировать передвижения Тео.
Это была мошенническая сила, данная национальным сокровищем, Умброй.
– Уф…! Уф…!
Тем не менее, хорошая способность требовала и немалых затрат. Теодор выполнил пять или шесть прыжков подряд, после чего плюхнулся на землю с головокружением и сильной головной болью. Это были последствия потребления собственной ментальной силы. Теперь Тео чувствовал себя словно спортсмен, пробежавший огромную дистанцию.
Тем не менее, эта боль была свидетельством того, что Тео рос. Тренировки ментальной силы были предельно просты: использовать способность по максимуму, восстановиться, а затем повторить процесс. В некотором смысле, ментальная сила была как мышцы. Повторяя эти действия раз за разом, её можно было "накачать".
Несмотря на простую технологию, выполнять всё это было крайне непросто.
Через 10 минут Тео встал и увидел, как на него смотрит Винс. Боль в висках всё ещё была интенсивной, а голова до сих пор кружилась. Тео полгода тренировался во Флюидизации, но его предел по-прежнему составлял лишь половину от первоначальной цели в 10 прыжков.
Тео едва смог подняться на ноги и как только собирался что-то спросить, Винс резко произнес:
– Не будь таким поспешным.
Слегка застеснявшись, Тео плюхнулся обратно на землю, но Винс лишь пожал плечами. Не так давно он заметил, что Тео стал работать на износ. И причина этому была очевидной. Пришло время снова встретиться со "стеной".
– Как я уже говорил, ты овладел пятым кругом, а потому тебе нужно перейти на следующий уровень, если ты хочешь достичь большего. Я знаю, что это сложно и неприятно осознавать, но кроме боли ты ничего не почувствуешь, если будешь пытаться взять следующий круг напором.
Винс провел 10 лет на 5-ом Круге, а потому Тео не мог игнорировать его совет.
В Королевстве Мелтор было гораздо больше старших магов, чем в других государствах. Это было результатом того, что волшебники проходили "стену", после чего передавали знания своим ученикам, создавая тем самым цикл, который мог длиться десятки поколений.
Теодор слушал слова Винса с крайне серьезным выражением лица.
– Но что мне тогда делать, учитель?
– Хм, если бы ты был обычным магом, я бы посоветовал тебе постоянно наращивать опыт, но… Возможно, есть другой способ, если ты будешь правильно использовать способности Глаттони.
Независимо от того, насколько гениальным был человек, ему всё ещё нужна удача, чтобы преодолеть стену очередного круга.
Винс и другие старшие волшебники башен магии когда-то назывались гениями, но далеко не всем из них было суждено выйти за пределы 6-го Круга. Это была дорога отчаяния, которую они не могли пройти до конца без постоянного наращивания своих усилий.
Однако у Теодора существовал иной путь.
"Это похоже на то, когда я съел сосуд жизни Старшего Лича".
Если бы он съел ещё один артефакт с рангом "сокровище", то смог бы беспрепятственно перепрыгнуть через стену 5-го Круга. Конечно, нелегко было получить такие вещи, как сосуд жизни Старшего Лича, но это было лучше, чем годами ждать просветления.
Для Теодора, который устал находиться в тупике, это был лучший совет, который он мог услышать.
– Если ты уже оправился, то пойдем. Скоро закончится время, на которое мы зарезервировали это помещение, – сказал Винс, надев мантию.
Теодор посмотрел на часы, висящие на стене, и поднял мантию.
– О, оно уже и закончилось.
Мантия, висящая на стене, выглядела чистенько и ухоженно. Она была точно такой, как и когда он получил её перед балом. Тео уже привык носить её и вместе с Винсом направился к выходу из магического помещения для тренировок.
Однако в тот момент, когда Тео положил руку на дверную ручку…
– Э-э?
Кто-то открыл дверь с другой стороны. Перед ними стоял человек в серой мантии, лишенной профильного для какой-либо башен цвета, что указывало на его статус начинающего мага. Вместо того, чтобы завершать учебную программу в академиях, начинающие маги зарабатывали достижения, работая в качестве посланников Магического Сообщества.
Маг в сером халате на мгновенье замер, а затем извинился:
– Ох, прошу прощения!
– Всё нормально. Похоже, Вы ищете нас.
Из-за разницы в положении, посланник несколько раз поклонился, после чего раскрыл цель своего визита.
– Вы Винс Хайдель и Теодор Миллер?
– Да, всё верно.
– Я пришел по распоряжению Магического Сообщества. У меня есть срочное уведомление, и оно предназначается вам обоим.
Два мага непонимающе переглянулись между собой, а посланник достал пергаментный лист и зачитал содержание сообщения:
– Данное уведомление касается всех старших магов, которые на данный момент находятся в столице. Недавно Империя Андрас выразила намерение направить к нам свою делегацию. Все маги, получившие это сообщение, должны немедленно собраться в центральном зале Магического Сообщества!
Глава 85. Делегация (часть 2).
Империя Андрас…
Так называемая империя мечей, известная своей мощью, на протяжении многих веков выступала в качестве главного противника Королевства Мелтор.
Два государства, занимавшие различные части северного региона, из-за своего длительного соперничества во многом были схожи. Тем не менее, основной силой, на которую полагалась Империя Андрас, являлась аура. Так же, как Королевство Мелтор посвятило себя воспитанию старших магов, Империя Андрас продвигала пользователей ауры.
Империю Андрас называли настоящим царством мечей.
Помимо всего прочего, мальчики и девочки по достижению семи лет должны были пройти обязательную строгую подготовку в учреждении, возглавляемым Имперским Социальным Ведомством. Две трети учащихся умирало, но это позволяло империи сформировать корпус из мощных пользователей ауры, более многочисленный, чем в любом другом государстве.
– Самая большая проблема, связанная с Империей Андрас, заключается в том, что подобное безумство принесло плоды. Ни в одной другой стране, за исключением Империи, не было такого, чтобы в одном поколении появилось сразу семь мастеров меча.
Результатом этой жестокости стало появление Семи Мечей, которые являлись основой Империи Андрас.
Именно поэтому Империя Андрас не проиграла Королевству Мелтор, у которого было два мага 8-го круга и достаточно много старших магов. Пользователи ауры, достигшие уровня мастеров меча, сами по себе были близки к живому шторму.
– Говорят, что самый известный мастер меча даже не отступил в битве с Вероникой.
Теодор внимательно выслушал слова Винса и спросил:
– Тогда почему Империя посылает к нам свою делегацию? Они кажутся людьми, которые любят говорить мечами, а не словами.
Королевство Мелтор уже сотни лет противостояло Империи. Даже система образования была выстроена таким образом, чтобы подчеркнуть негативные аспекты вражеских стран и вызвать враждебность по отношению к ним. Однако, несмотря на эти внушения, Винс Хайдель не отрицал наличия определенных стереотипов. И так было потому, что военная мощь воинов Андраса, с которыми он столкнулся на поле боя, была далека от того, о чем писалось в книжках.
По крайней мере, они тоже предпочитали умереть в бою за своё государство.
– Ум-м-м, возможно этот случай вплотную связан с политикой. Страны, которые полагаются лишь на силу, не смогут существовать вечно. Империя Андрас страшна, поскольку знает, как по-разному использовать силу.
– По-разному…
– Их цель наверняка состоит в том, чтобы поговорить о перемирии, которое было подписано на последней войне. И, конечно же, одна из причин этому – ты.
– А-а? Я?
Теодор был порядком удивлен внезапному повороту.
Однако Винс ответил на этот вопрос довольно небрежно:
– Они задаются вопросом о твоих отношениях с высшим эльфом и Эльфхеймом. Они также сомневаются в подлинности героя, который откуда ни возьмись появился полгода назад. Поняв твою ценность, послы, вероятно, начнут серьезные торги.
– Уф, международные отношения довольно сложны.
– Это означает, что ты являешься ключевой фигурой. Статус высшего эльфа серьезнее, чем я думал.
В Эльфхейме, государстве, где проживала половина эльфов всего континента, было всего пять высших эльфов. Недавно появившаяся Элленоя увеличила их количество до шести, но это не меняло того факта, что высшие эльфы были крайне редкими.
Именно поэтому они были в огромном долгу перед Теодором Миллером, который защитил шестого высшего эльфа. В связи с этим они могли даже изменить своё нейтральное положение, которого придерживались в течение сотен лет.
Даже если Теодор не был магом старшего ранга, они вписали его имя в уведомление отдельным пунктом. Винсу легко было догадаться, откуда у подобного явления растут ноги. А потому не было ничего удивительного в том, что Магическое Сообщество относилось к нему, как к старшему магу.
"Тем не менее, это может оказаться слегка раздражающим".
Меньше всего во время своих магических тренировок он ждал незваных гостей из Империи.
Естественно, он не стал бы жаловаться, если бы ему поручили задание, связанное с этим, но Теодор не хотел, чтобы к нему относились как к политической фигуре.
***
Вскоре после этого Тео и Винс добрались до места назначения.
"Ц-ц, как и ожидалось".
Тео двинулся вперед, игнорируя направленные на него взгляды, число которых порядком увеличилось, когда он подошел к центральному залу.
В конце концов, был лишь один молодой маг с темными волосами, которого причисляли к старшему рангу. В Магическом Сообществе не было никого, кто не узнал бы героя Теодора, чье имя было оглашено на придворном балу полгода назад.
Тео услышал, как некоторые из присутствующих начали перешептываться.
– Этот молодой человек – Теодор Миллер…?
– Он моложе, чем я думал. Похоже, слухи, что ему едва исполнилось 20 лет, правдивы.
– Стать мастером 5-го Круга в таком возрасте… Не могу в это поверить. Он также является единственным выжившим из конвоя. Он – будущее Красной Башни, так что, может быть, они просто преувеличили его достижение?
– Давайте просто посмотрим, что будет дальше. Время покажет, преувеличено его имя или нет.
Тео не нужно было на всё это отвечать, а потому он просто проигнорировал их голоса и переступил порог зала. Это место Магическое Сообщество использовало для выступлений во время проведения ежегодного магического конкурса, а потому пространство было огромным. Даже сто присутствующих магов не смогли заполнить эту аудиторию.
Однако кое-что это пустое пространство всё-таки заполняло.
"Несмотря на то, что здесь так много места, плотность маны просто кошмарна… Обычные люди не смогли бы здесь даже нормально дышать".
Это был ужасный поток маны! В общей сложности собралось 132 высокопоставленных волшебника, что подняло плотность маны до аномального уровня.
Теодор лишь восхитился тому факту, что нематериальная мана могла стать такой "тяжелой". Если присутствующие здесь маги намеренно сосредоточат на ком-то своё внимание, то цель будет немедленно ошеломлена огромным давлением.
А затем на сцене неожиданно появился какой-то старик.
– Ху-ху-ху, я рад, что вы все так быстро собрались.
Как ни странно, старик не потерял самообладания среди этих волн маны, которые ощущались будто настоящее цунами. Если присмотреться, становилось понятно, что вокруг старика царил абсолютный штиль, словно он был центром тайфуна. Это определенно не было обычным явлением.
Однако Тео имел большой опыт работы с разного рода феноменами и тут же осознал это.
"Этот человек, он на уровне мастера…!"
Маг 7-го Круга, который вышел за человеческие пределы и мог повелевать законами природы… Только мастера могли контролировать саму ману и доминировать над ней. Они были способны манипулировать давлением маны, точно так же, как управлять своими собственными конечностями.
Тео никогда раньше не встречался с президентом Магического Сообщества, но сразу же понял, насколько этот человек силён. Он и вправду был достаточно квалифицирован, чтобы называться его президентом.
– Во-первых, я хотел бы поблагодарить вас за то, что вы все пришли, несмотря на столь внезапное объявление. Приезд делегации Андраса не планировался, а потому я услышал об этом слишком поздно. Спасибо за понимание, – поклонился президент Магического Сообщества, выражая свою сердечную благодарность за их присутствие.
После его слов дискомфорт на лицах некоторых людей изрядно приуменьшился. Делегация Империи Андрас в Королевство Мелтор и вправду представляла собой важный вопрос.
Как только этот негласный консенсус был достигнут, президент Магического Сообщества снова поднял голову.
– Что ж, тогда я начну. Вы уже все в курсе того, что делегация из Андраса прибывает в Мелтор, так что я не буду акцентировать на этом внимание. Мы собрались здесь, чтобы обсудить, как нам себя повести со столь незваными гостями, – красноречиво начал вещать президент Магического Сообщества. Его голос прозвучал по всей аудитории, и Тео подумал, что услышал бы его, даже если бы стоял снаружи.
В этой речи было интересное сочетание информации, весьма тонко подчеркивающее агрессивность и жестокость Империи Андрас.
А это было особенно интересно Тео.
"Разве практика ежедневных дуэлей не похожа больше на обычаи орков, чем на традиции цивилизованной империи?"
В империи практиковались далеко не те скромные поединки, где люди просто спарринговались друг с другом. Во время таких дуэлей существовала вполне реальная угроза жизни, и смертельные исходы были далеко не редкостью. В Империи Андрас были люди, которые после дуэлей получали титулы герцогов, а также был раб, который занял место одного из Семи Мечей Империи.
Вызовы на дуэли бросались и представителям других государств.
– Я думаю все наслышаны о том, что в Андрасе дуэли – битва не на жизнь, а на смерть. Эти поединки далеки от умеренных боёв, привычных нам. 30 лет назад группа магов столкнулась с послами, в результате чего погибло несколько человек. Мы не можем допустить повторения ситуации.
Прибытие делегации Андраса происходило два или три раза в столетие, но каждый раз это заканчивалось кровопролитием. Подобного следовало избегать, поскольку полгода назад Мелтор и так понес огромный ущерб, связанный с уничтожением конвоя.
Помимо ущерба, если Империя Андрас посчитает, что Королевство Мелтор ослабло, она может принять решение о новом вторжении.
Маги, собравшиеся в аудитории, согласно покивали головами.
Слова президента звучали правдоподобно, и не было ни одного довода, способного опровергнуть их. Но кроме того, в конце своей речи он добавил еще пару слов, от которых кровь в жилах присутствующих попросту заледенела.
– Ах, да. Ещё к этой делегации присоединятся двое из Семи Мечей. Думаю, вы понимаете, что надежды на победу в противостоянии с мастером меча ни у одного из вас нет.
Немезида старших магов, мастера меча…!
На поле боя они были настоящими жнецами, способными мгновенно преодолеть расстояние в несколько сотен метров и преодолеть их защитные заклинания, словно они были каким-то мусором.
С самого детства маги питали страх перед мастерами меча, а потому даже маги-ветераны застыли, столкнувшись с этой реальностью. Мастера меча обладали абсолютной силой, для которых маги ниже 7-го Круга были сродни соломинке.
Когда аудитория затихла, взгляд президента обратился в сторону, – туда, где сидел Тео.
Глаза президента Магического Сообщества встретились с Тео, и он произнес:
– Теодор Миллер, ты должен быть особенно осторожным. Ты можешь стать основной целью этой делегации, и несмотря ни на что не должен принимать вызовы на дуэль.
– Да, я понимаю.
– Я не сомневаюсь в твоей компетентности, но ты должен воздержаться от подобных азартных игр, поскольку это касается отношений между государствами. Не иди на поводу у юношеской глупости.
Посмотрев на Тео и произнеся предостерегающие слова, старик перевел свой взгляд на другое место.
"Делегация Андраса… И мастера меча".
В отличие от других магов, Теодор совершенно не был испуган. Нет, в какой-то мере он даже ждал этого.
Конечно, он не думал, что сможет конкурировать с мастерами. Однако Тео стучался в стену 6-го Круга, а потому считал, что одно только их присутствие может стать для него новым вдохновением.
В то время как атмосфера в центральном зале оставалась напряженной, Теодор сжал под столом кулаки. У него было ощущение, что шесть месяцев затишья подошли к концу.
А через шесть дней прибыла группа делегатов. В том числе два мастера меча.
Глава 86. Делегация (часть 3).
– Ваше Величество, делегация Андраса переступила порог дворца! – сообщил королевский рыцарь.
Прибытие послов другого государства всегда оглашалось королевскими рыцарями трижды. Первый раз – когда они проходили сквозь врата, второй – когда переступали порог дворца и, наконец, когда входили в зал.
Данное уведомление позволяло членам королевской семьи подготовиться к встрече делегации и успокоить свои мысли. Поскольку сейчас прозвучал лишь второй по очередности доклад, до прибытия делегации из Андраса ещё оставалось некоторое время.
Сидя на своём троне, Курт III кивнул. Как только королевский рыцарь отступил назад, воздух в комнате начал нагреваться.
– Явились не запылились, эти варвары из Андраса…
– Мне интересно, что они скажут.
– Отправили аж двух мастеров меча! У них что, не хватило смелости отрядить только одного?
Подобное отношение, основанное на враждебных чувствах, было солидарным. Тем более, что они веками были друг другу врагами.
Маги, которые перешептывались крайне недружелюбными голосами, были одеты в придворные наряды красного, синего, желтого и белого цветов. Мантии разделялись на четыре вида и выступали в качестве доказательства принадлежности к той или иной Башне. Это были 132 старших мага, недавно вызванных во дворец, – практически всё нынешнее поколение старших магов.
Теодор Миллер также ожидал прибытия делегации, стоя вместе с остальными магами Красной Башни.
"Кажется, атмосфера здесь тяжелее, чем я ожидал", – подумал Тео, оглядываясь по сторонам.
Это отличалось от того, когда они собрались в просторной аудитории Магического Сообщества. Места здесь было меньше, чем там, к тому же собравшиеся волшебники были настроены к делегации Андраса крайне враждебно. А потому витавшая в воздухе мана была похожа на бушующий шторм. Даже начинающему магу было понятно, что как только делегация войдет в зал, её попросту сокрушит это ужасающее давление.
Возможно, именно поэтому здесь и собрались все эти маги.
– … Это битва нервов?
– Ты правильно всё подметил, – прошептал Винс, – Это ребячество, но оно эффективно. Учитывая то, сколько здесь всех собралось, давление будет огромным.
– Разве делегация Андраса не сочтет это слабостью?
– Это общепринятое поведение. Империя Андрас также пытается вызвать у наших послов чувство угнетения, используя целую роту элитных рыцарей. Кроме того, Королевство Мелтор редко когда делает нечто подобное с представителями других государств, за исключением Империи Андрас.
Во многих отношениях это был исключительный случай. Теодор понял объяснение и снова перевел взгляд вперед.
Трудно было отыскать прецедент, когда вместе собиралось 132 старших мага, а также десятки высокопоставленных чиновников и дворян. В частности, рядом с троном также стояли и два Мастера Башен, которые гарантировали, что король будет в полной безопасности.
В этот момент возле двери раздалось третье уведомление.
– Ваше Величество, делегация Андраса просит разрешения на аудиенцию с Вами!
– Разрешаю.
Как только Курт III ответил, зал погрузился в холодное и устрашающее молчание.
Глаза более чем двухсот человек сосредоточились на дверях зала, которые вскоре открылись. Помимо этого, было то, чему Теодор удивился ещё больше.
Грох-грох-грох-грох.
Сталь, сталь и ещё раз сталь. Сияющая металлическая броня отражала свет, льющийся из люстр. Делегация Андраса была с головы до ног экипирована в стальные доспехи. Ни один из элементов обмундирования не был кожаным.
Закованные в металл рыцари зашли в дверь, ступая нога в ногу.
Затем, словно это было ожидаемо, на них навалилось целое цунами из маны.
Бу-жу-у-у-у!
– … Укх!
– Кгм…!
Делегация Андраса, экипированная в свою тяжелую броню, была подвержена огромнейшему давлению.
По иронии судьбы, из-за их тяжелых доспехов, рыцарям Андраса было лишь сложнее с ним справляться. С каждым шагом давление усиливалось, наваливаясь на их головы и плечи, что вскоре вызвало из их уст стоны, свидетельствующие о том, что они больше были не в силах его переносить.
После еще пяти шагов, сделанных вперед, давление достигло уровня, при котором делегация больше не могла продолжать идти. Под такой мощью даже элитные рыцари не смогли продвинуться ни на шаг!
И вот, посреди этого страшного пространства лишь двое мужчин продолжали идти вперед.
Ф-у-у-у!
Это выглядело просто потрясающе. Они носили куда более великолепные доспехи и уверенно шли сквозь шторм маны.
Один из этих рыцарей был на несколько голов выше остальных, а отличительной чертой другого были черные волосы, ниспадающие из-под шлема. К тому времени, как эти два рыцаря достигли центра зала, ожесточенное давление маны уже исчезло.
Наконец, увидев короля, два рыцаря остановились.
Затем они сняли шлемы и опустились на одно колено.
– 7-ой Меч Великого Андраса, Ллойд Поллан, приветствует Солнце Мелтора.
– 4-ый Меч Великого Андраса, Пан Эллионес, приветствует Солнце Мелтора.
7о-й Меч Империи, Ллойд Поллан и 4-ый Меч Империи Пан Эллионес… Эти двое мужчин преодолели напряженную атмосферу своим коротким вступлением и поднялись на ноги. Точно так же, как Мастера Башен пользовались практически максимальным почитанием в Мелторе, то же самое было верно для Семи Мечей Андраса, поскольку права, данные им, уступали лишь императорским.
Курт III посмотрел на одного из мастеров меча, после чего заговорил:
– Давно не виделись, сэр Эллионес.
– Да, Ваше Величество. Это наш первый раз после того соглашения.
– Мы уже давно знакомы друг с другом. А потому как насчет того, чтобы избавиться от бесполезных формальностей?
Рыцарь с желтоватой кожей и черными волосами улыбнулся, словно ему понравилось это предложение.
– Почту за честь последовать воле Вашего Величества.
– Тогда я буду говорить прямо.
Тем временем на лице Курта III не было и намека на веселье.
Несмотря на отсутствие ауры или магической силы, достоинство короля не могло быть проигнорировано даже мастерами меча. И вот, Король Мелтора громким голосом спросил:
– Вы надеетесь на продолжение перемирия? Или вновь хотите войны?
Это был очень прямолинейный вопрос.
Послы, сплошь покрытые сталью, и маги, которые притворялись невидимыми, пребывали в недоумении. Как правило, таким разговорам предшествовал ряд определенных процедур, но Курт III уже несколько раз нарушил все традиционные обычаи.
Два мастера меча не могли скрыть удивления, отразившегося на их лицах. Впрочем, самообладание они восстановили достаточно быстро.
– Вы всё также прямолинейны, Ваше Величество. Что ж, если Ваше Величество так желает, я тоже буду говорить откровенно, – с блестящими глазами произнес Пан Эллионес, – Сначала я хотел спросить. История про героя, который спас высшего эльфа, появившегося в Мелторе полгода назад, – правда?
– Почему Вас это волнует?
– Его Величество попросил нас подтвердить подлинность этой истории. Пан Эллионес является одним из Семи Мечей, а потому должен поступать так, как велит Император.
– Не смешите меня. Вы хорошо обучились красноречию за то время, которое я Вас не видел, – циничным тоном ответил Курт III, – Вы хотите обсудить вопрос перемирия после выяснения статуса отношений между Мелтором и Эльфхеймом. Или я ошибаюсь?
– …
Два мастера меча молчали.
Однако лишь идиот бы не понял, что в данном случае молчание – знак согласия.
На лице Курта III появилось презрительное выражение, после чего он снова открыл рот, чтобы заговорить. Поскольку все хорошо понимали, какова миссия императорских рыцарей, король решил не отказываться от брошенной приманки.
– Что ж, хорошо. Давайте не будем акцентировать внимание на ваших намерениях. Но как вы собираетесь проверить подлинность истории? Вы отправите посланника в Эльфхейм, чтобы спросить об этом эльфов? – спросил Курт III.
– … Рыцари Андраса не доверяют словам. То же самое касается и показаний эльфов.
– Значит?
Огромный мастер меча похлопал по своему поясу, словно только этого и ждал. Тяжелая рукавица издала глухой звук, когда столкнулась с ножнами.
Дынь!
– В империи существует лишь один закон, который позволяет доказать силу! Если мы увидим героя, то узнаем правду. Ваше Величество, будьте так добры, позвольте Пану Эллионесу увидеть того самого молодого человека!
– Просто смешно! – отклонил его просьбу Курт III, – Что если Вы воспользуетесь этим предлогом и вызовите его на поединок, а затем убьете? Даже если он герой, ему всего 20 лет. Разве подобает себя так вести настоящему мастеру меча?
Отказ Курта III был похож на рёв зверя.
Ллойд с восхищением посмотрел на Курта III. Как и ожидалось от врага Андраса, Короля Мелтора. Его достоинство сравнимо с тем, которое было у их собственного Императора. Им невозможно было манипулировать, и ему нельзя было угрожать. Пан Эллионес хорошо в этом убедился за несколько прошедших десятилетий.
Поэтому он подготовил компромисс.
– Ваше Величество, я не собираюсь это делать. Если я это сделаю, мы настроим против себя Эльфхейм, а Империя Андрас этого не хочет. Я просто пытаюсь сделать кое-какое полезное предложение.
– … Надеюсь, этот разговор не закончится пустыми словами?
– Конечно. Ребекка!
Как только было произнесено это имя, к двум мастерам меча подошел рыцарь. Его телосложение было намного меньшим, чем у других, и причина этого была немедленно раскрыта. Когда рыцарь снял шлем, брови Курта III поползли вверх.
Золотистые волосы раскинулись по её плечам, словно яркие лучики света.
– Ученица 4-го меча Пана Эллионеса, Ребекка, приветствует Солнце Мелтора.
У неё было красивое лицо, но, по сравнению с дочерью какого-нибудь знатного вельможи, она производила совершенно иное впечатление. На ее коже местами виднелись короткие порезы и несколько шрамов. Это было доказательством того, что она была крайне безразлична к своему внешнему виду. Возможно, именно поэтому она выглядела так мужественно.
Два меча, свисающие с её талии, доказывали, что она – не просто сопровождающее лицо. Она и вправду казалась воплощением стального рыцаря.
"… Пустыми словами здесь и не пахло".
Аура давала силу независимо от пола, но люди никогда не могли избавиться от стереотипов касательно возможностей мужчин и женщин. Тем не менее, одного только резкого воздуха вокруг неё было достаточно, чтобы отбросить все эти стереотипы в сторону.
Теодор использовал глаза воина, чтобы увидеть её сущность.
"Она старший пользователь ауры и кажется моей сверстницей".
Когда он предположил, что она может стать его врагом, по его позвоночнику пробежала волна жуткого холода. Он не чувствовал, что шансов на победу нет, но эта девушка была крайне опасна. Интересно, её положение среди своих одногодок примерно напоминало то, которое было у Сильвии?
Гениальный пользователь ауры, ещё в юном возрасте ставший учеником мастера. Однако, в отличие от Сильвии, чьи эмоции ещё были незрелыми, глаза этой девушки-рыцаря показывали, что она уже сталкивалась с суровыми реалиями жизни.
Одновременно с этим Теодора раздражало странное чувство дискомфорта.
"Где же я видел это лицо…?"
Теодор Миллер был уверен – он никогда не видел эту женщину прежде. Тем не менее, рыцарь по имени Ребекка вызывал у него какое-то знакомое чувство. Возможно, он уже встречался с кем-то из её родственников. Однако у него больше не было времени думать об этом.
– Позвольте мне еще раз спросить Вас, Ваше Величество, – произнес Пан Эллионес, 4-ый Меч Империи Андрас, а затем внезапно повернулся к Теодору, – Магия и меч… Почему бы нам не дать молодежи из разных государств возможность немного потанцевать?
Глава 87. Противостояние меча и магии (часть 1).
Так или иначе, на такой вопрос невозможно было тут же дать ответ. Пан Эллионес предложил дружеское соревнование между двумя государствами. И когда Курт III ничего не сказал, Пан Эллионес отступил назад, не желая давить на правителя.
Тем не менее атмосфера в зале нагрелась. Дальше разговор не продвигался, и делегация ушла. Нет, возможно, изначально делегаты всё именно так и планировали.
– … С 4-ым Мечом Андраса всё так же сложно, – глядя на мрачные лица своих подчиненных, пробормотал Курт III.
4-ый Меч Империи, Пан Эллионес… Его внушительное телосложение придавало ему варварский вид, но на самом деле он был очень хитрым. Он был политиком, который знал, как использовать свой образ невежественного мечника, чтобы нанести противнику наиболее эффективный удар.
Возможно, он намеренно избегал на первой встрече разговора о ситуации в целом.
Если его предложение будет принято, то делегация получит возможность своими собственными глазами оценить Теодора. Если же оно будет отклонено, то они смогут покинуть это место, выставив себя обиженными. Другими словами, Империя Андрас ничего не потеряет, как бы Королевство Мелтор не ответило.
– Он назойливый противник. Вероятно он ждёт, что мы откажемся от этого предложения. Таким образом, делегация задержится ещё дольше, так как переговоры затянутся, – соглашаясь, кивнул старик в синей мантии, Бланделл.
– И в это время остальные будут шнырять по столице и собирать информацию. Да, очевидно, что их основная цель – затянуть время.
– Я тоже так думаю.
Курт III и Бланделл нахмурились.
Разведсеть Белой Башни вела наблюдение за делегацией, но их противниками была элитная группа в сопровождении двух мастеров меча. Семь Мечей Империи могли беспрепятственно заблокировать любое наблюдение. Возможно, было бы иначе, если бы в столице был Мастер Белой Башни, но не так давно он был отправлен на другое, не менее важное, задание.
– Лучше избавиться от них как можно скорее.
Разумеется, безопасность Мелтора была на весьма высоком уровне, и утечка какой-либо важной или конфиденциальной информации была маловероятна. Однако проблема заключалась в том, что даже малейшая возможность была сродни оскорблению. Враг, с которым они конфликтовали на протяжении веков, рычал в их сторону.
Курт III, естественно, решил спросить мнения ещё одного человека. Это был Теодор Миллер, один из людей, которым вместе с Бланделлом было приказано остаться в зале после ухода делегации.
– Ответь, но только честно. Тебе не нужно принимать это предложение. Я знаю, что это серьезное дело, и если ты откажешься, никаких штрафов не будет.
– Да, Ваше Величество?
– Но если ты сможешь одержать верх, у нас будет значительное преимущество в переговорах.
Итак, как король Мелтора, Курт III спросил:
– Эта Ребекка, ты можешь ее победить?
– Да, Ваше Величество, – без колебаний ответил Теодор.
– Даже без использования силы национальных сокровищ?
– Да, всё верно.
Курт III хотел бы верить в убежденность Тео. Однако боевые способности короля были не такими уж большими, а потому у него не было достаточных познаний, чтобы принять верное суждение. Ему нужно было принять это решение лишь после его обсуждения с двумя величайшими мастерами Мелтора.
– Вероника, Бланделл. Что думаете?
– Если они будут сражаться десять раз, то он победит в девяти случаях, и один раз будет ничья. По крайней мере, я не думаю, что малыш пострадает, – тут же ответила Вероника, словно ожидала подобного вопроса.
– Хох, правда?
– Ручаюсь своим именем, Ваше Величество.
Курт III был порядком удивлен такому ответу. Оппонентом был ученик Пана Эллионеса. Возраст Ребекки и её симпатичная внешность не были причинами, чтобы недооценивать её силы. Как наиболее вероятный кандидат на должность мастера меча следующего поколения, её навыки должны были быть близки к совершенству. В противном случае её бы не взяли в состав этой делегации.
Тем не менее, шансы на победу Теодора 9/10 и 1 ничья? По сути, это означало полную победу.
– Хм, у старика такое же мнение. Возможно, этот поединок не будет односторонним, но навыков Теодору не занимать. Пока условия будут подходящими, он попросту не сможет не победить.
– Тогда у нас нет причин поворачиваться спиной.
От полученных ответов на лице Курта III растянулась улыбка.
До сих пор он не решался согласиться с предложением делегации, поскольку не был уверен в целесообразности риска. Согласившись на дуэль, он мало что получит, но рискует многое потерять, а потому у короля не было причин играть в азартные игры.
Однако, если шанс на победу близился к ста процентам, то это уже была не азартная игра.
– Государственный министр.
– Да, Ваше Величество.
– Подымите договор, подписанный на последнем перемирии. Предоставьте отчет по земле, которая может быть получена неподалеку от границы. Кроме того, найдите любые условия, которые, по вашему мнению, могут быть переписаны!
– Как государственный министр, я немедленно приступлю к исполнению приказа Вашего Величества!
Услышав уверенные слова своего короля, лицо государственного министра тут же наполнилось волнением.
Это был хороший шанс что-нибудь отобрать у Империи Андрас.
Подобный приказ существенно сократит время его отдыха, но государственный министр прямо таки кипел от мотивации. Его подчиненные тоже покивали головами и принялись за работу.
Курт III снова посмотрел на лицо Тео. Убедившись в уверенности двух Мастеров Башен, фиолетовые глаза короля наполнились предвкушением, а также другими неизвестными эмоциями.
– … Это странно. После уничтожения Старшего Лича и спасения высшего эльфа теперь на тебе снова лежит большая ответственность.
– Ваше Величество.
– Не стоит быть таким смиренным. Твои достоинства уже находятся на том уровне, на котором они не могут быть скрыты.
С блеском в глазах Курт III поднялся с трона.
Империя Андрас была для него врагом, которая погубила множество его подданных. Они были символом кровопролития и угрожали Мелтору, начиная с самого его появления. Это был шанс победить их мирным путем, а потому не было ни малейших причин колебаться.
Он посмотрел перед собой и тяжело произнес:
– Они всегда приходят с силой. Они пересекают нашу границу, чтобы забрать у наших фермеров и без того скудные запасы пшеницы. Они грабят и сжигают наши дома. Чернила, которыми подписано данное перемирие, – это кровь наших людей, а границы, которые были перерисованы уже несколько раз, – это их сломанные руки и ноги.
В голосе короля содержались искренние и глубокие эмоции. После этих слов атмосфера в зале, естественно, стала торжественной. Некоторые маги непроизвольно вызвали свою магическую силу, в то время как в глазах других запылал боевой дух. Тео, став перед королем на колено, тоже это чувствовал.
Все без исключения жители Мелтора потеряли кого-то в бесконечных войнах против империи.
– Теодор Миллер.
– Да, Ваше Величество.
Торжественный голос короля стал ещё громче.
– Возьми имя Мелтора, сразись и победи. Покажи этим злодеям историю нашей страны! Пусть они знают, какого великого и могучего врага они создали! И я вознагражу тебя за победу!
– Я, Теодор Миллер, сделаю, как приказывает Ваше Величество! – не менее мощным голосом ответил Тео.
***
Известие о том, что герой, Теодор Миллер, и ученик одного из Семи Мечей будут сражаться на дуэли, распространилось, словно молния. Делегация и сама активно рекламировала этот поединок, и арена, где он проводился, стала похожей на оазис в пустыне.
Несмотря на то, что количество мест было крайне ограниченным, даже не было места, где можно было яблоку упасть.
"… Ничего себе, здесь почти нет лиц, которых я не знаю", – осмотревшись по сторонам, подумал Тео.
Последние полгода он пробыл в центре Магического Сообщества, а потому повстречал достаточно много людей. Из-за его отношений с Вероникой и Сильвией, он познакомился почти со всеми известными людьми столицы. Не было преувеличением сказать, что собравшиеся здесь люди находились в пределах двух-трех процентов от всей национальной силы Мелтора.
Это означало, что интерес к этому поединку был просто огромен. В дополнение к Курту III, здесь присутствовали и члены королевской семьи, которые редко показывали свои лица, а потому Теодор попросту не мог не почувствовать это бремя. Правда, в связи с этим, порядком уменьшилось чувство дискомфорта, которое у него возникало при виде лица своего противника.
Вскоре после этого на арене появился Бланделл, который выступал в роли судьи. Поскольку это был поединок между магом и рыцарем, арена была довольно широкой. Став по краям арены, оба человека слушали, что скажет Бланделл.
– Мелтор, Теодор Миллер.
– Да.
– Андрас, Ребекка.
– Да.
Получив ответы от обоих участников, Бланделл стукнул по полу арены своим посохом, вызвав тем самым глухой звук. Мощь огромного мага порядком повредила пол, а громкость удара была настолько высокой, что некоторые зрители даже заткнули уши.
Попросив тишины, Бланделл произнес:
– Дуэль начнется после этого сигнала. Помните об уважении к представителям стран-соперников. Победитель должен уважать проигравшего, а проигравший не должен забыть выразить свое почтение победителю. Если я решу, что бой закончен, я помешаю вам продолжать атаковать.
Теодор и Ребекка кивнули. Тео не знал, что на сердце у его противника, но он не осмелился возразить в ситуации, когда судьей был Бланделл Адрункус. Взгляды Теодора и Ребекки встретились, и Бланделл поднял посох.
А затем массивный деревянный шест врезался в каменный пол.
Ба-бах-х-х!
Прежде чем даже прекратился этот звук, из ножен Ребекки появилось два потока света. Это были двойные мечи, называемые скимитарами. Она рванула вперед, словно молния. Её скорость была достаточно высокой, чтобы некоторые из зрителей моментально потеряли её из виду.
Большинство людей умерло бы, даже не осознав, что Ребекка уже обнажила свои мечи.
К счастью, Теодор не принадлежал к этой категории. Вместе с этим, когда он заметил, что Ребекка заняла стойку, а затем как она вытащила свои мечи, его чувство дискомфорта увеличилось. Он уже где-то видел это раньше. А ещё он слабо помнил, какая именно атака должна последовать вслед за этим рывком.
Вскоре после этого…
– Ху.
Легко выдохнув, Ребекка появилась прямиком перед Тео.
Она не собиралась ждать, пока её противник отреагирует. Её два меча без какого либо предупреждения превратились во вспышки света. Сияние, испускаемое обеими её руками, двигалось вверх, вниз, влево и вправо, закручиваясь вокруг Теодора, словно водоворот. Это была техника, которая не оставила бы целым даже малейший кусочек плоти.
Шесть последовательных ударов левой рукой и шесть правой. Дюжина взмахов вылилась на ее врага практически одновременно.
Вшу-вшу-вшу-вшу-вшу!
Пол арены треснул и стал напоминать собой паутину. Материализовавшаяся аура тоже была оружием, которое могло пробить оборону даже старших магов. Ребекка уже была на таком уровне, когда её удары могли разрушить любое защитное заклинание 5-го Круга.
Все были попросту потрясены этим потоком ударов в исполнении Ребекки.
– Оу!
– Как эти атаки…!?
– Слухи верны!
Ллойд, один из Семи Мечей, который всего мгновенье назад сидел с невыразительным лицом, тут же воскликнул:
– … Потрясающе!
Тем не менее, его взор был обращён вовсе не на то место, где стояла Ребекка, ученица Пана Эллионеса. Его глаза светились интенсивнее обычного, когда он смотрел на молодого человека, который сделал двенадцать движений. Подобную скорость, как правило, невозможно было увидеть у магов.
Теодор, юноша, который избежал всех двенадцати ударов Ребекки, смотрел на неё с холодным выражением лица. Теперь, после серии ударов, он был абсолютно уверен.
Это был стиль фехтования Рэндольфа, лидера наемников, который убил зомби-виверну в его родном городе. А, значит, они были либо родственниками, либо учились в одной школе…
"Подумаю об этом, как только одержу над ней верх".
Тео выбросил из головы все посторонние мысли и, глядя на спину Ребекки, поднял вихрь своей магической силы.
Глава 88. Противостояние меча и магии (часть 2).
"Песнь Боя. Аллегретто".
По мере продолжения поединка, рот Глаттони, спрятанный под перчаткой левой руки Тео, активировал всё новые и новые заклинания.
Тео использовал Сонату Скорости сразу же, как только началась дуэль, что позволило ему уклониться от упреждающей атаки Ребекки. По сравнению с мечами Рэндольфа, ей не хватало силы, а по сравнению с Супербией ей не хватало скорости.
Прежде чем Ребекка успела развернуться, Тео быстро бросил заклинание:
– Цепная Молния!
Цепь молний мгновенно покрыла десятки метров поля арены. Независимо от скорости, не существовало ни единого способа избежать этого разветвленного удара. Силы всего лишь одного удара молнии было достаточно, чтобы поджарить любого человека. И если Ребекка машинально не подняла бы свою ауру, то состязание, возможно, на этом бы уже и завершилось.
Бж-ж! Бж-ж!
– Укх…!
Получение урона было попросту неизбежным. Молния протиснулась в щели доспехов Ребекки и столкнулась с её аурой, из-за чего над её броней поднялись струйки дыма. Это была чистая разрушительная сила и одна из причин, почему пользователи ауры не любили состязаться с магами.
Рыцари всегда старались избегать магических атак или шли на превентивные меры. Они должны были остановить Цепную Молнию и другие заклинания, прежде чем те были бы активированы.
И вот, в связи с этим, шаги Ребекки слегка замедлились.
– Громовое Копьё.
Вслед за цепью молний последовала ещё одна жестокая атака. Если Громовое Копьё попадёт в жизненно важную точку, то это может привести к смертельному ранению, даже если человек защищен аурой. За пару секунд Тео вызвал сразу несколько таких копий, и метнул их прямиком в живот Ребекки.
Пять потоков молний одновременно метнулись к своей цели.
На один такой удар ещё можно было среагировать. Уклониться от трёх было бы уже крайне трудно, даже при самой максимальной подготовке. Но пять Громовых Копий неизбежно вызвали бы серьезную травму даже у элитных рыцарей. От них невозможно было защититься, и все попытки увернуться от подобной атаки даже выглядели бессмысленно.
Но Ребекка смело сжала свои парные мечи и ударила по молниям.
– Ху!
Из лезвий клинков просочилась синяя аура, и мечи разрубили две молнии. Остатки не полностью рассеявшихся электрических разрядов ударили её по пальцам, но Ребекка лишь крепче сжала своё оружие.
Оставалось еще три Громовых Копья. Однако она понимала, что даже если успеет разобраться с двумя, то всё равно останется ещё одно.
Ребекка решительно стиснула зубы.
Вжу-вжу!
В тот момент, когда ее два меча отразили две молнии, последняя врезалась в живот.
Ды-н-нь!
Это было ужасно. Ребекка проглотила кровь, которая хлынула ей в рот, и вложила всю свою силу в ноги. Её защита, сосредоточенная на ауре, лопнула, что порядком встряхнуло её изнутри. К счастью, это мало повлияло на её боевую мощь.
Придя в себя, Ребекка указала кончиками своих мечей на Теодора.
Теодор не мог не восхищаться её непоколебимым боевым духом.
"Она довольно привычна к боли. Кроме того, её тело достаточно закаленное, раз так хорошо сопротивляется Громовому Копью. Не думаю, что её можно победить обычным ударом".
Фактически, для этой дуэли он в определенной степени ограничил свои способности. Было слишком опасно показывать силу национального достояния, Умбры, делегации другой страны, не говоря уже о Семи Мечах Империи. У него были и другие козыри, а потому он решил не использовать навыки, связанные с Умброй.
Случай с Магической Ракетой был немного особенным.
"… Я не могу контролировать её силу".
Тео порядком беспокоился о силе своего указательного пальца.
После восстановления первоначальной силы Магической Пули, он лишь однажды применял её против человека. И даже несмотря на то, что он подавил выходную мощь, этой силы всё ещё было достаточно, чтобы оставить царапину на щеке Вероники. Если он попадет в какой-нибудь жизненно важный орган, то этот человек умрет ещё до того, как ему успеют дать целебное зелье или наложить исцеляющее заклинание. А Тео не хотел убивать кого-то, кто мог быть связан с Рэндольфом.
Цель Тео заключалась в том, чтобы полностью нейтрализовать её. Решимость в его глазах усилилась, и он побежал к Ребекке.
– Что, он приближается!?
– Маг сокращает дистанцию…
– Эти парни из Красной Башни совсем с ума посходили!
С трибун можно было услышать непрерывную болтовню зрителей.
Глядя на парные мечи, указывающие на него, Тео ускорился в направлении Ребекки. Маг, который добровольно шёл на ближний бой с рыцарем…
Это был эффективный метод провокации.
В зеленых глазах Ребекки вспыхнула ярость.
Шу-у-у-у!
Лезвия её скимитаров исчезли, словно растворились в воздухе. Подобное ускорение, которое использовало силу ауры, нарушало сами законы физики, что, в свою очередь, заставляло мечи двигаться быстрее, чем воздух успевал оказывать им сопротивление. Эта скорость выходила за рамки даже улучшенного зрения Тео.
Продолжительность этой техники была короткой, поскольку она быстро потребляла ауру, однако это было секретное умение, которое в несколько раз увеличивало её скорость. Вокруг Ребекки бушевала буря. Даже огры, которые славились своими крепкими мышцами и твердой шкурой, превратились бы в фарш, если бы рискнули приблизиться.
Когда аудитория увидела, что Тео вошел в эту бурю, раздались крики ужаса и возгласы.
Техника Ребекки была поистине ужасным оружием.
"Чертовски быстро. Это скоординированная техника владения двумя мечами, как у Рэндольфа?" – с трепетом подумал Тео, когда оказался в этом шторме.
Кончики мечей Ребекки опустились вниз, намереваясь проткнуть его пояс. Тем не менее, поглощенный опыт Ли Юнсуна был весьма существенным, а потому Тео использовал Сдвиг Энергии, чтобы отклонить лезвия. Мантия с магией защиты превратилась в тряпку, но в результате Тео получил лишь небольшой ушиб от ударной волны.
Шторм из стали не касался его, поскольку он двигался в нем, словно легкое перышко. Конечно, причина этого также была связана с разницей в их способностях. Теперешний Теодор был намного сильнее, чем раньше.
"Они легче, чем у Рэндольфа".
Между фальчионами и скимитарами было существенное различие в весе, кроме того следовало учитывать и силу самих рук. Если бы удары Ребекки были такими же тяжелыми, как у Рэндольфа, и наносились с той же скоростью, Тео был бы уже изрублен на маленькие кусочки.
Но из-за малого веса мечей, ему было легко менять траекторию их движения, ударяя по бокам лезвий.
"Она медленнее, чем Супербия".
Супербия имела странную форму и могла перенять наилучшие характеристики сразу нескольких существ. Одну из самых страшных угроз представлял хвост каракалоса, ведь его скорости и остроты было достаточно, чтобы подавить даже Альфреда Беллонтеса.
Однако это сравнение не было доказательством отсутствия у Ребекки навыков. Просто по завершению Турнира Учеников Тео получил книгу Ли Юнсуна и поглотил большую часть способностей Альфреда, а потому у него было определенное преимущество. Тем не менее, у Ребекки, конечно же, было достаточно таланта, чтобы стать избранным учеником одного из Семи Мечей.
Теодор спокойно продолжал отбивать её мечи. Независимо от того, насколько эффективно она двигалась, человеческое тело не обладало бесконечной выносливостью. Неизбежно, Ребекка должна была достичь своего предела. Возможно, мастер меча и мог превзойти пределы самих законов жизни. Однако Ребекка всё ещё находилась на уровне элитного рыцаря, и не могла долго поддерживать этот шторм.
– Фу… Фу-а…
У Ребекки появилась одышка, её лицо побледнело, а её мышцы начали подрагивать. Совершенный шторм ударов стал слабее и вскоре начал рушиться. Тео спокойно выжидал, пока она достигнет предела.
Теодор совершенно не беспокоился о своей руке, которая покрылась кровью после отклонения ударов, и он просто смотрел на своего противника ледяным взглядом. Наконец этот момент настал.
– Ха-а!
Дыхание Ребекки сбилось, и из её уст вырвался мучительный вздох.
Движения парных клинков полностью остановились, и Тео вошел в эту брешь. Он использовал победную технику, прикоснувшись ладонью своей руки к её беззащитному телу.
"Обычный удар не нанесёт большого ущерба…! Запоминание. Открыть все слоты. Объединенное Пента-Ударное Касание".
Атакующее заклинание, в основе которого лежала ударная волна. Это была контактная магия, которую, как правило, использовали для разрушения стен. Тем не менее, Теодор обладал отличными навыками ближнего боя, а потому мог использовать её и таким образом. Пять ударных волн будут обладать разрушительной силой, которая сможет проникнуть даже сквозь ауру.
И вот, огромная ударная волна врезалась в нагрудный доспех Ребекки.
Бу-ду-у-у-ух!
С гулким рёвом тело Ребекки было отброшено назад. Она несколько раз ударилась о землю, после чего наконец-то остановилась у самого края арены. Это был хороший шанс, а потому Тео не стал стесняться в активации пары Громовых Копий.
Если Ребекка попытается его контратаковать, он немедленно обездвижит её молниями. Однако, даже прежде чем девушка успела встать, с трибун спрыгнул человек. Тео рефлекторно остановил молнию и с напряженным лицом уставился на новоприбывшего.
Кто-то решил вмешаться.
– Сэр Пан Эллионес?
– Верно, – кивнул огромный рыцарь, Пан Эллионес, закинув Ребекку себе на плечо.
Пан Эллионес не выглядел разгневанно, а потому Теодор отменил все заготовленные заклинания с молниями. Хоть Пан Эллионес и спрыгнул сюда, позади него было хорошо видно Веронику. Абсолютно все собравшиеся чувствовали, что состязание между двумя странами закончилось.
– Я признаю поражение, молодой герой Мелтора. Твои способности, безусловно, выше, чем у моего ученика, и я благодарен за то, что ты не взял её жизнь.
Несмотря на столь постыдный вердикт, в его голосе читалось явное уважение.
Империя – место, где люди верили тому, что видели своими глазами, а не слышали ушами. И вот, человек, стоявший напротив Теодора, действительно признал его.
– Что это значит?
– Этот поединок окончен поражением Империи Андрас! Я принимаю этот результат именем Семи Мечей Империи!
Один из Семи Мечей Империи признал поражение! Аудитория осознала вес этого результата, и атмосфера на стадионе вновь стала тяжелой.
В Империи была простая логика. Кто сильнее – тот и победил.
Однако, лишь единожды за несколько последних поколений они были побеждены в такой публичной дуэли. Это было явно большое событие, которое определенно зафиксируется даже в исторических справочниках.
Затем Курт III захлопал в ладоши, и неестественная тишина наконец-то закончилась.
– …!
Маги и дворяне громко аплодировали и кричали. Криков "ура" было достаточно, чтобы задрожала даже земля.
А стоявшие по центру всего этого Теодор и Пан Эллионес смотрели друг на друга.
Тео не мог прочитать в черных глазах Пана Эллионеса ни малейших эмоций. А потому он не мог понять его личность. Нет, правильнее было бы сказать, что он не был в ней до конца уверен.
"… Этот парень".
Незадолго до того, как Тео сделал шаг к Ребекке и использовал Ударное Касание… Он бы не смог этого почувствовать без своего шестого чувства, но это было ужасное убийственное намерение.
Из-за этого даже активация его заклинания была отложена на один удар сердца.
А исходило это убийственное намерение от Меча Империи, Ллойда Поллана.
Тео мрачно посмотрел в спину человека, который уже от него отвернулся и пошел к выходу с арены.
Глава 89. Противостояние меча и магии (часть 3).
Достигнув идеальной победы в поединке с Ребеккой, Теодор не пошел на званый ужин. Вместо этого он направился в лазарет королевского дворца.
Тео покинул арену в гораздо лучшем состоянии, чем Ребекка, но это не означало, что он был полностью цел и невредим. Сила клинка, которая была буквально равна шторму, выходила за пределы защитных способностей "Песни Боя".
Увидев потрепанное предплечье Теодора, целитель поцокал языком и сообщил:
– … Как ужасно. Нелегко лечить травмы, нанесенные аурой, но это даже нечто большее. Простое лечение с использованием зелий или трав будет более эффективным, чем просто магия.
Было известно, что мана, проходя через тело человека, изменяла его в соответствии с присущей ей природой. Чтобы не допустить ухудшения своего состояния и взаимодействовать с этой энергией, маги создавали органы искусственной циркуляции магической силы, называемые кругами.
У рыцарей же всё было по-другому. Они вполне довольствовались и своей собственной, присущей им от рождения природой.
Поскольку аура усиливала физические способности человека, то чем ближе она была к природе её пользователя, тем выше была эффективность и сила самой ауры. Вместе с этим, она оставляла следы, которые мешали магическому исцелению.
– Могло быть хуже?
– Да. Рыцарь Ребекка… Плотность её ауры уже достигает уровня профессионального рыцаря. Если бы Вы пострадали от серьезной травмы, то пролежали бы в постели в течение нескольких месяцев.
– А сколько времени понадобится для заживления этой раны?
– Подождите-ка.
Целитель внимательно осмотрел рану на предплечье Тео. Временами она начинала резко покалывать, но этого было недостаточно, чтобы Тео подал вид. Его поведение чем-то напоминало отношение к ранам настоящего солдата-ветерана.
Целитель использовал свою магическую силу, чтобы слегка подлечить рану, после чего снова поднял голову.
– К счастью, удары клинка проникали не слишком глубоко. После заклинания исцеления я обработаю её целебной мазью, а после этого наложу повязку. Три дня будет вполне достаточно, чтобы рана зажила.
– Три дня…
– И ещё, пожалуйста, в течение последующей недели избегайте тяжелых упражнений и чрезмерной активности. Рана может снова открыться.
У Теодора не было причин возражать целителю, а потому он просто кивнул.
Затем целитель приступил к полномасштабному лечению. Сначала он с помощью целебной магии удалил ауру, оставшуюся в ране, после чего соединил кровеносные сосуды. Вскоре рана полностью перестала кровоточить. И в довершение целитель выполнил обработку мазями и травами.
Мастерство этого врача было действительно достойно целителя, работающего в королевском дворце. На руке Тео появилась белая повязка, и боль полностью исчезла.
Тео пошевелил травмированной рукой и произнес:
– Так намного лучше. Большое спасибо.
– … Пустяки. Скорее, это я должен поблагодарить Вас, – проверяя прочность узла, усмехнулся целитель.
Он работал в качестве королевского целителя уже несколько десятилетий. Когда разразилась война, количество пациентов, которые поступали к нему на лечение, исчислялось тысячами, сотни из которых так и не были спасены. Клинки Андраса забрали их жизни.
– Победа лишь тогда является победой, когда мы все возвращаемся с поля боя живыми. И это безусловное поражение, когда мы приносим с собой тела наших товарищей. Были времена, когда я жалел, что стал целителем. Я не мог сражаться и временами винил себя в том, что выбирал, кому помочь первому, обрекая тем самым кого-то другого…
– …
– Но сегодня, кажется, я в первый раз почувствовал нечто, похожее на чистую победу.
Этого мужчину было ещё слишком рано называть стариком, но на руке, которая держала предплечье Тео, можно было отчетливо увидеть морщины. Возможно, он тоже присутствовал на аудиенции и своими глазами видел властные и провокационные требования Империи.
– Герой Мелтора, для меня большая честь помочь Вам этими руками, – наклонив голову, ещё раз выразил ему своё уважение целитель.
– … Спасибо, я тоже благодарен Вам.
Тео ничего не оставалось, кроме как принять эту горячую похвалу.
Он чувствовал себя обремененным эмоциями целителя и, после непродолжительного прощания, покинул лазарет. Большая часть зрителей пошла на званый ужин, так что в коридоре было в несколько раз темнее и безлюднее, чем обычно. Как только за его спиной закрылась дверь, на Тео обрушилась холодная тишина.
– Уф, это слишком обременительно.
Положительными были все эти эмоции, или отрицательными, – привлечение внимания других людей не соответствовало природе Тео.
После поглощения опыта, он смог надеть на своё лицо маску твердости, но, столкнувшись с такой искренней похвалой, у него что-то закололо внутри.
"И что мне теперь делать?" – задумавшись, шел по коридору Тео.
В тишине раздавались мягкие звуки его шагов.
Вероника предложила Теодору посетить званый ужин, когда он освободится, но он не хотел идти в столь тяжелое место. А ещё Тео не думал, что сможет спокойно отдохнуть в компании двух мастеров меча.
Гораздо более привлекательным вариантом он считал использование своей травмы в качестве предлога для возвращения в башню, поскольку такое политическое место, как дворец, было во многих отношениях крайне неудобным. Кроме того, появилось ещё кое-что, о чем он ранее не предполагал.
Тео сделал ещё несколько шагов, после чего остановился и легко вздохнул. Он посмотрел на тень в углу коридора и проговорил:
– Может, всё-таки покажетесь?
Тень была слабой, словно едва заметная дымка. Несмотря на то, что его чувства были доведены до предела, он зафиксировал её присутствие лишь через несколько секунд. Когда голос Тео прозвучал в коридоре, в котором больше никого не было, "он", естественно, появился.
Ллойд Поллан, один из Семи Мечей Империи, пожал плечами и произнес:
– О, я следовал за Вами непреднамеренно.
– … Я думал, Вы пойдете на званый ужин.
– Извините, но еда и алкоголь Мелтора не соответствуют моим вкусам, так что я отправился на прогулку.
Это был полный вздор, и Тео, уставившись на Ллойда холодными глазами, пожалел, что не может приструнить его. Хоть они и находились в отдельном здании, делегатам из Империи Андрас не разрешалось бродить по королевскому дворцу. Кроме того, какая, к черту, прогулка? Это был жалкий повод для того, чтобы последовать за победителем дуэли.
– Зачем Вы искали меня, сэр Поллан?
Тео изо всех сил пытался подавить свое негодование. Грубить здесь было бесполезно. Тео не хватало ни силы, ни власти, чтобы быть грубым. Ллойд тоже об этом знал. Если бы рядом были Вероника или Бланделл, то Меч без лишних слов просто ушел бы.
"Он хитрый человек".
Теодор имел точное представление о природе Ллойда.
– Зачем… Полагаю, чтобы извиниться.
– Извиниться?
– Как Вы уже знаете, я совершил ошибку во время Вашей с Ребеккой дуэли. Я не знал, что Ваши чувства настолько острые. Вы ответили на моё намерение убить, которое я выдал совершенно случайно, и я восхищаюсь этим, – с улыбкой похвалил его Ллойд.
Однако его взгляд был далеко не теплым.
С другой стороны, Теодор побледнел, осознав смысл этих слов. Ллойд говорил, что не хотел нарушать поединок, но его умышленное желание убить просочилось совершенно случайно.
Это означало, что… Этот мастер меча действительно хотел смерти Теодора Миллера.
– Ну, сейчас Вам не стоит так напрягаться, – улыбнулся Ллойд и продолжил, – Меня уже отчитал 4-ый номер, поскольку от него тоже не скрылось моё намерение. Что ж, по крайней мере в этом месте лишить Вас головы не получится. И, к сожалению, это печально.
– … Почему?
– Э-э?
– Почему Вы хотите меня убить?
Империя Андрас или Пан Эллионес не выдавали подобного приказа. И потому Тео задавался вопросом, почему Ллойд Поллан так стремился его убить. Обыкновенные убийцы лишали людей жизни безо всякой на то причины, но подобные желания были маловероятными для мастеров меча. В связи с этим Тео было больше любопытно, чем страшно, чем вызвано такое непреодолимое стремление.
Услышав столь смелый вопрос, Ллойд искренне вздохнул.
– Уф, как жаль. Почему Вы родились не в Империи? – пробормотал Ллойд, после чего продолжил, – 10 лет – крайний срок для этого перемирия.
Произнеся это, его лишенное эмоций лицо начало извергать по-настоящему ужасные факты:
– В ближайшие 10 лет Вы станете врагом Империи. Мои инстинкты никогда не ошибались.
– Ваши инстинкты… Вы хотите меня убить по такой неопределенной причине?
– Вы… Вы использовали менее 30% своей силы в этой дуэли, верно?
Тон Ллойда показывал, что это был риторический вопрос, а потому Теодор промолчал.
– У Вас есть потенциал, чтобы в будущем стать равным Семи Мечам, поэтому я думаю, что должен убить Вас прямо здесь, даже если это приведет к войне.
– О…!
Ллойд всем своим существом источал жуткое убийственное намерение. Оно даже порядком отличалось от Супербии. Это было похоже на то, как если бы к его шее приставили острое лезвие. Тем не менее, клинок Поллана так и остался в ножнах. Ллойд просто прошел мимо, подтверждая свои слова о том, что здесь и сейчас Тео не будет убит.
Его голос постепенно отдалялся.
– Но через десять лет я не позволю тебе жить, как сейчас.
Даже после того, как Ллойд полностью исчез, Тео не мог сдвинуться с места. Стать целью мастера меча было действительно ужасно.
Он наверняка рухнул бы на колени, если бы не сила воли, укрепленная в битве против Супербии.
В ретроспективе ему повезло, что он не показал Умбру и Магическую Ракету. Если бы Ллойд оценил Теодора выше, то, возможно, проигнорировал бы данный ему приказ не убивать его. Шансов на победу в схватке с мастером меча у Тео попросту не было.
– Да уж, 10 лет, – тихо пробормотал Теодор.
10 лет… Это было как много, так и мало. После этого он будет приговорен к смерти одним из мастеров меча. Кто угодно почувствовал бы страх, услышав это. Однако Тео просто рассмеялся над его словами.
– Что ж, расслабляться я не планирую.
Всего за год он сделал скачок от вечного неудачника академии Бергена до героя Королевства Мелтор. Вещи, на которые у магов уходил месяц, у Тео занимали всего несколько дней. В таком случае разве десять лет для Теодора не были сродни столетию для обычных магов? Здравый смысл не был применим к владельцам гримуаров.
Мастер меча определенно был серьезнейшим противником.
"Однако я не думаю, что это непреодолимая стена".
Тео пошел вперед. Он восстановил свой первоначальный уверенный темп и вскоре покинул коридор, где встретился с Ллойдом.
"Мы ещё посмотрим, кто через десять лет лишится головы".
***
Ск-к-крип.
С небольшим скрипом дверная ручка повернулась.
Тео зашел в комнату и внимательно осмотрел её. Как только он переступил порог, ему в нос ударил запах трав и зелий. Удалив все посторонние запахи простым заклинанием ветра, он посмотрел в сторону обитателя этой комнаты.
С золотистыми волосами, зелеными глазами и привлекательными чертами лица, Ребекка, дуэлянт от Империи, смотрела на Тео, лежа на кровати. Её ребра, переломанные ударной волной, были перевязаны, а на ушибленной коже были видны следы лечебных мазей. Ее состояние кардинально отличалось от того, в котором пребывал Теодор, спокойно блуждающий по территории дворца.
Сев на стул рядом с кроватью Ребекки, он пребывал в полном недоумении.
"… Нет, ну что вообще происходит?"
Теодор вошел в комнату Ребекки, потому что хотел спросить её о Рэндольфе. Однако охранник, стоявший перед входом, впустил его сразу же после того, как убедился в его личности.
"Почему они меня так легко впустили?"
Теодор был знаменит, но Империя Андрас и Королевство Мелтор всё ещё были врагами. Почему они так просто впустили посетителя из вражеского государства? Он думал всего лишь попросить стражу упомянуть Ребекке имя Рэндольфа и посмотреть, как она на него отреагирует. Однако делегация Империи, даже ничего его не спросив, просто взяла и пропустила Теодора в её комнату.
Атмосфера была неловкой. Глаза Ребекки не моргая смотрели на Тео, ещё больше увеличивая это странное обременительное чувство.
Он не знал, с чего начать. В конце концов, Теодор открыл рот, чтобы произнести простое приветствие, но Ребекка его опередила.
Ее голос звучал как ясный колокольный звон, четко выговаривая каждый слог:
– Вы пришли, чтобы реализовать права победителя, верно?
Глава 90. Противостояние меча и магии (часть 4).
От её слов лицо Теодора помрачнело. Он пришел сюда просто поговорить, но, очевидно, его не так поняли. То же самое касалось и охранников, которые, видимо, не просто так оставили двух человек в покое.
Поэтому Тео решил узнать, о чём именно идёт речь.
– И каковы права победителя?
– … Простите. Конечно, сэр Теодор не знает традиций Империи Андрас, – глядя на него, принялась объяснять Ребекка, – Империя не гарантирует жизнь проигравшему. Только победитель вправе решать, оставить ли ему жизнь, а проигравший должен что-то сделать для него взамен. Это должно произойти вне зависимости от условий поединка, и если проигравший отказывается, его ждет суровое наказание от семьи.
– …
Слушая обо всех этих жестоких традициях, Теодору ничего не оставалось, кроме как молчать.
Не было преувеличением сказать, что эта варварская империя говорила лишь мечами и силой, а не словами. Сильные становились победителями, а слабые – проигравшими. Это было настоящее подобие пищевой цепочки, ничем не связанной с этикой и моралью.
Общество, в котором сильный мог делать что угодно просто потому, что он был сильным, было не обществом, а стадом животных.
Тео был поражен тем, как нация с такой примитивной системой стала Империей.
"Нет, если это случилось, значит, это было возможно".
В детстве людям приходилось переживать интенсивное обучение. Затем, когда они присоединялись к обществу, им приходилось выживать в состязаниях, которые называли дуэлями. Суровый отбор неизбежно приводил к созданию опытных убийц. От самой могущественной армии на северо-восточном континенте до Семи Мечей Империи… Движущей силой Империи Андрас, которой на протяжении столетий удавалось сохранить огромные размеры, были по-настоящему кровавые обычаи. Во многих отношениях это была страна, лишенная здравого смысла.
От полученного культурного шока у Тео даже закружилась голова. Однако вскоре он восстановил своё самообладание и продолжил разговор:
– Сейчас Вы не в Андрасе. Вы выслушаете мою просьбу?
– Да, я рыцарь Андраса.
– … Мне тяжело всё это понять. Я не знаю, каков верхний предел требований.
Ребекка немного помолчала, после чего открыла рот и произнесла:
– Можно требовать богатства, денег и даже обучения навыкам. Рабства у нас не существует, а потому невозможно взять побежденного в рабы, однако Вы можете безвозмездно использовать противоположную сторону один раз. Если у двух сторон разные полы, может возникнуть специальный запрос.
– Специальный запрос?
– … На одну ночь.
Естественно, эта тема смущала Ребекку, и её голос стал тише. Девушка опустила взгляд, и её лицо покраснело.
Теодор не понимал, что ему на это ответить. Он бессознательно обвёл взглядом её фигуру, после чего несколько раз прочистил горло.
Однако Ребекка не могла не заметить направления движения его глаз.
Ребекка посмотрела на Теодора холодным взглядом и произнесла:
– Извините, но у меня нет опыта. Также моё тело находится не в самом лучшем состоянии, поэтому, если Вы меня хотите, Вам самому нужно обо всём позаботиться. Кроме того, на мне много одежды, так что Вам придётся снять её с меня своими руками.
Всерьез смутившись её словам, Тео поспешно замахал руками.
– Нет, я не собираюсь это делать!
– Да? Что ж, думаю, сэр Теодор не может быть удовлетворен кем-то вроде меня. Извините.
– … Госпожа Ребекка, пожалуйста, перестаньте шутить надо мной.
Теодор с опозданием понял, что она шутит, и вздохнул.
– Ах, извините. Вы более невинны, чем я думала.
С их первой встречи и до теперешнего момента Тео думал, что Ребекка была старомодным рыцарем. Однако, как оказалось, она вполне могла и пошутить. Улыбка на лице Ребекки была очень игривой, что поистине делало её похожей на Рэндольфа.
Затем Тео вспомнил, что он хотел спросить:
– Скорее, я хотел бы кое-что спросить у госпожи Ребекки.
– Что?
– Вы знаете человека по имени Рэндольф?
Когда в комнате прозвучало это имя, улыбка на её лице дрогнула.
Ребекка посмотрела на Теодора так, словно увидела демона, а цвет её кожи настолько побледнел, что девушка стала похожа на статую. Реакция, которую она никак не могла скрыть, была доказательством того, что она знала Рэндольфа.
– Э-это имя, где Вы его слышали? – запинаясь, спросила Ребекка.
– Прежде всего, я хотел бы узнать о том, в каких отношениях вы пребываете. Не узнав ответ на этот вопрос, я не смогу ответить на Ваш.
– Понятно.
Ребекка выглядела несколько взволнованно, но вскоре быстро вернула своё самообладание, и цвет её лица вернулся к норме.
Её хладнокровие было сопоставимо с тем, которое было у Теодора. Она была талантливой и выносливой. И вполне заслуживала того, чтобы стать учеником мастера меча. Ребекка молча смотрела на Тео и, наконец, решилась.
– Сэр Теодор, Вы можете сделать так, чтобы из этой комнаты не просачивался звук?
Тео молча создал звукоизолирующий щит.
***
Империя Андрас была государством, где сила определяла всё. На вершине Империи царствовали Семь Мечей, которых можно было назвать истинными лидерами этой нации. Фактически, они имели право руководить всеми, кроме императора.
Активы, подобные имениям, были для них бессмысленными. Какую ценность это имело для мастера меча, который был похож на бушующий шторм? У них и без того была всемогущая власть в империи.
Кланы, из которых вышли Семь Мечей, можно было назвать сердцем Империи Андрас.
– Наша семья, Кловисы, когда-то была очень престижной в Империи, поскольку мы произвели на свет одного из Семи Мечей.
Согласно словам Ребекки, около ста тридцати лет назад семья Кловисов поднялась благодаря появлению одного из мастеров меча.
Впервые в их доме появились люстры и дорогая мебель. Они считали, что теперь их благополучие обеспечено на сотню лет вперед.
Однако их мечтам не суждено было сбыться.
– Однажды Его Величество издал указ: "Отследить чернокнижника, будоражащего Империю, и лишить его головы".
Семь Мечей были абсолютно лояльны своему императору. Данный приказ был получен главой семьи Кловисов, который как раз и являлся одним из Семи Мечей. Он отправился за границу, однако так и не вернулся.
С того времени семья пришла в упадок. Мастер меча не смог выполнить приказ своего императора, в связи с чем на Кловисов напала целая стая шакалов, а их славное имя было попрано.
В этой погибающей семье и родились Рэндольф с Ребеккой.
– Мой отец был весьма способным мечником. Его собственных сил было недостаточно, но он искал талантливых женщин и сеял своё семя.
– Вы имеете ввиду…
– Мы с Рэндольфом – лишь наполовину брат и сестра.
Её холодные глаза смотрели вдаль, словно она вспоминала образ того, кого здесь не было.
– Большинство детей, которых он создал, вышли неудачными. Помимо Рэндольфа и меня, остальные дети были проданы другим семьям. Чтобы взрастить мастера меча, всей семье нужно было работать лишь на одного человека.
Маги рождались магами, но вот в империи был собственный способ развития ауры. В специально отобранных талантливых детей вливались эликсиры, после чего им мог поспособствовать один из Семи Мечей. Кроме того, была высокая вероятность того, что именно такой молодой человек или девушка стал бы представителем следующего поколения мастеров меча.
И Рэндольф, и Ребекка соответствовали критериям настоящих гениев. Однако Кловисы не имели возможности поднять на ноги сразу двоих. В этой ситуации им нужно было отказаться от одного из двух. Семья решила провести испытания, чтобы выяснить, кто из них является наиболее способным, поэтому Рэндольф и Ребекка были вынуждены находиться по разные стороны баррикад.
Затем Рэндольф Кловис посреди ночи ушел из дома. Он сделал это ради своей сестры.
– Он оставил письмо, в котором сказал, что когда-нибудь снова увидит меня, но… С тех пор я ничего не слышала о нем, – закончила говорить Ребекка и тихо посмотрела на Тео. Ее зеленые глаза были немного влажными. Похоже, эта история не была ложной. Кроме того, у неё не было причин лгать. Зачем ей нужно выдумывать подобную детскую мыльную оперу для Теодора, который даже не знал, каков в Империи Андрас климат?
Вот почему Тео решил рассказать ей о случившемся.
– Я встретил Рэндольфа полгода назад.
Его голос тёк по комнате, окруженной заклинанием Тишины, и лицо Ребекки просветлело, когда она выслушала эту историю.
Она была удивлена, услышав, что Рэндольф искал парные мечи своих предков, а затем обрадовалась, когда узнала, что он нашел их в подземелье Старшего Лича. В эти моменты она выглядела как девушка своего возраста.
– Ясно. Он ничуть не изменился.
Ребекка попросила вновь повторить особо понравившиеся ей части истории, после чего с удовлетворенным выражением откинулась на подушке. Казалось, она полностью забыла о своих сломанных ребрах. Разговор между двумя людьми, а также действие магии тишины, были практически закончены.
Дынь-дынь!
Наступило 9 часов вечера, и в королевском дворце раздался колокольный звон, возвещавший о наступлении ночи.
Это было не вполне подходящее время для того, чтобы взрослые мужчина и женщина оставались вместе в одной комнате. Тео совсем забыл, сколько уже прошло времени, и быстро встал со своего места. Он вполне приятно провел время во многих отношениях.
– Тогда я пойду. Конечно, смешно говорить это человеку, которого я сам и ранил, но, пожалуйста, берегите себя.
– Ах, сэр Теодор…
Ребекка хотела приподняться и что-то сказать, но её ребра отозвались резкой болью, а потому слова так и потонули в её горле.
В конце концов дверь закрылась, и Ребекка осталась одна. В комнате стало тихо, и девушка медленно вытянула руку по направлению к двери. Она еще не заплатила цену за поражение.
– … Пообещайте, что мы встретимся в будущем, сэр Теодор.
Закрыв глаза, она поклялась, что когда-нибудь погасит этот долг.
***
То, что произошло после этого, было действительно нелепо.
Тео вышел от Ребекки и уставился на охранника, который смотрел на него равнодушным взглядом, после чего вернулся в свою комнату, испытывая какую-то неуверенность. Как всегда, он скормил Глаттони две книги и, составив график тренировок, уснул.
Наступил следующий день. Тео планировал попросить Веронику немного потренироваться с ним, но тут внезапно несколько раз кувыркнулся в воздухе.
Источником этого злодеяния были Сильвия и Бланделл.
Именно тогда Теодор понял, что по дворцу уже успели поползти слухи.
"Эти ненавистные брат с сестрой – два сапога пара!" – подумал он, вспомнив игривую улыбку Ребекки.
Он никак не ожидал, что Рэндольф нанесет ответный удар именно таким путём. Тео изо всех сил пытался убежать от лап Бланделла, но в итоге был вынужден сдаться.
Глава 91. Скачок в чувствительности (часть 1).
Переговоры между двумя государствами продолжались еще несколько дней.
Из-за победившего на дуэли и проявившего милосердие Теодора, делегаты из Империи Андрас вынуждены были сидеть за столом переговоров в крайне неблагоприятном положении. Правда, дело состояло не только в том, что их Ребекка была побеждена. После того как выяснилось, что Ллойд Поллан отсутствовал на званом ужине, делегация была вынуждена принести свои извинения Королевству Мелтор за все причиненные неудобства.
И вот, спустя четыре дня было сформировано новое соглашение между двумя сторонами.
– Что ж, тогда я оглашу окончательную версию.
Главный представитель Королевства Мелтор, Карлов, принялся медленно зачитывать последнюю редакцию:
– И Андрас, и Мелтор продлевают срок существующего соглашения о перемирии на 10 лет. Кроме того, Андрас передаст Мелтору приграничные владения Перт, Бегул и Херген. Кроме того, управление тремя оспариваемыми железными рудниками и одним золотым прииском должно быть передано соответствующим имениям. Соотношение тарифов…
Десятки длинных и не очень пунктов были зачитаны громким голосом Карлова, и ни один из них не был в пользу Империи Андрас.
Чем дольше продолжал звучать его голос, тем сильнее морщились лица членов делегации. В свою очередь представители со стороны Мелтора внутренне посмеивались, глядя на их кислые лица.
Сколько же благоприятных возможностей предоставила им эта сделка с Империей Андрас, сильнейшей военной державой северной части континента? За долгую историю существования Мелтора подобные случаи можно было пересчитать по пальцам одной руки.
Карлов продолжал оглашать текст соглашения почти 10 минут, после чего, наконец-то, закончил.
– Всё верно. Империя Андрас соглашается с предложением Королевства Мелтор и продлевает соглашение о перемирии на оговорённых условиях.
Особенно удивительной была реакция Пана Эллионеса. Он без малейших возражений принял соглашение, невыгодное для его государства.
В случае отказа Империи, Мелтор подготовил много контрдоводов, так что их попросту не могло не ошеломить такое легкое согласие.
Впрочем, в результате Мелтор, так или иначе, получил то, что хотел.
Лишившись повода продолжать вести переговоры, делегация была вынуждена покинуть столицу Мана-виль через шесть дней после прибытия.
***
"Шесть дней – и вправду слишком быстро".
Теодор отложил книгу и посмотрел на делегацию, проезжающую через ворота.
Подобный вид был доступен лишь из одного из самых высоких зданий Мана-виля, центральной башни магии. Активировав Ястребиный Глаз, Тео посмотрел на одного из участников этой делегации и увидел, что, к сожалению, она ещё не настолько выздоровела, чтобы ехать верхом на лошади.
В конце концов, она получила с близкого расстояния пять болезненных ударов, не уклонившись ни от одного из них.
Тео посмотрел на повязку, которая всё ещё была обмотана вокруг её предплечья. Он знал, что аура – превосходна для обороны.
Вместе с этим оборонительные способности опытного рыцаря были за гранью воображения. Пусть он и не использовал всю свою силу, но всё, чего он смог добиться, – это поломать ей лишь пару ребер?
Если бы Теодору не удалось отклонить большинство её ударов, то, возможно, эта схватка не закончилась бы простой царапиной на его руке.
Придет день, когда он снова почувствует на себе силу атаки аурой. И если они когда-нибудь встретятся, то Ребекка будет в несколько раз страшнее, чем сейчас. Таким образом, Тео не мог себе позволить наслаждаться лаврами победителя.
– … Думаю, всё должно быть в порядке, если я буду ею понемногу шевелить.
Тео несколько раз подвигал рукой и аккуратно снял повязку, обматывающую его руку от запястья до локтя.
К счастью, кожа под ней зажила, и остался всего лишь небольшой шрам. Согласно совету целителя, ему было ещё слишком рано для физических нагрузок, но двигать рукой ему не запрещалось. Таким образом, Теодор продолжил читать книгу, делая травмированной рукой простые разминочные упражнения.
Последние шесть месяцев многие дворяне пытались завербовать его, а потому сейчас он прятался в библиотеке.
– Теодор! Теодор Миллер! – раздался чей-то голос в коридоре.
– Да, что-то случилось? – приподнявшись, ответил Тео.
– Ах, вот Вы где! Я Энди из Магического Сообщества. Мне было поручено привести Теодора Миллера в главный офис.
– Главный офис? – переспросил слегка удивленный Тео.
Это был кабинет, который располагался на самой вершине центральной магической башни, в которую многие маги за всю свою жизнь не удостаивались возможности попасть даже один раз. По умолчанию, все текущие задания решались четырьмя башнями, а само Сообщество занималось лишь юридическими процедурами. Конкретно в этом же кабинете сидел президент Магического Сообщества, причем преимущественно – один.
– Да, Вас вызвал непосредственно сам президент Магического Сообщества. Он хочет, чтобы Вы пришли сразу же, как только сможете.
– Хорошо, я понимаю. Сейчас приду.
Библиотека Магического Сообщества располагалась достаточно высоко. Но чтобы попасть на самую вершину башни, Теодору нужно было подняться на несколько этажей, а потому он сразу отложил книгу. Затем он пошел следом за посланником, Энди.
Кабинет был недалеко, поэтому два человека остановились перед его дверью уже через пять минут.
Как и всегда, Тео был оставлен в одиночестве. Затем он осторожно коснулся двери офиса Сообщества. Дверь оказалась куда легче, чем выглядела, и через мгновенье он зашел в просторную комнату.
– О, ты пришел, – приветливо произнес старик, президент Сообщества, которого в последний раз Тео видел на всеобщем собрании.
Стоявшая рядом Вероника махнула ему рукой. Теодор шагнул вперед и поклонился. Ни с одним из этих людей он не мог чувствовать себя комфортно.
– Старший маг Красной Башни Теодор Миллер, приветствует президента и Мастера Башни.
– Рад тебя видеть. Извини за столь неожиданный вызов, но есть кое-что, что нам нужно сделать.
– Всё нормально. Я как раз закончил то, чем занимался.
– Тогда я рад. А теперь садись.
Тео сделал ещё шаг вперед, повинуясь словам президента, но тут потрясенно замер на месте. Нет, точнее было сказать, что он испугался.
– А-а?
То, как выглядело "это", форма которого всплыла в мягком освещении, было настолько шокирующим, что он почти машинально выстрелил в него Магической Ракетой. Возможно, он не ощутил его присутствия потому, что это было не живое существо? Больше всего "оно" походило на статую лысого тролля.
"Статуя, статуя".
В любом случае, президент Магического Сообщества не стал бы размещать у себя в кабинете элементы ненужного декора. Кроме того, динамичный вид этого ужасного творения показывал, что тролль в любой момент может ожить.
Однако, когда удивленный Теодор опустился на стул, никто ему так и не объяснил, что это такое.
Криво улыбнувшись, президент Магического Сообщества открыл рот и произнес:
– На этот раз работа была выполнена более чем успешно. Я не думал, что делегация Андраса согласится с этим предложением. Сперва ты уберег высшего эльфа, а теперь стал ключевой фигурой этого соглашения.
– Вы переоцениваете моё значение.
– Нет, отнюдь. Теперь ты догадываешься? О причине, по которой я тебя позвал.
Честно говоря, у Тео была одна идея.
– Награда?
От нерешительного ответа Тео лицо президента растянулось в широкой улыбке, и он ответил:
– Верно. Его Величество и я обсуждали это с Мастерами Башен и решили наградить тебя. Проблема в том, что это по-прежнему совершенно секретно, и если награда будет выдана публично, нам не избежать множества споров.
– Секретно…
– Имей это в виду. О данном предмете не знают даже в Желтой Башне, за исключением разве что меня и самих Мастеров Башен. Поэтому ты не сможешь избежать наказания, если произойдет утечка информации.
Президент попытался было предупредить Теодора, но Вероника тут же отрезала:
– Эй, старик, зачем ты пытаешься запугать ребенка? Это мы решили дать ему награду, так что и ответственность возьмем на себя.
– Нет, это всё ещё…
– Малыш, ты уже и так всё понял, верно?
Вероника снова оборвала старика на полуслове и улыбнулась Теодору.
Тео торопливо кивнул, глядя на то, как президент проглотил остаток фразы. Он хотел проворчать что-то насчет современной молодежи, потерявшей всякое уважение к пожилым людям, но это было бы больше похоже на задирание красивой девушки. Более того, в этом кабинете он не был старшим по чину.
– С этого момента, я могу объяснить?
В тот же момент в комнате раздался скрипучий звук, словно кто-то повёл ножом по стеклу. Президент и Вероника практически не отреагировали, но вот Теодор инстинктивно подскочил со стула. Этот резкий голос, казалось, царапал его нервы.
Тео перевел свой взгляд на источник звука, который находился в десяти метрах от него. Как только он увидел его, на лице Тео появилось замешательство.
– … Статуя, это она говорила?
Всё было именно так, как он и предположил. Статуя, похожая на тролля с лысой головой, двигалась словно живое существо. Она размяла свою затекшую шею, после чего уселась на пол. Затем её глазные яблоки, вырезанные из камня, посмотрели на Тео, а отвратительное лицо засмеялось.
– Ку-ха, ха, удивлён? Давно, видел, реакция.
Конечно, Тео был удивлен. Даже легендарные горгульи не могли почесывать свои крылья, как это делали живые существа. То же самое касалось и големов, созданных древними магами и дварфами, впитавших их силу. Они обладали мощнейшей разрушительной силой, но двигались словно куклы. Несмотря на всю свою мощь, ни в одной исторической летописи не упоминалось о големах, которые действовали, словно настоящие люди.
Лысый тролль определенно был на шаг впереди современной магии. Однако он не смог превзойти законы физики.
Бу-дум-м!
Вероника не выдержала этого скрипучего смеха и с разворота врезала статуе ногой. Статуя была наполовину разбита этим мощнейшим ударом и рухнула на пол кабинета, тут же прекратив смеяться. Во многих отношениях это была необычная ситуация.
– Разве я не говорила тебе уже несколько раз не смеяться вслух, ты, чертов гремлин? Не пугай моего малыша, – произнесла Вероника, поставив ногу на статую.
– Это, сила, старая ящерица…!
– Чего-о-о? – воскликнула Вероника с пульсирующей жилкой на лбу и пнула статую ещё несколько раз.
Ду-дах! Бу-бум!
Один удар в живот, а затем два удара по рукам и ногам. Статуя была серьезно избита и лишилась своих конечностей. Удар Вероники мог снести с петель даже тяжелую дверь, не говоря уже о какой-то статуе, которая определенно превосходила современную магию.
Президент тяжело вздохнул и посмотрел на Теодора. Возможно, он уже несколько раз был свидетелем подобного зрелища.
– Президент, эта статуя…? – глядя на его реакцию, осторожно спросил Тео.
– Хм, мне не хотелось бы представлять вас друг другу в подобной, кхм…необычной ситуации, но тут уже ничего не поделаешь, – произнес президент, указывая на статую, которая была превращена в груду хлама, – Как ты уже заметил, это необычная статуя. Способ, с помощью которого она передвигается, и материалы, из которых она состоит, не опознаны. Это неизвестный голем, которым может управлять лишь маг 7-го Круга.
Это была одна из таинственных загадок башен магии.
– Мастер Желтой Башни, Норден… Он контролирует эту статую.
Глава 92. Скачок в чувствительности (часть 2).
Теодор затаил дыхание.
Фактически, он догадался об этом ещё до того, как получил ответ президента Магического Сообщества, но, получив подтверждение, испытал совершенно иное чувство.
Единственным, кто был способен на такое, был Мастер Желтой Башни. Именно он был тем самым таинственным мастером, возраст и пол которого были неизвестны.
По слухам, он имел право отказать в аудиенции любому человеку в королевстве, и никто, за исключением других мастеров и короля, не мог встретиться с ним. Верхний этаж Желтой Башни был запретной зоной в буквальном смысле этого слова.
По словам президента Магического Сообщества, даже он видел Мастера Желтой Башни один или два раза за 100 лет.
– Подождите, Вы сказали 100 лет?
– Верно. Я понимаю твое удивление, но это ещё не конец.
Тео был поражен столь огромному числу.
– Согласно нашим данным, башни магии были построены в соответствии именно с его проектами. Он поспособствовал процветанию этой страны больше, чем любой другой Мастер Башни. Положение Нордена в медицине, алхимии, металлургии и архитектуре приравнивается к божественному. Именно он является причиной того, что северный континент обладает более совершенными артефактами, чем другие регионы.
– Он проектировал башни магии…!? Но, президент, согласно Вашему объяснению, Мастеру Желтой Башни должно быть…
– По крайней мере, 600 лет.
Данный ответ выходил за грани воображения, а потому Теодор окончательно потерял дар речи.
Из того, что он помнил, башни магии были построены около 500 лет назад, а в течение нескольких последующих поколений они лишь усовершенствовали и модернизировали свою структуру. Как утверждалось, когда башни магии начали функционировать, процветание Королевства Мелтор сделало несколько существенных шагов вперед.
Мастер Желтой Башни был главным кирпичом в фундаменте Королевства Мелтор! Не удивительно, почему королевская семья хранила его личность в секрете. Его необыкновенная продолжительность жизни и трансцендентные способности могли привести к излишней головной боли, если бы он был раскрыт.
"Более 600 лет… Он определенно не человек".
Ни мастера меча, ни высшие маги не могли так долго жить.
Эльфы, которые славились своей продолжительностью жизни, жили всего 200 лет.
Даже высшим эльфам, унаследовавшим древнюю кровь, было отведено не более 300-400 лет.
Если бы Теодору пришлось выбрать самый очевидный вариант, который, фактически, был близок к бессмертию, то это был бы какой-нибудь демон или бог. Ну, или, в крайнем случае, один из драконов, которые считались сильнейшими существами. Однако это было уже чересчур, чтобы принять такой вариант в качестве правильного ответа.
Более того, ни один из представителей этих созданий не мог стать магом. Магия – это умение, которое люди переняли у других рас и приспособили под себя. Тот, кто уже родился с магией, не испытывал ни малейшего желания учиться такой неэффективной системе.
А потому совершенно невозможным было предположение, что какая-нибудь богоподобная сущность стала бы жить в облике Мастера Башни, помогая одной из цивилизаций развиваться.
Президент Магического Сообщества понял, о чем задумался Тео, и рассмеялся.
– Это бесполезно.
– А?
– То, о чем ты сейчас думаешь, было уже вдоль и поперек изучено многочисленными магами. Пока он сам не раскроет свою личность, бессмысленно будет делать какие-либо предположения. Поэтому не забивай себе голову ненужными вещами.
Словно в подтверждение этих слов битва между двумя Мастерами Башен закончилась. Шум в углу кабинета прекратился, и что-то появилось.
Вероника полностью уничтожила руки, ноги и тело Мастера Желтой Башни, оставив от него лишь лысую голову тролля. Сияя желтым светом, голова покатилась к ногам Теодора.
Катясь по полу, голова тролля пробормотала:
– Это слишком, функция восстановления, не работает. Вот почему, с самого начала, придётся делать.
– Ты перестанешь уже ныть? – подошла Вероника и взяла голову в свою руку, – Красная Башня оплатит все расходы на ремонт, так что быстро отдай её малышу.
– Хм, эта вещь, не проста. Вот.
– Объясни это малышу, а не мне.
– Кхе.
Вероника повернула голову тролля к Тео.
Внезапно лицо тролля растаяло, его глаза, нос и уши исчезли, а затем появились снова. Это было магическое явление, о принципах которого Тео даже не догадывался. Предыдущий скрипучий голос полностью изменился и произнёс:
– Награда, которую ты получишь, – "Усилитель чувствительности №37".
– Усилитель чувствительности…
– Верно. Ты должен знать, насколько важна чувствительность для магов. Никакая тренировка или предметы не смогут её увеличить, – произнес голос, после чего торжественно объявил, – Но с этим усилителем ты сможешь выйти за свои пределы!
Затем из его рта показалась драгоценная коробочка.
– Ох-х, – Теодор, немало удивленный этому действию, тут же взял коробку.
– Ах, простите, извините. Я забыл, что мои конечности были сломаны, – добавил Мастер Желтой Башни.
– Нет, всё в порядке, – ответил Тео и, естественно, положил коробку в левую руку. Она была создана с помощью магии, так что не могла ли она годиться в качестве пищи для Глаттони?
Тонкий язык прополз через щель в коробочке, предоставив ему полную информацию о предмете.
Усилитель чувствительности №37 (лекарство).
Усилитель чувствительности – эликсир, рожденный в результате смешения восточной алхимии, западной алхимии и фармакологии.
При его создании было проведено 36 неудачных испытаний, а потому в его название было включено число "№37".
Данный предмет – концентрат редких ингредиентов в сочетании с древней алхимией и навыков мага высокого уровня.
Это средство существенно повышает чувствительность к мане.
* Класс предмета: сокровище.
* Время переваривания предмета: отсутствует.
* При поглощении резко возрастает чувствительность к мане.
* После поглощения понимание алхимии увеличится на два шага.
* Более эффективно употребить эликсир обычным способом, нежели через использование функции Глаттони.
После поглощения организм начнет вырабатывать иммунитет к действию лекарства.
После употребления двух доз эликсир будет бесполезен.
"Это реально".
Дело было не в том, что он не поверил объяснению Мастера Желтой Башни, а в том, что лишь увидев информационное окошко Тео смог по-настоящему осознать ценность этого предмета.
В прошлом он испытывал недостаток уверенности в себе именно из-за своей плохой чувствительности. Общеизвестным фактом было то, что чувствительность невозможно было поднять вообще. Таким образом, средство, способное сделать это, было сокровищем в прямом смысле этого слова. Не только неудачники, но и самые простые люди с его помощью могли бы сделать несколько шагов вперед в сфере магии. Если бы можно было наладить массовое производство таких эликсиров, то национальная мощь Мелтора увеличилась бы в несколько раз.
– Кстати. От возникновения идеи и до ее реализации, сумма потребленных ингредиентов составила 350,000 золотых. Но я даже и не подумал бы над тем, чтобы продавать такой продукт. Это просто смешно.
– …!?
От слов, которые проворчал Мастер Желтой Башни, Тео застыл на месте.
В его руке лежал плод 64 лет исследований и огромное количество затраченных ингредиентов стоимостью 350,000 золота.
Драгоценная коробочка теперь ему больше напоминала сундук, битком набитый золотыми монетами.
И вправду, не было бы никакой необходимости держать его в тайне, если бы Мастеру Желтой Башни удалось производить его в больших объемах.
Вероника не знала, что он чувствует, и просто сказала:
– А теперь, малыш. Прими его прямо здесь. Так будет правильно во многих отношениях.
– Что? Прямо сейчас?
– Да.
– … Ах, я понял. Его нельзя ни хранить, ни продавать. Верно?
– Поистине светлая голова, – рассмеялась Вероника и похлопала его по макушке.
Согласно её словам, высшие эшелоны власти дали ему это лекарство с целью "личного использования", а потому они не потерпели бы его продажу или хранение. Это была национальная тайна, а, значит, усилитель нужно было употребить в присутствии как минимум президента Магического Сообщества и двух Мастеров Башен.
Конечно, это была не единственная причина, по которой рядом с ним находилось сразу два мастера.
– Кроме того, не лучше ли, чтобы в этом процессе за тобой наблюдали мастера? Помочь мы, наверное, мало чем сможем, но зато мы сможем обеспечить твою безопасность. Вот почему я позвал тебя.
Всё было именно так, как он и сказал. Президент был магом 7-го Круга, а Вероника – и вовсе 8-го. Никто не смог бы даже прикоснуться к Тео, пока рядом с ним стоят двое таких людей.
Теодор окончательно во всём разобрался и открыл крышку коробочки.
Вшук!
Наружу хлынул одновременно и сладкий, и кислый запах. Вдохнув этот аромат Тео почувствовал, как его легкие начали застывать. А источником запаха была голубая бусинка, лежавшая в центре коробки. Тео осторожно взял "лекарство", и…
Хлюп!
И проглотил его.
Вы съели "Усилитель чувствительности №37".
Сила, заключенная в нем, стимулирует Ваш потенциал.
Чувствительность к мане пользователя будет настроена на максимальное значение.
На какое-то время Ваше восприятие выйдет из-под контроля.
Вам следует перетерпеть данные неудобства.
Это лекарство было удивительным во многих отношениях. Как только оно попало к Тео на язык, то моментально растаяло. Это было похоже на то, как лизать густой туман.
Теодор почувствовал, как по его пищеводу начал стекать водный пар, а в нос ударил освежающий аромат.
После того, как Тео полностью проглотил эликсир, на его лице появилось замешательство.
– Интересно… И на этом всё?
Однако только он договорил, произошла самая настоящая полномасштабная реакция.
– … … … …?!
Теодор упал со стула и покатился по полу.
Он не чувствовал ни боли от падения, ни голосов Вероники и президента, взывающих к нему.
Тео был знаком с болью, но это ощущение было чем-то, что нельзя было назвать болью.
Подобное состояние трудно было объяснить, однако можно было привести простой пример. Что, если бы нос человека внезапно стал столь же чувствительным, как у волка, и он стал бы ощущать запахи столь же остро, как дикий зверь? Что, если бы уши человека внезапно стали такими же чувствительными, как у летучей мыши, которая могла свободно перемещаться в темноте? Ответом будет – "ничего".
Человеку не справиться с подобным восприятием, и временами чрезмерное количество информации было бы сродни боли. Точно так же, как глаза, которые приспособились ко тьме, будут болеть, если вокруг резко станет светло, так и остальные чувства испытают подобный шок.
Чувствительность к мане ничем не отличалась.
Некоторые люди воспринимали ману как нечто хрустящее в их руках, в то время как другие изо всех сил пытались не упустить из своих рук эти едва уловимые пылинки.
Как правило, Теодор воспринимал ману легким водяным паром, но теперь он словно оказался внутри айсберга. В разы усиленная чувствительность перекрыла ему дыхание.
"Я… Я не могу дышать… Эта ситуация…!"
Он почувствовал, что умирает под этим несуществующим давлением, которое давило на него со всех сторон.
Но в этот момент его за шею схватила спасительная рука.
– Малыш, очнись!
Пальцы, охватившие его шею, были горячими. Теплота Вероники помогла ему мгновенно восстановить свои чувства.
Его пять чувств вернулись, и он смог дышать, несмотря на то, что мана всё ещё давила на его тело. Однако он понимал, что это не более чем иллюзия.
Пока Тео изо всех сил пытался преодолеть эту мощь, до него вновь донёсся резкий голос Вероники.
– Не противься мане! Мана, давящая на тебя, всегда была вокруг тебя! Ты просто до сих пор этого не ощущал. Нет оснований противиться ей только потому, что раньше ты её видел не так, как следует. Используй магию!
Вероятно, машинально последовать совету, Тео помогли долгие и упорные месяцы тренировок под руководством опытного волшебника.
– У…дар… Мол…нии.
Это было самое базовое заклинание, которое ему ни разу не удавалось до тех пор, пока не проснулась Глаттони. Встревоженный Тео окунулся в свою память. Это была простая магия 2-го Круга, которая могла воспроизвести, в лучшем случае, пару десятков разрядов.
Однако результат намного превзошел его ожидания
Вжу-вжу-вжу-вжу!
100 или 200... Кабинет в мгновение ока заполнился несколькими сотнями молний. Бумаги, мирно лежавшие на столе, вспыхнули, а на полу появились черные следы и сажа. Творящийся хаос показывал, что сила этого заклинания стала в несколько раз больше, чем раньше.
Вышедшая из под контроля чувствительность была близка к природному бедствию.
– Хорошо! Ты хорошо справляешься!
Никто из присутствующих не мог пострадать от чего-то подобного. Веронику с близкого расстояния ударило несколько дюжин молний, однако на ней не появилось ни одного ожога. Её тело окутывала базовая защитная магия 4-го Круга, отражавшая все молнии.
Скорее даже наоборот, она положила руку на плечо Тео и призвала его использовать магию еще интенсивнее. В конце концов, единственной разрушенной вещью в офисе стали лишь остатки статуи.
Постепенно Тео пришел в себя.
"… Ах"
Туманная мана теперь была похожа на грязь, прилипшую к его коже.
"Итак, вот какое оно, ощущение маны".
Больше ничто на него не давило и не мешало дышать. Маны не существовало, а потому давление тоже было вымышленным. Это служило доказательством его повышенной чувствительности. Тео медленно поднялся и провел рукой по воздуху. Там, где должно было быть лишь сопротивление воздуха, было что-то еще.
"… Мана".
Некоторые говорили, что она как вода. Некоторые сравнивали её с землей. Некоторые считали её огнём.
До этих самых пор Тео не мог понять, что это значит. Он думал, что это просто преувеличение, или же что подобное посильно ощутить лишь настоящим гениям. Для Теодора Миллера мана всегда была миражом, насмехавшимся над ним издалека, или облаком в небе, которого ему никогда не было суждено достичь.
Однако с этого момента всё изменилось. Огромный талант, который ранее проявила Сильвия… Уровень чувствительности, который не требовал даже произнесения заклинания…
Наконец Тео получил то, чего никогда бы не смог обрести.
Глава 93. Скачок в чувствительности (часть 3).
Пока Тео пребывал в настоящем восторге, Вероника с облегчением вздохнула и пробормотала:
– Ах-х, реакция малыша слишком внезапна.
Они знали, что повышение чувствительности сопровождается некоторыми побочными эффектами, но реакция Тео была намного хуже, чем они ожидали. Был шанс, что он и вправду задохнется. Даже Мастер Желтой Башни, создавший это лекарство, не ожидал подобного развития ситуации.
Он уставился на пустую коробку и с серьезным лицом пробормотал:
– Странно. Для такой сильной реакции чувствительность должна быть на самом дне… Но человек, который поднялся на 5-ый Круг в возрасте 20 лет, не может быть таким… Неужели стабильность всё ещё недостаточна? Я должен пересмотреть её ещё раз.
Ответ был правильным, но Мастер Желтой Башни этого ещё не понимал. Молодой герой Королевства Мелтор, который уже упоминался как кандидат в будущие мастера, действительно был практически начисто лишен чувствительности.
В конце концов, Мастер Желтой Башни должен будет провести ещё месяцы исследований, ломая себе голову над данной проблемой.
– Малыш, ты уже очухался? – спросила его Вероника, закончив убирать последствия ударов молний.
Теодор чуть не пострадал от маны. Хоть это и была нематериальная субстанция, её воздействие было достаточно интенсивным, чтобы он спутал её с реальным тактильным ощущением.
Вместе с этим, рука Вероники была подобна воздействию маны. Её горячее прикосновение пробудило его чувства и помогло ему выдержать сокрушительное давление маны. В некотором смысле Вероника оказалась самым подходящим помощником в этой ситуации.
Шея Теодора, которую она держала, до сих пор чувствовала жар её пальцев, и он от всего сердца поблагодарил её за помощь.
– Спасибо Вам за помощь, Мастер Башни.
– Ай, пустяки.
Когда цвет лица Тео вернулся в своё первоначальное состояние, Вероника проговорила:
– В ближайшее время тебе стоит быть максимально осторожным при использовании заклинаний. Теперь твоя чувствительность стала значительно выше, а потому скорость и отклик твоей магической силы значительно возрастут. Однако ты не сможешь контролировать это так, как прежде. Может случиться настоящая катастрофа, если ты решишь использовать широкодиапазонное заклинание.
– … Безусловно.
Тео достаточно было вспомнить Удар Молнии. Его мощь стала в несколько раз больше от первоначальной. Пусть на Веронике это и не работало, но его сила определенно была на уровне 3-го Круга. Если он невзначай заденет им обычных людей, то они моментально отправятся на тот свет.
Тео казалось, что у него внезапно появились крылья! Однако лишь начав летать, он ещё не мог полностью разобраться со своими чувствами. А потому Теодор внимательно прислушивался к словам Вероники.
– Если раньше твой контроль магии сводился к переливанию воды из бутылки в чашку, то отныне ты будешь вынужден ограничивать количество воды, открывая и закрывая кран целого резервуара. Ты должен быть сосредоточенным. Чувствительность и магическая сила подобны оружию, а потому зависят от навыков того, кто их использует. Дураки, которым везёт родиться с высокой чувствительностью, появляются лишь несколько раз за поколение.
Вероника смеялась над этими безликими дураками. Они были ленивыми людьми, которые целиком и полностью зависели от своего врожденного таланта и не знали, что нужно уметь каждому магу. А потому они не понимали, почему у них уходили годы или даже десятилетия на то, чтобы пересечь "стену".
Большинство из них разочаровывалось и останавливалось уже перед первой "стеной", с которой они сталкивались, в то время как умеренно талантливый человек, который упорно работал, становился куда более хорошим магом, чем некоторые гении.
Талант может быть дарован Небесами, но воля выковывалась лишь путем преодоления тягот.
Пять лет полного отсутствия возможностей закалили волю Теодора Миллера до состояния стали. Именно по этой причине после получения гримуара его темпы роста были исключительными. Он упорно работал и расширял свой потенциал, превосходя любые мыслимые и немыслимые пределы.
– Кроме того, если ты перепрыгнешь через стену 7-го Круга и станешь мастером, ты достигнешь пределов чувствительности. Итак, не предавай самого себя и продолжай делать то, что делал до сих пор. На этом совет от сестры Вероники закончен. Ну как, он хоть немного полезен?
– Да, более чем. Спасибо большое, – ответил Тео, посмотрев на неё с глубокой признательностью.
Совет Вероники стоил тысячи золотых. В этом веке было лишь два человека, достигших 8-го Круга, а потому тысяча золотых за её совет было даже слишком дешево. Однако Вероника, проявившая к нему такую доброту, не смогла посмотреть в глаза Тео. Если бы здесь присутствовал кто-то посторонний, то он наверняка рассмеялся.
Тем не менее, повисшая атмосфера была нарушена голосом Мастера Желтой Башни, исходившим из головы тролля.
– Не отворачивайся, девочка-ящерица. Зачем ты себя так ведешь с таким молодым человеком?
– Тьфу. Ничего, с тобой я поговорю позже.
Вероника на мгновение впала в ярость, однако затем покачала головой и передала остатки тролля Теодору, поскольку хотела, чтобы Мастер Желтой Башни прекратил шутить. Конечно, позже она обязательно изобьёт его, но на данный момент это несчастливое будущее было слегка отложено.
Голова тролля посмотрела на Тео и сказала:
– Хм-м-м… Действительно интересный парень. Кроме того, я чувствую исходящий от тебя запах выдающегося элементаля. Я думал, что Мастер Красной Башни преувеличивала, когда сказала, что ты будешь следующим великим магом.
– Э-э, спасибо…
– Я просто даю объективную оценку. Кроме того, поздравляю с тем, что ты стал первым пациентом… Нет, бенефициаром моего лекарства. Я запомню твоё имя.
Затем Мастер Желтой Башни сказал Тео ещё несколько слов.
– Какое-то время мы не будем видеться, но когда-нибудь мы снова встретимся. Теодор Миллер, когда придет время, я расскажу о тайнах, скрытых в тебе.
– …?!
– На этом всё.
Пораженный Тео смотрел на то, как голова тролля превратилась в пыль.
Пыль в его руках так и осталась пылью, больше ни во что не преобразившись. В любом случае, магическая сила Мастера Желтой Башни, казалось, достигла наивысшего уровня, вне зависимости от количества его кругов.
"Нет, возможно, он уже вышел за пределы 7-го Круга".
Личность Мастера Желтой Башни была абсолютно засекречена. На самом деле, вполне достаточно было одного только упоминания о том, что его способности уже превзошли 7-ой Круг.
Тео немного поразмышлял над этим, после чего сдул пыль. Ни к чему, что делал Мастер Желтой Башни, он не мог применить какие-нибудь контрмеры, а потому было попросту смешно нагружать себя лишними тревогами. Самое эффективное решение – это то, которое принесет хоть какой-нибудь результат.
А потому голос, который Тео услышал, был весьма нежданным.
– Пользователь, будь осторожен с этим человеком, которого зовут Мастером Желтой Башни.
Глаттони пробудилась ото сна и предостерегло Теодора. Прежде чем Тео успел поинтересоваться причиной, Глаттони продолжила говорить:
– Лекарство, которое проглотил пользователь… Существо, которое его сделало, вероятно, является или потомком древней расы, или владельцем другого гримуара.
"Что?"
– Алхимические технологии и методы, примененные в этом лекарстве, использовались более 2,000 лет назад. Он смог не только получить знания, но и применить их… Я могу предположить, кому из гримуаров это по силам, но подтвердить ни одну из догадок на данный момент не смогу.
"Владелец гримуара".
Лицо Теодора застыло, когда он вспомнил о разрушениях, вызванных гримуаром "Поклонение Смерти". Легион нежити под началом Старшего Лича был по-настоящему ужасной катастрофой. Тем не менее, вскоре Тео восстановил самообладание.
"Владелец гримуара… Означает ли это, что Мастер Желтой Башни не был порабощен своим гримуаром?"
– Да, если он действительно владелец гримуара. Думаю, что он просто в полной мере использует свои возможности.
"Действительно".
Теодору не нужно было бояться Мастера Желтой Башни или уклоняться от общения с ним, поскольку маловероятно, что Тео подвергся бы нападению, как в тот раз, со Старшим Личем. Если бы Мастер Желтой Башни изначально был именно таким человеком, то не стал бы в течение сотен лет способствовать процветанию Мелтора.
Более того, у Тео не было причин раскрывать его тайну. Особенно учитывая то, что он ещё практически ничего о ней не знал.
Королевство магов, Мелтор… В нём действительно было много секретов, в том числе таких, которые были скрыты в самом его сердце.
Наряду с таинственным Мастером Желтой Башни и замаскированным Мастером Белой Башни, в Башнях Магии существовало немало и других тайн. И когда-нибудь Тео сможет узнать их. Но не сегодня.
"… Когда-нибудь мы снова увидимся", – мысленно повторил он слова Мастера Желтой Башни.
В Мелторе было множество вещей, которые он даже представить себе не мог, и все они были своего рода тайнами. И Тео абсолютно ни к чему было гоняться за ними. Настало время заняться своим собственным обучением и бросить вызов новым препятствиям.
"А первым делом мне нужно разобраться вот с этим", – с сияющими глазами Тео вновь ощутил давление маны.
Талант, которого он так жаждал, был прямиком перед его глазами.
***
С тех пор рутина Теодора немного изменилась. Всего за полгода он изучил магию 5-го Круга. Возможно, другие маги лучше него понимали тонкости тех или иных заклинаний, но он с полной уверенностью мог сказать, что изучил всё более чем правильно.
С тех пор Теодору нужно было накапливать опыт на практике.
И вот, он продолжал своё обучение, несмотря на падающую эффективность.
Гу-ру-ру-ру!
Огонь врезался в стену комнаты для тренировок и с грозным звуком взорвался.
Его сила и форма полностью соответствовали атакующему заклинанию 5-го Круга, Огненный Взрыв. Это было мощное заклинание дальнего боя, которое выжигало десятки метров пространства в радиусе одной точки. Только высшие маги Красной Башни могли правильно применять его.
Тем не менее, лицо Тео меньше всего указывало на то, что он рад успеху заклинания.
– … Это был… Полыхающий Снаряд.
Волшебная формула и время активации заклинания были идеальными. Однако результат был отличным от того, что изначально задумывался.
Заклинание 4-го Круга спонтанно превратилось в магию 5-го. Подобную ошибку часто допускали новички, лишь только приступившие к изучению магии.
Теодор вздохнул, глядя на свои ладони, а затем на закопченную комнату для тренировок. Он уже сбился со счету, сколько попыток закончились неудачей.
– Я знаю, почему у меня не получилось. Причина в том, что…
Скорость обработки маны была слишком быстрой, а её количество, которое он задействовал, было слишком большим. Кроме того, сила маны стала слишком мощно реагировать на его эмоции. Объяснение этому крылось в слишком быстром скачке чувствительности.
Проблема заключалась в том, что ему трудно было исправить ошибки, вызванные его собственными усилиями. Тео не был рожден с приемлемым уровнем чувствительности и всегда стремился удержать в своих руках побольше этого раздражающего ощущения. А потому на его призыв отвечало больше маны, чем нужно, и его заклинание непреднамеренно трансформировалось в то, которое он не вызывал.
"Нужно изучить какие-нибудь хитрости".
Теодору не потребовалось много времени, чтобы понять это.
Тем не менее, у него был весьма ограниченный круг людей, к которым он мог обратиться за советом. Идеальными инструкторами были бы маги-мастера, которые обладали высшим уровнем чувствительности, но Мастера Башен и президент Магического Сообщества не могли заниматься обучением Теодора. Вероника временами давала ему кое-какие советы, но восприятие человека, который был на четверть драконом, сильно отличалось от чувств обычных людей.
В итоге круг всех возможных кандидатов сузился до одного человека. Это был один из сверстников Тео и человек, который с самого рождения был наделен высочайшим уровнем чувствительности, а затем обучался искусству владения магией в поистине благословенных условиях.
Она была гением, который был хоть и не так хорош, как Теодор, но уже построил ряд достижений и в следующем квартале должен был получить звание "высшего мага".
– Пожалуйста, позаботься обо мне! – застенчиво проговорила Сильвия Адрункус.
Глава 94. Государственные гости Эльфхейма (часть 1).
В ретроспективе было трудно найти более подходящего человека, чем она. Сильвия могла изъясняться теми же словами, что и Теодор, и была лучшим спарринг-партнером, обучаясь у Бланделла. По сравнению с мастерами, которых было трудно понять, она была прекрасным выбором для его текущего уровня.
– Да, пожалуйста, ты тоже, – ответил Тео, почувствовав себя слегка странно.
Прошло много времени с тех пор, как он в последний раз видел Сильвию, но у них всё равно были дружеские отношения. За исключением их совместного путешествия в карете во владения Миллеров, он видел её совсем не часто. Кроме того, за последние шесть месяцев они были заняты больше, чем кто-либо другой.
Это был достаточно долгий срок, чтобы они могли заметить произошедшие друг с другом изменения.
"Ух, её волосы стали длиннее?"
Сильвии было 18 лет. Она продолжала расти и стала более женственной, чем полгода назад. Её волосы, которые ранее доходили лишь до плеч, теперь стекали по её спине, а плавные изгибы её тела были отчетливо видны даже несмотря на её прямую осанку. Кроме того, её круглые детские глаза приобрели изогнутые очертания. Более выраженной стала и линия подбородка.
Разница в шесть месяцев затронула и Теодора.
"… Тео, ты вырос", – подумала Сильвия, внимательно глядя на Тео, который был на голову выше неё.
Во время поездки в карете разница в росте была всего лишь в несколько пальцев. Да и мышцы, которые можно было обнаружить под его свободной одеждой, делали Теодора похожим на сильного молодого человека, а не на мальчика.
На самом деле, данные заслуги следовало приписать Глаттони и Ли Юнсуну. Теодор был сыном барона и вырос в сельской местности, а потому его телосложение было весьма посредственным. В нём не текла кровь воина, и его родители были самыми обыкновенными. Но вот Тео вырос, и теперь его рост составлял 1 метр и 82 сантиметра.
Причиной этому послужило поглощение "Песни Боя" и последующее извлечение из неё сущности оригинала, что привело к восстановлению врожденной структуры автора. Ли Юнсун не мог применять ауру, но его физическая форма выходила за рамки нормальной. Ни один обычный мальчик в возрасте 15 лет не сможет пересечь континент в одиночку. Его тело было необыкновенным, поскольку в нём текла кровь сотен поколений людей, практиковавших боевые искусства.
Но по какой-то причине Сильвия и Тео чувствовали себя неловко друг с другом.
– Ах.
Глаза двух людей наконец встретились, и Сильвия мгновенно стала ярко-красной. Вслед за этим последовало покачивание её длинных серебристых волос.
Её интровертная природа всё ещё никуда не делась. И Тео был этому отчасти даже рад. Возможно, он видел Сильвию именно такой – застенчивой и милой девушкой.
– Тогда начнем? – тоненьким голосом проговорила Сильвия, схватив своими маленькими ручками посох.
***
"Чтение заклинаний" – это слова, которые каждый маг произносит чаще, чем имена членов своей семьи и друзей. Именно в них содержится сила, способная пробудить магию. Всего несколько слов заставляли молнию вылететь, а пламя – вспыхнуть. Для тех, кто не разбирался в магии, эти слова были действительно загадочными. Однако, если бы простой человек спросил, есть ли в этих словах какая-то особая сила, то ни один маг не дал бы положительного ответа.
Эти слова были просто самовнушением.
– Огненный Шар, – пробормотала Сильвия, и в воздухе появился огненный шар.
Это было самое знаменитое заклинание 3-го Круга, Огненный Шар. Как можно было догадаться, данная магия предполагала вызов огненного шара и его запуск в сторону цели.
Управляя огненным шаром, Сильвия продолжила объяснять:
– "Основная Теория Магии" учит, что магия и чтение неразделимы. И действительно, чтение заклинаний – потрясающая вещь. Не будет преувеличением сказать, что когда оно было разработано, история магии сделала новый виток… О.
Сильвия подняла свой посох и посмотрела в воздух.
Фру-ру-ру-ру!
В том месте, куда она смотрела, внезапно появился ещё один огненный шар, зависший по соседству с первым. Очевидно, что это был самый настоящий Огненный Шар 3-го Круга.
– До этого никто не пользовался чтением заклинаний. Теперь же принято считать, что оно расширяет силу мага, а потому все волшебники просто очарованы этим процессом.
– Чтение заклинаний… В этом тоже есть ограничения?
– Да, Тео должен кое-что знать об этом процессе. Вложение определенной магической силы в магическую формулу – это тоже вид "чтения заклинаний".
Другими словами, это было нечто вроде комплекса действий. Это как вспомнить одновременно и текстуру, и запах, и форму дерева, думая о слове "дерево". Или как подумать о прочности, весе и массивности, сказав вслух слово "скала".
По аналогии с этим, Сильвия неосознанно вычисляла магическую формулу, метод применения и количество вкладываемой магической силы, потребляемой при произнесения слова "Огненный Шар".
– Другими словами, активация заклинания – это привычка. Привычка, которую мы выработали и придерживаемся по своей воле. Трудно изменить свою привычку, которая укоренилась в нас за годы или, тем более, десятилетия. Я думаю, что именно в этом причина, по которой Тео продолжает терпеть неудачу.
– Поразительно. Я никогда об этом не думал, – невольно восхитился Тео.
Совет Сильвии был настолько проницательным, что вряд ли бы кто-то мог дать ему более дельную рекомендацию.
Она была переполнена чувствительностью с самого момента своего рождения. В связи с этим ей приходилось сдерживаться во время активации заклинаний, в то время как другим – выкладываться на полную силу.
"В этом есть смысл. Формула не изменилась, но контроль внезапно стал другим. Возможно, дело в конфликте между бессознательно рассчитанным содержанием и тем, что я пытаюсь сделать осознанно".
Получив этот совет, Тео почувствовал, что стена внутри его головы рушится.
– Хорошо! Тогда я перейду к следующей теме.
Сильвия пребывала в настоящем восторге.
Это был её первый опыт общения со своим сверстником на подобные темы. Её уровню знаний подходили лишь старейшины Башен Магии и её дедушка. И вот, встретив человека, которого она уже давно ждала, Сильвия начала изливать на него всё, что знала. Она была счастлива, даже когда Тео опровергал некоторые её слова.
Сколько часов они провели вместе, сидя на полу в тренировочной комнате? Вырыв из своих голов всё, что им было известно, двум людям, наконец, удалось найти решение.
– … Неужели нужно убрать активационные слова?
– Да, думаю, это так.
Вывод двух гениев был прост. Отныне Тео не должен был использовать активационные слова для всей магии, которую знал!
Можно было внести изменения в привычную ему активацию, но они подсчитали, что Тео понадобится огромное количество времени, чтобы снова изучить 5-ый Круг. И то, если он дни и ночи будет посвящать себя тренировкам.
Однако ситуация сильно изменится, если он перестанет использовать словесную активацию как таковую.
"Это может занять больше трех месяцев. Однако, может, и меньше".
Всё зависело от индивидуальных способностей Тео к обучению, а потому он не колебался. Он был уверен, что сможет это сделать. И уверенность ему придавала девушка, сидящая перед ним. Он сделает это, как настоящий маг и мужчина.
Тео встал со своего места и протянул Сильвии руку, сказав:
– Я попробую.
Вырабатывание новой привычки не произносить слова активации заклинаний – было по-настоящему тернистым путем, в котором ещё никто не преуспел, кроме Сильвии. Возможно, это будет даже сложнее, чем простая отработка заклинаний с новым уровнем чувствительности. Однако, если у Тео получится, его магические способности приблизятся к мастерскому уровню. Это был настоящий горный хребет, который простирался перед ним. И он обязан был его преодолеть.
– Да! Тео может это сделать! – ярко улыбнулась девушка, глядя на решимость Тео.
Сначала он провёл её вперёд, а теперь настала её очередь помочь ему. Сильвия проигнорировала стук своего сердца и схватила руку Тео. Как и всегда, она была благодарна ему за то, что дошла до того уровня, на котором сейчас находилась.
Таким образом, с этого дня началась специальная подготовка.
***
С тех пор прошёл месяц.
После принятия решения использовать каждое заклинание без активационных слов, Теодор попал в настоящий ад. Обучение, связанное с его расширившейся чувствительностью, было непростым.
Если привести аналогию, то это было похоже на наличие трех или четырех рук. При этом привычка управлять двумя руками вовсе не означала, что он сможет умело использовать и новые руки. Скорее даже наоборот, он начнёт путать их с уже существующими руками.
"Первоначально магия 3-го Круга отнимала несколько секунд".
"Молчаливый" метод Сильвии кардинально отличался от того, к которому он привык. Это была не просто быстрая устная формула. Он должен был рассчитать её, используя свою возросшую чувствительность, чтобы как можно быстрее завершить заклинание. Именно здесь магия Сильвии была быстрее, чем у Тео.
Трудность этой методики была убийственной, и голова Теодора впервые за многие годы обучения начала жаловаться. Однако результаты его усилий не подвели его ожидания.
Фру-ру-ру!
Над головой Теодора без малейших на то предпосылок появился огромный огненный шар. Это был Полыхающий Снаряд 4-го Круга, который он провалил месяц назад. Как только Сильвия кивнула, подтвердив его завершенность, он активировал следующую магию.
Его магическая сила начала взаимодействовать с окружающим пространством.
Магия льда 4-го Круга, Ледяная Сфера…
Магия молнии 4-го Круга, Громовое Копьё…
Магия ветра 4-го Круга, Сила Штормового Ветра…
Включая Полыхающий Снаряд, Тео одновременно вызвал четыре магических заклинания, и все они пребывали в стабильном состоянии. Это означало, что Тео мог поддерживать промежуточную магию 4-го Круга, не показывая никаких предпосылок к тому, что она будет использована.
– А теперь сотри их.
Четыре ужасных магических заклинания тут же исчезли. Это было доказательством того, что он мог хорошо как активировать их, так и отменять. Возможно, теперь он сможет в мгновение ока использовать магию 4-го Круга. Однако на этом тренировка Теодора и Сильвии не закончилась.
В следующий момент воздух над ними странно исказился.
– Ах, – вырвалось у Тео. Он почувствовал, как слегка закололо в сердце.
Однако Тео не потерял своей концентрации и завершил заклинание. Это была магия, выходящая за пределы 5-го Круга. Оба человека одновременно подняли глаза к потолку, под которым пылало красное пламя.
– … Малая сила, Инферно, – произнес Тео, влив в заклинание магическую силу.
Фьу-у…
6-ой Круг на мгновенье вспыхнул, и Тео вздохнул, расконцентрировавшись.
Удивительно, но спустя месяц ему практически удалось завершить его создание. Тем не менее, такая магия до сих пор была чрезвычайно сложной. Он не мог поддерживать Инферно даже 10 секунд. Тем не менее, заклинание получилось успешным, и они оба захлопали в ладоши.
Когда Теодор собирался выразить Сильвии свою благодарность…
– Хонь! – внезапно выскочила перед его ногами Митра.
– Митра? Что случилось?
Возможно из-за более высокой чувствительности Теодора, но теперь она могла свободно появляться в материальном мире всякий раз, когда того хотела. Как правило, Митра играла либо с Сильвией, либо с грязью в углу комнаты для тренировок, однако её нынешнее поведение было каким-то странным. Она попыталась что-то сказать, постукивая их по туфлям.
Тео наклонился и услышал её тоненький и мягкий голос:
– Део! Юнь! Юнь!
– Юнь?
Пока он пытался понять, о чем она говорит, в дверь комнаты постучали.
Конец 4-ой книги.
Глава 95. Государственные гости Эльфхейма (часть 2).
В королевстве магов, Мелторе, было больше волшебников, чем в любом другом государстве северного континента, и каждая из башен магии выступала в роли его опорной колонны. Магию, которую они интегрировали в науку, можно было назвать корнем процветания Мелтора. По сравнению с аурой, ориентированной на боевые действия, магия была универсальным средством, позволявшим Мелтору соперничать с Империей Андрас, даже несмотря на свою небогатую землю и скудные ресурсы.
Тем не менее, существовала одна область, которую маги избегали изо всех сил. Это была политика, где главной силой была вовсе не магия, не аура, а обман и различные схемы.
"Меня вызвали по политическим причинам", – подумал Теодор, глядя на себя в зеркало. На нём была надета теперь уже вполне привычная ему мантия.
Мантии использовали, чтобы носить поверх другой одежды, однако Тео не сразу привык к мелкому орнаменту и сложной вышивке. Но теперь, чтобы полностью одеться, у него уходило лишь несколько минут. Если бы не общепринятый этикет, Тео просто накинул бы её сверху, как плащ.
– Ну, этого вполне достаточно.
Он завязал последний узел и потянул за шнур.
Дынь-дынь!
Как и ожидалось, в комнату вошел слуга. Его острые глаза быстро осмотрели одежду Тео. По умолчанию предполагалось, что столь незрелый молодой человек не может быть осведомлён обо всех этических нормах королевского дворца.
Если Тео в чем-то ошибется, то слуге не миновать ответственности. Однако Тео отказался от его помощи и сказал, что оденется сам. И вот, слуга увидел, что одежда Тео совершенно идеальна.
– … Теодор, я отведу Вас в зал для аудиенций.
Поначалу слуга был удивлен, но потом вспомнил, что человек, стоящий перед ним, – благородный, и быстро восстановил самообладание. Это было одновременно и естественно, и странно, но вскоре он успокоился, найдя для этого свои собственные объяснения.
Теперь семья Миллеров была по-настоящему благородной семьей.
Теодор не знал о том, какие мысли крутятся в голове у слуги, и просто шагал по коридорам дворца, которые были ему уже весьма знакомы. Этой же дорогой он шел и полгода назад, и до сих пор помнил, где находились статуи. По правде говоря, он смог бы добраться до места назначения и без помощи слуги. Помимо запретных зон, он мог составить в своей голове настоящую карту всей дворцовой территории. Подобные способности были присущи далеко не каждому магу.
– Теодор.
– О, мы уже на месте.
Пока Тео размышлял, они уже прибыли к месту назначения. Зал за дверью, на которой был выгравирован орёл, представлял собой место, где проходили королевские аудиенции. Лишь немногие залы в королевском дворце были обозначены символом орла, и этот входил в их число.
В свою очередь залы, к которым имели отношение башни магии, отмечались символами животных, известных своей мудростью. Тео задался вопросом – каких животных себе выбрали сами мастера башен: сову, черепаху или кого-то другого?
Ухр-р.
Скрипа практически не было. Возможно, всё было просто хорошо смазано, но, так или иначе, тяжелая дверь открылась практически беззвучно. Внутри же стояла такая тишина, что она одна казалась громким звуком, а глаза всех собравшихся сосредоточились на том, кто открыл дверь, – Теодоре.
Столкнувшись с несколькими десятками пар глаз, Тео напрягся.
"Что у них за настроение сегодня?"
Тео, безусловно, стал не последней знаменитостью, но, по сравнению с некоторыми из собравшихся здесь, он не был кем-то особенным. Именно в этом месте присутствовали наиболее влиятельные люди Мелтора. Любой, на кого ни посмотри, был либо знатным дворянином, либо высокопоставленным чиновником.
Тео был интересной личностью, но собравшиеся здесь люди относились к той категории, которые мало интересовались такими как он.
Тем не менее, теперь их взгляды отличались от обычных. Это ощущалось куда серьезнее, чем на придворном балу или даже на дуэли.
А следующие слова лишь усилили его озадаченность.
– Теодор, сегодня Вы сидите здесь.
– … Место старшего?
– Да, мне приказали посадить Вас здесь.
Тео смущенно огляделся. Он был вынужден сделать это, в то время как большинство лордов сидели на куда более низких позициях.
Теодор не видел ни одного виконта, и на подобных ему местах сидело лишь несколько маркизов. Даже магу нужно было быть как минимум старейшиной, чтобы сидеть здесь.
Для Теодора было беспрецедентно сидеть на столь высоком месте. Таким образом, было бы вполне естественно, если бы он вызвал негодование у людей, сидящих ниже. Однако никто из них не стал протестовать против этого.
Он впервые в своей жизни сидел на таком роскошном месте. Шелковая обшивка стула не сильно отличалась от других, но вот сам воздух ощущался совершенно иначе.
Одновременно с этим кто-то положил ему на шею горячую руку.
– Привет, малыш. Как твои успехи?
– … Мастер Башни.
Его кожу начало покалывать. Был лишь один человек, который мог так свести с ума окружавшую его ману.
Огненно-рыжие волосы Мастера Красной Башни, Вероники, защекотали уши Тео. В связи с тем, что Тео посвятил себя специальной подготовке, он больше месяца не слышал этот голос. Увидев, как Тео слегка шарахнулся, Вероника рассмеялась.
– Хо-хо, это ведь твой первый раз на месте старшего члена придворного собрания?
Расстояние между ними было не достаточно большим, чтобы сердце Тео перестало бешено биться.
– Давно не виделись… Но, Мастер Башни…? – пытаясь успокоиться, произнес Тео.
– А-а?
– Вы знаете, почему меня сюда посадили? Это действительно мой первый раз, и я ничего не понимаю.
Глаза Вероники слегка округлились от его слов, затем она кивнула, всё поняв.
– Ага, ты пришел, ничего не зная? И правда, это не стали бы обсуждать открыто. Похоже, что другие использовали свои связи, чтобы заранее всё узнать.
С этими словами Вероника огляделась по сторонам. Она чувствовала давление со стороны некоторых людей. И было оно вызвано тем, что перед этим она сама прожгла их взглядом насквозь. Это и стало причиной того, что дворяне молча приняли место Теодора.
Вероника посмотрела на них, словно они казались ей жалкими, и произнесла:
– Очевидно, твоя позиция недостаточно высока, чтобы сидеть здесь. Я думаю, что скоро ты её заслужишь, но на данный момент это не так. Однако сегодня ты наиболее подходящий человек, чтобы сидеть именно здесь.
– Сегодня?
– Да. Они пришли не в Мелтор. Они пришли к Теодору Миллеру.
Прежде чем Тео успел понять значение этих слов, королевский рыцарь, стоявший возле престола, громко воскликнул:
– Его Величество, Король!
Одновременно с этим со своих мест встали десятки людей и поклонились, когда из-за занавеса появился Курт III. Как и всегда, Курт III опустил формальные процедуры и сел на трон. Перед тем, как начать разговор, он подождал, пока все усядутся.
– Во-первых, я хочу поблагодарить всех за то, что откликнулись на столь внезапный вызов. Эта ситуация неожиданная, но я хочу, чтобы вы знали, что это важный поворотный момент для нашей страны. Возможно, некоторые уже в курсе, в чем дело, а некоторые – нет. Итак, я просто обобщу это несколькими предложениями.
А затем король перевел свой взгляд в сторону верхнего ряда кресел. Туда, где сидел Теодор.
– Прибыл посланник из Эльфхейма. Впервые в истории это сделано в дружественных, а не в торговых целях. И сейчас мы с ним встретимся.
Когда объяснение закончилось, шум в зале начал постепенно нарастать. Люди взволнованно перешептывались, обсуждая случившееся.
Страна эльфов, Эльфхейм, не была полностью изолирована от других. Эльфы поддерживали умеренные взаимовыгодные отношения и с человеческими государствами, но они никогда не пребывали с ними в дружеских отношениях.
Товары, на которых специализировался Эльфхейм, были настолько качественными, что их нельзя было производить нигде, за исключением самого Эльфхейма. Эльфы быстро приспособились к сотрудничеству с развивающейся человеческой цивилизацией, однако предложения дружбы всегда отвергали.
– Д-дружба…!?
– Если это так, то климат на севере изменится!
– Я и подумать не мог, что Эльфхейм такое предложит…
Эльфхейм никогда не становился на сторону той или иной страны, как, впрочем, и не выступал в качестве врага. Эльфы оставались нейтральными и просто наблюдали за тем, как другие государства воюют и заключают союзы. Великий Лес, простиравшийся вдоль их границ, позволял им существовать в роли третьей силы.
Андрас и Мелтор могли бы совместно вторгнуться в Эльфхейм, но пока они оставались друг другу врагами, то ни один из них не смел настроить против себя королевство эльфов. Однако теперь этот баланс мог рухнуть.
Как только все уселись на свои места и успокоились, Курт III несколько раз хлопнул в ладоши и посмотрел в сторону входа:
– Войдите.
Все замолкли. Это был момент, когда их взглядам должен был предстать посланник эльфов – тот, кто мог изменить всю эпоху. Они не могли скрыть своего напряжения. Кто-то протирал очки, а кто-то поправлял галстук. Даже Теодор, чувствуя напряженность, которая распространилась по залу, судорожно сглотнул.
Через несколько минут или, может быть, несколько секунд молчания, наконец появился посланник из Эльфхейма.
– М-м-м…!
– Это он…!?
Светлые волосы, цвет которых близился к серебряному, стекали по его плечам, а его нос и глаза были столь же прекрасными, как у скульптуры. Посланник в полной мере соответствовал утверждению, что эльфы – самая прекрасная раса. У него была белая кожа, а одежда и доспехи были сделаны из неизвестного металла и ткани. В то время как глаза всех собравшихся были ослеплены этой блистательной внешностью, Тео восхищался человеком по другой причине.
Он видел, как вокруг эльфа танцуют элементали.
– 23? Нет, даже больше…
– Малыш тоже заметил.
Вероника, которая прищурившись смотрела на эльфа, проявила интерес к тихому бормотанию Тео.
– Духовный Страж, хранитель духов. Лесные трусы послали довольно большую шишку.
– Страж? Кто это?
– Это титул, который используется среди эльфов. Он присваивается элитным элементалистам, которые могут взаимодействовать со старшими элементалями, и высокоранговым воинам-эльфам. Другими словами, он – мастер.
Голос Вероники был спокоен, но содержание произнесенных ею слов потрясло Теодора.
Духовный Страж – это существо, эквивалентное мастеру меча или магу 7-го Круга! Если слова Вероники были правдивыми, то этот посланник вполне мог прибыть сюда совершенно один. Одного мастера было более чем достаточно, чтобы представлять всё государство.
Посланник остановился и почтительно поклонился.
– Приветствую хозяина Мелтора, магического королевства. Эдвин, сын Третьего Клана Буков Эльфхейма, рад встрече с Вами. Простите меня за мои возможные грубые манеры.
– Для нас честь встретить посланника леса. Эдвин, я искренне приветствую Вас в Мелторе.
В отличие от приёма делегации из Империи Андрас, это было весьма любезное приветствие. Посланник представился Эдвином, не теряя при этом своей грациозности, в то время как Курт III показал своё королевское достоинство и ответил с подобающим уважением.
Таким образом, основные правила приличия были соблюдены, а дань уважению – отдана.
Когда настало время для продолжения разговора, Курт III аккуратно закинул удочку:
– Эльфхейм – наш сосед, но также это очень далекая страна. Вы не намерены сближаться с людьми в чем-то, помимо торговли, и мы всегда уважали ваш выбор.
– Да, слова Вашего Величества верны.
– Итак, мне следует удивиться. По какой причине мой сосед прошел столь долгий путь?
Эдвин поднял голову, словно ожидал этих слов.
Ему не нужно было обводить взглядом весь зал. Элементаль Тео источал особый аромат. Аромат, который чувствовали все эльфы вне зависимости от своей силы.
Эдвин посмотрел на него и произнес:
– Я скажу Вам. Я прибыл сюда, чтобы отплатить человеку, который спас шестую танцовщицу клана, Элленою, и пригласить его, а также его спутников, стать гостями королевства Эльфхейм!
Глава 96. Государственные гости Эльфхейма (часть 3).
"Государственные гости!"
Это были всего лишь два слова, но присутствующие моментально изменились в лице.
Эльфхейм, естественно, принимал делегации из других стран, но это было не что иное, как процедура обсуждения торговых вопросов.
В некотором смысле Эльфхейм никогда не обращался с делегатами других государств, как со своими гостями.
Курт III был единственным, кто оставался спокойным.
– Хм-м-м, государственные гости.
Эти слова были лишь вершиной айсберга. Даже Курт III не думал, что Эльфхейм пойдет на это. Он считал, что в лучшем случае между двумя их государствами увеличится товарооборот и активизируется деятельность на окраинах Великого Леса. Но вот, Эдвин сказал, что они будут допущены в Эльфхейм, куда никогда и никого не впускали? Это было уже нечто большее, чем обычный визит в соседнюю страну.
– Сэр Эдвин, могу я рассматривать Ваши слова как предложение Эльфхейма принять делегацию?
– Да, всё верно.
– Это снова произойдет на окраине Великого Леса?
Эдвин криво улыбнулся.
– Нет. Мы не можем так относиться к гостям. Встреча будет длиться немного дольше, а потому Эльфхейм решил поприветствовать Теодора и его товарищей перед Древом Мира.
– Древо Мира. Сердце Великого Леса…
– Да, наше исходное дерево.
Узнав об этом, Курт III поднял значение этой миссии ещё на три ступени.
Эльфы не могли лгать. И происходило это вовсе не из-за их убеждений или по каким-то суеверным причинам. Тот, кто танцевал и пел вместе с самой природой, терял свою силу, когда лгал. Следовательно эльфы, которые утрачивали близость к природе из-за лжи, в этом обществе расценивались как грешники и исключались из клана.
Будучи мастером, близость Эдвина к природе была в несколько раз выше обычной. Он мог потерять всю свою силу, произнеся лишь несколько слов лжи. Таким образом, подобное утверждение Эдвина само по себе служило доказательством намерений Эльфхейма.
– Сколько людей может сопровождать Теодора? – спокойно спросил Курт III, прикидывая, кого именно он может включить в состав делегации.
– Чем меньше, тем лучше.
– Ну, это не так просто.
– Ах! Есть одна вещь, о которой я забыл Вам сказать.
Следующие слова Эдвина добавили Курту ещё больше головной боли.
– Чем ближе к Древу Мира, расположенному в центре Великого Леса, тем выше концентрация маны. Тело, не обученное должным образом, может не выдержать.
– И каков уровень воздействия?
– Если брать магов… Они должны быть, по крайней мере, 5-го Круга.
– Тогда большая часть присутствующих отпадает, – тихо пробормотал Курт III, оглядевшись по сторонам.
Некоторые из чиновников могли использовать магию, но никто из них не выходил за пределы "стены" 5-го Круга. Большинству из них хватало своих собственных обязанностей, в то время как другие считали магию лишь средством самозащиты или чем-то вроде хобби. Остальные же годами и десятилетиями не могли преодолеть ту самую "стену". Таким образом, если речь шла о 5-ом Круге, то отправлять в делегацию следовало как минимум магов старшего ранга.
– … Это непросто, так как штат весьма скудный…
Для этого требовалось нечто большее, чем просто волшебник. В состав делегации должен был входить "политический маг". Если он просто отправит бойцов из башен магии, то понятно, что они вернутся в Королевство Мелтор лишь с курицей, фруктами или чем-то ещё, что им дадут в качестве подарка, или вовсе посвятят всё отведенное время осмотру достопримечательностей. Половина тех, кто соответствовал критериям, погибли во время последнего конвоя. Однако, если он отправит огромную делегацию, то само королевство останется без должной защиты.
Если возможно, он хотел бы послать Мастера Башни, но…
– Вероника.
От этого имени лицо Эдвина слегка поменялось в цвете.
– В-Ваше Величество!
– … Как и ожидалось, ей нельзя?
– Извините, но, пожалуйста, воздержитесь от разрешения Веронике присоединиться к делегации.
Было забавно видеть, что мастер так испугался, но у него были на это причины. Мелтор и Эльфхейм были достаточно близки, чтобы иметь долгую историю торговых отношений. А потому, когда-то Веронике уже приходилось посещать Великий Лес с делегацией. Её боевая мощь была надежной защитой, а потому уровень безопасности был как на переднем дворе королевского дворца. Однако, когда она приблизилась к Эльфхейму, это вызвало проблему.
Границы Эльфхейма и Древо Мира охраняли элементали. Однако как только Вероника оказалась рядом с ними, они начали гореть.
– Да, в тот раз произошло непреднамеренное разрушение, а потому мы закрыли на это глаза. Вот почему во второй раз следует избежать подобных инцидентов.
Вспомнив о событиях того дня, Эдвин даже слегка вспотел.
Тем не менее, Вероника оскорбилась даже столь сдержанным отказом и тут же выкрикнула:
– Эй! Да как ты смеешь меня винить, когда у вас трава была сухая!?
– Э-это не так…
– Тогда что? Вот договоришься, да я как дыхну на ваше Древо Мира!
Эдвин знал реальность подобной угрозы, а потому побледнел. Если это произойдет, оба государства пострадают от попросту неописуемого ущерба.
Курт III забыл о сохранении спокойствия на своём лице и попытался было остановить её, но Тео оказался быстрее. Если быть точнее, именно его слова привлекли её внимание.
– Успокойся, сестрёнка.
– Я сожгу как Древо Мира, так и всё… А-а?
Когда Вероника на секунду замешкалась, услышав это волшебное слово, Тео обнял её, удерживая на месте. Гнев Мастера Красной Башни, бога разрушения Мелтора, потерпел поражение.
Пока она пыталась заставить Тео снова так её назвать, Курт III быстро сменил тему. Он мысленно пообещал себе, что выдаст Теодору ещё несколько наград.
– Ваше Величество, как насчет Мастера Синей Башни? – неожиданно поднявшись со своего места, порекомендовал министр внутренних дел.
– Я так и думал, но…
Однако Курт III покачал головой.
– В настоящее время Бланделл занят предотвращением наводнения на восточных рисовых полях. Пока что он не может вернуться в столицу.
– Тогда как насчет старейшин башен магии?
– Да, нам определенно стоит как можно быстрее восполнить потери… Что касается старейшин, то да, некоторые из них действительно свободны, но они слишком стары, а потому мы не можем их отправить.
Затем Курт III вспомнил о нескольких людях, которые были заняты своими миссиями, но он не хотел допустить получения ущерба, который может возникнуть в связи с их отзывом.
После этого начались дебаты. В основном они происходили между дворянами, которые хотели включить в состав делегации подопечных им магов. При таком раскладе окончательное решение было бы принято как минимум через несколько дней.
Курт III решил, что это ни к чему не приведет, и открыл было рот, чтобы что-то сказать, как вдруг…
В зале появился ещё кое-кто.
– Если у Вас нет подходящего человека, то могу поехать я, Ваше Величество.
Это был мужчина в маске и белых одеждах.
У людей, которые тут же осознали кто это, моментально отвисли челюсти.
– Мастер Белой Башни!?
В отличие от Мастера Желтой Башни, который не раскрывал свою личность, имя Мастера Белой Башни было хорошо известно. Прямо по воздуху плыл лучший из пространственных магов. Орта, Мастер Белой Башни, медленно опустился на землю и упал на одно колено перед королем.
Курт III жестом велел ему подняться и сказал:
– Орта, Вы только что вернулись из Генги.
– Да.
– Я думал, что на это у Вас уйдет ещё дня два, но Вы оказались намного быстрее. Что ж, этот просчет можно отнести к разряду счастливых.
Всё было именно так, как и сказал Курт III.
Король вполне мог довериться навыкам Мастера Башни, который являлся одним из самых сильных магов королевства. Возможно, у каждого из мастеров и были свои недостатки в характере, но Курт III вполне мог закрыть глаза на столь незначительные вещи, которые скорее следовало воспринимать как часть их харизмы. Мастер Белой Башни был самым активным Мастером Башни, когда дело доходило до миссий, и всё делал с особой тщательностью.
– Хорошо, эта миссия будет доверена Орте. Наберите претендентов из каждой Башни Магии. Они должны быть магами, по крайней мере, 5-го Круга. И не выходите за пределы в десять человек.
– Да, ваше Величество.
– И ещё, Теодор Миллер.
Теодор, который всё ещё сидел, наполовину приобняв Веронику, тут же поднял голову, ощущая какое-то зловещее предчувствие. Тем не менее, Курт III осмотрел Тео сверху донизу и задал вопрос, который был начисто лишён смысла:
– Как твоё тело?
– А-а? Ох, всё хорошо. Спасибо, Ваше Величество.
– Да? Я слышал, что твоё состояние вызывало опасения. Впрочем, это было около месяца назад, а потому я и не знаю, как ты чувствуешь себя сейчас.
Услышав про "месяц назад", Тео понял смысл этого вопроса.
"Побочные эффекты от усилителя чувствительности. Его Величество знает о них".
Однако существование усилителя чувствительности было секретом, а потому король должен был спросить об этом обходным путем.
Тео и так собирался отдать все свои силы для этого задания, но от такой заботы стал ещё более мотивированным.
К счастью, его способность активировать заклинания без произнесения активационных слов уже преодолела минимальную точку, с которой это можно было использовать в бою. Если Тео хотел нацелиться на нечто большее, то ему уже следовало оттачивать своё мастерство в настоящем бою, а не в тренировочной комнате.
"Эльфхейм, Великий Лес и Древо Мира".
Для Тео, которому нужно было новое вдохновение для пересечения стены 6-го Круга, данное приглашение было прекрасной возможностью.
– Нет проблем, Ваше Величество. Пожалуйста, можете на меня рассчитывать.
– Ясно, – улыбнулся Курт III столь уверенному ответу и кивнул. Тео был тем, кто никогда не подводил Курта III. Если так, то ему вполне можно было доверить и роль короля.
Курт III понял, что договоренность достигнута и встал со своего трона. Остальные тут же упали на колени.
Стоя перед своими подданными, король Мелтора заявил:
– Сегодняшний день я объявляю днём открытия новых возможностей в отношениях между Мелтором и Эльфхеймом! Будет сформирована делегация, сосредоточенная вокруг героя Теодора Миллера, и я повелеваю обсуждать это лишь после налаживания дипломатических отношений!
– Да, Ваше Величество! – откликнулись люди.
– И представителем этой миссии я назначаю Теодора Миллера!
"Разве представителем не должен быть Мастер Белой Башни?"
– Да, Ваше Величество!
Теодор едва сдерживал эмоции на своём лице, ожидая окончания королевской речи. Он порядком нервничал, однако далее последовали слова, обращенные лично к нему. Они были направлены исключительно к Теодору Миллеру, и больше ни к кому другому.
– В столь молодом возрасте ты удостоен действительно великой чести, но вместе с этим и участи нести тяжелое бремя. Тем не менее, я считаю, что ты будешь светом Мелтора. Пожалуйста, помни, что именно ты являешься главным действующим лицом дипломатической миссии в Эльфхейм.
– Да, Ваше Величество!
– На время этого задания я наделяю тебя теми же полномочиями, что и Мастера Белой Башни. Не стесняйся говорить, что думаешь!
Тео поклонился и ответил как можно увереннее:
– Я, Теодор Миллер, сделаю, как велит Ваше Величество!
Бремя, взваленное на его плечи, стало ещё тяжелее.
Один человек сказал: "Следы, оставленные человеком, глубоки настолько, насколько велик вес бремени, которое он несёт на своей спине. Если человек не упадёт, идя по своему пути, его следы станут примером для подражания другим. Но, вместе с этим, лучше сто раз упасть, чем так и не пройти свой путь".
И вот, стоя перед всеми самыми влиятельными людьми магического Королевства Мелтор, Тео достойно принял возложенное на него задание.
Глава 97. Государственные гости Эльфхейма (часть 4).
Известие о миссии в Эльфхейм распространилось по всему магическому сообществу.
Король приказал помалкивать об этом, но определенное разглашение информации было неизбежно, поскольку требовалось найти подходящих магов для участия в миссии.
Так или иначе, на данный момент в Мана-виле было менее ста магов, а потому было мало шансов на то, что данная информация просочится на улицы.
Однако те, кто услышал новости, пребывали в настоящем восторге.
– В данное время в столице осталось 93 высших мага, из которых 71 изъявили желание принять участие в делегации. Из оставшихся двадцати двух – тринадцать тоже хотели бы принять участие, но вынуждены были отказаться из-за различных обстоятельств, – криво усмехнулся Винс, объясняя, что в Магическом Сообществе вот-вот должна была разразиться настоящая война.
Эльфхейм был святой землей эльфов, куда не дозволялось ступать людям, а потому даже у магов возникало бурное желание исследовать этот таинственный мир. Пусть это и не была крупная экспедиция, но возможность заглянуть в сердце Великого Леса того стоила.
Волшебники Башен Магии всегда жаждали новых впечатлений.
– … Да уж, будет очень шумно.
– Ну а кто не захочет пойти? На Орту не получится надавить, но ему предстоит столкнуться с ситуацией, когда люди мобилизуют все виды взяточничества и историй.
Эльфхейм являл собой мистическую землю, переполненную элементалями и маной. До сих пор в королевство эльфов не допускали представителей других рас. Это было святилище, в котором оберегались шесть высших эльфов. И если бы маги смогли увидеть и понять некоторые их секреты, то их исследования продвинулись бы на десятилетия вперед.
Некоторые люди мечтали пересечь "стену", в то время как другие хотели приобрести новые материалы для своих исследований. И каждый из этих магов пытался доказать Мастеру Белой Башни, Орте, свою ценность.
В некотором смысле Курт III принял лучшее решение, поручив вербовку именно Мастеру Белой Башни. Если бы это был Теодор, не сведущий в политике, то кто знал, что могло бы произойти?
– Уф… Это может выглядеть жалко, но я рад, что на эту роль назначили не меня, – пробормотал Тео.
– Ха-ха, согласен. Если бы отбирал кандидатов ты, то я бы даже не успел с тобой поговорить.
Была огромная разница в убеждении Мастера Башни и молодого мага, пусть и высшего ранга. Излишне было говорить, что гораздо легче сблизиться с магом высшего ранга, используя ту или иную взятку, нежели с Мастером Башни. Курт III учёл это, а потому и не стал наделять Теодора такими полномочиями.
– Мне нужно идти. Собеседование будет уже совсем скоро.
– Собеседование?
– Да, у Мастера Белой Башни. Он проводит собеседование с претендентами о том, как именно они могут помочь национальным интересам в переговорах с Эльфхеймом.
Поняв, что это значит, Тео невольно улыбнулся.
– Учитель, а разве Вы не заняты изучением древнего языка?
– Ну, а что, разве я не должен иногда делать глоток свежего воздуха? Кроме того, в Эльфхейме я могу найти некоторые подсказки.
Если подумать, эльфы повидали гораздо больше людей, а потому могут оказаться вполне полезными.
Слова Винса были близки к истине. Эльфы жили более чем в три раза дольше, нежели люди, а потому Тео не мог отрицать возможности того, что в библиотеках Эльфхейма могли остаться упоминания о древних языках.
Однако Тео не стал понимающе кивать неподвижно стоящему Винсу, а вместо этого лукаво прошептал:
– Учитель, разве это не оправдание?
– Кху-кху! Мне нравятся умные ученики, но ученики, которые острят, – вызывают дискомфорт!
Одним словом, Тео был прав. Двое мужчин посмотрели друг на друга и рассмеялись. Затем Винс направился в свою комнату. Стоя уже на самом пороге, он оглянулся, словно о чем-то вспомнил.
– Это напомнило мне кое о чем. Я видел, что в заявке присутствует и тот ребёнок. Её документы для собеседования подготовлены весьма хорошо, а потому, как бы это неожиданно ни было, она вполне может пройти.
– Ребёнок…?
– Сильвия.
И вправду, гений, достигший 5-го Круга ещё до двадцати лет, имел полное право подать заявку на участие в этой миссии. Сильвия помогала ему тренироваться в течение месяца, и она тоже обладала недюжинным талантом. А ещё она хорошо подготовилась для этого интервью.
Тео с восхищением кивнул, однако Винс лишь издал небольшой вздох.
– У тебя, парень, впереди ещё долгий путь. Вот почему партия…
– А-а?
– Нет, ничего. Это не та история, о которой должно говорить третье лицо.
Винс решил не развивать эту тему и вернулся в свою комнату, оставив Теодора одного.
***
Ровно через три дня Мастер Белой Башни закончил рассмотрение заявок и безжалостно отказал практически всем, за исключением единиц.
Волшебники были своего рода учёными, которые стремились исследовать тайны магии, а потому у старших магов было много знаний.
А значит, совсем неудивительно, что будучи Мастером Башни, знания Орты были эквивалентны нескольким библиотекам.
– Сбор диких трав с целью культивации. Извините, но Б2-Мандрагора не растет в Великом Лесу. Возможно, Вам стоит заняться изучением трав в западных болотах.
– П-простите меня, но хотя-бы раз…!
– Изучение элементальной магии в Эльфхейме? Это разумно, но разве Вы не знаете, что у эльфов вызывает отвращение акт зачарования элементалей? Эта миссия не исследовательская. Отказано.
– Н-но…
Орта не допускал манипулирования и скрытых исследовательских мотивов, а также неплохо разбирался в обычаях эльфов. Он обладал крайне широким спектром знаний, и его умение вести себя было куда лучше, чем у любого другого Мастера Башни.
Маги, которые были настолько глупы, что пытались подлизаться к Орте, и те, кто допускал ошибки, были немедленно отосланы им прочь. К счастью, знакомые Теодору люди не попали в категорию таких случаев.
Теодор получил список имен за несколько часов до отправления и нашел в нем два весьма знакомых ему имени.
– Винс Хайдель из Красной Башни… И Сильвия Адрункус из Синей Башни.
Они оба были потрясающими. Они вступили в конкуренцию с более чем 70 магами того же ранга и победили. В то время, как Винс взял своё благодаря опыту, Сильвия была самой молодой и гениальной участницей миссии. Тео был почти наверняка уверен, что сейчас маги, которым отказали, отправились утолять свои печали в вине.
А в следующий момент…
– Хонь! – Митра выскочила из цветочного горшка, стоявшего на окне, пролетела по воздуху и врезалась в щеку Теодора. У неё был такой вид, словно она сама была этому удивлена.
– Ух! Митра?
Однако Тео даже не успел задать ей вопрос, как его чувства зашевелились. Он ощущал нечто, что не могло быть проигнорировано его шестым чувством. Казалось, что оно находилось и здесь, и нигде. Это отличалось от Вероники, однако данное присутствие было настолько велико, что его практически невозможно было игнорировать.
Если ему пришлось бы описать это словами, то это нечто было сродни к не-материализовавшемуся духу. Логика Тео осознала личность человека раньше, чем сработала его интуиция.
– Сэр Эдвин? – открыв дверь, спросил Тео, сделав удивленный вид.
– … Ах, извините. Я не очень хорошо владею человеческими правилами этикета…
– Проходите. В следующий раз, если захотите зайти, то просто слегка постучите по двери.
– Ах! Это называется "постучать"? – ответил Эдвин, заходя в комнату. В отличие от его таинственного облика на аудиенции, теперь, когда он не стоял перед королем и дворянами, эльф казался совершенно другим.
Эдвин осторожно переступил порог и, в соответствии с инструкциями Тео, сел на стул. Затем он посмотрел на Тео с пылающим взглядом и произнес:
– Прошу прощения за то, что так поздно пришел. Я хотел навестить Вас в первый день, но мои обязанности замедлили исполнение моих желаний. Итак, я очень рад встрече с Вами.
– Спасибо, взаимно. Что ж… – произнес Тео, – Но почему Вы так вежливы? Подобное отношение сэра Эдвина немного обременительно.
Тем временем, реакция Эдвина оказалась крайне неожиданной. Он тупо уставился на Тео, явно не понимая, о чем тот говорит.
– Вам не стоит чувствовать себя обремененным. Вы – сила и благодать, которые спасли Элленою! Спаситель одной из наследниц Арвы заслуживает куда большего!
– Нет, это не…
– Я не знаю о человеческих обычаях, но для нас, эльфов, естественно относиться к Вам с такой честью. Пожалуйста, поймите это.
Это был самый настоящий культурный шок, а потому Тео попросту не знал, что делать.
С его точки зрения, человек с уровнем мастера мог в любой стране выставлять напоказ своё положение. Такая сила могла преодолеть любую социальную структуру: отдельно взятых личностей, ранги и даже богатство! Тео никогда и представить себе не мог, что такое трансцендентное существо будет так себя вести по отношению к нему.
Это явно отличалось от людей, которые были зациклены на самих себе. Эльфам было присуще больше ценить своё общество в целом.
Различие в восприятии между двумя расами также было весьма непростым для Тео, однако спрашивать о чем-то подобном Эдвина было бы слишком грубо, а потому Тео решил просто потерпеть. Помимо неловкости, которая его прямо-таки переполняла, учтивое отношение не несло в себе никакого вреда.
Однако следующее предложение поставило это утверждение под сомнение.
– Благодетель, есть ли место, которое Вы хотите посетить в Эльфхейме? Буду рад отвезти Вас туда.
– Я не знаю никаких мест, поэтому…
– Ах, точно. Я был слишком близорук. Я покажу Вам то, что Вам понравится.
– Всё будет нормально, если Вы будете делать это умеренно. Умеренно.
Эдвин с энтузиазмом задавал ему вопросы, а Теодор с усталым лицом отвечал. Общение между человеком и эльфом было редким в эту эпоху. По сравнению с первым впечатлением Теодора о нём, Эдвин оказался на удивление болтливым эльфом. Тео любил молчать, а потому попросту не мог не почувствовать определенный дискомфорт.
Таким образом, их разговор перешел в несколько другое русло.
– Это… – произнес Эдвин, держа в руке подарок от Элленои.
Это было семя, которое источало голубоватый свет. Как только оберточная ткань была снята, Тео учуял ароматный запах. Более того, оно тут же привлекло Митру и всех элементалей, которые витали вокруг Эдвина!
Эдвин широко улыбнулся, наблюдая за реакцией Тео и пояснил:
– Это – семя Древа Мира. Конечно, оно отличается от того, что говорится в мифах, но оно всё ещё имеет определенный эффект.
– Део! Део! – дергая Тео за одежду, завопила пускавшая слюни Митра.
Тео не смог проигнорировать своего милого элементаля и приобнял её.
Затем Эдвин неожиданно протянул семя Митре.
– Элленоя оставила Вам сообщение: "Дайте это семя Митре".
Глава 98. Великий Лес (часть 1).
– Митра?
Теодор слегка сомневался, но, естественно, принял семя для Митры, которое светилось синим светом.
Если это действительно было семя Иггдрасиля, священного Древа Мира, которое росло в центре Эльфхейма, то оно было попросту бесценным. Тем не менее, Элленоя сказала, чтобы он дал его Митре.
Увы, как об этом ни думай, ответ явно был вне его понимания. Поэтому, вместо того, чтобы беспокоиться об этом в одиночку, Тео решил спросить сидящего перед ним эльфа:
– Сэр Эдвин, а Вы знаете, в чём смысл этого семени?
– Что Вы имеете в виду?
– Какова эффективность семени… Почему Элленоя сказала мне передать его Митре?
Эдвин на мгновение задумался, после чего кивнул и ответил:
– Я не могу полностью осознать, чем она руководствовалась, но расскажу Вам то, что знаю.
Его объяснение началось со времён рождения Иггдрасиля и Эльфхейма. Это случилось около трехсот лет назад, что было не так давно, учитывая продолжительность жизни эльфов. Практически все эльфы континента собрались, чтобы построить себе новый дом в горах на севере. Используя свою силу, эльфы создали Древо Мира. С этого момента и началась история Эльфхейма, королевства эльфов.
Иггдрасиль всё ещё был Древом Мира, хоть и неполноценным. В полном соответствии со своим названием, сила Иггдрасиля защищала Эльфхейм. Его опадающие листья очищали землю, а его корни расстилались по поверхности, создавая естественную экосистему. Именно поэтому эльфы смогли создать в северных горах, где жили самые разнообразные существа, абсолютно безопасную область.
Эльфы Эльфхейма были благодарны Иггдрасилю и восхищались им, как истинным родовым деревом.
– Родовое дерево помогает эльфам процветать. Живительная сила его сока помогает зачатию, его ветви становятся оружием для воинов, в то время как лепестки и плоды имеют возможность исцелять больных и раненых.
– Значит…
– Да, Вы мыслите правильно…
Тео вспомнил, что одной из специализаций Эльфхейма были именно целебные зелья.
Это было всё благодаря Древу Мира, Иггдрасилю. Поскольку зелья были продуктом Древа Мира, они никогда не могли быть воспроизведены человеческими технологиями. Именно по этой причине Эльфхейм имел абсолютное преимущество в некоторых сферах торговли.
Однако Тео, несмотря на своё удивление, продолжал внимательно слушать, поскольку объяснение эффективности семян всё ещё не прозвучало. Эдвин сделал паузу и, наконец, дошел до главной темы.
– За сто лет Древо Мира произвело достаточно много плодов, но лишь несколько семян. Я один из тех, кто получил такое семя.
– Сэр Эдвин?
– Да, согласно древним мифам, семя родового дерева проращивает способности, скрытые внутри существа, которое его принимает. Я принял его и встал на путь хранителя.
"Проращивание потенциала!"
Это был истинный производный продукт Древа Мира. Восхищаясь этими словами, Тео посмотрел на семя. Согласно объяснению Эдвина, семя не сильно бы помогло Теодору. Одно дело, если бы оно дало талант, которого у него не было, но принятие семени было совершенно бессмысленным, поскольку его врожденный талант был крайне маленьким.
Врожденный талант Теодора был намного меньшим, чем у Митры.
"Мать Земля…"
В отличие от божества, Дмитры, которая была больше горы, потенциал человека был попросту ничем. Правда, глядя на прыгающую Митру, никому бы такое даже в голову не пришло.
– У-онь?
Митра почувствовала на себе взгляд Тео и задала вопрос.
– Держи, это подарок.
Тео без колебаний протянул ей семя. Митра мгновенно перевела взгляд на семя, после чего запрыгнула к нему на ладонь. Она тут же хотела схватить семя, но затем вновь посмотрела на Тео.
– Део! Я ем это?!
– Ешь.
– Йе!
Митра пускала слюнки, в связи с чем казалось, что семя очень аппетитное. Возможно, в нём было нечто такое, что могли чувствовать лишь элементали. Для Тео же оно было не более чем бусинка с хорошим ароматом.
Теодор кивнул, от чего Митра улыбнулась и подняла семя.
– А-ам!
Она открыла рот и за раз проглотила бусинку.
Хлюп!
***
Сердце северного Великого Леса, Эльфхейм, находилось на том же континенте, что и Мелтор. Поездка из Мана-виля в Великий Лес заняла бы целый месяц. Кроме того, такие средства передвижения, как повозки и кареты, потеряли бы свою функциональность внутри густых лесов.
По этой причине на то, чтобы они достигли Эльфхейма, было запланировано не менее 100 дней.
– … Ты пришел, – как только дверь закрылась, пробормотал Орта, стоявший посреди комнаты. Позади него был Эдвин, который провел с Теодором долгий разговор.
– Все приготовления завершены? – спросил его Орта.
– Да.
– Тогда давайте выдвигаться. Путь долгий, а потому нам стоит поторопиться.
Независимо от статуса, Теодор и Мастер Белой Башни в этой миссии были наделены одинаковыми полномочиями. Орта занял положение в центре круга, а к Тео тут же подбежала Сильвия. Однако, прежде чем она даже успела сказать "привет", из рук Тео что-то внезапно выскользнуло.
– Кья?
Сильвия машинально отреагировала на появление Митры. У нее были отличные рефлексы, для мага.
– Хонь! – помахала ручками Митра, словно здороваясь. Она посмотрела на Сильвию и рассмеялась. Девушка взяла её к себе на руки и почувствовала какое-то странное чувство несоответствия.
– … Бутон? – с удивлением спросила Сильвия, поглаживая волосы элементаля.
Над волосами Митры виднелся маленький зелёный росток.
В поисках ответа Сильвия посмотрела на Тео, но тот лишь загадочно улыбнулся. Тео и Эдвин были единственными, кто знал о том, что бутон вырос после того, как Митра съела семя Древа Мира. Митра и сама была этому немало удивлена, поскольку тоже не знала, что это такое.
"Что ж, об этом мне станет известно, когда спрошу Элленою напрямую".
Это был вовсе не тот вопрос, о котором стоило размышлять во время поспешных сборов.
Как человек, знакомый с магией телепортации, Тео спокойно подождал, пока пространственная магия будет активирована. По словам Мастера Белой Башни, он должен был доставить их в место, расположенное неподалеку от границы. Расстояние, которое они должны были преодолеть, могло вызвать у них серьезное головокружение и прочие побочные эффекты.
В тот момент, когда Теодор приготовился к прыжку…
– Массовая Телепортация.
Одновременно с этим магический круг под ногами группы засветился. И вот, символ Белой Башни поглотил одного эльфа и девять послов.
– Ах!
Трехмерное пространство свернулось в одну плоскость.
Преодоление пространства невозможно было воспринять с помощью человеческих чувств. Более того, ощущения от этого не ограничивались одним лишь головокружением. Не помогало и закрытие глаз. Правда, лишь полный дурак стал бы смотреть на этот процесс.
К счастью, вскоре это ощущение искаженности подошло к концу.
– Ку-хек!
– Ху-у-у-у..
– У-м-м.
По прибытию в пункт назначения каждый по-своему разобрался со своим головокружением. Кто-то глубоко дышал, а кто-то закусил губу. Тем не менее, были и те, кто озирался по сторонам без малейших признаков головокружения, и Тео был одним из них.
Единственным побочным эффектом была легкая головная боль, а потому он тотчас же принялся осматриваться.
Они находились в каком-то темном помещении, в которое едва проникал свет.
– Это место – подземный объект у границы. И мы не можем долго здесь оставаться. Следуйте за мной, – сказал Орта и прошел по, очевидно, хорошо знакомой ему комнате.
После нескольких шагов он остановился под деревянной доской, служившей чем-то вроде люка. Независимо от того, был этот объект магическим или нет, Орта просто толкнул его рукой, не сказав ни слова.
Хр-р-р-р-ри.
Одновременно с этим внутрь помещения ударил солнечный свет.
Очевидно, из-за какой-то дополнительной магии никто из них не закрыл глаза и не застонал от боли. Когда девять человек выбрались наружу, Орта поместил деревянную доску на место, а сверху присыпал её песком, убрав все следы.
Лишь тогда Тео заозирался по сторонам.
"… Это место".
Вокруг него не было ничего. Широкий пустырь – единственное, что предстало глазам десяти человек. Красный песок, подхватываемый порывами ветра, был единственным, что жило здесь своей жизнью.
"Этот пустырь – Красное Плато?"
Если так, то они находились на северной границе Королевства Мелтор, Красном Плато, красная земля которого, казалось, отвергала любую жизнь.
Почему могучие существа северного Великого Леса не пересекали границу с Мелтором? Причину этого можно было найти на Красном Плато. Это была бесплодная земля, продолжительностью в несколько сотен километров, где дожди проходили лишь раз в пару лет. Количество погибших здесь оголодавших существ было слишком велико, чтобы их можно было сосчитать.
Вот почему для прохождения этой пустоши требовалась серьезная подготовка. Чтобы преодолеть сотни километров, необходимо было много еды, воды и предметов снабжения, а также хорошая боевая мощь, позволяющая противостоять атакам нежити.
Все это хорошо знали, а потому кое-кто задал вопрос:
– Мастер Башни?
– Хм?
– А на чем мы поедем?
Остальные восемь человек тоже перевели свои взгляды на Орту.
Поскольку он был магом из Белой Башни, они думали, что он подготовит какие-нибудь быстрые повозки или кареты. Мастера могли использовать для перемещения высокоранговых духов, но даже у Эдвина были ограничения. Другими словами, у Орты не было возможности перевозить багаж в виде девяти человек.
Однако, куда бы они ни смотрели, маги не могли найти никаких признаков существования повозок или карет.
– Долго объяснять. Наденьте эти кольца.
Орта вытащил коробочку и каждому выдал по одному кольцу.
Кольца были сделаны из серебра и не имели ни малейших декоративных узоров. Тем не менее, члены группы быстро надели кольца по указанию Мастера Белой Башни. Эдвин мгновение колебался, но, в конце концов, тоже надел его на указательный палец.
– Тогда начнём. Скажу лишь одно – просто стойте все на своих местах, – наблюдая за процессом, спокойно произнес Орта.
– …?
Все остальные пребывали в явном недоумении.
– Вместо того, чтобы объяснять, быстрее будет показать вам это, – вновь двусмысленно выразился Мастер Белой Башни, после чего сделал шаг, а затем и ещё один.
Казалось, он шагал на одном месте. Его ноги явно двигались, но он совершенно не отдалялся от группы. Он показывал им свою ловкость? Некоторые начали подозревать, что у Мастера Белой Башни немного не в порядке с головой.
Тем не менее, некоторые тут же заметили аномальность происходящего. Теодор был чрезвычайно чувствителен к сверхъестественным ощущениям и «изменению мира», а потому он был одним из первых. Даже у Эдвина отвисла челюсть, когда он понял, что пейзаж вокруг них начал меняться.
На горизонте появились облака, которые через два шага каким-то невообразимым чудом оказались уже у них над головами. Пейзаж и вправду менялся с каждым его шагом.
"… Как мы можем так далеко переместиться всего за один шаг?"
Это была какая-то разновидность пространственной магии? Группа, сосредоточившаяся на Орте, преодолевала по сотне метров, а, может быть, даже по несколько километров за раз. Поскольку вокруг был сплошной пустырь, не все это сразу поняли, но спустя несколько шагов данный факт дошел до сознания остальных участников группы.
– П-пространственное искажение!? С каждым шагом?
– Невозможно…!
– Даже если он Мастер Белой Башни, это…
Согласно указанию Орты никто не двигался, но группа была попросту поражена, глядя на постоянно меняющееся небо. Они очень быстро двигались через пресловутое Красное Плато. При таких обстоятельствах им действительно были ни к чему даже самые быстрые кареты.
Путешествие повозками не шло ни в какое сравнение с моментальным преодолением нескольких сотен метров одним шагом.
Мастер Белой Башни, Орта, который достиг пика в пространственной магии, бесстрастным голосом заявил:
– Мы прибудем к Великому Лесу с заходом солнца. Там и обустроим лагерь.
Глава 99. Великий Лес (часть 2).
Никто не мог произнести ни слова. Нет, точнее было бы сказать, что у группы попросту не находилось слов, чтобы выразить своё изумление.
Переход от столицы к границе за один пространственный прыжок превосходил любой здравый смысл. Трудность заклинания повышалась экспоненциально в зависимости от расстояния и количества спутников. Однако, как только Орта закончил это заклинание, он тут же использовал ещё одно, не менее сложное.
Это была магия, трудная для понимания, не говоря уже о принципах, стоящих за ней.
"Я бы даже не понял что это, если бы не увидел как это действует. Магия Мастера Белой Башни просто изумительна…!" – подумал Теодор, с восхищением глядя на Орту.
Он вспомнил слова, которые услышал от Вероники, прежде чем отправиться в это путешествие. Она была разочарована тем, что не могла пойти с ним, но вместе с этим ничуть не переживала о его безопасности. Вероника высоко ценила человека, стоявшего перед Тео.
– Ну, если это Орта, то о безопасности можно не беспокоиться. Он более компетентный сопровождающий, чем я.
– Компетентнее, чем сестренка?
– Да. Конечно, я могу победить его в лобовом столкновении. Однако я никогда не смогу поймать Орту, если он вздумает сбежать. В ситуации, когда победа не является обязательным условием, его мобильность прямо-таки расстраивает. В последней войне он сумел выйти из окружения трёх мастеров меча. Как думаешь, обычному магу такое под силу?
В ответ Теодор бессознательно потряс головой.
Мастера меча были сверхлюдьми, которые выходили за рамки ограничений этого мира. Их тела уже сами по себе были отменным оружием. У них была сила огра, а живучестью они превосходили любого металлического голема. Это был лишь вопрос времени, чтобы мастер меча поймал свою добычу.
Фактически, некоторые мастера меча были известны тем, что вызывали ударные волны одними своими движениями. Они могли на одном дыхании преодолеть расстояние в несколько сотен метров, и когда кто-то становился их целью, ему уже не удавалось скрыться.
"Но Орта может это сделать", – понял Тео.
Орта мог оставить ни с чем даже мастеров меча, которые были быстрее стрел. Несколько сотен метров на одном дыхании? Это не
дотягивало даже до половины одного шага Орты. Невозможно было воспрепятствовать Орте попасть туда, куда он хотел.
Пространственная магия Мастера Белой Башни достигла абсолютного уровня.
И единственным, кто осознал суть этой магии, оказалась Глаттони.
– Неплохо, это Шукучихо (1)?
"Шукучихо?" – машинально переспросил Теодор.
Произношение этого слова было весьма необычным. Но Глаттони, судя по всему, была осведомлена в том, что именно делает Мастер Белой Башни, что, естественно, подстегнуло любопытство Тео. Кроме того, если Глаттони сама инициировала разговор, то Теодору не нужно было использовать своё право задать вопрос. И вот, как всегда, жадный гримуар оправдал ожидания своего владельца.
– Управление осью. Осью земли. Это восточная бессмертная техника, позволяющая человеку преодолевать большие расстояния, сужая пространство.
"Бессмертная техника? Это какой-то вид магии?"
– Не совсем так. Нельзя сравнивать её с магией, у которой есть система. Данная техника зависит от природных качеств и собственного усовершенствования с помощью ментальной силы. Это ближе к сверхсиле, чем к магии.
Затем, внезапно, Глаттони изменила свой тон.
– Однако маг воссоздал Шукучихо, используя чистую магию. Он точно искажает пространство и переключает вокруг себя все требуемые точки. Люди действительно способны на чудесные подвиги.
Это был один из тех редких случаев, когда Глаттони решила кого-то похвалить, а потому она, должно быть, действительно была впечатлена. Поскольку гримуар обратил внимание на эту магию, значит, она не содержалась в его памяти, а потому он попросту не мог не выразить своё уважение некоторым современным людям. Тео хотел задать еще несколько вопросов, но Глаттони вновь погрузилась в сон.
Теодор продолжал смотреть на постоянно меняющиеся облака.
"Пространственная магия…"
Для использования пространственной магии требовалось как минимум шесть кругов. Тео не знал, есть ли у него предрасположенность к её использованию, но, к счастью, он мог обучиться подобным заклинаниям и с помощью других способов.
Однако пока что перед ним стояла проблема в виде "стены". Тео крепко сжал кулаки, вновь твердо пообещав себе сделать это. И в Эльфхейме он обязательно приложит все усилия, чтобы этого добиться.
Девять людей и один эльф продолжали пересекать Красное Плато самым беспрецедентным способом.
***
Заявление, сделанное в начале пути Мастером Белой Башни, оказалось верным. Перед тем, как солнце скрылось за горизонтом, перед глазами делегации показалось кое-что ещё, помимо пустыни.
Перед ними простирался Великий Лес.
– Это Великий Лес севера…! – вырвался чей-то изумленный возглас.
С древних времен существовало табу на посещение этого места. Если посмотреть со стороны, то это был просто густой и красивый лес. Однако, ни один человек не сказал бы то же самое после его посещения. Лишь абсолютные создания, достигшие уровня мастера, могли гарантировать в этом лесу свою безопасность. Государство, в котором не было человека мастерского уровня, попросту не могло торговать с Эльфхеймом.
Увидев вдалеке Великий Лес, Мастер Белой Башни, наконец, остановился.
– Сейчас мы разобьем лагерь, а в лес войдем с восходом солнца. Пожалуйста, верните кольца, которые вы получили.
У группы явно были вопросы, но все решили повиноваться Мастеру и сняли кольца.
Орта убрал кольца в коробочку и спрятал её в своей мантии. Возможно, эти кольца позволяли группе сопровождать его, пока он использовал Шукучихо. Вспоминая объяснение Глаттони, Тео начал доставать свой багаж.
Лагерь был разбит достаточно быстро. Спальные мешки разместились в специальных палатках, которые не пропускали ни ветер, ни песок, ни холод, в то время как в центре лагеря был разведен костер. Магов преимущественно воспринимали как бюрократов и ученых, но в Мелторе подобное отношение совершенно не соответствовало истине. Из-за долгой войны и множества самых разнообразных миссий, участники делегации могли разбить лагерь даже с завязанными глазами.
– … Учитель, как Вы так быстро всё сделали?
– Опыт, опыт.
Винс установил свою палатку на несколько минут раньше, чем Тео, и уже потягивал чай из чашки. К тому времени, как Теодор и Сильвия закончили установку, остальная группа уже приготовила ужин.
Когда двое молодых людей с покрасневшими лицами плюхнулись на землю, остальные рассмеялись и помахали им руками.
– Эй! Мы все были такими, когда были моложе!
– Берите миски и никаких возражений. Это лучшая еда, которую только можно представить на свежем воздухе.
– Вы ещё довольно быстро справились… Точно говорю, эти двое намного лучше вас, когда вы были в том же возрасте.
– Ха-ха? Да ты себя вспомни, увалень!
Одни люди подбодрили Тео и вручили ему миску с едой, в то время как другие начали вспоминать свою молодость. Благодаря этому на Красном Плато образовалась теплая атмосфера, даже несмотря на холодный ветер. Тео съел кусочек тушеной говядины и огляделся.
Мастер Белой Башни смотрел на Великий Лес, а остальные всё ещё были заняты едой. Винс с серьезным лицом что-то обсуждал с магом Желтой Башни, в то время как вокруг Сильвии кружились два мага из Синей Башни, предлагая ей ту или иную еду.
Топ-топ.
В этот момент к нему подошел Эдвин.
– Благодетель.
– Ах, сэр Эдвин.
Тушеная говядина не соответствовала вкусу Эдвина, а потому он ел яблоко. Доев его, он бросил семечки яблока в сторону видневшегося вдалеке Великого Леса.
Эдвин осмотрелся по сторонам, после чего присел рядом с Тео и произнес:
– Я не думал, что мы так скоро прибудем. Человеческая магия уже превзошла наше воображение. Мои сородичи сомневались, что кто-нибудь сможет пересечь Красное Плато всего за один день.
– Я тоже бы не поверил, если бы не испытал это напрямую, – улыбнулся Тео, разделяя чувства Эдвина.
Красное Плато… Земля, где не было ни воды, ни жизни. Земля, в которой непременно погибали те, кто плохо подготовился… Даже существа Великого Леса в один прекрасный день отказались от пересечения Красного Плато.
А потому маги действительно выходили за рамки здравого смысла.
Маг и элементалист пришли к определенному консенсусу, и между ними завязался непринужденный разговор. Вскоре тема беседы плавно перешла к Митре.
– Благодетель, никаких изменений ещё не произошло?
Тео посмотрел вниз и, слегка поколебавшись, произнес:
– Митра.
– Хонь! – тут же появилась маленькая девочка, издав веселый звук. За исключением того, что теперь из её волос пророс бутон, размеры и тон элементаля остались прежними. Это было мило, но не более того.
Эдвин тоже пребывал в недоумении, но ответа у него не было. Он выразил предположение, что они всё узнают естественным образом сразу же после того, как войдут в лес. Или когда спросят у Элленои.
Таким образом, разговор между двумя компаньонами закончился без особого результата.
После того, как ужин был съеден, делегация отправилась спать. Теодор и Мастер Белой Башни были исключены из списка дежурных, поскольку являлись главами делегации, от чего Тео чувствовал себя неуютно, забираясь в спальный мешок.
– Я, конечно, понимаю, что это из-за моего положения, но мне не по себе от того, что я буду спать, пока мой учитель дежурит.
В связи с этим заснуть было непросто. После того, как он несколько раз перевернулся с боку на бок, к нему подошла Митра, игравшая у входа в палатку. Её круглые глаза, казалось, спрашивали: "Что случилось?"
Теодор лишь слегка улыбнулся и покачал головой.
– Ничего.
– Пвавда?
– Да, правда.
Митра ещё несколько раз выразила свои опасения по поводу состояния Тео, после чего запрыгнула к нему на грудь, где и осталась.
Вес был почти неощутим, но Тео было как-то неловко. Как только он уже собирался было заснуть, Митра подняла голову.
А в следующий момент…
Фьу-у-у-у!
Слегка вибрируя, маленький бутон, растущий на голове Митры, начал сиять зеленым светом. Затем бутон принялся вращаться по часовой стрелке, напоминая собой водяное колесо. Удивленная Митра повернулась со звуком "хонь?". Бутон не останавливался.
Прежде чем Тео успел что-то предпринять, кое-что произошло.
– Хо-е-е…
Митра не смогла преодолеть головокружение и упала прямиком на лоб к Тео. Этот удар не мог повредить ни одному из них, а потому он не стал уворачиваться. Сияющий зеленый бутон лежал у него прямиком на лбу.
– Ах…
Это было необъяснимое ощущение, словно его тело превратилось в землю и деревья. Однако Теодор по-прежнему был человеком, поскольку это ощущение было просто видением.
Но что же он тогда слышал?
– Угра-а-а-а-а-а-а-ах!
До его ушей донесся ужасный рёв.
Источник рёва убил гоблина и от запаха крови возбудился ещё сильнее. За ним тянулась тяжелая дубина. Его толстое брюхо было набито кровью и мясом, а его прочная кожа быстро заживала.
Количество существ не поддавалось счету. Между деревьями и кустарником метались тени, словно крысы в подворотне. И все они направлялись прямиком к десяти палаткам.
– Кхек!
Видение закончилось, и Тео вскочил. Он подхватил Митру и тут же выбежал из палатки. Это было не просто видение. В другой ситуации он мог бы подумать, что это был плохой сон. Однако Теодор был убежден в реальности происходящего.
– Учитель!
Первым на дежурстве был Винс.
Винс был весьма удивлен появлению своего ученика и еще больше удивлён его напряжению. Он не стал спрашивать у Тео объяснений и тут же выстрелил магией в сторону Великого Леса.
Вспышка света на мгновенье отбросила тьму, осветив местность вокруг лагеря. От яркого света, затмившего собой костёр, тут же заиграли тени.
В этот же момент сильное движение магической силы заставило магов машинально проснуться и…
– Угро-о-о-о-о-о-о-о-о!
Мощный рёв, который прозвучал в нескольких километрах от них, с каждой секундой становился к ним всё ближе и ближе.
_____________________________________
1. В Японии так обозначается ряд техник, ускоряющих движение.
Глава 100. Великий Лес (часть 3).
Из-за массивных деревьев в Великом Лесу редко когда можно было увидеть солнечный свет. А потому яркая вспышка посреди ночи ослепила некоторых существ. Даже те монстры, которые мало полагались на свое зрение, замерли на месте, покручивая головами.
Огр, которого в обычном лесу можно было назвать царём монстров, взревел, выражая своё недовольство:
– Угра-а-а-а-а-а!
Несмотря на то, что между лагерем и лесом было несколько километров, люди всё равно отчетливо услышали этот рёв. Наряду с заклинанием вспышки, которое ранее использовал Винс, громкий вопль огра окончательно разбудил всех, кто ещё не успел проснуться. Будучи ветеранами, реакция магов была быстрой и хладнокровной.
– Что, нападение?
– Звуки издалека…
– Самый громкий из них – рёв огра.
На их лицах не осталось ни малейших признаков сонливости, и каждый из них крепко сжал свой посох. Кто-то осматривал работоспособность защитных заклинаний, а кто-то смотрел вдаль, намереваясь идентифицировать врага. Их магическая сила пришла в движение. Маги готовились к бою.
Мастер Белой Башни, как всегда в белой маске, выбрался из своей палатки и подошел к Тео, которому удалось зафиксировать приближение монстров.
– Как интересно. Поставленный оберег не может обнаружить присутствие монстров на расстоянии в несколько километров.
Всё было так, как и сказал Орта. Существа, которых обнаружил Тео, находились практически в два раза дальше, чем доставал диапазон действия сигнального заклинания, окружавшего лагерь. Зафиксировать чьё-то присутствие на таком расстоянии можно было с помощью широкомасштабной магии обнаружения, однако для этого потребовалось бы слишком много маны. К тому же никто в лагере не почувствовал необходимости применять нечто подобное.
Это означало, что Теодор узнал о существах, приближающихся к ним с расстояния в несколько километров, используя какие-то секретные средства.
– Да, это трудно объяснить, но…
– Нет необходимости объяснять. В результате у нас появилось больше времени подготовиться к их атаке. Поскольку ты уже зарекомендовал себя, то можешь сыграть более активную роль.
Мастер Белой Башни закончил говорить и уставился на Великий Лес.
Из-за подрагивающих деревьев выбегали всё новые и новые тени. Хоть самих существ и не было видно, их импульс был страшен. До лагеря оставалось меньше одного километра.
– Произведи обратный отсчёт.
Орта поднял руку и несколько магов, готовивших магию, перевели свои взгляды на Тео. Теодор и Сильвия не имели военного опыта, а потому не знали, что разрушительная сила магического корпуса была максимально эффективной лишь при совместной работе друг с другом. Чтобы правильно выстроить оборону, самое важное – время активации заклинаний. Тем не менее, Мастер Белой Башни решил отдать эту важную роль Теодору.
– … Митра.
– Чунь?
Для подробных объяснений времени не было. Тео посмотрел на девочку, сидящую на его руке. Бутон всё ещё сиял зеленым светом.
Возможно, этот бутончик и был источником её способности показывать определенные вещи. Несколько минут назад он был ошеломлен этим странным ощущением, но Тео считал, что сможет это контролировать, если подготовит свой разум.
Нет, сейчас ему нужен был полный контроль.
– Ты можешь мне ещё раз это показать?
По его осторожной просьбе…
– Йе!
Митра рассмеялась и стукнулась о лоб Тео.
– Уф!
Ощущение было таким же, как и раньше. Все его чувства трансформировались, когда бутончик Митры вступил с ним в контакт. Руки и ноги Тео, казалось, стали ветвями и листьями. Он чувствовал, между его пальцев, распростершихся под землей, ползают муравьи.
Это было ощущение, от которого казалось, что его тело превратилось в дерево!
Тео чувствовал, что вот-вот утонет и задохнется от такого потока сенсорной информации. Однако ему всё же удалось сконцентрироваться.
"Недаром я постоянно тренирую свою ментальную силу".
Тео перенес множество страданий, чтобы справиться с национальным достоянием, Умброй. Благодаря этому его твердый разум начал искать среди растительности Великого Леса именно то, что он хотел. Он увидел следы на земле, поломанные ветви, а затем и огра с двумя головами, идущего впереди.
Как только Тео обнаружил их, он открыл рот и проговорил:
– Десять.
Это существо было довольно быстрым. Оно сметало со своего пути и кусты, и деревья, и даже громоздкие валуны.
Двуглавый огр… Его интеллект и физические способности были вдвое больше, чем у обычного огра. По мере того, как он становился старше и приобретал больше опыта, он обучался использованию нового оружия и, в конечном итоге, превратился в монстра, который вполне мог противостоять даже циклопу. Кроме того, с учетом прекрасного сопротивления к магии, двуглавый огр становился поистине сложным противником.
– Пять, четыре.
Постепенно тени начали обретать очертания. За массивной тушей огромного монстра, словно его собаки, следовали другие твари.
– Три, два.
Впереди шествовал двуглавый огр, за ним обычные огры и, наконец, тролли, несущие в руках тяжелые дубины.
– Один.
"Ну что ж, начнём".
Вжух!
Тео атаковал раньше, чем остальные, выпустив из своего пальца синюю вспышку. Это была беспрецедентная Магическая Ракета, которая могла пробиться сквозь ауру и защитную магию 6-го Круга.
Магическая Ракета, оставляя после себя длинный красочный след, пронзила голову двуглавого огра, а также огров, бегущих за ним. Девять огромных огров рухнули на землю в одно и то же мгновенье.
– Пора!
Поскольку дальнейшее продвижение было заблокировано трупами огров, существа на мгновенье остановились, думая, что им делать дальше. А для мага не было лучшей цели, чем та, которая стояла на месте. Магическая сила семи старших волшебников, собравшихся в одном месте, наполнила окрестности атакующими заклинаниями.
Это была настоящая катастрофа!
– ---------!!!
Грянули удары молний, и вспыхнула пламенная буря. Тончайший поток воды разрезал любой объект, а с неба начали падать острые камни. Какими бы ни были монстры, после такого они бы точно уже не смогли восстановиться. Мощь этой атаки была настолько разрушительна, что после себя не оставляла даже тел.
– … Удивительно. Я тоже приложу к этому руку.
Впечатленный этой сценой Эдвин взялся за свой лук, решив присоединиться к атаке. На плечах Эдвина покоился элементаль-змея, созданный из какой-то облачной субстанции. Правда, о его существовании знал лишь Тео.
– Айолос, войди в мою стрелу.
– Гу-ру-ру-ру…
Элементаль ветра, Айолос, вошел в стрелу, выражая при этом своё недовольство. Его тело напоминало собой причудливое облако,
однако стрела наполнилась поистине огромной силой.
Эдвин положил стрелу на тетиву и прицелился.
Фьух!
Звук был похож на тот, который издавала обычная стрела, но явление, которое произошло сразу после этого, определенно выходило за рамки нормального.
Ветряная стрела, наполненная высокоранговым элементалем Айолосом, растаяла в воздухе. Затем появился порыв ветра, который мгновение спустя превратился в вихрь клинков. Лезвия, созданные ветром, разрезали всё, с чем соприкасались, а их сила была вполне сравнима с магией ветра 7-го Круга.
Фу-фу-фу-фу-фу!
Буря из клинков поглотила существ и несколькими секундами спустя стала кровавым штормом! Мощный ураган, несущий в себе реки крови, ринулся к Великому Лесу и превратил сотни существ, прятавшихся позади кустарника, в мелко-нарубленные кусочки плоти.
Везде, где проходила буря, оставались лишь лужицы крови.
– Это действительно ужасная сила.
– У этого эльфа... Это же древний элементаль…!
Эту атаку и вправду можно было назвать мастерской. Потрясенный Теодор смотрел на то место, где прошел смертоносный шторм.
Что, если бы на его пути стояли не монстры, а люди? Одна такая стрела могла убить более 1,000 человек. Даже если он мог стрелять лишь 10 раз в день, эльф был вполне способен отправить на тот свет 10,000 человек.
Вот почему Эльфхейм ещё ни разу не выступал в качестве противовеса для одной из сторон.
"Если Эльфхейм станет союзником Мелтора… Мы действительно сможем выиграть у Империи Андрас. Если в сражении будет помогать ещё пара таких эльфов, как Эдвин…"
Кровавая история, которая длилась сотни лет, могла подойти к концу.
По спине Теодора прокатились острые и волнующие ощущения, когда он снова осознал значение этой миссии. Возможно, именно в его поколении Империя Андрас исчезнет, а Мелтор станет главной силой северного континента.
И Тео мог добиться этого своими собственными руками. Подобные ожидания будоражили его кровь и дух.
– Кажется, пока всё, благодетель, – подойдя к Тео, произнес Эдвин.
Тео, сосредоточенный на связи с Митрой, понял, что существа начали отступать. После нескольких магических атак в их ряды ворвалась стрела эльфа, дав монстрам понять разницу в мощи. Взглянув на опустошенную границу Великого Леса, Теодор ответил:
– Мы ещё даже не вошли в Великий Лес, а уже подверглись такому масштабному нападению… И как там только живут эльфы?
– Это всё благодаря Древу Мира. Ни один монстр не может приблизиться к родовому дереву, а потому этот лес – хорошее место для жизни. Кроме того, в нём достаточно пищи. Охота и собирательство приносят вдоволь еды.
Поскольку эльфы были ближе к природе, чем другие расы, они не нуждались в домах.
Естественная граница в виде Красного Плато защищала Эльфхейм от захватчиков, и ни один работорговец не был достаточно смел, чтобы войти в Великий Лес с целью поохотиться на эльфов. Древо МИра в центре леса сделало это место их собственным раем.
Учитывая подобные условия, угроза вторжения существ была не чем иным, как вполне допустимой и решаемой проблемой.
– Это оказалось легче, чем я ожидал. Я был готов сражаться всю ночь, но дикие монстры чувствительны к разнице в силе. Возможно, это заняло бы немного больше времени, если бы нам не помог сэр Эдвин, – объявил Мастер Белой Башни.
– Вам ни к чему льстить мне, господин маг. Вы бы справились с этим, даже если бы я не помог.
– Кг-м-м, я этого особо и не отрицал.
Слова Эдвина, видимо, оказались правдой, поскольку губы Орта под маской изогнулись в улыбке. Орта был уверен, что сможет использовать ещё более мощную магию, чем штормовая стрела, которую продемонстрировал Эдвин.
После этой короткой битвы Орта обошел вместе с Тео лагерь и пробормотал:
– Есть проблема. В такой ситуации спокойно спать не получится.
– … Кажется, да.
Порывы ветра приносили запах крови, а со стороны опустошенной окраины леса доносились крики монстров.
Волнение до сих пор не покинуло сердца магов, и никто не мог успокоиться за столь короткий промежуток времени. Возможность внезапного нападения мешала их желанию хорошенько выспаться. С такой проблемой сталкивался каждый ветеран, инстинкты которого были отточены до предела.
В конце концов, делегация, в том числе Теодор, вынуждена была провести на Красном Плато практически бессонную ночь.
Глава 101. Великий Лес (часть 4).
На следующий день люди, которые провели практически полностью бессонную ночь, с восходом солнца вошли в Великий Лес. Деревья и кустарники, которые намного превышали человеческий рост, выглядели действительно фантастически. Когда группа вошла в лесную чащу, от лучей солнечного света осталось лишь несколько полос.
Однако это было не единственное, что изменилось.
– Будет быстрее, если мы пойдем направо.
– О, правда?
В отличие от вчерашнего дня, когда группой руководил Мастер Белой Башни, теперь возглавляли группу Эдвин с Тео. Помимо Эдвина, который хорошо знал лес, роль ведущего разделил и Тео. Почему? В связи с событиями прошлой ночи. Его способность обнаружения позволяла ему замечать существ быстрее, чем заклинания кого-либо другого, а потому Мастер Белой Башни полностью доверился Теодору.
В результате он стал одним из двух гидов в этом путешествии.
"Ну, если быть точнее, эту роль исполняет Митра".
Теодор хорошо осознавал значение маленькой девочки, сидящей у него на голове.
Каждый раз, когда он делал шаг, бутончик Митры вращался, словно ветряная мельница. А над его головой раздавался яркий и веселый голос, соответствующий ритму вращения. Тео не знал, с чем это связано – с тем, что Митре нравилось в Великом Лесу, или по какой-то другой причине, но она была действительно взволнована после того, как они сюда вошли.
– Митра.
– Хе-е-е-е… Чонь?
– Я снова положусь на тебя.
– Хинь! – широко раскрыв руки, воскликнула девочка.
Теперь она знала, как использовать свою силу, а потому ей больше не нужно было прижиматься бутоном ко лбу Теодора.
Таинственный зеленый свет распространялся во все стороны, и в голову Тео передавался окрестный ландшафт. Дорога расходилась налево и направо, а потому Тео нужно было проверить оба варианта. Вскоре он обнаружил, что слева ничего нет, а вот справа…
– Сэр Эдвин.
– Да, благодетель.
– В этом лесу водятся волки с рогами на лбу? Если мы пройдем три километра по правому пути, то наткнемся на них.
– Волки с рогами на лбу… Возможно, это громорогие волки.
Эдвин без малейших сомнений принимал слова Тео за истину, поскольку тот уже несколько раз доказал свою профессиональную пригодность. В лесу, где, как правило, трудно было видеть более чем на 100 метров, способность обнаружения Тео была чрезвычайно полезна. Благодаря этому они ни разу ни с кем не встретились и продвигались вглубь Великого Леса практически без задержек.
– Тогда нам стоит избегать их. Если они нас увидят, это вызовет определенные проблемы.
– Неужели они настолько опасны, что могут нанести вред? – спросил Мастер Белой Башни, ставший свидетелем этого разговора.
– Нет, они не опасны. Это не те существа, которые могут выжить в глубинах Великого Леса. Наибольшая угроза со стороны громорогого волка – это не его боевая мощь, а шум.
– Шум?
– Рога на лбу производят звуки, похожие на грохот грома. Это привлечет всех существ в окрестностях, а сам волк убежит, чтобы выжить.
И вправду, таких противников лучше было избегать. Делегация быстро согласилась с таким понятным объяснением.
Волшебники специализировались на определенных областях, но большинство существ, живущих в Великом Лесу, были им не знакомы.
Итак, совет Эдвина, который прожил здесь сотни лет, был более надежным, чем любая теория.
Таким образом, находясь под руководством этих двух людей, группа смогла свести к минимуму все ненужные стычки. А когда им всё-таки приходилось сталкиваться с монстрами…
Фьу-у-у!
Эдвину нужно было лишь стрельнуть, чтобы монстры тут же освободили им дорогу.
Эти атаки отличались от штормовой стрелы, которая вызывала массовые разрушения. Это была быстрая, полупрозрачная стрела, которая разделялась на десятки и сотни стрел, пронзая головы существ. Эта техника идеально сочеталась с термином "ливень стрел".
Десятки обезглавленных тел мгновенно падали на землю.
"Поразительно. Вот, значит, какова сила мастера".
Глядя на мёртвые туши монстров, Тео мысленно отдал дань уважения Эдвину. Было просто невероятно, что настолько сильный мастер был так вежлив с ним.
Независимо от того, кем были его противники: троллями или ограми, – все, в кого попадала стрела, неизбежно погибали. Несмотря на отставание от Магической Ракеты Теодора в убойной силе, скорость их полёта и необычайная траектория были просто ужасающими.
Даже если Тео успел бы предсказать такой выстрел своим шестым чувством, он, возможно, не смог бы увернуться или защититься от него.
Нет, учитывая, что Эдвин сейчас был достаточно расслаблен, то его стрела, возможно, была куда опаснее Магической Ракеты.
– … Хорошо, что он друг, верно?
– Хонь?
Митра задала вопрос, но Эдвин уже закончил со своими делами и вернулся. Указав на свободное место, где раньше валялись десятки монстров, он произнес:
– Благодетель, здесь мы устроим привал.
– Здесь?
– Да. Дальше мы будем проходить через места обитания мощных существ и вполне вероятно, что нам не удастся полностью их избегать даже со способностями благодетеля. Это последнее место, где мы можем нормально отдохнуть.
Убедившись в логике сказанного, Тео посмотрел на Мастера Белой Башни.
Орта поднял руку в знак согласия и сказал:
– Делаем привал на этом пустыре. Движение продолжим через два часа, а потому до этого вам разрешаются любые автономные действия. Ешьте, спите, предпринимайте любые действия, которые, по вашему мнению, вам нужны. Но помните, если вы причините ненужное беспокойство, то будете строго наказаны.
Глаза магов засияли от слов "автономное действие". А зачем ещё они пришли сюда? Они жаждали узнать секреты таинственной земли, называемой Великим Лесом. Они совершенно позабыли об усталости, накопленной за последние двое суток и принялись сгребать любые материалы, которые только попадались им под руку. Кто-то даже достал лопату и начал копать землю. Образ элегантных волшебников словно ветром сдуло.
Эдвин с недоумением взглянул на эту сцену и произнес:
– … Благодетель, человеческие маги в наши дни гораздо активнее, чем я думал.
– Ха-ха…
Даже Сильвия была занята тем, что прятала в свой пространственный карман несколько бутылок проточной воды. Это была полная противоположность тому, что говорилось о магах в детских рассказах. Единственным, кто не двигался, был Теодор. Кроме того на своем месте стоял и Мастер Белой Башни.
Орта подошёл к Тео с Эдвином и спросил:
– Сэр Эдвин, могу я задать Вам один вопрос?
– Говорите.
– Для нас, людей, эльфы известны, как хранители лесов. Мне интересно, насколько это восприятие правдиво?
– Этот слух наполовину верный, наполовину нет.
Эльфы традиционно считались расой, оберегавшей леса. Но на самом деле они часто сжигали деревья, безжалостно убивали животных и нападали на тех, кто вторгался в их земли.
И вот, Эдвин без колебаний подтвердил, что эти слухи правдивы лишь наполовину.
– Мы защищаем саму экосистему, а не просто деревья, растения и животных. Ваша флора и фауна ничто по сравнению с этим огромным лесом, а потому у меня нет причин не использовать кое-какие его дары.
– Хо-хо, тогда как насчет создания дороги при помощи массовых атак? Живучесть этого леса означает, что восстановить такой урон не составит труда.
Брови Эдвина слегка дернулись от этих слов.
– … Ваши слова не ошибочны. Однако нет причин создавать ненужные проблемы. Я верю, что мои действия – правильны, если это позволяет немного ускорить наши шаги.
– Ценности эльфов понятны. Но разве вы не чувствуете необходимости избавиться от ненужных оков во имя прогресса?
– Эти оковы – то, что мы должны защищать.
Оба голоса были спокойны. Тем не менее, Тео чувствовал повисшее в воздухе напряжение. Между двумя спутниками началась небольшая ссора, в основе которой лежала самая тривиальная история. Люди и эльфы… Возможно ли, что каждая из этих рас рано или поздно поймет другую?
Теодор решил просто тихо послушать завязавшуюся между двумя мастерами дискуссию. Но тут внезапно подскочила Митра.
– Хойть!? – воскликнула девочка, заснувшая на его голове, после чего огляделась.
Два мастера были поражены этим резким звуком и тут же начали в спешке озираться по сторонам, однако ничего не почувствовали.
Вокруг был только лес, а до их ушей доносилось лишь пение птиц. Услышать то, что встревожило Митру, мог только Тео, разделявший с ней чувства.
– Извините, Вы кто? – раздался чей-то голос. Это был не физический звук, а голос, передаваемый через ментальную связь, как в случае с Глаттони.
Голос транслировался через его связь с Митрой. Он вспомнил, что когда-то подобным образом с ним говорила Элленоя. Однако, прежде чем Тео успел отреагировать, он услышал, как кто-то снова заговорил. На этот раз это был уже другой человек.
– Почему так шумно…
Голос был сонным, словно этого человека только что разбудили.
– Что, произошло что-то интересное?
Следующий голос звенел, словно колокольчик.
– Да заткнитесь вы уже.
Затем последовал голос настолько низкий, что напоминал собой рык зверя.
– Нет, я ясно это слышал! – раздался самый первый, услышанный Теодором, голос.
Четыре неизвестных голоса вошли в голову Тео, и он не мог не спросить:
– Вы кто?
В этот момент в его голове внезапно стало спокойно. Однако эта тишина длилась недолго.
– Что?! Кто-то действительно подключился к нейронной сети?
– Чего? Что за глупости?
– Тита! Ты думаешь, что я обманываю тебя?
– Нет.
– Тогда кто тот парень, который только что говорил?
Из-за всех этих голосов у Тео разболелась голова. Подобного он не чувствовал, когда разговаривал с Глаттони, Митрой и Элленоей.
Возможно, так происходило потому, что он не привык говорить подобным образом? Очевидно, прежде всего нужно было успокоить эти взволнованные голоса.
Тео бессознательно притронулся к своему лбу и произнёс:
– Меня зовут Теодор.
– Теодор?
– Кажется, я где-то уже слышал это раньше…
– Первый раз слышу. Кто это?
Наконец, владелец легкого голоса изменил атмосферу.
– Ах, точно! Человек, который спас Элленою! Я прав? Отвечайте!
– Э-это верно.
– И как далеко зашел прогресс? Эта девушка по-прежнему нейтральна? Она уже Ваша? Кья-ха-ха, спустя сотни лет между человеком и эльфом завязался роман! Если память мне не изменяет, с момента, когда случилось нечто подобное, прошло уже 1,500 лет!
Тео впервые видел, чтобы кто-то был настолько болтливым, а потому попросту потерял дар речи. Тео не был нелюдимым, но этот человек не давал ему даже возможности что-то сказать. Несмотря на то, что говорил всего один, его лоб снова начало покалывать.
К счастью, спасительный голос пришел довольно быстро.
– Т-Теодор ?! Так ты уже…?
– Ах, Элленоя!
Он был так счастлив услышать её голос, что вслух прокричал имя. Эдвин, наблюдавший за Тео, не на шутку перепугался, но Тео не обратил на него ни малейшего внимания. Услышав знакомый голос, Тео поспешно поинтересовался у неё о том, что это за беспрецедентный феномен.
– Теодор получил доступ к нейронной сети Иггдрасиля, которая называется Рататоскр. Лишь прямые потомки Арвы могут взаимодействовать с ней, – пораженным голосом ответила Элленоя.
Глава 102. Великий Лес (часть 5).
– Рататоскр?
– Да, так в древних мифах называли специальную сеть для общения. В Иггдрасиле есть специальная область пространства, в которую могут попасть лишь высшие эльфы.
Элленоя передала Митре семя мирового древа, но она не знала, что всё произойдет именно так. Она думала, что в лучшем случае это поднимет способности Митры.
– Дмитра… Посадив семя Древа Мира в воплощение божества земли… Возможно, она даже выше нас… Хм-м… – произнёс до сих пор молчавший высший эльф.
– С-серьезно?
– Я точно не знаю… Просто предположение… Возможно, я прав лишь наполовину…
Если это так, то Элленоя непреднамеренно создала по-настоящему большой инцидент. Однако высший эльф, который подчеркнул этот факт, совершенно не был зол. Его голос был настолько мягким, что у Теодора даже начали слипаться глаза.
– Человеку предоставлено право войти в Рататоскр. К счастью, слышать голос леса – малополезно… В лучшем случае он может взять из леса немного маны…
– Хм-м, это не будет большой проблемой.
– Да, подобный уровень воздействия вполне приемлем.
Голоса согласились с озвученным мнением. Сила телепатии и возможность заимствовать ману в лесу были привилегиями лишь высших эльфов. Но, прежде всего, решение передать семя Древа Мира было принято самими высшими эльфами, так что они не могли обвинить в этом Элленою.
В любом случае Теодор Миллер был во многих отношениях исключительным человеком.
Как только этот вопрос был решён, веселый эльф громко произнес:
– Тогда давайте сменим тему. Делегация Мелтора уже в лесу? Они прибыли раньше, чем ожидалось, так что будет уже поздновато приветствовать их. Однако, кто хочет пойти? Ты? Или, может быть, я?
– Не я. Но и ты не можешь.
– … Я пошёл спать.
– Я хотела бы их увидеть, но, думаю, для этого есть более подходящий претендент.
Четыре высших эльфа высказали свои мнения.
Тихий высший эльф, Элленоя, медленно подняла руку… Теодор не мог этого видеть, поскольку лишь слышал их голоса, но мог это почувствовать. В конце концов, эльфы пришли к единому согласию, что она встретит их.
Как только всё было решено, высшие эльфы принялись один за другим покидать Рататоскр.
– Ты сказал, что тебя зовут Теодор? Что ж, увидимся! – прозвучал веселый голос, с каждым словом удаляясь всё дальше и дальше, пока не исчез окончательно.
– Я подготовлю встречу. С нетерпением жду нашей встречи.
Выразив своё уважение, пропал и владелец нежного голоса.
– … Спокойной ночи, – коротко попрощался сонный высший эльф.
Они были действительно уникальными личностями. Тео мог отличать каждого из них, просто слушая их голоса. И он с улыбкой с каждым попрощался.
В конце концов, Теодор и Элленоя остались единственными подключенными к Рататоскру.
– Давно не виделись, Теодор! Рада снова слышать тебя, – взволнованно произнесла Элленоя.
– Это тебе спасибо за приглашение, Элленоя. Я не думал, что ты пригласишь меня в гости.
– Я и сама не знала, что так произойдет. Да, у меня есть определенное положение, но я этого не делала.
Всё было не совсем так, как она заявила. Эдвин был мастером и одним из величайших эльфов-воинов, который с большим уважением относился к высшим эльфам. Именно поэтому он не мог пренебречь благодетелем, который спас Элленою.
Однако Элленоя считала, что это будет обременительно, поскольку она родилась в небольшом лесу, а не в Эльфхейме.
– Разве продолжать наше общение через Рататоскр не раздражает? – спросила Элленоя, после чего произнесла не вполне понятные Теодору слова, – Итак, я пойду к тебе.
– А-а? Как?
– Хе-хе, скоро узнаешь, – непринужденно засмеялась Элленоя, после чего оборвала связь с Рататоскром. Она не поведала ему, как именно собирается прибыть к ним из Эльфхейма, до которого было ещё очень и очень далеко.
Закончив разговор и открыв глаза, Тео тут же увидел перед собой кое-чьё лицо.
– Благодетель!
– Ах, сэр Эдвин!?
Эдвин придвинулся к нему прежде, чем испуганный Теодор успел отступить.
– Вы говорили с ними? Через Рататоскр, место, доступное лишь старшим танцорам?
– В-возможно.
– Ох! Вы действительно необычный человек!
Конечно же, Тео отличался. Он был владельцем гримуара, конртактером древнего элементаля и человеком, унаследовавшим опыт героя войны… Даже если бы у него был только один титул из вышеперечисленных, слово "обычный" определенно бы не соответствовало ему.
Основываясь на реакции Эдвина, становилось ясно, что обычный эльф не мог войти в Рататоскр вне зависимости от своих способностей. Доступ к нему имели лишь высшие эльфы.
"Ах, это может быть опасно".
Реакция Эдвина привела к тому, что другие маги смотрели на него крайне возбужденными взглядами, из-за чего у Тео вспотела спина. Их любопытство было вызвано словом "Рататоскр", о котором они раньше ничего не слышали. Теперь ему придется всю дорогуотвечать на бесконечное количество вопросов.
В этот момент окружающая их мана начала странно вибрировать.
Вж-ж-ж-ж-ж!
Древесные корни и трава начали издавать мелодию, похожую на звуки флейты. Ветер, казалось, начал гладить их кожу. Это отличалось от мощной ауры или великолепной магической силы. Однако, Тео и Эдвин были единственными, кто мог ощутить это воздействие.
– Это…!
Это было не что иное, как жизненная сила, которую также называли Праной.
С земли поднялся зеленый свет, а земля, корни и листья деревьев образовали форму, напоминающую человека. Этому явлению поразились даже многоопытные маги.
Окруженная Праной, появилась она.
– Здравствуйте.
Прямо перед делегацией стояло воплощение Элленои, с прекрасно воспроизведенной её естественной красотой.
– Эдвин, сын Клана Буков, третьей ветви родового дерева, приветствует шестую танцовщицу, – вежливо поклонился Эдвин.
– Нет необходимости кланяться, Эдвин. Это тело – просто клон, созданный с помощью Рататоскра.
– Тем не менее, пусть Вы и не здесь, в нём всё равно содержится Ваша воля.
Элленоя вздохнула и перевела взгляд на Тео. Теодор понял смысл её взгляда и, шагнув вперед, сказал:
– Я не думал, что высшие эльфы способны на такое. Я очень удивлен.
Это была не просто лесть. Он действительно был удивлен. Она создала новое тело, находясь в десятках или даже в сотнях километров отсюда. Невозможно было воспроизвести это явление с помощью магических знаний Теодора. Очевидно, что Рататоскр не просто имел возможность передавать слова высших эльфов.
Элленоя весело улыбнулась и махнула рукой.
– Я совсем недавно этому научилась. Дальше поведу вас я. Изначально я предполагала, что путешествие займет у вас две недели, так что вы оказались здесь весьма быстро.
Мастер Белой Башни сделал один шаг вперед и вежливо произнес:
– Прежде всего, спасибо Вам за заботу, высший эльф Элленоя… Если это возможно, могу я задать Вам один вопрос?
– Да, конечно.
– Я благодарен Вам, что Вы пришли сюда, но Вам не стоило так утруждаться. Разве помощи уважаемого сэра Эдвина будет недостаточно?
В его словах был смысл. Эдвин был компетентным проводником, а потому путь до Эльфхейма у них не вызвал бы особых проблем даже без помощи Элленои. Кроме того, не следовало забывать и про способности Тео. Итак, Орта не хотел без причины тревожить высшего эльфа.
Однако Элленоя улыбнулась, словно ждала чего-то подобного.
– Это было частью первоначального плана, так что Вам не о чем беспокоиться. Я не собираюсь принижать способности Эдвина, но в этом лесу нет проводника лучше, чем высший эльф.
Произнеся эти слова, она резко повернулась и указала в ту сторону, куда должна была двигаться группа. Словно получив приказ, ветви деревьев, корни и листва моментально разъехались в стороны. Это было простое движение, но оно вызвало настоящее чудо.
– Хах…!
– Э-это просто немыслимо…
Там, где раньше была глухая чаща, появился путь. Растительность уступала им дорогу сама по себе: корни разъезжались в стороны, чтобы не мешать их ногам, а листва и ветви больше не свисали у них над головами. Даже неровные участки поверхности выравнивались, словно стремясь помочь продвижению группы.
Теперь в Великом Лесу появился прямой путь, ведущий сквозь густую растительность!
– Это действительно потрясающе.
Даже у Мастера Белой Башни, лицо которого было скрыто за маской, отвисла челюсть. Не нанося природе никакого вреда, Элленоя могла контролировать сотни тысяч растений, чтобы открыть им путь. Даже маг 8-го Круга, такой, как Бланделл, не смог бы воспроизвести нечто подобное.
Орта поднял оценку Эльфхейма ещё на три ступени. По крайней мере, в пределах Великого Леса эльфы были могущественной расой, на которую не могли посягать ни Мелтор, ни Андрас.
– Сила Древа Мира будет препятствовать существам подойти к этому пути. Если мы пойдем этой дорогой, то достигнем Эльфхейма намного раньше.
Мастер Белой Башни спокойно посмотрел на открытый Элленоей путь и произнес:
– … Естественная сила, которую производит Древо Мира… Это действительно гениально – придумать использовать её таким образом.
Мощь Иггдрасиля была достаточной, чтобы убить любого монстра. Его корни овивали любое существо, лишенное права на проход. В места, куда достигало его дыхание, редко когда заходили даже самые опасные создания. И вот, эта дорога, созданная с помощью нейронной сети Иггдрасиля, под названием Рататоскр, тоже была способна отгонять существ.
Однако монстр под названием Вероника вполне мог всё это сжечь. В голове Мастера Белой Башни появились тревожные воспоминания, и он спросил:
– Мы просто будем идти по прямому пути?
– Да, это займет около трех дней.
– Хм, тогда нам хватит и полдня. Элленоя, эта форма не обладает таким же магическим сопротивлением, как Ваше реальное тело?
– Не обладает, но… Почему полдня?
Пока Элленоя пребывала в недоумении, Орта вытащил знакомую коробочку.
В связи с некоторыми факторами, подобную магию невозможно было использовать в лесу. Однако если перед ними открывался прямой путь, то это уже была совершенно другая история.
Члены делегации молча разместили серебряные кольца на своих пальцах.
Наконец, клон Элленои тоже надел кольцо, и Мастер Белой Башни встал во главе группы.
Зеленый свет освещал их дорогу.
Глава 103. Экзотические гости (часть 1).
В центре королевства эльфов, Эльфхейме, росло гигантское дерево, доходившее до самих небес. Будучи последним оставшимся Древом Мира в эпоху, когда истинная сила природы стала преданием легенд и мифов, Иггдрасиль был по-настоящему великолепен.
300 лет назад четыре высших эльфа собрали все свои силы, чтобы создать это Древо Мира, и оно всё ещё было "недоношенным ребенком". Обычные люди переставали дышать, как только приближались к нему, и даже старшие маги едва могли противостоять такому давлению маны. Однако Иггдрасиль обладал лишь одной десятой от первоначальных способностей Древ Мира, росших в первозданном мире.
Тем не менее, весь окрестный район был окружен туманом из маны, преодолевать который было трудно даже для эльфов.
В это место могли попасть лишь "садовники" Древа Мира, высшие эльфы, в которых текла кровь Арвы.
Это было самое секретное место в Эльфхейме, расположенное на вершине Древа Мира. Лишь немного эльфы знали о нем, при этом даже на разговоры об этом месте было наложено табу. Оно представляло собой небольшое деревянное сооружение, носившее название "Сердце Леса".
– Они уже прибыли? Ах, я должна встретить их! – воскликнула Алиса, высший эльф с ярко-светлыми волосами, похожими на солнце.
Глаза Алисы были словно море, но наиболее уникальной чертой девушки была её чрезмерная игривость.
Среди всех собравшихся здесь высших эльфов она выглядела самой молодой, но, как бы это ни было странно, она была самой старшей.
Именно она была обладательницей голоса, который впервые потревожил Теодора.
– Тебе нельзя. Если мы отправим тебя, то имидж высших эльфов, а заодно и всех эльфов, будет раздавлен, словно сухая листва!
– О, какой чудный комплимент!
– Это не комплимент! - стукнул по столу эльф с сердитым голосом.
Темная кожа и серебристые волосы указывали на его сходство с давно вымершей на континенте расой, а широкие плечи и угловатое тело говорили о том, что он мужчина.
Алукард, темный эльф, который почитал больше луну, нежели солнце, нервно усмехнулся и произнес:
– Ты недостойна быть самой старшей. Почему с годами ты становишься всё больше похожей на ребёнка!?
– Ты что, не любишь детей?
– Тьфу! Да иди ты к чёрту!
В конце концов, высший эльф не выдержал и вульгарно выругался.
Пререкания продолжались, покуда не вмешался еще один высший эльф.
Это была впечатляющая женщина с каштановыми волосами и нежными глазами, как у лани.
– Вы оба, успокойтесь. О чем тут спорить? Нам следует поговорить о тех, кто прошел долгий путь и о других проблемах, которые недавно возникли.
– … Хорошо.
– Простите, извините.
Ответ Алисы всё ещё был игривым, но она, наконец, замолчала. По крайней мере, больше она не должна была вмешиваться в ход собрания.
Затем, подобрав наиболее удачное время, заговорила Элленоя, сидевшая с закрытыми глазами, поскольку половина её сознания всё ещё была связана с клоном.
– … Я на месте. Я отведу их в свои покои, а затем отправлю Эдвина туда, где ему полагается быть. Я собираюсь попросить нескольких эльфов выступить в качестве проводников для наших гостей. Что думаете?
– Согласен.
– Я тоже согласна.
– Я тоже!
Один голос не ответил, а потому они, естественно, посмотрели в его направлении.
С густыми волосами и полуоткрытыми глазами, в которых читалась сонливость, высший эльф хмуро посмотрел на них, после чего пробормотал так, будто говорил сам с собой:
– … Согла…сен.
Решение было принято единогласно. Элленоя сосредоточилась на своем клоне, чтобы довести делегацию до своих покоев и вызвать нескольких эльфов. Она всё ещё была неопытна в обращении с Рататоскром, а потому не могла манипулировать клоном, одновременно заботясь и о своём собственном теле.
Затем высшие эльфы перешли к следующему в повестке дня.
– К нам поступил запрос от дриад. За последнее время в восточной части леса пострадало много деревьев. Они хотят знать, можно ли как-то этому помочь. Какие есть мысли по этому поводу?
– Хм, дриады. А разве они не находятся под защитой энтов, с которыми заключили соглашение? Разве этого не достаточно, чтобы их земли были в безопасности?
Алукард был первым, кто высказался против. Дриады – сказочные создания, которые паразитировали на деревьях. Они обладали способностью сбивать с толку и выслеживать тех, кто вредил лесу. Таким образом, у них были дружеские отношения с ожившими деревьями, которые помогали им защищать их физические тела.
Жизненная сила зверей, рожденных в Великом Лесу, была во много раз сильнее, чем у тех, кто родился в других регионах. Таким образом, даже старшие монстры избегали столкновения с ними.
Однако выражение лица Люмии потемнело, и она покачала головой.
– Да, но урон слишком велик. Две восточных области уже превратились в пепел, что даёт основание предполагать существование сильного монстра, использующего огонь.
– … Согласен. Думаю, будет достаточно отправить одного хранителя.
– Эдвину нужно отдохнуть, так что выбирайте другого!
– … Один… Эльф… Согласен…
Если это было возможно, они всегда пытались принять единогласное решение, но если это не получалось, то высшие эльфы поступали в соответствии с решением большинства голосов.
Элленоя ничего не ответила, но остальные высшие эльфы, включая Люмию, согласились. Они решили отправить одного хранителя в восточный лес, поскольку мастер мог решить даже самые серьезные проблемы.
Следующий вопрос, стоявший на повестке дня, касался некоторых рас, которые вызывали головную боль.
– Прибыл вождь Племени Каменного Льва, Орландо. Он говорит, что в его районе недавно появился кто-то очень подозрительный. Я не смогла найти никакого подтверждения его словам и думаю, что это может быть очередная шутка со стороны фей. Итак, он пришел, чтобы подать запрос.
– Вождь Племени Каменного Льва, опять этот глупец.
– А, это тот идиот, который убьёт человека, а потом скажет, что он упал и ударился головой? Просто проигнорируйте его, – отреагировала Алиса.
– Судить по себе – не очень хорошая привычка, – с раздражением в голосе сказал Алукард. Правда, ему тоже не доставляло никакого удовольствия иметь дело с невежественным вождем. Если бы Орландо не представлял зверей Великого Леса, он уже был бы отослан куда подальше.
– … Мы можем отреагировать без особого усердия. Я пошлю нескольких следователей, и если они не найдут никаких следов, то вождь будет отправлен обратно.
– Эх, не уверена, это не поможет.
– …Согла…сен.
– Что ж, тогда я отправлю следственную группу.
Обсуждение третьего вопроса привело к тому, что атмосфера в зале стала не самой приятной. Закончив, четверо высших эльфов выдохнули и стали дожидаться Элленою. Им были весьма любопытны те гости, которые только что прибыли в столицу.
В тот момент Алиса закричала, словно ей в макушку ударила молния:
– А-а-а-а!
Остальные трое, немало этому удивившись, повернулись к ней.
– Подождите-ка! Я что вспомнила! Вождь Племени Каменного Льва! Он же там!
– Там…?
– Э-э?
В отличие от Люмии, которая всё ещё пребывала в недоумении, Алукард глубоко вздохнул.
Глупый вождь зверей, который умел говорить лишь силой… Орландо из Племени Каменного Льва был как раз в том районе города, где должна была пребывать делегация из Мелтора. И эльфы хорошо знали, что во времена охоты за рабами, представители "звериных племен" также продавались людьми по высокой цене.
Учитывая темперамент Орландо, "это" попросту не могло не произойти.
– Ах, только не это. Элленоя, отведи их в другое место прямо сейчас…
– Мне жаль… – в этот самый момент опустошенным голосом ответила Элленоя, – Они уже встретились.
***
Звериные племена, также известные как зверолюди, рождались, наделенные двумя качествами. У них был человеческий интеллект и жестокая звериная натура. Процветание этой расы основывалось на их способности охотиться на диких животных и монстров, а также на их интеллекте для создания развитой цивилизации. По крайней мере, они так думали.
Однако гордость зверолюдей была попрана скачкообразным развитием человеческой расы. Магия и аура подавили мощь оборотней, которые на протяжении многих поколений полагались исключительно на свои природные способности. Они были опьянены собственными силами и на каком-то этапе начали игнорировать дальнейшее развитие. В конечном результате это привело к тому, что им пришлось бежать от людей.
Оборотни, которые заставили многих людей дрожать от страха, умирали от мечей рыцарей, а медведи-перевертыши, которым все подносили дань, как истинным хозяевам гор, были превращены в пепел пламенем магов.
Затем звериные кланы поняли, что они уже не самые сильные, и вынуждены были прятаться на задворках континента. Одним из их укрытий стал Великий Лес, в который люди практически не захаживали.
И вот, с тех пор, как они сбежали, прошло уже более ста лет.
По мере того, как росли новые поколения, страх в их крови испарялся и трансформировался в гнев. Ярость и ненависть – вот что они сейчас испытывали к людям.
– Эй, ублюдки! Подойдите сюда и объяснитесь!
Рёв был настолько громким, что некоторые эльфы с ужасом позакрывали свои уши. Он исходил от человека с огромным телом в два метра ростом и необычными чертами лица. Это существо внезапно шагнуло вперед и грубо выкрикнуло:
– Почему вы привели людей в этот лес!? Вы забыли, как люди преследовали нас? Или вас ввели в заблуждение их лукавые языки?
Элленоя не выдержала и подняла голос:
– Уходите прямо сейчас, вождь Орландо. Люди, которым Вы грубите, – это не "люди", а гости Эльфхейма.
– Не указывай мне, что делать!
Мышцы Орландо, усеянные шрамами, угрожающе вздулись. Орландо не практиковал ауру, однако он производил пугающее давление, лишь обнажив свои клыки. К сожалению, те, на кого он скалился, были сильнее его.
Мастер Белой Башни, стоявший рядом с Теодором, тихо пробормотал:
– Звериное племя, какая редкость. Как думаешь, какой наилучший способ решить эту проблему?
– … Атмосфера не самая дружелюбная, не так ли?
Орландо был смелым. Человек, волосы которого больше напоминали львиную гриву, не мог так просто опустить свою голову. И тот факт, что он кричал на высшего эльфа в Эльфхейме, служил тому очередным доказательством. Когда голос Элленои стал ещё более холодным, Орландо указал своими острыми когтями на ближайшего к нему человека, Теодора, и прорычал:
– Вы относитесь к людям лучше, чем к вождю Племени Каменного Льва! Почему вы дали этой мелюзге лучшие апартаменты? Я не уйду отсюда, пока он не докажет свою квалификацию!
– Вождь Орландо, если Вы будете продолжать разговаривать в том же духе…
Когда Элленоя, подняв от возмущения брови, начала было что-то говорить, Теодор с усмешкой шагнул вперед.
Тео не боялся давления, исходящего от этой двухметровой туши. По сравнению с давлением, производимым Вероникой, от Орландо исходил не более чем легкий бриз. А сравнивать его убийственное намерение с одним из Семи Мечей Империи, Ллойдом Полланом, и вовсе было смешно.
Теодор посмотрел зверолюду прямо в глаза и произнес:
– Сперва скажите, какова Ваша квалификация?
Глава 104. Экзотические гости (часть 2).
Самоуверенное поведение Теодора порядком смутило Орландо. Учитывая, что вождь был двухметрового роста, а в его жилах текла кровь льва, Тео выглядел рядом с ним словно гном. Эльфы обладали мистическими силами, но даже они не могли пойти против его крепких мышц.
Но тогда почему никто не остановил этого нахального человека?
"Нет, от него исходит нечто зловещее…"
Несмотря на свой внешний вид, создающий впечатление о его невежестве, у Орландо была достаточно развита интуиция. В противном случае он бы просто не выжил в Великом Лесу, где на каждом шагу поджидала какая-нибудь опасность. В те моменты, когда Орландо попадал в действительно опасные ситуации, он без колебаний убегал. Вместе с этим, когда он понимал, что ему не победить, он склонял голову. Это и помогало ему до сих пор оставаться в живых.
И вот, сейчас его интуиция подавала тревожные звоночки.
– … Не смеши меня!
Однако Орландо проигнорировал все предупреждения. С какой стати он должен бояться мягкотелого и слабого человека? Кроме того, за происходящим наблюдало множество эльфов. Орландо вырос вдалеке от человеческих поселений и знал о людях только по рассказам стариков своего племени, так что сейчас в его глазах читалась непоколебимая уверенность в себе.
Хр-р-р! Хр-р-р!
Мощные мышцы Орландо раздулись, кожа трансформировалась в шкуру, а его когти вытянулись, став настолько острыми, что могли разорвать сталь. В своей обычной форме он был не слабее тролля, но в этом состоянии Орландо мог потягаться даже с двуглавым огром. Ни твердые камни, ни большие деревья – ничто не смогло бы выдержать удары его кулаков.
Это была форма зверя, символ силы всех зверолюдей.
– Моя квалификация! Да как только этот слабый человек осмелился подвергнуть сомнению квалификацию Орландо! – угрожающе прокричал вождь, подняв голову. Его череп видоизменился, но глупее вождь не стал.
Орландо думал, что, возможно, этот человек был настолько самоуверен, потому что был "магом". Он не носил на поясе меч и не защищал своё тело металлом. Только маг стал бы так уверенно выходить вперед.
"Я сделаю так, чтобы рот этого парня не смог произнести ни одного заклинания!"
Он посмотрел на всё ещё улыбчивое выражение лица Теодора и выкрикнул, тыкая пальцем:
– Племя Каменного Льва – это храброе племя, которое использует только свои кулаки! Если ты считаешь себя квалифицированным, докажи это своим телом! Лишь обмен ударами будет справедливым и докажет, кто чего достоин!
Конечно же это было несправедливо. Такой вывод был результатом безумной логики Орландо. Если противник не примет вызов, то он назовет его трусом и уйдет. Если же примет, то он изобьет его до полусмерти. Такая магия, как огонь и молния, вселяли в него ужас, но Орландо был убежден, что легко справится со своим противником в кулачном бою.
Таким образом, реакция этого человека вызвала у него еще большее удивление.
– … Обмен ударами? Это всё? – спросил Теодор, от чего другие маги не смогли удержаться от улыбки. Кто-то и вовсе прикрыл ладошкой рот, чтобы сдержать хихиканье.
Разве боевые маги не убивали рыцарей на поле боя голыми руками? Более того, Тео был человеком, который подавил Ребекку, молодого гения Империи. Поэтому они просто не могли не улыбнуться. Это был момент, когда все они подумали про Орландо, что он "отважный, но слабоумный".
Их реакция ошеломила Орландо, в то время как Тео шагнул вперед и повернулся к Элленое.
Она сразу поняла смысл его движения и кивнула.
– Хорошо. Я возьму на себя роль секунданта от Эльфхейма для вас двоих. Вождь Орландо, вы самостоятельно сделали это предложение, так что потом от Вас не будет никаких жалоб?
– О, конечно же нет! – ответил Орландо и подошел к Теодору.
Учитывая разницу в весе, он мог прибить своего противника одним ударом. Орландо сам кинул этот вызов, но по какой-то причине чувствовал, как по его спине течет пот.
"Нет, этого не может быть! Мой кулак не может быть остановлен!" – глядя на Тео, попытался изменить своё мышление Орландо.
– Я пойду на некоторые уступки. Сделайте это без спешки, – сказал Тео.
Эти слова были решающими. Раненная гордость заставила Орландо разъяриться, и его страх тут же развеялся. А затем зверь замахнулся кулаком.
– Угра-а-а-а-а-а-а!
Окруженный белой дымкой, Орландо взревел. Рев могущественного зверолюда, который правил одним из самых грозных кланов Великого Леса, перепугал всех птиц в округе. Однако еще более угрожающим был его кулак. Не было преувеличением сказать, что его рука, которая была воплощением физической силы, могла сравнять с землей небольшой холм.
"Умри!"
Орландо с решимостью выбросил кулак вперед, и…
Бум-м!
Левая рука Теодора заблокировала его.
– … Ваш удар слабее, чем я думал. Теперь моя очередь?
Благодаря Песне Боя, которую Тео получил непосредственно от самого автора, его физические способности были на уровне, сопоставимом с Орландо. А если говорить о технике боевых искусствах, Теодор был в несколько раз лучше, чем вождь звериного племени, который мог лишь размахивать своими кулаками.
Однако Орландо не знал об этой разнице, а потому был попросту сбит с толку.
Тео сделал один-единственный шаг вперед и выкинул вперед свой кулак.
Фжу.
А затем он вложил в него немного силы.
Бу-у-ум!
Зверя подбросило в воздух. Орландо не успел даже завопить, когда моментально оказался вверх тормашками. Его разум был попросту опустошен от шока. Внезапный удар проник сквозь его мощные мышцы и крепкие кости, повредив при этом внутренности. Если бы Тео захотел убить его, то Орландо мгновенно бы умер. Что ещё можно было сказать после того, как он отлетел на 10 метров?
– У-е-е-ех… Уе-е-е-ех…
– Что ж, пройдемте дальше.
Лицо Элленои просветлело, когда группа прошла мимо несчастного Орландо и поднялась по деревянной лестнице.
Некоторые маги несколько раз пнули Орландо, но никто на это даже не обратил внимания. У павшего льва не осталось ни капли достоинства.
***
– Это был не самый умный зверь, – улыбнулся Теодор, заходя к себе в комнату и вспоминая минувшую схватку.
Сама по себе сила Орландо была неплохой. Нет, она была просто отличной. Если бы Тео пришлось сражаться с рыцарем, обладающим такой силой, то у него возникли бы проблемы. Одним из таких примеров была Ребекка. Сила, согласованная с техникой, превратила её в большую угрозу.
Но удар Орландо ей и в подметки не годился.
– Без техники или ауры он не сможет справиться со мной. Теперь я понимаю, почему звериные племена вынуждены были бежать с континента.
– Это не совсем так. Упадок зверолюдов обусловлен куда более важной причиной, – ответил голос, выслушав циничный вывод Тео.
– Какой же?
– Она неоднозначна. Это смесь информации, которую я не могу произнести без вопроса, и информации, не имеющей особого значения. Возможно, ты не сможешь этого понять, но, если хочешь, я скажу.
Судя по всему, Глаттони знала кое-что, о чем Тео ещё не слышал. Если бы в этой комнате находились историки, они с радостью пожертвовали бы свои почки, лишь бы только узнать ответ. Тем не менее, для Теодора это было всего лишь на уровне простого любопытства.
– Это произошло из-за того, что король зверей, Фенрир, был кое-кем убит, – одним предложением объяснила Глаттони.
– … Я не знаю этого имени.
– Зато я его знаю.
Хоть Глаттони и возбудила в нем еще большее любопытство, Тео больше ничего не стал спрашивать.
Теодор прочитал много книг в библиотеке башен магии, но Фенрир было незнакомым для него именем. Упадок звериных племен начался лишь 500 лет назад. Тем не менее, согласно Глаттони, за этим стояло нечто большее.
Однако переживания Теодора о зверолюдях длились недолго.
– Это интересный лес. Древо Мира, которое воспроизведено с использованием силы Арвы, убежище для павших рас… Удивительно, что именно в его центре расположено королевство эльфов.
– Ты говоришь об Эльфхейме?
– Верно. Первоначально эльфы жили колониями и никогда не были расой с сильным чувством привязанности. Да, они сфокусированы на высших эльфах, но такая модель развития королевства идёт в разрез с их натурой.
Это было слишком сложно. Тео было всего 20 лет, так что как бы он ни был умен, он не всегда успевал за ходом мыслей гримуара, чей возраст не поддавался исчислению. Возможно, Глаттони находила во всём этом некий здравый смысл, но чтобы объяснить это Теодору – требовалось произнести много слов.
Эльфы не должны создавать своё государство? Или, может быть, они не могли этого сделать? Или же Эльфхейм существовал ещё до этого?
Как только Тео начал перебирать в голове все возникшие вопросы, ему был нанесен следующий удар.
– Я и не знал, что здесь есть гримуар. Кажется, в этом лесу мне не будет скучно.
– Что!? Гримуар? В Великом Лесу!?
Магам понадобились века, чтобы собрать и организовать информацию о гримуарах, которые появлялись в истории существования человечества. Некоторые гримуары выглядели как книги, а некоторые могли сами выбирать своего владельца. Были гримуары, которые могли свободно путешествовать сквозь пространство. Были и те, кто выбирал себе владельца, вне зависимости от желаний последнего. Некоторые обладали способностями передавать знания, а некоторые брали тела своих владельцев под полный контроль.
Каждый гримуар был в чем-то особенным, но была и одна, присущая всем им черта – гримуары крайне редко встречались в мире людей.
Однако, Глаттони сказала, что она почувствовала в Великом Лесу присутствие гримуара.
– Это верно. Я помню волну этой мощи. Я чувствую силу гримуара, начавшего Рагнарёк, – войну, которая положила конец Эпохе Мифологии, – приятным тоном ответила Глаттони, словно ожидало такой реакции Тео.
– Рагнарёк…!
– В те времена Сурт, великий архимаг, завладел гримуаром и сжег перворожденные Древа Мира. Имя ему – "Леветайн".
После того, как Глаттони закончила говорить, перед глазами Тео выскочила информация о гримуаре.
Леветайн.
Гримуар, в котором заключено огненное царство, Муспельхейм.
Во время Рагнарёка Сурт полностью высвободил силу гримуара и сжег Древо Мира, выпустив Муспельхейм на волю. Однако, в свою очередь, он был превращен в пепел и его местонахождение стало неизвестно.
* Класс предмета: легендарный.
* При поглощении ???
* При поглощении ???
* При поглощении ???
… Легендарный гримуар, эквивалентный "Поклонению Смерти"! Взгляд Теодора дрогнул, когда он прочитал информационное окошко.
Класс предмета был тем же самым, что и у гримуара, который всего за три месяца произвел на свет Старшего Лича? Более того, само содержание информации о Леветайне было еще хуже. Леветайн являлся гримуаром с запечатанным миром, некогда сжегшим все Древа Мира. Очевидно, на этот раз он решил нацелиться на древо Эльфхейма.
– Глаттони, ты сказала, что почувствовала его? Итак, ты знаешь, где сейчас гримуар? – невольно воскликнул Тео.
Однако ответ Глаттони был крайне разочаровывающим.
– Не знаю. Расстояние слишком большое, и его сила проявилась лишь на мгновение. Даже я по чистой случайности поняла, что это Леветайн.
– Тогда как мне его найти в этой бескрайней чаще? – нервно спросил Тео.
Глаттони лишь усмехнулась.
– Не волнуйся, скоро он себя проявит.
– Как?
– Гримуар нуждается в жертвах, чтобы снять печать и правильно использовать свою силу. А любимая еда Леветайна прямо вокруг нас.
Огонь гримуара, который сжег Древа Мира… В голове Теодора проскочила мысль.
Глаттони раскрыла рот и произнесла, отвечая на еще не заданный вопрос:
– Если он подожжет этот густой лес, то сможет снять по крайней мере две печати… Кроме того, в этом лесу есть деликатес, который больше нигде не сыщешь.
– … Древо Мира.
– Верно, – сладким и одновременно лукавым тоном, будто демон, проговорила Глаттони, – Успокойся и подожди. Наступит день, когда наш рот доберется и до Леветайна.
Глава 105. Экзотические гости (часть 3).
В течение последующих нескольких дней делегация мирно проводила время в эльфийском королевстве. Некоторые маги отправились в лес, чтобы собрать образцы почвы и растительности, в то время как другие облюбовали ручьи и озера.
Между тем, много кто решил остаться в городе, чтобы пообщаться с самими эльфами. Сейчас были не те времена, когда эльфы свободно бродили по улицам человеческих городов. А потому даже само общение с ними вполне могло стать ценным источником информации.
Из своих комнат не выходили лишь два человека. Это были представители Мелтора, Мастер Белой Башни Орта и Теодор Миллер.
– Сегодня уже четвертый день?
Возможно из-за того, что они прибыли слишком рано, Эльфхейм ещё не был готов провести официальную встречу их делегации.
Эльфы сказали, что направят к ним проводника, как только всё будет готово, так что делегации просто нужно было немного подождать. Кроме того, восприятие времени у эльфов было в несколько раз медленнее, чем у людей.
Тео посмотрел на лес за окном и пробормотал название легендарного предмета:
– Леветайн…
Это был гримуар огня, тысячи лет назад положивший конец Эпохе Мифологии. Согласно Глаттони, его пламя сожгло все Древа Мира, достигавшие облаков, и уничтожило Арв. Если всё так и было, то "Леветайн" был практически катастрофой для эльфов, и определенно нанёс бы Эльфхейму огромнейший вред.
"Неважно, что именно произойдет, но просто так всё это явно не закончится".
Гримуар стремился поглотить Древо Мира. Это была вовсе не та ситуация, где можно было говорить о сосуществовании. Обе стороны будут сражаться, пока всё не исчезнет в огне. Теодор же был намерен сохранить свою силу в секрете, пока не появятся первые предзнаменования. Не было ничего глупее, кроме как раскрыть свои козыри и лишиться возможности использовать их в наиболее важные моменты.
В этот момент кто-то постучал в его дверь.
– Извините. Теодор, Вы в комнате?
– Да.
Тео открыл дверь, и ему вежливо поклонился эльф среднего возраста. Судя по одежде и аксессуарам, этот эльф, очевидно, был высокопоставленным. Он назвался проводником Тео, наконец-то возвестив о новостях, которые делегация ждала несколько дней.
– Пожалуйста, скажите, когда будете готовы. Танцоры ждут Вас.
***
Члены делегации, которые разбрелись по всем окрестностям, собрались практически мгновенно. Естественно, у них было много вопросов, но они решили не докучать своему проводнику на тот случай, если это может быть сочтено за грубость. Во времена, подобные этим, именно на лидера делегации была возложена обязанность идти и решать любые вопросы.
Итак, Теодор задал вопрос их проводнику:
– Мы просто пойдем пешком?
– Да, всё верно.
– И пункт назначения находится в нескольких десятках километров отсюда?
– Да, это верно.
Это были те самые вопросы, которые хотели задать члены делегации. Но почему количество вопросов лишь росло, а не сокращалось?
Кроме того, с какой стати гостям предстояло пройти дюжину километров…?
Однако, когда проводник увидел их озадаченные лица, его единственным ответом была многозначительная улыбка. Таким образом, десять минут они просто шли вперед, ничего не понимая. При этом Теодор и Орта шли на несколько шагов впереди остальных.
Затем проводник внезапно остановился.
Перед ними стояло дерево, посреди которого находилось достаточно широкое дупло, чтобы в него не наклоняясь мог зайти эльф. Как ни странно, внутри дупла было настолько темно, что его внутреннюю часть не подсвечивали даже падающие прямо на него солнечные лучи.
– Пространственная дверь…! Это наследие прошедшей эпохи, и я даже не думал, что когда-нибудь увижу её, – восхищенно пробормотал Орта.
– Мастер Белой Башни?
Но Орта, никого не слушая, уже ощупывал каёмку дупла. Реакция Орты на этот объект казалась почти страстной. Если судить по озвученному названию, то пространственная дверь должна была куда-то вести. Прикоснувшись к ней, Орта поспешно сделал шаг вперед, и его белая одежда исчезла в темноте.
– Мастер Башни!
– Невероятно…!
– О-о-о…!
Ощущение, испытанные группой, в значительной степени можно было описать тремя эмоциями: изумление, восхищение и страх.
"Ага, вот оно, значит, как", – не менее восхищенный Теодор без колебаний последовал за Ортой.
Дупло было связано с другим пространством, и как только Тео вошел в него, он почувствовал своеобразное головокружение. Это чувство дискомфорта было похоже на морскую болезнь, которая возникала от путешествия дешёвыми повозками в Бергене.
К счастью, дискомфорт начал спадать сразу же после того, как он сделал следующий шаг.
– Это место…
В воздухе витал уникальный древесный аромат, придающий ощущение чистого воздуха и подавляющий поток маны. Как сказал Эдвин, маг, у которого не было по крайней мере пяти кругов, потерял бы здесь контроль над своей магической силой.
Однако это не имело особого отношения к Теодору, который уже достиг пределов 5-го Круга. С беззаботным выражением лица он быстро успокоил свою магическую силу.
А затем он увидел их. Четверо высших эльфов сидели за столом и ждали его.
– Элленоя.
– Добро пожаловать, Теодор.
Пока Тео приветствовал Элленою, в зале успели появиться и остальные члены делегации. В данной ситуации маги не могли позволить себе неформальное общение, пока не будут исполнены все формальности. Члены делегации нахмурились от дискомфорта, вызванного пространственным перемещением, но ртов не раскрывали. Именно в этот момент они встречались с легендами этого мира, высшими эльфами.
Алукард, темный эльф с впечатляющей темной кожей, встал и поприветствовал гостей:
– Гости из магического королевства Мелтор! Мы, Эльфхейм, искренне приветствуем вас, прошедших столь долгий путь. Я надеюсь, что после сегодняшней встречи мы будем не только соседями, но и друзьями.
– Спасибо за добрые слова, потомки Арвы. Оставаясь здесь, мы обязуемся соблюдать законы леса и будем надеяться, что станем достойными друзьями и неразлучными соседями.
Это были церемониальные слова. Орта мастерски ответил на старомодное приветствие, и Алукард снова сел, сочтя ответ удовлетворительным. Теодор и Мастер Белой Башни сидели относительно близко к высшим эльфам, в то время как остальные были усажены чуть поодаль.
Вскоре началась и сама беседа.
– Прежде всего, я хотел бы поговорить о взаимном увеличении товарооборота.
Алхимики Желтой Башни были превосходными мастерами своего дела, но даже они не могли воспроизвести специальные товары, созданные из производных продуктов Иггдрасиля. Тем не менее, Эльфхейм традиционно продавал лишь небольшой объем своих товаров другим странам. Данная политика никогда не изменялась, но сегодня всё было иначе.
Алукард кивнул, поскольку они уже заранее проконсультировались друг с другом.
– Мы чувствуем ту же потребность. Артефакты, создаваемые в Мелторе, полезны для Эльфхейма. Если вы увеличите число поставок, мы проявим такую же доброту.
– Если это возможно, взамен мы хотели бы увеличить количество сырья для лекарств и…
– Что Вы думаете об утроении существующих объемов?
– Замечательно.
Мастер Белой Башни и вправду участвовал в переговорах с такими высокими дипломатическими познаниями и красноречием, которых у Тео отродясь не было. Теодору, которому не очень нравился социум, просто невозможно было обсуждать существующий контракт и его детали с торговым партнером. Чтобы сказать максимально точно, Курт III послал Теодора не для ведения переговоров, а как дипломата.
Тем временем Теодор почувствовал странное несоответствие.
"Ах, вот в чем дело".
Одного высшего эльфа не было. Это была та самая обладательница болтливого голоса в Рататоскре. Этой эльфийке были крайне любопытны отношения между Тео и Элленоей.
Несмотря на то, что Тео задавался вопросом, почему она отсутствовала, встреча между двумя государствами прошла гладко. Мелтор не хотел терять шанс сблизиться с Эльфхеймом, да и сам Эльфхейм был настроен положительно. По этой причине диалог шел без эксцессов.
– Итак, если мы не будем сосредоточены на какой-то одной области, то можем ли мы рассчитывать на ведение лесозаготовительных работ?
– Это приемлемо, пока не нарушен баланс леса.
– Я понимаю. Мы непременно уведомим вас, прежде чем приступать к любой работе по лесозаготовке. В случае, если деревья будут плодово-ягодными, собранные плоды и ягоды будут разделены в соотношении 50:50.
Когда вопрос о лесозаготовительных работах, касательно которого существовало молчаливое табу, подошел к концу, атмосфера в зале стала куда более расслабленной. Теперь всё, что оставалось, так это вопросы взаимного ненападения и экстренной военной поддержки. Подобные дела невозможно было урегулировать всего за один-два дня, так что представители обоих государств, Орта и Алукард, были вполне удовлетворены и текущим прогрессом в переговорах.
Однако, как только они собрались отправиться на банкет…
Вжу-у-х… Вж-ж-ж-ух!
Высшие эльфы обладали более чутким слухом, чем люди, а потому они первыми услышали шум. Они напряглись и начали озираться по сторонам, в то время как воздух над столом начал вибрировать. Затем, откуда ни возьмись, появилась волна света.
Порядком смущенный Алукард тут же закричал:
– Этот путь… Это королева дриад! Что, черт возьми, случилось? Вы вошли в Рататоскр без нашего разрешения!
Где-то вдалеке послышались крики, а фон вокруг субъекта вмешательства покраснел. Поняв, что происходит, Тео сглотнул.
Вскоре после того, как Алукард закончил кричать, раздался чей-то огорченный голос:
– Ах, простите меня, пожалуйста, но...! Но…!
– Объясните, что случилось! После этого я тщательно исследую причины Вашего поведения!
По словам темного эльфа изображение, висящее в воздухе, изменилось. До их ушей донеслись ужасные крики, а глазам предстали дриады и энты, поглощенные пламенем. Кроме того, все собравшиеся увидели и сам источник трагедии.
– Огненный… Великан? – кто-то пробормотал, увидев, как огромный великан без разбору сжигает лес.
С каждым его шагом всё вокруг покрывалось пламенем, а его огненный меч сжигал энтов и дриад, словно те были гнилыми листьями.
Сцена, где его ноги превращали землю в магму, сама по себе была настоящим кошмаром.
"Это он…"
Теодор уставился на происходящее, в то время как Мастер Белой Башни оставался безмолвным.
Согласно Глаттони, Леветайн был автономным маневренным гримуаром, а огненным великаном была его вторая форма. Если будет снято ещё две печати, то он превратится в монстра мастерского уровня, с которым они не могли себе позволить столкнуться.
Глава 106. Экзотические гости (часть 4).
"Раз он только во второй форме, то время ещё есть. Проблема в том, как мне всё это объяснить…"
Теодор спокойно вспомнил информацию о Леветайне, услышанную от Глаттони.
Мир, в котором всё пылало: и небо, и земля, и моря… Муспельхейм был запечатанным миром. Это был кристалл силы, цель существования которого заключалась в сжигании всего живого, и являлся одним из немногих гримуаров, которые могли освобождать свои печати без участия пользователя.
Первой формой было огненное животное, которое сжигало деревья. Вторая форма – огненный великан, воплощение пламени, которое они видели на проекции. Это уже было на уровне национальной катастрофы и требовало проведения масштабной операции по её ликвидации.
Однако всё это было почти ничем по сравнению с третьей и четвертой формами. Тео вспомнил то волнение, которое он почувствовал, тогда впервые услышал его.
"… Фафнир", – мысленно произнес он.
Третья форма была переходной и представляла собой огненный вихрь, который должен был воспроизвести дракона. Четвертая форма Леветайна фактически порождала дракона, которых по праву называли самыми сильными существами в мире.
Это был злой древний дракон, который существовал исключительно ради того, чтобы сеять хаос и разрушение. Сгорал даже воздух, который соприкасался с его чешуей, а земля, затронутая его дыханием, становилась настолько сухой, что ни одно семя на ней больше не могло прорасти.
Там, где проходил Фафнир – оставались лишь безжизненные пустыри, лишенные права на дальнейшую жизнь.
Жадный гримуар привел довольно простой пример: Красное Плато – не что иное, как результат действий Фафнира.
Правда, затем Глаттони добавила скучающим голосом:
– Леветайн – это автономный гримуар маневренного типа, однако он будет оставаться бездействующим, пока не приблизится к лесу.
Всё это вызывает множество сомнений.
– Ты думаешь, кто-то намеренно создал эту ситуацию?
В этом предположении был смысл. Он не знал, что за ублюдок на такое решился, но он явно был не слишком умён. Всё это могло привести к такой масштабной катастрофе, которую даже представить себе было сложно.
– В тот момент, когда Леветайн достигнет четвертой формы, эта эпоха подойдет к концу. Человек, который это сделал, самый настоящий глупец, раз этого не понимает.
Глаттони, существовавшая в этом мире уже тысячи лет, дала по-настоящему беспощадную оценку. Даже если Бланделл и Вероника, самые могущественные маги современного мира, присоединятся к Семи Мечам Империи, они не смогут даже подобраться к Фафниру.
Эту форму нельзя было сопоставлять с пятой или шестой, которая требовала существования владельца, но даже такой противник был слишком силён, чтобы тягаться с ним. Поэтому единственный путь для Теодора и его группы заключался в том, чтобы подавить Леветайна до того, как он достигнет четвертой формы.
– Ты, отвратительное создание… Как долго ты будешь бесчинствовать в наших землях?
В этот момент со стороны проекции, плавающей в воздухе, раздался чей-то крик. Человек, который решился проявить такую храбрость перед лицом огненного великана, сжигавшего всё живое, определенно не мог быть обычным.
Поскольку все члены делегации проявили оживленную заинтересованность личностью этого храбреца, высшие эльфы, заметно повеселев, воскликнули:
– Ох, наконец-то он прибыл!
– Хранитель Эллаим.
– Не знаю, что это за существо, но раз рядом с ним находится второй родитель, о нём можно больше не беспокоиться.
Среди всех собравшихся лишь один высший эльф полусонно пробормотал:
– Н-нет… Опа…сно…
Вскоре после этого хранитель, посланный Эльфхеймом, нанёс удар по огненному великану. Этот эльф не был лучником, как Эдвин.
Деревянное копье, ярко сияющее серебряным светом, полетело прямиком в грудь монстра.
– Угасни! – прокричал воин.
Магма затвердела, и пламя, сжигавшее деревья, тут же погасло. Огненного великана начал окутывать мистический холод. Дриады воспользовались этой задержкой, чтобы покинуть опасную зону. Одновременно с этим хранитель выкрикнул:
– Заморозка!
И огненный великан застыл. Его руки и ноги задубели, а его тело покрылось толстой коркой льда. Огненный великан пытался было сопротивляться этому воздействию, но окутавший его лёд не таял. Вскоре монстр полностью замерз, превратившись в ледяную статую.
– О-о-о…
Когда атмосфера в зале заседаний расслабилась, Найя, тихий высший эльф, впервые за всё время закричала:
– Эллаим, немедленно уходи оттуда!
– Н-Найя!?
Голос Найи всегда был полусонным, а потому Эллаим, немало удивленный столь внезапным изменением, резко отскочил назад. Более того, недоумение вызвал не только её громкий голос, но и тон, который шёл вразрез со спокойной ситуацией.
Та, кто произнесла эти слова, Найя, была самой мудрой из высших эльфов, и её пророчество оказалось правильным и на этот раз.
Хру-у-ух!
– Что!?
Земля, на которой только что стоял Эллаим, раскололась, и по ней потекла лава. Если бы хранитель остался на своём месте, то от него не осталось бы и следа. По его позвоночнику пробежала волна холода, когда он увидел трещины, образовавшиеся на ледяной корке огненного великана. Его попытка обездвижить монстра оказалась бессмысленной.
Пока Эллаим таращился на великана, люди, находящиеся в зале заседаний, посмотрели на Найю, которая предупредила о нападении раньше, чем кто-либо другой. Она всю встречу храпела, а потому они никак не ожидали от неё такой активности.
– … На что уставились? – спросила Найя с темными кругами под глазами. В них больше не было сонливости, что доказывало чрезвычайность этой ситуации.
Алукард, знавший её долгое время, хорошо понимал, что значит то или иное выражение лица его коллеги, и поспешно спросил:
– Найя, ты знаешь что-то про этого монстра?
– Ну, частично.
– Частично?
Это был довольно двусмысленный ответ. Найя кивнула и указала в сторону проекции.
– Я читала упоминание об этом в одном старом мифе. Это воплощение огня из другого мира, живое пламя… Это ходячее разрушение, жаждущее сжечь всю жизнь на Земле, называется Леветайном.
– Леветайн?
– Да. Это древний кошмар, который сжег наших первых родителей, изначальные Древа Мира и наших предков. Также существуют упоминания о великане, трансформировавшемся в дракона. Это всё, что мне известно.
Люди, собравшиеся в зале заседаний, начали бормотать. Старые эльфийские мифы для людей и вовсе были давно позабытым прошлым. Сейчас же были времена, когда больше не существовало архимагов 9-го Круга, а мечники, которые взмахом своего меча могли перерубить гору, считались давно забытыми героями. Ни один из присутствующих здесь людей и эльфов не мог противостоять существам, которые в те времена назывались "монстрами".
Так или иначе, Теодор был единственным, кто был доволен прозвучавшим словам.
"Хорошо, это хорошо. Было бы тяжело, если бы я первым озвучил эту историю, так что теперь я просто могу прикрепить её к уже сформированному скелету. Это даст мне возможность получить помощь от Эльфхейма, не вызывая лишних подозрений".
В этом зале он знал о Леветайне больше, чем кто-либо ещё. Однако, ему было крайне нежелательно первым раскрывать всю известную информацию.
Если даже эльфы не могли связать это существо со старым мифом, то как мог это сделать молодой человеческий маг? Нет, Теодору определенно не следовало брать у них кредит доверия, и он мог лишь подтолкнуть эту историю в желаемом направлении.
И вот, благодаря высшему эльфу, Найе, теперь он мог раскрыть часть информации о Леветайне. Теодор осторожно поднял руку.
– Теодор? Что-то случилось?
– Что…?
Элленоя и Мастер Белой Башни первыми заметили движение Теодора и бросили на него непонимающие взгляды. В то время как Элленоя забеспокоилась, Мастер Белой Башни, похоже, боялся, чтобы Теодор не ляпнул никакой глупости.
Несмотря на это, следующие, прозвучавшие из его уст слова, стали поворотным моментом на собрании.
– Я тоже слышал о Леветайне.
– Что!?
– П… Правда?
Естественно, реакция высших эльфов была более чем бурной. Алукард подскочил со своего места, а глаза Элленои и Люмии полезли на лоб, став в несколько раз больше обычного.
Теодор медленно кивнул. Чтобы не дать никому возможность начать себя расспрашивать, он решил рассказать всё сам:
– Извините, но я не могу раскрыть источник моей информации. В нашем королевстве есть секретное собрание книг, распространение знаний из которого строго запрещено.
На этот раз пришла очередь удивляться членам делегации из Мелтора.
– Может… Это Нулевая Библиотека?
– Возможно, возможно. Этот молодой человек получил национальное достояние из рук Его Величества, так что нельзя отрицать вероятности, что он был допущен в Нулевую Библиотеку…
– Однако такие знания в столь юном возрасте…
Тео с удовлетворением улыбнулся, услышав все эти голоса. Он не думал, что они так быстро поверят этому оправданию. Впрочем, Теодору было вполне достаточно и того, чтобы они всё списали на Нулевую Библиотеку.
Как-то раз Вероника ему рассказала, что за безопасность Нулевой Библиотеки отвечает Мастер Белой Башни, но при этом он не интересовался всем её содержимым. Таким образом, невозможно будет вывести Теодора на чистую воду, не прочитав все книги в Нулевой Библиотеке.
А потому неудивительно, что никто не стал допрашивать Тео. Теперь ему просто нужно было доказать правдивость существующей у него информации. Тем более высших эльфов не интересовал источник его информации. Даже если они будут доподлинно знать, что он собой представляет, это не изменит ситуацию. Единственное, что сейчас было для них важно – это способ преодоления произошедшей катастрофы.
Найя самой первой восстановила своё самообладание и мягко произнесла:
– Теодор. Я знаю о благих делах, которые Вы сделали для нас, но то, что происходит сейчас, связано с судьбой всего нашего народа. Пожалуйста, поймите, что вес Ваших слов может стать бременем.
– Да, я всё понимаю.
– И ещё, извините меня, но можем ли мы с этого момента разговаривать через Рататоскр?
Перед тем, как Теодор успел как-то отреагировать, Элленоя вскочила и гневно закричала:
– Найя! Ты смеешь сомневаться в искренности Теодора?
– Нам просто нужно быть осторожнее, чем обычно.
– Нет, это не так. Ты настаиваешь на этом потому, что через Рататоскр не может пройти ложь!
Теодор улыбнулся, поняв, почему Элленоя рассердилась. Она определенно понимала, насколько чрезвычайна эта ситуация, и насколько важны его слова. Однако доверие и привязанность, которые она испытывала к нему, были сильнее, и Элленоя доказала это, поступив таким образом.
Тео оценил жест её доброй воли и поднял руки.
Хлоп-хлоп.
Два спорящих высших эльфа тут же повернулись к нему. Он был благодарен Элленое за её доверие, но также он понимал позицию Эльфхейма и Найи. Однако информация, которую он хотел произнести, была получена прямиком от жадного гримуара, Глаттони. А подлинность слов Глаттони была более достоверной, чем любые справочники и летописи.
Скорее, Тео был даже рад последовать этой просьбе.
– Я сделаю, как просит Найя.
Затем он вызвал Митру и взял её к себе на руки. Элементаль облокотилась на него, связав их чувства довольно естественным образом.
Поначалу он слегка смутился потоку новых ощущений, но вскоре быстро справился с ним. Недаром он тренировался все последние дни.
Теодору было уже совсем нетрудно поддерживать нейронную связь с Рататоскром, говоря одновременно и в нём, и в реальном мире.
И вот, он начал свой рассказ.
– Огонь, который сжег первоначальные Древа Мира, Леветайн, теперь выглядит как великан, но если он будет продолжать поглощать лес такими темпами, то скоро перейдет в новую форму. Согласно книге, это живое существо, которое растет от поедания деревьев.
Маги, которые всегда были одержимы знаниями, сосредоточились так сильно, что забыли даже моргать, в то время как высшие эльфы убедились в истинности его слов.
Два из трех государств, поддерживающих баланс северного континента, на данный момент целиком и полностью зависели от молодого мага.
– А ещё нужно принять к сведению следующее.
Когда все обратили на него внимание, Теодор поднял руку, показав всем присутствующим пять пальцев, после чего заявил:
– Пять дней! Если за это время мы не сможем уничтожить Леветайн, северный континент будет разрушен.
Глава 107. Навстречу шторму (часть 1).
После этих шокирующих слов последовала дискуссия, которая во многих отношениях выдалась конструктивной. По мере получения ответа на некоторые вопросы, постепенно начал формироваться план. Проблем оказалось настолько много, что Теодор явно не смог бы их решить, если бы думал обо всём сам.
После обсуждения, которое было одновременно и коротким, и долгим, в зале заседаний осталось лишь два высших эльфа.
– Элленоя, ты будешь? – подняв чайник, спросила Люмия.
– Ах, да, спасибо.
Чашка Элленои начала наполняться горячим чаем. Когда две трети емкости было заполнено, Элленоя осторожно поднесла свою чашку к губам.
Люмия и Элленоя были высшими эльфами. Тем не менее, Элленоя была ещё молодой, и пока не прошла церемонию, в то время как Люмии было уже много лет. Таким образом, Элленое было слегка неловко в её компании.
Отхлебнув из своей чашки, Люмия игривым тоном произнесла:
– Между прочим, разве он не настоящий джентльмен? Этот Теодор.
– Кхек-кхек-кхек!
Как только Люмия упомянула его имя, Элленоя тут же закашлялась. Подумать только, помимо Алисы теперь эту тему подняла ещё и Люмия. Это было настолько удивительно, что Элленоя даже забыла о сохранении спокойствия на своем лице и тут же отвернулась, пытаясь скрыть свои раскрасневшиеся щечки.
Однако высший эльф решила не останавливаться на достигнутом.
– Ах, я думаю, это немного грустно. Ты здесь уже полгода, но всё ещё думаешь о нём чаще, чем о нас. Разве Найя не плачет прямо сейчас?
– Нет, ч-что ты такое…
– Эх, неужели ты думаешь, что я не понимаю? Было время, когда во мне тоже горел огонь страсти, так что я полностью поддерживаю тебя!
– Спасибо… Нет, всё не так!
В конце концов, Элленоя покачала головой, окончательно смутившись.
Как высший эльф, которому впервые довелось испытывать такие сильные и странные эмоции, Элленоя с трудом поддерживала своё самообладание, столкнувшись с таким типом трудностей. Люмия уже проходила через подобное, а потому ей легко было говорить на эту тему.
Зная об этом, Люмия мысленно улыбнулась, вспоминая молодого человека, который недавно сидел в центре стола. Молодой человек, в столь юном возрасте проявивший свои навыки, вне всяческих сомнений был привлекательным.
"Чтобы такая страсть возникла по отношению к человеку… Тем не менее, он определенно отличается от других".
В свои двадцать лет Теодор едва успел вступить во взрослую жизнь, но уже выражал своё мнение опытным людям, которые были во много раз старше его. Более того, он заставил восхититься собой даже мудрую Найю. Было вполне очевидно, что Тео обладает героическим характером, который занесет его имя в скрижали истории.
Если бы Люмия была на сто лет моложе, то огонь страсти вполне мог бы загореться и в ней.
– … Боже, у меня действительно проскочила эта мысль.
– А-а?
– Ничего. На мгновенье я забыла про свой возраст.
Сидя перед недоумевавшей Элленоей, Люмия снова подняла чайник. Если бы Элленоя могла читать мысли Люмии, то ей пришлось бы сейчас проявить бдительность и сдержать поток своего воображения. Однако девушка, сидящая рядом с ней, была отвлечена другим.
Люмия уже давно стала красивой женщиной, а потому была серьезным соперником для Элленои.
Тем не менее, к счастью, в этом помещении от Элленои не веяло холодом. Сделав несколько глотков чая, Люмия произнесла слова, пронзившие сердце Элленои:
– Ты хотела сразиться с ним?
– … Да.
– Я тебя понимаю. Но в этой ситуации правильным выбором является Алукард, а не мы.
Способности высших эльфов в Великом Лесу были ошеломляющими. В дополнение к использованию маны по своему собственному усмотрению, они могли временно вызывать правителя элементалей, которые давно исчезли из материального мира. И таких, как они, было всего лишь шестеро.
Даже если бы Андрас и Мелтор объединились, никто не смог бы гарантировать их победу в Великом Лесу. Шестеро высших эльфов были силой, призванием которых была защита всего эльфийского народа. Однако высшие эльфы не были Арвами, а потому их способности были весьма ограничены.
– Ты ещё плохо обращаешься с Рататоскром и не можешь вызвать правителя элементалей. Кроме того, Алиса и Алукард уже выдвинулись. Наша задача – помочь им отсюда.
– … Да, я понимаю.
– Вместо беспокойства ты должна заняться их благословлением, Элленоя, – произнесла Люмия, а затем, схватив её дрожащую руку, ласково прошептала, – Наш лес, родители и тот, о ком ты думаешь. Мы должны пожелать им удачи.
***
В то же время Теодор, как и планировалось, выдвинулся в группе Алукарда, который продемонстрировал потрясающие навыки и как руководитель, и как проводник по лесу. Деревья и земля расступались, создавая прямой путь через густой лес.
А когда они добавили ко всему прочему ещё и заклинание Смазки…
Фьу-у-у-у…
Шесть компаньонов быстро скользнули вперед. Им не нужно было шагать, и они двигались со скоростью, которая превосходила любую, даже самую быструю, взрывную повозку. Маг из Белой Башни, разработавший этот метод, скользил вперёд со смертельно бледным лицом. Возможно, этот способ станет новым витком в развитии магии ветра.
– Послушай, – сказал Алукард, скользя рядом с Тео.
– Да, чем могу служить?
– … Тебе ни к чему разговаривать с таким завышенным уважением. Публичные переговоры – одно дело, но ты – спаситель Элленои. Нет, твоей помощи даже в этой ситуации достаточно, чтобы назвать тебя нашим другом.
Теодор нервничал. Он участвовал в кампании по подавлению Леветайна, пытаясь предотвратить глобальную катастрофу, но также он мог получить от этого и некоторые преимущества. В отличие от "Поклонения Смерти", гримуара с черной магической силой, этот легендарный гримуар Тео вполне мог поглотить. Если бы он это сделал, то мгновенно бы пробился сквозь стену 6-го Круга. К сожалению, действия Тео не несли в себе исключительно филантропический характер, как предполагал Алукард.
Словно понимая, что на сердце у Тео, Алукард сделал паузу, после чего добавил:
– Прежде всего, тебе следует знать о текущей ситуации. Алиса, которая выдвинулась к пункту назначения согласно плану, столкнулась с Леветайном и вызвала правителя элементалей ветра, создав вокруг него вакуум.
– И каков результат?
– Он неплох. Лесной пожар успокоился, а продвижение великана значительно замедлилось. Прискорбно, что мы не смогли полностью его остановить, но распространение пламени существенно сократилось.
Советы Глаттони, как и следовало ожидать, были действенными. Выслушав доклад Алукарда, Тео кивнул.
Пламя, которое испускало тело Леветайна, представляло собой силу, превосходившую правила материального мира. Тем не менее, кое-каким законам горения оно всё-таки подчинялось. Если эльфы будут поддерживать вокруг него вакуум, то ущерб не будет таким большим. Конечно, сам по себе этот метод вовсе не был полноценным решением возникшей проблемы.
Вакуум лишь замедлял скорость, с которой великан поедал окрестности. Рано или поздно огонь испепелит всю растительность и через пять дней перейдет в третью форму. И вот тогда он возродится как истинный огонь разрушения, сжигающий всё на своём пути.
Цель идеи Теодора применить вакуум заключалась в том, чтобы его остановить, а затем нанести удар всеми силами.
Однако это была не единственная новость, которая последовала от Алукарда.
– Что? Вы серьезно!?
– Извини уж, но так оно и есть.
Лицо Теодора застыло. Когда он начал свой рассказ о Леветайне, он сказал им, чтобы энты и дриады обязательно отступили. Однако только что он получил известие, что лесные жители отказались выполнять этот приказ. Это было так неожиданно, что на его лице появилось выражение полного непонимания. Впрочем, скоро Теодору разъяснили причину такого неадекватного поведения.
– Благодетель, менталитет энтов и дриад отличается от эльфийского, – произнес Эдвин.
– Менталитет?
– Да, для них Великий Лес – это не просто место для жизни.
Для эльфов лес был их домом и основой их процветания. Сама суть эльфов состояла в том, чтобы жить в гармонии с животными и растениями.
Однако эльфов некорректно было даже сравнивать с энтами и дриадами. Дриады – феи, рожденные от деревьев, в то время как энты сами были деревьями, которые накапливали в себе ману Великого Леса.
Для них лес был их семьей, соседом и другом. Таким образом, несмотря на то, что они понимали нецелесообразность своих действий, они не могли отступить. Умирая в пламени Леветайна, они продолжали сражаться, бросая камни и поливая его ядом.
Несмотря на то, что сопротивление было бессмысленным, дриады и лесные жители отказались отступать.
Кхр-р-р.
Теодор бессознательно стиснул зубы.
"Черт, если он продолжит поедать дриад и энтов… Мутация может произойти быстрее, чем ожидается. Как только это произойдет, нам конец".
Феи и деревья, преисполненные духовностью Великого Леса, были похожи на богатую питательными веществами закуску. Энт ценился куда выше, чем обычное дерево, а дриады были для него словно витамины. Более того, несмотря на то, что лесные жители уважали авторитет высших эльфов, они не являлись их подчиненными, а потому не были обязаны неукоснительно выполнять подобные приказы.
– Алукард, сколько нам ещё осталось до пункта назначения? Мы уже два часа в пути! – спросил Тео, вовсю шевеля мозгами.
– Скоро будем на месте! Будьте готовы!
В тот момент, когда Алукард ответил… Теодор почувствовал, что падает, и едва успел восстановить равновесие. Шесть магов, один высший эльф и один эльф-воин достигли пункта назначения приблизительно спустя два часа. При этом ни у одного из них не тряслись руки, что служило доказательством крепости их нервов.
– … Какой ужас.
– Сколько деревьев… – нахмурившись, пробормотали компаньоны, глядя вперед.
Солнце всё ещё было высоко, когда их взглядам предстало красное зарево. А ведь прошло всего несколько дней с тех пор, как Леветайн начал свою деятельность.
С Алукардом и Эдвином впереди, восемь компаньонов осторожно начали приближаться к горящим деревьям.
"Жарко".
Они не прошли даже ста шагов, как уже были насквозь пропитаны потом.
К тому времени, когда группа продвинулась на 200 шагов, они увидели масштабность разрушений.
Как только они прошли 300 шагов, на них стал сыпаться пепел, а под их туфлями начали хрустеть обуглившиеся остатки того, что раньше было лесом.
На пятисотом шаге группа вышла к самому месту действия.
Они были на восточной границе леса, где шла жесточайшая битва.
– Ох, ох…
– Камни… Бросать!
Огромные деревья, в десятки метров высотой, двигались вперед. Словно человеческие руки, их ветви опускались к земле, хватали камни и бросали их вперед.
Подобная сила была эквивалентна катапульте. Любой крупный монстр превратился бы в безжизненную груду мяса, если бы в него попал такой камень. Это был настоящий камнепад, вызывавший такой грохот, что хотелось немедленно прикрыть руками уши.
Это была сила хранителей леса, его исконных жителей.
Некоторые люди замерли, восхищаясь этим зрелищем.
Однако Тео тут же подбежал к ним и прокричал:
– Прекратите это и отступите прямо сейчас! Камнями здесь не помочь!
– … Человек! Твоя команда… Не… Следовать! – грозно прорычало огромное дерево, которое, очевидно, было лидером энтов.
То же самое можно сказать и о дриадах, которые плавали над их головами и сообщали о позиции противника. Маленькие формы, напоминавшие собой сгустки из голубой маны, уставились на Тео. Они могли почувствовать благодать, исходящую от высших эльфов, но они не стали бы слушать людей, которые в основном вторгались в их леса и вредили им.
Благодаря тому, что рядом с Тео стоял один из высших эльфов, ему повезло, что они не напали на него, но ни о каком сотрудничестве даже речи не могло идти.
– Остановитесь, старейшина!
– Мы пришли, чтобы помочь вам!
Алукард и Эдвин попытались было вмешаться, но дриады и энты продолжали сражаться. Они совершенно не заботились о том, что жар поглощал их тела. Лесные жители, очевидно, считали своим долгом броситься прямо в пасть Леветайну.
"… Неужели придется убирать их отсюда силой?"
Эта задача не была невыполнимой. Он хотел избежать ненужного потребления энергии, но это было лучше, чем продолжать кормить огненный гримуар. В дальнейшем это может вызвать определенные проблемы, но на данный момент его главным приоритетом было преодоление этого кризиса.
Когда Теодор пришел к такому выводу, вокруг его рук мелькнула магическая сила. Другие маги, быстро это заметившие, тут же напряглись. Это было молчаливое согласие их готовности в любой момент присоединиться к нему.
Однако Тео и не пришлось ничего делать своими руками.
Привлекло их внимание нечто другое. Это был звук древнего элементаля, Митры, выскользнувшей из сухой земли.
– Хонь!
Увидев бутон мирового древа, Алукард воскликнул, в то время как Эдвин забеспокоился о том, стоит ему поклониться или сейчас не самое подходящее время.
Любопытство магов преодолело их напряженность, а Сильвия незаметно помахала Митре ручкой.
А в следующий момент…
Бу-ду-х-х!
С тяжелым ударом лидер энтов рухнул на колени.
Глава 108. Навстречу шторму (часть 2).
Старейшина энтов был не единственным, кто упал на колени. Остальные тоже согнули свои ветви и корни, заменявшие им конечности, и опустились на землю.
Теодор немало удивился этому неожиданному поведению, поскольку другие тоже начали падать подобным образом.
"Бу-дум", "бу-дум" – этот звук раздавался всякий раз, когда гигантское дерево опускалось на землю. Вскоре вся окрестная область, которая минутой ранее была воплощением хаоса, быстро успокоилась.
Дриады, которые угрожали Тео своей маной, больше не смотрели на него свирепыми взглядами и вежливо поклонились, словно были слугами, приветствующими короля.
Теодор, стоя по центру всего этого, смущенно осмотрелся и вскоре кое-что заметил.
"Эти парни… Они кланяются не мне?"
Направление было несколько иным. Тео проследил за их взглядами и обнаружил, что они не отводят глаз от Митры, которая оглядывалась по сторонам с изумленным выражением лица. Он не знал почему, но ему казалось, что бутон на её голове сегодня выглядит несколько иначе. Когда Теодор его увидел, то всё понял.
Одновременно с этим просветление получил и Алукард, который в восторге воскликнул:
– Действительно, это из-за семени Древа Мира..!
Люди этого не знали, но в текущую эпоху семена Древа Мира больше не могли прорасти. Плотность маны была в несколько раз меньше, чем в Эпоху Мифов, и чистота крови Арвы стала не такой, как прежде. Кроме того, было множество элементов, которые мешали росту Древа Мира.
Даже если бы все оставшиеся высшие эльфы континента объединили свои силы, они не смогли бы вырастить второй Иггдрасиль.
Поэтому то они никогда даже не рассматривали возможность посадить ещё одно Древо Мира.
В свою очередь, давным-давно позабытая Мать-Земля, Митра, была чем-то вроде сосуда. Это означало, что Митра могла вырастить семя Древа Мира, правителя всех деревьев на земле. Таким образом, естественно, что энты и дриады, будучи древесными расами, не могли противостоять её присутствию. Для них Митра была существом, которому они обязаны были служить.
– Хень…? Хонь…
По иронии судьбы, вовлеченная Теодором сторона вообще не понимала что происходит.
Тео быстро взвесил ситуацию и мысленно обратился к Митре. Первоначально, дриады и энты были неуступчивыми созданиями, которые противились любому принуждению, но сейчас история складывалась иначе. Впрочем, если бы ситуация решилась без применения насилия, это было бы всем только на руку. И Тео имел все средства сделать это возможным.
"Митра".
– Дя? – тут же обернулась к нему круглолицая девочка.
"Можешь сказать тем, кто стоит на коленях, чтобы они ушли в лес? Если ты это скажешь, они, вероятно, послушаются".
– Я наю!
Затем она повернулась к деревьям, покорно преклонившим колени, и преисполненным восхищения голосом воскликнула:
– Ви, встадь!
Энты тут же начали подниматься, от чего земля затряслась, а окрестный пейзаж превратился в лес.
Затем энты ответили своими низкими голосами, ожидая дальнейших инструкций Митры:
– Как…прикажете…
– …Мы…следуем…Вашим…указаниям…
– Что…дальше…?
Затем Митра указала на противоположную сторону леса и коротко прокричала:
– Тюда! Иди!
Происходящее было настолько немыслимым, что могло показаться наваждением. Энты и дриады, которые неоднократно отказывались слушать приказы и просьбы высших эльфов, без малейших колебаний пошли в указанном направлении. Они прошли мимо груд камней, которые они бросали несколькими минутами ранее, и двинулись в сторону густого леса.
Члены делегации с отрешенными лицами смотрели им вслед.
Теодор испытывал гордость за Митру, которая тоже была в восторге от того, что смогла решить проблему.
***
После того как лесные жители отступили, группа наконец приблизилась к тому самому горящему горизонту. Деревья, находившиеся вблизи этого нестерпимого жара, уже обуглились или превратились в пепел. Если бы группа не воспользовалась защитными заклинаниями, то горячий воздух уже спалил бы изнутри их легкие. Кроме того, дым, пепел и жар сильно затрудняли видимость, из-за чего дальше, чем на десять метров, уже ничего не было видно.
– Ух ты, наконец-то мы встретились! – воскликнула высший эльф Алиса, чьи золотые волосы развивались по ветру.
Складывалось такое впечатление, что она действительно была рада их видеть. А когда она увидела Теодора, то и вовсе разразилась целой тирадой:
– О, привет! Я хотела бы сказать "добрый вечер", но разве он не слишком яркий и жаркий для этого? В любом случае, рада тебя видеть! Это ведь ты – тот мальчик, который свёл с ума нашу Элленою? Так, я сделала всё, как ты просил. А ну-ка скажи, я правда всё хорошо сделала?
– … Да, очень хорошо.
Ситуация совершенно не располагала к болтовне, но Алиса просто не могла пойти против своей разговорчивой природы. Теодор, одним ухом слушая эльфийку, оценил ситуацию.
"Он примерно в ста метрах отсюда? Да уж, он намного больше, чем я думал".
Начиная с того места, где располагались Алиса и группа, начиналась область вакуума, которая охватывала примерно 100 метров в радиусе. Данное пространство было создано плавающим в воздухе правителем элементалей ветра – Сильфидом. Внутри него ничто не могло гореть, однако даже этот метод не был эффективен на все 100%.
Это всего лишь должно было купить определенное время, чтобы Леветайн не перешел в третью форму. В этом пространстве огонь не мог распространяться, и сгорали лишь те деревья, которые находились в непосредственной близости от огненного великана. Другими словами, максимум, что мог сделать вакуум, – выиграть немного времени.
– Алиса, как долго ты сможешь его поддерживать?
– Ум-м… Минут десять? Пятнадцать? Больше – будет трудно.
– Ясно.
Высшим эльфам помогала мана Великого Леса, но и она не была бесконечной. Алиса использовала силу Сильфиды уже в течение нескольких часов, дожидаясь прибытия группы. Она пыталась говорить совершенно беззаботным голосом, однако её лоб и шея уже блестели от пота. Если бы она расслабилась хоть на мгновение, то потеряла бы сознание и упала. Потребление энергии для поддержания вакуума было просто огромным.
Тем не менее, после Алисы в бой должна будет вступить группа Теодора. Наряду с шестью магами, в их распоряжении были ещё один высший эльф и хранитель. Осознавая, насколько тяжелое бремя на нём лежит, Тео заставил себя выровняться и прокричал:
– Тогда пройдемся по нашему плану ещё раз!
Чтобы победить Леветайна, им нужна была четко продуманная тактика и слаженность. Если даже один из них выпадет из общей цепочки, то кто-то другой умрет, расплатившись своей жизнью за ошибку своего напарника.
Поэтому Теодор и решил в последний раз повторить то, что уже неоднократно проговаривал:
– Леветайн не может быть уничтожен обычными атаками, но это не значит, что ему вообще никак нельзя навредить. Атаки могут быть не смертельными, но они будут потреблять энергию, которая хранится в Леветайне. Поэтому наша основная цель – максимально уменьшить накопленную им энергию.
Согласно пояснению Глаттони, в текущую эпоху нет способов, позволяющих полностью уничтожить Леветайна. Архимаги, которые могли бы уничтожить его вторую форму, остались лишь в качестве упоминаний в исторических справочниках. Однако существовал кое-какой метод, позволяющий его подавить. И Глаттони лукавым голосом поведала его своему пользователю.
– Первым начинает сэр Эдвин. Следом атакует Сильвия.
Сильвия, стоявшая на самом дальнем конце линии, кивнула и крепко схватила свой белый посох.
Тактика Теодора основывалась на том, что магические заклинания будут накладываться на цель последовательно, поскольку не имело смысла концентрировать все атаки сразу, если противника нельзя было убить.
– Затем продолжаем атаковать в оговоренном порядке, при этом подстраховываем друг друга в том случае, если кто-то замешкается. По возможности используйте свою самую мощную разрушительную магию, чтобы не дать этому парню собраться с мыслями. За дальние атаки отвечают эльфы.
Оба эльфа понимающе кивнули. Алукард мог вызвать правителя водных элементалей, в то время как стрела Эдвина могла уничтожить 1,000 человек. Тео хотел бы сохранить мощного водного элементаля, чтобы у них оставался хоть какой-то козырь против третьей формы, но если он будет чересчур экономить на силах, то может допустить ошибку и, в конечном итоге, проиграть.
Поэтому все восемь компаньонов тут же стали на свои места, приготовившись к бою. Некоторые принялись отрабатывать поочередную активацию заклинаний, в то время как другие проверяли наличие зелий и циркулировали свою магическую силу.
Большинство присутствующих здесь людей были ветеранами, и даже менее опытная Сильвия обладала вполне достаточной сноровкой, чтобы действовать наравне со всеми.
И вот, вскоре наступило то время, которое они ждали.
– С-сейчас…!
Наконец Алиса достигла своего предела и отпустила правителя элементалей ветра, позволив гигантской волне жара обрушиться на них.
Ху-у-у-у-у…
Прямиком в их лица дунул разгоряченный ветер, а почва под ногами начала чернеть. Пламя выжигало землю до такого состояния, пока на ней не оставалось ровным счетом ничего. Всё, что видела группа, – это клубящийся черный дым, полностью блокирующий видимость. Ничто не смогло бы выжить в центре этой жары.
– Сгинь! – воскликнул разъяренный Эдвин, спустив тетиву.
Бжу-у-у!
В сторону горизонта устремился ливень стрел! Мощнейший порыв ветра сдул весь дым с участка диаметром в несколько сотен метров, раскрыв тем самым эпицентр катастрофы.
Гру-ру-ру-ру…!
Земля вздрогнула, и в воздух поднялось облако пыли. Даже самые мощные монстры не смогли бы выдержать удар такой мощи, и были бы мгновенно превращены в решето.
От стрел грянули ударные волны, изрядно потрепав одежду группы. Последствия разрушительной силы Эдвина были просто ошеломляющими. Магическая атака, наполненная убийственными намерениями эльфа-мастера, могла опустошить целый городской район.
Однако смысла в этом было мало.
– ----------!
Пламя завихрилось. Сила, которая до сих пор была скована вакуумом, сожгла сам воздух и растопила остатки всего, что находилось в округе. Неизвестно, спровоцировала ли Леветайна атака Эдвина, или что-то другое, но огненный великан тут же повернулся к группе.
– Он идёт, – донесся чей-то вскрик.
– Сильвия! – машинально прокричал Тео, игнорируя боль в голове.
Он верил в Сильвию и других магов, но людям редко когда приходилось сталкиваться с подобной подавляющей мощью. Тео впитал в себя опыт Альфреда и прошел сквозь битву с Супербией, а потому не был ошеломлен этим давлением. Тем не менее, само присутствие Леветайна превосходило человеческое воображение.
Вскоре после этого великан двинулся прямиком к ним, каждым шагом преодолевая огромные промежутки пространства.
– Мастер холода, Имир!
Врожденный талант позволил Сильвии активировать заготовленную магию льда, даже в шокированном состоянии. Вихрь, кружащийся вокруг Сильвии, быстро уменьшил высокую температуру и обнажил свои ледяные клыки, словно монстр высотой в сто метров. Это была морозная вьюга, которую не пережили бы даже монстры, привыкшие к лютому холоду.
"Малая сила, Вьюга".
Сильвия была волшебницей 5-го Круга и уже близилась к 6-му, а потому её самое мощное заклинание тут же поглотило огненного великана.
Занавес сражения с гримуаром легендарного класса, Леветайном, был поднят вместе с ударом юного таланта Синей Башни.
Глава 109. Навстречу шторму (часть 3)
Бж-ж-ж-ж. Бж-ж-ж-ж-ж!
Пламя, охватившее землю, замерзло. Изначально Вьюга была продвинутой магией 7-го Круга, а потому диапазон Вьюги Сильвии был серьезно уменьшен. Всё, что осталось от базового эффекта, снизилось до радиуса в десять метров. Однако в диапазоне этих десяти метров Сильвия превосходно воспроизвела заклинание 7-го Круга.
Даже пламя Муспельхейма на мгновение застыло во льду.
– Хайнц, через две секунды!
Тем временем, Теодору удалось предсказать ситуацию раньше, чем кому-либо другому, и он указал на следующего мага, который должен был выпустить заготовленное заклинание.
Тактика групповых сражений была больше присуща рыцарям, нежели магам, но даже им непросто было без специальной подготовки держать свои руки и ноги так, чтобы не мешать стоящим рядом воинам.
Единственным, кто мог уловить нужное время, а затем довести это до сведения остальных, был Теодор, который пробудил свои сверхъестественные чувства.
Старший маг Белой Башни, Хайнц, мгновенно отреагировал на это указание:
– Разразись, буря, плени врага! Вихревое Заточение!
Через две секунды огненный великан начал прорываться сквозь толстый слой льда, но тут же попал в бурю, не успев даже почувствовать своё освобождение. Это было заклинание ветра 6-го Круга. Вихревое Заточение окружило великана, сковав его на месте. Тео читал, что даже такие высокоранговые монстры, как циклопы, не смогли бы вырваться из Вихревого Заточения. Все их попытки выбраться приводили бы к тому, что они погружались в него еще сильнее и разрывались на куски лезвиями из ветра.
Однако этого не хватило, чтобы остановить Леветайна.
Ду-ру-ру-ру! Ду-ду-ру-ру!
Внутри вихря раздался громоподобный рёв, и вихрь начал гореть, когда в него врезались два огромных кулака. Во все стороны грянули случайные выбросы раскаленного ветра, а также несколько молний. Силы заклинания было недостаточно, а потому огненная мощь, которая уже превысила мастерский уровень, в конечном итоге уничтожила вихрь.
Однако огненный великан не видел, что происходило у него под ногами.
– Олсон!
– Земля, возьми это нечестивое творение в свои руки!
Земля внезапно разверзлась и стала могилой для монстра. Сухая почва похоронила его в себе быстрее, чем пламя успело расплавить глину с черноземом. Правда, давление было недостаточно мощным, и для огненного великана это было не более чем попытка схватить его за лодыжку, а потому в конце концов он выполз из-под земли.
– 30 метров на 6 часов, через две секунды! – отдал очередной хладнокровный приказ Тео.
Огромный айсберг упал прямиком с неба и без малейших погрешностей погрузился прямиком в тело Леветайна. Кусок льда был размером с дом, из-за чего пламя не могло мгновенно растопить его. К тому времени, как великан справился с айсбергом, было готово уже следующее заклинание.
– Орду, через три секунды!
Возле головы огненного великана произошла серия ветряных взрывов.
– 46 метров на 10 часов!
Сверху посыпались ледяные стрелы, разорвав огонь на куски.
Цепочка магических атак шла безостановочно. Как только чья-то магия обрушивалась на великана, следом шел новый удар.
Бессмертный Леветайн едва мог двигаться.
Два эльфа наблюдали за совершенной цепью атак и неосознанно чувствовали ужас. Сила каждого заклинания, которая могла остановить огненного великана, попросту обескураживала, но самой необыкновенной была способность человека, руководящего на этом поле боя.
Без Тео эта цепь разорвалась бы намного раньше.
– … Удивительно. Разве это не похоже на способность предвидения? Или нечто наподобие предсказания, основанного на опыте? В любом случае, это не те способности, которым можно обладать в столь юном возрасте.
– Да, я тоже так думаю.
Данная техника включала в себя понимание, просчитывающее ситуацию на несколько ходов вперед, а также тактическое мышление, позволявшее сфокусировать удар в правильном месте.
Теодор довольно умело действовал в той сфере, которую можно было постичь лишь спустя десятки лет, проведенных на поле боя.
Несмотря на это, он совсем не знал, насколько нелепы и абсурдны его действия. Вместо этого он сосредоточился на том, чтобы максимально помочь своим союзникам, вычисляя расстояние и секунды для нанесения ударов по врагу.
"Черт, мы уже здесь?" – подумал Теодор, оглянувшись по сторонам.
Те, кто ничего не понимал, могли подумать, что маги безоговорочно доминируют в данном сражении, но это было не так. В разгар этих яростных атак группу медленно отталкивало назад. При скорости 3 шага за 10 секунд, им приходилось отступать примерно на пять метров в минуту.
Кроме того, эти циклические атаки не могли поддерживаться вечно. Будет слишком опасно, если они не достигнут своей основной цели в течение следующих 30 минут.
Тео вспомнил совет Глаттони, прозвучавший в его голове: "Несмотря на то, что Леветайн – гримуар, он не наделён интеллектом. Он руководствуется инстинктами во имя своих собственных целей, но при этом все его действия должны соответствовать определенным правилам. Правила – вот его слабость".
Третья форма Леветайна была всего лишь переходным этапом для преобразования в четвертую форму. Задачей третьей формы было сжигание всего, что только можно было сжечь. Вот почему третья форма являла собой пламенный шторм.
Однако что произойдет, если вторая форма не сможет получить требуемую еду и будет постоянно разрушаться?
Примерно через 15 минут Леветайн дал ответ на этот вопрос.
***
Никто не знал, кто заметил это первым, так как группа людей, постоянно забрасывающая своего врага магией, была крайне чувствительна к любым изменениям их цели. В конце концов, их целью был огненный великан, который мог мгновенно растопить любой металл.
И вот, огненный великан внезапно перестал бороться с магами и свернулся в клубок. Он стал похож на куколку, ожидавшую вылупления чего-то нового, а потому наблюдавшие за ней внезапно почувствовали сильную тревогу.
Эдвин осторожно положил стрелу на тетиву, а Теодор почувствовал, как по его спине пробежала волна ужаса.
Смерть.
Магия защиты была бесполезной, поскольку каждое существо, ставшее у него на пути, умрет.
Как только эта реальность появилась в голове Тео, он тут же воскликнул:
– Алукард!
Они бы умерли, если бы не совет Глаттони, если бы Тео заранее не объяснил это в зале заседаний, и если бы в этом месте не было Алукарда.
– Сущая мать воды, Эль-Марэ! – немедленно отозвался Алукард повинуясь зову Тео, который был близок к крику.
Также они смогли выжить благодаря тому, что Алукард сумел осознать, насколько опасна третья форма. Отсутствие еды значительно уменьшало силу Леветайна, но даже в таком состоянии это творение не было чем-то, чему могли противостоять маги, которые не достигли уровня мастера.
– Вы звали? – быстро откликнулась элементаль воды. Если бы они находились не в этом пекле, то группа мгновенно приняла бы настоящий душ, а земля стала мокрой. И вот, даже не поздоровавшись с ней, Алукард мгновенно закричал:
– Защити нас от могучего пламени!
– … Лесное дитя, я выполню твою просьбу в соответствии с контрактом, – ответил бестелесный голос.
Как только Эль-Марэ заговорила, вокруг группы обернулся синий щит. Это была душа элементаля, управлявшего всей водой. Правда, он мог выдержать только один или два раунда против заклинания 7-го круга "Инферно". Поэтому было неизбежно, что компаньоны всё равно подвергнутся кое-какому воздействию.
А секунду спустя на них обрушился настоящий ад.
– ---------!!
Звуков не было. Казалось, жар выжег даже их. Затем блеснула яростная вспышка света, которая грозила сжечь сетчатку глаз. Из глаз Тео вытекло несколько кровавых слез и он едва мог смотреть вперед.
Помимо света, в щит проник и жар Муспельхейма. Это было настоящее чудо, что они могли даже дышать. Правитель элементалей воды был их единственным спасательным кругом.
– … Настоящее безумие, – пробормотал Тео, едва оправившись и взглянув перед собой. Остальная группа заметила разницу в обстановке лишь через несколько ударов сердца.
– ………!?
– ………!?
Они огляделись по сторонам и поняли, что их окружает лишь яркий свет и белая зола. Это нельзя было охарактеризовать как "ужасное зрелище". Это был в буквальном смысле самый настоящий ад. Ничто живое не могло выжить в этой горящей земле. Воздух, вода и всё остальное, необходимое для выживания, попросту исчезло. Единственный комфорт предоставляла оставшаяся растительность где-то далеко на горизонте. Если бы ему на глаза не попался этот зеленый цвет, то он бы действительно подумал, что миру пришел конец.
Теодор сумел успокоиться раньше остальных и подумал:
"Ну вот, как мы и ожидали".
Будучи гримуаром, который ел гримуары, Глаттони не могла съесть книгу, которой не было в этом мире.
Таким образом, невозможно было уничтожить огненного великана, вторую форму Муспельхейма. Сколько бы раз он не разрушался, пламя будет продолжать вспыхивать вновь и вновь, и те, кто не обладал богоподобным уровнем, не смогут ему противостоять. Однако, начиная с третьей формы, у Леветайна появлялось тело.
От того места, где стоял Тео, требовалось чуть более двадцати шагов, чтобы добраться до центра этого пылающего ада.
– Светящаяся бусинка.
В двадцати шагах от него сверкала белая бусинка. Это был проход, соединявший материальный мир с Муспельхеймом, реальностью гримуара. И вот, Теодор наконец увидел тело Леветайна и сделал шаг вперёд.
Фщ-щ-щ-щ!
– Агх-х-х!
Как только Тео сделал шаг, его кожа покраснела. Несмотря на щит правителя элементалей воды и защитное заклинания 5-го Круга, человеческая плоть не могла противостоять этой жаре, особенно если человек не был мастером меча или магом эквивалентного уровня.
Возможно, Теодор каким-то образом смог бы пережить 10 шагов. После этого его плоть должна была сгореть, кровь – высохнуть, а кости – превратиться в труху.
Именно по этой причине Тео нужно было продолжать бой в одиночку.
– …!
– ………!
У него произошел бессловесный разговор с остальными.
Кто-то увидел, что он сделал шаг вперед и подумал, что нужно срочно пересмотреть это решение. Кто-то предоставил ему магию защиты, несмотря на то, что это было бессмысленно.
Сильвия попыталась догнать его, но её вовремя схватил маг из Синей Башни, в то время как Эдвин опустил свою голову, словно извиняясь за то, что он больше не в силах помочь. Сила эльфа-мастера стала крайне слабой в пространстве, в котором были не эффективны даже элементали высшего ранга.
Обменявшись взглядами со своими товарищами, Тео повернулся вперед.
"Еще нет… Еще немного. Я смогу выдержать это…"
Он сделал один шаг, а затем ещё один шаг. От жара его кожа покрылась волдырями, но подобное воздействие не могло его убить. Его дисциплинированное тело и разум могли перенести эту боль. На пятом шаге его красная кожа была сожжена, и начали гореть его мышцы. А затем Теодор достал свой козырь.
Вшу-у-у-ух!
Из татуировки на правой руке появился изумрудный свет и обернулся вокруг всего его тела.
Национальное достояние, Умбра. Сокровище, которое предоставляло его владельцу свои способности, в том числе Флюидизацию.
Умбра обладала способностью игнорировать физические атаки, а потому Тео мог справиться с этой жарой. Итак, после первых пяти шагов тело Теодора стало прозрачным. Однако он не полностью избавился от воздействия жара.
"Кха…! Это вне законов физики..!"
Пламя Муспельхейма наносило урон даже духам. Тео сделал еще семь шагов, после чего усилившийся жар начал разрушать его тело.
Ему удалось пройти ещё восемь шагов вперед. Однако, чтобы оказаться в диапазоне досягаемости языка Глаттони, Теодору требовалось сделать по крайней мере ещё три шага. Это означало, что там его поджидает в три раза более сильный ад.
Теодор действительно хотел прямо сейчас сбежать отсюда, но стиснул зубы и выстоял.
"Поехали".
Если он не остановит Леветайна здесь – мир погибнет.
Даже если против гримуара выступит некто неизвестный с трансцендентной силой, Эльфхейм всё равно будет уничтожен.
Возможно, лучше было бы и не начинать эту операцию, но Теодор понимал, что никогда не простит себя, если убежит, находясь так близко к концу.
Тео сделал ещё один шаг.
Когда он терпеливо пытался выдержать жару, которая, казалось, расплавляла его кости, Тео мысленно пожаловался на того, кого здесь не было.
Он пожаловался на Мастера Белой Башни Орту, который заявил, что не будет участвовать в этой миссии по уничтожению.
Глава 110. Навстречу шторму (часть 4).
Восточный горизонт пылал красными огнями. Возможно, это было доказательством того, что битва Теодора и Леветайна закончилась наступлением следующего этапа. Иногда языки пламени пронзали сами облака, в то время как весь лес был заполнен разрывающим на части жаром.
Мастер Белой Башни Орта сидел на пне перед небольшой хижиной и смотрел в пустоту.
Его губы, прикрытые белой маской, внезапно зашевелились.
– В последней войне Империя потеряла двух мастеров меча. 3-ий и 6-ой, они были жестокими противниками.
Хоть голос Орты и был бесстрастным, он действительно так думал. Даже спустя столько лет у него все равно пробегали мурашки по коже, когда он вспоминал 3-го Меча. От рук этого человека погибли десятки старших магов. Нельзя было игнорировать и искусство владения мечом 6-го. Раны от его меча были настолько серьезными, что никогда полностью не заживали. Именно с тех пор Орта стал носить эту маску.
Орта бессознательно дотронулся до своей маски и горько улыбнулся.
– Быстро же прошло 15 лет.
Даже если маги и мечники достигли уровня мастеров, им было тяжело прожить более двухсот лет. Мелтор и Андрас вели бесконечную череду войн, а потому их продолжительность жизни была средней. Тем не менее, битва между магическим королевством и империей мечей продолжалась, и никаких предпосылок к её окончанию пока что не было.
Всегда находились люди, которые заполняли эти пустые места.
– … Что ж, на этом личные разговоры заканчиваются, – вставая, произнес Орта. Затем он повернулся в сторону хижины и уставился на неё. Нет, если быть точнее, он смотрел в пустоту. Орта был настороже, словно знал, что внутри кто-то есть.
– Не хочешь показать себя, мастер меча?
Любой бы немало удивился, если бы стал свидетелем этой сцены. Там, куда смотрел Орта, не было ровным счетом ничего, за исключением лучей солнечного света и ветра. Даже мана здесь была стабильной.
Но перво-наперво нужно было учитывать, что вокруг простирался Великий Лес, поэтому никто не мог избежать надзора Рататоскра.
Замаскироваться в нём было невероятным подвигом даже для Мастера Белой Башни Орты, который мог использовать пространственную магию. В этот момент указательный палец Орты провел по воздуху линию.
Ду-дум-м!
Внезапно появилось пламя. Две силы столкнулись в пустом пространстве, вызвав ударную волну, которая прокатилась по земле и показала невидимую границу.
Это не было совпадением. Орта нанес предупреждающий удар всего в шаге от того места, где располагалось укрытие.
Одновременно с этим раздался шокированный голос:
– Как!?
Голос прозвучал словно эхо, не оставляя никаких следов, ведущих к своему источнику. Это было похоже на шепот в его ухе, а также на крик вдалеке. Таким образом, невозможно было найти владельца голоса, просто слушая его.
Тем не менее, Орта был убежден в том, что видел, и не отрывал глаз от точки в двух шагах справа от того места, куда смотрел с самого начала. И вот пространство, в котором ничего не было, начало искажаться.
– … Я поражен. Ты… Ты действительно смотришь на меня?
В искаженном пространстве появился человек.
Его лицо было скрыто маской, подобной Орты, но её цвет был темно-черным, словно растворившимся во тьме. На поясе висел клинок, который был и не коротким, и не длинным. Это был одноручный меч, наиболее подходящий для людей худощавого телосложения.
Как бы странно это ни было, но в эльфийском лесу стояло двое людей в масках.
Когда напряжение начало расти, Орта спросил:
– 3-ий или 6-ой, какой ты?
– Я не знаю. Все ли мастера меча должны принадлежать империи? Разве я не могу быть просто мастером меча, проходящим мимо?
– … Как удобно, – нахмурился Орта, услышав шуточный ответ мужчины.
Неопознанная личность, стоящая напротив него, вне всяческих сомнений являлась одним из Семи Мечей Империи, но доказать это не представлялось возможным. Существование мастера, который не показывал себя внешнему миру, во многих отношениях вызывало раздражение.
– Ты – тот, кто выпустил Леветайна.
– Не знаю, о чем ты говоришь.
– Во время приёма делегации ты освободил монстра и проник в самую глубокую часть Эльфхейма. Благодаря Леветайну ты получил возможность нацелиться на самое уязвимое звено эльфийского королевства. Твоя цель – убить высших эльфов?
Человек вздрогнул от внезапно возникшей правды. Он не сказал ровным счетом ничего, но противник в одно мгновение раскрыл весь их план. Это прозрение было ужасным. Когда мастер меча закрыл рот, Орта понял, что это – непреднамеренный знак согласия и что его домыслы оказались верны.
"В какой-то мере это всё вполне неплохо организовано. Риск низкий, и нет ничего, что связывало бы это происшествие с Андрасом. Они упускают из виду возможную опасность, но…"
В Андрасе, вероятно, не совсем понимали, что такое Леветайн. Если бы они это знали, то никогда бы не выпустили чудовище, которое могло сжечь всё живое в материальном мире.
Они практически наверняка уничтожили бы себя самих в этой последней попытке остановить Королевство Мелтор.
В Андрасе просто подумали, что это план, который может нанести смертельный удар одновременно и по Мелтору, и по Эльфхейму.
Если бы Эльфхейм пал из-за Леветайна, это было бы хорошо. А даже если результат не будет таким катастрофичным, то это всё равно нанесет огромный урон, и тем временем они смогут убить высших эльфов.
В Эльфхейме, государстве, которое происходило из Древа Мира, высшие эльфы были центром внимания, а не просто символом.
Для того, чтобы сохранить Древо Мира живым, необходимо было, по крайней мере, четыре высших эльфа. Если количество будет меньшим, то Древо Мира ослабнет и, в конечном итоге, засохнет.
Если это произойдет, то под угрозу будет поставлено само существование Эльфхейма, игравшего определенную роль в войне между Мелтором и Андрасом.
– Кто?
– Что "кто"?
– Только идиот будет использовать нож, о котором мало что знает. Человек, который выпустил Леветайна и отправил тебя сюда. Я хочу услышать его имя.
Однако мужчина лишь рассмеялся и покачал головой.
– Я не знаю, о чем ты говоришь. И ты… Разве ты в состоянии получить ответ?
– Ясно.
– Ну, я тоже кое-что понял, – произнес человек и протянул руку к своему мечу.
Фжу-у-у!
Меч, ощутивший руку своего хозяина, угрожающе вскрикнул. Взгляд мастера меча, скрытый за маской, стал острее, и ни в одном его движении больше не читалось легкомысленного отношения. Затем мужчина активировал ауру, которая являлась сущностью каждого мастера меча.
Он не знал как, но его противник видел сквозь невидимость и понял весь их план. Это означало, что слишком рискованно было оставлять Орту в живых.
– Ты должен здесь умереть.
Сама плоть мастера меча содержала в себе смертельную силу. Падающие листья рассыпались в труху, соприкасаясь с окружавшей его белой аурой. А его меч мог пробить даже чешую дракона.
Несмотря на то, что Орта мог в любой момент лишиться головы, он безо всякого страха выставил вперёд руки. Число людей, которые были свидетелями схваток Мастера Белой Башни, не достигало и десяти. Под белой маской, закрывавшей его лицо, появилась странная улыбка.
– Прошло уже много времени с тех пор, как я испытывал подобное напряжение. Это восхитительно.
– … Ты так и будешь драться?
– Верно.
Между двумя мастерами было всего десять метров. Для мастера меча это было настолько короткое расстояние, что мало чем отличалось от полушага. Мужчина подумал, что его недооценивают, и под его черной маской вспыхнуло негодование. Поначалу у него было желание воздать должное врагу, но оно умерло после того, как его гордость была ранена.
– Я знаком со слухами. Мастер Белой Башни, трус, который на поле боя без колебаний показывает свою спину… Кажется, ты и сам утверждал, что битва – не твоя специальность, не так ли?
– Что ж, твои слова не ошибочны.
– Да? Тогда…
"Умри".
Никаких предварительных действий не было. Его способность "Исчезновение" удалила его из мира. Визуальные, слуховые, а также чувства осязания и обоняния… Все признаки его существования были стерты. Таким образом, все его атаки были похожи на удары из засады, и атаки спереди ничем не отличались от ударов со спины.
Когда он протянул руку к шее своего противника, даже мана никак на это не отреагировала.
Бжу-у-ух.
Вскоре после этого позиции двух мастеров изменились.
Фу-фух!
Брызнула красная кровь. Она выплескивалась из разорванной плоти и стекала по шее. Было вполне очевидно, что если бы атака была на несколько сантиметров ближе к цели, то поврежден был бы его мозг, а не ухо.
– Хм, кажется, я немного заржавел с этой работой, – пробормотал Орта, глядя на мастера меча, чьё ухо он отрезал.
– … Ты… Как?
– Ну, ты сам только что об этом сказал. Моя магия извечно изучает пространство и время, поэтому я никогда не думал о сражениях, как о своей специальности.
Из белой маски появился жуткий свет.
– Это не моя специальность, но я никогда не думал, что отстаю в ней.
Если бы кого-нибудь в Мелторе спросили о самом великом волшебнике, то было бы названо имя Бланделла Адрункуса. Если бы кого-то в Мелторе спросили о самом могущественном маге, то прозвучало бы имя Вероники. Если бы кого-нибудь в Мелторе спросили о самом загадочном волшебнике, то такой человек осторожно упомянул бы о Мастере Желтой Башни.
Вот почему Мастер Белой Башни, Орта, был куда опаснее, чем кто-либо другой. Если он встречался с противником, которого не мог победить, то он просто убегал и убивал того, кто был ему по силам. Фактически, именно Орта лишил жизни 6-го Меча в последней войне, хоть никто и не видел, как это произошло.
Когда человек в черной маске понял этот факт, то покрылся потом, а Орта послал ему холодную улыбку.
– Цена отсутствия ответа на мой вопрос высока. Даже не думай, что сможешь уйти отсюда со всеми своими конечностями!
В глубине Великого Леса появилось второе поле боя.
***
"На два шага левее".
Кости Тео уже дрожали. Его физического тела не было, поэтому, вполне вероятно, что его мозг мог расплавиться от жары. Защита правителя элементалей воды и Умбра использовались для поддержания его жизни, но Теодор уже достиг своего предела.
Ему нужно было сделать ещё один шаг. Однако его интуиция подсказывала ему, что если он его сделает, то обязательно умрет.
"Черт!"
Но у него не было иного выбора, кроме как идти вперёд.
Он знал, что ему нужно идти.
Он должен был идти.
Однако подошвы его ног не двигались.
Граница между жизнью и смертью… Это последнее препятствие было таким трудным. Тео мог умереть, как только сделает этот шаг.
И всё, чего он добился, моментально превратится в пепел. Он боялся, что сгорит даже его душа.
Не было ни единого способа получить ещё хоть толику силы. Митра ничего бы не смогла сделать в этой стране смерти, и он уже до предела мобилизовал силу Умбры. Текущего результата он смог добиться лишь потому, что активировал всю защитную магию, которая только у него хранилась в слотах Запоминания.
Тео понял, что стоит на границе. На границе с царством героев. Царством тех, кто преодолел страх смерти и продолжил бой.
Затем он кое-что вспомнил.
Он уже пересекал однажды эту границу. В его сознании появилось лицо Элленои, ради защиты которой он практически расстался с жизнью. Когда он вспомнил, как противостоял Супербии, все его колебания исчезли.
Он сделал третий шаг. Затем, когда пламя начало сжигать его сознание, Тео закричал:
"Глаттони!"
– Я ждал!
Из его левой руки вытянулся язык, и в вихре жара и света, через который не мог видеть ни один глаз, явилось возмездие. Даже Леветайн – гримуар, у которого не было своего интеллекта, пытался отскочить в сторону, почувствовав животный ужас.
Однако прежде, чем это произошло, его схватил язык.
– Попался!
Глава 111. Навстречу шторму (часть 5).
В конце концов, язык Глаттони обернулся вокруг Леветайна, который изо всех сил пытался вырваться из захвата. Во многих отношениях это было очень странное зрелище. В эпицентре пламенного шторма, сжигавшего облака, чей-то язык тянул на себя небольшую светящуюся бусинку.
Однако у Теодора не было возможности насладиться этой любопытной сценой.
– Эй! Быстро глотай его!
Длительность эффекта Флюидизации достигла своих пределов. Несмотря на то, что Глаттони сдерживала Леветайна, жар становился всё хуже и был далеко не на том уровне, при котором его физическое тело сможет выжить. Когда Флюидизация подойдет к концу, Тео мгновенно умрёт.
Каким-то образом он должен был разобраться с Леветайном до того, как это случится. Тревога Тео была передана Глаттони, и язык натянулся ещё сильнее.
– Сопротивление бесполезно, ублюдок! – воскликнула Глаттони, не в силах сдержать своей радости.
Затем гримуар потянул на себя тело Леветайна так сильно, как только мог.
Увшу-у-у-ух!
Это была последняя, отчаянная борьба. В небо взмыло пламя. Облака, плавающие в десятках километров над Тео, рассеялись, словно мираж, и вся видимость исказилась.
Это была сила, сравнимая с Дыханием Дракона, которое ранее продемонстрировала Вероника! Теодор ошеломленно смотрел на разорванное небо.
"Если бы это пламя обрушилось на нас…"
Они были бы убиты, не имея ни малейшей возможности как-то этому противостоять. Этот выброс пламени мог стереть с лица земли даже правителя элементалей. Возможно, если бы Леветайн смог трансформироваться в четвертую форму, то он получил бы возможность постоянно извергать подобные струи пламени.
Однако, проревев в последний раз, Леветайн потерял способность сопротивляться. Глаттони упоминала об этом, как о слабости третьей формы. Его тело утрачивало все свои оборонительные функции, чтобы задействовать всю доступную ему силу.
Чавк!
Как и всегда, когда блюдо заслуживало похвалы, Глаттони издала чавкающий звук, и Леветайн исчез в ее пасти. Одновременно с этим появилась обновленная информация о легендарном гримуаре Леветайне. Теперь можно было прочесть содержимое, ранее закрытое вопросительными знаками.
Леветайн.
Гримуар, в котором заключено огненное царство, Муспельхейм.
Во время Рагнарока Сурт полностью высвободил силу гримуара и сжег мировое древо, выпустив Муспельхейм на волю. Однако, в свою очередь, он был превращен в пепел и гримуар, утративший своего владельца, закрыл глаза и стал ждать.
* Класс предмета: легендарный.
* При поглощении близость с магией огня повышается до предела.
Магическая сила, потребляемая огненными заклинаниями, уменьшается наполовину.
Урон от огня более низкого уровня, чем пользователь, будет проигнорирован.
Урон от огня более высокого уровня, чем пользователь, будет уменьшен.
* При поглощении, Вы изучите Кольцо Муспельхейма. Вы сможете поэтапно вызывать пламя Муспельхейма.
* После поглощения Вы не сможете контролировать всю мощь этого гримуара с помощью Ваших текущих способностей. Если Вы хотите, чтобы он признал Вас, как своего хозяина, Вы должны быть как минимум мастером 8-го Круга, или пользователем 9-го Круга.
Это было просто нелепо.
"…Что это?!"
Тео был настолько удивлен, что даже забыл о боли. Гримуар, запечатанный в его инвентаре, "Поклонение Смерти", также был нелепым. Он мог поглотить от 50% до 100% способности чернокнижника 9-го Круга и контролировать нежить. Однако из-за опасности того, что его тело попадет во власть чёрного гримуара, пока что это был всего лишь кусок пирога в небе.
Для сравнения, Леветайн должен был предоставить часть своих способностей без каких-либо ограничений.
В этот момент ярчайший свет исчез, и его зрение вернулось к норме.
– Угх-х…?
Весь мир казался расплывчатым. Его товарищи тоже достигли своих пределов, долгое время сражаясь с ярким светом и жаром.
Теодор не стал осматриваться по сторонам и просто закрыл свои опухшие веки. Он и так знал, что случилось.
После исчезновения источника невыносимого жара, Леветайна, мир вернулся в своё первоначальное состояние. Вопрос в том, сможет ли выжить в этой ситуации сам Теодор…
– Тео!
Когда в округе появился воздух, к нему вернулся слух. Тео услышал приближающиеся звуки и выключил Флюидизацию. На него тут же навалилось умопомрачительное головокружение. А следом за ним в его сознание вошла боль от почерневшей плоти и закипевшей крови.
– А-а-а-а-ак!
"Какая ужасная боль!"
Теперь Тео понял, почему сожжение было самым жестоким смертным приговором.
Даже порывы ветра заставляли его сожженные нервы и клетки покалывать и сжиматься в конвульсиях. Возможно, это было связано с тем, что ущерб, который он испытал во время Флюидизации, был передан его телу.
Тео был весь покрыт ожогами и надеялся, что Сильвия примет надлежащие меры.
Тем временем девушка уже успела подбежать к нему и, взглянув на его состояние, мгновенно использовала магию и воскликнула:
– Держись!
Её руки засияли синим светом, когда она активировала Охлаждающее Прикосновение, подхватив Тео под голову. Это должно было стабилизировать его состояние, прежде чем она начнет всерьез заниматься ожогами. Исцеление будет попросту невозможно, если раны будут продолжать пылать от жара.
Это действие оказалось по-своему эффективным, поскольку дыхание Теодора немного успокоилось. Остальная группа, подбежавшая несколькими мгновениями позже, тут же принялась помогать лечению. Они выжимали из себя всю оставшуюся силу, раз за разом вызывая яркие вспышки исцеляющей магии.
Затем высший эльф, Алукард, попросил помощи у правителя элементалей воды, которая всё ещё присутствовала в материальном мире.
– Эль-Марэ, пожалуйста, исцели его! Если цены недостаточно, в будущем я подготовлю для тебя особую дань!
Статус правителей элементалей был настолько высок, что даже высшие эльфы не осмеливались предъявлять им требования. И вот, правитель элементалей воды Эль-Марэ уставилась на Теодора пустым взглядом. Мана, предоставленная Алукардом, уже закончилась, а потому ей пришлось бы использовать свою собственную силу, чтобы излечить его.
Изначально она не приняла бы эту просьбу даже при условии обещанной дани, но сейчас она кивнула.
– Тот, кто погасил пламя, которое было врагом Древа Мира, и предотвратил катастрофу… Это достижение, которое я не могу оставить без внимания. Дань будет ни к чему. Молодой человек, мы гордимся твоим сегодняшним подвигом, – сказала Эль-Марэ, размахивая ладонями.
Вжу-у-у-ух!
Появилось приятное свечение. Сухая почва повлажнела, и в мёртвую землю вернулось немного жизненной энергии. Это была сила, подобная той, что была у высших эльфов, но на более высоком уровне. Свет окутал Теодора, и его тело начало возвращаться к своему первоначальному состоянию. Разорванные нервы восстановились, боль исчезла, а испепеленные участки вновь начали покрываться кожей.
Теодор смог частично восстановить своё сознание. Поняв, что происходит, он поклонился правителю элементалей воды, которая предоставила ему такую милость.
– Б-благодарю Вас.
– Не за что, – покачала головой Эль-Марэ, после чего снова заговорила. – Весь жар, оставшийся в твоём теле, был изгнан. Но ты не должен неосмотрительно использовать силу, которую ты принял, или столкнешься с последствиями, – предупредила она, глядя на левую руку Теодора. Там уже не было следов ожогов, но появилась татуировка, напоминавшая солнце.
Это была сила, которую Глаттони извлекла из Леветайна, Кольцо Муспельхейма. Сила, способная вызвать Муспельхейм, была слишком мощной для смертного, который ещё не достиг уровня мастера. Малейшая неосторожность или злоупотребление могли тут же сжечь его самого.
– Да, мать воды. Для меня было честью встретиться с Вами, – усмехнувшись, вновь поклонился Тео.
– Никогда не думала, что встречусь с существованием из Эпохи Мифов, не говоря уже о двух. Это был захватывающий день.
Другие люди, возможно, не поняли, о чем она говорит, но Теодор тут же вздрогнул.
На самом деле, от глаз правителя элементалей не скрылась судьба Леветайна. Тем не менее, Эль-Марэ, очевидно, не была намерена разоблачать Тео и, загадочно улыбнувшись, исчезла из материального мира.
Огромное существо испарилось, вызвав сильный порыв ветра.
Маги понимали, что всё закончено, и не могли удержаться от вздохов.
– О-о-о… Неужели конец?
– Как-то даже не верится.
– Мне тоже.
Один из них осознавал, насколько неизбежной была смерть, с которой они только что столкнулись, в то время как другой с трудом верил, что смог выжить. Правда, единственным раненным здесь был Теодор. Но если бы он не сделал последнего шага, то весь континент превратился бы в ад.
Борьба с легендарным гримуаром была ужасной. Она была настолько сложной, что победители просто не могли насладиться её окончанием.
– … Это хорошо, что мы победили.
Измученный Теодор облокотился на Сильвию и поднял взгляд. Ощущение того, что произошло, ещё не исчезло. Тео посмотрел на небо, искаженное Леветайном, а затем опустил взгляд на свою левую руку.
"Кольцо Муспельхейма…. Думаю, я понимаю".
Эль-Марэ говорила о том, что эта сила была подобна фонтану, давление которого могло повредить его собственному телу. Она была словно активный вулкан, и была всё ещё чересчур мощной для Теодора Миллера. Если бы он попробовал высвободить её прямо сейчас, то сжег бы как себя, так и всё вокруг.
Таким образом, сейчас пришло время сосредоточиться на своей цели, параллельно следя за этой силой родом из Эпохи Мифов.
6-ой Круг был вырезан в его сердце. Это было именно то, чего хотел добиться Теодор ещё до того, как отправился в Эльфхейм. Однако сейчас ему было больно даже закрывать глаза, не говоря уже о том, чтобы сконцентрироваться.
Осторожно поддерживая его, Сильвия спросила:
– Тео, тебе лучше?
– … Да, я в порядке. И спасибо за помощь. Если бы не ты, всё могло быть намного хуже, – ответил Тео, чувствуя легкое смущение.
Как и в ситуации с Поклонением Смерти, что бы случилось, если бы здесь не было его вместе с Глаттони? Могли ли эльфы одержать верх над Леветайном, который когда-то уже сжег Древа Мира?
Нынешний результат был обусловлен тем, что Глаттони была Немезидой для гримуаров. Однако, их сражение не прошло через финальную конфронтацию. Скорее всего, Эльфхейм понапрасну пожертвовал бы всеми своими силами, так ничего и не добившись.
"Не знаю, то ли там, куда я иду, непременно возникают какие-то инциденты, то ли я непременно попадаю туда, где они должны возникнуть".
Это могло показаться одним и тем же, но, в зависимости от причины, могло варьироваться и его поведение. Немезида гримуаров…
Даже само существование Глаттони было странной вещью, не говоря уже о такой функции.
Гримуар Теодора был словно плотоядное растение с крайне развитым чутьём.
Однако Тео не успел развить эту мысль.
– Хух! Я думала, что умру!
В этот момент к группе подошла высший эльф Алиса, которая успела частично восстановиться.
Должно быть, она порядком устала от того, что в течение нескольких часов была вынуждена поддерживать правителя элементалей ветра, однако никак этого не показывала.
Благодаря её энергичному виду, группа получила достаточный заряд энергии, чтобы начать движение. Даже Алукард пошел вперед, чьё состояние и вид были прямо противоположными Алисиным.
– Как только вернемся, предлагаю это как следует отпраздновать! – произнесла высший эльф, подняв кверху большой палец.
Глава 112. Награда Древа Мира(часть 1)
Назад группа не спешила. Тео частично восстановился, но его состояние всё ещё оставляло желать лучшего, а потому у него попросту не было сил бегать или прыгать по древесным корням.
Тем временем остальные прямо-таки сияли. Они прошли через битву не на жизнь, а на смерть, и смогли выжить, столкнувшись с мифическим существом, некогда уничтожившим Древа Мира. Большего и желать было нельзя.
Они пытались игнорировать накопленную усталость и болтали между собой больше обычного. Естественно, что центром разговоров был Теодор – тот, кто смог уничтожить Леветайна.
– Кстати, я был просто поражен! Ты просто молодец, Теодор! – кто-то произнес, похлопывая его по плечу.
– А-а? Поражен?
– Я и не знал, что есть какой-то способ выжить в этой ужасной жаре! Не знаю, как насчет Вероники, но мы не смогли бы сделать и нескольких шагов.
Разговаривал с Тео маг среднего возраста, у которого была белая борода и мантия, символизирующая Синюю Башню. При этом он без колебаний относился к Теодору во вполне дружеской манере. Возможно, после совместного сражения он почувствовал с ним некую связь.
Похвалил его за храбрость и маг по имени Филипп, который сбросил на Леветайна целый айсберг, после чего прошептал, указывая на его правую руку:
– Эта штука на твоей руке – способность, дарованная национальным сокровищем, верно?
Голос Филиппа показался ему и без того почти убежденным в своей правоте, а потому Тео с облегчением выдохнул. Помимо правителя элементалей никто не зафиксировал появление Глаттони.
Приведя в порядок своё выражения лица, он ответил:
– Да, это так. Я рад, что оно помогло.
– И правда! В тот момент, когда я увидел тот изумрудный свет, то вспомнил Его Величество. Можно сказать, что этим самым он спас все наши жизни. Разве это не благословение Мелтора?
– Согласен. Без Умбры я бы не смог к нему даже подойти.
Это было лишь наполовину правдой. Тео не лгал, но и не раскрывал абсолютно всего. Именно Умбра послужила оправданием, которым воспользовался маг 5-го Круга, Теодор Миллер. В конце концов, это было национальное сокровище, всех способностей которого не понимал даже Мастер Белой Башни.
Перед началом операции Тео сказал, что сможет победить Леветайна, воспользовавшись силой национального сокровища, при этом заявил, что сделать это сможет только он.
Сила высших эльфов подтвердила, что Тео говорил правду.
На самом деле Тео не сказал, что уничтожит Леветайн с помощью Умбры. Дословно его фраза звучала так: "Для уничтожения тела Леветайна мне придётся воспользоваться Умброй".
Если бы они сели и разложили всё по полочкам, то наверняка смогли бы обнаружить что-то подозрительное. Тем не менее, ситуация не располагала к многодневному изучению всех сил, заложенных в Умбру, и возможность их воздействия на древний пламенный гримуар.
"Ну, в принципе, я им не соврал".
Без Флюидизации Тео умер бы прежде, чем смог даже приблизиться к Леветайну. По его словам, без Умбры уничтожить Леветайн было невозможно. В результате он не сказал ни единого слова лжи, при этом сумел обойти стороной факт существования Глаттони.
Мысленно улыбаясь, Тео дал тот же ответ Хайнцу, магу, который тоже по-дружески о чем-то болтал с ним. Таким образом, все его компаньоны были пойманы в хитросплетенную ловушку недопонимания.
– Ой! Нас кто-то идёт встречать? – воскликнула Алиса, указывая вдаль.
Тем не менее, люди никого не видели. Даже Хранитель Эдвин не смог ничего зафиксировать. Лишь когда уставший Алукард с опозданием подметил приближение ещё одного человека, прямо перед группой возникла белая мантия.
Это было неожиданное появление Мастера Белой Башни, Орты, чьё лицо всё ещё было спрятано под маской.
– Мастер Б-Башни!?
– Кхек!
Однако потряс группу вовсе не сам факт внезапного появления Орты.
Кап. Кап-кап. Кап.
На землю капала кровь. Некоторые капли временами падали прямиком на белые одежды Орты, но он не выпускал из своих рук то, что в них держал.
Это была чья-то левая рука. И, вполне очевидно, ещё совсем недавно она была частью чьего-то тела. Из того места, где проходил разрез, безостановочно продолжала вытекать кровь. Всё это было так неожиданно, что группа просто потеряла дар речи.
Однако Орта открыл рот и заговорил своим привычным спокойным голосом:
– Филипп.
– Э-э? Ах! Да?
– Возьми это.
Филипп вышел вперед, и Орта бросил ему руку. Рука всё ещё сильно кровоточила, и Филипп явно расстроился появившимся на своей одежде кровавым подтёкам. Однако после того, как он услышал следующие слова Орты, то чуть ли не выронил сам объект кровопускания.
– Это рука ассасина, по-видимому, одного из Семи Мечей. Если я правильно помню, Синяя Башня разработала отслеживающее заклинание, которое использует кровь цели, верно?
– … Да.
– Сделайте устройство, которое сможет отслеживать владельца этой руки. Убедитесь, что оно будет работать максимально точно. Учтите, у него есть способность уходить в невидимость. Будьте осторожны, работая над этим.
– Так точно!
Услышав упоминание о Семи Мечах, все присутствующие изменились в лице. Хоть они и выглядели так, будто прямо сейчас попадают от усталости, но после этого в их глазах тут же вспыхнул ожесточенный боевой дух.
Отреагировали на слова Орты про ассасина не только маги.
Искренний взгляд Алисы исчез, и она переспросила:
– Ассасин? Это правда?
– Думаю, да.
– … И какова была его цель?
– Похоже, Вы уже сами догадались.
Хр-р-р.
Алиса сжала зубы так, что непроизвольно скрипнула челюстью.
Лишь главные идиоты века решились бы отправить ассасинов в Великий Лес, чтобы преследовать делегацию Мелтора. Вместе с этим, убийство обычных эльфов принесло бы им лишь враждебное отношение Эльфхейма. Таким образом, поистине ценными целями, за которыми могли отправить ассасина уровня мастера меча… Были лишь высшие эльфы Великого Леса.
– Я думал убить его, но это оказалось весьма непросто. Прежде всего, трудно преследовать противника в лесу, в котором через шаг какое-нибудь препятствие.
В конце концов, Алиса вздохнула и поклонилась.
– Нет, я и так Вам благодарна. Ассасин, который смог обмануть глаз родителей… Если бы не Вы, то дети леса оказались бы в опасности.
– Я просто действовал так, как подобает дружелюбному соседу.
– Кху, правда? Тогда мы тоже должны вести себя, как добрые соседи.
Казалось, Алисе понравились банальные слова Орты, и она, пожав плечами, довольно улыбнулась.
Как правило, Алиса находила людей скучными, однако она не испытывала негатива к тем, кто говорил так, как этот человек. Их долг тоже не был обременительным. В любом случае, теперь Эльфхейм был в той же лодке, что и Мелтор.
Доказательств, что за этим стояла Империя Андрас, не было, однако этот факт был очевиден.
В их глазах попытка сжечь Великий Лес с помощью Леветайна и убить высших эльфов…была тяжелейшим из грехов.
А в следующий момент…
Фу-рух.
Из плотных зарослей кустарника к ним навстречу вывалилась целая группа людей.
Увидев их, глаза Тео округлились. Это были маги Красной Башни и эльфы, которые использовали элементалей огня. Они не участвовали в сдерживании Леветайна, поскольку магия огня на нём не работала.
Особенно Тео был рад видеть Винса, который тащил нескольких людей со связанными руками.
– Результат? – сразу же задал вопрос Орта.
– Всё, как Мастер Башни и предполагал… Шаг вперед! – скомандовал Винс, и один из связанных людей медленно сделал шаг.
– Мы уже рассказали обо всём, что знали. Мы – наемники. Нас нанял мужчина в черной маске, и мы не знали, что несли в лес. Больше нам нечего сказать…
– Грм-м, всё это просто бесполезно.
– Если хотите, я могу спросить у них по-другому, – сухо произнес Винс, и над его ладонями появилось красное пламя.
Связанные пленники тут же завопили:
– П-пожалуйста, пожалей нас, господин!
– Мы ничего не знали!
– О-он, нет, этот сукин сын был один! С ним больше никого не было!
– Пожалуйста, я сделаю всё, что прикажете, только не убивайте!
Они были злыми и уверенными в себе людьми, но при виде пламени перепугались так, словно маленькие дети. Орта кивнул, после чего, прищурившись, посмотрел на высших эльфов. Возможно, схватили их маги из Мелтора, но здесь был Эльфхейм, а потому именно эльфы должны были выбрать им наказание.
В связи с этим последовал вполне естественный вопрос к Алисе:
– Алиса, как в Эльфхейме наказывают грешников?
– А-а? Что ж, бывает, что отправляют в шахты на пожизненные каторжные работы… Или превращают их в чернорабочих, ответственных за уборку или охоту.
– Тогда так и сделайте.
– Эх, – её глаза на мгновение блеснули, а затем она хихикнула, всё поняв, – Уважаемый мастер мудрее столетней змеи, хе-хе. Ну, ладно. Я не откажусь. Ребята, возьмите их!
Группа эльфов тут же увела пленников, которые даже не сопротивлялись. Это было лучше, чем быть сожженным заживо человеком с невыразительным лицом.
Вскоре после того, как к группе присоединился Винс и остальные, они прибыли на место, которое покинули несколько часов назад.
Это была обычная хижина, но внутри неё находилась пространственная дверь, которой так восхищался Орта.
– Наконец-то я могу расслабиться… – раздалось чье-то бормотание, как тут пространственная дверь открылась, и к ним кто-то выбежал.
– Теодор!
Это была Элленоя, чьи волосы напоминали зеленую траву, испускавшую чистый, освежающий аромат. Она и другие высшие эльфы наблюдали за сражением через Рататоскр.
– Ах, Элленоя…
Но Тео даже ответить не успел, как Элленоя подскочила вперед, вытянув вперед обе руки.
Теодора совершенно внезапно схватили прямо за лицо.
Тео этого не знал, но Элленоя видела, как он прыгнул в огонь. Итак, теперь она внимательно осматривала его лицо и тело, выискивая раны, которые ещё не зажили.
– Э-Элленоя?
– Ты нигде не пострадал? Спереди дул горячий воздух, так что ты хорошо сейчас всё видишь? А двигаться как, не больно?
– Я… Я в порядке. Алиса мне уже помогла, и…
– Алиса не может разобраться с таким серьезным делом!
Алиса расстроилась от такого внезапного взрыва критики со стороны Элленои, но Алукард просто подмигнул ей. Остальная часть группы решила не вмешиваться в столь внезапное появление высшего эльфа и просто молча наблюдала за происходящим. К счастью, Элленоя быстро закончила.
– Уф, вроде бы всё в порядке.
Несколько раз осмотрев Тео с головы до ног, Элленоя, наконец, отступила назад, и её разум потихоньку успокоился. Как только это произошло, она осознала, насколько смелыми были её движения, и она пробормотала:
– Это… Я не хотела этого делать, но… Это…
Затем Элленоя осторожно сделала несколько шагов назад, чувствуя на себе взгляды всех собравшихся. И вот, когда её белая кожа покраснела до такой степени, что она уже не могла этого скрывать, Элленоя закрыла лицо руками и выбежала из хижины.
Затем с недоумевающим лицом появилась Люмия.
– … Что тут происходит?
Она не знала, что случилось с Элленоей и, глядя на всю эту неловкую атмосферу, просто вздохнула и продолжила:
– Прежде всего, от имени Эльфхейма, я хотела бы поблагодарить вас за то, что вы одержали победу в этом жестоком бою. Я рада, что все благополучно вернулись. Мы, народ Эльфхейма, никогда не забудем вашу милость. А ещё…
Закончив произносить стандартные слова благодарности, Люмия медленно улыбнулась.
– На сгоревших полях появляются новые побеги. Пожалуйста, присоединяйтесь к нам на нашем фестивале.
Она пригласила их на мероприятие, на котором не присутствовал ни один человек с самого момента основания Эльфхейма.
Глава 113. Награда Древа Мира (часть 2)
Даже без учета этого приглашения, Теодор был вынужден провести ещё несколько дней в Эльфхейме, чтобы полностью восстановиться.
К счастью, в битве против Леветайна не было ни убитых, ни серьезно раненных. Тем не менее, в этом непродолжительном бою даже старшие маги потратили большую часть своей магической силы за весьма короткий промежуток времени. Подобный скачок, естественно, привёл к физической усталости, не говоря уже о нагрузке на круги. Не пострадали только маги Красной Башни, которые были задействованы в другом задании.
Винс сел рядом с Теодором и с улыбкой произнес:
– Это, конечно, неизбежно, но я не могу не чувствовать стыда из-за того, что мне было легче, чем моему ученику.
– Учитель, Вам тоже пришлось приложить немало усилий.
– Это ничто по сравнению с тем, что пережил ты.
Для последней битвы маги Красной Башни, хоть и неохотно, но были исключены. К сожалению, огненные заклинания были просто бессмысленными для сдерживания легендарного гримуара Леветайна. Ничего не смогла бы сделать даже Вероника со своей продвинутой магией, не говоря уже о волшебниках 6-го Круга.
Поэтому Орта поручил им захватить группу, которая принесла Леветайн в Великий Лес. В результате наёмники были быстро пойманы и обезврежены.
Маги Красной Башни не смогли даже как следует отвести душу! Их разочарование состояло в том, что они не приняли участие в исторической битве, и были вынуждены бегать за какими-то неудачливыми идиотами. Наёмники были ослеплены деньгами и, к своему собственному несчастью, столкнулись с боевыми магами Красной Башни, известными как военная элита Мелтора.
Конечно, несколько человек пытались мужественно сопротивляться, но в конечном итоге всё равно были превращены в ужасные обугленные куски.
– Это была никчёмная битва, – пожаловался Винс, – Это навело меня на мысль, что неплохо было бы обучиться магии и трёх остальных стихий. Лишь в этом возрасте я понял, что до сих пор остаюсь незрелым, и существует ещё множество других, более глубоких путей…
– Ха-ха.
Тео ничего не оставалось, кроме как согласиться с ним.
Винс взял 6-ой Круг в свои 50 лет благодаря изучению древних языков, и теперь хотел познать другие стихии? Тео подумал, что теперь его учитель, наверное, будет спать всего по три или четыре часа в день. Любознательное сердце, которое не знает, что такое остановиться, – тоже важная черта каждого волшебника.
Тео с Винсом уже успели серьезно обсудить всё случившееся за несколько прошедших ночей, и теперь они просто болтали, ожидая, когда за ними прибудут посланники.
С момента окончания сражения с Леветайном эльфы были заняты подготовкой фестиваля, а также эвакуированными энтами и дриадами. Это был ряд мероприятий, которые не могли понять маги, застрявшие в своих комнатах.
И вот, вскоре кто-то постучал в их в дверь.
Затем в дверном проеме появился Эдвин и, поклонившись, произнес:
– Родители приказали мне провести вас двоих.
***
Как и во время последней встречи, была собрана сразу вся делегация. Однако на лицо была определенная разница в отношении к магам. Причем касалось это не только Теодора. Первоначально эльфы не были грубыми, но и особой вежливости не выказывали.
Теперь же эта холодность трансформировалась в мягкое дружелюбие.
"Очевидно, они действительно ценят то, что мы уничтожили Леветайн. Если бы эта история произошла у людей, а не в Эльфхейме, то всё было бы не так гладко", – поняв причину, подумал Тео.
Это была циничная мысль, но она была верной. В отличие от эльфов, которые умели быть благодарными, люди, как правило, беспокоились лишь сами о себе. Если бы это произошло в таком месте, как Королевство Остин, то вместо того, чтобы оказать поддержку войсками, они могли бы послать Тео в качестве приманки. А при успешном выполнении задания стали бы приписывать все заслуги Теодора исключительно себе.
Таким образом, трудно было бы найти государство, которое стало бы рассматривать, и уж тем более публично объявило бы их как своих спасителей.
Однако приятные новости на этом не закончились.
– Подождите…минуту… – прозвучал чей-то низкий голос.
Раздались громкие шаги, и перед Тео появился сам его источник.
Это был энт – представитель расы, которой руки и ноги заменяли древесные ветви. Восточная часть леса была густо населена этими существами.
На самом энте сидели мальчики и девочки, похожие на фей, при этом смеясь и о чем-то болтая.
"Кажется, этого энта я уже видел в прошлый раз… Сюда пришли и дриады?"
Тео вспомнил их недружелюбное отношение и собирался было отступить назад, как тут…
– Великий…человек…Вы…
– … Я?
– Действи…тельно.
Ответ был каким-то непонятным, но внезапно энт поклонился Теодору.
Древовидные ветви опустились на несколько метров, а потому это вряд ли можно было назвать как-то иначе.
– Сожалею. И… лес…защитить…спасибо.
Следом за энтом вперемешку раздались звонкие голоса дриад:
– Спасибо! Спасибо!
– Спасибо и мои извинения! Прошу прощения и спасибо!
– Премного извиняюсь!
– Сладкий картофель вкусный!
Некоторые фразы Тео не понимал, но зато он хорошо чувствовал их искренность. Они были полной противоположностью человеческому обществу, которое использовало ложь как оружие. Теодор улыбнулся и потянулся к ветке, нависшей перед ним.
– Я тоже хочу принести свои извинения за то, что поначалу был груб.
– … Я тоже.
– Тогда давайте помиримся.
Энт на мгновение замер, после чего протянул свою ветвь, словно палец. А в следующий момент представители двух совершенно разных рас пожали друг другу руки. Попрощавшись, энты и дриады отправились назад, в восточный лес, а Эдвин вновь повёл их к пункту назначения.
Группа снова остановилась перед большим дуплом. Интерес Мастера Белой Башни к пространственным дверям был по-прежнему велик, а потому он вышел вперед и спросил:
– Мы пойдем как и в прошлый раз?
Однако Эдвин с таинственной улыбкой просто отошел в сторону. Дерево, стоящее перед ними, покачивалось, словно что-то говоря.
– Да. Но дорога ведёт не в то же самое место, что и в прошлый раз. Это хороший опыт, поэтому я думаю, вам лучше самим всё увидеть, чем услышать это от меня.
– Хм, ясно, – ответил Орта, поглаживая подбородок, после чего без колебаний вошел внутрь.
Как и в прошлый раз, белую мантию Мастера Белой Башни тут же проглотила тьма. Тео не знал, что его там ждёт, но шагнул вперед с чувством предвкушения. Он задавался вопросом, что же Эдвин подразумевает под "хорошим опытом".
В тот момент, когда всё его тело прошло через дупло…
Вшу-у-у-у-у!
Тяжелый порыв ветра растрепал его красную мантию. Ветер был достаточно сильный, но в то же время ненавязчивый и освежающий.
Такие ветра нельзя было встретить на равнинах. Тео сделал глубокий вдох, успокаивая своё быстро бьющееся сердце. Затем он почувствовал странное чувство чего-то знакомого и вспомнил Баронство Миллеров.
"Это место… Я на горе?"
Подобный ветер он ощущал, когда ходил в гору. Теодор машинально поднял руки и огляделся. Исходя из своих воспоминаний, он ожидал увидеть хороший вид.
А в следующий момент его глаза полезли на лоб, а челюсть отвисла.
– … Вау.
То, что он увидел, было просто сказочно. Он мог лишь восхищаться пейзажем, который предстал его глазам.
На уровне его глаз плыли белые облака, от прикосновения к которым пальцы становились влажными.
Взглянув вниз, ему показалось, что он в прямом смысле этого слова смотрит с небес на землю. Очевидно именно сюда жрецы возносят молитвы своим богам.
Теодор Миллер буквально шел по небу. После отчаянной попытки использовать магию для расчета высоты, он пришел к удивительному ответу.
"… 11 км над землей!?"
Он произвел подсчет снова, а затем ещё раз, но результат не изменился. Орта, прибывший первым, произнес аналогичное:
– 11 километров, а точнее, 10 километров и 824 метра. Если бы не сила Древа Мира, то мы бы уже замерзли на такой высоте. В этих слоях атмосферы трудно даже дышать, однако мы таких проблем не испытываем.
– Ясно… Хм?
Когда люди поднимались на гору, воздух становился менее насыщенным, что затрудняло дыхание. Однако сейчас проблем с дыханием не было даже несмотря на то, что они находились на катастрофически огромной высоте. Это стало возможным благодаря силе Древа Мира – источника жизненной силы.
Теодор, запоздало поняв слова Орты, потрясенно произнес:
– Древо Мира?! Мастер Башни, тогда это место…!
– Да, всё верно.
Когда прибыли остальные члены группы, их поприветствовал нежный голос. Облака, которые закрывали фигуру говорящего, расступились, и навстречу к ним вышла Люмия. Это был высший эльф с темно-каштановыми волосами, словно древесная кора, и нежно сияющими зелеными глазами.
– Это одна из ветвей Древа Мира, а также место, куда вы не смогли бы войти, если бы мы не открыли вам путь, – мягко улыбнувшись, пояснила она.
– Древо Мира… Это!?
– … Его размеры просто нелепы.
Поверхность шириной в десятки метров, на которой они стояли, была всего лишь веткой? Пока маги продолжали восхищаться этим фактом, Люмия махнула рукой в сторону облаков. Те тут же развеялись, раскрыв путь к банкетному залу, где уже сидели другие эльфы.
– Ну наконец-то! Почему вы так долго? – проворчала Алиса, которая уже что-то жевала.
Элленоя, увидев Тео, махнула ему рукой. Найя, как всегда, была в полусонном режиме, а лицо Алукарда было ярче обычного. Вместо общенационального события это было похоже на обычный банкет, и Люмия попросила их присаживаться там, где им будет удобно.
– Сегодняшнее мероприятие – не только банкет между Мелтором и Эльфхеймом, но событие, призванное отпраздновать спасение леса. А, значит, забудьте о статусах и усаживайтесь там, где сочтете нужным.
– Н-но…
– Перестаньте, здесь ничего такого. Воспринимайте нас просто как своих друзей.
Спорить в такой ситуации было бессмысленно и делегация разместилась за столом в абсолютно произвольном порядке. Сильвия быстро заняла место справа от Тео. Когда все расселись по своим местам, Алукард решил взять на себя роль хозяина и начал говорить. Возможно, так было из-за его хорошего настроения, но голос темного эльфа был немного более возбужденным, чем обычно.
– Что ж, тогда я объявляю фестиваль открытым. Родовое дерево благословило это собрание, и я надеюсь, что мы сможем перейти с просто соседских отношений на дружеские. Так же, как вы спасли нас от беды, мы не будем сидеть сложа руки, если Мелтор когда-нибудь окажется в опасности!
– Мы благодарны за благословение Древа Мира и его потомков. Мелтор будет дорожить этим.
Затем они подняли свои чаши, и голоса высших эльфов и людей слились в единое:
– Ура!
Глава 114. Награда Древа Мира (часть 3).
Спустя некоторое время атмосфера в банкетном зале стала куда более расслабленной. Поначалу магам было слегка некомфортно заводить разговор, но вскоре под действием алкоголя их рты начали открываться сами по себе, да и высшим эльфам было любопытно послушать то, о чем они говорили.
В частности, Алукард заинтересовался рассказом мага из Желтой Башни о выращивании грибов, в то время как Люмия, навострив уши, слушала беседу двух магов из Красной Башни. Найя, как и всегда, подремывала, но время от времени подключалась к интересующим её темам.
Среди всех высших эльфов самой активной была Алиса.
– Эй, а почему Вы и сегодня в маске? Вы ожидали бал-маскарад или что-то в этом духе? Или причина кроется в чем-то другом?
– Это по личным причинам.
– Понимаю. Тогда Вы можете снять её для меня? Или скажите мне почему! Моя любопытная натура не отстанет от Вас до тех пор, пока я не узнаю!
– Похоже на то.
– Ик.
Казалось, она заинтересовалась Ортой и продолжала без умолку трещать обо всём, что приходило ей в голову. В каком-то смысле к ним обоим было тяжело найти подход, поэтому больше никто не вмешивался в этот странный диалог.
Кроме того, магам было о чем поговорить с высшими эльфами, да и главный герой этого банкета сидел в другом месте. Теодор, молодой человек, который возглавил миссию по уничтожению легендарного монстра Леветайна и создал саму возможность прибытия этой делегации в Эльфхейм… Он заслужил право сидеть по центру стола.
"… А это что ещё такое?" – мысленно проворчал Теодор, который оказался в неожиданно трудной ситуации.
Слева от него была Элленоя…
– Теодор! Вот плод под названием заоян, и он просто восхитителен. Этот редкий плод из северного леса является знаменитым деликатесом Эльфхейма, поэтому ты просто обязан его попробовать.
– Благодарю тебя.
А справа от него была Сильвия…
– Тео, укуси вот это. Я добавила сверху некоторые специи, так что должно быть намного вкуснее.
– Ой, подожди минутку.
– Что? Ах, это из-за кожуры. Сейчас я его почищу. Если я приставлю нож вот сюда…!
Теодор гадал над тем, как всё это остановить. Он не знал, кто первым всё это начал, но с каждой минутой конкуренция становилась всё более ожесточенной, поскольку он не мог отказаться от того, чтобы попробовать предложенную ему еду. Будучи не в силах игнорировать взгляды этих двух пар глаз, Теодор просто продолжал пережевывать пищу.
Перед тремя компаньонами выстраивались пустые тарелки, и тяжесть в его желудке становилась всё более опасной.
"Ух, сколько мне ещё нужно съесть?" – Теодор отчаянно искал выход из этой ситуации, – "Небеса отвернулись от меня?"
К счастью, рядом сидел Винс, который мерно потягивал что-то из своего бокала. В тот момент, когда он почувствовал на себе взгляд Теодора и собирался спросить, чем ему помочь…
Из-за его спины раздался чей-то голос:
– О, это у Вас вино, верно?
Люмия, которая до этого слушала разговор других волшебников, подошла к Винсу. Она была высшим эльфом – представителем мифической расы, существом, встретить которое было суждено далеко не каждому человеку. Как маг и один из делегатов, у него попросту не было иного выбора, кроме как ответить на слова Люмии и оставить своего ученика один на один со своими проблемами.
– О, да. У него слегка странный, но вкусный аромат.
– Рада слышать. Вино сделано из винограда, который растет в моём племени и высоко ценится за свой аромат и вкус. Хотите попробовать кое-что другое?
– Ох, это было бы честью для меня.
– Хи-хи, это я должна говорить, что для меня честь угостить Вас нашими напитками. Идите сюда.
Винс, не задумываясь, встал со своего места и бросил на Тео извиняющийся взгляд. Одновременно с этим Люмия повернулась и послала Теодору странную улыбку.
"Это к чему?" – подумал Тео.
Затем через Рататоскр в его голову вошел чей-то голос. Это была Люмия.
"Ну, попробуй разобраться с этим сам".
"А-а?"
Больше она ничего не произнесла и увела с собой Винса.
На этом спасительная дверь для Тео закрылась. Перед ним стояло уже две тарелки, наполненных большим количеством пищи, которая в него уже просто не лезла.
Возможно, он смог бы с этим справиться, если бы использовал Песнь Боя, чтобы ускорить свой метаболизм?
А затем в голове появилась глупая идея:
"… Алкоголь".
Он не был особым любителем алкогольных напитков, но на его глаза попалась закрытая бутылка какого-то вина. Среди всех прочих деликатесов Эльфхейма было вино, которое невозможно было сделать в каком-либо другом месте.
Элленоя первой заметила, что Тео смотрит на бутылку.
– О, ты хочешь выпить? Я не знаю, каково оно на вкус, но это вино хорошо известно в нашем лесу. Возможно, Теодору оно понравится.
– Хм. Ну, если ты так говоришь…
– Да, тогда давай выпьем, – кивнула она и откупорила бутылку, из горлышка которой тут же появился приятный аромат.
Элленоя наполнила бокал Теодора, а затем и свой, после чего отставила бутылку в сторону. Сильвия же, которая осталась ни с чем, тихо пробормотала:
– А почему Вы не налили ничего мне?
Элленоя подняла голову и ответила:
– Опираясь на стандарты человеческой расы, разве Вам не запрещено пить, пока Вы не прошли через церемонию достижения совершеннолетия?
– У меня уже была церемония совершеннолетия! В этом году!
Сильвия и вправду выглядела очень молодо. И вот, резко взглянув на Элленою, она взяла бутылку и наполнила бокал. Она слегка спешила, так что вино едва не выплеснулось через край.
После этого, не дожидаясь тоста, она выпила вино.
Хлюп-хлюп-хлюп.
Сильвия быстро опустошила бокал и торжествующе повернулась к двум своим компаньонам.
– … Ху-а…
А затем упала лицом на стол.
***
Как правило, тело мага было выносливее, чем у обычных людей, а потому они были более устойчивы к таким вредным веществам, как алкоголь. Конкретно проанализированных результатов и закономерностей не существовало, но это было естественно, поскольку в их теле циркулировала мана.
Поэтому Тео не мог не удивиться, когда Сильвия отключилась всего от одного бокала.
– Уф, я рад, что вместо этого решил пить воду… – вздохнув, тихо пробормотал он.
– Аха-ха, – услышав его слова, неловко рассмеялась Элленоя.
Она тоже не ожидала, что так произойдет. Следовательно, теперь они остались только вдвоем. Поскольку Сильвия, самое большое препятствие, самоликвидировалось, Элленоя могла достичь своей цели без вмешательства посторонних и сразу в качестве предлога использовала прогулку, чтобы остаться с Тео наедине.
Решив не забивать себе голову такими вещами, как цель этой прогулки, Тео посмотрел себе под ноги и воскликнул:
– Кстати, это просто удивительно. Я и не думал, что банкет будет проходить на такой высоте.
– Да? Что ж, моя реакция была схожей, когда я впервые сюда попала. В моем родном городе тоже росло большое дерево, но ему далеко до Древа Мира.
– Никогда не думал, что смогу потрогать облака…
Проводя по ним кончиками пальцев Тео чувствовал, как пар окутывал их, словно разорванная паутина, оставляя после себя чувство влажности. Тео был похож на изумленного ребенка, от чего Элленоя посмотрела на него теплыми глазами. Они собирались в то место, в которое невозможно было попасть без способностей высшего эльфа.
– Пожалуйста, следуй за мной в трех шагах позади, – произнесла Элленоя и медленно двинулась вперед.
Чем ближе высшие эльфы были к Древу Мира, тем больше их сила была близка к силе их предков. Они могли открыть пространственную дверь или преодолеть некоторое расстояние, не используя специальные проходы в дуплах. Основа этого явления отличалась от магии, но результат был аналогичным.
Вскоре после этого острые чувства Тео заметили изменения.
– Ах.
Это было похоже на технику Шукучихо, которую использовал Мастер Белой Башни. Он сделал всего несколько шагов вслед за Элленоей, но их местоположение внезапно изменилось.
Тео продолжал отслеживать изменения. Это было не так сложно, если смотреть на высоту облаков, на окружающий пейзаж и плотность маны. Проблема заключалась в том, что изменения произошли не раз, и не два.
"Банкетный зал на 350 метров ниже… Нет, теперь уже 500. А теперь мы опустились на 100 метров…"
Это было быстрее, чем быстро! Тео поражался темпу происходящих изменений, и сформировавшаяся в его голове карта вскоре рассыпалась на части. Они столько раз поднимались и опускались, что он окончательно потерялся.
После пяти минут ходьбы, Элленоя привела их к пункту назначения. Когда Теодор увидел этот объект, то осторожно спросил:
– Это…?
Они стояли перед потрепанной хижиной. Деревянная крыша настолько прогнила, а бревна так постарели, что Тео бы не удивился, если бы эта хижина рухнула прямо у него на глазах. Она была слишком жалкой по сравнению с великолепием мирового древа.
Тем не менее, Элленоя смотрела на Тео с определенной торжественностью.
– Это место, в которое невозможно войти или выйти из него, если у тебя нет согласия такого высшего эльфа, как я.
Если быть точнее, то чтобы позволить человеку войти в неё, требовалось согласие большинства высших эльфов.
Затем Элленоя стала объяснять, что эта хижина собой представляет. Как оказалось, её функциональность существенно отличалась от её неприглядного внешнего вида.
Слегка понизив голос, Элленоя упомянула, что в ней содержится история и мудрость, которую эльфы накапливали в течение тысячелетий.
Затем она с серьезным выражением лица посмотрела на Теодора, поблескивая своими ярко-золотистыми глазами, контрастировавшими с бледно-зелеными волосами.
– Теодор, ты был удостоен чести посетить Фонтан Мудрости. Подобное происходит лишь во второй раз за всю историю эльфов.
– Это хижина… Фонтан Мудрости?
– Да. В древние времена он носил другое название, но теперь это уже наследие забытой эпохи. Мы знаем, что в истории человеческой расы встречается несколько упоминаний о нём во времена Эпохи Мифов.
Тео сглотнул, осознавая ценность этой потрепанной хижины.
Эпоха Мифов охватывала собой времена, когда люди ещё не были хозяевами континента. Она закончилась тысячи лет назад, когда по миру всё ещё бродили боги, демоны, драконы и прочие древние расы.
Мелтор – королевство, которое с куда большим энтузиазмом собирало артефакты и реликвии, чем кто-либо еще, но даже его представители не смогли найти никаких следов той эпохи.
Если в этой хижине содержалась всего одна книга или свиток, то, учитывая её возраст, она могла стоить десятка самых больших библиотек.
Однако дальше поводов для удивления стало еще больше.
– Я привела Теодора в эту хижину, потому что один мудрец предсказал твой приход.
Тео замер на месте, услышав эти слова. Кто же мог удостоиться чести быть названным "мудрецом" у эльфов, и как он мог предсказать эту ситуацию?
Появление легендарного гримуара, Леветайна, а также сил Андраса и Мелтора… Это произошло в результате многочисленных причинно-следственных связей. И у Тео попросту не было иного выбора, кроме как поразиться подобному повороту дел.
Затем Элленоя нанесла ещё один тяжелый удар.
– Мудрый человек, предсказавший визит Теодора, был первым человеком, которому удалось заключить контракт с правителем элементалей.
"Этого не может быть".
Услышав это, Тео уставился на Элленою.
– Мирдаль Херсейм, великий элементалист, сказал, что он оставил что-то для тебя в Фонтане Мудрости.
Глава 115. Таинственность (часть 1)
"Мирдаль Херсейм!"
От столь неожиданных слов брови Тео поползли вверх. Тем не менее, на самом деле не было ничего удивительного в том, что эльфы считали Мирдаля мудрецом. В мире, где высшие эльфы не могли вызвать правителей элементалей, не заимствуя при этом силу Древа Мира, Мирдаль сумел это сделать всего лишь с помощью своей собственной силы.
Этот феноменальный подвиг был более чем достаточным основанием для того, чтобы Эльфхейм признал его своим уважаемым гостем.
– Мудрец Мирдаль сказал следующее, – спокойно начала говорить Элленоя, не обращая внимания на замешательство Теодора, – Спустя много лет откроет глаза шестая танцовщица, а от глубокого сна пробудятся забытые существа. Два государства будут соперничать друг с другом, что вызовет неописуемую катастрофу. Но не нужно бояться. Гость, пришедший издалека, предотвратит её. Как только это произойдет, пожалуйста, направьте этого гостя сюда.
– … Это и есть пророчество?
– Да.
Всё это казалось какой-то загадочной мозаикой, от чего по телу Теодора пробежали мурашки.
По крайней мере сто лет назад, а может быть даже больше, Мирдаль посетил эту хижину и произнес пророчество. Он предсказал события, которые начались с рождения шестой танцовщицы, Элленои, появления Леветайна и гостя, который сумел остановить его.
Теодор был поражен пришедшей ему в голову сумасшедшей идеей:
"Невозможно… Даже если он заключил контракт с правителем элементалей, разве человек может жить так долго?"
Ему встречались некоторые люди, которые жили за пределами обычных жизненных стандартов, такие как мастера меча, которые могли разрубать горы своими клинками, или маги 8-го Круга, которые могли противостоять даже стихийным бедствиям. Следовало упомянуть и хранителей Эльфхейма, которые могли изменить ситуацию на поле боя с помощью всего лишь одной стрелы.
Тем не менее, Тео не ощущал непостижимого благоговения и ужаса, когда встречался с ними. Мирдаль Херсейм был чем-то совершенно иным по сравнению с мастерами этого века.
А в следующий момент кусок мозаики, плавающий вокруг него, встал на своё место.
Поглощена оригинальная копия.
Проверяется возможность соединения с Мирдалем Херсеймом… Мирдаль Херсейм принял подключение.
Соединение началось.
Он вспомнил, как это было. "Соединение" было феноменом, который он испытал только тогда, когда попал во "Введение в магию духов".
– Ох…! – непроизвольно вырвалось у Тео.
У него не было доказательств, подтверждающих его предположение, но интуиция Теодора подсказывала ему, что он прав.
Согласно записям Магического Сообщества, Мирдаль Херсейм был великим магом, который еще 300 лет назад понимал элементалей больше, чем кто-либо …
И он был ещё жив. Возможно, Тео не случайно заключил контракт с Митрой. Мирдаль вполне мог устроить нечто наподобие этого, чтобы привести его в это место.
Тем временем, пока он пытался осмыслить происходящее, Элленоя продолжала объяснять и вскоре подошла к концу.
– … Это всё, что я хотела тебе сказать.
Хоть Теодор и слушал её вполуха, но, к счастью, всё запомнил. Человек мог лишь раз войти внутрь, а потому она подробно объяснила, как использовать Фонтан Мудрости. Теодор тут же разложил полученные указания по полочкам в своей голове.
Закончив объяснение, Элленоя открыла дверь. Изнутри их поприветствовала непроницаемая темнота.
"Ещё одна пространственная дверь".
Проход, очевидно, должен был привести его в совершенно другое место, так что, хоть хижина и выглядела потрепанной, по ту сторону двери всё могло быть совершенно иначе. Тео сделал один шаг, после чего повернулся к Элленое и произнес:
– Я скоро вернусь. Подожди немного.
– Ах…
Она моргнула, словно удивленная белка, глядя на то, как Тео полностью исчез в темноте прохода.
Одновременно с этим потрепанная дверь закрылась, и Элленоя осталась одна. Однако, несмотря на одиночество, она не чувствовала себя плохо. Тео попросил её подождать и сказал, что скоро вернется.
– Да, я подожду, – с запозданием ответила Элленоя.
Девушка опустила свое покрасневшее лицо, при этом её уши торчали из волос, будто у кролика.
***
После привычного головокружения от пространственных путешествий Тео открыл глаза и посмотрел перед собой.
Перед ним был Фонтан Мудрости – наследие эльфов, истинное название которого было давным-давно позабыто.
Когда он понял, что всё это реально, из его уст непроизвольно выскочило восклицание:
– Это всё правда! Вот почему он называется Фонтаном Мудрости!
Фонтан Мудрости был фонтаном в буквальном смысле этого слова.
Фонтан был достаточно прозрачным, чтобы можно было видеть дно, а сама вода сияла голубоватым светом.
Согласно объяснению Элленои, вся накопленная эльфами мудрость содержалась именно в этой весенней водичке. Она выглядела как родниковая вода, но это было не так. Кроме того, её невозможно было зачерпнуть, если не использовался бутыль из Древа Мира.
Тео хотелось изучить магические принципы этого места, но это заняло бы больше дня или двух. Срок пребывания в этом месте составлял 30 минут, а потому он должен был расставить приоритеты.
Первым делом Тео взял бутыль, стоящую на краю фонтана. Она была сделана из семени Древа Мира и напоминала собой полую тыкву, хоть и более светлую.
"Всего один раз".
Фьу-у-у.
Голубая родниковая вода заполнила тыкву. В качестве теста Тео попытался опустить в воду палец, но всё, что он почувствовал, было воздухом. То же самое было бы, если бы Теодор решил прыгнуть в фонтан – это было бы похоже на падение в глубокую яму.
Так или иначе, Фонтан Мудрости вызвал бы приступ крайнего любопытства у любого мага.
Теодор прикоснулся губами к бутылю.
– Испей воды из фонтана и подумай о мудрости, которую хочешь познать. Затем ты получишь ответ на этот вопрос.
Синяя родниковая вода потекла вниз. Она попадала на его губы, затем на язык, в рот и вниз по горлу. Однако Тео этого не чувствовал.
Помимо вкуса, он не ощущал, что пьёт какую-то жидкость. По словам Элленои, эта процедура была всего лишь ритуалом, призванным влить в него дух фонтана.
"Мирдаль Херсейм".
Затем Тео задумался о горном хребте, глазах, похожих на море… О старике с белыми волосами и бородой.
Тео вспомнил тот день, когда стоял перед ним, не в силах поднять даже палец. И вот, когда бутыль опустела…
Фу-у-у-у-у…
Голубая поверхность воды покрылась рябью. Вода засияла белым светом, после чего начала двигаться вперед-назад, словно во время прилива и отлива.
Однако это не было водой. Посреди фонтана появилось изображение, напоминающее человека. Оно несколько раз пропало, но в конце концов приобрело окончательную форму.
Это был старик, на которого нельзя было смотреть без восхищения, Мирдаль Херсейм.
– Хо-хо, гость, которого я ждал, наконец-то пришел.
– … Мирдаль Херсейм.
Несмотря на то, что они уже однажды встречались, Тео едва мог выдавить из себя небольшое приветствие. Это была просто форма, воспроизведенная Фонтаном Мудрости, но даже такое присутствие Мирдаля было подавляющим. Теодор вздрогнул, когда почувствовал, как на его плечи опустилось огромное давление.
Тем не менее, Тео был уже не таким, как прежде. Он вырос и как человек, и как маг. Поэтому Тео смог твердо стоять, не прогибаясь перед лицом Мирдаля.
Старик мягко улыбнулся и произнес:
– А ты подрос. Ты всё ещё незрелый, но уже стал получше. Оно может быть неполным, но начальное пламя в тебе уже горит. Если ты не возражаешь, я, Мирдаль, хочу услышать твое имя.
– Теодор Миллер.
– Теодор. Ха-ха, забавное имя для волшебника.
Мирдаль нашел это забавным…? Однако прежде, чем Тео успел спросить, что это значит, Мирдаль потряс его своими следующими словами.
– Давно не виделись, Жадность. Или я должен сейчас называть тебя Глаттони?
Старик говорил непосредственно с левой рукой Тео.
Тео не знал как, но Мирдаль Херсейм определенно знал о присутствии Глаттони. Итак, пораженный Теодор смотрел на свою левую руку, на которой появился рот, после чего раздался голос:
– … Ага, значит, это ты, – произнесла Глаттони, причем слегка нервным голосом, –Меня вызывает фрагмент памяти. Много же ты о себе возомнил.
– Ху-ху, прости меня. Я предвидел твой визит, но сейчас я не могу двигаться. Поэтому вынужден приветствовать тебя и твоего контрактера именно таким образом.
– Отличные оправдания…
Возможно потому, что Глаттони было некомфортно, она изменило тему без каких-либо дальнейших пререканий.
На самом деле более-менее нейтральное отношение Глаттони отличалось от обычного. Другими словами, этот человек, называемый Мирдалем Херсеймом, был тем, с кем Глаттони явно была не в ладах.
Тео продолжал внимательно слушать их разговор.
– Я удивляюсь, как ты до сих пор жив. Объясни, почему ты ждал меня, в смысле, моего пользователя. Если ответ будет не приемлемым, с этого момента я буду считать тебя врагом, – первым заговорила Глаттони.
– Ты всё ещё слишком жесткая. Я тот, кто позволил твоему пользователю подписать контракт с элементалем. Разве тебе не стоит быть более внимательной?
Однако Глаттони ничего не ответила. Это был молчаливый протест, который означал, что она не хочет отвечать на глупые вопросы.
Глаттони впервые за всё время действовала настолько осторожно по отношению к кому-то ещё, поэтому Тео с удивлением смотрел на эту продолжающуюся конфронтацию.
В конце концов, Мирдаль поднял руки и вполне мягко проговорил:
– Это потому, что твои мысли слишком отличаются.
– Мои?
– Да, Глаттони. В отличие от остальных шести, ты не уделяешь особо много внимания судьбе этого мира. Супербия, которая хочет всё съесть, кое-кто, кто хочет положить конец сущему миру…
– Хватит! – резко прокричала Глаттони.
Мирдаль закрыл рот, словно этого и ждал. Тео не знал, что происходит, но ему было понятно, что Мирдаль сказал нечто, что задело Глаттони.
Должно быть, это было нечто очень плохое, раз почти бесстрашная Глаттони была вынуждено кричать.
Теодор решил проанализировать несколько слов, которые он понял:
"Мирдаль упомянул Супербию. Если так, то остальная информация, которую он собирался мне предоставить…"
Она касалась семи смертных грехов.
Словно подтверждая мысли Тео, Глаттони обратилась к Мирдалю низким голосом, не скрывая своего гнева:
– Ты пытаешься угрожать мне? Остаток мифов.
– Я вежливо прошу разрешения.
– … Складно говоришь.
Тео вообще не понимал, о чем идет речь. Единственное, о чем он мог догадаться, – так это то, что они о чем-то договорились. Мирдаль хотел что-то рассказать Тео, но Глаттони остановила его.
В конце концов, Глаттони взмахнула белым флагом и раздраженно произнесла:
– Моего терпения хватит всего на один раз.
– Благодарю за щедрость.
Глава 116. Таинственность (часть 2).
Придя к определенной договоренности с Мирдалем, Глаттони погрузилась в молчание. Казалось, что она не совсем удовлетворена результатом своей беседы с волшебником. Теодор пытался несколько раз заговорить с гримуаром, но Глаттони не ответила и просто заснула.
Тем временем Мирдаль усмехнулся и произнес:
– Ху-ху, я полагаю, она слегка расстроена. Мне жаль, что я был в какой-то мере груб с ней.
"Поистине огромная фигура", – подумал Тео, пристально глядя на старика.
Трудно было догадаться о реальных намерениях Мирдаля по одним его глазам, к тому же учитывая то, что в фонтане остался всего лишь фрагмент его памяти. Мирдаль Херсейм, человек со своими собственными мотивами, а также мудростью великого волшебника…
Это был далеко не тот человек, с которым двадцатилетний Тео мог столкнуться как с равным.
– Итак, почему Мирдаль захотел увидеть такого молодого человека, как я? – не вполне уважительно проговорил Теодор, который до сих пор не мог избавиться от определенного дискомфорта.
Он чувствовал себя словно игрушка для двух сверхсуществ, Глаттони и Мирдаля. Они оба выходили за пределы понимания Теодора, однако он вовсе не собирался преклоняться перед ними.
Мирдаль издал веселый смешок, словно дедушка, смотрящий на своего внука.
– Кто может назвать подрядчика одного из семи грехов обычным молодым человеком? Не бойся, Теодор. Этот старик просто пытается тебе помочь.
– … Почему?
– Э-э?
– Я не совсем понимаю, о чём идёт речь. Если Вы хотите мне помочь, пожалуйста, скажите почему.
В данной ситуации Теодор не был в курсе происходящего, и все решения принимались независимо от его пожеланий. Он чувствовал, будто его просто несёт по течению, или словно его дергают за ниточки невидимые кукловоды.
Но вот, Теодор стоял перед великим волшебником, на которого большинство магов не осмелилось бы даже посмотреть.
Мирдаль не ожидал такой реакции и на мгновение замолчал.
– … Я понимаю. Ты не в самой комфортной позиции. Возможно, это просто слова, но я хочу извиниться, – вскорости произнес Мирдаль абсолютно серьезным голосом.
Закончив говорить, Мирдаль опустил голову. Величайший человек, который переписал десятки магических концепций, извинялся.
Тео был немало поражен таким поведением Мирдаля.
Затем старик поднял голову и снова заговорил:
– Но я хочу, чтобы ты знал. Мои слова подразумевают наличие секрета, о котором я не могу рассказать тебе прямо сейчас. Это секрет, "который ты не должен знать". Тебе, по крайне мере, нужно разблокировать пятую печать Глаттони, чтобы получить достаточную квалификацию.
– Мирдаль, Вы настоящий…!
– Да, я знаю. Но цель появления "Семи Грехов" в этом мире и действия, вызванные ими…и…
Рука Мирдаля внезапно потянулась к нему, и Тео не успел отреагировать. Возможно, он не стал уворачиваться от неё, поскольку не чувствовал от Мирдаля никакой злобы? А, может быть, потому, что сама суть Мирдаля ему была неясной.
Перед тем, как его чувства успели послать предупреждение, рука, сделанная из воды Фонтана Мудрости, схватила левую ладонь Тео.
– Если Эго разрешает, то я могу это сделать.
В то же время сознание Тео озарилось синей вспышкой.
– ----------!
В его разум начало что-то вливаться. Неизвестные учения, пейзажи, которые он никогда раньше не видел, письмена, которые он не мог понять, и так далее. Ему казалось, что он съел десятки магических книг одновременно. Даже блестящая голова Тео не могла справиться с таким количеством информации.
Принудительно влитые знания расширили возможности его мозга и пробудили область, которую он раньше не ощущал.
Данное явление можно было назвать чем-то вроде пробуждения.
Кроме того, это были не единственные изменения, вызванные Мирдалем.
Ошибка!
Ошибка!
Принято.
Запрос санкционированный.
Четвертая печать Глаттони была снята.
Одна из функций Глаттони была разблокирована приемлемым способом.
Пользователь должен немедленно ознакомиться с информацией, описывающей новую функцию.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: C.
4-ая печать Глаттони была снята при помощи нормального способа.
С этого момента пользователь может заимствовать силу автора, знания которого поглотила Глаттони.
Тем не менее, после того, как данные об авторе будут "перезаписаны", он не сможет быть загружен в тело пользователя во второй раз.
Предыдущие владельцы называли её "Перезаписью". Как текущий владелец гримуара, Вы можете переименовать её.
* Как только функция "Перезаписи" будет доведена до своего предела, активируется "Трансмиссия", позволяющая полностью перенять силу автора.
Ранее, сражаясь с Супербией, Глаттони была вынуждена открыть четвертую печать принудительным путём. На этот раз способ снятия печати был признан приемлемым.
Всё, что оставалось Тео, – так это чувствовать страх от явления, которое он не мог понять. Единственное, что он чувствовал, – это полученную им мудрость.
"Это весьма странное ощущение".
Головокружение исчезло, а знания Мирдаля остались в нём. Это было похоже на то, как если бы он испил из сосуда, в котором хранился чистый концентрат знаний. Теперь Тео мог в полной мере осознать, почему высшие эльфы называли Мирдаля Херсейма мудрецом. Все знания, оставленные им в Фонтане Мудрости, Тео смог бы осознать лишь после преодоления ещё двух стен.
Теодор интуитивно осознал это и поднял голову. Он чувствовал, что это было благословение, но ему было трудно раскрыть Мирдалю свои чувства.
И Мирдаль хорошо знал об этом, а потому не пытался купить его доверие и просто беседовал с ним. У него не осталось времени, чтобы вновь использовать Фонтан Мудрости, и ему всё ещё хотелось кое-что сказать Теодору.
– Есть определенная причинно-следственная связь, по которой удалось один раз открыть печать. Благодаря этому у меня есть немного времени, чтобы поговорить.
– …
– Кхе-кхе, не смотри на меня так. У меня нет и пяти минут. Пожалуйста, выслушай совет старика.
Пока Тео смотрел на Мирдаля с невыразительным лицом, тот несколько раз кашлянул, после чего снова заговорил:
– По правде говоря, сейчас ты в опасном состоянии.
От этих слов брови Теодора дрогнули. Это была серьезная тема. Это был не какой-то диагноз выжившего из ума старика, а замечание великого мага Мирдаля Херсейма. Подобно тому, как Вероника когда-то заметила неустойчивые круги Тео, глаза великого волшебника заметили трещины, которые Тео даже не ощущал.
– Это произошло из-за поедания Леветайна во время того инцидента. Полученная сила родом из гримуара, а также из неизвестного измерения. Кроме того, сила артефактов и сокровищ… Всё это слишком сложно для человека, которому всего 20 лет, – поглаживая бороду, произнес Мирдаль.
– … В чем конкретно проблема?
– Я задам тебе простой вопрос. Если ты нальешь в чашу больше содержимого, чем она может выдержать, что с ней произойдет?
– Она сломается, – ответил Тео, ощущая жуткое предчувствие.
Мирдаль кивнул, словно предположение Тео было правильным, и продолжил рассказ.
– К счастью, вода из этого фонтана увеличила период стабильности. Вероятно, в течение ближайших двух лет никаких проблем не будет. Но через три года твое тело начнет разрушаться, и через пять лет ты умрешь.
– Что…!
– Извини, но у меня нет времени.
Мирдаль не мог долго находиться вместе с Тео, и его фигура постепенно таяла. Пальцы, указывающие на Тео, стали более водянистыми, а общая форма размылась. Однако голос Мирдаля оставался ясным, словно попадал прямиком в сознание Теодора.
Старик чувствовал, что обязан довести историю до конца.
– Увеличь емкость своей чаши. Забудь о повседневной рутине мага и живи как зверь. Исследуй широкий мир и увеличивай размер своего сосуда, сталкиваясь с новыми людьми.
– Это слишком абстрактно!
– Нет. Ты уже знаешь метод.
Несмотря на прозрачное лицо, голубые глаза Мирдаля всё ещё оставались яркими, словно проникая внутрь Тео.
– Так же, как ты боролся все эти годы, сделай так и на этот раз. Не стесняйся идти по жесткому и трудному пути. Стань магом, который идет своей собственной тернистой дорогой.
Теодор не знал целей Мирдаля и, несмотря на разговор, который они только что провели, он всё ещё мало что понимал. Тем не менее, после всего этого он мог сказать одно: в первую очередь Мирдаль – маг, а затем уже мудрец, и потому он хотел обучить своего младшего.
Тео понял, что обязан выгравировать этот совет в своем сознании.
После этого Мирдаль исчез, и фонтан снова успокоился. Всё это напоминало собой какой-то сон летней ночью.
Взгляд Теодора Миллера задержался на том месте, где только что стоял старик, а затем Тео тихо побрел назад.
"… Ну что, поехали".
Возможность использовать Фонтан Мудрости предоставлялась лишь один раз, так что оставаться здесь дольше – было бы пустой тратой времени.
С ещё большим количеством вопросов молодой маг покинул святое место эльфов.
***
Для Элленои Теодор появился ровно через 30 минут. Когда он вышел из пространственной двери хижины, у него было усталое лицо.
Тихо ждавшая Элленоя быстро подошла к нему. Лицо Тео выглядело немного иначе, чем обычно, и она почувствовала, как её щеки тут же разгорячились. К счастью, Тео этого не заметил.
– С возвращением, Теодор.
– Ах, Элленоя.
– Ну как всё прошло? Как тебе святая земля эльфов? – с предвкушением улыбнулась Элленоя.
– Теперь у меня куда больше поводов для размышления, – честно ответил Теодор.
Он встретил неожиданного человека в неожиданном месте, четвертая печать Глаттони была вновь снята, а еще ему сказали предельный срок его жизни. Тео не знал, что чувствовать, поскольку одновременно произошло слишком много вещей.
Чувствовала Элленоя, насколько у него тяжело на сердце, или же нет, но выражение её лица стало серьезным.
Затем она произнесла слова, которые приготовила за время ожидания:
– На этом моя роль заканчивается. Я должна была направить Теодора к Фонтану Мудрости, а затем сопроводить обратно в банкетный зал. А, значит, с этого момента будет моя личная просьба. Ты выслушаешь её?
Тео кивнул.
Затем Элленоя обернулась и протянула ему руку.
Мягкий лунный свет сочился между листьями мирового древа, от чего казалось, что её пальцы сияют серебряным светом.
Перед глазами Тео была красота и атмосфера, словно взятые из какой-то сказки.
– … Ты можешь пройтись со мной немного?
Элленоя закрыла глаза, пытаясь сохранить хладнокровие, однако её пальцы дрожали от страха перед отказом.
А затем её коснулась теплая и грубоватая рука, от чего зрачки девушки немного расширились.
– Я тоже хочу немного прогуляться.
На лице Элленои появилась яркая улыбка, когда она поняла, что Тео согласился. Сам же Тео посмотрел на красивую улыбку, а затем перевел взгляд на их руки. Возможно, за прошедшие полгода его собственная рука увеличилась, однако ему показалось, что рука Элленои за прошедшее время стала меньше.
"… Ну, возможно, я просто ошибаюсь".
К сожалению, пока-что он этого ещё не осознал.
Глава 117. Таинственность (часть 3).
– …Вот и всё. Я сделал всё возможное, но с того момента, как они ступили на Красное Плато, я потерял возможность отслеживать их дальнейшее передвижение. Вероятно, так произошло из-за знаменитой пространственной магии Мастера Белой Башни, – сообщил рыцарь, одетый во всё черное.
Его черные доспехи способствовали мобильности, а черный меч мог слиться с тьмой. По сравнению с обычным рыцарским облачением, это был невидимый вариант. Мало кто знал о существовании в Андрасе рыцарей с черной экипировкой. Тем не менее, если бы кто-то встал рядом с одним из них, то в ужасе бы отшатнулся.
Рыцари Теней были призраками, на которых возлагалась вся грязная работа империи, начиная от сбора информации до убийств. Это была секретная организация, которую без императорского указа не могли мобилизовать даже Семь Мечей Империи.
Это были люди, которых официально в империи не существовало, также известные тем, что всегда носили с собой яд или свитки самоуничтожения. Но кто же, в таком случае, смотрел на этого рыцаря сверху вниз?
– Это и вправду прекрасный провал. Я вынужден восхититься мастерством наших врагов, – раздался чей-то низкий голос.
В этом бесстрастном голосе содержалось странное чувство давления, из-за чего стоявшие перед ним рыцари не могли без спросу даже рта открыть. Однако это запугивание было неумышленным. Он просто говорил, а на людей начинало что-то давить.
Такой человек попросту не мог быть обычным. Подобное присутствие могло исходить лишь от человека, чьё достоинство с самого рождения было на пике, и чей род был признан на протяжении десятилетий. Другими словами, он был тем, у кого был темперамент правителя.
– П-пожалуйста, убейте меня!
В конце концов, Рыцарь Теней не смог выдержать давления и упал на колени, каясь в своём грехе. Он не мог попросить прощения или надеяться на милость. Будучи тенью империи, он знал, что провал в задании означает лишь одно – смерть.
Рыцарь Теней знал это лучше, чем кто-либо, а потому он был удивлен тому, что услышал дальше.
– Нет, это не твоя вина. Ты четко следовал всем моим инструкциям. А раз так, то неудача в этом задании находится в сфере моей ответственности, поэтому больше не упоминай об этом.
– Но…!
– Хватит. Пока я не позову, займись подготовкой личной биографии этого человека по имени Теодор Миллер.
Никто не осмелился бы перечить этому властному голосу, а потому Рыцарь Теней вздрогнул и осторожно скользнул назад. Словно настоящая тень, он вышел из комнаты, не издав ни единого звука.
Затем мужчина перевел взгляд на второго рыцаря, который всё ещё оставался в комнате и произнес редким для него веселым тоном:
– Просто чудеса. Я думал, ты зарубишь его на месте.
– … Я тоже так думал, – не стал отрицать рыцарь в черной маске, после чего спокойно добавил, опустив голову, – Однако тень выполнила свой долг до конца. Если бы он сделал хоть один шаг вперед, мой меч принес бы ему долгожданную смерть.
– Интересная позиция, – ухмыльнулся мужчина. Хоть он и мог насмехаться над излишней уверенностью этого рыцаря, он хорошо знал, насколько тот искусен во владении мечом.
Когда-то он был главой Рыцарей Теней, и теперь стал мастером меча, которому было обещано положение 6-го Меча. Несмотря на потерю руки, он всё равно оставался нелегким противником. Его способность "Исчезновение" делала его непобедимым для того, кто был ниже статусом.
Тем не менее, Мастер Белой Башни сумел подавить этого сверх-рыцаря до того, как тот удостоился чести стать одним из Мечей.
– Кстати, то, что Мастер Белой Башни настолько силен, действительно шокирует. Неужели он просто пребывал в тени из-за Мастера Синей Башни и Мастера Красной Башни? – задался вопросом мужчина.
– Думаю, так и есть.
– Что ж, значит, это их очередной козырь.
Несмотря на то, что два государства уже в течение сотен лет соперничали друг с другом, Андрасу было трудно понять всю силу Мелтора. Это было магическое королевство, в котором в любой момент могло появиться всё, что угодно.
Он помнил, как в конце битвы, когда они были уже уверены в своем успехе, внезапно появился маг 8-го Круга и в корне изменил текущий баланс сил. Боевая мощь Мастера Белой Башни, которая с легкостью подавляла Мечей среднего ранга, также принадлежала к таким переменным.
– Я слышал, что Мастер Белой Башни непосредственно столкнулся с предыдущими 3-им и 6-ым Мечами… Итак, даже не знаю, сколько еще его способностей от нас скрыто.
– … В следующий раз.
– Хм?
Человек в маске впервые за всё время поднял голову. Сквозь разрезы для глаз сияло красное пламя, а из его тела поднялся мощный импульс. Он не утратил свой боевой дух всего лишь после одного поражения. Ему с трудом удалось подавить растущую внутри ярость, однако его голос, прозвучавший из-под маски, всё равно бурлил, будто магма:
– В следующий раз я приложу все усилия, чтобы убить его.
– Даже с одной рукой?
– Да.
Слова мужчины коснулись самого больного вопроса, но мечник даже не шелохнулся. Потеря правой руки для него была смертельной.
Однако, если он подкорректирует свой стиль, то сможет восстановить первоначальную силу. Это должно было занять много времени, но оно того стоило во имя его хозяина, который спас его от ада.
Его преданность была одной из причин, почему мужчина, стоявший напротив, доверял ему.
– … Эх, я не могу даже пошутить, – улыбнувшись, произнес мужчина.
Он не знал, что ребенок-иммигрант, которому он помогал в детстве, со временем станет его правой рукой. Стоя перед мечником, мужчина достал из-за спины сундук, а затем бросил его человеку в маске.
– М-мой господин?
– Открой его.
Подобный предмет непросто было получить, даже с его статусом. Тем не менее, не было другого человека, более достойного и надежного, которому можно было передать его.
– Это награда за твою лояльность. Я возьму на себя ответственность за провал в задании. А ещё я понимаю, насколько велика для тебя потеря одной руки.
– … Мой господин!
– Я не буду повторять. Открой его.
Мечник не посмел отказаться и открыл сундук.
Фшух!
Наружу хлынула буря силы, словно только этого и ждала. Замок был снят, и в глаза ударил серебряный свет, который долгое время пребывал во тьме сундука.
Внутри что-то лежало, формой напоминая меч.
Мастер меча больше не мог оставаться хладнокровным. Это нечто было сделано не человеческими руками. Это была реликвия, упоминания о которой давно стерлись со страниц истории. Любой, кто не был на уровне мастера, вероятно, сгорел бы, едва прикоснувшись к ней.
Это была реликвия божественной расы, название которой уже давно никто не помнил.
– Тренируй свою левую руку, чтобы ты мог использовать её уже через год.
Мечник в маске покачал головой, не в силах выдавить из себя и слова. Прижав сияющий серебряный меч к груди, он поклялся в верности своему хозяину.
Мужчина с удовлетворением посмотрел на эту сцену, после чего перевел взгляд вдаль.
– Ещё рано, ещё рано… Но в следующие пять лет… Я уничтожу своего некомпетентного отца и изменю эту империю.
Это был закон, согласно которому лишь сильнейшие удостаивались права сесть на трон. В Империи Андрас королевская семья была самой сильной, и их кровь никогда не ослабевала с тех пор, как трон оказался в руках Короля Фернандо.
Глаза 3-го принца империи, принца Фермута, сияли.
***
В корне изменив свои отношения с Эльфхеймом, делегация и Теодор вновь оказались на Красном Плато.
Высушенная пустыня не была для них преградой, пока их сопровождал Мастер Белой Башни. Со следующим восходом солнца после того, как группа покинула Великий Лес, граница с Королевством Мелтор была пересечена. Эту скорость нельзя было описать даже как "молниеносную".
Старая поговорка "Хорошая прогулка не может быть утомительной" звучала крайне спорно, поскольку Мастер Белой Башни дышал тяжело и порывисто.
– … 30 минут привал. Мне не хватает магической силы для использования Массовой Телепортации.
– Хорошо.
Так или иначе, даже у Шукучихо существовали свои ограничения. Группа могла быстро передвигаться, но нагрузка на мага была просто неимоверной. Любой, кто не обладал почти неограниченной силой 7-го Круга, был бы вымотан всего после нескольких таких шагов. Ну, как бы там ни было, эта магия была просто потрясающей.
Орта прислонился к стене и начал вращать свои круги.
Тео прищурился, глядя на Мастера Белой Башни, и пробормотал себе под нос:
– Если я смогу должным образом обучиться такой пространственной магии, это будет великая сила, но… Я не должен быть слишком жадным.
Он повстречался с мудрецом, и прямо сейчас сила Теодора уже превышала его собственные допустимые пределы.
Сила Леветайна, Умбры и сущностей, извлеченных из прочих сокровищ… Если он поглотит артефакт, связанный с пространственной магией Мастера Белой Башни, то, возможно, его оставшийся "льготный период" станет ещё короче.
"Пять лет… Если как следует задуматься об этом сроке, то это больше похоже на три года".
Спустя три года с его телом что-то начнет происходить. Он не знал, что это именно, но предчувствие было зловещим.
Ему было вполне понятно, что произойдет что-то плохое.
Итак, три года… В течение следующих трех лет ему нужно было построить сосуд, который сможет справиться с его способностями. К счастью, благодаря инциденту в Эльфхейме, его ценность, как верного подданного Мелтора, вырастет. А значит, вырастет и уровень помощи.
Нет, он не должен пользоваться своим именем и заслугами.
– Забудь о повседневной рутине мага и живи как зверь. Исследуй широкий мир и увеличивай размер своего сосуда, сталкиваясь с новыми людьми.
Таким был совет Мирдаля. Тео мог догадаться, почему Мирдаль не упомянул о решении этой проблемы напрямую.
Концепция "сосуда" не была известна даже в Мелторе, который славился своими магическими познаниями. Это была неизвестная сфера, которую невозможно было познать или увидеть. Итак, Мирдаль привел Теодору пример, который он мог понять.
– Так же, как ты боролся все эти годы, сделай так и на этот раз.
Спустя пять лет после поступления в Академию Бергена, Тео встретился с Глаттонни, а затем стал квалифицированным магом. В конце длинного пути, лишенного всяческой надежды, он столкнулся с судьбой, которую можно было бы назвать легендарной.
Если бы ему сказали, что так произойдет, то, возможно, он не действовал бы так искренне и усердно.
Если так, то что Теодору Миллеру необходимо прямо сейчас? К счастью, его сопровождал тот, кто мог ответить на любые вопросы.
"Вопрос и ответ".
Как только он вернется, то сообщит о своих достижениях Курту III, а затем спросит Глаттони.
В каком-то смысле оставшийся ему срок означал и прекращение их совместного сосуществования. Гримуар вряд ли захочет просто так расставаться со столь активным пользователем, а потому не колеблясь научит Тео, как расширить свой сосуд.
Правда, основной вопрос крылся где-то в другом месте.
"Цель и предназначение остальных Семи Грехов… И та истина, о которой я до сих пор не знаю".
Так или иначе, такова была судьба каждого мага – следовать по таинственному и неизвестному пути.
Тео был ещё незрелым, и у него не было ответов на все интересующие его вопросы.
Тем временем Орта уже закончил свой отдых. Сражение с легендарным гримуаром, налаживание отношений с близкими соседями…
Непредвиденное приключение подошло к концу. Независимо от того, какие события ждут Теодора дальше, сейчас ему нужно вернуться.
Вернуться в сердце магического Королевства Мелтор, в Столицу Мана-виль.
Конец 5-ой книги.
Глава 118. Маг, поедающий книги (часть 1)
Подписание договора о дружбе с нейтральной северной страной Эльфхеймом, вероятно, было одним из самых важных начинаний за последние несколько сотен лет.
Империя Андрас, а также другие государства центрального континента, попросту не могли остаться в стороне и направили своих разведчиков для детального выяснения всех обстоятельств. Поэтому ни у кого не было сомнений в том, что на делегации лежала попросту огромная ответственность. Если по чьей-то вине переговоры будут провалены, то такой делегат не ограничится персональными штрафами. Взыскание постигнет и семью такого человека, и всех его родственников.
Однако, несмотря на всеобщую озабоченность, делегация вернулась домой даже с лучшими результатами, чем ожидалось. Они сумели подписать по-настоящему историческое соглашение!
Придворные чиновники собрались в зале заседаний всего через час после получения новостей. Позднее историки наверняка напишут, что даже самые замкнутые дворяне выбежали из своих домов, стремясь принять участие в собрании.
– Кажется, все на месте. Докладывайте, Мастер Белой Башни, – приказал Король Мелтора, Курт III.
Даже настроение Курта III слегка отличалось от обычного. Как и всегда, он был полон достоинства, но на его лице можно было прочесть легкое нетерпение, словно он ждал, когда наконец Мастер Белой Башни заговорит.
Стоя посреди этой тяжелой тишины, Орта наконец-то заговорил, и его слова вызвали настоящий шторм.
– Тройное увеличение товарооборота.
– Значительное увеличение количества артефактов массового производства, подлежащих экспорту.
– Получение права на проведение небольшой вырубки деревьев в Великом Лесу.
– Регулярное взаимное посещение делегациями.
Ни один из этих пунктов не был пустышкой. Для некоторых эти слова и вовсе были тяжелее золота, а потому дворяне и маги не могли усидеть на месте. Если бы в зале не было короля, то они, вероятно, и вовсе подскочили бы со своих мест и бросились к Орте. Только одного из этих пунктов было достаточно, чтобы удвоить или утроить их доход! И такими было большинство договоренностей, о которых рассказывал Орта.
Наконец, как только были оглашены детали военной взаимопомощи и поддержки, Курт III поднялся со своего трона и воскликнул:
– Замечательно!
Курт III был правителем, который избегал всех ненужных формальностей и напыщенности. Разве он когда-то стремился пустить хоть кому-то пыль в глаза?
По крайней мере, ни один из собравшихся здесь людей об этом не слышал. И вот, король улыбался с таким радостным выражением на лице. Он обвел взглядом делегацию и на каком-то моменте остановился.
Там, куда он смотрел, стоял знакомый молодой человек.
"Мои глаза меня не подвели".
На молодом человеке была красная мантия, а на его лице всё ещё было слегка усталое выражение. Это был Теодор Миллер – центральная фигура недавнего большого события. Согласно секретному докладу Мастера Белой Башни, вклад Теодора был основным.
Он добился куда большего, чем даже Орта, который отрезал руку мастеру меча. А раз так, Курт III должен был признать его достижения.
– Теодор Миллер.
– Да, Ваше Величество!
– Я слышал, что твои заслуги прекрасны и на этот раз. Ты использовал национальное сокровище и прославил Королевство Мелтор.
– Я не заслуживаю этих слов, Ваше Величество.
Восхищаясь тем, как этот молодой человек спокойно принимает похвалу из уст самого короля, он продолжил:
– Ты добился достаточного количества достижений, чтобы повысить тебя до ранга Главного Мага. Таким образом, с этого момента Теодор Миллер объявляется условно Главным Магом. Любые дополнительные процедуры будут пропущены, и он будет автоматически повышен до данного ранга в тот момент, когда достигнет 6-го Круга. Возражения есть?
– Спасибо, Ваше Величество!
– Хорошо. Также я подготовлю индивидуальные награды для каждого члена делегации.
Несколько раз кивнув головой, Курт III посмотрел на Тео, который всё ещё был крайне спокоен.
"Не знаю почему, но атмосфера вокруг него немного изменилась".
Теодор выглядел куда хладнокровнее, чем несколько месяцев назад. Возможно, в ходе этого путешествия он чему-то научился.
Король Мелтора улыбнулся мысли о рождении следующего Мастера Башни.
Правда, он ещё не знал, что этот молодой человек уже перепрыгнул через стену 6-го Круга.
***
Как только Теодор вернулся в Мана-виль, он тут же отправился на общее собрание, а потому получил возможность вернуться в свою комнату лишь после захода солнца.
Лица дворян и старших магов, собравшихся, словно голодные собаки, во многих отношениях были пугающими, но, к счастью, они не стали беспокоить людей, которые только что вернулись из Эльфхейма. А если быть точнее, причиной этому была Вероника.
– Думаю, тебе и самому не по себе от всех этих скучных мероприятий? Это всё удел стариков.
Самая яркая красотка королевства с пылающе-рыжими волосами погладила голову Теодора. Он уже приготовился к тому, что в ближайшие несколько часов его будут таскать за собой, однако Вероника просто пожала плечами и рассмеялась, ткнув пальцем в грудь Тео.
"… Похоже, мой 6-ой Круг был обнаружен".
Он мог лишь восхищаться Вероникой, которая узнала об этом, даже не активируя свои круги. Однако, раз она решила не поднимать эту тему, то он решил, что позже обязательно принесет ей коробку с разнообразными десертами из кондитерского магазина столицы.
Теодор открыл дверь и вошел в свою комнату, радуясь долгожданной тишине.
Затем он лег на кровать и пробормотал:
– Главный Маг. Это определенно привлекательная должность.
Помимо высшего ранга, которого удостаивались лишь Мастера Башен, обладание рангом Главного Мага означало высшую честь и престиж в башнях магии.
Главные Маги могли создавать свои собственные организации или исследовательские группы, или даже использовать часть государственного бюджета для ведения своих собственных исследований. Даже принцы и графы маленьких и средних королевств не осмеливались смотреть на Главных Магов свысока.
Если бы Тео заявил, что уже находится на 6-ом Круге, то его вполне можно было бы повысить до ранга Главного Мага. Однако после некоторых раздумий Тео решил не выбирать этот путь.
Он ещё новая фигура для Мелтора. А значит, по мере роста его статуса и полномочий, бремя ответственности также станет тяжелее.
Если он войдет в права Главного Мага, то Теодору будет куда сложнее покинуть Мелтор и путешествовать так, как ему вздумается.
Право свободно распоряжаться ресурсами королевства означало неизбежную привязку к самому королевству. Таким образом, ограничение на уход из него было вполне естественным. Проблема заключалась в том, что такое ограничение было фатальным для нынешнего Тео.
Думая над этим, Тео вдруг поднял свою левую руку:
– Эй.
– …
– Я знаю, что ты проснулась. Нам много о чем нужно поговорить, поэтому не трать своё время.
– Кхм.
Благодаря наличию связи между ними, Глаттони не могла обмануть Тео и прикинуться спящей. Итак, в конце концов, Глаттони перестала молчать и кашлянула.
А затем Тео положил перед рукой заготовленные книги.
Вы поглотили "Применение Огненной Магии".
Ваше понимание книги очень высокое.
Владение магией огня выросло.
Близость к огню уже достигла своего предела. В качестве компенсации, владение магией огня повысится ещё больше.
Знания из книги проникли в его голову самым естественным образом. Тео на мгновение сосредоточился на своих ощущениях, после чего посмотрел на левую ладонь. Настало время для вопроса и ответа. В основном всё это время он использовал эту функцию для получения просвещения в сложных формулах, а также в прочих вопросах применения тех или иных заклинаний.
Тео хорошо подумал над тем, какими будут его слова, и произнес:
– Что собой представляет Мирдаль?
– … Всё-таки это вылезло.
Если бы Глаттони была человеком, то она бы явно нахмурилась. Жадный гримуар на какое-то время замолчал, после чего раздраженно ответил:
– Это слишком абстрактно, и я не могу предоставить тебе конкретную информацию. Если бы он не разблокировал четвертую печать, то я даже этого не стала говорить.
– Тогда можешь ли ты предоставить какую-либо информацию о других "Семи Грехах"?
– Только следующее. В случае с Супербией, её значение было низким, и я смог раскрыть кое-какие данные, потому что мы столкнулись с ней. Если ты хочешь услышать подробную информацию о других пяти, то сперва тебе нужно разблокировать шестую печать.
И в самом деле, если бы Глаттони могла ответить на этот вопрос, то у нее не было бы причин мешать Мирдалю говорить. У Теодора были сомнения, и именно поэтому он решил задать Глаттони этот же вопрос. Однако, как он мог догадаться, Глаттони находилась под определенным ограничением и не могла свободно обсуждать эту тему.
Затем он вспомнил совет Мирдаля: "… Мои слова подразумевают наличие секрета, о котором я не могу рассказать тебе прямо сейчас. Это секрет, который ты не должен знать…"
По крайней мере, старик не проявлял никаких признаков враждебности к Теодору. Возможно, Тео просто не заметил, но он решил довериться своей собственной интуиции. Если он впадет в ненужные сомнения, то и вовсе не сможет выбраться из сложившейся ситуации.
Он должен был сделать первый шаг, чтобы преодолеть этот кризис.
Тео отбросил лишние мысли и сказал:
– Тогда я поставлю вопрос по другому. Правда ли, что моё тело просуществует всего лишь пять лет, как сказал Мирдаль?
– Это правда. Если точнее, то 4 года, 8 месяцев и 23 дня. Допустимая погрешность составляет семь дней.
– … Чёрт.
Услышав во второй раз сколько ему осталось жить, все сомнения отпали окончательно.
На самом деле, разве за это не был ответственен сам гримуар? Он не предупредил о побочных эффектах той или иной еды, и жизнь Пользователя внезапно оказалась в опасности. Таким образом, Глаттони должна взять на себя ответственность за этот вопрос. Если бы Тео умер, гримуару пришлось бы искать нового контрактора и начинать всё с нуля, так что это пошло бы во вред самой Глаттони.
Теодор снова успокоился и задал прямой вопрос:
– Мирдаль сказал мне расширить свой сосуд. Как это сделать?
– Запрашиваемая информация выходит за рамки одного вопроса.
– Не смеши меня, – холодно возразил Теодор, – Во время сражения с Супербией я уже убедился, что ты можешь действовать по своему усмотрению. Если ты воспринимаешь меня своим контрактором, значит, ты несешь ответственность за любые ситуации, о которых заранее меня не предупредила. Разве это не так?
– Хорошо, в этом есть определенная логика.
Бессмысленно было приводить Глаттони эмоциональные аргументы, поскольку гримуар становился более гибким, когда сталкивался с логическими опровержениями. Тео был связан с Глаттони уже целый год, а потому уже немного разбирался в характере и поведении Глаттони.
Как и ожидалось, гримуар принял аргумент Теодора и подчинился его требованию.
– Самый простой способ – человеческое жертвоприношение.
– Что?!
– Я не делю людей на добрых и злых, на женщин и мужчин. Тебе не составит труда расширить свою душу, если ты принесешь в жертву около 100,000 человек. Также это может помочь тебе преодолеть стену 7-го Круга.
– … Увольте. Этого я делать не буду.
Гримуар не заботился об этике и предлагал нечто крайне злое. Человеческие жертвы? Это был наихудший грех, который несколько столетий назад практиковали чернокнижники. Принести в жертву 100,000 человек. Подобное злодеяние выходило за рамки даже национального масштаба.
Тео стиснул зубы и покачал головой.
Затем Глаттони предложило ему второй вариант.
– Создай свою карму.
– Карму?
– Каждое твоё действие, хорошее оно или плохое, но которое влияет на мир, увеличивает твой "сосуд". Ты можешь кого-то спасти. Ты можешь кого-то уничтожить. Создание дхармы (1) расширяет границы кармы. С её помощью также можно достичь мастерского уровня.
Слова Глаттони были настолько глубокими, что Тео с трудом уловил суть сказанного. Другими словами, он должен был сделать нечто, что каким-то образом повлияло бы на материальный мир. Это могло быть как хорошим, так и плохим. И если он так сделает, то его сосуд практически наверняка увеличится в размерах.
Тео решил, что оставит эту теорию на потом и спросил о следующем варианте:
– А кроме этого?
– Об этом можно было и не спрашивать.
– Почему?
Возможно потому, что было отклонено уже целых два варианта, голос Глаттони стал раздраженным.
– Ты должен делать то же, что и раньше, только намного усерднее. Эффективность этого способа ниже, но ты вполне сможешь вложиться в установленный срок.
– Я должен делать то же самое?
– Да, – ответила Глаттони поставленному в тупик Теодору, – Ищи оригинальные книги.
___________________________________
1. Дха́рма, дха́мма (санскр. धर्म dharma, пали धम्म dhamma "учение", "закон" и др.) — одно из важнейших понятий в индийской философии и индийских религиях. Дхарму можно описать как совокупность установленных норм и правил, соблюдение которых необходимо для поддержания космического порядка. Понятию дхармы трудно найти эквивалент. Слово "дхарма" буквально переводится как "то, что удерживает или поддерживает" (от санскритского корня дхар — "поддерживать"). В зависимости от контекста, дхарма может означать "нравственные устои", "религиозный долг", "универсальный закон бытия" и т. п.
Глава 119. Маг, поедающий книги (часть 2)
Оригинальные книги не относились к категории книг, созданных при помощи магии дублирования, а были написаны непосредственно самими авторами. До сих пор Тео поглотил всего три оригинальные книги: "Баллистическая Магия"; "Введение в магию духов" и "Песнь Боя". Они выступали в качестве основы, на которой и были построены его способности.
Однако, как оригинальные книги могли решить возникшую проблему?
– … Я не понимаю. Разве мой сосуд уже не достиг предела?
– Достиг.
– Тогда не будет ли употребление оригинальных книг увеличением нагрузки на сосуд? Почему это является решением?
– Грм, тяжело объяснить, – задумалась Глаттони, после чего снова заговорила, – Твой вопрос не совсем ошибочен. Способности, которые ты получаешь из оригинальных книг, будут заполнять сосуд. Но в этом процессе ты можешь приобрести кое-что ещё.
– Что же?
– Фрагмент души автора, оставленный в оригинальной книге.
Глаттони уже когда-то говорила, что даже несмотря на то, что автор оставлял в своей книге лишь небольшую часть своей души, но это всё-таки происходило. До сих пор Теодор уже встречался с авторами съеденных им оригинальных книг. Он почувствовал на себе боевые способности Альфреда и увидел демонстрацию боевых искусств Ли Юнсуном. Случай с Мирдалем слегка отличался, но того старика следовало рассматривать как исключение.
Теодор понял смысл слов Глаттони и спросил:
– Значит, поглощение фрагмента души может расширить мой сосуд?
– Верно. На самом деле, твой сосуд был уже наполовину полным, когда ты съел Умбру. Если бы ты не использовал "Трансмиссию" на Альфреде, ты умер бы от этого.
– … Трансмиссия.
Тео заметил хитрость, скрытую в этом замечании.
Обычное поедание не могло извлечь из книги абсолютно все способности автора. И дело было не в таланте и способностях Теодора.
Точно так же, как Тео не мог стрелять Магической Ракетой так ловко, как Альфред, ему не удалось получить 100% его прочих способностей.
Однако Тео преодолел это ограничение, воспользовавшись функцией Трансмиссии. Ранее он считал, что это просто функция, которая эффективно воспроизводит навыки автора, но теперь он понял, что это нечто другое. Трансмиссия позволяла расширять его собственные возможности, его сосуд, выше заданных пределов.
В противном случае не глупо было бы рисковать потерей своего собственного "я". Если бы у Тео не было сильной воли, или Альфред не захотел бы помогать, то еще до начала схватки с Супербией он бы попросту умер, как личность.
– Нет, это немного неправильно, – прокомментировала Глаттони, читавшая его мысли.
– … Что?
– Обычно Трансмиссия не используется таким образом. В тот раз всё произошло мгновенно, поскольку ситуация была критической.
Тем не менее, изначально Трансмиссия подразумевает процесс постепенной ассимиляции.
– Процесс?
– Как ты мог заметить, во время боя иногда возникала путаница с личностью. Конечно, это не проблема, если пользователь в разы сильнее. Но если другая сторона превосходит его, то, в конечном итоге, пользователь может быть съеден ею. В прошлый раз тебе повезло.
Другими словами, если бы Альфред был плохим человеком, тогда он мог бы захватить тело Теодора. Однако, так или иначе, Тео больше не мог объединиться с Альфредом.
Таким образом, Теодор организовал в своей голове полученную им информацию. Итак, было три способа предотвратить то, что с ним могло произойти через три года. Первый вариант он отбросил, даже не став его рассматривать. Человеческие жертвы принадлежали к области черной магии и считались табу в Королевстве Мелтор. Того, кто на этом попадался, ждало суровое наказание. Даже Теодор, обладатель Серебряной медали за заслуги, не смог бы избежать кары.
Второй же способ вполне заслуживал право на рассмотрение.
"Делать что-то хорошее или злое".
Тем не менее, он был каким-то странным. За всё это время Тео уже обезвредил два гримуара и уничтожил Старшего Лича. В результате число жизней, которые он спас, не поддавалось исчислению.
К сожалению, Глаттони сказала, что его героические действия вообще не несли в себе никакой пользы.
– Гримуары не в счет. Они находятся вне причинно-следственных связей и не влияют на карму. Более целесообразно было бы поймать нескольких бандитов.
Это было прискорбно, но логично. Осознав данный факт, Тео посмотрел на темноту за окном.
Столица Королевства Мелтор, Мана-виль… Открывавшийся с высокой магической башни живописный вид на столицу был поистине впечатляющим, но он был ничем по сравнению с великолепными пейзажами, которые он видел вместе с Элленоей на ветви Древа Мира.
В мире было ещё много достопримечательностей, которых он не видел. Даже на книжной полке в самой захудалой библиотеке могла быть скрыта какая-то тайна. И каждый маг должен был выбрать свою собственную пустыню, которую ему необходимо было пересечь.
"Готов ли я сойти со знакомого пути и пойти тяжелой и неизведанной дорогой?" – спросил сам себя Тео.
– Ну, похоже, то, что мне нужно делать, уже определено.
Когда Глаттони заснула, Тео сжал кулаки.
Он хотел улучшить самого себя и пройти через уготованные ему трудности. Точно так же, как когда он прорвался через армию нежити, когда столкнулся с Супербией и когда он без страха прыгнул в огненный шторм Леветайна.
Как и всегда, он должен был просто верить в себя и двигаться вперед.
Независимо от того, станет он героем или нет, глядя на ночные огни Мана-виля, Теодор принял решение.
***
На следующий день, как только Теодор открыл глаза, он тут же вступил в бой. С течением времени решимость человека имела свойство угасать, поэтому, чем скорее он возьмется за дело, тем лучше.
Тео оделся в свою повседневную одежду и решил, что сперва расскажет об этом своему учителю. Это была не просто процессуальная проблема, а вопрос морали.
– Он, конечно, будет волноваться, но… Я не могу скрыть это от него.
Несмотря на достижение 6-го Круга, Винс Хайдель всё ещё был учителем Теодора и компаньоном, с которым он разделил секрет гримуара. Отношения между этими двумя мужчинами были намного крепче, чем обычная связь между учителем и его учеником. Он не мог держать угрозу своей жизни в тайне от него, к тому же Винс мог дать ему несколько полезных советов.
Наконец Теодор остановился перед дверью Винса.
Тук-тук.
Когда Тео сделал глубокий вдох и постучал, то услышал знакомый голос своего учителя:
– Тео, это ты? Дверь открыта, заходи.
– Да, учитель.
Как и сказал Винс, дверь не была заперта, и как только Тео вошел внутрь, с ним тут же поздоровался знакомый запах кофе.
Это был кофе ручной работы, который Винс пил после того, как покинул Академию Бергена. Настроение Тео сразу же приподнялось, когда он по предложению Винса присел напротив него.
Тео почувствовал, как у него на сердце стало легче, и он заговорил.
История не была особо длинной, но к тому времени, как рассказ Тео подошел к концу, пар, исходящий из кофейной кружки Винса, исчез, а лучи света, проходящие через окно, повернулись на несколько градусов.
Тем не менее выражение лица Винса было не таким же простым, как эта история. Маг вздохнул и попытался успокоиться, услышав о сроках, уготованных его ученику. Подобные рассказы не должны были звучать из уст молодого человека, которому было всего 20 лет.
– … Да уж. У меня есть много чего сказать, но я не буду. Ты и сам понимаешь, насколько серьезна эта ситуация.
– Спасибо за понимание.
– Тебе не нужно благодарить меня. Ах, подожди минутку. Я как раз закончил работу над подарком.
Винс собирался сделать Тео подарок? Пока Теодор смущенно смотрел на своего учителя, Винс вытащил из ящика своего стола какую-то книгу.
На её обложке всё ещё были влажные чернила, а, значит, Винс и вправду только что её закончил. Использовав просушивающую магию, он передал её Теодору.
Это был результат его многолетних исследований.
Обложка гласила:
"Экскурс в древнюю магию Балькарда".
"Оценка".
"Экскурс в древнюю магию Балькарда".
В этой книге описывается магия Балькарда, империи, существовавшей в древние времена. Волшебники той эпохи использовали магию, которая была в несколько раз более эффективной и мощной, чем современные магические системы.
После нескольких лет исследований автор, Винс Хайдель, раскрыл закономерности этой системы. Глубина мудрости этого источника знаний превосходит обычные магические книги.
* Уровень Вашего понимания минимален.
* Класс книги: редкая.
* После её поглощения, Вы обучитесь основам языка Балькарда.
* Это оригинал, написанный непосредственно самим автором, с которым у Вас близкие отношения. Существует высокая вероятность того, что после её поглощения Вы освоите некоторые навыки Винса.
Теодор машинально использовал Оценку и, посмотрев на предоставленную гримуаром информацию, почувствовал страх.
"Магическая система, которая использовалась в древние времена!"
Как только это достижение распространится по Магическому Сообществу, то Винсу Хайделю непременно будет пожалован ранг Главного Мага, а также прочие награды и почести.
Глядя на своего впечатленного ученика, Винс улыбнулся и произнес:
– Если тебе нужны оригинальные книги, то моя должна оказаться полезной. Хотя я не знаю, поможет ли это твоей проблеме.
– … Нет, она просто замечательная.
– Что ж, именно благодаря тебе я смог закончить исследование. Я рад, что это в какой-то степени смогло помочь и тебе.
Тео убрал магическую книгу в свой инвентарь, а на лице Винса повисло тяжелое выражение.
"Отправиться в путешествие, чтобы найти оригинальные книги… Это будет нелегко", – подумал маг.
Но Тео уже всё решил. Оставлять страну, где его восхваляли как героя, было далеко не легким выбором. Чтобы избежать преследования со стороны Империи Андрас, он должен был скрывать свою личность и не мог делать всего, что хотел.
Возможно, Винс должен был сказать Тео, чтобы тот забыл о совете Мирдаля. Это было бы настоящим позором для него, как для наставника Теодора, но он, возможно, не дал бы этого совета, если бы находился на месте Мирдаля.
Однако, так или иначе, Винс передал своему ученику всю информацию, которую только мог.
Шу-у-у-у!
Достав карту и разложив её на столе, Винс начал объяснять:
– Если твоя цель – поиск оригинальных книг, то сперва тебе стоит отправиться на центральный континент.
Мелтор был известен как магическое королевство и, в соответствии со своим названием, в нём было полно магических книг. Однако, когда речь заходила об оригинальных книгах, история несколько отличалась.
Как уже несколько раз упоминалось, Магическое Сообщество копировало все доступные ему оригиналы. Волшебники не хотели видеть, как ценность знаний растет или падает из-за каких-то коллекционеров.
Итак, в Мелторе было мало людей, которые увлекались коллекционированием магических книг. Как правило, таковыми являлись дворяне или зажиточные торговцы, проживавшие в других странах и стремящиеся таким образом украсить свои особняки.
– В частности, тебе стоит заглянуть в торговое Королевство Каргас, которое находится в самом сердце центрального континента. Однако учти, в нём роятся все типы людей. Оригинальные книги продаются там по высокой цене, а, значит, там много толстосумов, и, соответственно, преступников. Я не сомневаюсь в твоих навыках, но лишние трения тебе будут ни к чему.
– Каргас на центральном континенте… Я запомню.
Хороший совет всегда был на вес золота. Винс продолжал рассказывать Тео о вещах, необходимых для путешествия. Например, как пересечь границу, какие законы в тех или иных странах, и как нужно себя в них вести.
К счастью, у Тео была прекрасная память, а потому он без особого труда всё это запоминал.
– Ох, и вот еще что.
После длинного объяснения Винс отхлебнул уже остывшего кофе и произнес:
– Ты теперь герой Мелтора. Магическое Сообщество и королевская семья вряд ли захотят, чтобы ты покидал королевство. Как ты планируешь выехать за границу?
Это был разумный вопрос. После того, как Тео столкнулся с монстром под названием "Супербия" и стал государственным гостем Эльфхейма, его статус вырос. И у Мелтора не было никакого способа гарантировать его безопасность за пределами королевства.
Если бы у Рыцарей Теней Андраса был "черный список", то имя "Теодор Миллер", вероятно, попало в пятерку первых.
По этой причине у Тео был лишь один человек, на которого он мог рассчитывать. Он являл собой кульминацию власти в Мелторе и был единственным, кто мог командовать всеми четырьмя Мастерами Башен.
– У меня нет выбора, кроме как обратиться к Его Величеству напрямую.
Глава 120. Маг, поедающий книги (часть 3).
Курт III взошёл на престол при поддержке всех без исключения башен магии во главе с великим волшебником Бланделлом Андрункусом. Когда Курт III был коронован, во многих отношениях он считался всего лишь марионеткой в руках Магического Сообщества. Ему было всего 20 лет, когда он унаследовал трон и прыгнул прямиком в суматоху войны против Империи Андрас.
Спустя десятилетия непрерывных побоищ, мальчик превратился в короля с трезвым взглядом на жизнь. Он создал мощную армию и внедрил систему вознаграждений и наказаний. Его метод правления полностью основывался на этих двух принципах, благодаря которым королевство достигло своего величайшего расцвета с самого момента его основания.
Он был правителем, который придерживался своих собственных убеждений, но при этом не забывал о натуре магов и о том, что всегда можно быть гибким. Курт III был идеальным правителем для нынешнего Королевства Мелтор.
Теодор вырос, зная, каких достижений добился Курт III.
"Если слова подкреплены неопровержимой логикой и твердыми фактами, то он прислушается к тому человеку, который намного ниже его по статусу".
Таким образом проблемы, которые Теодору нужно было решить, сузились до одной. И теперь главный вопрос заключался не в том, как убедить короля, а как поговорить с ним. Теодор имел некоторые достижения, положительно влиявшие на его статус, но ему всё равно было крайне непросто встретиться с королем лично. Свободные аудиенции были возможны лишь для Мастеров Башен и высокопоставленных дворян.
Тем не менее, он зря беспокоился, поскольку вскоре после этого Курт III пригласил Теодора на ужин.
Ужин должен был состояться в месте, где не было ни дворян, ни чиновников, а потому вполне можно было обсудить некоторые конфиденциальные вопросы. Теодор, который хотел как можно больше избегать внимания к своей персоне, без колебаний принял это приглашение. Он и подумать не мог, что всё так легко разрешится.
Передал Теодору приглашение Курта III мужчина средних лет. Королевский камергер Дуглас – был самым обычным мужчиной незнатного происхождения и со временем смог выслужиться до ближайшего помощника короля. Он был весьма необычным человеком, поскольку его присутствие всегда вызывало у людей чувство комфорта.
– Я проведу Вас. И если Вам не по себе…
– Всё нормально.
– Тогда прошу за мной.
Статус Тео был куда ниже, чем у королевского камергера, но отношение Дугласа к нему не изменилось ни на йоту. Ему было всё равно, герой Тео или обыкновенный удачливый юнец. Дуглас просто делал свою работу, не вмешивая в неё своё личное отношение.
Подобная верность своим обязанностям и была, вероятно, тем самым, что рассмотрел в нём Курт III.
Так или иначе, все приготовления были закончены.
– Его Величество ждет внутри.
Дуглас остановился перед великолепной и хорошо охраняемой дверью. Узоры, символизирующие башни магии, гармонично переплетались с гербом королевской семьи.
Это означало, что ни одна из сторон не была выше или ниже другой, и что они все являются столпами Королевства Мелтор. Эти узоры могли вызывать определенное раздражение у некоторых авторитетных дворян, но в то же время заставляли независимых магов испытывать сильное чувство привязанности.
И там, за этой дверью, находился человек, стоявший на вершине Королевства Мелтор.
"Что ж, вперёд".
Теодор притронулся рукой к массивной двери, не переставая нервничать. Вместе с этим он задался вопросом – неужели на двери была магия уменьшения веса? По сравнению с тем, что он ожидал, дверь оказалась намного легче. Она была огромной, но Тео не испытал никаких проблем с тем, чтобы её открыть.
И вот, перед его глазами начала медленно разворачиваться сцена по ту сторону двери.
– Ик.
Теодор забыл все слова, которые заранее заготовил.
***
Тео понятия не имел, как так получилось.
Конечно, хорошо, что он достиг своей цели – встретить Курта III вне дворянского собрания. Само место встречи тоже было неплохим.
Это был ресторан во дворце, в котором можно было не беспокоиться о наличии посторонних ушей.
Однако он и не предполагал, что возникнет такая переменная.
– А теперь а-а-а-ам!
Вероника подцепила своей вилкой большой кусок мяса и протянула его ко рту Теодора.
В подобном не было ничего удивительного, если это касалось родителей и детей… Или влюбленных. Однако чтобы так себя вести в королевском ресторане, да ещё и под пристальным взглядом самого короля…
– Мастер Б-Башни.
– Что, тебе не нравится, как я тебя кормлю?
– Я не про это…
Глядя на её кислую мину и испытывая колоссальнейшее давление, Теодору ничего не оставалось, кроме как съесть кусок мяса и почувствовать себя ребенком. Место для серьезного разговора превратилось в его подобие.
К счастью, Курт III прервал этот безмолвный диалог.
– Ха-ха, впервые такое вижу. Вероника почти ко всем равнодушна, так что ты определенно её чем-то заинтересовал, Теодор.
– В-Ваше Величество!
– Не стесняйся. Я позвал эту озорницу, чтобы ты чувствовал себя уютнее.
Итак, виновником был король. Тео украдкой посмотрел на Курта III. Даже Вероника не решилась бы без разрешения прервать его ужин. Исходя из этого, очевидно король пригласил её, потому что думал, что Тео будет нервничать, оставшись наедине с ним. В каком-то смысле особых поводов для беспокойства здесь не было, но так уж получилось.
Тео глубоко вздохнул, выглядя так, словно провел бессонную ночь.
"Что ж, ничего не поделаешь".
Кроме того, был шанс, что Вероника поддержит его.
Ситуация отличалась от ожидаемой, но он всё равно должен был сделать то, что собирался. Таким образом, он беседовал с ними, ожидая подходящего момента, чтобы поднять эту тему.
"Не знаю, возможно более уместно будет поговорить об этом уже в конце ужина…"
На данный момент они обсуждали то, что случилось в Эльфхейме. Тео описал пятерых из шести высших эльфов, с которыми ему довелось повстречаться. Также он упомянул о силе стрелы хранителя.
За время описания сражения с Леветайном Вероника и Курт III несколько раз опустошили свои бокалы. Один из этих людей был правителем государства, а другой был слишком силён, чтобы отправляться навстречу приключениям. Поэтому им было очень любопытно слушать подобные рассказы.
К тому времени, как насыщенная история Тео подошла к концу, появились десерты и чай.
Курт III выдохнул и тихо пробормотал:
– … Как здорово. Я тоже хочу жить, как ты.
– Что Вы, Ваше Величество.
– Хорошо, что я дал тебе национальное сокровище. Кто-то говорит, что я предсказал нечто подобное, но это была просто удача. Вот почему король не должен быть скупым.
Курт III опустошил бокал и отставил его в сторону.
Король выпил уже несколько бутылок вместе с Вероникой, но его фиолетовые глаза не показывали ни малейших признаков опьянения. Его взгляд был столь же внимательным, как и всегда.
– Итак, что ты хочешь на этот раз? – спросил Курт III.
– ….!?
– Только не говори, что ничего. По крайней мере должно быть хоть что-то, чего жаждет твоё сердце. Твоя история доставила мне удовольствие, но целью этого ужина была вовсе не она.
Теодор опустил голову, стараясь изо всех сил не раскрывать на своем лице удивления. Он не хотел проявлять излишние эмоции перед королем. Пусть Курт III и вёл себя с ним по-дружески, но Тео всё ещё был далеко внизу. Его собеседником был человек, который привел Королевство Мелтор в его золотой век. И Тео мог попасть в неловкую ситуацию, если бы забыл об этом факте.
К счастью, он сумел сохранить своё самообладание благодаря постоянным тренировкам своей ментальной силы.
– … Я буду честен.
Не было ни одного другого пути, который мог бы позволить ему избежать этого вопроса. Тео понял этот факт и принялся объяснять.
Независимо от того, каких заслуг он добился, иерархия в Королевстве Мелтор от этого не изменилась. Хоть он и был в какой-то степени героем для этого государства, он всё равно должен был высказать своё желание в максимально уважительной форме.
После его слов лица двух людей застыли.
Вероника ничего не сказала, а Курт III с недоумением переспросил:
– Уйти? В такое время?
Если посмотреть на события в жизни Теодора Миллера, то сейчас было самое подходящее время, чтобы поднять и закрепить свой статус. Он добился выдающихся достижений в миссии с Эльфхеймом. Тео был героем, который поставил в неловкое положение Империю Андрас и повысил статус королевства. Если бы Теодор правильно воспользовался этой возможностью, то смог бы стать маркизом или графом. Нет, ему ни к чему были дворянские титулы, ведь Тео вполне мог рассчитывать на должность старейшины в Магическом Сообществе.
Курт продолжил говорить непонимающим голосом:
– Ты проделал хорошую работу с книгой, которую в прошлый раз взял из Нулевой Библиотеки. Теперь это завершенная версия "Песни Боя", и благодаря этому военная мощь Мелтора выросла почти на 10%.
Это был подвиг, который в кратчайшие сроки поднял ранг Теодора до высшего. И всем было наплевать на то, что в этом процессе оригинальная книга была "повреждена".
Теодор был словно талисман для Королевства Мелтор. Даже королевская семья и дворяне относились к нему благосклонно и предлагали всяческие награды.
– Итак, я дам тебе право взять ещё одну книгу из Нулевой Библиотеки.
– …
– И это касается не только одной книги. Как Главный Маг, ты имеешь право свободно арендовать любые книги. Разве не намного эффективнее тренироваться в такой благоприятной среде?
– … Ваше Величество.
Тео понимал чувства Курта III.
С точки зрения правителя своего королевства, Курт III не мог так просто отпустить Теодора.
Короля не сильно беспокоила возможность предательства. Тем не менее, со слов Вероники он был потенциальным кандидатом в мастера башни, а ещё – государственным гостем Эльфхейма. Таким образом, королю совсем не с руки было держать такой перспективный материал вне поля своего зрения. Также Курт III был обеспокоен возможным преследованием Теодора со стороны Империи, которая была в ярости после того инцидента.
Однако Теодор не сдался.
– Ваше Величество, пожалуйста, поймите моё сердце.
– Ты…
– Кроме того, у меня уже есть ключ к 6-му Кругу. Я понял, что опыт, который я получил в миссии, является основой для моего дальнейшего роста, и он отличается от борьбы с чернилами в моей комнате.
Тео поднял голову и посмотрел на мрачное лицо Курта III. Во взгляде Тео не было ни убийственных намерений, ни чего-то подобного, но он заставил человека, стоящего перед ним, почувствовать его сильную волю. Курт III с тяжелым выражением лица повернулся к Веронике, которая до сих пор боролась с собой.
В тот момент, когда лицо Теодора потемнело…
– Я не знаю, – пробормотал Курт III.
Внезапно к Тео что-то полетело.
Штух.
Предмет, который прибыл со стороны Курта III, был пойман Теодором. Он был тяжелым и металлическим, но в то же время элегантным и наполненным магической силой.
Этот браслет, лишенный каких-либо украшений, был аксессуаром, который носил король.
Прежде чем Теодор успел спросить, что это такое, Курт тихо произнес:
– Это защитный артефакт, созданный Мастером Желтой Башни. Не знаю, поможет тебе он или нет, но это лучше, чем ничего.
– В-Ваше Величество.
– Как только ты покинешь эту комнату, на тебя снизойдет вдохновение, и ты не будешь покидать своей лаборатории в течение нескольких месяцев. Подобный феномен для магов не редкость. Разве не так?
– … Да, это так, – согласился Тео, осознав истинный смысл сказанных слов.
Теодор Миллер был слишком знаменит. Если бы он открыто покинул королевство, то наверняка вызвал бы к себе повышенный интерес со стороны убийц и шпионов.
Поэтому он должен был скрыть все следы. Используя тот факт, что маги часто запирались в своих комнатах, занимаясь исследованиями, третьи лица должны были поверить, что Тео всё ещё находится в Мелторе. Подобная маскировка не была идеальной, но она должна была купить ему некоторое время.
Другими словами, Курт III позволил Теодору уйти.
Приняв столь радикальное решение, Курт несколько раз прикоснулся к своему левому предплечью, после чего повернулся к Тео и сказал:
– Что ж, тебе пора идти. Для того, чтобы погрузиться в исследования на несколько месяцев, нужно много чего подготовить.
– … Благодарю за добрые слова, Ваше Величество, – тихо ответил Тео, прежде чем уйти.
Привилегии, о которых упомянул Курт III, были доступны крайне узкому числу людей. Тео мог бесплатно брать книги из Нулевой Библиотеки, и к нему относились бы как к старейшине. Это была невероятная милость, которую король готов был предоставить Теодору Миллеру.
Сердце Тео дико билось, но в то же время в нём ощущалось странное тепло.
Теперь он понял, почему так много людей были в восторге от холодного Курта III.
***
После того, как Теодор вышел из ресторана, Курт III и Вероника остались сидеть в абсолютной тишине. Они отхлебнули крепкого чая из своих чашек, после чего в таком же молчании откусили по кусочку от своих десертов. Этот процесс повторялся снова и снова, пока один из них не заговорил.
– … Это удивительно.
– А-а? – Вероника с недоумением посмотрела на Курта.
– Я думал, ты скажешь, что хочешь пойти вместе с ним. Редко когда от Мастеров Башен требуется выполнять работу напрямую. Я собирался разрешить тебе это, если бы ты схватила меня за воротник и начала трясти.
Мастер Синей Башни и Мастер Красной Башни… Было бы больно отпускать одного из столпов Королевства Мелтор, пусть даже на короткое время, но это был тот самый ценный Теодор Миллер.
Тео был волшебником, который, казалось, был благословлен небесами. Он набирал силу быстрее, чем кто-либо другой, оставляя за собой след из подвигов, о которых можно было прочитать лишь в старых книжках. Тео был молодым человеком, который шел поступью настоящего героя.
На лице Вероники появилось странное выражение.
– Хм-м, я и хотела пойти вместе с ним.
– Но?
– Я собиралась сказать об этом, но тут меня поразила одна мысль. Я не хочу иметь дело с ним в этом возрасте.
На этот раз странную гримасу скорчил Курт III.
– Опасаешься инцидента?
– Я думала, что он догонит меня лет через 10, но теперь это больше похоже на 5 лет.
Сказав это, она слегка облизнула свои сухие губы. Плавно двигающийся красный язык Вероники мог поколебать сердце любого мужчины.
Хотя это и было только на четверть, но Вероника была великой волшебницей, унаследовавшей гены красного дракона. Желания и страсть, пробивавшиеся сквозь её кровь, были намного выше, чем у мужчин и женщин человеческого рода. Таковой была судьба драконидов – разжигать желание как у мужчин, так и у женщин.
– … Возможно, я больше не смогу называть его малышом.
С участившимся пульсом она смотрела на дверь, через которую вышел Тео.
Глава 121. Пересечение пустоши (часть 1)
Между тем, в Мана-виле бурлила жизнь, поскольку по всему городу уже распространились новости о налаживании взаимоотношений между Мелтором и Эльфхеймом.
Среди жителей самыми загруженными были купцы из крупных торговых компаний. Они чувствовали запах денег лучше, чем кто-либо другой, и не могли упустить эту возможность. Некоторые и вовсе говорили, что такой джек-пот выпадает всего раз в жизни.
В одной из крупнейших торговых компаний Мелтора, Полонелле, думали так же.
– Мы должны ковать железо, пока горячо. Только тогда наша компания будет процветать.
Однако босс Полонелля не был жадным. В башнях магии и даже во дворце знали, что купцы будут пускать слюни от этой возможности и прилагать все усилия, чтобы попасть в квоту.
Поэтому он выбрал лучшее решение среди всех возможных. На этот раз он должен был закупить большое количество сырья, поскольку экспорт артефактов и товаров увеличится в три раза. Затем он предоставит его Магическому Сообществу. Бонус заключался в том, что помимо внушительного заработка, он наладит хорошие отношения с башнями магии.
В результате, в Полонелле запустили процедуру закупки сырья и ингредиентов раньше, чем в других топ-компаниях.
Дух-дух-дух. Дух-дух-дух.
Повозки быстро катились в сторону центрального континента, сопровождаясь мерным постукиванием колес.
Как правило, караван двигался куда медленнее из-за необходимости перевозки большого количества багажа, но цель этой процессии заключалась в том, чтобы быстро импортировать всё необходимое сырье. По этой причине багажа взяли по-минимуму, и повозки двигались быстрее обычного.
Кроме того, экипажи, которые они использовали, были не обычными. Подобную карету Теодор позаимствовал, когда возвращался на родину. Так называемые экспресс-повозки, которые практически не использовались в коммерческих целях.
Сидевший во второй по счету карете мужчина средних лет восторженно рассмеялся и произнес:
– Ха-ха-ха! Маг, тебе повезло, что ты с нами!
Из-за его густых волос создавалось впечатление, что напротив сидит медведь. Впрочем, так его и называли – "Медведем". Медведь был опытным торговцем, который оспаривал общепринятое предвзятое мнение о том, что торговцы должны быть похожими на змей или лис.
Молодой человек с каштановыми волосами, сидящий перед Медведем, поднял глаза.
– Повезло?
– Ну ещё бы! – без колебаний кивнул Медведь, – Разве ты присоединился к нам не в сам день отъезда, получив тем самым возможность прокатиться на экспрессе? Впрочем, нам тоже повезло! Мы не успели нанять мага, так как поездка была организована совершенно внезапно. Можно сказать, сама судьба свела нас!
– Да, может быть и так.
– Кроме того, ты ученик героя Теодора Миллера. Разве это не здорово? Обязательно познакомишь меня с ним!
Теодор Миллер мысленно посмеялся над словами Медведя. Использование своего имени в качестве рекомендации сработало как надо.
В целом, всё так и было. Черноволосый молодой человек, который превратился в юношу с каштановыми волосами и голубыми глазами вместо зеленых, на самом деле и был Теодором Миллером. Мало кто не узнал бы его сейчас, так что Тео пришлось изменить даже свое лицо.
До сих пор не свыкшись с изменениями, Тео вспомнил информацию об ожерелье, спрятанном под его одеждой.
+6 Кто я? (тип: Аксессуар).
Артефакт, созданный в результате чьего-то неудавшегося эксперимента.
Данное ожерелье позволяет обмануть восприятие других людей, тонко изменяя внешний вид своего владельца. Тем не менее, применение магии выше определенного уровня развеет маскировку.
Артефакт предоставляет защиту от магической проницательности, но не сможет скрыть тот факт, что его владелец "прячет своё лицо".
* Класс предмета: драгоценный.
* При поглощении предмета Вы получите значительное количество магической силы.
* Время переваривания предмета: 18 часов.
* При поглощении предмета значительно увеличится понимание магии трансформации.
Перед отъездом Теодора, Винс принес ему артефакт из башни магии. Это был предмет, обычно используемый для проникновения на территорию противника или выполнения секретных миссий.
Благодаря этому Тео смог замаскировать себя, не раскрывая свою личность и статус. Теперь он был не "героем" Теодором Миллером, а магом 4-го Круга Тео, который собирался посетить своих дальних родственников в Каргасе.
* * *
– Мне кажется, этот псевдоним слишком очевиден… – произнес Теодор.
Однако Винс лишь рассмеялся и покачал головой.
– Иногда лучше сделать нечто подобное, чем тщательно скрывать свое имя. Ты будешь путешествовать по неизвестным странам, поэтому я не думаю, что тебе стоит использовать псевдоним. На востоке это называют «трудно сказать, является ли это притворством или реальностью.
Другими словами, его наставник объяснил, что небрежно придуманная ложь может привлечь к себе куда больше внимания, чем недоговоренная правда.
Так или иначе, его измененное имя всё равно будет бессмысленным, если кто-то сможет разглядеть личность Теодора сквозь предоставленный ему артефакт.
– Уф-ф-ф…
В конце концов, самый верный способ не выдать себя – это лучше за собой следить.
* * *
Экспресс-повозки продолжали двигаться, и Теодор выглянул в окно. Они заехали уже достаточно далеко, и на горизонте больше не были видны шпили башен магии Мана-виля. Тео не знал, когда он вернется. Возможно, это будет несколько месяцев, а, возможно, даже несколько лет. Именно в этот момент Тео внезапно понял, что остался совсем один.
Его учитель, который всегда указывал на те места, в которых Тео не хватало знаний, добродушная и симпатичная Сильвия, с которой он долго путешествовал, и Вероника, которая очень сильно заботилась о нем, хотя иногда даже слишком… Теперь какое-то время Тео не сможет увидеть всех этих людей, которые стали для него второй семьей.
"Нет, моё сердце не должно быть слабым".
Тео попытался выбросить из головы все грустные мысли и вытащил из сумки книгу.
Это был "Экскурс в древнюю магию Балькарда" – книга, которую Винс Хайдель завершил после десятилетия упорного труда. Это была волшебная книга, которую Тео не понимал, несмотря на то, что читал её уже полдня.
Фр-р-р…
Внезапно из кареты исчезли все звуки, и абсолютную тишину стал нарушать только шелест страниц. Даже громкий Медведь знал, что значит, когда маг открывает книгу, а потому тут же закрыл рот.
Вот почему Тео так любил читать. Когда он начинал изучать неописуемую и трудно постигаемую мудрость, из головы исчезали все дурные мысли и опасения. Тоска покинула глаза Тео, а его мозг уже погрузился в знания, содержащиеся в книге.
Тео, с его пристальным вниманием, поистине был образом самого настоящего мага даже не взирая на свой юный возраст.
***
Когда Тео начал своё путешествие, то понял, что оно порядком отличается от того, что он себе представлял. Невозможно было найти романтику в приключении, которое предполагало почти постоянное пребывание в замкнутой карете. Иногда у него не получалось как следует отдохнуть ночью, а поспать выходило всего несколько часов.
Несмотря на это Теодор, как единственный маг и драгоценный гость, совсем не уставал. Но вот для торговцев и наемников этот график был просто убийственным.
– Хонь!
Конечно, это не значило, что Теодор просто сидел сложа руки.
"… На северо-востоке, около двух километров отсюда?"
После того, как способности Митры пробудились, их можно было использовать не только в Великом Лесу, но и в других регионах. И вот, прямо сейчас она рассказывала ему о приближающемся враге.
Тео чувствовал, что их было 23. Судя по давлению на землю, это были хобгоблины. С этими врагами могли справиться и наемники, но это было бы лишней потерей времени.
Итак, магическая сила Тео устремилась вдаль.
– Ки-и-ик!
– Ки-ру-ру-рук!
Возможно, его навыки ещё не были идеальными, но одно только присутствие мага 6-го Круга, усиленного кольцом Муспельхейма, было несравнимо опаснее, чем целое племя огров. Хобгоблины интуитивно это поняли и тут же передумали бежать наперерез повозкам. Таким образом, Теодор предотвратил нападение на их небольшой караван.
Участники процессии подумали, что им просто повезло, и Тео решил, что нет ни малейшей необходимости нарушать эту иллюзию.
Цель Теодора заключалась в том, чтобы спокойно добраться до Каргаса, и если бы он стал действовать открыто, то привлек бы к себе излишнее внимание.
Таким образом, благодаря Тео повозки спокойно шли вперед, не встречая на своём пути ни малейших препятствий. К тому времени, как лошади начали тяжело дышать, процессия достигла намеченного места для привала почти с рекордной скоростью.
Это были Равнины Сипото, которые являлись своего рода границей с Королевством Остин и Королевством Каргас. В отличие от лугов, которые в это время года всё ещё должны были оставаться зелеными, здесь раскинулись бескрайние сухие поля, на которых росли редкие пучки травы.
Как только они достигли начала этой, так называемой, пустоши, Медведь громко прокричал:
– Привал! На сегодня всё! Наемники – рассредоточиться по периметру и оставаться настороже, пока лагерь не будет готов. Остальная часть персонала должна покинуть повозки, установить палатки и развести костер. После этого будем ужинать!
Несмотря на свою неуклюжую фигуру, голос Медведя был довольно громким. Торговцу удалось перекричать даже топот лошадиных копыт.
Одновременно с этим лошади начали замедляться, обливаясь потом так, будто они попали под дождь. Кучера поспешно принялись обливать их водой и успокаивать. Затем над разгоряченной кожей лошадей начал подниматься пар. Животные усердно трудились на протяжение целой недели, и кучера, по крайней мере, собирались хорошо их накормить и дать отдохнуть.
После того, как Медведь выдал инструкции своим подчиненным, он повернулся к Теодору и спросил:
– Тео. На приготовление ужина уйдет какое-то время. Чем планируешь заняться?
Тео погрузился в раздумья. До сих пор он покидал карету только для того, чтобы перекусить, поскольку полностью погрузился в изучение древней магии.
Впрочем, результат недельной сверх-концентрации тоже был впечатляющим:
* Ваше понимание книги высокое (84,5%).
Он ещё не мог сказать, что справлялся с Балькардом на отлично, но уже составил свой собственный словарь для активации кое-каких заклинаний на древнем языке. Дальше ему нужно было не просто учиться, а использовать Балькард напрямую. А делать это, оставаясь в карете, он не мог.
Подумав об этом, Тео выпрыгнул наружу.
– Пойду подышу свежим воздухом.
– Сам?
– Здесь обитает не так-то много монстров. Я не буду заходить слишком далеко, так что не беспокойтесь.
Тео облегчил тревогу Медведя, после чего, не задумываясь, пошагал вперед.
Он шел, разглядывая луну и звезды до тех пор, пока кареты не стали казаться крошечными.
"За этой пустошью будет центральный континент".
Сипото отличалось от жуткого Красного Плато. Пейзажи здесь были такими-же мрачными, но в этих полях, в отличие от Красного Плато, по крайней мере ощущались признаки жизни. По сравнению с обычной почвой, местная земля была не сильно плодородной, но, так или иначе, вполне пригодной для проживания. Тем не менее, существовал недостаток в пище и воде, а потому мало кто захотел бы оставаться здесь надолго.
А вот реальная проблема была у земель, расположенных за пределами пустоши Сипото. Там было Королевство Остин, где началась засуха. Именно она стала причиной гибели этих равнин.
Тео узнал от Винса о проблемах Королевства Остин, но он считал, что это всё равно не является оправданием для похищения высшего эльфа. Тем не менее, жители Королевства Остин не были какими-то порождениями зла. Тео мог лишь вздохнуть, думая о том, на что приходится идти гордым воинам Остина, чтобы выжить.
А ещё он мог задать вопрос.
– Глаттони. Какова причина засухи, которую не могут обнаружить никакие даже самые великие волшебники и ученые?
Глава 122. Пересечение пустоши (часть 2)
Число магов и ученых, которые стремились раскрыть причину этой катастрофы, превышало десятки тысяч человек. Это не подпадало ни под одну из метеорологических теорий, и даже Бланделл вернулся с пустыми руками, хотя на то время уже был магом 7-го Круга.
Тем не менее, Глаттони скучающе ответила:
– Ты хочешь знать правду о засухе?
– Да.
– Извини, но бесплатно ответить на этот вопрос я не могу. Если хочешь услышать ответ, я возьму одно из твоих прав задать вопрос.
Причина была достаточно веской, чтобы потребовать использования одного из его прав на вопрос и ответ? Возможно, информация того не стоила. Однако Теодор по своему опыту знал, что любая информация была бесценной. Даже если предоставленные гримуаром сведения окажутся бесполезными прямо сейчас, то однажды это поможет распутать узел, особенно если речь идёт о чем-то вроде засухи.
Когда Тео без колебаний кивнул, Глаттони открыла рот и произнесла:
– … Хм-м-м, ладно. Я расскажу тебе то, что помню.
Если бы Тео сейчас стоял посреди Королевства Остин, то его жители начали бы вырезать ножами в стенах своих домов маленькие дырочки, лишь бы только всё услышать.
Гримуар из комплекта "Семи Грехов", обладавший бесценной информацией, готов был раскрыть завесу очередной тайны. У Тео не возникало никаких сомнений в том, что Глаттони, осведомленное о событиях Эпохи Мифов, не будет владеть информацией о современных катастрофах.
Тем не менее, Глаттони удалось шокировать Тео всего одним предложением:
– Причиной засухи является песчаный дракон, Пустынио, который обитает в центре пустыни Маас.
– Дракон?!
– Именно он.
Самая сильная раса – драконы, которые были сверх-существами, оставшимися в этом мире даже после окончания Эпохи Мифов. Это были монстры, жившие почти вечно и смотревшие на других свысока.
Временами появлялись герои, которых называли убийцами драконов и которым действительно удавалось убивать драконов. Однако в истории упоминалось всего о нескольких таких людях. Драконы были рождены сильнейшими и являлись расой, которая распространяла вокруг себя свою собственную жизненную силу.
Однако причиной этой засухи был дракон…?
Тео не понял ответ, и Глаттони продолжила говорить, словно намекая, что ещё не закончила.
– Не стоит трактовать мои слова так однобоко. Пустынио вызывает засуху не потому, что он злобный. Дракон, который прожил почти миллион лет, уже ближе к духу, нежели к живому существу. Поэтому он просто влияет на окружающую среду вокруг себя.
– Действительно песчаный дракон.
– Если бы Пустынио был красным драконом, то вокруг него текла бы лава, и каждый цикл происходило извержение вулкана. В каком-то смысле, засуха носит умеренный характер. Другими словами, песчаный дракон Пустынио просто живёт. Его логово находится посреди пустыни, и он просто ждёт конца своей жизни, не питая к людям никакой злобы. Поскольку дракон является самым сильным существом в материальном мире, он отплатит миру за дарованные ему силы, вернув свою плоть природе. Огромное тело Пустынио, вероятно, просто превратится в песчинки.
На этом гримуар закончил своё объяснение. Тем не менее, лицо Тео прямо-таки перекосилось.
– Чушь какая-то. Итак, старый дракон ждёт своей смерти, а Королевство Остин страдает от последствий?
– Да.
– Это уже слишком!
От столь неожиданного ответа у Тео даже заболела голова. Это был не свирепый монстр, обитающий в пустыне и жаждущий принести конец всему человечеству, а просто старый дракон, который хотел мирно встретить свой конец! Более того, он наверняка даже понятия не имел, что доставляет кому-то серьезные проблемы. Просто люди были настолько слабы, что не могли вынести даже одно его присутствие.
Глаттони сочувственно усмехнулась и добавила:
– Да, всё как ты и сказал. Это слишком. В древние времена драконов было намного больше, и подобные явления происходили куда чаще. Тогда люди и представители других рас посчитали, что драконы занимают слишком большие территории.
– … Этого не может быть.
– Да, была война против драконов.
Великая война той эпохи, также известная как "дракомания", о которой всё ещё остались некоторые записи. Большинство рас материального мира объединили свои силы для охоты на драконов, которых на то время насчитывалось около 1,000 единиц.
Даже драконы, самые сильные существа, не могли противостоять сотням тысяч врагов. Кроме того, в те времена практически в каждом государстве были маги 9-го Круга.
В конце разрушительной войны раса драконов была истреблена, и в живых осталось лишь несколько особей. Последствия той могучей войны можно было найти и по сей день.
Руки Теодора задрожали, когда он внезапно осознал один из секретов этого мира.
Причина, по которой мощные драконы были почти уничтожены, была настолько шокирующей, что ужас затмил его любопытство.
Теперь Тео понял, что имел в виду Мирдаль, когда говорил про "факт, который он не должен знать".
Словно зная, как чувствует себя Тео, Глаттони посоветовала:
– Итак, если ты хочешь решить проблему засухи, то забудь об этом прямо сейчас. Дракон – это существо, которое становится сильнее прямо пропорционально прожитому времени. Если ты захочешь сразиться с ним, то не продержишься даже секунды.
– Я понимаю. Это история, которую я пока что не могу себе позволить, – ответил Теодор, отвернувшись от направления, в котором располагалось Королевство Остин.
Тео не отступил даже перед Супербией, но на этот раз его противник был слишком велик.
Величайший маг королевства, Вероника, убила дракона, который прожил всего 3,000 лет. Тем не менее, она постоянно жаловалась, что в этом процессе чуть несколько раз не погибла. Тео даже представлять не хотел, насколько сильным будет дракон, проживший почти миллион лет.
К счастью, засуха не будет длиться вечно. Согласно Глаттони, следующий цикл не наступит, если Пустынио умрёт в ближайшие 300 лет. До тех пор Королевству Остин придется немного потерпеть.
В непонятном настроении Теодор побрёл обратно.
* * *
– Тео, ты вернулся! – поприветствовал его Медведь, когда тот вернулся в лагерь.
Как оказалось, лагерь был уже разбит, и на окраине пустынной равнины расположились белые палатки. Вокруг лагеря был выстроен забор, чтобы на его территорию не пролезли змеи и скорпионы.
Слова Медведя о том, что он много раз пересекал пустошь Сипото, оказались правдой.
– Да, ветер здесь серьезный.
– Ха-ха-ха! Это раздражающее место, напрочь лишенное деревьев! Днем здесь пекло, но, черт побери, после того, как солнце садится, становится холодновато!
– … М-м? Но если так, разве нам не лучше двигаться ночью? Лошади ведь быстрее устают на жаре, – полюбопытствовал Тео.
– Хо! Верно подмечено! Если бы это была типичная пустыня или тропики, то всё было бы именно так, – усмехнулся Медведь, – Но на этих равнинах есть много существ, которые любят выбираться из своих нор по ночам как раз по названной тобою причине. Особенно досаждают песчаные черви и пустынные муравьи. Они начинают свою деятельность только после того, как песок остывает.
– Ага, ясно.
Это и в самом деле был ответ опытного торговца. Тео убедился в логике объяснения и посмотрел на привязанных лошадей.
Мобильность группы зависела от лошадей и повозок, а потому не было никакого смысла нанимать большее число охраны для того, чтобы ночами напролет отбиваться от роящихся монстров. Правда, если бы Теодор раскрыл свою силу, то они могли бы двигаться и ночью.
Тем не менее, Теодор просто послушно сел туда, куда ему указали.
"Еда… Копченое мясо и овощной суп? Звучит хорошо".
Нет ничего сложного в том, чтобы набить желудок мясом, но если организм не получает необходимых питательных веществ, то через несколько дней могут появиться проблемы. Кроме того, обычная безвкусная еда негативно повлияет на мораль группы, а также на самоотдачу наемников. Именно поэтому ведущие торговые компании разработали базовые и высококачественные блюда, которые можно было быстро приготовить во время длительных путешествий.
Шур-р-рх…
К сожалению, спокойно съесть он успел лишь несколько ложек супа.
"…Что это за щекочущее чувство?"
Теодору казалось, будто у него зудит шея. Подобный дискомфорт был сопоставим с тем, как если бы его кто-то щекотал травинкой.
Тео поставил миску и посмотрел в том направлении, куда указывали его чувства.
Пустошь, раскинувшаяся перед ним, позволяла ему видеть всё, как на ладони, однако Теодор всё равно не видел ни малейшего присутствия каких-либо живых существ.
– Тео? Что происходит? – спросил Медведь, удивленный внезапному движению своего спутника.
– Подождите.
Вместо того, чтобы отвечать, Тео использовал Ястребиный Глаз, и его глаза засияли золотым светом. Это была вторичная магия, которая прекрасно воспроизводила зрение ястреба. Благодаря этой способности Теодор мог видеть даже сквозь темноту ночи.
И вот, в конце его чрезвычайно чувствительной области зрения появилось слабое облако пыли.
– Враг…! – выкрикнул он, увидев их личности.
"Скорее, враги…"
Лунный свет отражался от лезвий мечей, а животные, на которых ехали люди, поднимали приличное количество пыли. Именно они были причиной дискомфорта, который напоминал щекотание шеи.
Теодор интуитивно понял, почему предупреждение от его шестого чувства было настолько слабым, и мысленно рассмеялся.
"Противники настолько слабы, что мои чувства почти не ощущают этого".
Если подумать об этом как следует, до сих пор его противники были чрезвычайно сильными. Начиная от Старшего Лича, рожденного с помощью силы легендарного гримуара, Супербии, которая свободно воспроизводила черты сильнейших существ, и заканчивая Леветайном, который сжег первоначальные Древа Мира… Обычно его чувства прямо-таки вопили, так что сейчас он не смог удержаться от улыбки.
Тео смахнул пыль с воротника и огляделся.
– П-правда? Враги?!
– Всем занять оборону! Лучники, выстроиться в ряд!
– Потушить костер!
Реакция торговцев и наемников была не плохой. Они быстро потушили все огни и, вооружившись, заняли оборонительные позиции.
Люди, нанятые компанией Полонелль, были достаточно компетентными. Однако Тео не ожидал оптимистичных результатов, поскольку по мере приближения группы он понял, что сила атакующих выше, чем он предполагал.
Среди них было 10 пользователей ауры, а капитан был почти на уровне мастера. Это был мечник, похожий на Ребекку, с которой когда-то соревновался Тео. Наемники попросту бы не смогли противостоять такой силе.
"Не знаю, кто они, но это будет сложно, потому что я не могу раскрыть свою личность".
Товарный знак Тео, Магическая Ракета, в настоящее время была запечатана. Любая магия 5-го Круга и Кольцо Муспельхейма также были запечатаны. Единственными инструментами, которые он имел в наличии, была Митра, магия 4-го Круга или ниже, ближний бой и артефакты. Умбра тоже могла сойти, но только если использовать её так, чтобы это не было очевидным.
"… Ладно, попробую его разок", – решил Теодор и быстро начал действовать.
Тео влил магическую силу в браслет, закрепленный на его запястье.
Вшу-у-у-у-у!
В этот момент браслет начал издавать резонансный звук, и на нём проявились неизвестные символы. Браслет, созданный Мастером Желтой Башни, был изготовлен из неизвестных ему материалов и предназначался для использования в целях самозащиты Куртом III.
Магия высшего уровня, заключенная в браслете, произвела прямо перед Тео нескольких воинов.
Клац-клац!
Это были доспехи. За исключением небольших промежутков между связующими звеньями и шлема, они выглядели как полностью вооруженные невидимые рыцари. Шесть комплектов брони ступили на землю пустоши.
Заклинание, запечатанное в браслете, называлось "Живой Броней". В зависимости от возможностей создателя, вызванные доспехи могли быть слабее фермеров или сильнее элитных рыцарей… В этой же ситуации проектировал данные живые доспехи не кто иной, как Мастер Желтой Башни.
– Защищать караван. Этот приказ должен исполняться до тех пор, пока не исчезнут все враги в радиусе одного километра.
– Да, мой господин.
Тео попросил своих спутников, которые явно удивились появлению нескольких рыцарей, не беспокоиться и посмотрел на приближающихся врагов. Он не чувствовал никакого напряжения и не испытывал ни капли страха. По сравнению с врагами, с которыми он сталкивался до сих пор, эти люди были просто камнями на обочине дороги.
Слов активации заклинания не прозвучало, но в следующий момент над головой Теодора появился сверкающий огненный шар.
Глава 123. Пересечение пустоши (часть 3)
Жу-жу-жу!
Огненный Шар 3-го Круга был самой популярной атакующей магией. Когда появилось пять крупных огненных шаров, каждый из которых был больше головы взрослого человека, темнота расступилась, обнаружив то место, где стоял Теодор.
Члены процессии были довольно далеко, но свет и жар были настолько интенсивными, что даже с расстояния жалили их глаза. Таким количеством огня можно было сжечь практически любое живое существо. Тем временем тот, кто сам их и создал, Теодор Миллер, озадаченно таращился на своё творение.
"Что? Я использовал магическую силу только для трех шаров".
Однако вскоре его недоумение было разрешено. На левой руке пульсировал круглый шрам, знак "Кольца Муспельхейма", словно хвастаясь своим достижением.
Данная метка обладала способностью скачкообразно увеличивать близость к магии огня её владельца, а также вполовину уменьшала потребление маны для активации огненных заклинаний. Очевидно, эта способность действовала независимо от воли Тео. А раз так, то в следующий раз Теодору следует добавить в свои расчеты и эту переменную.
Закончив размышлять, Теодор посмотрел вперед.
– … Быстрые. Неужели на верблюдах?
Истина была недалеко. Облако пыли быстро приближалось, и теперь он мог различать цвета развевающихся тюрбанов. Верблюды редко встречались на северном континенте, но при этом именно они были лучшим скоростным ездовым животным. На коротких дистанциях они могли развивать скорость до 65 км/час.
Закончив восхищаться, он своим цепким взглядом захватил цели для огненных шаров.
– Вперёд, – объявил Теодор, и пять огненных шаров ринулись в бой. Они были нацелены на тех, кто скакал впереди. В авангард всегда выставляли самых сильных воинов и вот, увидев надвигающееся пламя, скорость атакующих уменьшилась вполовину.
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Однако инстинкты Тео говорили ему, что происходит нечто не вполне обычное, поскольку враги среагировали слишком быстро.
Они широко раскинулись по всем направлениям, пропуская мимо себя масштабную атаку, в то время как опытные противники, оставшиеся на траектории удара, выставили свои мечи прямо против огненных шаров. Шамширы в форме полумесяца пришли в движение, буквально разрывая в воздухе огненные шары.
Наблюдая за этим, Тео холодно усмехнулся.
Вшух! Вшух! Вшух!
Лоб, горло и рот… Прозрачные стрелы пронзили места, неприкрытые доспехами, вызвав тем самым фонтаны крови.
Тот, кто уничтожил огненный шар, столкнулся с абсолютно неожиданной атакой и рухнул с верблюда. Непроглядная тьма явно не была другом атакующих. Из-за неё они пропустили ветряные стрелы, скрытые за огненными шарами.
Это была настоящая магия, не похожая на ту, которая ставит своей целью шоу. Предыдущая атака отправила на тот свет сразу пять человек, что, в принципе, было не так уж и плохо.
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Однако враги не были глупцами. В обмен на устранение пяти человек Теодор раскрыл свою позицию. Маги считались сильнейшими в сражениях лишь при том условии, когда могли в полной мере раскрыть свои способности, находясь в безопасном месте. Лидер атакующих знал это и ринулся к одинокому магу вместе с несколькими своими приспешниками.
Однако он даже не думал, что именно в этом состоит цель Теодора.
Один из воинов безрассудно вырвался вперед и спрыгнул с верблюда, на ходу вытаскивая меч. Свет, окутавший его изогнутый клинок, показывал, что он был пользователем ауры. Другими словами, у него была сила, которая могла прорубить магический щит одним ударом!
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– … Как примитивно.
Теодор без колебаний принял удар.
Фьу-у-ух!
Он разрубил… Нет, ему нечего было разрубить. Воин, ударивший своим мечом, на мгновение смутился. Несмотря на то, что он явно разрубил своего врага, он не чувствовал, что сделал это. В тот момент, когда его движение закончилось, Теодор дезактивировал Флюидизацию и ударил.
"Песнь Боя. Рапсодия Силы. Меззо Форте".
Удар Тео был подкреплен силой заклинаний. Один-единственный удар пробил броню насквозь и разорвал сердце, скрытое под грудной клеткой.
Бу-дух!
Задыхающееся тело воина отбросило назад.
Лицо вражеского лидера, наблюдавшего за этой сценой, застыло. Затем он поднял левую руку и отдал какой-то приказ своим людям.
Следуя его указанию, верблюды, бегущие по прямой, изменили траекторию и начали окружать Теодора.
"Команда окружить? Более того, сделанная с помощью жеста? Кажется, они больше похожи на солдат, чем на бандитов".
Впрочем, Теодор сомневался и в этом.
Но вот, после того, как Тео взяли в кольцо, вперед вышел их лидер, словно желая доказать законность его сомнений.
– Ваши навыки достойны похвалы, молодой человек.
– … Официальный язык севера?
– Но я считаю, что на этом все ваши способности подходят к концу. Если Вы будете продолжать сопротивляться, то я не смогу оставить Вам жизнь.
– Вы предлагаете мне сдаться? – усмехнулся Тео, услышав эту угрозу.
– Именно. Наша цель – Ваша сдача, и как только за Вас будет выплачен выкуп, Вы сможете вернуться на родину.
– Вы серьезно верите в чушь, о которой говорите?
Как оказалось, официальный язык севера знал не только предводитель этих налетчиков. Услышав дерзкий ответ Тео, остальные тут же отреагировали:
– Какой наглец!
– Этот парень точно не хочет жить!
– Остановитесь.
– Давайте просто убьем его, босс! Даже если маг умеет использовать свои кулаки, как он справится с таким количеством людей, да ещё и на таком расстоянии?
– Я приказал остановиться!
В то время, как они спорили о том, оставлять его в живых или нет, губы Теодора изогнулись в циничной улыбке. Какими же нужно быть самоуверенными, чтобы решать, кому жить, а кому умереть? Ему очень хотелось как следует проучить их, но для начала он должен был кое-что выяснить.
Посмотрев прямо в глаза их лидеру, он спросил:
– Откуда мне знать, что вы – обычные бандиты? Разве вы не армейские ищейки Остина во главе с янычаром?
– Ты…
– И не говорите, что это не так. Воины, которые двигаются в соответствии с военными жестами, и они используют одну и ту же технику владения мечом, – прервал лидера Тео, прежде чем тот успел что-то сказать, – Разве не всем известно, что янычары – мечи султана? Значит, этот налёт был санкционирован султаном?
После этого окружающая атмосфера изменилась. В пустынном Королевстве Остин султан считался помазанником богов. В отличие от общепринятого восприятия простолюдинов по отношению к монархам в других странах, все жители Остина полагали, что они родились исключительно для служения султану. В частности, янычары были фанатиками, которые отрезали бы себе язык, если бы их султан приказал сделать это.
Лидер врагов, нет, янычар, жутким голосом ответил:
– Нет, мы не связаны с ним.
– Гм?
– И я не янычар. Мои люди не являются действующими солдатами Остина.
С этими словами из ножен, закрепленных на его поясе, появился светящийся меч.
– Прекратите болтовню, мы враги. Я отказался от своего имени и гордости и стал простым бандитом, убивающим торговцев на дорогах!
– … Что, правда?
– И тебя я здесь убью!
Янычар и его люди постепенно приближались к Тео, не разрывая кольца.
Всего было семь пользователей ауры и один эксперт. Даже опытные боевые маги не смогли бы выбраться из такого окружения.
Однако Теодор совершенно не паниковал при мысли о том, что скоро может превратиться в решето. Пусть они и были необычными противниками, но ничего особенного в них тоже не было.
"Что ж, а теперь последние штрихи".
Подготовка была закончена, и Тео начал считать их шаги. С 30 м до 25 м, с 25 м до 20 м… Наконец, они подошли на расстояние, с которого могли добраться до него одним прыжком.
Однако, как только воины сделали последний шаг вперед…
– Патай низь! – раздался из-под земли громкий голос Митры.
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Твердая поверхность превратилась в зыбучие пески, от чего они начали проваливаться вниз.
Не было ни малейшего способа избежать этого, поскольку они заметили изменения слишком поздно. Каждый участок земли, который они пытались использовать для упора, превращался в песок и каждый раз, когда они пытались двинуться, погружались ещё глубже.
Пу-су-су-су…
Звук захватывающего их тела песком был жутким.
Это была самая настоящая песчаная могила.
– А ну стой, парень!
Лишь один человек, янычар, сумел преодолеть этот зыбучий ад. Он тоже слишком поздно отреагировал, но ему удалось пробежать через песок и нацелить кончик своего меча прямиком на виновника, Теодора. Если бы этот удар достиг своей цели, то неблагоприятная для нападающих ситуация могла бы повернуться вспять.
Однако заклинание Теодора закончилось быстрее.
– Шторм, будь моим клинком.
Первое магическое заклинание, которое он взял со времен Империи Бальции, разрушило тела воинов, погребенных в песке.
***
Последовавшая за этим битва была односторонним убоем.
Воины, которых привел с собой янычар, чтобы напасть на Тео, были элитой, в то время как другая часть атакующих была менее подготовленной. Поскольку основные силы нападавших исчезли с поля боя, наемники, нанятые Полонеллем, смогли беспрепятственно противостоять налёту.
Кроме того, Теодор оставил для защиты лагеря все шесть живых доспехов.
Ду-дунь!
Сама по себе живая броня не была такой уж редкостью. Рынок кишел имитациями настоящих реликвий подобного рода, и дворяне часто покупали их в качестве стражей, несмотря на отсутствие практичности. Однако дисциплинированная живая броня, которая могла отразить меч настоящего воина, а затем контратаковать его в открытые промежутки, была редкостью.
В этот момент как раз один из воинов потерял свою жизнь из-за живой брони.
– П-потрясающе… – впечатленно пробормотал торговец Медведь.
Когда-то он уже видел схватку живой брони с рыцарем из благородной семьи, но подумал, что это не что иное, как представление.
Однако как насчет живых доспехов, которые сейчас стояли прямо перед ним? Они почти ничем не отличались от настоящих рыцарей, разрубая шеи врагов точными и плавными ударами.
Его купеческие инстинкты прямо-таки вопили, призывая его немедленно купить эту реликвию.
Благодаря живой броне и сопротивлению наемников, вскоре враги были уничтожены, даже не зная, что их лидер уже умер. Живая броня подтвердила исчезновение вражеских сил в радиусе километра и развеялась.
В конце концов, Медведь мог только смотреть перед собой и пускать слюни.
– Ах… Слишком плохо.
– А? Что плохо?
– Ох, Тео!
Медведь посмотрел на приближающегося Теодора, который вытирал кровь со своей одежды.
Поначалу Медведь не поддерживал идею разделения, считая что Тео – самоубийца, но теперь история изменилась. Он не видел всех нюансов, но Тео выступил просто замечательно. Возможно, они не смогли бы выиграть, если бы Теодор не заманил лидера атаковавших.
Конечно, правда была иной, но Тео никак это не прокомментировал.
– Та нет, ничего. Ох, Тео, а что случилось с их главным?
– … Мертв.
– О, напрямую тобой?
– Да.
Несмотря на победу, лицо Теодора вовсе не выглядело восторженным, и слова Медведя лишь напомнили ему о последней сцене недавнего сражения. Янычар, сражавшийся до самого конца, отрубил себе правую руку, зная, что Тео попытается взять его в плен.
– Слава солнцу Остина, великому султану! – воскликнул он и без колебания сделал это.
Теодор всё ещё не понимал той лояльности, которая заставила лидера отказаться от жизни во имя своего султана.
Впрочем, ему было понятно следующее – великая засуха Королевства Остин привела к тому, что даже янычары стали промышлять грабежами.
Погруженный в куда более сложные эмоции, чем радость от победы, Тео посмотрел на звездное небо, вновь осознав, насколько он смертен.
Глава 124. Пересечение пустоши (часть 4)
После этого на процессию больше никто не нападал.
Налетчики могли как быть обычными солдатами, замаскированными под бандитов, так и не быть ими, но их начальство, вероятно, догадалось, что случилось нечто невероятное, раз те не вернулись.
Так или иначе, благодаря Теодору лошади могли без задержек передвигаться днем и отдыхать по ночам.
Равнины Сипото могли казаться мрачными, но в этом месте не веяло смертью, как на Красном Плато.
Обладая недюжинной интуицией торговца, Медведь, который весь день наблюдал за горизонтом, вдруг закричал:
– О, кажется, я их вижу!
Теодор повернулся в указанном направлении и увидел высокие стены. Цвет их был темным, как у запеченной глины, что сильно отличалось от белого кирпича Мелтора. Это были стены города Сипото, пограничного города торгового Королевства Каргас.
Убедившись, что их поездка подошла к концу, Тео выдохнул и подумал:
"Уф, я рад, что всё закончилось без особых трудностей. Если бы на караван решили напасть люди более сильные, чем в прошлый раз, то я бы мог и не справиться".
По правде говоря, раскрытие живой брони было не самым мудрым шагом. Артефакты класса "Живая Броня" были не редкостью, но также и не являлись чем-то обыденным. Тем не менее, Теодор не был таким бессердечным, чтобы подвергать ненужному риску людей, к тому же которые везли его в Каргас. Тео не мог допустить, чтобы из-за него у Медведя появились проблемы.
Некоторые могли сказать, что это глупо, но такими уж были его убеждения.
Когда они приблизились к внешним стенам Сипото, процессия постепенно замедлилась, чтобы её проверили охранники у ворот. Одно только имя этой уважаемой торговой компании могло отодвинуть несколько человек в сторону, но Медведь решил терпеливо подождать.
Правда, удержаться от болтовни он всё-же не смог.
– Кстати, это было действительно опасно! Я знал, что беженцы из Королевства Остин начали заниматься грабежами, но я и не думал, что нас атакуют сразу же, как только мы приблизимся к границе.
– Беженцы?
– Да, я слышал, что из-за засухи многократно увеличилось количество беженцев. Цена на воду повысилась в 10 раз, а власть имущие разбежались по другим странам. Таким образом, для людей вполне естественно искать хоть какие-то варианты для выживания. Ц-ц-ц. Жаль, но пока путь в Королевство Остин закрыт.
Медведь поцокал языком, от чего Тео горько улыбнулся.
Лучше бы напавшие на них люди и вправду были беженцами. Медведь не знал, что мародерством занимаются обычные солдаты.
Значит ли это, что янычары султана были назначены ответственными за налёты на торговцев? Впрочем, можно было с уверенностью сказать, что королевство принимало такое поведение.
Однако Теодор не хотел говорить ему правду.
"Это всё слишком серьезно, чтобы обсуждать на каждом углу".
Кроме того, у Тео не было доказательств. Воины использовали самые простые шамширы, и даже их тюрбаны были обычными кусками потертой ткани.
Если этот факт раскроется, честь Королевства Остин будет запятнана, а потому воины использовали все средства, чтобы их нельзя было идентифицировать. А даже если это всё правда, то Теодору ни к чему было становиться эпицентром такого серьезного инцидента.
– … На обратном пути вам стоит увеличить количество эскорта, – подрезюмировал Теодор, после чего изменил тему.
Медведь кивнул и обменялся с Тео еще несколькими словами. К счастью, не было никакой необходимости продолжать неприятный разговор, ведь к ним уже подошла стража контрольно-пропускного пункта. Как для торговой компании, все процедуры были выполнены весьма быстро. Из-за тяжелой атмосферы в регионе настроение у стражи было неприветливым, но никаких проблем не возникло.
Удостоверения личности, которое было подделано непосредственно в самом Магическом Сообществе, было достаточно, чтобы доказать его личность в любой стране, а даже если бы у кого-то возникли подозрения, то имени компании Полонелль вполне хватило, чтобы провести с собой и Тео.
И вот, как только они оказались в городе, Теодор попрощался с процессией, включая Медведя.
– Подожди, ты уже уходишь?
Пунктом назначения Тео был Каргас, поэтому не было причин идти вместе и дальше. Кроме того, чем дольше он будет оставаться с ними, тем выше риск, что его раскроют. Теодору было трудно изменить своё произношение и поведение, поскольку его никогда не учили это делать.
Увидев, что Тео непреклонен, Медведь проворчал:
– О, человек, которому я обязан. Никогда не думал, что буду отвергнут таким образом.
С этими словами Медведь что-то вытащил и передал Тео.
Это был жетон с выгравированными двумя лошадьми, которые символизировали компанию Полонелль, а также нанесенным на него именем Медведя.
Глядя на недоумевающего Тео, Медведь объяснил, почесывая голову:
– В нашей компании это дается лишь лучшим торговцам.
– Это пропуск?
– Ну… В каком-то роде, это разновидность членства в клубе.
Медведь избегал его взгляда, словно был смущен.
– Если ты покажешь этот жетон, то сможешь получить полный спектр услуг в любой отрасли нашей компании. Ты сможешь арендовать лучшую повозку и брать кредит без каких-либо процентов. Он достаточно полезен во многих отношениях.
– Но кто-то же должен отвечать за это… Ах.
– Да, вся ответственность лежит на мне, так как я – тот, кто тебе его дал.
Теодор понял смысл этого жеста и принял жетон от Медведя. В определенном смысле он представлял собой символ, означающий хорошие отношения между ними. Он не знал, чего именно Медведь ожидал от поддельного Тео в будущем, но, независимо от его намерений, подобный предмет и вправду мог оказаться полезным.
Компания Полонелль имела множество филиалов в разных городах, поэтому с её помощью возможно было получить и ночлег, и другие необходимые вещи.
– Спасибо, босс Медведь.
– Ха-ха-ха! Пустяки. Если возникнет такая необходимость, пожалуйста, используй моё имя без лишних раздумий, – рассмеялся Медведь, после чего вкрадчиво произнёс, – А этот браслет… Вот если бы его можно было продать…
Теодор с кривой улыбкой покачал головой.
– Простите. Он был предоставлен мне взаймы, поэтому я не могу свободно распоряжаться им.
Медведь прямо-таки влюбился в живую броню после того, как увидел на что она способна. Ей не нужно было платить, в отличие от наемников. А также не нужно было беспокоиться о предательстве. Медведь готов был выложить за неё больше сотни золотых!
Тем не менее, Теодор знал истинную ценность этого браслета, и 100 золотых было смехотворно маленькой суммой.
+? Защитите меня, консервные банки! (тип: Аксессуар).
Этот артефакт создан при помощи древней магии и способен вызвать автономную живую броню. Воины, прикрепленные к этому браслету, созданному Мастером Желтой Башни Норденом, будут действовать по воле владельца браслета. Кроме того, производительность призванных воинов будет возрастать по мере обеспечения их магической силой.
Браслет позволяет вызвать одновременно до шести солдат, и при максимальной мощности они способны противостоять ударам аурой, которые будут приводить лишь к небольшим повреждениям.
Сами доспехи и мечи созданы из неизвестного материала.
* Класс предмета: сокровище.
* При поглощении предмета Вы получите большое количество магической силы.
* Время переваривания предмета: 4 дня.
* Невозможно определить способность с помощью Оценки 4-ой стадии.
* Невозможно определить способность с помощью Оценки 4-ой стадии.
Эти железные воины были наделены стойкостью, способной противостоять даже пользователям ауры! В качестве теста Тео попытался сразиться с ними и выяснил, что их боевые навыки вполне сопоставимы с мастерством первоклассных воинов. Поверхность брони лишь слегка обуглилась при попадании магией 4-го Круга, а, значит, доспехи обладали прочностью адамантия.
Другими словами, отдавать это сокровище за 100 золотых было попросту нелепо. Ну и самое главное, данный артефакт одолжил ему Курт III, а потому Тео попросту не мог взять и продать его.
Медведь понял, что торги бесполезны, а потому вскоре сдался. Жадность была движущей силой торговца, но безрассудная жадность пошла бы ему лишь во вред. Кроме того, проницательные глаза Медведя не увидели истинной ценности браслета, а потому он решил, что особо ничего не теряет.
– Ну что, ещё увидимся! Береги себя! – на прощанье сказал ему Медведь, после чего развернулся и ушел. Тео какое-то время смотрел ему вслед, успокаивая в груди шевелящиеся эмоции. Отныне пришло время решительно двигаться вперед владельцу гримуара, Теодору Миллеру.
"Хм… Сейчас ещё слишком рано туда идти".
Посмотрев на местоположение солнца, Теодор медленно огляделся по сторонам.
Приграничный город Каргаса, Сипото, имел то же название, что и прилегающая к нему пустошь, но атмосфера здесь была совершенно иной. По улицам сновали торговцы и гости из других стран, а продавцы что-то громко кричали, заманивая к себе клиентов.
Это действительно было похоже на тот экзотический пейзаж, который представлял себе Теодор. Хоть Сипото и отставал от процветающего Мелтора, но у него была своя собственная изюминка. Даже глаза, волосы и цвет кожи людей были не такими, какими Тео привык видеть их в Мелторе. Таким образом, взгляд Тео то и дело рыскал по сторонам, осматривая всё вокруг.
На короткое время он забыл про своё бремя и просто шел по улице, как обычный молодой человек.
***
Прогулка Теодора длилась недолго. Перекусив вкусной выпечкой и фруктами с уличных киосков, он понял, что солнце уже садится.
Ясные глаза молодого человека мгновенно прищурились, став тяжелыми и острыми, как стальной клинок. Время, которое он ждал, наконец-то пришло.
"До заката его не увидеть".
Данную информацию он получил от Каниса, Черного Торговца из Бергена.
Темная сторона этого города мало чем отличалась от других. Наиболее известными её представителями были Черные Торговцы, которые занимались товарами. Однако были и те, кто промышлял кое-чем другим, например Информационная Гильдия. И "Король Мышей" был лучшим в ней.
"Он никогда не ступает на земли севера, но на центральном континенте он влиятельнее, чем некоторые благородные семьи".
Вспомнив слова Каниса, Теодор отправился на окраины Сипото.
В подобных историях говорилось, что для встречи с нужным человеком требовалось всего лишь назвать в таверне пароль, но в реальности всё было намного сложнее. Если информационная гильдия так плохо скрывала информацию о себе самой, то кто бы ей тогда доверял?
Таким образом, Теодор максимально сосредоточил свои чувства, а его глаза засияли золотистым светом после активации Ястребиного Глаза.
Он внимательно рассматривал выгравированные на стене граффити, ветхие крыши и даже мусор на земле.
"Шесть отметин на третьем столбе, три треснутые доски…"
Даже обученные агенты не были столь хороши, как Тео. Он с одного взгляда расшифровал пароль, похожий на граффити. Благодаря своему шестому чувству он обнаружил все скрытые ловушки и пробрался сквозь хитросплетенный лабиринт узких улочек.
– … Здесь.
Спустя 10 минут Теодор наткнулся на дверь в тупике. Очевидно, что это и было нужное ему место. Затем он без колебаний поднял руку.
Тук-тук-тук, тук, тук, тук-тук-тук-тук-тук-тук.
Три коротких удара, затем два одиночных, после чего ещё шесть коротких ударов. Он не знал, действительно ли шифр, предоставленный ему Канисом, был все еще актуален, но было бы хорошо, если бы они хоть как-то ответили.
Если они проигнорируют его, то Тео отступит и найдет другой путь. Он мог использовать жетон Медведя и получить требуемую информацию и без услуг Информационной Гильдии. Кроме того, он мог также надавить с помощью силы и взять то, что ему былонужно.
"Ну и как они отреагируют?"
Теодор молча ждал, как вдруг…
Хр-р-р-рип.
Старая дверь открылась, и в нос Тео ударил затхлый воздух.
Глава 125. Время – жизнь (часть 1).
"И что это значит?"
Тео немного подождал, но больше никакой реакции не последовало. Ему было немного любопытно, почему дверь просто открылась, а навстречу к нему никто не вышел, но существовало нечто более важное, чем такие тривиальные вопросы.
Впереди было так темно, что со своей позиции он абсолютно ничего не видел. Некоторые люди не захотели бы ступать в эту темноту, но Тео без колебаний двинулся ей навстречу.
Шурх, шурх.
Его чистые подошвы ботинок ступали по песку, издавая шуршащие звуки. Нет, возможно, песок здесь и был именно для этой цели.
Тео ухмыльнулся, слушая звуки своих шагов.
А ещё он услышал, как из узких проходов справа и слева доносится тихое дыхание. Дело было не в том, что притаившиеся люди плохо скрывались, просто чувства Теодора и способность обнаружения Митры были наголову выше. Его навыков вполне хватало для того, чтобы определить количество и силу тех, кто скрывался.
"Шесть человек, среди которых есть пользователь ауры. Не уверен насчет его способностей в ближнем бою, но его скрытность эквивалентна обычному рыцарю".
Так же, как и сами жители темной стороны города, атмосфера, пронизывающая это место, была коварной и скользкой. Для тех, кто жил в тени, лобовое столкновение было самым последним средством, а потому боевые навыки не считались предметом первой необходимости. Другими словами, люди такого типа были куда опытнее в нанесении ударов со спины, нежели спереди.
Однако Тео продолжал спокойно двигаться вперед. Чувство отвращения не было для него проблемой, но расслабиться он тоже не мог.
Теодор мог сколь угодно находить их смешными, но терять бдительность было попросту глупо.
Таким образом, шагая дальше, он нацепил на лицо самое холодное выражение, на которое только был способен. Затем, ровно через сто шагов, Теодор встал перед ветхой дверью, находясь при этом примерно на 20 метров ниже уровня земли.
"Здесь должно быть Сипотское отделение Информационной Гильдии…"
Пространство за дверью оказалось неестественно открытым, и по его центру стоял необычайно старомодный стол. Острые глаза Тео тут же подметили хорошее качество дерева и то, что оно было обработано искусным мастером.
Теодор посмотрел на человека, сидящего за столом. Даже в таком тусклом освещении можно было понять, что это весьма примечательная фигура. Несмотря на загорелую кожу и карие глаза жителя пустыни, мужчина был достаточно большим, чтобы сидя быть на одном уровне глаз с Тео.
Кроме того, атмосфера вокруг него была похожа на туман.
"Весьма опытный".
Тео не думал, что этот мужчина был сильнее его, но вот схватить такого человека, если бы тот надумал сбежать, было бы непросто. В результате Информационная Гильдия поднялась в его глазах еще на два пункта. Человек, сидящий за столом, тихо посмотрел на Тео и произнес:
– … Давно я не принимал незваных гостей.
– Незваных?
Значит ли это, что инструкции, данные ему Канисом, оказались неверными?
Однако следующая реплика мужчины предоставила ему ответ на этот вопрос:
– Вы не являетесь гостем, которого привёл кто-то из моих детей, или кем-то из тех, кто работает с ними. Основываясь на Вашей речи и одежде, Вы недавно прибыли с севера, а, если быть точнее, из Мелтора.
– Откуда Вы это знаете?
– Есть много разных нюансов. То, как Вы завязываете шнурки, цвет Вашей кожи, грязь на подоле одежды и так далее. Есть много вещей, которые нельзя скрыть, если только Вы не хорошо обученный секретный агент.
Теодор мог лишь восхититься вниманием своего собеседника к деталям. Прошло меньше трех минут с тех пор, как Тео вошел внутрь.
Однако этот человек без малейших затруднений определил откуда Тео и когда прибыл в Сипото.
Если вся гильдия действует на таком уровне, то Теодору можно было не сомневаться в их компетентности.
Тео сел в кресло напротив и проговорил:
– Как и ожидалось от лучшей информационной гильдии на центральном континенте.
– Да, и кто же познакомил Вас с этим местом?
– Черный Торговец по имени Канис.
Брови мужчины слегка поползли вверх.
– Канис? Этот детеныш всё ещё жив. Правда, в последнее время сообщений из Мелтора не было…
– Вы знакомы?
– Мы несколько раз вели дела. Его навыки неплохи, но его образ мышления слишком узок. Должно быть, он нашел неплохую крысиную нору, – пробормотал информатор, после чего протянул вперед свою толстую руку. На предплечье мужчины можно было увидеть татуировку двуглавой змеи.
Пожав Тео руку, мужчина криво улыбнулся и представился:
– Я начальник Сипотского филиала, Гибра.
– Тео.
Закончив с приветствиями, Гибра сразу перешел к делу.
– Итак, зачем Вы нас искали?
Теодор почувствовал облегчение. Вопрос о сути задания сам по себе был согласием взяться за него. Раньше он сильно беспокоился насчет того, что был никем в глазах этой организации, однако, как сказал Канис, Информационная Гильдия не делила своих гостей по категориям и статусу.
Единственное, что для них было действительно важно, это способен ли клиент заплатить цену, назначенную исполнителем.
"Раз так, всё пройдет быстро", – со странной улыбкой подумал Тео, глядя на свою левую руку.
Прежде чем покинуть Мелтор, он перевел все свои пожитки в наличность и спрятал её в инвентарь. Учитывая полученные им награды и результаты своих достижений в Эльфхейме, это была огромная сумма. Плата за оригинальные книги или комиссионные за информацию даже рядом не стояли по сравнению с ней.
У Теодора не было ни малейших причин колебаться, поскольку он обладал как богатством, так и силой.
Итак, Тео произнес:
– Есть вещи, которые я хочу купить в Каргасе.
Гибра погрузился в слух.
– Я хочу знать местонахождение всех оригинальных книг в Каргасе и информацию об их владельцах. Я позволю Вам действовать в качестве своего агента с целью их дальнейшей покупки. Товар меня устраивает только в том случае, если он является оригиналом. Если товар будет куплен по разумной цене, Вам будет выплачен дополнительный гонорар, – продолжил Тео.
– Оригинальные книги? Вы имеете в виду оригиналы магических книг? Ну, чтобы скупить всё, что есть в Каргасе, потребуется немаленькая сумма.
– Сколько Вы хотите?
– 30 золотых в качестве депозита, плюс нужно время на сбор информации… Ах, упс.
В то время, как Тео начал ломать себе голову, что это значит, Гибра смущенно почесал затылок и пояснил:
– Извините, но я не могу взяться за эту работу. Не могу.
– Как так? Если это всего лишь вопрос стоимости…
– Нет, дело не в этом. Честно говоря, деньги хорошие, но вот время – совершенно неподходящее.
– Время? – недоумевающе переспросил Тео.
– Точно, Вы же северянин, а значит ничего не слышали о знаменитом аттракционе Каргаса.
Королевство Каргас было как географическим, так и торговым центром континента. Именно в Каргасе собирались все товары с севера, юга и центра, после чего разъезжались по остальным частям континента. В этом королевстве иностранцев бывало больше, чем коренных жителей, а культуры перемешались во что-то усредненное. Таким образом, странно было слышать о наличии в Каргасе чего-то уникального.
Однако, так или иначе, кое что в нём было. В этом месте, где собирались деньги со всего мира, существовала настоящая бездна, способная их поглотить – подпольные аукционные дома.
– Каждый год в течение нескольких недель проходит масштабный аукцион. Место его проведения держится в секрете. Есть поговорка, что товары, которые пускаются там с молотка, превышают годовой бюджет нескольких королевств.
– И как это связано с моим предложением?
– Аукцион – это место, где продавцы могут получить за свои товары лучшие предложения. Оригинальные книги не исключение.
Видя, что его собеседник начал осознавать суть проблемы, Гибра продолжил:
– Похоже, Вы поняли. Аукцион более привлекателен, чем продажа своего добра неизвестному покупателю. Такую работу Вам следует предложить лишь через несколько месяцев после окончания аукциона. Вот почему я не могу принять Ваш запрос.
Теодор понял, что объяснение вполне разумное.
Аукционный дом, где собирались покупатели со всего мира, был действительно более привлекательным, чем возможность поторговаться всего с одним покупателем. Конечно, шанс убедить владельца продать ту или иную книгу до аукциона тоже сохранялся, но большинство людей почти наверняка бы предпочли открытые торги.
Как и сказал Гибра, Тео выбрал самое неподходящее время.
"… Есть еще способ".
Теодор внезапно поднял голову и посмотрел на Гибру.
– Как насчет участия в аукционе напрямую?
– Конечно, этот вариант наилучший. Аукционный дом предназначен не только для продавцов, но и для покупателей, которые могут купить интересующие их товары по разумным ценам, – ответил Гибра, однако тут же покачал головой, – Тем не менее, аукционный дом Сипото – не место для незваных гостей. Как я уже упоминал, через него проходит годовой бюджет нескольких королевств. Гильдия не берется за проведение незнакомых людей внутрь. Если нас поймают – проблем не оберешься. Лучше всего подождать несколько месяцев.
– Это справедливо только в том случае, если я действительно незваный гость.
– Хм?
На этот раз настал черед Гибры недоумевающе смотреть на своего собеседника. Теодор улыбнулся и положил руку себе на грудь. Всё выстраивалось так, как надо, а потому Тео казалось, что сами небеса помогают ему. Ещё даже дня не прошло, как он получил жетон от Медведя.
И вот, на его ладошке тускло засиял небольшой предмет. Выражение лица Гибры сменилось на шокированное, когда он увидел, что собой представляет этот жетон.
– Компания Полонелль?
– Значит, Вы знаете её.
– Мне не стоило бы жить на этом свете, если бы я не знал эмблемы одной из трех ведущих торговых компаний севера. Между прочим, Вы ещё не рассказывали, как получили этот жетон.
– Извините, но этого я Вам сказать не могу, – небрежно пожал плечами Теодор.
Судя по реакции Гибры, этот жетон давал право войти в аукционный дом. Кто мог ожидать, что случившееся с ним во время пересечения пустоши приведет к такому результату? Теодор, казалось, ощущал вокруг себя неизвестный поток судьбы.
Гибра успокоился и погладил свой подбородок. Выражение в его глазах отличалось от предыдущего, и даже туманная атмосфера вокруг него стала более четкой.
– Да, Вы действительно имеете право принимать участие в аукционе, если у вас есть знак компании Полонелль. Но перед этим я хочу задать Вам один вопрос. Гость из Мелтора, Вы намерены серьёзно участвовать в аукционе Сипото?
От Гибры исходила исключительно устрашающая атмосфера, но его противником был Теодор, владелец гримуара. Тео не прогнулся бы ни перед кем, кто не был мастером. Но прежде всего, у Тео не было времени. Несколько месяцев могут иметь решающее значение, ведь с каждым днем жить ему оставалось всё меньше и меньше.
С серьезным выражением Теодор кивнул, и Гибра произнес:
– Хорошо, тогда с этого момента я буду называть Вас своим нанимателем.
Глава 126. Время – жизнь (часть 2)
"Договорились!"
Услышав слова Гибры, хмурое выражение лица Теодора слегка расслабилось. Условия слегка изменились, но возможности Информационной Гильдии могли оказаться полезными и в такой ситуации.
Подпольные аукционы Королевства Каргас были не исключением. Теодору повезло, что у него был жетон, позволяющий свободно посещать аукционы, но если бы он не нашел это место и не поговорил с Гиброй, то, возможно, даже не узнал бы о секретной специализации торгового королевства.
А ещё ему понравилась честность информатора.
"Он мог не рассказывать об аукционе и просто принять моё предложение. Информационная Гильдия заработала бы хорошие деньги, а я бы остался ни с чем".
Такова была мораль торговцев: хоть теневых, хоть легальных. Большинство не раздумывая приняло бы эту сделку, решив, что виноват сам человек, раз настолько глуп, что позволил себя обмануть. И даже если бы Гибра решился на такой подлый поступок, у Теодора не было ни единого способа заставить его взять всю ответственность на себя. Кроме того, если бы он решил надавить на Гибру силой, то просто обзавелся бы врагом, что ему было совершенно ни к чему.
Однако Гибра прямо сказал, что предложение Тео невыполнимо и сам рассказал ему про аукционы. Это было доказательством того, что он не хотел портить отношения с Тео из-за нескольких золотых монет.
– Для начала мне нужно знать о фонде моего нанимателя, – произнес Гибра.
Знал он о чем сейчас думает Теодор или нет, но дальше разговор пошел в гораздо более мягкой атмосфере.
– Фонд?
– Ваш бюджет. Так или иначе, но самый мощный инструмент на аукционе – это деньги. Если у Вас толстый кошелек, победа Вам обеспечена.
– Бюджет… – на мгновенье задумался Теодор, прежде чем придумать ответ, – Около 500 золотых.
– П-пятьсот? Если бы Вы пришли в нужное время, то смогли бы забрать все оригинальные книги этого королевства. Но даже сейчас с такой суммой мы сможем получить внушительное количество нужного товара.
– Что ж, я рад.
Восприятие денег у Теодора было немного странным, а потому он не сильно волновался. Тем не менее, тому, кто не был родом из знатной и зажиточной семьи, потратить 500 золотых было совсем непросто. Естественно, эти деньги были не единственными, которыми располагал Теодор. За прошедший год он скопил целое состояние и вполне мог потратить такое количество.
Гибра постучал по столу своим толстым пальцем и проговорил:
– … Что ж, тогда бюджет не проблема. Есть ли что-то конкретное, что Вы хотите? Или единственное условие, чтобы книга была оригинальной?
– Да. Также Вы можете сразу исключить из перечня слишком дорогие лоты и обеспечить как можно больше оригинальных книг.
– Значит, Вас больше интересует количество, нежели качество. Что ж, Ваша политика мне понятна.
Гибра несколько раз кивнул, после чего вдруг вытащил из ящика своего стола карту.
На ней было схематическое изображение Сипото. Теодор ещё недостаточно хорошо изучил город, но карта настолько подробно отображала его структуру, что Тео мог всё понять даже с одного взгляда.
Показывая на те или иные места, Гибра пояснил:
– Открытие аукционов состоится ровно через три дня, после захода солнца. Каждый из аукционов будет проводиться в отведенном ему месте.
– М-м… Значит, аукционных домов несколько?
– Да. Их по крайней мере семь, и в каждом аукционном доме продаётся своя категория товаров. Итак, мы должны заранее узнать, какой из аукционов следует посетить.
По словам Гибры, аукционы Каргаса проводились путем сдачи в аренду целых зданий на севере, юге, востоке и западе. На востоке продавалось оружие, на западе – одежда и экипировка, на юге – аксессуары, в то время как на севере в основном пускались с молотка товары, не подпадавшие ни под одну из трех вышеописанных категорий. Оригинальные книги Теодора как раз и принадлежали к смешанному типу.
На этот раз на севере было целых три аукционных дома. Качество и стоимость выставленных на продажу товаров была ниже, чем в других аукционных домах, но из-за большого количества предметов, организаторы были вынуждены увеличить и количество площадок для их продажи.
Выражение лица Теодора слегка изменилось:
– Значит, я буду вынужден пропустить два аукциона?
– Если бы Вы участвовали в одиночку, тогда да. Но мы можем вам помочь.
Поскольку в одно и то же время проводилось сразу несколько аукционов, появление торговых агентов было попросту неизбежным.
Это означало, что Теодор сможет охватить все три северных аукционных дома без необходимости присутствовать на них лично. Более того, разведсеть информационной гильдии давала основания предположить, что они будут лучше информированы, чем он.
Однако это не означало, что Тео мог действовать небрежно. Гибра озвучил стоимость услуг трех агентов, после чего поведал Тео о "специальном аукционе", который будет проводиться в последний день.
Это был большой аукцион, который должен был состояться не на севере, востоке, юге или западе, а в центре, и который охватывал все виды товаров! Этот аукцион был кульминацией всех аукционов Каргаса.
Гибра стремился предоставить Теодору полное понимание происходящего, а потому упомянул ещё один немаловажный нюанс.
– На таком большом аукционе запрещено использовать агентов. В нём могут участвовать лишь квалифицированные люди. Это сражение Вам придется вести в одиночку, поэтому, пожалуйста, как следует подготовьтесь к нему.
Затем информатор посмотрел на своего молодого нанимателя и спокойно произнес:
– Подпольный аукцион… Вам следует учитывать, что это особый опыт.
Теодор улыбнулся. По правде говоря, его совершенно не беспокоило то, насколько большие шишки могут стать его конкурентами.
По сравнению с кулаками Вероники, Семью Мечами Империи и гримуарами, их силы были просто детскими. До тех пор, пока на горизонте не появится какой-нибудь мастер, вряд ли кто-то сможет угрожать ему.
Таким образом, несмотря на завуалированное предупреждение, его отношение к центральному аукциону осталось неизменным.
– Ваша реакция… Не знаю, хорошо это или плохо, но, так тому и быть. Я принял сделку, а потому сделаю всё возможное. Мы изучим список лотов, который будет опубликован уже послезавтра, а также потенциальных конкурентов. Если я увижу что-то, о чем нам необходимо будет позаботиться, я укажу на это.
– Да, конечно.
– Хм, тогда скажите, где именно Вы будете ждать новостей? Если Вы уже выбрали место для проживания, то, будьте добры, сообщите мне его.
Тео до сих пор не определился с местом ночлега. Некоторое время он поразмышлял о том, где ему лучше остановиться, и решил обратиться к Гибре. Это был разумный выбор, ведь его собеседником был управляющий филиалом Информационной Гильдии, раскинувшейся по всему Сипото и центральному континенту. Мало кто сумел бы дать ему лучшую рекомендацию.
– О, может Вы могли бы мне порекомендовать хорошее место?
Естественно, что лицо Гибры перекосилось от мысли, что он стал путеводителем по городу для путешественника.
***
В течение ближайших двух дней Теодор блуждал по Сипото, просто наслаждаясь экзотическими пейзажами. В Каргасе, возможно, не было никаких уникальных достопримечательностей, однако это всё же было торговое королевство и в нём было на что посмотреть.
Помимо Эльфхейма, для Теодора это была первая чужая земля, на которую он ступил. В связи с этим, бродя по городу, он чувствовал себя настоящей деревенщиной. Однако это не означало, что три дня, которые Теодору нужно было прождать до начала аукционов, были абсолютно безрезультатными.
– Управляющий филиала попросил меня передать Вам это.
В полночь, ровно за день до аукциона, к окну Теодора подошел мужчина в маске и протянул ему коробку. Магическое зрение подсказало, что в ней содержится несколько книг. Как только Тео взял коробку, замаскированный мужчина ушел, однако ему было всё равно.
Теодора интересовало лишь то, что находилось внутри.
– … Оригинальные книги.
Возможности были всегда. Несмотря на то, что аукционный дом был лучшим местом для продажи, не все товары будут продаваться по высокой цене. Таким образом, можно было получить оригинальные книги у тех, кто спешил что-то продать или был согласен на фиксированную сумму.
Улыбнувшись, Гибра пообещал, что если такие вещи попадутся ему на глаза, он обязательно их достанет. Таким образом, через два дня Теодору принесли обещанные товары.
– "Нежный Бриз", "Понимание магии жара", "Принципы магии закаливания" и, наконец… "Каньонный Призыв".
Порядком нервничая, Тео разложил книги перед собой и принялся изучать их.
Среди них в трех книгах описывались общие концепции, предназначенные для начинающих магов, а потому, несмотря на статус "оригинальных", их ранг был обычным. Согласно информации, предоставленной Оценкой, авторы этих оригинальных книг уже отставали от нынешнего Теодора, а потому было бы странно, если бы данные оригинальные книги обладали редким рангом.
Однако последняя книга, носившая название "Каньонный Призыв", отличалась от остальных.
"Каньонный Призыв".
В этой книге описана история и особенности призыва существ и живых организмов, которые отсутствуют в материальном мире.
Автор, Сатомер, отказался следовать запрету на использование магии призыва и написал эту книгу в Каньоне Мардук – в месте, которое содрогается от изобилия зловещей силы.
Несмотря на все свои старания, маг так и не смог вызвать существо высшего ранга и погиб.
* Ваше понимание книги очень высокое (95,6%).
* Класс книги: редкая.
* После её поглощения значительно увеличится Ваше понимание магии призыва.
* Это оригинал, написанный непосредственно самим автором. Существует вероятность заключить контракт с одним из призванных Сатомером существ.
Это была "редкая" книга, однако Теодор смотрел на неё весьма странным взглядом.
Он читал о магии призыва. В мифах, описывающих похождения героев, она часто играла большую роль. Однако в нынешние времена магия призыва в основном рассматривалась как пережитки былых времен, не несущие в себе никакой практической пользы.
В историях и сказках часто упоминались такие вещи, как призыв каменных великанов или ледяных драконов, но даже лучший призыватель современности мог рассчитывать на вызов существа всего лишь среднего ранга.
Но насколько было полезно обучиться этой магии? Он несколько раз перечитал "Каньонный Призыв", поскольку ему была любопытна возможность призыва существ, но, в целом, вывод не изменился. Тео не знал почему, но у магии призыва был определенный предел.
– Уф, если бы ситуация была иной, я бы отложил её до лучших времен…
Но с этим уже ничего нельзя было поделать. Крайний срок приближался, а потому Теодору не следовало пренебрегать жизненно важной для него едой.
И вот, Тео протянул левую руку поверх оригинальных книг, решив, что сегодняшними жертвами будут "Принципы магии закаливания" и "Каньонный Призыв".
– Ешь, Глаттони.
Язык двинулся вперед и проглотил две книги одновременно.
Вы поглотили "Принципы магии закаливания".
Ваше понимание книги очень высокое.
Поглощена оригинальная книга, но фрагмент души, содержащийся внутри, слишком слаб для Синхронизации или Соединения.
– О-о?
От столь неожиданных слов глаза Тео полезли на лоб. Он не знал, что это произойдет, потому что он никогда не ел оригинальные книги "обычного" ранга.
В каком-то смысле это была хорошая новость. Если бы ему пришлось проходить через Синхронизацию или Соединение с каждой оригинальной книгой, то это отняло бы слишком много времени. Таким образом "обычные" оригинальные книги позволяли Теодору расширить свой сосуд, просто съев их.
Прозвучал звук переваривания основного блюда, и перед Тео появилась короткая сводка.
Вы поглотили "Каньонный Призыв".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше понимание магии призыва значительно увеличилось.
Поглощена оригинальная книга.
Проверяется возможность синхронизации с объектом "Сатомер"… Уровень соответствующий.
Вы поглотите часть мастерства Сатомера.
Продолжительность эпизода составляет 40 минут и 25 секунд.
Синхронизация началась.
А затем, как и всегда, сознание Теодора окунулось во тьму.
Глава 127. Время – жизнь (часть 3)
Первое ощущение, которое Тео испытал, когда его сознание пробудилось, – это вес пера, удерживаемого между его пальцами.
Он что-то писал. Легкое перо казалось тяжелым, словно металлическое копье, и от каждого его движения пульсировало всё, начиная от запястья и до локтя. Теодору, который ещё не полностью пришел в себя, было больно и неприятно.
Тем не менее, он спокойно взял под контроль свои чувства и подумал:
"Это… Это формула магического призыва?"
Не принадлежавшая ему рука без устали продолжала писать магическую формулу призыва. Скорость написания и вправду была ужасающей. Это служило доказательством того, что этот человек обладал куда большими познаниями о магии призыва, чем кто-либо другой.
Увидев это, Теодор убедился, что всё работает как надо. Хозяином этих сухих пальцев был Сатомер, лучший маг призыва текущей эпохи. Тем не менее, Тео не успел как следует впечатлиться его работоспособностью.
– … Нет, нет.
Внезапно из его горла раздался неприятный голос. Он был скрипучим и звучал так, словно этот человек был болен каким-то серьезным недугом. И действительно, в его мокроте содержалась кровь, и ему было трудно дышать. Тем не менее, Сатомер ударил по столу и громко закричал.
Бу-дум!
Перевернулась чернильница, запачкав чистые листы бумаги.
– Всё не то! – прокричал маг своим охрипшим голосом и начал превращать свой кабинет в хаос. Он пинал ни в чем неповинные стулья и бросал на пол стеклянную утварь. Незнакомое тело пульсировало от боли, но разочарование, которое испытывал Сатомер, было куда сильнее и неприятнее.
Теодор не мог остановить чужое тело, а потому у него не было выбора, кроме как наблюдать.
Это буйство продолжалась несколько минут. Затем Сатомер вздохнул и повернулся, чтобы куда-то посмотреть. На стене висело грязное зеркало, при этом настолько пыльное, что даже приблизившись невозможно было увидеть своё отражение.
Как правило, поверхности зеркал протирали влажным полотенцем, но перед ним стоял маг.
– Очистка.
Грязное зеркало очистилось всего от одного слова, и в нём появилось отражение лица человека среднего возраста. У него была отчетливо бледная кожа и сухие, покусанные губы. Под глазами были мешки, что свидетельствовало о множестве бессонных ночей.
"Последний маг призыва, Сатомер".
Глядя на его внешность, Теодор вспомнил, что этот человек не дожил даже до 50 лет. У Сатомера было хрупкое тело, поскольку он бродил по всему континенту, накапливая усталость и токсины.
Если так, то Сатомер уже был близок к смерти в момент написания своей книги.
И в этот момент…
– Ку-ху, ку-ху-ху, ку-ху-ху-ху…
Мужчина средних лет уставился в зеркало своими потускневшими глазами, а затем истерически засмеялся, словно больше не мог этого выносить. Сатомер хохотал, глядя на своё отражение, но у Теодора сложилось впечатление, что Сатомер смотрит именно на него. Нет, взгляд был достаточно интенсивным, чтобы понять – ему так не кажется.
И вот, неудивительно, что Сатомер первым заговорил с ним:
– Ку-ху-ху, ты пришел, чтобы посмеяться надо мной?
"А-а? Посмеяться?"
– Не притворяйся, что не понимаешь! Признавайся, ты хочешь высмеять магию Сатомера?!
Согласно записям, возможности магии призыва упали ещё тогда, когда Сатомер был жив.
Он тратил огромное количество денег и материалов, но результатов всё не было и не было. Итак, в Магическом Сообществе магию призыва решили рассматривать как бесперспективную. Они не могли никак ограничить тех, кто её практиковал, однако лишили Сатомера и прочих магов права входить во фракции, на которые подразделялось сообщество магов.
Таким образом, в конце концов, Сатомер был вынужден покинуть башни магии, а изучение магии призыва в башнях магии прекратилось окончательно.
Обиды Сатомера накапливались целыми годами и со временем переросли в настоящее негодование, что было не совсем на руку Теодору.
Тем временем Сатомер продолжил выплевывать слова:
– Не знаю, зачем ты здесь, и знать не желаю. Ты – маг 6-го Круга, к тому же молодой. А я застрял на 5-ом Круге до самой смерти. Зачем тебе мои знания? Очевидно же, что ты просто хочешь понасмехаться надо мной!
Тем не менее, Теодора не смутило столь негативное замечание. Вместо этого ему наоборот стало жаль этого человека.
Сатомер был магом, который шел по своему пути и не сворачивал с него до самого конца. Однако вместо уважения, от других людей он получал лишь насмешки и оскорбления. Для магов это был настоящий позор, однако Тео не думал, что жизнь Сатомера была бессмысленной.
"Вы заблуждаетесь, наставник Сатомер", – почтительно произнес он.
Тем не менее, реакция Сатомера стала ещё более интенсивной. Тыча себе в лицо, он спросил, подняв голос:
– Наставник? С какой это стати я стал твоим наставником?
"Я не могу придумать более правильное обращение. Если Вам так не нравится, я могу обращаться к Вам как-нибудь иначе".
– … Что ж, ладно. Забавный ты парень.
В чем же заключалась причина такой реакции? Сатомер плюнул на своё отражение в зеркале, после чего плюхнулся в кресло. Затем он вздохнул, словно усталый путник, который целый день не приседал. Сатомер безучастно смотрел перед собой, и Теодор терпеливо ждал, пока тот что-нибудь скажет.
Так, посидев какое-то время с опустошенным лицом, Сатомер наконец заговорил. Поскольку через Синхронизацию он тоже получил доступ к воспоминаниям Тео, первым делом маг произнес его имя:
– Ты – Теодор Миллер?
"Да".
– Ребенок, благословленный небесами. Достичь 6-го Круга в двадцать лет… Тебе и вправду благоволят боги. Не знаю, почему такой человек, как ты, хочет знаний от такого неудачника, как я.
Сатомер до сих пор говорил неприятные вещи, однако на сей раз они были направлены уже не на Тео, а на самого себя.
Теодор представил себе, что качает головой, и ответил:
"Наставник – не неудачник".
– Черт, не пытайся успокоить меня. Я не хочу слышать это от ребенка, у которого ещё даже щетина не выросла.
"Если Вы заглянете в мои воспоминания, то поймете, что я владею гримуаром".
– Что, решил похвастаться?
Однако затем в уши Сатомера вошло то, что его действительно заинтересовало:
"Прежде чем прийти сюда, я кое-что спросил у гримуара. Мой вопрос звучал так: почему магия призыва слабее, чем любая другая магия, и разве то, что написано про неё в легендах – просто вымысел?"
– … И что?
"У гримуара был ответ. Причина, по которой магия призыва не работает должным образом, не имеет отношения к самой системе".
Сатомер так сконцентрировался на словах Тео, что даже забыл, как моргать. Его глаза напряглись, а стакан, который он держал в руке, треснул, из-за чего вниз закапала кровь. Сатомер мог притворяться холодным, но его сущность ничем не отличалась от прочих любопытных магов. Возможно, Тео общался всего лишь с фрагментом его души, но человек, которого звали Сатомером, был магом до мозга костей.
Итак, Теодор сказал ему правду, не утаив ни слова:
"Когда Эпоха Мифов подошла к концу, барьеры вокруг материального мира стали прочнее, что сильно затруднило заимствование из других миров сил и призыв обитающих там существ. Тысячу лет назад уже невозможно было призвать существо старшего ранга, а в Ваши дни крайне сложно призвать кого-то даже с рангом лейтенанта".
– …
Теодор даже не догадывался, какой будет реакция на его жесткий ответ. Причина неудачи Сатомера крылась в том, что дорога, по которой он бежал всю жизнь, уже была разрушена. Сатомер какое-то время смотрел в пол, после чего перевел взгляд на потрепанный потолок и закусил губу.
А затем он дико расхохотался.
– Ха, ха-ха, ха-ха-ха-ха-ха…!
"Н-наставник?" – с беспокойством спросил Теодор, гадая, не сошел ли Сатомер с ума.
– Да, это оно! Вот почему они не отвечали на мой вызов! Сам мир является проблемой, поэтому всё безрезультатно вне зависимости от того, сколько раз я исправляю формулу! Материальный мир – преграда сама по себе! Ох уж эти проклятые времена! Уха-ха-ха!
Теодор задавался вопросом – радость это или же безумие? Это была весьма странная реакция для человека, труды которого оказались целиком и полностью напрасными. Однако Сатомер, очевидно, так не думал, и его лицо приняло оживленное выражение.
– Я не ошибся! Мои исследования меня не подвели! Моя магия… Моя мечта была реальной! – довольно воскликнул он.
Сатомер искренне радовался. Он до конца своих дней пытался скорректировать магию призыва, но так ничего и не смог добиться. Сатомер не мог вызвать существ, о которых мечтал с самого детства. Итак, жизнь человека по имени Сатомер была буквально бессмысленной.
Однако это было не правдой. Его усилия шли в правильном направлении. Магия призыва, о которой он мечтал, существовала. Просто Сатомер не мог преодолеть мощное препятствие, существовавшее в этом мире. Таким образом, у него не было причин чувствовать сожаление. Благодаря этому просветлению, жизнь волшебника была спасена.
Гордый маг, Сатомер, поклонился и выразил свою искреннюю признательность:
– Спасибо, Теодор Миллер. Я не знал, что моя затянувшаяся проблема решится именно таким образом.
"Что Вы имеете в виду…?"
– Ну, это нормально, что ты не понимаешь. Мне будет тяжело объяснить это словами. К тому же осталось совсем немного времени.
"Ах!"
Всё было так, как он и сказал. Кабинет Сатомера уже начал заполняться неизвестной тьмой, которая поглотила половину пола.
Теодор почувствовал, что в тот момент, когда тьма коснется ног Сатомера, Синхронизация закончится. Это было доказательством того, что отведенное им время в 40 минут и 25 секунд практически истекло.
– Бери любые знания, которые у меня есть! С твоими мозгами ты сможешь извлечь из них больше пользы, чем я, – быстро заговорил Сатомер.
"Наставник…!"
– Я дам тебе одну подсказку. Если, как ты сказал, призыв блокируют барьеры материального мира, то магу придется либо сломать эти барьеры, либо предоставить объекту призыва отдельный дверной проём.
Однако о том, чтобы прорваться сквозь него силой, не могло быть и речи. Для того, чтобы преодолеть барьер материального мира, нужен был как минимум легендарный архимаг. Даже Вероника не была способна на это, не говоря уже о нынешнем Теодоре Миллере.
Поэтому Сатомер и рассказал ему о втором пути.
Словно давая понять, что мысли Тео правильные, Сатомер улыбнулся и добавил:
– Ты всё ещё молод. Хотел бы я, чтобы у меня был такой младший брат, как ты, но я всё равно рад, что мы встретились. Если бог есть, то он явно не прогадал со своим выбором.
"Нас…тавник…"
– Иди, нет смысла прощаться с мёртвым.
Затем Тео начал покидать тело Сатомера, а в его ушах раздалась прощальная фраза мага:
– Твое тело уже содержит дверь, ведущую в другое измерение. Я не знаю, к чему это приведет, но если ты используешь этот проход для магии призыва, то сможешь вызвать существо высшего ранга.
"…"
– Возьми того, кто подписал контракт со мной. Я забыл его имя, но он будет очень полезен.
Затем скрипучий голос лучшего мага призыва современной эпохи, Сатомера, растворился вдали. Теодор хотел бы сказать ему "спасибо". Интересно, как бы Сатомер на это отреагировал? Теодор не мог не улыбнуться этой мысли, начиная погружаться во тьму.
На грани потери сознания Теодор услышал знакомый голос.
Синхронизация с объектом "Сатомер" завершена.
Синхронизация составила 76,4% без потери полученных знаний.
Сатомер передал Вам координаты контракта.
Если Вы захотите заключить контракт с его существом, Вам нужно будет связать заклинание вызова со строкой координат.
В Кольцо Муспельхейма добавлена новая функция.
Глава 128. Подпольный аукцион Каргаса (часть 1)
На центральном континенте закат наступал на один-два часа позднее, чем на юге и севере, где солнце начинало заходить в 6 часов вечера.
По этой причине ночи в Каргасе были короткими, но насыщенными. Никто не мог отрицать, что подобные географические условия лишь способствовали процветанию торгового королевства. Пока светило солнце, в городах кипела жизнь, а как только появлялась луна, Каргас предоставлял куда больше развлечений, чем любая другая страна.
Торговое королевство Каргас можно было назвать двуликим. Точно так же, как при свете дня здесь решались серьезнейшие торговые вопросы, ночью на его окраинах можно было воплотить свои самые сокровенные желания.
Атмосфера большого приграничного города Сипото, через который проходило неисчислимое количество людей, тоже не была исключением. Нет, на самом деле, ночи здесь были оживленными прямо пропорционально дням. К тому же, как только опускалось солнце, открывались места, вход в которые при свете дня был закрыт.
Ну и конечно же встречались дамы, которые бросали соблазнительные улыбки тем, кто проходил мимо.
– Эй, симпатичный парень! У тебя есть шанс побывать с горячей малышкой с юга всего за 1 золотой!
– Не слушай их! Наш салон полон красивых девушек с севера! А ещё у нас лучший сервис!
Даже в этой сфере не обходилось без конкуренции и торга.
– Великолепная красотка-полуэльфийка ждет своих сегодняшних хозяев! Будут приняты только первые четыре! Пять золотых за час!
– Что за глупости? Почему это пять за час? Разве это не за ночь?
Конечно, иногда эта суета порядком напрягала. Однако жители Сипото улыбались, а не хмурились, что свидетельствовало о том, что весь этот шум давно стал для них привычен. Не редкостью были и пьяницы, буянившие возле таверн, и карманники, шныряющие посреди толпы. Другими словами, это была самая обычная хаотичная жизнь центральной улицы.
Тем не менее, сегодня атмосфера в центре города была слегка иной.
Дзынь! Дзынь! Дзынь!
Несколько хорошо вооруженных рыцарей прокладывали путь сквозь толпу. За ними не спеша шел старик в необычном наряде. Это было похоже на эскорт, расчищающий путь лорду.
Однако всё было иначе.
– Разойтись! Освободить дорогу агенту Компании Оркус!
Вслед за эскортом по дороге катилась карета, запряженная лошадьми, проделывая путь сквозь толпу граждан, которые не успели разойтись в стороны.
На одной из сторон этой роскошной кареты был герб с ястребом, символизировавший компанию Оркус. Она считалась одной из трех ведущих компаний на центральном континенте! Поговаривали, что сумма денег, которой обладала компания, была эквивалентна состоянию какой-нибудь королевской семьи. Даже стража не осмеливалась задержать её, поскольку её авторитет был для всех очевиден.
Кроме того, в городе появилось множество и других шишек. Богатый человек, изгнанный из Королевства Остин, лидер наемников, который возглавлял рядовых наемников, знать, прибывшая из соседних стран… Все они были известными деятелями в своих областях.
Эти люди прошли долгий путь для участия в подпольных аукционах Каргаса.
– Ну и зрелище, – с холодной улыбкой усмехнулся над ними Теодор, – Вести кареты через центр города. Агенту серьезной компании не стоит действовать так тупо.
– Кхм-кхм-хкм…
От резких слов Тео кто-то закашлялся. Теодору не понравилась эта реакция, а потому он оглянулся и спросил:
– Вы боитесь, что кто-то подслушает? Вы же начальник филиала Информационной Гильдии.
Так всё и было. Прямо сейчас Теодора сопровождал Король Мышей, который был главой Сипотского отделения. Однако внешний вид Гибры отличался от того, который Тео видел под землей. Тео не знал, как именно информатор это делает, но теперь его рост был сопоставим с Теодоровым, а цветом кожи он ничем не отличался от всех остальных.
Это невозможно было сделать всего лишь с помощью переодевания, но Гибра был поистине в чем-то уникален.
Обычный мужчина средних лет, Гибра, с укоризной в голосе ответил:
– Наниматель, компания Оркус – это не просто организация, зарабатывающая деньги. Вы должны быть осторожны с любыми заявлениями, которые произносите вслух.
– И что это значит? Будьте добры, объясните.
– Э-э… Данная информация не входит в условия сделки…
– Говорите уже, – улыбнулся Теодор, поигрывая золотой монетой. Он так вел себя с одним золотым, словно тот был простым камешком.
Гибра быстро его взял и, убедившись, что это чистое золото, заговорил. Таким образом было использовано уже пять золотых, но Тео был удовлетворен, поскольку Гибра предоставлял ему ценные и действительно полезные сведения.
Глава филиала передавал ему информацию с использованием техники ауры, которую использовали восточные воины. Она называлась Звуковой Трансмиссией.
– Не отвечайте и просто слушайте. Эта информация не относится к категорий той, в которой я уверен. В противном случае она бы стоила как минимум 10 золотых.
Тео кивнул.
– Компания Оркус была основана всего 27 лет назад, а потому она по-прежнему молода. Вместе с этим, у неё не было ни солидной стартовой поддержки, ни какой-то особой деловой хватки.
– …
– Но менее чем за 30 лет она стала одной из трех ведущих компаний центрального континента. Даже если бы им постоянно везло, подобный прогресс выходит за рамки здравого смысла. Итак, наша гильдия решила отправить элитных членов, чтобы накопать на них информацию.
В словах Гибры была определенная логика. Обычная компания выросла, став одной из трех лучших на центральном континенте менее чем за 30 лет…? Это было невозможно, если только у них в центральном офисе не поселился сам бог удачи.
Узнав о том, что сделала Информационная Гильдия, Теодор подумал, не задать ли ему дополнительные вопросы. Возможно, она планировала расширить своё влияние, раскрыв секрет Оркуса.
Однако лицо Гибры поникло, и он продолжил говорить:
– Но никто из них не вернулся. Они все были настоящими профессионалами и даже если бы столкнулись с мастером, то могли хотя бы убежать. После этого мы не принимаем никаких запросов на Компанию Оркус.
– … Вы решили сдаться?
– Мы отказались от прямых поисков. Но косвенное исследование продолжилось. И мы поняли один удивительный факт.
Хоть Тео и не мог этого ощутить, но он понял, что Гибра слегка вспотел.
– Все люди, которые преследовали Компанию Оркус или стояли на их пути, – мертвы. Причем не от рук убийц. Они умерли из-за внезапных болезней, несчастных случаев или предательства окружающих их людей. В то же время компания Оркус легко получала то, что хотела.
– А доказательства этому есть?
– Только косвенные, как и само наше расследование. Если бы доказательства были, разве мы смогли бы оставить это просто так? Они заплатили бы нам за всех погибших товарищей.
В теневом мире лояльность должна была быть абсолютной. Те или иные члены, которые не вели себя максимально лояльно по отношению к своей организации, долго в ней не задерживались.
У этой лояльности могли быть разные мотивы. Логично, что речь шла не о добре и зле, а о том, что люди получали за неё взамен. То же самое касалось и отношений с партнерами. Информационная Гильдия вела себя в этом плане относительно умеренно, но вот сама избежать проблем не смогла. Более того, Гибра заявил, что возмездие невозможно.
"… Компания Оркус, нужно запомнить".
Возможно, это всё и было беспочвенно, но Теодор ощутил странное чувство тревоги.
Люди, которых бросили друзья и семьи, а также те, кто внезапно заболел или попал в какое-то происшествие… На первый взгляд всё это могло показаться никак между собой не связанным, но Теодор знал об одной вещи, которая вполне могла быть всему этому причиной.
Тысячи случайных болезней или повышенная вероятность того, что случится несчастье, как например удар молнии или резкое отвращение в лице других людей. Всё это было тем, на что Магическое Сообщество уже давно объявило табу…
"Чёрная магия".
Данная магическая система практически исчезла после того, как несколько столетий назад был уничтожен некрополь чернокнижников.
По умолчанию, если Тео заподозрил информацию о возможном существовании черной магии, то он должен был сообщить об этом Магическому Сообществу и организовать следственную группу. Однако нынешний Теодор был человеком-невидимкой, тайно скрывающимся в далекой стране. Он не мог ни общаться с Магическим Сообществом, ни вести следствие.
Тео мог только надеяться, что его предчувствие ложное.
***
После того, как рассказ Гибры о Компании Оркус подошел к концу, двое компаньонов молча шли по городу. Некоторые люди чувствовали, что эти двое мужчин весьма непросты, и старательно избегали их. Неестественная тишина продолжалась до тех пор, пока они не пришли к игорному дому, в котором располагался один из северных аукционов.
Когда они начали подходить ко входу, к группе присоединился ещё один человек, при этом вежливо поздоровавшись.
– Ага, ты уже здесь, – произнес Гибра.
В отличие от Теодора, который не знал, кто этот человек, Гибра явно был с ним знаком.
– Ты вовремя, Акан.
– Да, босс.
Затем Гибра повернулся к Тео и произнес:
– Позвольте я представлю своего коллегу. Этого парня зовут Акан, он член Сипотского отделения.
– Ах, да. Рад знакомству.
Знал Акан или нет, что Теодор – наниматель, но он поклонился Тео так же вежливо, как и Гибре.
Акану не было даже 30 лет, но поскольку он был членом Информационной Гильдии, не было никакого смысла пытаться понять его личность по одной только внешности. Таким образом пара превратилась в троицу, которая направилась ко входу в игорный дом.
– Простите. Сегодня мы проводим специальное мероприятие и не принимаем тех, кто не приглашен, – тут же остановил их охранник.
Акан без колебаний вышел вперед и заявил.
– Ха, да ты знаешь, кто я?
– Э-э? Вы…
– Ничего, ничего. Не может простой охранник всех упомнить. Что ж, хоть моё время и дорого, придётся провести индивидуальное объяснение.
Его речь была настолько гордой, что выходила за все пределы высокомерия! Вежливый член Информационной Гильдии превратился в наглого и самодовольного парня.
Он вёл себя так, словно действительно был важным представителем какой-то серьезной организации. Охранник занервничал, глядя на размашистые и грубые движения Акана, который сам по себе был достаточно большим.
Теодор восхищался изменениям, произошедшим в Акане, который оказался настоящим актером.
"И вправду Информационная Гильдия".
Человек, именующий себя Аканом, был первоклассным мошенником, который мог моментально перевоплощаться и вводить других людей в заблуждение. Если бы Теодор был стражем, то уже наверняка бы пропустил его внутрь.
Акан просто мастерски играл свою роль.
Затем актёр вытащил некий предмет. Это был заранее полученный от Теодора жетон, на котором значилась эмблема Компании Полонелль.
– А теперь, если у вас есть глаза, откройте их пошире! Ну что, теперь ещё будете сомневаться в моей квалификации?
– К-компания Полонелль?
– Ха, ты делаешь еще одну ошибку.
– А-а? К-какую ошибку?
Охранника снова затрясло. Ему явно было не по себе.
– Несмотря на то, что ты уже убедился в моём статусе, ты всё ещё преграждаешь мне путь. Мне расценивать это как официальную претензию Компании Полонелль?
– Ах, нет! Э-это не так!
Охранник быстро убрался с дороги, кланяясь под углом 90 градусов.
– Мои глубочайшие извинения! Хорошо Вам провести время.
– Ц-ц, в следующий раз будь осмотрительнее.
– Да! Я обязательно запомню это!
Теодора и Гибру, которые стояли позади Акана, проверять не стали, и они последовали за "уважаемым человеком". Охранники, стоявшие дальше по коридору, стали невольными свидетелями мучений своего коллеги, а потому больше никто не осмеливался останавливать эту троицу.
Когда они пересекли порог северного аукционного дома, Гибра хихикнул и, указав рукой в сторону охранников, спросил:
– Ну как оно, наниматель? Разве это не забавно?
– … Безусловно. Вы хорошо исполняете свою работу.
– Ху-ху, это ещё не конец. Вы будете намного больше удивлены тем, как аукцион закончится, – произнес Гибра и снова улыбнулся.
Шурх, шурх.
Дойдя до конца просторного зала, три человека прошли мимо охранников и спустились по лестнице в подземную зону.
Там оказалось настолько обширное пространство, что удивленный Теодор невольно сосчитал его площадь. Под игровым домом размещалась целая арена, на которой могли комфортно разместиться тысячи человек.
Но на этом вид, потрясающий воображение, не заканчивался. Это было особое место в Королевстве Каргас – подпольный аукционный дом. Спустившись вниз на несколько десятков метров, трем людям открылось истинное лицо аукционного дома.
– … Ха.
Теодор замер на месте, тупо уставившись перед собой.
Он даже не догадывался, что в городе, который даже не являлся столицей, будет спрятано такое… Заведение.
"Нет, я догадывался, но не думал, что оно настолько…"
Видеть это своими собственными глазами было совершенно иначе, нежели слышать со слов Гибры. Под потолком висели десятки красочных люстр, и всё, начиная от пола, заканчивая колоннами, прямо таки блестело.
Все роскошь и разврат города, казалось, вливались именно сюда.
Аукционный дом был словно живой. Он дышал.
Мужчина в маске, мужчина в мантии, женщина в платье, мужчина в доспехах, мужчина, потягивающий из бокала вино…
Перед магом вспыхнул вихрь человеческих желаний. Это были желания, совершенно отличные от магов, которые всю свою жизнь искали истину и причины тех или иных процессов.
У Тео даже немного закружилась голова.
– Эй, наниматель. Что с Вами?
– … Ничего.
Теодор сделал твердый шаг вперед в своем первом опыте человеческих желаний. Тот, кто стал причиной настоящей бури в Мелторе, теперь вошел в эту богатую страну.
– Пойдем.
А затем пришел черед подняться занавесу первого дня подпольных аукционов Каргаса.
Глава 129. Подпольный аукцион Каргаса (часть 2)
Теодор был образцовым учеником. Когда другие студенты покидали академию, пили и гуляли с друзьями, он оставался в библиотеке и добросовестно придерживался своих обязанностей, как начинающего мага.
Он никогда не ходил в таверны или игорные дома, а потому это место было для него в новинку.
Аккуратный мужчина средних лет, стоявший в центре аукционного дома, поднял руку.
– №176, 50 золотых! Кто-нибудь еще? Через 10 секунд лот отправится покупателю под №176!
Несмотря на то, что ведущий аукциона говорил сдержанно, его голос распространился по всему аукционному дому.
Произошло это благодаря ожерелью на его шее, зачарованному заклинанием "Усиление Голоса". Артефакт превращал даже самый тихий шепот в громкий крик, позволяя аукционисту часами говорить, не беспокоясь о хрипоте.
Правда, вещать с трибуны было не единственной его работой. Ещё он должен был подмечать все ставки, которые делались на текущий лот.
Несмотря на то, что толпа вокруг него сновала, словно муравьи по пирогу, ведущий задорным голосом прокричал:
– №238, принято! Текущая ставка – 60 золотых! Кто больше? Осталось ещё три возможности сделать ставку!
Технология проведения торгов на подпольном аукционе не слишком отличалась от других аукционов. У участников был знак с их номером, который они поднимали, показывая тем самым, что хотят принять участие в торгах, после чего при помощи пальцев показывали ведущему предлагаемую сумму.
Однако это место было вне рамок законов, а потому правила подпольных аукционов слегка отличались.
– У подпольных аукционов есть дополнительные правила, которые отсутствуют в обычных аукционных домах, – напряженно прошептал Гибра Теодору.
– Дополнительные правила? – удивленно переспросил Теодор.
Он знал об обычных правилах, но понятия не имел, что существуют ещё и дополнительные.
Правила и мораль были абсолютно не главными в таком беззаконном месте, как это, и те, кто собрался в аукционном доме, знали об этом лучше, чем кто-либо другой. Да и вообще, кто бы согласился на дополнительные условия и ограничения? Тео этого не понимал.
Гибра горько усмехнулся и ответил:
– Когда подпольные аукционы только появились, участники прямо-таки сражались между собой. Кто-то делал ставку, чтобы повысить цену, а кто-то вступал в сговор с другими, чтобы увеличить нагрузку на конкурентов… Были даже случаи использования яда или убийц, чтобы уменьшить количество претендентов на тот или иной лот.
– Как похоже на людей.
– Ну, да. И вот, за тридцать лет до этого аукциона произошел действительно крупный инцидент.
При упоминании о крупном инциденте, Тео навострил уши. Его собеседником был не обычный человек, а управляющий филиалом Информационной Гильдии на центральном континенте, "Король Мышей". И если он говорил, что какой-то инцидент был серьезным, значит это было явно не преувеличение.
И вот, неудивительно, что от следующих его слов Теодор не смог удержать на своем лице гримасу невыразительности.
– Подводя итог, был убит член королевской семьи.
– А-а-а!?
– Тише-тише. Эта тайна общеизвестная, но не стоит о ней кричать. Есть те, кому совсем не по душе слышать такие вещи.
Гибра взял напиток с подноса у проходящего мимо слуги, выпил его, после чего продолжил объяснять.
В то время подпольные аукционы были по-настоящему беззаконным местом, а потому люди редко когда раскрывали свои личности.
Однажды 4-ый принц Каргаса, Мусика, узнал о проведении аукциона и решил поучаствовать в торгах. Он всё тщательно спланировал и сумел скрыть свою личность. Правда, лучше бы он этого не делал.
По крайней мере, тогда он бы не получил стакан с ядом.
– С тех пор на подпольных аукционах было введено несколько строгих правил. Но всё равно будьте осторожны, когда вступаете в схватку с противником, не зная, кто он.
– Ха, и после такого это место всё ещё функционирует?
– К счастью, он был не наследником престола, а четвертым принцем. Вот если бы на его месте оказался наследник, то весь Сипото был бы обвинён в государственной измене.
Четвёртый принц, возможно, умер, но сумма денег, получаемая казной Королевства Каргас за счет подпольных торгов, была слишком велика. Этого было достаточно, чтобы скрыть тот факт, что член королевской семьи был убит. Король Каргаса видел больше пользы от подпольных аукционов, чем от одного из своих бесполезных сыновей.
Учитывая логику короля Каргаса, Тео вполне мог согласиться с такой позиций. Таким образом, это и стало причиной неестественно строгих правил на подпольных аукционах.
Затем Гибра изменил тему, указав на следующий лот аукциона.
– О! Смотри, наниматель. Сегодняшняя первая оригинальная книга.
– … Действительно.
– Хм, а о том, что я тебе сказал, просто забудь. Что было – то было, поэтому нет смысла тратить на это время и нервы.
– Я понимаю. Что ж, тогда давайте сосредоточимся на аукционе, – улыбнулся Тео.
* * *
Специальные правила подпольных аукционов Каргаса звучали следующим образом:
1. Минимальная ставка начинается с 90% рыночной цены лота.
2. Участники могут поднимать ставку не менее чем на 10% от её первоначальной цены, при этом максимальный шаг не может превышать 100% от минимальной стоимости лота.
3. На один лот может быть сделано не более 10 ставок.
4. На один лот каждый участник может делать до пяти ставок включительно.
5. Каждый участник может сделать не более 50 ставок за торги.
6. Победившая ставка не может превышать минимальную цену предложения в 10 раз.
В некотором смысле, эти правила были лучше общепринятых в аукционных домах. Продавцы могли продать товар по рыночной цене, а покупатели могли предложить цену, не превращая торги в войну.
Естественно, непросто было установить справедливые правила в аукционном доме, где часто происходили сговоры. Поэтому участники подпольных аукционов часто нанимали профессионалов. Чтобы не пойти на поводу у подобных трюков, лучшим способом для участника торгов было нанять эксперта по аукционам.
Теодор быстро пришел к такому же выводу.
"Это всё крайне сложно. Я прочитал несколько книг об аукционах, но это далеко не то, чем может заниматься любитель".
Несмотря на свой гениальный мозг, ему было бы трудно конкурировать с профессионалами в этой области, поскольку у Тео не было опыта.
Это было особенно важно, если он шел против экспертов в Сипото, которые знали правила и тенденции подпольных аукционных домов лучше, чем кто-либо другой. Если бы Теодор участвовал в подпольных аукционах сам, то потратил бы куда больше денег.
Именно поэтому Тео решил нанять тех, кто в определенном смысле были лучше, чем большинство профессиональных торговцев.
– Участник под №381 получает оригинальную книгу "Применение стрел молнии" за 50 золотых! Мои искренние поздравления!
Таланты Акана не ограничивались одним лишь актерским мастерством. Он был человеком с достаточно хорошими навыками, которого выбрал сам Гибра! Акан легко обыграл другого профессионального торговца и выиграл еще одну оригинальную книгу для Тео.
Как и другие четыре оригинальные книги, которые они уже купили на сегодняшнем аукционе, у данного экземпляра не было рейтинга "редкой", но и это была вполне не плохая прибыль. Если всё так и продолжится, к моменту окончания аукциона Тео сможет получить более 20 оригинальных книг.
– Ха-ха-ха! Ну как? Стоим мы своих денег?
– Да, у Вашего подопечного по-настоящему замечательные навыки.
Возможно, нечто подобное звучало чересчур заискивающе, но Гибра явно находился в хорошем настроении.
Слуги принесли "Применение стрел молнии" Теодору, который тут же убрал её в Инвентарь. Он чувствовал себя немного не по себе от найма трех агентов по 10 золотых в день, но этого представления было вполне достаточно, чтобы показать ему, что они стоят этих денег.
Первоначально Тео просто хотел нанять в Информационной Гильдии консультанта, так что это был весьма приятный для него поворот.
В этот момент его правую щеку защекотал чей-то взгляд.
"Опять".
Это было немного раздражающе, но Теодор подавил свои эмоции и спокойно встретил этот взгляд. Прожигал его глазами какой-то толстяк, напоминавший собою профессора из Академии Бергена по прозвищу "Воздушный Шарик".
Согласно Информационной Гильдии, он был богатым "библиотекарем" по имени Кульсон.
– Нет-нет, библиотекой конечно же он не управляет. Он не любит читать книги. Ему просто нравится коллекционировать их, чтобы доказать свой статус. Он собрал целую коллекцию из купленных им книг, за что и получил прозвище "библиотекарь". Однако, как только Кульсон понимает, что цена кусается, он тут же сдается.
Так или иначе, Теодор поручил своему специалисту купить как можно больше оригинальных книг, а потому Акан перебил Кульсону абсолютно все интересовавшие его лоты. Более того, Тео не чувствовал за собой никакой вины. Он покупал эти книги не для того, чтобы читать, но чтобы жить. Как маг, он не любил дураков, которые относились к информации, как к музейным экспонатам.
Встретившись с холодным светом в глазах Тео, Кульсон поспешно отвернулся. Теодор был далеко не тем типом людей, против которых Кульсон отважился бы выступить открыто.
Затем Тео перевел взгляд с неприглядной внешности Кульсона на другого мужчину.
"Единственным реальным соперником является этот человек".
У мужчины были белые волосы и белая борода, а также множество морщин, что делало его кожу похожей на древесную кору.
Несмотря на это, осанка старика была прямой, как сосна, а энергии в его взгляде было не меньше, чем у молодого человека.
Прозвище, данное ему Информационной Гильдией, звучало как "Маньяк старых книг", а звали его Генрихом. Он был ученым, который вплоть до своей смерти собирался прочитать столько книг, сколько вообще мог. Хоть Генрих и не коллекционировал книги, как Кульсон, он никогда не отступал, когда дело доходило до того экземпляра, который он хотел получить.
Это означало, что он был готов потратить столько денег, сколько требовалось. Теодор не испытывал негатива к людям подобного склада ума, но проще от этого тоже не становилось. Посмотрев на вертикальный профиль старика, Тео отвернулся.
Уши Теодора защекотал скрип тележки, на которой везли очередной лот, а в следующий момент ведущий прокричал:
– О, №107! Участник под №107 увеличил ставку на 100%! Минимальная ставка для данного лота – 20 золотых, поэтому с этого момента вам придется предлагать более 42 золотых!
Маньяк старых книг, Генрих, поднял свой знак быстрее, чем кто-либо другой. Несколько человек, которые уже бывали в этом аукционном доме, неохотно сдались после того, как увидели действия Генриха, поскольку это означало, что одержимость "маньяка" этим лотом действительно велика.
Скорее всего, им пришлось бы заплатить в пять раз больше, чем положено, чтобы перебить ставку безумного маньяка.
Однако в этот момент…
– Н-не может быть. 381-ый! Минимальную цену вновь подняли на 100%, и теперь стоимость этого лота – 60 золотых!
Это был агент Теодора, Акан. Выгоднее всего было бы отказаться и позволить Генриху получить книгу, но Акан не мог пойти против инструкций своего нанимателя. Да, сам Теодор Миллер приказал второй ставкой поднять цену на 100%.
– Акан.
– Да.
– Вы должны купить её. Максимальная стоимость этого лота – 200 золотых, поэтому я позволяю Вам дойти до самого предела.
Глаза Акана показывали, что он не понимает логики такого решения, но был вынужден просто кивнуть. Источником денег был Теодор, поэтому Информационная Гильдия не несла никаких убытков. Гибра попытался остановить его, но Теодор не мог удержаться от покупки этой оригинальной книги. И это было естественно, поскольку данный предмет был для него весьма значимым.
Название оригинальной книги звучало как "Введение в магию духов II". Это была книга о магии духов, написанная самим Мирдалем Херсеймом. И если Тео её купит, то сможет вновь поговорить с Мирдалем.
Кроме того, фрагмент души мудреца весил в несколько раз больше, чем другие. Это был предмет, который он абсолютно не мог пропустить.
– Н-не верю своим глазам. 107-ой снова поднял цену на 100%! Теперь это 80 золотых!
А затем началась настоящая война. Ожесточенный взгляд старика впился в Теодора. Молодой маг никогда не сдавался, а потому вернул Генриху не менее решительный взгляд.
В северном аукционном доме началась война ставок.
Глава 130. Подпольный аукцион Каргаса (часть 3)
– Текущая ставка – 80 золотых! И сделал её участник под №107!
Ведущий был полностью сбит с толку. Он ещё никогда не видел, чтобы за какую-то оригинальную книгу шла такая ожесточенная борьба.
Он не знал, как было в прошлом, когда ещё не существовало магии дублирования, но сейчас, когда копии были разбросаны по всему миру, ценность оригинальных книг упала в разы. Лишь богатые люди с причудами хотели обладать своими собственными собраниями оригинальных книг. Однако данное желание не было оправданием тому, чтобы тратить столько денег всего лишь ради магической книги.
Сумма в 80 золотых, которая уже превышала стоимость некоторых ювелирных изделий, заставила агента Информационной Гильдии заколебаться. Акан схватил свою табличку и посмотрел на Теодора, который без тени сомнений ему кивнул. На его лице читалось твердое намерение приобрести этот предмет, совершенно не заботясь о финансовых затратах.
Акан закрыл глаза и показал аукционисту все 10 пальцев.
– Да, это 100 золотых! 100 золотых! Участник под №381 делает ставку в 100 золотых, и отсчет начнется снова! Осталось: 10 секунд!
Ведущий и зрители, которые изначально не интересовались оригинальными книгами, пребывали в настоящем восторге от этого зрелища.
Говоря откровенно, северные аукционные дома были меньше, чем в других районах. Таким образом, даже на ювелирные изделия цены были куда меньше, чем на оружие, которое можно было пускать с молотка по куда большей стоимости. Иногда во время торгов могли проскакивать и редкие артефакты, но большинство из них, как правило, попадали на аукцион последнего дня. По этой причине крайне редко в северных аукционных домах что-то продавалось более чем за 100 золотых.
Теодор взглянул на пожилого джентльмена, сидящего поодаль.
"Интересно, будет ли он продолжать? Цена уже перевалила за 100 золотых… Предложит ли он больше лишь за то, чтобы прочитать книгу?"
Честно говоря, Тео был настроен скептически. Если этот старик просто хотел прочитать книгу, то мог купить на рынке одну из её копий, коих было вполне достаточно. Странно, что ученый, а не маг, хотел потратить целых 80 золотых за такое сомнительное для него приобретение. Тео не знал целей Генриха, но ему казалось, что у этого старика просто какая-то странная привязанность к оригинальным книгам.
И вот, неудивительно, что старик немного поколебался, после чего снова поднял табличку. Однако сумма предложения отличалась от предыдущей. Ставка выросла не на 20 золотых, а на 10 – ровно на половину от максимального шага.
– Нет, это снова №107! На этот раз ставка увеличилась на 50% и составляет 110 золотых! Мне и самому захотелось прочитать эту книгу, стоимость которой стала максимальной за сегодняшний вечер!
Реакция тех, кто наблюдал за ведущим, разделилась на два вида. Некоторым было жаль, что 100%-ые увеличения минимальной ставки закончились, в то время как другие заинтересовались группой Теодора. Тео слегка нахмурился, когда к нему приковались десятки пар глаз. Нет, это было не из-за них, а из-за взгляда старика по имени Генрих, который внимательно смотрел на своего оппонента.
"И каков будет твой ответ?" – казалось, спрашивали его глаза.
– Да, №381!
Теодор просигнализировал десятью пальцами, и Акан поднял табличку.
– И вновь 100%-ая ставка! 130 золотых! Никогда раньше оригинальные книги не продавались по такой цене! Могу вас заверить, что этого не происходило уже как минимум 10 лет! – взволнованно воскликнул ведущий.
Ставка в 130 золотых была необычной даже для восточных и южных аукционных домов. Ведущий был уверен, что его коллеги тоже потеряли бы дар речи от такого предложения. И вот, с волнением в глазах аукционист посмотрел на участника под №107, Генриха.
Даже если на этом всё закончится, то это и так превосходило все его ожидания. Однако жадность людей была бесконечной.
К сожалению, чрезмерная жадность была только во вред, а потому Генрих поклонился Теодору, после чего положил табличку с №107 на колени. Это означало, что он больше не будет повышать ставку. Увидев это, ведущий проглотил своё сожаление и начал обратный отсчет. Понятно, что других желающих оспорить предложение в 130 золота не оказалось.
– Победившая ставка! Оригинальная книга "Введение в магию духов II", написанная Мирдалем Херсеймом, отправляется участнику под №381 за 130 золотых!
В ответ на громкий голос раздались жиденькие аплодисменты. Рукоплескания частично были благодарностью за предоставленное шоу, а частично насмешкой над Теодором, который выкинул 130 золотых. Однако Тео никак не отреагировал. Нет, правильнее было сказать, что он не считал это приобретение чем-то досадным. Радость получения книги, которую он хотел, превышала все неприятные моменты.
"Введение в магию духов II" наконец-то оказалось в его руках.
"Введение в магию духов II".
В этой книге куда более подробно описаны характеристики четырех типов элементалей, чем в какой-либо другой.
Книга повествует о взаимоотношениях магов и элементалей, а также о том, как управлять их силой.
Автор этого пособия, Мирдаль, считался величайшим элементалистом века. Он единственный, кто сумел вызвать правителя элементалей.
* Ваше понимание этой книги высокое (85,7%).
* Класс книги: драгоценный.
* После её поглощения, существенно увеличится эффективность элементальной магии. При её поглощении будет обретена близость с элементом, который является наиболее подходящим для Вас.
* Как элементалист, Вы ещё крайне незрелый. Перед употреблением рекомендуется увеличить свои возможности.
Прочитав предоставленную информацию, Теодор остался в восторге. Место, о котором он даже никогда не задумывался, предоставило ему способ снова связаться с Мирдалем. Для поглощения требовалось ещё поработать над собой, но это был лишь вопрос времени.
Таинственный волшебник, Мирдаль, который заключил контракт с правителем элементалей, был живой легендой в буквальном смысле этого слова. И 130 золотых за возможность связаться с ним было сущим пустяком.
Спрятав книгу в Инвентарь, Теодор повернул голову.
"Большое спасибо", – посмотрев на Генриха, Тео почтительно поклонился.
Согласно информации, предоставленной Гиброй, активы Генриха слегка превосходили теодоровы. Несколько поколений назад семья Генриха считалась одной из самых благородных и, в отличие от других, которые лишь растрачивали свои активы, она их только наращивала.
Тем не менее, старик отказался от этой книги. Видел ли он что-то в глазах Теодора, или он не думал, что она стоит двухсот золотых?
Причина была неизвестной, но было вполне понятно, что Теодор выиграл "Введение в магию духов II" благодаря тому, что Генрих сделал шаг назад.
– Хех, – ухмыльнувшись, кивнул Генрих.
Тогда Теодор подумал, что, когда постареет, хочет быть именно таким же стариком. А пока он смотрел на фигуру бесстрашного пожилого человека, аукцион продолжался.
Представлял ли он себе, что всё сложится именно так? Атмосфера в аукционном доме теперь казалась ему куда легче.
***
Получив "Введение в магию духов II" в первый же день, Теодор неуклонно двигался по аукционным домам.
Агенты, нанятые Информационной Гильдией, могли купить действительно полезные книги, но не было никакой гарантии, что им попадется такая специальная книга, как "Введение в магию духов II". Опыт участия на аукционе также оказался интереснее, чем он предполагал.
Конечно же, таких заманчивых экземпляров больше не проскакивало. Кроме того, дальше всё пошло относительно спокойнее.
Количество проданных оригинальных книг было меньше, чем рассчитывалось, но Теодору всё равно удалось получить с трех аукционных домов более двадцати оригинальных книг.
Подавляющее большинство из них были "обычными", однако среди них затесались и две "редкие" оригинальные книги. Это был настоящий джек-пот, учитывая, что ещё и месяца не прошло с тех пор, как он покинул Мелтор.
"Ну, всё мне купить не удалось".
Два участника, которых Тео встретил в первый же день, Кульсон и Генрих, неоднократно соревновались с ним и в других аукционных домах. Хоть он и уступил несколько ненужных книг Генриху, который в первый день отдал ему "Введение в магию духов II", он всегда до конца сражался в торжественной войне с неряшливым Кульсоном. Эти деньги Тео собирался потратить в любом случае, так что жалеть тут было не о чем.
В результате в его инвентаре оказалось 23 оригинальные книги.
– Охо-хо… Наниматель, и что ты собираешься со всем этим делать? Конечно, есть закон не спрашивать о цели задания, но мне крайне любопытно.
– Это секрет.
– Ох, да, не скоро мне попадется ещё один такой выгодный наниматель…
Были и плюсы, и минусы от того, что Гибра и Акан внимательно следили за ним.
Теодор спокойно потратил несколько сотен золотых в аукционных домах. Он отказался от сражения за некоторые лоты и нанес большой ущерб другим. Таким образом, это должно было заставить любого, кто знал цену деньгам, проявить любопытство.
Люди Мелтора, как никто другой, были хорошо осведомлены о том, что отношение к деньгам у магов было несколько иным. И даже Теодор не мог избавиться от этого присущего всем волшебникам традиционного аспекта.
В конце концов, Гибра сложил руки и проворчал:
– Ладно, не имеет никакого значения, что я об этом думаю. Так или иначе, похоже, что наше сотрудничество подходит к концу.
– Разве не остался ещё один день?
– Я уже говорил тебе. В последний день подпольных аукционов состоятся большие торги. И там точно не будет таких дешевых лотов, как оригинальные книги. Зачем лишний раз привлекать к себе внимание других людей?
Если бы это услышал рядовой обыватель Каргаса, он непременно покивал бы головой. Информация управляющего филиалом Информационной Гильдии всегда несла в себе ценность. Люди, участвовавшие в большом аукционе, были крупными шишками в Сипото. Нет, они были влиятельными фигурами даже по меркам всего Каргаса. Если кто-то их оскорбил, то у них хватало ресурсов, чтобы сломать такого человека. К тому же Теодор не должен привлекать их внимание, поскольку он скрывал свою личность.
Таким образом, правильным выбором было бы пропустить это мероприятия. Однако Теодор беспокоился об этом лишь мгновение, после чего покачал головой. Он не мог объяснить это логически, но его инстинкты говорили ему, что он не должен пропустить этот аукцион.
– Нет, я буду участвовать.
Так велело ему шестое чувство. Получив Умбру и Кольцо Муспельхейма, чувства Теодора уже достигли высокого уровня. У него было сенсорное восприятие Альфреда и усиленная чувствительность. Итак, его интуиция уже была похожа на видение недалекого будущего. И если она говорила, что так будет правильно, значит так и следовало сделать.
– Вам не нужно волноваться. Нет ничего, что я бы мог купить на большом аукционе. К тому же я понимаю, насколько опасно дразнить этих стервятников, – твердо заявил Теодор не на шутку взволнованному Гибре.
***
А на следующий день Теодор столкнулся лбом с Компанией Оркус.
Глава 131. Поединок ставок (часть 1)
Тео тоже не хотел призывать себе на голову лишние неприятности. Но у него была на это причина. На самом деле, так получилось потому, что его противником была Компания Оркус. Однако, вне зависимости от своих целей, Тео сделал кое-что необратимое.
Агент Компании Оркус, который заставил отступить даже Информационную Гильдию, объявил ему войну.
Теодор почувствовал, как по его спине течет пот.
"Черт… Если бы я только сегодня сюда не пришел…!"
Глядя на этот "предмет", Тео вздохнул. Это было обычное украшение из белого золота, которое выглядело как одна из многих побрякушек, продаваемых в обычных магазинах. Именно это ожерелье, с серебряными подвесками и красными драгоценными камнями, и стало источником волнений.
Назывался этот предмет "Ожерельем Шарлотты". Это была реликвия, известная тем, что её носила на своей шее Шарлотта, последняя принцесса королевства, павшего сотни лет назад. Но почему какое-то ожерелье заставило Теодора пойти на столь безрассудный шаг? Чтобы узнать причину, нужно вернуться к событиям тридцатиминутной давности, когда атмосфера на аукционе всё ещё была относительно спокойной.
***
– Итак, три, два, один, продано! №64! Участник под №64 забирает "Сердце Озера" за 800 золотых! Мои поздравления! Этот драгоценный камень, наконец, нашел достойного владельца!
Огромная сумма денег упоминалась весьма небрежным образом. 800 золотых… Этих денег было достаточно, чтобы купить несколько небольших имений.
Это был мир, выходящий за рамки понимания молодого мага из провинциальной деревушки.
Тео думал, что за год активной деятельности в качестве мага ему удалось скопить целое состояние, но это было ничем по сравнению с активами людей, которые здесь собрались. Теодору нужно было вложить абсолютно все свои деньги только в то, чтобы поучаствовать в торгах за "Сердце Озера", которое только что ушло с молотка.
Тео не удержался от глубокого вздоха.
– Хе-хе-хе, ну как? Разве я не говорил, что лучше сюда не приходить? – взглянув на него, спросил Гибра.
– Вы это имели в виду?
– Ну, практически, – кивнул Гибра, после чего продолжил, – Наниматель, подумай вот о чем. У этих парней слишком много денег, что уже само по себе неприятно. Часы на их запястьях, одежда, которую они носят, их слова и действия… Всё это выглядит словно насмешка над бедными.
– … Да уж.
Теодор на мгновение перестал дышать. Он вновь осознал ту неполноценность, о которой на какое-то время забыл.
Он прошел через многочисленные страдания в Академии Бергена. Естественно, не каждый поголовно студент насмехался над ним, но Теодор ненавидел абсолютно всех. Он ненавидел тех, кто родился с талантом, но впустую его растратил, бездельничая на протяжении всей своей жизни.
И теперь, когда перед ним стеллажами лежали настоящие сокровища, Теодор просто молчал.
Тем временем ведущий вновь повысил голос:
– Дорогие участники! Поскольку половина предметов нашего аукциона уже нашла своих владельцев, мы хотим дать вам минуточку отдышаться! Следующий наш лот из далекого прошлого! Это наследие королевства, канувшего в небытие по доселе неизвестным причинам!
Расставив перед собой руки, ведущий огляделся по сторонам, чтобы убедиться в заинтересованности аудитории. Удовлетворенный тем, что большинство участников смотрит в его сторону, аукционист указал на объект, находящийся на сцене.
Это был квадратный предмет, накрытый лоскутом ткани и, вероятно, содержал внутри себя стеклянную коробку. Хозяин умело сдернул ткань.
И в этот момент…
– Хо-хо!
Глаттони проснулась ото сна.
"Что, что-то стоящее?"
– Очень интересно. Пользователь, кажется, в последние дни тебе благоволит удача.
"Удача? Это ожерелье?"
Когда ведущий продемонстрировал всем золотое ожерелье в стеклянной коробке, Глаттони продолжила говорить расслабленным тоном:
– Это впечатляющий предмет, поэтому обрати на него внимание. Принцесса Антиоха… Ожерелье Шарлотты – это особый проклятый предмет, предназначенный для одного государства.
"П-проклятый!?"
– Ожерелье превращает любых находящихся рядом духов в призраков и баньши. В руках квалифицированного некроманта оно может продемонстрировать силу национального сокровища.
А затем Глаттони показала Тео информацию о самом ожерелье.
+16 Ожерелье Шарлотты (тип: аксессуар).
Это ожерелье, оставшееся после Шарлотты, последней принцессы Антиоха – королевства, павшего от зловещего разума.
Оно выглядит как простой аксессуар, но в нём содержится поистине страшное проклятье.
Ожерелье проклинает тех, кто всё ещё жив, а любое духовное тело, имеющее хоть небольшую склонность ко злу, будет превращено в могущественного злого духа.
Тем не менее, печать, оставленная святым, блокирует эту силу.
* Класс предмета: сокровище.
* При поглощении предмета Вы получите очень большое количество магической силы.
* При поглощении Вы можете получить серьезный урон.
* При поглощении будет применено "Проклятие Антиоха".
* Время переваривания предмета: 11 дней.
"Опасное!"
Теодор мгновенно осознал страшную природу этого проклятого ожерелья.
Маги с самого детства знали, что в этом мире существует много вещей, недоступных для их взора. Но просто потому, что они чего-то не видели, это ещё не значило, что этого не существовало. Из-за этого Теодор сразу же осознал опасную природу ожерелья.
В этом материальном мире обитало бесчисленное множество духов. Конечно, большинство из них невозможно было увидеть невооруженным глазом, и они не несли вреда людям. Тем не менее, если кто-то из них был связан со злом, то вполне мог возродиться как баньши или призрак.
Такие существа классифицировались как бестелесные создания, на которых действовали физические атаки. Противостоять им было весьма непросто, и для этого требовался маг по крайней мере с 4-ым Кругом или пользователь ауры соответствующего уровня.
Впрочем, особо много проблем от баньш и призраков не было, так как встречались они крайне редко.
Однако это ожерелье могло вызвать настоящую катастрофу!
Независимо от того, знал ведущий о скрытых способностях этого предмета или же нет, он начал торги, непринужденным голосом объявив:
– Что ж, тогда мы начнем! Как я уже сказал, этот лот поможет вам немного перевести дух. Таким образом, минимальная ставка на этот прекрасный аксессуар стартует с 30-и золотых! А, значит, максимальная ставка – триста монет! Это уцелевшая древняя реликвия, которую неплохо было бы заиметь себе в качестве сувенира!
300 золотых – огромная сумма для простых людей, но сущий пустяк для большинства собравшихся здесь, коих можно было отнести к числу самых богатых на континенте. Некоторые покачали головами, в то время как другие начали шептать сладкие слова в уши своим девушкам, которых привели с собой.
Однако первый участник оказался весьма неожиданным. Агент Компании Оркус, который с самого начала аукциона не проявлял ни малейшего интереса ни к одному из лотов, тут же поднял свою табличку.
– Так, и что мы видим! №133 повысил ставку на 100%! Таким образом, текущее предложение составляет 60 золотых!
Люди, собравшиеся здесь, обладали богатством и властью, но даже они не могли игнорировать имя Компании Оркус. Кроме того, это было первое 100%-ое повышение на сегодняшнем аукционе, что было равнозначно прямой декларации о намерении купить предмет.
Если кто-то в такой ситуации начнет перебивать ставку, то это будет воспринято в качестве негласного противостояния с Компанией Оркус.
Неудивительно, что Теодор тоже заколебался.
"Черт, лучше и не придумаешь. Компания Оркус…!"
Если бы ставку делал кто-то, кроме Компании Оркус, Теодор, возможно, отказался бы от ожерелья.
Артефакт содержал в себе опасное проклятие, но, согласно информационному окну, оно не могло проявить свою силу из-за печати.
Человек, купивший это ожерелье, не смог бы распознать скрытые в нём способности, а потому, скорее всего, стал бы использовать егов качестве обычного украшения.
Тем не менее, Компания Оркус подозревалась в использовании черной магии, поэтому Тео не мог просто так позволить этому агенту забрать лот. Если в Каргасе возникнет бедствие, Теодор не простит себя, понимая, что мог это предотвратить.
И вот, перед тем, как участвовать в торгах, Тео задал гримуару последний вопрос:
"Эй. Что ты имела ввиду, когда говорила, что мне повезло с этим ожерельем?"
– Ты уже забыл? В подземелье, созданном пользователем Поклонения Смерти, я ела призраков.
"Тьфу ты, точно!"
Теодор действительно совсем позабыл об этом. Теперь он вспомнил тех злых духов, которые напали на них в тесном коридоре, а также об информационном окне, которое всплыло после того, как Глаттони съела их.
Вы всё ещё не разблокировали скрытую функцию.
Чем больше он размышлял над этим, тем скорее всё начинало становиться на свои места. Подумав о связи между "сосудом", "призраками" и "Ожерельем Шарлотты", блестящий ум Тео мгновенно предоставил ему ответ. Он понял, почему Глаттони сказала, что "ему благоволит удача".
"Создавать при помощи ожерелья злых духов и скармливать их Глаттони!"
Процесс захвата душ из оригинальных книг был в несколько раз проще и быстрее. Вместе с этим, рыскать по континенту в поисках баньши и призраков было просто неэффективно. Тем не менее, с Ожерельем Шарлотты процесс поиска пищи мог превратиться в её производство.
Теодор глубоко вздохнул и поднял правую руку, которая крепко держала табличку с его номером.
– Н-не может быть. №472! Участник под №472 т-также повышает предложение на 100%! Таким образом, текущая с-ставка составляет 90 золотых!
От удивления ведущий даже начал заикаться. Он не думал, что кто-то дерзнет выступить против этой компании.
К счастью, всем было плевать на его речь. Взгляды всех, кто присутствовал в аукционном доме, приковались к агенту Компании Оркус и молодому человеку, который перебил его выигрышную ставку. Тео чувствовал, как взгляды впиваются в него абсолютно со всех сторон.
Агент Оркуса тоже смотрел на него со стороны, и в его карих глазах блестел красный огонь.
***
В результате торгов организаторы аукционного дома пригласили двух претендентов в отдельную комнату.
Одно из правил аукционов Каргаса гласило: выигрышная ставка не может превышать минимальную цену предложения в 10 раз.
Другими словами, не редкостью было наличие сразу нескольких претендентов, которые были готовы отдать максимальную сумму.
Существовал отдельный способ решения такой проблемы, но этот инцидент был особым делом.
Организаторы аукциона посоветовали претендентам, если это возможно, разрешить свой спор путем переговоров.
– … Итак, чего ты хочешь?
– Э-э?
Теодор был удивлён такой постановке вопроса.
Агент поднял брови и произнёс:
– По дороге сюда я собрал кое-какую информацию. Твоё имя – Тео. Маг 4-го Круга из Магического Сообщества Мелтора. Разве ты приехал в Каргас не для того, чтобы навестить своих дальних родственников? У тебя есть торговый жетон Медведя из Компании Полонелль, и ты очень многообещающий молодой человек.
– Вы меня переоцениваете.
– Ба, это не комплимент. Я сказал это, чтобы ты понял, – я учитываю все эти нюансы.
Агент явно не хотел терять времени, а потому вежливо спросил:
– Сколько ты хочешь? Нет, я готов дать тебе предмет, который тебя интересует. Конечно, при условии, что ты отдашь мне ожерелье.
– Ум-м.
Теодор понял, что возникло недопонимание.
Агент не знал, что Тео действительно нацелился на ожерелье. Он думал, что Тео просто играет с ним, чтобы получить что-то другое.
Такая возможность и вправду казалось более реальной чем то, что происходило на самом деле. Помимо того, что ожерелье было старым, оно являло собой обычный аксессуар. Таким образом, не было ни малейших причин идти против Компании Оркус и предлагать за лот 300 золотых.
Агент воспринял ответ Тео как положительный.
– Кстати, а ты действительно дерзкий. Что ж, не стоит стесняться предпринимать подобные шаги в таком возрасте. Ты не маг, а гениальный торговец…
– Прошу прощения, – прервал его Теодор, – Но мне нужно это ожерелье.
Атмосфера в комнате замерла всего от одного предложения. Взгляд агента стал холодным, а его руки дрогнули, будто он горел желанием схватить Тео за грудки. Однако вскоре агент успокоился и медленно проговорил:
– … Ясно. Значит, ты не хочешь снимать ставку?
– Да, Вы не ослышались.
– Как смело. Действительно смело, – пробормотал изменившимся голосом агент, после чего поднял голову.
Его красновато-карие глаза стали казаться ещё глубже. Возможно, так произошло из-за смены настроения. Нет, это Теодору вовсе не казалось. Вместо красновато-карего цвета, глаза агента стали абсолютно красными, будто налились кровью.
Агент посмотрел на Тео и проговорил:
– Это моё последнее предложение. Забудь об этом ожерелье.
Одновременно с этим в зрачках агента вспыхнул свет. Красные глаза… В прошлом они были известны как "глаза демона", обладавшие силой помрачать разум и применять особую силу.
Однако сегодня это было бесполезно. Глаттони, которая только недавно уснула, лишь фыркнула, почувствовав на себе взгляд, мешавший ему спать. Даже в Эпоху Мифов количество монстров, которые могли преодолеть ментальную защиту Глаттони, можно было сосчитать по трем пальцам одной руки.
Когда красные глаза попытались проникнуть в разум Теодора, жадный гримуар снисходительно проговорил:
– Как тривиально. Даже с учетом злых глаз.
А затем гримуар удалил присутствие агента.
– Ку-а-а-ак! – внезапно закричал агент, закрыв глаза.
– Что случилось?!
– Не приближайся ко мне!
Теодор, который не знал о произошедшем в его голове сражении, подошел, чтобы оказать поддержку, но агент тут же отпрянул назад.
Фактически, с глазами агента всё было в порядке, но впервые за всё время он сам получил шок в мире духов. Мало того, что его глаза демона не сработали, так в довесок он получил и ответный удар! Но что самое удивительное, этот молодой человек действовал так, как будто не знал, что происходит.
Агент хотел побыстрее убраться из этого места, а потому тут же воскликнул:
– Иного пути нет! Поединок ставок! Через три дня я вытрясу из тебя твою дерзкую натуру!
– Это… Почему вдруг…
– Нам больше не о чем говорить!
Выплюнув эти слова, агент выбежал из комнаты. За исключением того факта, что этот молодой человек не собирался уступать ему ожерелье, агент не понимал ровным счетом ничего.
"Так или иначе, но в поединке я его уничтожу", – подумал он.
Пусть приобретение ожерелья и отложилось на несколько дней, в конечном итоге оно всё равно попадёт к нему в руки.
"Я убью этого выскочку", – решил агент, шагая по коридору с перекошенным от ярости лицом.
Тем временем Теодор встретился с ожидавшим его Гиброй.
– Ч-что случилось? – тоненьким голосом поинтересовался изрядно переживавший информатор.
– Агент убежал! Теперь будет поединок ставок, – с улыбкой ответил Тео.
– Что!? Наниматель, ты действительно потерял рассудок?! Я же два раза повторил, что ты ни при каких обстоятельствах не должен принимать поединок!
"Поединок ставок" являл собой дополнительное правило подпольных аукционов Каргаса, которое применялось только тогда, когда предложение за лот достигало максимального уровня. Обе стороны должны были выбрать воинов для участия в дуэли, и победитель получал вожделенный предмет.
Проблема заключалась в некоторых правилах, которые существовали для подобных дуэлей.
– Наниматель, я знаю, что ты хороший боец, но ты не можешь участвовать в нем лично. Зачем вообще было принимать вызов?
– Ну, я хочу получить этот предмет.
– Да сдался он тебе! Идти против Компании Оркус… Какой сумасшедший воин согласится на твоё предложение? Если ты думаешь обо мне, то, пожалуйста, остановись. Участие в поединке не входило в условия сделки.
Гибра мог показаться бездушным, но это была черта, которую он не мог пересечь. Теодор поручил Информационной Гильдии найти информацию о товарах и приобрести оригинальные книги. Им совершенно не с руки было рисковать и пересекать дорогу Компания Оркус.
Однако Тео ничуть не изменился в лице. Во-первых, он не собирался выдвигать в качестве своего воина Гибру. Он уже знал человека, которого хотел нанять для "поединка ставок".
– Не нужно беспокоиться. Я уже нашел воина, – развеял его переживания Тео.
– Что, правда?
– Да. Мне нужно отправить ему сообщение, но рано или поздно он обязательно встретится с нами.
Как управляющий филиалом Информационной Гильдии Гибра не мог подавить своё любопытство и спросил:
– Кхем. И кто это? Ему нужно быть великим воином.
По слухам, в распоряжении Компании Оркус был монстр, который мог срубить своим мечом даже тысячелетний дуб или разорвать голыми руками целого огра.
В слухах была тенденция к преувеличению, но никто не сомневался в навыках этого человека после того, как несколько лет назад он сломал хребет одному из рыцарей. Это был человек, полностью экипированный в черные доспехи, а потому ни его истинного лица, ни даже голоса никто не знал. Однако было очевидно, что со стороны Компании Оркус почти наверняка выступит этот, так называемый, Черный Рыцарь.
Несмотря на то, что Тео не знал абсолютно всех слухов, он был уверен, что выбранный им человек сможет выиграть у Черного Рыцаря. Среди всех просторных земель Сипото Тео выбрал самую сильную руку.
– Рэндольф Кловис, лидер наемников "Бродячие Волки", – произнес Тео со странной ностальгией в голосе.
На это имя он наткнулся, блуждая по Сипото несколько дней назад. Рэндольф был первоклассным мечником, прорвавшим заслон из тысяч оживших мертвецов во владениях Миллеров.
Если бы Тео не знал о присутствии Рэндольфа, то он, возможно, не принял бы вызов на поединок ставок. А ещё он виделся с его сестрой, так что и Рэндольф, и Ребекка во многих отношениях были тесно связаны с Тео.
– Он ещё не мастер, но он непременно победит Черного Рыцаря, – уверенно заявил Теодор Миллер.
Глава 132. Поединок ставок (часть 2)
Большинство гостей, посещавших главную достопримечательность Каргаса, подпольные аукционы Сипото, часто покидали город в одно и то же время.
Именно в этом заключалась одна из причин, по которой аукционы располагались в пограничном городе. Это давало возможность участникам использовать незаконные маршруты, чтобы побыстрее вернуться домой. Независимо от того, насколько хорошо работали пограничники, они не могли преследовать иностранцев из других государств за пределами границы, что предоставляло властям Каргаса весомое оправдание закрывать глаза на этот теневой бизнес.
Однако в этом году к привычному графику добавилось ещё три дня. Это произошло из-за того, что агент Компании Оркус и неизвестный молодой человек поставили весь город на уши, объявив о "поединке ставок". Интерес к этому проявили даже богатые гости и известные люди из разных государств.
– Поединок? Когда в последний раз такое было?
– Кажется, лет пять назад, когда Герцог Солдон бросил вызов королю наемников и выиграл эликсир.
– Точно-точно, было дело.
– На этот раз одна из сторон – агент Компании Оркус. Будет весело.
Небольшой шум, который начался в аукционном доме, распространился по всему Сипото.
Некоторые смеялись над безрассудством и глупостью молодого человека, в то время как другие делали ставки на поединок в надежде сорвать куш. Результат был предрешен с самого начала, а потому те, кто поставили на победу Компании Оркус, понимали, что выигрыш будет небольшим.
А затем, через три дня, настал долгожданный день поединка. Местом его проведения был центральный аукционный дом. Количество присутствующих значительно уменьшилось по сравнению с днями проведения аукционов, но это мероприятие всё равно решило посетить внушительное количество людей.
Тем, у кого было вдоволь денег, власти и женщин, не хватало лишь острых ощущений, а потому они пришли сюда насладиться видом истекающего кровью человека.
Некоторые из них в полный голос обсуждали происходящее.
– …! Человек в черной броне, стоящий возле агента Исаака, – это и есть тот самый знаменитый Черный Рыцарь!
Всё именно так и было. Тело Черного Рыцаря было полностью заковано в черные доспехи так, что не было видно ни кусочка его кожи.
Это было настолько жутко, что некоторые невольно отворачивались от него. Черный Рыцарь гордо стоял рядом с Исааком, который сидел на роскошном стуле. Если бы Черный Рыцарь стоял во дворце или особняке, его можно было бы счесть за статую.
Толпа высоко оценила этого воина.
– От него так и веет достоинством.
– Не вижу на нём ни одного уязвимого места.
– … Может это всего лишь мои фантазии, но мне кажется, будто он не живой.
Одни люди оценивали его возможности и царящую вокруг Черного Рыцаря атмосферу, другие просто болтали…
– Хотела бы я увидеть его без доспехов. Ничуть не сомневаюсь в том, что его лицо тоже окажется красивым и будет соответствовать его достоинству.
– Графиня Дейл, нет никаких гарантий, что Черный Рыцарь – мужчина. Возможно, это женщина.
– Женщина ростом выше 190 см?
– Говорят, что у южных варваров такой рост вполне приемлемый и для женщин.
– О, господи! В самом деле?
Они обсуждали его внешность, телосложение и происхождение. Это могло показаться несколько дискомфортным, но Черный Рыцарь стоял возле своего господина абсолютно молча. От этой тишины он походил на палача, ожидавшего приказа нанести смертельный удар.
Поговаривали, что он убил двух огров одним взмахом своего меча. А ещё ходили слухи, что он мог ударом кулака проломить скалу.
Более того, некоторые утверждали, что Черный Рыцарь был воином, отправившим на тот свет сотни своих врагов.
И все эти слухи были правдой. Взглянув на своего Черного Рыцаря, Исаак усмехнулся. Его воин действительно был достаточно силен, чтобы одним ударом убить огра, разбить каменную глыбу и уничтожить сотни врагов. Список ужасных вещей, которые он сделал, был поистине велик. Те, кто выходил сразиться с ним, должны были понимать, что сами кладут свою голову на эшафот.
А затем до ушей Исаака донёсся чей-то крик:
– Он идет! Тот парень!
"Кажется, он нашел воина", – усмехнулся Исаак, посмотрев в сторону шумихи.
Агент Компании Оркус был полностью уверен в своем Черном Рыцаре, а ещё он хотел своими глазами увидеть, как умрёт этот зазнавшийся претендент. Конечно, он не мог убить своего оппонента прямо здесь, но это было бы вполне возможно за пределами Сипото. От этой мысли глаза Исаака потемнели, и он повернулся к Теодору.
Теодор без малейших колебаний встретился взглядом с агентом Оркуса и произнес:
– Три дня прошло, агент Исаак.
– … Ты не убежал. У тебя настоящий талант, раз ты смог удивить меня больше, чем один раз.
– Это не последний сюрприз, который Вас ждет.
– Нет, молодой человек. На этом как раз-таки всё и закончится.
Тон Исаака был безразличным. Ему было всё равно, о чем говорила вторая сторона. Для него Теодор и его спутники были уже мертвы.
Агент Оркуса лишит головы идиота, который принял предложение сразиться за него, а затем закопает живьём и самого наглеца.
Секундант почувствовал гнетущую атмосферу и, сделав шаг назад, спросил:
– Ч-что ж, тогда через две минуты будем начинать. Агент Исаак, Ваш воин – Черный Рыцарь, верно?
– Да.
– Я понимаю. Тогда кто Ваш воин, Тео?
– Твой выход, капитан Рэндольф.
– … Ох, меня снова ждет порция страданий под началом молодого господина. Я надеюсь, на этот раз ты не планируешь снижать цену вдвое?
Лицо и тело мужчины с золотистыми волосами было сплошь покрыто шрамами, служившими доказательством того, что он жил вовсе не легкой жизнью. Два фальчиона на его поясе мягко поблескивали в кожаных ножнах. Это были те самые клинки, которые он получил во время своего приключения с Теодором в Баронстве Миллеров. Два его карих глаза, дикие, словно у волка, насквозь пронзили Черного Рыцаря.
Тем не менее, Черный Рыцарь никак не отреагировал на это убийственное намерение.
– Мой противник – эта жестянка? Какой странный парень.
– Ах, это Вы воин? Как Вас зовут? – спросил секундант.
– Ох, извините. Меня зовут Рэндольф Кловис. Я – воин, нанятый этим молодым господином.
– Благодарю.
Подтвердив личности обоих воинов, секундант начал объяснять правила поединка.
Воины, нанятые участниками торгов, будут участвовать в поединке до тех пор, пока один из них окажется не способным сражаться.
Воины были мечами участников торгов в буквальном смысле этого слова.
И вот, два претендента, каждый из которых полагал, что его воин сильнее, разместились на своих местах в зале.
От центра свободной площадки зала до её углов было около тридцати метров, а потому диаметр арены составлял 60м. Умелый копьеносец мог достичь ударной позиции всего за 2-3 шага. Другими словами на этой арене не было места, чтобы даже перевести дыхание.
– Ха, это мое любимое место. Здесь дешево по сравнению с Колизеем в Андрасе, и в то же время настолько замкнуто, что не побегаешь.
– …
В отличие от Рэндольфа, который скалился, будто зверь, Черный Рыцарь молча вытащил свой меч.
– … Ты?
Рыцарь был словно искусственный. И вот, Рэндольф почувствовал что-то странное в этой фигуре, и его брови дрогнули. Наемник никогда раньше не встречал Черного Рыцаря, но его движения казались ему знакомыми. Дело было не в технике и не в стойке. В самом Черном Рыцаре было нечто такое, что заставляло наёмника испытывать дискомфорт.
Кроме того, рыцарь действительно был абсолютно невосприимчив к убийственным намерениям Рэндольфа. Любой мечник, достигший этой стадии, обладал такой способностью. А взгляда Рэндольфа было вполне достаточно, чтобы даже мастер меча напрягся и покрепче сжал свой клинок.
Ни один живой человек не смог бы оставаться нечувствительным к такому воздействию.
Но…
– Может быть…
В голову Рэндольфа закралось подозрение, и он обострил свои чувства. Когда наёмник сосредотачивался на распределении ауры вокруг себя, его слух получал возможность услышать даже звук упавшей на песок иголки.
И вот, его чувства обострились до предела, однако Рэндольф не услышал, чтобы Черный Рыцарь дышал. Не было ни малейших признаков ни вдохов, ни выдохов, ни даже затаенного дыхания.
Теперь Рэндольф был на 100% уверен в подлинной личности Черного Рыцаря.
– Молодой господин, это из-за "этого"?
– … Он нежить, верно?
Рэндольф общался с Тео, используя Скрытый Голос, – технику, которая позволяло тайно передавать звуки, используя бесшумные вибрации маны. Как только Теодор услышал эти слова, его лицо застыло, после чего он отправил ответ при помощи магического сообщения.
Во время столкновения со Старшим Личем, Рэндольф сражался с нежитью, созданной из трупа его предка. Тот воин не относился к разряду высшей нежити и не являлся "рыцарем смерти", но даже он был крайне силён.
Таким образом, перед Теодором появилось два варианта дальнейшего развития событий. Тео мог встрять в бой и обличить рыцаря смерти, стоявшего перед Рэндольфом. В случае успеха он сможет попытаться доказать, что Компания Оркус занимается черной магией.
Однако этот метод был слишком рискованным. Если бы они не смогли победить Черного Рыцаря, то агент Оркуса и сам Черный Рыцарь, вероятнее всего, сбежали бы из Каргаса, и тогда Компания Оркус использовала бы всю свою силу, чтобы скрыться и отомстить.
"Что же мне делать? Как лучше поступить в этой ситуации?"
– отчаянно начал думать Тео.
До начала поединка оставалось меньше минуты. Некогда было погружаться в глубокие раздумья, поэтому Теодору нужно было положиться на свою интуицию. Ждать и верить в победу Рэндольфа, или вместе победить рыцаря смерти и разоблачить Агента Исаака?
Однако все мучения Тео развеял голос самого Рэндольфа.
– Ну вот, я снова попался. Что ж, я согласился на всё ещё тогда, когда ты рассказал мне о моей сестре.
– Рэндольф…
– Нет, всё в порядке. Я обязан молодому господину, и таким образом я смогу отплатить за прошлые унижения.
Фальчионы Рэндольфа покинули ножны, висящие у него на поясе. Синяя аура потекла по краям лезвия, словно клыки зверя, направленные на шею противника. И эта ужасающая аура была несравнима с прошлым годом! Несмотря на значительную дистанцию между ними, у Тео тут же начало покалывать шею.
Это было предупреждение от его шестого чувства!
"Только не говорите мне, что Рэндольф уже…!"
Но до того, как Тео успел довести мысль до конца, флаг в руке секунданта опустился к земле, что послужило сигналом к началу поединка.
Прямо сейчас должен был начаться танец смерти, который не остановится ни на мгновение, пока один из них не будет побежден.
Как только дуэль началась, мечи Рэндольфа метнулись вперед, как молнии.
Фсу-у-у-у-у-у-!
Две синие полосы разорвали пространство, словно оно было маслом, и с невообразимой скоростью оказались прямиком перед Черным Рыцарем.
Движения Рэндольфа были ужасно быстрыми. Даже зачарованное зрение Теодора, превосходящее пользователей ауры, не могло отслеживать то, что делал наёмник. В течение всего прошлого года сила Рэндольфа увеличивалась, а скорость его молниеносного меча была уже близка к скорости света.
Однако Черный Рыцарь не запаниковал и просто взмахнул своим двуручным мечом.
Вжуу-у-у-у!
Его меч покрывала бесцветная аура, давление которой заставляло искажаться саму атмосферу. Важнее была не скорость, а бесконечная разрушительная сила, исходящая от этого меча.
Если мечи Рэндольфа были молниями, то клинок Черного Рыцаря был похож на оползень. Сильный меч против быстрых мечей…
И как только они столкнулись, раздался громоподобный взрыв.
Глава 133. Поединок ставок (часть 3)
Бу-ду-дум-дум-дум!
Следом хлынула ударная волна. Если бы разрушительная сила этих мечей была направлена в какую-то одну сторону, то зрители были бы раздавлены, словно лягушки от упавшего на них валуна. Молниеносный мечник, Рэндольф, отскочил назад.
Это свидетельствовало о том, что у Черного Рыцаря было преимущество в силе.
"Нет, грубая сила здесь не поможет".
Теодор трезво смотрел на эту дуэль. Всё было бы иначе, если бы противником наемника была низшая нежить. Однако тот, кто стоял напротив Рэндольфа, был самой настоящей высшей нежитью, рыцарем смерти.
Его физические способности в несколько раз превышали человеческие, кроме того он совершенно не чувствовал боли. В простом противостоянии силы он мог конкурировать даже с циклопами. Черный Рыцарь мог голыми руками пробить даже прочную каменную кладку аукционного дома.
Рэндольф тоже это понял, почувствовав на себе самом мощь этого существа.
– Уф-ф-ф…
Наёмник вынужден был признать, что у его оппонента было преимущество в силе, и пытаться одолеть его лишь с помощью своих мышц было бы чистым самоубийством.
К тому же изначально техника владения парными мечами не основывалась на силе. Преимущество наличия двух мечей заключалось в возможности свободно использовать многочисленные комбинации и наносить молниеносные удары.
Рэндольф глубоко вздохнул, и его фигура размылась.
– Что!?
– И-исчез!
Нет, Рэндольф не исчез. Просто скорость его движений превзошла возможности зрения участников аукциона. Ускорение было настолько экстремальным, что у Теодора даже закололо в глазах!
Аура, переполнявшая клинки Рэндольфа, оставляла за собой в воздухе синие линии, словно хвосты от комет. Затем мечи Рэндольфа снова превратились в молнии, которые со всех сторон обрушились на Черного Рыцаря.
Ду-ду-ду-дум!
Полетели искры и фальчионы Рэндольфа счесали поверхность брони Черного Рыцаря, словно картофельную кожуру.
Ду-жух! Дз-з-з-з-з!
Рэндольф снова пошел в атаку. Его следующий удар пришелся на край наколенника Черного Рыцаря. Даже прочная броня не смогла выдержать столь резкий удар аурой, из-за чего металлические фрагменты покорёжило. Однако его атака не закончилось ни спустя ещё один удар, ни спустя ещё несколько. Десять выпадов, двадцать, сто, тысяча…
Бу-дух!
Черный Рыцарь тоже был жестоким противником. Он делал круговые взмахи своим мечом и стойко переносил все атаки Рэндольфа.
Один его удар – и наёмнику пришел бы конец. Рэндольфу необходимо было максимально сосредоточиться на своей скорости. Его тело танцевало, словно находилось перед острием косы самой Смерти. Одна ошибка отправила бы Рэндольфа в ад.
– O-о-о-о-о!
– Это действительно потрясающе…
Аудитория издавала восхищенные звуки. Люди ожидали, что их ждет просто забавное развлечение в виде односторонней резни, однако этот бой превзошел все их ожидания. Схватки между мечниками, как правило, были сухими. Железо сталкивалось с железом, пока одна из сторон не выявляла какую-нибудь брешь в обороне другой. Редко когда между пользователями ауры можно было увидеть яростное и ожесточенное сражение.
Нет, если точнее, подобное зрелище попросту невозможно было увидеть.
"Эти дураки даже не догадываются, что если бы меня здесь не было, они бы уже пять раз умерли", – оглянувшись, вздохнул Теодор, параллельно отражая ударные волны.
Он мог с точностью это сказать, поскольку много раз сталкивался с людьми уровня мастера. А те, кто сейчас сражался, были практически на таком уровне. Ни один из них не взял ещё эту ступень, но их противостояние всё равно было опасным для здоровья обычных людей.
Ауры с высокой плотностью продолжали налетать друг на друга, вызывая всё новые и новые ударные волны. Они были достаточно сильными, чтобы превратить камни в пыль. За подобным феноменом не мог наблюдать некто слабый. Тео хотел снять щит и просто сосредоточиться на наблюдении за поединком, но если бы он это сделал, то случилась бы настоящая катастрофа.
В таких обстоятельствах Теодор был вынужден терпеливо ждать.
– Ха, такие прекрасные навыки…! Наниматель, где ты нашел этого замечательного мечника?
Гибра тоже был ошеломлен способностями неприглядного наемника. Он думал, что Тео просто наймет какого-нибудь знакомого ему человека, но этот мужчина оказался фактически на одном уровне с Черным Рыцарем!
Гибра считался одним из сильнейших людей в Сипото, но даже он никогда бы не смог выиграть у Черного Рыцаря или Рэндольфа. Но ещё более шокирующим было то, что он не смог идентифицировать способности Рэндольфа перед началом боя, хоть тот и стоял в паре метров от него.
– Не скажу, – уклончиво ответил Тео.
– П-почему?
– Просто продолжай смотреть.
Теодор отвернулся от расстроенного Гибры и продолжил наблюдать за поединком. Рыцарь смерти являл собой существо, которое вызывали некроманты высокого уровня при помощи запрещенной черной магии. И Рэндольф, понимая это, пребывал в весьма мрачном настроении.
Тем не менее, пока что поединок складывался в пользу наемника.
"К сожалению, он ещё не на уровне мастера. Если бы Рэндольф пробудил истинные способности ауры, то этот бой уже бы закончился".
Способности ауры представляли собой чудеса, доступные исключительно для мастеров меча, и могли превзойти даже магию. Кто-то мог разрубить само пространство, кто-то контролировать гравитацию, а кто-то даже перенести свою душу. На тысячу мастеров меча существовала тысяча разных способностей. Именно пробуждение своей собственной, уникальной способности определяло то, стал человек мастером меча, или нет.
Если бы Рэндольф был полноценным мастером меча, то этот бой закончился бы куда раньше. Черный Рыцарь лишился бы головы и рухнул на пол ещё 10 минут назад. Однако рыцарь смерти тоже не был в оптимальном состоянии.
"Если бы я этого не увидел, то мне наверняка пришлось бы вмешаться… Но я не думаю, что Исаак пойдет на это", – улыбнулся Теодор, глядя на Черного Рыцаря.
Если откроется, что Компания Оркус связана с черной магией, то она станет объектом преследования по всему континенту. Именно поэтому три главных достоинства рыцаря смерти были запечатаны: несокрушимое сопротивление; белая аура, символизировавшая смерть; и черная магия, которая полагалась каждой высшей нежити.
Учитывая все эти штрафы, даже неполной мощи Рэндольфа было достаточно, чтобы выиграть битву!
"… Пожалуйста, капитан Рэндольф, не подведи".
Преимущество было за Рэндольфом, но куда лучше было выиграть этот поединок самым чистым способом.
Таким образом, Теодор сможет получить Ожерелье Шарлотты и помешать планам Компании Оркус.
Тео, которому не нравилось, что его бремя несет другой человек, что есть силы сжал кулак. Он чувствовал, как в нём переплелись нетерпение и переживание.
А через 10 минут победитель поединка был определён.
***
Фду-ду-дух!
Тактика Рэндольфа была предельно проста. Он непрерывно двигался на сверхбыстрой скорости, нанося противнику небольшие повреждения. К сожалению, его удары не были достаточно смертоносными, чтобы покончить с врагом. Если бы он постоянно не атаковал, а сосредоточился на защите, то попросту бы не сумел заблокировать сокрушающий удар массивным двуручным мечом Черного Рыцаря.
Тем временем доспехи рыцаря смерти постепенно начали превращаться в лохмотья. Однако, если бы Исаака спросили, эффективна ли такая методика сражения против его Черного Рыцаря…
– Глупец, это путь в никуда, – с улыбкой пробормотал агент, прочитав тактику Рэндольфа.
В отличие от человека, рыцарю смерти не приходилось сталкиваться с таким понятием, как "усталость". Даже весь полученный им урон был бесполезен, поскольку Черный Рыцарь не терял крови. Единственными местами, где сила регенерации имела ограниченное воздействие, были руки и ноги. Однако нежить, закованную в броню, не так то просто было повредить.
Таким образом, Исаак наблюдал за ходом боя с насмешливым выражением лица.
Однако, когда он увидел кое-что неожиданное, всю его беспечность как ветром сдуло.
Бу-дух!
Рэндольф произвел ещё одну атаку, и от доспеха Черного Рыцаря оторвало внушительный кусок. Это было эффективно. Пластинчатая броня подвергалась непрерывным ударам и уже достигла своего предела. Естественно, плоть рыцаря смерти сама по себе была отличной защитой, но это и было проблемой.
– Н-нет. Это не может продолжаться… – побледнел Исаак, предугадав, что может случиться дальше.
Рыцарь смерти был нежитью. Под черной броней было скрыто его тело, чей цвет был бледным, как у трупа. Даже самый последний идиот поймет, в чем дело, если увидит его.
Что, если меч Рэндольфа разобьет все доспехи? Нет, что, если сломается его шлем? Тогда повсюду начнут расползаться слухи, что Компания Оркус ведёт дела с чернокнижниками.
Это была ситуация, которую он должен был предотвратить, несмотря ни на что.
– Рыцарь, который служит Танатосу, Богу Смерти!
Исаак поспешно послал Черному Рыцарю сообщение. Он хотел как можно дольше позволять ему действовать автономно, но в то же время агент не мог допустить, чтобы личность рыцаря смерти была раскрыта общественности.
– Убей его как можно скорее!
Рэндольф был мечником, который знал только как прыгать вокруг своего врага, а потому Исаак посчитал, что рыцарь смерти сможет без труда убить его, если использует всю свою силу.
Однако Исаак не учел одну вещь. Тактика рыцаря смерти, который при жизни был первоклассным мечником, не должна была подвергаться вмешательству со стороны чернокнижника посреди боя. Если бы Черный Рыцарь мог, то он бы тут же огрызнулся столь глупому приказу.
К сожалению, рыцарь смерти был нежитью, которая следовала приказам, а Исаак был чернокнижником, который эти приказы и отдавал. И вот, согласно команде, Черный Рыцарь поднял свой двуручный меч над головой. Его клинок стал источать куда большее давление, и даже сам воздух вокруг рыцаря смерти стал тяжелее.
Мощь, источаемая им, стала в несколько раз страшнее, чем раньше.
– … Действительно жестянка, – усмехнулся Рэндольф столь глупому решению.
Джу-джу-джу-джу-джу!
Руки Рэндольфа принялись двигаться с жуткой скоростью, изрубая своего противника в клочья.
Данное умение невозможно было использовать, когда противник поддерживал защитную стойку. И вот, Рэндольф воспользовался ошибкой, которую совершил не Черный Рыцарь, а агент Компании Оркус.
Первоклассная защита была нарушена, что привело к фатальной уязвимости.
Любой мечник с благодарностью принял бы такой щедрый подарок.
– Дождевые Клинки.
Так назывались парные мечи, полученные Рэндольфом в подземелье Старшего Лича и первоначально принадлежавшие его предку, Адольфу Кловису. Прямо сейчас Рэндольф воспроизводил технику, которая по истечению двух столетий считалась утраченной.
Он использовал Громовой Удар или, другими словами, три молниеносных удара.
Первый удар был прямым.
Бжу-у-ух!
Левый меч Рэндольфа превратился в молнию, устремившись к таким уязвимым местам, как мозг и сердце. Пусть его противником и была нежить, у которой органы имели гораздо более низкую значимость, но эти точки всё равно были фатальными.
Черный Рыцарь машинально начал опускать свой двуручный меч, но он был слишком медленным. Фальчион достиг своей цели и метнулся назад.
Второй удар был диагональным.
С древних времен самым мощным ударом считался боковой удар. Его недостаток заключался в том, что траектория движения меча была слишком простой, а после его окончания воин оказывался в неудобном для защиты положении. Таким образом, лучше было его не использовать, если не было полной уверенности в том, что он достигнет своей цели.
Синяя вспышка молнии устремилась к шее Черного Рыцаря.
Фу-дух! Фу-ду-дух!
Тем не менее, Черный Рыцарь заблокировал как первый удар, так и второй. Двуручный меч отразил выпад левым мечом, а его рука сумела отразить клинок, нацеленный ему в шею.
Правда цена этому была катастрофической. Рыцарь смерти лишился указательного пальца, после чего лезвие Рэндольфа направилось прямиком к запястью рыцаря смерти, оторвав его от предплечья.
Глядя на эту ужасающую стойкость, Рэндольф усмехнулся и произнес:
– А теперь последний.
Техника владения парными мечами позволяла сделать очень многое. Например, увести в сторону оружие врага первым мечом, после чего атаковать вторым… Однако третьего удара в общепринятых приемах не существовало.
Третья атака представляла собой горизонтальный косой удар.
Левый меч, который был блокирован клеймором Черного Рыцаря, внезапно пришел в движение. Двуручный меч противника находился слишком далеко. Это означало, что Черный Рыцарь, потерявший свою правую руку, никак не мог заблокировать этот удар.
Однако в данной атаке содержалась ещё одна хитрость. Она подразумевала собой не один, а два удара. И вот, без какого либо сопротивления, наполненные аурой мечи Рэндольфа врезались в рыцаря смерти с обеих сторон.
От этого удара невозможно было увернуться и его нельзя было отразить, а потому, в конечном итоге, тело Черного Рыцаря было разрублено на две части.
Глава 134. Поединок ставок (часть 4)
Напряженный матч закончился мгновенно. Молниеносные удары Рэндольфа были достаточно быстрыми, чтобы стать для зрителей невидимыми. Даже последняя атака, сделанная без размаха, была настолько быстрой, что аудитория увидела лишь её последствия.
– П-победа! – секундой позже раздался голос секунданта.
Два мечника всё ещё стояли друг напротив друга, но каждый, кто видел предыдущую сцену, кивнул в знак согласия. А затем раздался пугающий звук.
Чв-а-а-а-ак!
Фальчионы Рэндольфа появились с противоположных от стороны удара боков. Все поняли, что произошло. Раз мечи смогли проникнуть сквозь прочный доспех, значит внутри тело рыцаря было перерублено пополам.
– М-мертвый?
– Он сделал сразу два удара?
– Я видел только один…
Никто не мог выжить после удара, который перерубал тело пополам. Верхняя половина Черного Рыцаря ещё не отвалилась, но как только это произойдет, на пол тут же хлестнет фонтан крови. Все, кроме трех человек, были полностью убеждены в смерти Черного Рыцаря.
"Итак, каков твой следующий шаг?" – задался вопросом Теодор, глядя на Исаака.
Даже столь огромного урона было недостаточно, чтобы убить высшую нежить, рыцаря смерти. Мертвец сильно пострадал от ауры почти мастерского уровня, но череп, в котором хранилась его душа, всё ещё оставался нетронутым.
Черный Рыцарь, если бы того пожелал, мог продолжить сражение. Конечно, с этого момента у Рэндольфа было бы одностороннее преимущество. Если Исаак собирался принять рациональное решение, то у него был только один выход.
И вот, неудивительно, что он отреагировал именно так, как и ожидал Теодор.
– … Проклятье! Слуги! – крикнул Исаак, поднимаясь со своего места.
Затем его слуги бросились накрывать покрывалом тело Черного Рыцаря, который всё ещё не рухнул на пол. Цель Исаака состояла в том, чтобы как можно быстрее покончить с этой ситуацией, прежде чем кто-то поймет, что рыцарь смерти не истекает кровью.
Теодор знал это, но не хотел указывать на этот факт и раздувать огонь.
– Эй, наниматель.
В тот момент Рэндольф, оставшийся без противника, подошел к Теодору.
– Ты собираешься оставить его в покое? Разве это не самая подходящая возможность разоблачить агента?
– Ну, в этом ты, конечно, прав.
Однако Теодор не стал выбирать этот вариант. Естественно, он вполне мог заявить о связи между Компанией Оркус и черной магией, но это попросту отрезало бы путь к спасению Исааку.
А разве крыса, загнанная в угол кошкой, не попробует укусить? Кроме того, Исаак был более крупным зверем, чем крыса.
– Слишком большой риск. Рыцарь смерти еще не умер. А значит, нет никакой гарантии, что у Исаака только один Черный Рыцарь. Ну и последнее, капитан Рэндольф. Думаю, ты сам потратил немало сил на эту дуэль.
– Хм-м, не буду этого отрицать.
– Пока что лучше сделать шаг назад. Я получил предмет, который хотел, и не знаю, как они отреагируют, если я выдвину обвинение.
Такова была реальность. Хоть никаких явных травм у Рэндольфа и не было, но его физическое состояние оставляло желать лучшего, поскольку он выложился по-максимуму.
Если бы рыцарь смерти оказался в положении, при котором ему больше не пришлось скрывать свою силу, то без способностей ауры у Рэндольфа могли бы возникнуть проблемы. Кроме того, как Рэндольф, так и сам Тео, были бы убиты, появись на сцене ещё один рыцарь смерти.
Эта игра была слишком рискованной, так что им следовало удовлетвориться текущим результатом.
– … Эх, ничего не поделаешь. Я понимаю.
В конце концов, Рэндольф отступил.
В словах Теодора была логика, да и самого Рэндольфа немало беспокоили возможные действия загнанного в угол Исаака. Итак, Рэндольф покинул "арену" и, глядя на агента, убрал свои фальчионы в ножны.
Несмотря на свой потертый внешний вид, Рэндольф был победителем.
"Хоть победа досталась и не без боя, но она за нами".
По молчаливому согласию сторон поединок ставок был завершен.
***
Сотрудники Компании Оркус унесли тело Черного Рыцаря, а зрители, насладившись захватывающим зрелищем, покинули свои места.
Результат был очевиден, а потому дальнейшее их уже не интересовало.
Секундант, который наблюдал за схваткой двух мечников, поочередно посмотрел на двух конкурентов и заявил:
– Поединок ставок за "Ожерелье Шарлотты" 57-го подпольного аукциона выиграл представитель участника по имени Тео, Рэндольф Кловис. Таким образом, победителем поединка ставок объявляется Тео. Вы признаете этот результат?
– Признаю.
В отличие от Тео, Исаак ответил не сразу.
– …
– Агент Исаак? – вновь обратился к нему секундант.
Лишь затем с отяжелевших губ агента раздался ответ:
– … Признаю.
Сверкающие глаза Исаака показывали, что он крайне не удовлетворен этим финалом. Если бы его сейчас увидел проходящий мимо ребенок, то он наверняка бы заплакал от страха. Выражение лица агента Оркуса было мрачным. Однако, помимо этого, в нём крылось что-то ещё.
На этом речь секунданта не закончилась.
– В соответствии с правилами поединка стоимость "Ожерелья Шарлотты" должна быть выплачена агентом Исааком. 300 золотых, пожалуйста.
Скр-р-р.
Исаак скрипнул зубами, после чего вытащил 300 золотых и вручил их секунданту. Со стороны казалось, что он вот-вот набросится на сотрудника аукционного дома, но агенту всё-таки удалось совладать с собой.
Для секунданта это явление было вполне обычным. Проигравшие претенденты всегда кричали или сердито смотрели на него.
Затем аукционист повернулся к Теодору и тихо произнес:
– На этом поединок ставок заканчивается. Тео, "Ожерелье Шарлотты" теперь Ваше.
После этого перед Теодором была поставлена коробка. Ожерелье Шарлотты выглядело точно также, как и в первый раз, когда он его увидел. Проклятый артефакт… Если он попадёт в руки чернокнижника, то сможет продемонстрировать силу национального сокровища. Некоторое время поколебавшись, Тео взял ожерелье.
А в следующий момент…
– Хорошо подумай.
Красные глаза агента Исаака смотрели на Теодора и Рэндольфа. Они оба чувствовали, что перед ними стоит чернокнижник, прямо сейчас с трудом подавляющий желание убить их.
– Если ты возьмешь ожерелье, то однажды заплатишь за это. И тогда уже жалеть будет слишком поздно.
Теодор не стал игнорировать совет Исаака и кивнул:
– Это точно.
Недоумевавшие Рэндольф и Исаак замерли, ожидая, что ещё скажет Тео. Однако он просто рассмеялся и разгромил все их ожидания.
– Ты должен был просто позволить мне выиграть ставку. Разве ты сам не понёс ущерб, решив пойти на поединок? А за совет – спасибо, я приму его к сведению.
– Ты! Нахальный пацан!
Нервы Исаака всё-таки не выдержали, и он пошел прочь. Его реакция доказывала, что слова Теодора попали в нужную точку. Бюджет Компании Оркус был огромным, но за эти 300 золотых был в ответе сам Исаак.
– Лицо этого агента стало красным, как помидор, хе-хе. Спасибо вам, это было весело, – хихикнул секундант, оставшись с Тео и Рэндольфом.
– Хе-хе-хе, ещё бы.
– Ху-ху, грешно смеяться над проигравшими.
После того, как аукционист отправился по своим делам, двое мужчин наконец смогли в полной мере насладиться победой и поговорить.
Рэндольф, испытавший на себе боевую мощь рыцаря смерти, задал Теодору неожиданно серьезный вопрос:
– И чем планируешь заняться дальше, молодой господин? Мы сможем справиться с черной магией Оркуса?
– Я должен сообщить об этом Магическому Сообществу, – без колебаний ответил Теодор.
Даже если Рэндольф был практически мастером меча, а Тео – магом 6-го Круга, это была далеко не та проблема, которую им следовало решать самим.
Компания Оркус была одной из трех ведущих компаний центрального континента, и она использовала черную магию, которая была под запретом. Чернокнижники обладали целым разнообразием способов увеличить силу своих воинов, а потому в такой ситуации следовало задействовать силы национального уровня.
К счастью, Теодор вспомнил, что у него была возможность связаться со своими.
– Я оставлю кодовую фразу для источника информации в Белой Башне. Это может занять немного времени, но в течение ближайших двух недель Магическое Сообщество непременно направит следственную группу для наблюдения за Компанией Оркус.
– Как и ожидалось от молодого господина. У тебя всё схвачено, – рассмеявшись, похлопал его по плечу наёмник.
– Это неправда. Честно говоря, ситуация полностью вышла из-под контроля, – вздохнул Тео.
Это смирение вовсе не было ложным. Тео просто повезло, что в городе оказался Рэндольф, и он совершенно не ожидал, что его противником станет рыцарь смерти.
Операция была заполнена недочетами и везением от начала и до самого конца. Если бы Рэндольф проиграл эту дуэль, то Исаак явно не ограничился бы одним получением ожерелья. Он приложил бы все силы, чтобы как можно сильнее навредить Теодору.
Тео добился победы лишь по стечению множества случайностей. В связи с этим он не мог сказать, что всё благополучно разрешилось благодаря его собственным навыкам.
Рэндольф увидел мрачное выражение лица Теодора и быстро сменил тему.
– Ну, по крайней мере, мы победили. Разве не так? Должно быть, тебе довелось пройти через кое-какие трудности. Что ж, предлагаю выпить и обменяться парочкой историй, которые у нас за это время накопились.
– … Прости, но боюсь, это невозможно.
– Э-э? Почему? – ещё больше смутился Рэндольф, глядя на угрюмое лицо Тео.
– С восходом солнца мы должны покинуть город. Насолив Компании Оркус, мы разворошили осиное гнездо.
– Я же поломал эту жестяную банку, так что разве на пару дней не должно всё затихнуть?
– Они так просто не успокоятся.
Некромантов боялись именно из-за силы их нежити. При наличии достаточного количества времени и умения, упокоенные мертвецы могли быстро восстановиться до своего первоначального состояния.
При поддержке чернокнижника рыцарь смерти, даже получив столь серьезные раны, мог восстановиться всего за пару дней. Кроме того с наступлением ночи нежить становилась сильнее и могла воспользоваться этим преимуществом для внезапного нападения.
Это означало, что им нужно было выбраться из города прежде, чем рыцарь смерти будет вновь готов к бою.
– Уф-ф, значит до утра мы будем просто торчать в гостинице? Что ж, ничего не поделаешь.
Слушая ворчание Рэндольфа, Тео изменил своё решение. Рэндольф был великим воином, поэтому, возможно, Компания Оркус не захочет вести себя столь легкомысленно. Да и вообще, что мешало Теодору пропустить бокал-другой с тем, кто принес ему трудную победу?
– Ну что ж, тогда веди, – приняв решение, сказал Тео.
– А-а? Куда?
– Разве ты не хотел выпить чего-нибудь? Или капитан не знает, где здесь таверны?
– Нет, молодой господин просто…
Глядя на Рэндольфа, Теодор пожал плечами и пошел вперед.
– Мы всё равно завтра уезжаем.
Рэндольф понял смысл этой короткой реплики Тео, и на его лице появилась широкая улыбка. Пусть он и родился в благородной семье, но внутри он всегда был волком, который любил свободу. И теперь он хотел увлажнить своё горло, в котором пересохло от горячего боя.
– Ну, ладно. Молодой господин угощает?
– Конечно. Благодаря сохраненным сегодня трёмстам золотым, ты можешь пить столько, сколько хочешь.
– У-о-о-ох… Как и ожидалось от молодого господина!
– Кхек! Н-наниматель, могу я тоже присоединиться? – прервал их разговор Гибра, ожидавший неподалеку.
Теодор рассмеялся. Необычно было видеть такое поведение двухметрового информатора. По правде говоря Гибра видел, как Тео принял поединок. Однако он до самого конца от него не отвернулся. Несмотря на то, что Гибра был выходцем из теневого мира, он сохранил свою преданность Тео.
– Тебя я тоже угощу, потому что ты не убежал, как это сделали бы многие другие, – подрезюмировал свои мысли Теодор.
Тогда Гибра, который, как правило, смотрел на других с угрожающим выражением лица, ярко улыбнулся и воскликнул:
– Вот спасибо. Поистине великодушный наниматель!
– Что, Вас тоже нанял молодой господин? Значит, нас теперь двое таких.
– Да, думаю у нас будет о чем поговорить! Должно быть, Вы тоже немало настрадались с нашим нанимателем.
Два человека, обмениваясь своими рассказами о Теодоре, неторопливо шли по улицам Сипото.
Они были совершенно разными и даже говорили в разной манере, но диалог у них строился неплохо, поскольку Тео выступал словно связующее звено.
Слушая их шутки, Тео, которому была свойственна отчужденность, просто посмеивался и шёл следом за двумя сплетниками.
"… Это хороший способ закончить день".
Такое времяпровождение было неэффективным, но он не смог бы наслаждаться жизнью, если бы всегда стремился к одной лишь эффективности.
Теодор подумал об ожерелье Шарлотты, лежащем у него в кармане, и положил на него левую руку. Предмет был тут же перемещен в другое, более укромное место. Это был "Инвентарь", в который не смог бы пробраться даже легендарный вор.
Расслабившись, Теодор решил немного повеселиться.
Глава 135. В порт (часть 1)
Наступило утро. Стоя под лучами восходящего солнца, Теодор смотрел, как запрягают лошадей, готовя повозки к отбытию.
У этих двух лошадей, естественно, была роскошная родословная. Конечно, их нельзя было сопоставить с экспресс-каретами крупных компаний, но это было лучшее, что могли позволить себе обычные люди.
Теодор мог бы воспользоваться и услугами Компании Полонелль, но это бы оставило лишние следы. А Теодору, как иностранцу, нельзя было терять бдительности.
"… Впрочем, это ни на что не повлияет, если они уже меня нашли".
К счастью, не было никаких признаков того, что за ним ведется слежка. Однако Тео должен был продолжать скрываться до тех пор, пока не выедет за городские ворота. До этого ему нужно было оставаться максимально сосредоточенным.
И вот, гладя гриву лошади, он почувствовал, как сзади появилась чья-то тень.
Тень падала не на него, а в сторону, но была слишком длинной.
– Доброе утро. Ты пришел попрощаться?
Тео оглянулся и увидел позади себя гигантскую фигуру Гибры.
Вчера вечером информатор выпил полтаверны, но цвет его лица был так же хорош, как и у пользователя ауры мастерского уровня.
Обычный человек после такого слег бы на неделю или, возможно, даже умер бы на месте.
– Ну, что-то вроде того. В обычной ситуации я бы попрощался сразу после завершения сделки, но на этот раз она оказалось слишком объемной, – кивнул Гибра. Отношения "наниматель-исполнитель" уже подошли к концу, а потому его тон был таким же, как во время их первой встречи.
– У тебя есть полезная информация?
– Это называется послепродажное обслуживание. Или, если проще, умение быть благодарным.
Теодор заинтересовался таким поворотом дел и принялся слушать, что скажет ему Гибра.
– Ты сказал, что у тебя нет конкретной цели?
– Да, я собирался остаться в городе подольше.
Изначально Теодор планировал провести в Каргасе не менее трех месяцев. Однако возникла переменная, называемая подпольным аукционом, где ему пришлось столкнуться с Компанией Оркус.
Конечно, благодаря аукционам ему удалось получить куда больше оригинальных книг, чем он ожидал. Тео думал, что застрянет здесь на несколько месяцев, однако ему удалось перевыполнить свой план и получить немыслимый дополнительный доход. С этого момента настало время побеспокоиться о последствиях сорванного джек-пота.
– Если это возможно, отправляйся на восток.
– На восток?
– Да, на восток.
Теодор сделал озадаченное выражение лица.
– Основная сфера активности Компании Оркус охватывает юго-запад центрального континента. Поэтому их влияние особо сильное на юге и западе. Но вот на востоке оно слабее. Ты сможешь легче дышать, если отправишься в прибрежное королевство, – пояснил Гибра, подчеркивая причину такого совета.
– Спасибо за рекомендацию, но я точно ничего не должен за это послепродажное обслуживание?
– Нет, всё в порядке.
Гибре доставляло наслаждение то, что Компании Оркус был нанесён удар.
– Конечно, несколько раз моя челюсть отвисла, но это была интересная работа.
Теодор заметил, что у Гибры были свои собственные скрытые мотивы, но также он мог с уверенностью сказать, что информатор ему не врал. Развивающиеся чувства Тео постепенно улучшали его интуицию, и он начинал понимать, когда человек делает что-то искренне, а когда кривит душой.
Итак, Тео поклонился Гибре и произнес:
– …Спасибо.
– Надеюсь, ещё увидимся. Если получится, подыщу для тебя несколько оригинальных книг и продам их тебе по высокой цене.
– Да, тогда до встречи.
После непродолжительного прощания двое мужчин повернулись друг к другу спиной. Возможно, когда-нибудь они снова встретятся, а, возможно, нет. Каждый из них понимал это и пошел в свою сторону.
Когда Теодор забрался на место кучера, Гибра уже был в знакомых ему трущобах. А затем навстречу вынырнул Акан.
– Спасибо за возможность хорошо подзаработать, управляющий филиалом.
– Пожалуйста.
Положение двух людей было таким же, как и всегда. Гибра шел впереди, а Акан следовал за ним. Они уже несколько лет работали вместе, а потому Гибра мог с закрытыми глазами сказать, что в походке Акана есть что-то подозрительное. И нетрудно было догадаться, что являлось тому причиной.
– Акан, тебе интересно, почему я помог ему?
– Ну, э-это… Извините.
– Не стоит извиняться. Любопытство – естественная черта каждого человека. Разведсеть Империи объявила солидное вознаграждение на информацию о "Герое Мелтора", а потому ты наверняка задаешься вопросом – почему я упускаю шанс хорошо на этом нагреться?
Как только были упомянуты слова "Герой Мелтора", атмосфера в переулке заметно похолодела. Информационная Гильдия не имела влияния на северном континенте, но вот на центральном она была лучшей в своей сфере. В связи с этим они попросту не могли не слышать о репутации героя, который спас высшего эльфа от рабства и заключил союз с нейтральным Эльфхеймом. Также они хорошо знали, что Империя Андрас готова заплатить кругленькую сумму денег за информацию об этом человеке.
Тем не менее, Гибра отказался от этой возможности.
– Что ж, я бы действительно мог получить хорошее вознаграждение, если бы продал эту информацию. Империя кишит варварами, но они не из тех, кто нарушает свои обещания. Возможно, они и вправду отблагодарили бы нас за эту услугу.
– Тогда почему…?
– Акан, – прервал его холодным тоном Гибра, – Пусть мы и сточные крысы, но наши стоки – Каргас. Заработок нескольких дополнительных золотых монет не стоит того, чтобы рисковать всем государством. Продав эту информацию Андрасу, мы станем врагами Мелтора.
– …
– Империя Андрас – это страна, которая не заинтересована в союзниках. Наша помощь стоит всего несколько золотых монет, а когда мы останемся сами по себе, армия Мелтора вторгнется на центральный континент.
Как только это произойдет, Королевство Каргас будет стерто с лица земли. В отличие от севера, который сотни лет жил войной, центральный континент был ослаблен долгим периодом спокойствия.
У них был всего один или два мастера, по сравнению с севером, в котором таковых насчитывалось более шести-семи человек. Мелтор и Андрас… Центральный континент не мог себе позволить выступить ни против одного из этих государств. Однако, что самое главное, разжигателем войны было не Королевство Мелтор, а Империя Андрас.
Вознаграждение, которое они предлагали за Теодора, позднее могло быть получено в более выгодной форме. И дело было не в личной благодарности Теодора Миллера. Гибра тщательно всё рассчитал и понял, что такая игра не стоит свеч.
А ещё Гибра знал, что Акан не согласится с этой аргументацией, а потому и предложил ему встретиться в трущобах.
– Итак, ты не можешь остаться в живых.
Тело Акана упало на землю. Он умер, прежде чем даже осознал, что в его шею вонзился черный кинжал. Это было одно из замечательных умений человека, назначенного в качестве управляющего Сипотским филиалом, "Короля Мышей".
Взглянув на лицо убитого им человека, Гибра пробормотал:
– … Ты довольно компетентный сотрудник, но при этом – продажная тварь. Я знаю, что ты не сможешь удержать свой грязный язык за зубами.
Итак, Гибра убил его. Он проткнул шею своего подчиненного, которого знал уже несколько лет, чтобы предотвратить утечку этой информации.
Как и всегда, наступило горькое послевкусие.
Гибра выплюнул мокроту, пытаясь избавиться от этого горького вкуса во рту.
Он не мог повернуть назад то, что уже сделал. Теперь он мог только смотреть вперед.
Сегодняшние инвестиции в будущем окупятся в несколько раз.
***
Даже не догадываясь, что минутой ранее произошло убийство, Теодор выехал из города. Сидя на месте кучера, он что-то бормотал себе под нос:
– 30 градусов вправо… Теперь 42 градуса влево… Добавить треугольник к шестиугольнику и пентаграмму к кругу…
Для посторонних это было бы обычное бормотание с абсолютно неизвестным значением, но любой маг, услышав его, был бы немало удивлен. Бормотание Теодора состояло из десятков уравнений и завершало сотни арифметических операций. Кроме того, он делал это во время езды по ухабистой дороге. В отличие от экспресс-карет, повозку сильно трясло, однако Тео не чувствовал ни тошноты, ни головокружения.
И вот, вскоре он успешно завершил свои расчеты.
– Ладно, вроде бы готово.
Тео удовлетворенно посмотрел на магический круг, который начертил за считанные минуты. Это был магический круг призыва, который он взял из поглощенных знаний Сатомера. Первоначально эта магия требовала заклинания, которое послужило бы катализатором для вызова какого-нибудь существа, однако у Теодора не было в нем нужды благодаря "контракту", переданному Сатомером.
Для вызова достаточно было всего одной капли крови.
Вшу-у-у-ух!
Кровь упала в круг, и вспыхнул яркий свет. Он пробежал по всем граням магического круга, нарисованного на пергаменте, и по мере того, как мана протекала вслед за светом, начали формироваться врата, через которые могло пройти вызванное существо. После подписания контракта Тео мог просто использовать имя призываемого существа. Однако пока что весь этот процесс был неизбежен, так как он ещё не был стороной контракта.
В конце концов все приготовления закончились, и Теодор произнес имя призываемого существа.
– Мыслящий ворон, взываю к тебе…
Это было существо, полученное им от Сатомера.
– Твоё имя – Хьюгин!
Одновременно с этим из магического круга вышло что-то черное. Первым показались подрагивающие перья, и вскоре перед Теодором появился сам ворон.
Тео с восхищением на него посмотрел, и ворон открыл клюв. Интересно, его крик будет похож на орлиный? Тео был преисполнен ожиданий.
Через мгновение ворон, названный Хьюгином, закричал:
– Карх-р-р!
– …
– Кхр-р-р!
Крик был самым обычным карканьем. Теодор, который ожидал куда большего, издал глубокий вздох. А еще через мгновенье на этот звук отреагировал кое-кто еще.
– Доброе утро, молодой господин. Что это за шум? Такое ощущение, будто какого-то пьяницу стошнило.
– … Вот.
– Э-э? Ворон?
Услышав, что это существо было вызвано Теодором, Рэндольф изменился в лице. Этот ворон совершенно не соответствовал образу молодого господина.
Прикрыв ладонью рот, Рэндольф сгорбился, пытаясь удержаться от судорожного смеха, после чего произнес:
– Фу-у-уф. Давно меня так не смешили. Я и не знал, что ты можешь вызывать такое.
– Я подумал, что пришло самое время сделать это.
Теперь Тео мог понять то разочарование, которое Сатомер испытывал на протяжении всей своей жизни. Пока Тео казалось, будто на него сверху вылили ведро с помоями, Рэндольф присел рядом с ним. Наёмник тоже не страдал от тряски, поскольку для пользователя ауры, близкого к уровню мастера, тошнота была далекой историей.
После минуты молчания Теодор произнес:
– … Прошу прощения, что втянул тебя во всё это.
– Хм? – нахмурился Рэндольф от столь внезапного извинения.
– Из-за меня ты стал врагом Компании Оркус. Если бы я этого не сделал, тебе не пришлось бы убегать…
– Прекрати, молодой господин, – покачал головой Рэндольф, отклоняя извинения, – Ты думаешь я сделал это, чтобы помочь тебе? Я решил следовать за тобой, потому что у меня есть свои соображения на этот счет. Поэтому тебе не нужно жалеть о решении, которое я принял.
– Но…
– Нет, я должен быть честен с собой. Мне действительно повезло, что я встретился с молодым господином.
– Повезло?
От столь неожиданного ответа у Теодора поднялись брови.
Рэндольф стал врагом чернокнижника и даже сражался с рыцарем смерти. Тем не менее, сейчас он говорил вполне искренне.
Наёмник действительно был рад тому, что снова встретился с Тео. Возможно, после нахождения мечей в Баронстве Миллеров, у Рэндольфа выработалась предрасположенность к Теодору.
Впрочем, с этим человеком всегда случались забавные вещи.
– Я нашел реликвии и за год отточил свои навыки, но после этого я больше не чувствовал ни прогресса, ни даже адреналина. Затем я встретил молодого господина и побывал в бою, который заставил мою кровь кипеть. А у меня, хочу заметить, давно уже такого не было.
Рэндольф понял это, когда столкнулся с рыцарем смерти. В этом бою его застоявшиеся навыки начали прорываться вперед. Наёмник балансировал на грани жизни и смерти, а по его шее то и дело пробегала волна холода. Нечасто встречались такие противники.
Вот почему он решил сопровождать Теодора. Он был уверен, что это поможет ему достичь уровня мастера, который уже мерцал перед ним.
– Это путешествие, которое должно сделать мой меч полноценным. Итак, тебе не о чем жалеть и волноваться, молодой господин.
Прежде чем Теодор успел ответить, Рэндольф сменил тему.
– Кстати, куда мы держим путь?
Тео рассмеялся от столь неуклюжего метода и ответил:
– Я подумываю над востоком. В Королевстве Солдун у Компании Оркус куда меньше влияния, а потому мы сможем спокойно заняться своими делами именно там.
Теодору нужен был перерыв. Он получил более 20 оригинальных книг и должен был поэкспериментировать с Ожерельем Шарлотты.
Если он доберется до прибрежного королевства, расположенного на востоке континента, то какое-то время сможет побыть в тишине и спокойствии.
Однако от слов Тео Рэндольф слегка изменился в лице и, неуверенно посмотрев на своего собеседника, пробормотал:
– Гм, я бы не был так уверен.
– Что ты имеешь в виду?
– Где бы ни находился молодой господин, везде происходят инциденты. Не думаю, что Солдун станет исключением…
– Ни в коем случае… Я должен верить, что этого не произойдет, – усмехнулся Тео.
– Ну-ну.
Двое мужчин вздохнули и посмотрели на широкие луга Каргаса.
Если они продолжат поддерживать эту скорость, то уже через неделю покинут Королевство Каргас и пересекут границу Солдуна.
А что касается того, смогут ли до них там дотянуться руки Компании Оркус… Это было лишь одному богу ведомо.
Глава 136. В порт (часть 2)
Тем не менее, в первую же свою ночь после отъезда из Сипото, Теодор был вынужден признать, что его предсказание было неправильным.
Первым, кто обнаружил присутствие незваных гостей, был не Рэндольф, который находился в шаге от того, чтобы стать мастером меча, и не маг 6-го Круга, Теодор. Сидевший на крыше кареты ворон, Хьюгин, заприметил на горизонте нечто странное и тут же закаркал.
– Кхр-р! Кар-р-р!
Благодаря магии призыва, изображение, которое увидел Хьюгин, было передано на сетчатку правого глаза Теодора. Тео тут же закрыл книгу, которую читал, и прокричал Рэндольфу, сидевшему на месте кучера:
– Рэндольф, останавливай лошадей!
– Что? Зачем?
– Быстрее!
Почувствовав настойчивость в тоне Тео, наёмник тут же потянул за поводья. Благодаря хорошо обученным лошадям, скорость кареты начала уменьшаться без особой качки, и уже через тридцать метров экипаж полностью остановился.
Рэндольф попытался было поинтересоваться причиной столь внезапного приказа, но в этом не было необходимости, поскольку в этот же момент поверхность земли позади кареты начала дрожать.
Гру-ру-ру-ру-ру!
– Ч-что, что за чертовщина!?
– Митра!
В отличие от растерянного Рэндольфа, у Теодора был помощник, который мог сообщить ему об обстановке под землей. У ног Тео появилась маленькая девочка, которая тут же спросила:
– Део! Ти зваль?
"Да. Прости, но не могла бы ты сейчас заглянуть под землю? Мне нужно знать, что там происходит".
– Дя! Я наю! – как и всегда коротко ответила девчушка, после чего погрузилась под землю, используя свои отличительные движения.
"… Хорошо, их всего двое".
Когда Митра зарылась в землю, в разум Теодора вошло изображение от двух существ. Он использовал одновременно и "Глаза Хьюгина", который осматривал окружающий пейзаж сидя на крыше кареты, и "Видение Митры", которая сканировала происходящее под землей.
Ему было непросто сосредоточиться, наблюдая перед собой совершенно две разные сцены, но Тео сумел остаться сконцентрированным. Всё-таки не даром он столько времени уделял тренировкам с Умброй. И вот, в конце концов, источник тряски был обнаружен.
– Не может быть. Песчаные черви?! – сорвалось с его уст название монстра.
Песчаные черви были разновидностью монстра-насекомого, которые преимущественно обитали в пустыне. Их тела достигали нескольких десятков метров в длину и были способны быстро передвигаться, поскольку весили непропорционально мало своим размерам. Вместе с этим, их кожа была мягкой, поэтому они не могли передвигаться в местах с твердой почвой. Но те, которые Митра показывала Теодору, полностью игнорировали эти ограничения.
Гру-ру-ру-ру! Гру-ру-ру-рук!
Песчаные черви продолжали двигаться, совершенно не обращая внимания на то, что камни, гравий, почва и песок должны были стереть их кожу до костей. Их не волновала ни кровь, которая вытекала из огромных ран, ни даже вываливающиеся внутренние органы. Они находились в таком состоянии, которое не смог бы пережить ни один песчаный червь.
– Нежить. Использовать песчаных червей-зомби как средство передвижения… Разве это не креативно?
Всё было так, как он и сказал. Песчаные черви-зомби могли перемещаться в любом грунте, невзирая на то, насколько болезненным могло оказаться подобное путешествие. По мнению некоторых исследователей, песчаный червь мог развивать скорость, равную 60 км/ч. Эти же экземпляры могли двигаться без перерывов, поскольку нежить не испытывала усталости.
Таким образом, не было ничего нелогичного в том, что преследователям удалось догнать Теодора. Когда черви подобрались достаточно близко к экипажу, они замедлились и вызвали такую тряску, которая была близка к небольшому землетрясению.
Песчаные черви пробились сквозь поверхность земли, разбрызгивая вокруг свою кровь и остатки плоти.
– Гру-о-о-о-ох! – раздался их устрашающий рёв.
Конечно, Теодор и Рэндольф не боялись песчаных червей, но даже они, когда увидели, что происходит, не смогли удержать на лицах маску хладнокровия.
А вызвано было их удивление тем, что из тел песчаных червей начала выползать нежить.
– Убить их…
– Живые…
– Смерть…
Пораженные черной магией, эти трупы были уже ближе к металлу, нежели к биотканям. Это была нежить среднего ранга, которая могла воспроизводить некоторые из своих первоначальных физических способностей и навыков. А ещё мертвецы что-то бормотали себе под нос, а это означало, что у них остался кое-какой разум.
Солдатами какого королевства они были при жизни…?
И вот, целое подразделение воинов-скелетов, облаченные в доспехи, с копьями и мечами, начали двигаться к Теодору. Это было не хаотическое нападение низшей нежити, а полноценное наступление с неким подобием тактики, будто кто-то их при этом контролировал.
– Тьфу, как же мне осточертела эта нежить, – проворчал Рэндольф, шагая вперед.
– Что ж, тогда мы тоже увеличим количество союзников.
– А-а?
Вместо ответа Тео постучал указательным пальцем себе по запястью.
Клац!
С резким звуком браслет на его руке заискрился. Это был тот самый артефакт, созданный Мастером Желтой Башни и позаимствованный у Курта III. Вокруг Рэндольфа внезапно появилось шесть живых доспехов, от чего он рассмеялся и покрутил своими парными клинками, ощущая их невероятное присутствие.
– О-о, это уже другое дело.
Теперь их подразделение ближнего боя увеличилось с одной единицы до семи. В целом, общая боевая мощь сама по себе сильно не изменилась, но преимущество было на лицо, поскольку снизилась нагрузка на Рэндольфа и вероятность попасть в окружение.
Роль наёмника заключалась в том, чтобы выступать в качестве эскорта Теодора, ведь в таких сражениях именно маги, а не воины играли ключевую роль. Суть способностей Теодора, как волшебника, предполагала доминирование на поле битвы при помощи подавляющей магической силы.
– Капитан Рэндольф, не дай меня в обиду, – усмехнувшись, произнес Тео и вытащил свой посох, который никогда раньше не использовал.
***
Фу-дух!
С жутким звуком шейные позвонки сразу пяти скелетов были разорваны. Каждый из них был усилен черной магией, но этого всё было недостаточно, чтобы выдержать ауру Рэндольфа.
Наёмник орудовал двумя своими фальчионами, словно волк посреди стада овец. Любой щит или доспехи, в которые попадали его атаки, были разорваны в клочья. Нежить среднего ранга ничего не могла противопоставить ауре Рэндольфа.
В результате более 100 скелетов-воинов превратились в серый прах.
Однако это было ещё не все. Действовали весьма успешно и шесть живых доспехов, вызванные Теодором. Яд, которым было пропитано оружие скелетов, был произведен из черной магии и воздействовал только на живых, а потому живой броне он не наносил абсолютно никакого вреда. Шесть рыцарей стали настоящей стальной стеной, оградив Тео от армии нежити.
– … Разве это не легче, чем я думал? – пробормотал Теодор, поднимая посох.
"Запоминание. Открыть все слоты. Шесть Огненных Шаров".
Заклинание было активировано совершенно беззвучно. Если бы здесь был другой маг, у него бы от удивления изо рта пошла пена.
Огненная магия Теодора, усиленная его высокой чувствительностью и близостью к огню, уже выходила за стандарты кругов. В воздухе появились шесть огненных шаров, каждый из которых обладал силой 4-го или более высокого уровня. Кроме того, Тео получил помощь посоха, который обычно не использовал.
От этой катастрофической бомбардировки нежить попросту развалилась.
– -----------!!
Всего через секунду обуглившиеся кости стали прахом, а те, кто находился в эпицентре взрыва, и вовсе исчезли с лица земли. Такова была мощь чистой разрушительной силы. Тео запустил в бой всего шесть огненных шаров, но даже этих масштабов было достаточно, чтобы сотрясти все поле боя. Если бы это была обычная магия 3-го Круга, то скелет-воин смог бы выдержать полдюжины таких.
Тем не менее, когда Тео увидел результат, его брови поползли вверх.
– Что, черт возьми, это за парни? Почему они такие слабые?
Если бы это бормотание Тео услышал чернокнижник, его бы затрясло от гнева. Скелеты-воины, которыми управлял колдун, являлись остатками элитной армии старого королевства. Это была армия, достаточно сильная, чтобы конкурировать с такой высшей нежитью, как рыцари смерти или дуллаханы.
Эти мертвецы были намного сильнее и куда более способнее, чем ожившие трупы, которых Тео ранее повстречал в Баронстве Миллеров.
"Но разве мои навыки не изменились?"
В конце концов, Теодор был в 10 раз сильнее, чем тогда.
Ду-дум! Ду-дум! Ду-дум!
Он просто запускал огненные шары с интервалом в 10 секунд, но при этом количество нежити стремительно сокращалось. Картина, где скелеты-воины уничтожались, словно чучела на рисовых полях, должна была стать настоящим кошмаром для их создателя.
Пламени становилось всё больше, и между бесчисленной нежитью начали возникать промежутки. Первоначально, количество нежити могло показаться неограниченным, но, в конце концов, у всех чернокнижников был предел.
Вскоре после этого Рэндольф и вовсе остался без работы.
– Ах, молодой господин по-прежнему абсурден.
Воины-скелеты уничтожались быстрее, чем те, которые выходили из песчаных червей. Таким образом, линия фронта была отброшена назад, и необходимость защищать Теодора спереди исчезла. Рэндольф с грустью смотрел, как огненные шары без устали испепеляют врагов.
Однако именно в этот момент…
Гру-ру-ру-ру-ру!
Внезапно за спиной Теодора из-под земли выскочил еще один песчаный червь. Он отличался от других своих собратьев: такую
разновидность следовало классифицировать уже не как "зомби", а как "упырь".
– Какого…!?
Вот почему реакция Рэндольфа и живых доспехов оказалась запоздалой. Скорость червя-упыря была даже лучше, чем при жизни, и была вполне сопоставима с касаткой в океане.
Пасть червя открылась, и из неё появился чернокнижник в черной мантии.
– Ку-ху-ху-ху-ху! Вы не были бдительны, дураки!
Рэндольф сразу понял, что чернокнижник всё это время специально скрывался, чтобы нанести неожиданный удар. Наёмник метнулся вперед, но заклинание оказалось быстрее.
– Злые духи бездны, заберите его душу…!
Черное магическое проклятие, Роковой Приговор, вызывало духов, которых нельзя было сравнивать с призраками или баньши.
Чернокнижник мог вызвать это проклятие, собрав не менее 10,000 духов. Это была чистая масса злобы, способная уничтожить любое живое существо, едва коснувшись его. Но самое страшное заключалось в том, что ни физическая, ни магическая защита не могли заблокировать воздействие этой жуткой силы.
Правда, фатальным недостатком было то, что, несмотря на столь высокую стоимость, данное заклинание было одноразовым и для его повторного применения всё требовалось начинать с нуля.
– Опасность!
В тот момент, когда из рук чернокнижника вырвалась красноватая черная магическая сила, по шее Рэндольфа прокатилась капля пота.
"… Этот сукин сын наблюдал за способностями молодого господина".
Теодор уничтожил целую армию нежити одними только огненными шарами и не проявил при этом никаких признаков усталости.
Чернокнижник увидел это и без колебаний решил нанести по-настоящему смертельный удар. Он подготовил заклинание, достаточно опасное, чтобы гарантировано убить Теодора.
Был ли шанс, что Теодор мог пережить эту неожиданную атаку?
Конечно же был.
– Вот почему ты хотела, чтобы я подождал? – пробормотал Тео.
Чернокнижник усмехнулся, услышав, как Тео что-то бормочет себе под нос. Неужели этот маг потерял рассудок после того, как увидел надвигающуюся на него смерть?
– Это верно. Я ждал.
Однако Теодор разговаривал не сам с собой. С его сенсорным восприятием Альфреда и способностью обнаружения Митры, очень немногие могли его удивить. Тем не менее, была причина, по которой он ждал, когда чернокнижник раскроет себя и завершит своё проклятие – Роковой Приговор, чёрное заклинание, состоящее из "злых духов".
Это означало…
– Кушать подано.
Это означало, что сегодня Глаттони полакомится деликатесом.
Глава 137. В порт (часть 3)
Разумеется, Роковой Приговор был не настолько распространен, чтобы подпадать под такую категорию, как "злые духи". Тем не менее, это и вправду был злой дух, созданный из тысяч душ и наполненный злобой. Несмотря на то, что это воплощение злобы могло вызываться всего один раз, после встречи с ним было практически невозможно выжить, если только объект воздействия не находился на уровне мастера.
К сожалению, Роковой Приговор наткнулся не на того человека.
Чвух!
С мерзким звуком из дыры в левой руке Теодора появился язык. Образ самого ужаса, Роковой Приговор, был прямо-таки поражен, когда увидел этот всепожирающий язык. Позади жадного языка была бездна – желудок гримуара, питавшегося гримуарами, где хранилось Поклонение Смерти. Всё, что попадало в категорию магии, было сытным блюдом для Глаттони.
– Кхр-р-р-р…
В злом духе, который был рожден для единственной цели – уничтожения, проснулись давно забытые эмоции. Это было животное чувство, которое ощущала добыча, когда её собирались съесть. Инстинкты злого духа поняли, что он столкнулся с настоящим хищником, – существом, которое находилось на куда более высокой ступени в пищевой цепочке.
Это был страх.
– Ки-а-а-а-а-а-а-а!
Тень ринулась назад. Она отчаянно пыталась отступить, даже если это шло вразрез с приказом чернокнижника. Однако, к сожалению, Роковой Приговор был связан магической силой колдуна. Будь у него возможность действовать по своей воле, то он в ту же секунду набрал бы такое ускорение, что его бы и след простыл. Роковой Приговор был злом в чистом виде и точно знал, с чем столкнулся.
Гоблин против огра…?
Орк против дракона…?
Муравей против слона…?
Не было такой аналогии, которую отчаявшийся Роковой Приговор мог использовать, чтобы выразить разницу.
Глаттони посмотрела на ужасный Роковой Приговор, высоко оценив быструю реакцию злого духа.
– Хорошо, ты даже смог понять что происходит. Что ж, ты лучше блохи. Однако это просвещение сделает тебя лишь несчастнее, ведь ты знаешь, что тебя ждет.
Блоха бы не поняла, что происходит, но вот зверь вполне мог почувствовать первобытный страх. Тем не менее, движения Рокового Приговора были ограничены волей чернокнижника, и он даже не мог трусливо сбежать.
Глаттони поглумилась над Роковым Приговором, после чего протянула язык.
Чавк!
Язык схватил несчастный Роковой Приговор.
Вы поглотили злобную сущность, "Роковой Приговор".
Ваш сосуд слегка увеличился.
Глаттони удалила проклятие, оставшееся в Роковом Приговоре.
– … Ха-ха.
Теодор мог только улыбаться, наблюдая за этой картиной.
Перед поглощением все его чувства били в колокола, предупреждая, что данное проклятие крайне опасно для его нынешнего уровня.
Несмотря на это, Роковой Приговор был съеден всего за "один укус", что заставило Тео задуматься о границах возможностей Глаттони.
Однако удивление Теодора было ничем по сравнению с тем, что испытал чернокнижник, вызвавший Роковой Приговор.
– Ч-что? Что случилось с моим Роковым Приговором?!
Чернокнижник был в панике, поскольку ни за грош потерял своё сокровище. Он уставился на Теодора, даже забыв о том, что ему лучше всего сбежать куда подальше. Однако чернокнижник даже не догадывался, какую большую брешь вызвали его бессмысленные действия.
Теодор посмотрел на колдуна холодным взглядом и щелкнул двумя пальцами.
Вжух!
Две вспышки света моментально пробили ноги чернокнижника.
– Ку-а-а-а-а-ак!
Чернокнижник потерял способность передвигать обеими ногами, в результате чего упал на землю. В качестве бонуса он сильно приложился лбом о твердую землю.
Червь-упырь с запозданием среагировал на боль своего хозяина, но магия Теодора была быстрее. Он метнул заклинание огня, которое могло испепелить даже таких огромных монстров.
– Полыхающий Взрыв!
В отличие от обычных магов, ему не нужно было произносить слова его активации, а благодаря интеллекту Тео, вычисление формул закончилось в 10 раз быстрее.
Теодор завершил магию 5-го Круга всего за несколько секунд.
Ду-ру-ру-ру-ру!
Это был шедевр его учителя, Винса Хайделя. Столп огня, выходящий из-под земли, превратил упыря-червя в пепел.
Подобный урон выходил за рамки того, который могла выдержать нежить, даже такая продвинутая, как эта. Магия огня, которая полностью уничтожила биологическую ткань, не была смертельной для нежити, но её эффективность у Теодора была в несколько раз выше, чем обычно.
Следовательно, в мгновение ока червь-упырь потерял половину своего тела и бездыханно рухнул на землю.
Бу-ду-ду-ду.
Земля затряслась, что привело чернокнижника в чувства. Он попытался было что-то сделать, но ...
– Куда собрался?
Парные мечи Рэндольфа покоились прямиком на шее чернокнижника. Если колдун попытался бы произнести хоть один звук, мечи перерезали бы его сонную артерию.
Теодор, возможно, обездвижил бы чернокнижника и сам, однако Рэндольф был застигнут врасплох всей этой ситуацией, и его нанимателю чуть ли не пришлось за это заплатить. Итак, Рэндольф размышлял над своей ошибкой, от чего его мечи стали ещё более жуткими, чем обычно.
Теодор проверил, всё ли спокойно вокруг, а затем подошел к чернокнижнику.
– Что ты, черт возьми? – спросил колдун, – Не знаю, что ты сделал, но ты уничтожил Роковой Приговор. А ещё ты маг 5-го Круга в такие-то годы! Такой человек, как ты, не может жить в безызвестности!
– … Кажется, ты что-то недопонимаешь, – холодно ответил Теодор и ударил чернокнижника по тому месту, которое было пронзено магической пулей.
От такого беспощадного отношения к его ране, лицо колдуна перекосилось, и он завопил:
– У-й-а-а-а-а-а-а!
Однако Теодор не остановился всего на одном ударе.
Бам!
Чернокнижник снова застонал, продолжая испытывать мучительную боль. Избиение было настолько жестоким, что кровь забрызгала все ботинки Теодора.
Тео посмотрел на свою обувь, после чего перевел взгляд на искаженное лицо колдуна.
– Я – задаю вопросы, а ты – отвечаешь. Понятно?
– … Не смеши меня.
– Что?
Чернокнижник должен был испытывать страшную боль, но он просто ухмылялся, поочередно глядя то на Тео, то на Рэндольфа.
– Парень, ты имеешь дело с телом чернокнижника, который исследует смерть и потакает боли. Ты думаешь, что из-за таких надуманных пыток я открою рот …? Может у тебя и есть талант к магии, но ты всё ещё ребенок.
Эти насмешливые слова прозвучали с абсолютной уверенностью в себе.
Чернокнижники понимали, что если их схватят, то будут пытать, чтобы выведать имена остальных членов их организации. Именно поэтому колдуны готовились к пыткам, в том числе проходили процедуру, которая позволяла нервной системе выдерживать магические атаки.
Таким образом, даже профессиональный мучитель не смог бы открыть рот этого колдуна.
Теодор тоже об этом знал. Противодействие чернокнижникам было одной из обязанностей боевого мага. Он знал, что заклинания, применяемые для пыток, уже давно были бесполезными в случае с чернокнижниками. У колдунов была своя собственная техника, которая сводила все пытки на нет путём парализации их собственной нервной системы, что позволяло игнорировать боль ниже определенного уровня.
– Хо-хо.
Однако Теодор лишь рассмеялся над его ложной уверенностью.
– Эй.
– … Ч-что?
Тео было даже жаль чернокнижника, которого он поймал.
– Ты когда-нибудь слышал о Разделении Мышц и Реформации Костей?
***
По словам рожденного на востоке Ли Юнсуна, эта техника изначально не использовалась для пыток.
В отличие от континента, где были разработаны все виды исцеляющей магии и зелий, на востоке не было средств для быстрого заживления ран, в результате чего проводились подробные исследования человеческого тела. В частности, это касалось изучения костей, мышц, нервов и того, как мана текла через кровь.
Разделение Мышц и Реформация Костей – это техника лечения, основанная на результатах именно этих исследований.
Разделение Мышц означало в буквальном смысле разделение мышечных волокон, в то время как Реформация Костей предполагала смещение суставов.
Это была техника, которая ослабляла мышечные волокна и восстанавливала сломанные кости до их первоначального состояния. Она предназначалась для лечения внутренних кровотечений и ран, которые невозможно было увидеть снаружи, и обучение ей стало обязательным для любого целителя на Востоке.
"Правда, у этой техники есть один недостаток, с которым ничего нельзя поделать".
Техника вызывала поистине страшную боль. Боль от манипуляции с костями и мышцами была на таком уровне, что выдержать её было под силу далеко не каждому человеку. Поэтому во время использования Разделения Мышц и Реформации Костей было принято использовать анестезирующие лекарства или хотя бы парализовать спинной мозг пациента, чтобы он не осознавал боли.
Тем не менее, некоторые использовали эту технику в злых целях.
– -----!
Чернокнижник даже кричать не мог. Всякий раз, когда пальцы Теодора скручивали мышцы колдуна, его тело билось в конвульсиях, и лишь слабое дыхание доносилось из его рта.
Впрочем, это была "гуманная" пытка, поскольку она лечила жертву.
– Ой, кажется, я уколол в неправильное место.
– -------?!?
Конечно, даже в процессе лечения могли произойти фатальные ошибки. К счастью, внутренности чернокнижника не повредились.
Несчастный чернокнижник дрожал, истекая соплями и слюнями.
И вот, всего лишь спустя 30 минут колдун отказался от сопротивления.
– Тебя отправил Агент Исаак?
– … Да, это так.
– Тебя послали вперед, и нас поджидает еще одна команда?
– … Да.
– Как называется ваша организация?
– … Я не знаю.
На то, чтобы закончить допрос, ушло совсем немного времени. После того, как Тео слегка попрактиковался в Разделении Мышц и Реформации Костей, чернокнижник ответил на все его вопросы. Всякий раз, когда он начинал колебаться, Теодор поднимал руку, и колдун мгновенно давал ответ.
К сожалению, этот чернокнижник, которого звали Олдуном, был низкого ранга и мало что знал о самой организации.
– Черная магия, которую ты использовал. Ты можешь её повторить? – задал последний вопрос Тео.
– Роковой… Приговор… Речь о нём?
– Это заклинание, которое вызывает злых духов?
– Да…но…это одноразовая…магия.
Таким образом, чернокнижник больше не мог его использовать, и Теодор безо всяких колебаний направил палец на колдуна.
Вжух!
У измученного чернокнижника не было ни единого способа избежать Магической Ракеты. Однако Теодор не остановился на достигнутом и сжег тело своего противника дотла. Это необходимо было сделать, поскольку опытный некромант благодаря останкам мог бы получить информацию о произошедшем.
– Ц-ц-ц, я и не знал, что молодой господин способен на такие жестокие методы, – поцокал языком Рэндольф, наблюдая за всем этим со стороны.
Это было правдой. Пытки причиняли боль не только жертве, которую пытали, но и наносили душевные раны самому человеку, который это делал. Теодор вовсе не горел желанием практиковать подобные вещи. Тем не менее он принял это решение без колебаний, а затем убил неизвестного ему человека.
В этом смысле он вырос. Однако Рэндольф не мог не почувствовать сожаления, вспомнив прошлое. Увидев это, Тео с кривой улыбкой покачал головой:
– Рэндольф, ты знаешь 10 заповедей Красной Башни?
– Какие такие заповеди? Конечно не знаю.
– Тогда я воспользуюсь этой возможностью, чтобы рассказать тебе о них.
Третья заповедь Красной Башни заключалась в том, что мусор иногда можно перерабатывать, но, как правило, вторичной переработке он всё-таки не подлежит.
Восьмая заповедь Красной Башни заключалась в том, что хороший чернокнижник - это мертвый чернокнижник.
Девятая заповедь Красной Башни гласила, что метод убийства не имеет значения, поскольку он, так или иначе, приводит к смерти.
Рэндольф потрясенно покачал головой. Красная Башня была довольно известна среди наемников, причем как в хорошем смысле этого слова, так и в не очень. Однако он не представлял себе, что в ней существуют столь радикальные рекомендации. Это было довольно жестко и бесчеловечно, но для Теодора эта вера была вовсе не плохой.
Атмосфера стала напряженной, поэтому Тео изменил тему.
– Они всё ещё не знают моей личности, а потому и посылают войска… Похоже, Оркус действительно серьезная организация.
– Я тоже так думаю. Пусть этот чернокнижник и проиграл достаточно быстро, но эти противники далеко не простые. Мы не сможем спокойно спать, если эти ребята решат ежедневно к нам наведываться.
– Угу. А потому вот что я подумал… – произнес Тео и вытащил карту.
Он разложил её на ровном месте и дождался, пока Рэндольф к нему подойдет.
– Нам нужно изменить наш пункт назначения.
Рэндольф посмотрел на точку, где остановился палец Тео.
– Рамос?
– Да, это один из немногих портовых городов Каргаса.
– … Кажется, я понимаю. Вместо того, чтобы следовать по суше, мы сядем на корабль?
– Да, именно так.
Поняв предложение, Рэндольф усмехнулся, и Тео свернул карту.
Нежить была уязвима как для солнечного света, так и для моря. В отличие от земли, где существовало не так много хищников, в океане были все виды рыб и морских обитателей. Кроме того, сильные волны будут оказывать дополнительную нагрузку на тела нежити.
Используя самый простой способ передвижения по морю, Тео мог связать по рукам и ногам тех, кто использовал такие методы передвижения, как мёртвые песчаные черви.
Рэндольф согласился с логикой данного плана и мгновенно запрыгнул на место кучера.
– Итак, в каком направлении находится Рамос?
Теодор измерил расстояние, после чего ответил:
– Если мы будем ехать без остановки… То, вероятно, через день уже будем на месте.
– Хорошо. День – это хорошо.
Рэндольф схватил поводья двух лошадей и привел карету в движение. На равнинах, которые совсем недавно были заполнены нежитью, теперь остались лишь слабо-видимые следы зомби-червей.
– Н-но!
На этот раз повозка двинулась вперед без малейших перерывов. Они держали путь прямиком на горизонт, и тем, кто их преследовал, следовало поторопиться.
Глава 138. Необычное пассажирское судно (часть 1)
С древних времен наиболее процветающие города располагались ближе к центру континента и по мере удаления от основных торговых путей становились всё более малозначимыми. Конечно, некоторые приграничные города имели стратегическое значение, но Рамос к их числу не относился.
Тем не менее, у Рамоса было географическое преимущество. Он располагался прямиком на береговой линии, называемой "мысом" – участке суши, который простирался вдоль моря.
Это был портовый город. Да, Рамос был одним из немногих портовых городов среди просторного центрального континента. Он занимал слишком мало места, чтобы его можно было использовать в качестве стратегического объекта, однако при этом не испытывал никаких проблем с развитием благодаря наличию морского сообщения. Кроме того, также Рамос был известен как врата к восточной части континента.
По этим причинам Рамос находился на уровне, вполне сопоставимом с другими столичными городами даже несмотря на то, что находился на окраине королевства.
День начался самым обычным образом.
– Эй, молодой! Отпирай врата!
– Да! Сию минуту!
Самый молодой охранник, заступивший на сегодняшнее дежурство, Хансон, тут же ринулся к шкиву, с помощью которого поднимались ворота.
Как и любой другой город, на ночь Рамос закрывался. Он располагался на значительном удалении от ближайших мест обитания монстров, но осторожность никогда не была излишней. Открывались врата лишь утром, когда поднималось солнце.
Гру-ру-ру-ру… Ру-ру-ру-ру.
Хансон подошел к шкиву и начал проворачивать его своими крепкими руками. Стены были не очень высокими, поэтому и врата были не особо большими, но при этом для их открытия всё равно требовалось участие сразу нескольких охранников. Тем не менее, Хансона попросили открыть их самостоятельно.
Это был излюбленный метод подшучивания над новенькими.
– Уо-о-о-ох!
Неудивительно, что лицо Хансона покраснело, а врата сдвинулись с места лишь на несколько сантиметров. Тем не менее, даже этот результат превосходил все ожидания, особенно учитывая то, что Хансон не мог использовать ауру. Старшие охранники посвистывали, глядя на него, и думали, что к ним наконец-то перевели стоящего новичка.
Правда, их расслабленность длилась недолго.
– Э-э, к нам кто-то приближается.
– Что? И через сколько они будут здесь?
– Уже скоро. Судя по пылевому следу, это небольшая, но довольно дорогая карета.
Охранники каждый день наблюдали с городских стен за горизонтом, а потому их зрение было как у хорошего охотника. Они заметили приближение повозки с западной стороны и быстро определили её тип и размеры.
В этом не было ничего странного, поскольку гости нередко прибывали в Рамос ещё до восхода солнца. Однако проблема заключалась в том, что скорость движения повозки была какой-то необычайно высокой.
– Ч-что такое? Почему так быстро!?
Охранники-ветераны с запозданием поняли, что ситуация серьезная и поспешили вниз по стене.
Высококачественная повозка говорила о том, что гость был либо из благородных кровей, либо из ведущей торговой компании. А раз так, им пришлось забыть о своих намерениях поглазеть на страдания Хансона и как можно быстрее открыть врата. И вот, уже порядком измученный новичок спустя несколько секунд проворачивал шкив вместе со своими старшими коллегами.
Гру-ру-ру-ру-ру!
Ворота начали быстро открываться. Вскоре после этого к ним прибыла группа Теодора. Охранники, изрядно вспотевшие, снова занервничали, как только увидели повозку.
– К-кхек!
– Следы крови…!?
Карета в корне отличалась от своего блестящего внешнего вида, который был ей присущ во время покупки. Она выглядела так, словно прошла сквозь масштабное побоище. И это было естественно. Теодор перевел взгляд с удивленных охранников на лес, который они с Рэндольфом только что миновали. По нему до сих пор блуждали тысячи оживших мертвецов.
"Черт возьми, это было ещё более раздражительно, чем в первую ночь".
После убийства напавшего на них чернокнижника, Тео был максимально бдительным, но так и не увидел присутствия кого-либо ещё.
Чтобы скрыться от Хьюгина, второму чернокнижнику пришлось скрываться в нескольких километрах от него. Злоумышленники поняли, что их цель "остановить карету" была раскрыта. Именно поэтому, в отличие от первого дня, чернокнижники использовали только низшую нежить.
В конце концов, Тео и Рэндольф отказались от сражения с толпами зомби и сосредоточились на прорыве.
Бдух.
У одной из лошадей пошла пена изо рта и она рухнула на землю.
– … Мне действительно очень жаль.
Тео неоднократно использовал на лошадях магию восстановления, снятия усталости и ускорения, что в конечном итоге привело к ужасным последствиям. Другая лошадь едва стояла. Если бы она пробежала ещё немного, то её бы ждала та же судьба.
Теодор использовал простую магию, чтобы похоронить погибшую лошадь, после чего повернулся к нервничающим стражам.
У Тео был один очень удобный способ, позволяющий не отвечать на вопросы.
– Я из Компании Полонелль.
Этих слов и удостоверяющего жетона было достаточно, чтобы заставить охранников Рамоса расступиться в стороны.
***
– Здесь мы разделимся.
– Да, встретимся в порту.
Войдя в Рамос, они решили разделиться. Рэндольф должен был избавиться от потрепанной повозки и оставшейся лошади, а Теодор – посмотреть, есть ли какие-нибудь корабли, направляющиеся в Королевство Солдун.
– Надеюсь, сегодня мы уже сможем выйти.
Им каким-то образом удалось пробиться в город, но этого было недостаточно, чтобы отделаться от Компании Оркус. У Тео и Рэндольфа было время только для того, чтобы стряхнуть с себя пыль… Им пришлось бы несладко, если бы появилась нежить высшего ранга, такая как рыцари смерти.
Благодаря Теодору и Глаттони, о Роковом Приговоре удалось позаботиться, но если бы этого не произошло и Рэндольф остался один, для него это было бы фатально. Мощь Компании Оркус оказалась намного сильнее, чем они ожидали, а потому им нужно было как можно скорее убраться подальше из радиуса их досягаемости.
Однако пока что ситуация складывалась не так оптимистично, как хотелось бы.
– Кораблей совсем не осталось?
– Да, извините, но все они забронированы…
Просчет Теодора был связан с тем, что он никогда в своей жизни не видел ни моря, ни кораблей.
– Думаю, в других судоходных компаниях дела обстоят примерно так же.
Как оказалось, все места на кораблях были забронированы. Существовало определенное ограничение на количество пассажиров, которых могло перевозить судно, а потому, в отличие от суши, здесь было практически невозможно пойти на компромисс. Тем более, если дело касалось корабля, направлявшегося в другое государство.
Конечно, так случалось не всегда, но на этот раз удача решила обойти Теодора стороной.
Сейчас он беседовал с Бельфом, членом Судоходной Компании Луэрь.
– В последнее время большинство кораблей отправляется либо на юг, либо на север, поэтому между Королевством Солдун и Рамосом курсирует всего три судна. Если Вы забронируете место прямо сейчас, то Вам, вероятно, придется подождать около месяца.
– Даже если речь идет о человеке из топ-компании?
Увидев жетон в руках Теодора, Бельф прищурился.
– Ого, значит, Вы из Полонелля.
Однако, даже несмотря на это, Бельф покачал головой. Каков бы ни был статус Теодора, и сколько бы он не предлагал, места действительно закончились.
Кроме того, на море имя Компании Полонелль не играло большой роли. Её влияние было в основном сосредоточено около наземных маршрутов, ведущих к северу, а это означало, что она не имела должного влияния в отдаленных районах центрального континента. К их числу относился и Рамос, поскольку здесь в основном всё было связано с морем.
Теодор закусил губу, поняв, что столкнулся с абсолютно непредвиденной проблемой.
"Если я не смогу сесть здесь на корабль… Мне придется взять новую повозку и бежать к западной границе? Нет, это будет слишком сложно, так как мы потратили в Рамосе уже полдня. Также мне нужен экипаж, достаточно хороший, чтобы прорваться сквозь нежить… Может, мне стоит залечь на дно?"
Он был загнан в угол. Теодор осознал этот факт и мрачно уставился себе под ноги.
Несмотря на то, что у него были знания, умения и опыт нескольких великих людей, Теодор всё ещё был молод. Вероника преодолела бы эту проблему силой, а Винс с самого начала заказал бы корабль в портовом городе.
Но именно в этот момент…
– Хм-м… Вы сказали, что Вас зовут Тео?
– Угу.
– Как я уже говорил, решить Вашу проблему невозможно с помощью обыкновенного судна. Однако это вполне возможно при помощи специального корабля.
Теодор, который впал в настоящую депрессию, тут же ухватился за эти слова.
– Специальный корабль?
Он мог заплатить независимо от того, какой была наценка. Благодаря поединку ставок, ему удалось сэкономить внушительную сумму денег. Однако, вместо того, чтобы объяснить разницу, Бельф приложил палец к губам и прошептал:
– Однако есть два условия.
– Какие?
– Во-первых, Вы должны согласиться поддерживать полную конфиденциальность судна. Вы узнаете его секрет после посадки.
– … Хорошо.
Теодор хотел бы задать пару уточняющих вопросов, но он находился не в той ситуации, когда мог придираться. Ему нужно было оторваться от преследователей и добраться до Королевства Солдун. И Теодору было всё равно, что именно может помочь ему достичь этой цели.
Затем Бельф назвал ему второе условие. В некотором смысле, Тео ожидал чего-то подобного.
– И мне нужна предоплата.
– Вы имеете ввиду, что я должен заплатить наперед?
– Нет, не совсем.
Глядя на слегка недоумевающее лицо Теодора, Бельф громким шепотом произнес:
– С Вами ещё кто-то есть?
– Да, включая меня – два человека.
– Тогда требуется 20 золотых. Вам нужно заплатить по 10 золотых за каждого. Потом Вы поймете почему.
Он имел в виду, что остальная плата будет взята с них после посадки? Теодор попытался было уточнить этот момент, но Бельф объявил, что больше не вправе что-либо объяснять.
"Эх, ничего не поделаешь".
Из-за сложившихся обстоятельств Тео вынужден был соглашаться на любые условия. И вот, в конце концов, он принял предложение Бельфа. Он передал своему собеседнику несколько золотых монет и получил два посадочных талона. Бельф продемонстрировал бронзовый жетон Компании Луэрь, так что вряд ли посадочные талоны были фальшивыми.
– Я договорюсь, чтобы вам двоим выделили каюту. Время отправки – сегодня вечером.
– А сколько времени потребуется, чтобы добраться до Королевства Солдун? Я слышал, что мы можем прибыть в него уже через четыре дня, – задал Тео весьма важный вопрос, о котором чуть не забыл.
– Ах, простите. Есть один нюанс, о котором я не упомянул, – почесал голову Бельф, после чего ответил на вопрос, – Корабль совершит небольшой "крюк", поэтому на дорогу уйдет больше недели. Или Вас ждут неотложные дела?
– … Нет, все в порядке.
Теодор на мгновение задумался, после чего спрятал два посадочных талона. Самое главное – избавиться от хвоста из Компании Оркус.
А время на дорогу – это уже дело второе.
Преимущество морского путешествия состояло в том, что ему не нужно было беспокоиться о нападении чернокнижников. Зомби, упыри и низшая нежить не могла противостоять морским течениям и морским существам.
Однако Теодор скептически относился к "особой природе" этого корабля.
"Что ж, встречусь с Рэндольфом и расскажу ему новости".
Теодор покинул Компанию Луэрь и направился туда, где должен был его ожидать мечник. Как лидер группы наемников, действующих на центральном континенте, возможно, Рэндольф знал в чём тут дело.
Глава 139. Необычное пассажирское судно (часть 2)
– Хм-м… Прости уж, но я не в курсе.
Ожидания Теодора закончились ничем. Рэндольф уже почти как год вёл активную наемническую деятельность на центральном континенте, но при этом ничего не знал ни о каких "специальных кораблях".
Поедая свою жареную рыбу, Рэндольф расстроенно улыбнулся. После двухдневного преследования его желудок был пуст, а потому ему нужно было как можно скорее восполнить потери в энергии.
Тщательно пережевав очередной кусок, наемник продолжил говорить:
– Я, конечно, прибыл на центральный континент раньше молодого господина, но масштабы моей деятельности не были столь всеохватывающими. В лучшем случае я побывал в юго-западных регионах и никогда не заходил так далеко на восток.
– …Ясно.
– Кроме того, даже если бы моя деятельность касалась востока, маловероятно, чтобы я знал эту информацию. Основываясь на рассказе Бельфа, капитан этого корабля, кажется, тщательно скрывает информацию о своём судне.
Попивая пиво, Рэндольф улыбнулся и заявил, что работа наемника далеко не та, где им доверяют что-либо особо конфиденциальное.
И это было естественно. Наемниками были люди, которые убивали других всего за несколько золотых монет или бросались сломя голову на поле боя, к которому не имели никакого отношения. Такие наемники, как он, не были ни к чему привязаны и сочли бы любые доверенные им секреты вкладом в их собственное благополучие. Учитывая это, кто бы захотел довериться таким, как они?
Само собой разумеется, что торговцы тоже хорошо знали специфику наемников.
– Что ж, тогда всё узнаем, когда сами увидим, – пробормотал Теодор, отставляя в сторону свою пустую тарелку.
Независимо от того, какие тайны их поджидали на корабле, им обоим необходимо было как можно быстрее выбраться из Каргаса.
Прошло всего два дня с того момента, как они покинули Сипото. Однако они уже несколько раз были атакованы нежитью и практически не спали. Тео и Рэндольф прекрасно понимали, что путешествуя по суше они не смогут вечно обеспечивать свою безопасность.
Таким образом, все корабельные тайны были для них не более чем детские шалости по сравнению с перспективой оставаться под непрерывной осадой нежити.
– Ик. Хорошо пошло.
Когда они заплатили за еду, солнце уже садилось. Приближалось время отправки, сообщенное им Бельфом.
Закончив с ужином, товарищи двинулись на пристань. Как только они подошли к морю, их носы защекотал резкий запах морской воды. Это был новый опыт для двух человек, которые всю жизнь провели на суше.
Теодор продолжал шагать вперед, глядя на номер, указанный на его посадочном талоне.
– Номер 3… Так, сейчас мы у 5-го, значит, нужно пройти немного дальше.
К счастью, по всей пристани были расставлены указатели, поэтому они бы не заблудились. Вскоре два человека прибыли на 3-ий причал, где и был пришвартован тот самый, упомянутый Бельфом, корабль. А затем их челюсти отвисли.
– … Молодой господин, разве он не очень большой?
– … Он не просто большой.
Корабль был огромным. В отличие от военных кораблей, упор в конструкции которых ставился на маневренность, в этом случае внимание уделялось пассажирам и их удобствам. Учитывая это, данный корабль вполне мог считаться одним из лучших в отрасли. Но какова же была "секретная цель" этого корабля? Теодору становилось всё любопытнее и любопытнее.
Правда, поразмыслить над этим они так и не успели, так как к ним тут же подошел инспектор, стоявший перед швартовочным причалом.
– Пассажиры? – прямо спросил он у них.
Теодор показал ему посадочный талон, и инспектор, изучив билет, отошел в сторону, показывая тем самым, что они могут подняться на корабль. Тео и Рэндольф с немалой долей беспокойства прошли по трапу и, наконец-то, ступили на палубу огромного пассажирского корабля.
– Что, и на такой большой посудине нет никаких провожатых? Разве они не собираются показать нам нашу каюту? – проворчал Рэндольф, сетуя на недружелюбный прием.
– Хм, это ведь должно быть где-то указано.
– Э-э?
Теодор посмотрел на номер своего посадочного талона. Он представлял собой трехзначное число, которое не являлось ни датой отплытия, ни временем посадки. Учитывая это, скорее всего речь шла как раз-таки о номере их каюты. Благодаря схемам, размещенным по всему кораблю, Теодор быстро нашел свою каюту, которая значилась под №306.
Рэндольф решил войти в неё первым, чтобы проверить, нет ли внутри какой-либо опасности. И в тот момент, когда наёмник открыл дверь, у него вырвался невольный звук восхищения:
– Ох.
Реакция Теодора, заглянувшего внутрь следом за ним, мало чем отличалась.
– Не могу поверить, что это действительно корабль.
Некоторые знаменитые пассажирские корабли в Королевстве Солдун располагали даже банкетными залами. Однако в Мелторе, где кораблестроение было не очень развито, ничего подобного не было.
Но в данном случае речь шла даже не про кают-компании и банкетные залы.
Отведенная им каюта была оборудована роскошными раскладными диванами и мебелью из дерева, устойчивого к солёным морским бризам. Источником освещения в комнате были не факелы, в которых использовался живой огонь, а люстра, висящая на потолке и снабженная магическим светом, который можно было выключить, потянув за специальный шнур.
Корабль был в несколько раз более роскошным и функциональным, чем любое судно северного континента. Однако все эти различия были неизбежными.
Две северные державы, Андрас и Мелтор, не могли себе позволить развивать судоходное дело. Когда-то они пытались вторгнуться на территории друг друга при помощи кораблей, но эта идея потерпела крах из-за суровых северных течений. После этого им удалось разработать небольшие торговые и рыболовные суда, но в связи с непрерывными войнами они не могли продолжать инвестировать в кораблестроение.
– Уф, теперь мне куда лучше, – плюхнувшись на диван, произнес Рэндольф. Наемник огляделся по сторонам и не обнаружил ничего подозрительного. То же самое касалось и Теодора. Он использовал Ястребиный Глаз и провел осмотр корабля, убедившись, что всё в порядке.
Однако Теодора всё ещё терзали сомнения.
– Как-то здесь всё слишком спокойно.
– А-а? Разве это не хорошо, когда спокойно?
– Нет, слишком хорошо – тоже плохо, – покачав головой, не согласился Тео, – Я думал, что это будет какой-нибудь плавучий бордель, или судно с игорным домом на борту, или даже корабль контрабандистов. Это единственные причины, по которым логично было бы
держать информацию о нём в тайне. Но как снаружи, так и внутри, он выглядит простым пассажирским кораблем.
На судне не было ничего необычного, в чем Теодор смог убедиться, использовав магию проникающего зрения и просканировав весь корабль.
Пассажиры, находящиеся в своих каютах, были одеты, а их поведение не было легкомысленным. Они были дворянами или, по крайней мере, нуворишами. А раз так, значит на этом корабле должно было быть нечто такое, что заставило бы их раскрыть свои кошельки.
"Нет. Сколько бы я не смотрел, ничего не видно".
На корабле не было даже специально оборудованных залов для азартных игр или проведения вечеринок. Структура гостевых комнат и кают-компаний полностью соответствовала функциональности пассажирского судна. Помимо гостей, на борту находилась только команда.
Однако Теодор знал, что мир не такой чистый, каким кажется на первый взгляд, а потому не собирался так просто отказываться от своих подозрений. Но вот подход Рэндольфа ко всему этому был слегка иным.
– Ну, почему бы тебе не подумать об этом позже?
Подобно магам, у наемников тоже был свой собственный взгляд на жизнь.
– Кроме того, на корабле нет никого, кто мог бы угрожать мне или молодому господину. Нет никакого смысла беспокоиться о проблеме, которой нет.
– … Разве ты не слишком беспечен?
– Я – наемник. А вот что касается молодого господина, то тебе стоит помнить, что часть твоих активов – твоя собственная голова. А потому стоит дать ей немного передохнуть.
Слова Рэндольфа были сумбурными, но, в конце концов, Теодор признал их логичность. У них действительно было слишком мало информации, чтобы прийти к какому-то определенному выводу. Кроме того, они смогут всё тщательно изучить в последующие несколько дней, которые проведут на борту этого корабля. А сейчас было самое время оправиться от двухдневной утомительной погони.
"… Что ж, придется с этим пока отложить".
Теодор забрался на мягкую кровать и закрыл глаза, чувствуя, как покачивается корабль. Крики матросов и всплески воды означали, что им всё-таки удалось избежать преследования Компании Оркус.
Ушу-у-ух. Ушу-у-у-ух.
Под мерные удары морских волн Теодор заснул.
***
Прошло несколько дней.
Несмотря на все свои подозрения, пассажирский корабль продолжил своё плавание также тихо, как и начал. На борту не происходило ровным счетом никаких эксцессов, а остальные пассажиры коротали время, гуляя по палубе или отдыхая в своих каютах.
Поначалу Теодор был занят комплексной проверкой корабля. Однако его ожидания не оправдались, и он засел за учебу. Тео взял 6-ой Круг, но из-за насыщенных событий последних дней не имел никакой возможности ознакомиться с заклинаниями этого уровня.
"Для начала я хотел бы изучить пространственную магию, но…"
Теодор хмуро посмотрел на несколько лежащих перед ним книг.
Уровень сложности пространственной магии был выше адского. Тео вовсе не ждал, что достигнет того же уровня, что и Мастер Белой Башни, ведь для того, чтобы просто научиться путешествовать на большие расстояния, как Шугель, ему потребовалось бы несколько лет просидеть взаперти, изучая основы пространственной магии и повышая уровень своего мастерства.
Теодор не знал, написал ли Мастер Белой Башни какие-нибудь книги, но сейчас его понимание этого аспекта магии было явно недостаточным. Единственное, что Тео успокаивало, так это то, что процесс расширения его сосуда происходил довольно гладко.
– … Хм-м.
В этот момент открыл глаза медитировавший в углу Рэндольф. В первый день он просто отдыхал, наплевав на всё остальное. Но вот после этого наёмник не пропустил ни дня, чтобы не потренироваться.
С точки зрения владения мечом и физических способностей он уже стал мастером, поэтому единственной оставшейся задачей было пробудить способность его ауры. Рэндольф любезно пояснил, что медитация должна была помочь получить образ этой способности.
Однако сегодняшняя медитация не дала никаких результатов.
– Черт, его видно, но в то же время не видно. Я почувствовал, что почти могу дотянуться до него. Тем не менее, мне эта медитация уже поперек горла стоит, – проворчал Рэндольф, разминая затекшие мышцы.
Ни один из них не покидал своей каюты вплоть по сегодняшний день. Еда доставлялась прямо к ним, поэтому по одиночке они оставались лишь в тех случаях, когда кто-то из них уходил в душевую.
Закончив ворчать, Рэндольф, наконец, посмотрел на Теодора.
– О, вспомнил. Я вот что хотел предложить.
– А-а?
– Кажется, с тех пор, как я видел тебя в последний раз, ты обучился какому-то боевому искусству. Не хочешь небольшой спарринг?
Простая разминка с голыми руками.
– Хм-м.
Теодор на мгновение задумался, но ему тоже уже порядком надоело сидеть на одном месте.
– Что ж, давай попробуем, – положив в книгу закладку, ответил Тео.
Глава 140. Необычное пассажирское судно (часть 3).
Согласившись на предложение, Теодор поставил ноги на нужную ширину, сбалансировав центр тяжести, чтобы ему было удобнее двигаться из стороны в сторону. Тем временем Рэндольф, наблюдая за этими движениями, которые были характерны лишь для опытного человека, стал куда более серьезным.
Ещё во время погони наёмник заметил, что нынешний Теодор полностью отличается от того, каким был год назад. И вот, посреди этой напряженной атмосферы, Рэндольф сделал первый шаг.
– Начали.
С последним слогом его кулак метнулся вперед. Даже без использования ауры его физические способности сами по себе представляли оружие, позволявшее ему ломать кости одним только прикосновением. Обычный человек не смог бы увидеть даже начало этого движения, но, к счастью, Теодор не был обычным человеком.
Бу-дух!
Тео выкинул вперед руку по косой траектории. Это была высокоуровневая техника – Сдвиг Энергии, разработанная на восточном континенте и основанная на "гибкости" и "доминировании".
"… И всё равно я не смог полностью увести его кулак в сторону. Рэндольф куда быстрее, чем я предполагал".
Теодор потряс ладонью и приготовился к следующему удару. Этот выпад произошел в два раза быстрее, чем он ожидал. А затем последовала следующая атака Рэндольфа. Настолько молниеносная, что Тео даже не успел как следует на неё отреагировать.
Мечник с парными клинками, Рэндольф Кловис, был таким же быстрым и резким, как и его мечи. Он наносил удары кулаками, подмечая абсолютно все возникающие бреши.
Дум! Бу-ду-дум! Бум!
Кулак встретился с ладонью, в результате чего взорвался сам воздух. Когда Тео отвел ладонь назад, то увидел, что его пальцы слегка опухли, а на пол упало несколько капель крови, образовав пятно.
Понятно, что именно Рэндольф лидировал в этом противостоянии, в то время как Тео просто пытался защищаться. И этот человек даже не использовал свои мечи. Тело, которое десятилетиями проходило через суровые тренировки, было действительно ужасающим.
Даже без ауры оно было способно на настоящие чудеса.
Рэндольф был далеко не тем противником, которого можно было победить всего за год тренировок.
"Нет, ну что это за постыдная ситуация?"
Однако озадачен сложившейся ситуацией был не Теодор, а Рэндольф.
Фактически, он собирался преподать Тео небольшой урок того, насколько опасно вступать в рукопашный бой, и подавить его уже своей первой атакой. Маг, который изучил лишь основы боевых искусств, естественно, не мог сравниться с тем, кто занимался этим профессионально.
Однако Рэндольф и представить себе не мог, что его первая атака будет заблокирована, а затем произойдет обмен несколькими ударами.
"Где он этому научился?" – подумал Рэндольф, с испуганным лицом глядя на своего нанимателя.
Объяснений этому попросту не было. Человеческое тело невозможно было так быстро улучшить, даже если подвергнуть его систематическим и тщательным тренировкам. Некоторые из тех, у кого в роду были выдающиеся мастера ближнего боя, иногда могли унаследовать кое-какие способности от своих предков, но в случае с Теодором это было не так.
Наверняка существовала какая-то необычная возможность, позволившая плохонькому телу Теодора так вырасти всего за год. Однако это была не единственная причина, по которой Рэндольфу было трудно поверить своим глазам.
Бам-м!
Его ладони двигались в абсолютно правильное время, отклоняя кулаки Рэндольфа. Ни одно движение Теодора не было ошибочным, словно он отрабатывал их тысячи раз подряд. Кроме того, Тео не вёлся на его финты.
Рэндольф испробовал всевозможные уловки и трюки, но Теодор отфильтровал настоящие от ложных, выставляя блоки именно тогда, когда это было нужно. Рэндольф этого не знал, но Теодор смог так отреагировать на ложные выпады лишь благодаря своему сенсорному восприятию.
"Удивительно. В ближнем бою у меня нет ни малейших шансов на победу", – подумал не менее шокированный Тео. Несмотря на физические способности Ли Юнсуна, свои боевые искусства и сверхчувствительное восприятие Альфреда, Тео мог рассчитывать лишь на кое-какое поддержание защиты, даже не надеясь на контратаку.
Конечно, всё могло сложиться иначе, если бы Тео использовал Умбру и другие средства, но и Рэндольф не использовал свою ауру.
Именно в этот момент Тео понял, что рукопашный бой с мастером меча, пусть даже тот был без меча, – абсолютно безрассудное дело.
Рэндольф уже достиг своей цели, но всё равно продолжал бессознательно размахивать кулаками. Он понимал, что даже такое противостояние не может закончиться так легко.
Тух-тух.
А спустя ещё несколько секунд Рэндольф отступил на три шага назад и поднял кулак. Теодор не смог предвидеть его отступление, поскольку это всё произошло слишком быстро. Рэндольф и вправду был настолько быстр, что выходил за пределы самого понятия "скорость". Он мог в любое время как броситься в атаку, так и в любое время отступить.
– Просто замечательно. Ну и маг. Стать таким всего за год… Ты действительно гений. Я вырос, слушая, что я – гений, но я – никто по сравнению с молодым господином.
– … Это преувеличение.
– Нет, скорее это преуменьшение. Если бы ты родился в Империи Андрас, разве ты не смог бы стать самым молодым из Семи Мечей?
Рэндольф не знал о существовании гримуара, Глаттони, поэтому единственной причиной столь непостижимых достижений был талант Теодора. Конечно, Теодор с горечью улыбнулся, поскольку он находился прямо на противоположной стороне от такого понятия, как "гений".
Затем Рэндольф проворчал что-то о несправедливости этого мира, после чего сжал оба кулака. Его правая рука находилась на уровне плеча, в то время как левая была опущена до пояса.
Дж-дж!
Теодор почувствовал крайнюю опасность. Невозможно было понять, чем обусловлено это предупреждение, но его чувства прямо-таки кричали, что он должен быть настороже.
– К счастью, у меня всё ещё есть чему тебя научить, – улыбнулся Рэндольф, увидев как напрягся Теодор.
Затем Рэндольф двинулся.
… Фу-дух!
Звук катастрофически опоздал за ударом. К тому времени, как раздался свист, кулаки Рэндольфа уже остановились перед глазами Тео, причем последний совершенно не успел отреагировать на это нападение. Если бы Рэндольф намеревался убить Теодора, то жизнь Тео уже бы определенно подошла к концу.
Теодор не мог даже пошевелиться. Чистая физическая сила против техники… Кто победитель, а кто – проигравший, было решено в одно мгновение.
– Отлично сработано.
– Хорошая работа, молодой господин.
Это было необъяснимое явление, но Теодор не забыл проявить в конце поединка любезность, и Рэндольф принял её. Однако вопрос на этом решен не был. Требовавшие объяснений глаза Теодора сверкали, будто у зверя, от чего Рэндольф начал даже слегка заикаться.
– Х-хорошо… У меня была одна идея. И она оказалась правильной.
Загадочные слова Рэндольфа стали действовать Теодору на нервы.
– Идея? Правильная.
– Я понял, чего не хватает молодому господину.
Теодор молча слушал. Он усвоил опыт Ли Юнсуна, но он не был совершенным. Рэндольф же был близок к тому, чтобы быть мастером, поэтому его совет определенно был бы полезен.
Когда Теодор успокоился, выражение лица Рэндольфа посерьезнело, и наёмник произнес:
– Твоя база – прекрасна. Ты знаешь, как отличить настоящие атаки от условных, а это означает, что твоя проницательность лучше, чем у рядовых рыцарей. Тебя не так-то легко будет поймать на ложной атаке в ближнем бою.
– … Но?
– Проблема заключается в следующем. Поскольку ты знаешь только основы, у тебя нет ответа на ситуации, когда противник применяет такую технику, как ту, что я использовал в конце.
Теодор молча принял это замечание. Последний удар Рэндольфа был попросту нелепым. Это была техника, использующая огромные физические способности пользователя ауры, которая даже для понимания была весьма и весьма сложной. Рэндольф назвал её "Скрытым Значением".
– Ну, дело не в названии. Хоть "Скрытое Значение", хоть "Видение", хоть "Тайная Техника" или даже "Мистическое Искусство"…
Важна её природа, а не то, как она называется. Подобную атаку можно воспроизвести лишь тогда, когда человек достиг пика в овладении основами.
Рэндольф вытащил мечи и принял стойку для нанесения смертельного удара, невидимого для человеческого глаза.
Фьу-у-ух!
Удара и вправду не было видно. Рэндольф разрубил на две части летящую в воздухе пылинку так, что Тео не видел ни начала движения, ни его конца. Такой была сила мечника из семьи Кловис, которого когда-то считали одним из следующих Семи Мечей Империи.
Убрав мечи обратно в ножны, наёмник продолжил пояснять:
– Не знаю, кто обучал тебя боевым искусствам, но если у тебя будет время, то как следует попрактикуйся и в остальном. В противном случае ты не сможешь победить в ближнем бою "настоящих" бойцов.. Правда, молодой господин – маг, так что это вовсе не обязательно.
– … Спасибо, – ответил Теодор и почтительно поклонился.
Пути рыцаря и мага были разными, но советы, позволявшие достичь следующего уровня, всегда были полезными. Поблагодарив Рэндольфа, Теодор задумался о том, что совершенно вылетело у него из головы. О Трансмиссии.
По правде говоря, единственной заслугой Теодора было поедание "Песни Боя". И пусть синхронизация прошла успешно, но его физические способности были низкими, а это означало, что он не мог воспроизвести даже половину навыков Ли Юнсуна. Пройдет еще несколько лет, прежде чем он сможет найти хотя бы какую-то подсказку для воссоздания техники восточного мастера.
Однако история сложилась бы иначе, если бы он смог полностью поглотить душу Ли Юнсуна при помощи Трансмиссии. Именно так получилось в случае с Альфредом Беллонтесом, благодаря чему Теодор получил возможность использовать куда больший спектр его способностей. Причем Глаттони уже упоминала об этом.
В прошлом, когда Теодор поглотил душу Альфреда, он чуть не умер. Однако, согласно Глаттони, существовал более безопасный способ использования Трансмиссии.
Так или иначе, Тео должен был иметь в виду расширение своего "сосуда", начиная думать о новых возможностях Трансмиссии.
А в следующий момент…
– Део! – девчачий голос сбил Тео с мысли. Этот задорный тоненький голосок принадлежал древнему элементалю Митре, с которой он заключил контракт.
– Митра? Что происходит?
– Тям каба!
– А-а?
Теодор повернулся и обнаружил, что в процесс вовлечен еще кое-кто.
– … Митра, не мучай Хьюгина.
Девочка со светло-коричневой кожей и волосами, подобными спелой пшенице, сидела на спине у ворона.
Естественно, вороном, на котором расселась Митра, был Хьюгин. Пусть Митра и была независимой сущностью, но при этом всё равно классифицировалась как элементаль земли, а потому её возможности были ограничены на судне, пересекающем море.
В связи с этим Митра решила завести себе нового друга.
– Кра-а-а-а-ак!
… Конечно, неизвестно, рад ли был такому повороту дел сам Хьюгин.
"Прости. Позже я тебя покормлю чем-нибудь вкусным", – подумал Тео, бросив на Хьюгина соболезнующий взгляд, после чего повернулся к Митре, которая его и позвала.
Возможно, она, как обычно, хотела просто с ним поиграть, но похоже, сегодня дело было в чем-то другом.
Глаза Митры блеснули, и она снова повторила:
– Део! Там каба!
– А-а? Ну, Хьюгин. Я вижу. Правильно будет "ворон".
– Кхень! Нет! Не воронь!
"О чем она говорит?"
Пока озадаченный Тео пытался понять смысл её слов, Митра прислонилась к Хьюгину и воскликнула:
– Ёрний парус! Ёрний парус!
– Кхр-р-р-р-ак!
Пусть со стороны так и не казалось, но Митра обладала силой среднего уровня. И вот, вскоре после этого Хьюгин каркнул, активировав "Ясновидение". Одновременно с этим перед глазами Теодора предстал горизонт. Теодор отшатнулся от внезапной смены картинки перед глазами, но он уже испытал такое несколько раз, а потому спустя пару секунд уже вновь был сосредоточен.
Должна была существовать веская причина, по которой Митра решила показать ему этот пейзаж. Неудивительно, что спустя мгновенье брови Тео поползли на лоб.
– …Черные паруса.
Те, кто ничего не знал о море, могли подумать, что цвет парусов не имеет никакого значения. Однако матросы лишь бы посмеялись над таким простофилей.
Цвет парусов показывал цель корабля. Белые представляли пассажирские и торговые суда, курсирующие по внутренним водам, синими были оснащены международные торговые суда и представительские корабли, в то время как другие цвета символизировали военные корабли разных стран.
Тем не менее, был ещё один цвет, который не подпадал ни под одну из вышеперечисленных категорий. Это был черный парус, символизирующий "грех". Был только один тип кораблей, которые плавали под черным флагом – пиратские корабли.
И на горизонте их было не один и не два, а пять. Пассажирское судно, которое отказалось от мобильности и боевой мощи, чтобы увеличить свои размеры, никак не смогло бы противостоять им.
– Рэндольф, максимально вооружись прямо сейчас.
– Я уже.
Будучи истинным ветераном-наемником, его движения были действительно быстрыми. Он вооружился сразу же, как только услышал про "черные паруса". Два полностью экипированных человека немедленно вышли из комнаты. Теодор продолжал использовать Ясновидение, поднимаясь на палубу вместе с Рэндольфом. Когда в его нос ударил слабый запах морской воды и парфюмерии, он почувствовал какой-то странный дискомфорт.
"… Почему я сам ничего не ощутил?"
Его чувства обнаруживали всех "врагов", включая даже такие вещи, как "зло" и "духи". Если так, то почему они не зафиксировали приближение пиратских кораблей? Более того, они до сих пор молчали, даже несмотря на то, что Теодор уже увидел их своими глазами. Для Тео, который прошел через множество трудностей, такое было в новинку.
Однако вскоре он получил ответ на этот вопрос.
Конец 6-ой книги.
Глава 141. Пиратский Архипелаг (часть 1).
Топ-топ-топ.
Выбежав на палубу, товарищи увидели, что остальные пассажиры всё ещё не знают об этой ситуации. Впрочем, если начнется сражение, то будет абсолютно всё равно где они останутся – на палубе или в своих каютах. Тем не менее, Рэндольф и Теодор попросту не могли взять в толк, с чем связана подобная беспечность.
Тем временем черные паруса пиратских кораблей продолжали приближаться.
– Что, их целая эскадра? – пробормотал Рэндольф, который не знал, что пиратских кораблей было аж пять.
– … Меня больше настораживает вся эта атмосфера, – ответил Тео, совершенно не понимая, что происходит. А связано это было с тем, что реакция пассажиров была вовсе не такой, какую следовало ожидать в случае появления на горизонте черных парусов.
Пиратские корабли были уже достаточно близко, чтобы их видели и другие пассажиры. Несмотря на это, отдыхающие мирно продолжали болтать, наслаждаясь напитками и закусками. Естественно, они поглядывали на приближающиеся суда, но при этом скорее с любопытством, нежели с испугом.
Вскоре пиратские корабли подошли на достаточно близкое расстояние, чтобы можно было открыть огонь из пушек или начать обстрел из луков. Если бы пираты начали атаковать, то палуба пассажирского корабля быстро окрасилась бы в кровавые цвета.
Однако стрелы не летели, и пару секунд спустя Теодор услышал позади себя голос:
– Эй, молодой человек!
Он оглянулся и увидел странно улыбающегося мужчину средних лет. Теодор, не сводя глаз с пиратских кораблей, осторожно поинтересовался:
– … Это Вы мне?
– Да, это Вы ведь так напряжены. Могу предположить, что Вы и Ваш спутник впервые на этом корабле.
– Это верно.
– Ха-ха-ха! Я был прав! Люди, которые впервые ступают на палубу этого корабля, всегда пребывают в таком же замешательстве. Откуда ни возьмись появляются пиратские корабли, но другие пассажиры вообще не реагируют. Ещё бы тут не удивиться!
Мужчина средних лет усмехнулся, словно глупец, жонглирующий кинжалами. Однако Теодор и Рэндольф продолжали смотреть на него холодными глазами. Думая, что двое людей рассердились на него, мужчина средних лет поспешно воскликнул:
– О, я не имел в виду, что вы глупы!
– Значит, это связано с секретом данного корабля? – проигнорировав эту реплику, спросил Теодор.
– В-верно. Пожалуй, я объясню вам.
Находясь под давлением двух людей мужчина средних лет уже вспотел. Хоть это и было не прямое давление, но напряженная атмосфера, витавшая вокруг мага 6-го Круга и без пяти минут мастера меча, была чересчур угнетающей для обычного человека.
Тем не менее, их собеседник всё-таки справился с натиском и вскоре начал свой рассказ.
– Проще говоря, это не пассажирское, а круизное судно.
– Круизное судно?
– Именно. Это правда, что конечным пунктом назначения является Королевство Солдун, но вот промежуточный пункт несколько особенный.
Человек средних лет собрался с духом и назвал место, куда они держали путь, – Пиратский Архипелаг. Группа островов, не принадлежавшая ни одному из государств, получила это название после того, как её заселили пираты. Архипелаг располагался неподалеку от восточного побережья Королевства Каргас. В нескольких днях к северо-западу от архипелага находилось и само Королевство Солдун. Те, кто был в ладах с законом, вряд ли вообще когда-то слышали об этих землях.
– Пиратский Архипелаг? В конце концов, это просто пристанище для пиратов.
Казалось бы, всё было именно так, как они и сказали, но их собеседник не согласился с таким утверждением.
– В таком случае у нас не было бы причин посещать это место.
А затем мужчина средних лет, представившийся торговцем Компании Роммель, объяснил им причину столь "мудрого" поступка, как посещение пиратской базы. Возможно, это было его хобби, а, может быть, он просто был потрясен давлением, исходящим от этих двух людей, но когда торговец начал рассказывать историю, его голос прибрел загадочные нотки.
"Хм-м-м, я впутался в кое-что более сложное, чем себе представлял", – подумал Тео.
Если торговец ничего не наврал, то Пиратский Архипелаг открыл эту "сферу туризма" ещё 50 лет назад.
Острова, которые первоначально были необитаемыми, стали местом сбора беженцев и преступников из разных государств. Среди них были и некогда многообещающие мечники, и преступники, известные своей превосходной ловкостью. Поселившись в одном месте, они превратились в большую силу и стали пиратами, чтобы восполнить недостатки бесплодной земли и скудного животноводства. Они были злодеями, которые совершали налеты на частные дома, расположенные на побережье, рыбацкие лодки и торговые суда. Правда, делалось это для того, чтобы прокормить свои семьи на острове.
Однако вскоре Пиратский Архипелаг столкнулся с неожиданным спросом. Будучи землей полного беззакония, расположенной вне зоны досягаемости цивилизованных стран, некоторые люди увидели в нём свой шарм.
И вот, Пиратский Архипелаг стали посещать те, кто занимался запрещенными товарами, и те, кого не удовлетворяли одни лишь деньги.
– Так и родилась совершенно новая форма развлечения, – хохотнув, пояснил мужчина, – Здесь вы сможете насладиться всеми видами предметов роскоши и вещей, которые запрещены на континенте, например, рабынями. Это остров удовольствия в буквальном смысле этого слова.
– Вот оно, значит, как…
В этом и была причина столь "теплого приёма"? Теодор посмотрел на пассажиров и глубоко вздохнул. Пираты были не врагами, а проводниками, которые прибыли, чтобы сопроводить туристов на Пиратский Архипелаг. Они не были настроены враждебно, а потому его сенсорное восприятие молчало.
Когда Тео всё понял, его глаза прищурились.
"Должны ли мы перевернуть здесь всё с ног на голову?" – подумал он. Тем не менее, озвучил эту мысль кое-кто другой.
– Молодой господин, разве мы не должны что-то с этим сделать? – прозвучал в его голове голос Рэндольфа, больше похожий на звериное рычание.
Тео посмотрел вслед мужчине средних лет, который присоединился к другим отдыхающим, и покачал головой.
– Это невозможно. По его словам, капитан этого корабля и пираты находятся в сговоре. Не так много людей, которые не знают, что происходит, и нет никакой гарантии, что кто-то из них присоединится к нам. Но самое главное…
– Самое главное?
– Если мы начнем боевые действия, то наш корабль почти наверняка пойдет на дно.
Два товарища беспокоились вовсе не о том, что могут проиграть. Это могло прозвучать высокомерно, но они имели полное право ничего не бояться. Им потребовалось бы весьма немного времени, чтобы потопить пять вражеских кораблей. Однако в этом процессе гарантированно пострадал бы их собственный.
Кроме того, капитан круизного судна вряд ли бы одобрил их поведение и с радостью доставил бы их до пункта назначения. Вот почему Теодор пришел к выводу, что сражаться с пиратами здесь и сейчас – глупая затея.
Рэндольф тоже это понимал, но в его взгляде всё равно проскочило мимолетное предвкушение.
– Просто потерпи. Для таких ситуаций есть одна хорошая восточная поговорка.
– Какая?
Прежде чем ответить на этот вопрос, Теодор обвел взглядом стоявших вдалеке людей. Его острый слух ухватил всё, что они говорили, даже несмотря на значительное расстояние между ними. Капитан пассажирского корабля и лидер пиратов…
Как бы там ни было, но их сотрудничество было просто отвратительным.
Теодор окинул холодным взглядом пиратские корабли и ответил:
– Если хочешь поймать тигра – иди в само логово тигра.
***
После того, как капитан и пираты закончили приветствовать друг друга, они вернулись на свои корабли и подсоединили к пассажирскому судну какие-то странные цепи. А затем пять пиратских кораблей развернулись и потянули пассажирский корабль прямиком за собой!
"Это ещё что за чертовщина?"
Даже Теодор, который мало что знал о кораблях и судоходстве, думал, что это просто нелепо.
Хоть пиратских кораблей и было пять, но вес огромного пассажирского судна намного превышал их собственный. Естественно, нагрузка уменьшалась за счет того, что они находились на воде, но в таком случае было бы лучше, если бы корабль двигался сам по себе.
В конце концов, пиратский флот потащил за собой пассажирский корабль.
Вшу-у-у… Вшу-у-у-у…
Ветер наполнил паруса, добавляя кораблям скорости. И вот, вскоре вся флотилия начала быстро рассекать высокие волны. С 5 узлов до 10 узлов, с 10 узлов до 15 узлов… На то, чтобы набрать максимальную скорость, ушло совсем немного времени. И это с огромным пассажирским лайнером позади!
– Э-это просто смешно!
Теодор был прямо-таки потрясен этим непостижимым явлением и подошел к тому месту, где крепились цепи. Рэндольф, о котором Тео совершенно позабыл, следовал позади.
"Возможно, в этих цепях есть магия уменьшения веса?"
От этого вопроса Глаттони вывалила свой язык. Он прошелся по поверхности цепей, но никакой информации не появилось. Другими словами, это была чистая цепь, начисто лишенная магии. Однако Теодор не сдавался и продолжал искать. Если эти цепи были самыми обычными, то причина могла крыться в чем-то другом. В глазах Тео пылало любопытство настоящего мага.
"Может быть…?"
Спустя какое-то время Тео кое-что заприметил. Пиратские корабли, тянущие большой пассажирский корабль с помощью цепей, выглядели как галеры, но при этом развивали несвойственную им скорость.
"Глаттони".
– … Только проснулся, как тут сразу же начали надоедать с работой.
"Перестать жаловаться. Если ты протянешь свой язык, то сможешь добраться до туда?"
– Хм?
Глаттони взглянула на пиратский корабль, после чего ответило возбужденным голосом:
– Это немного рискованно, но да, я смогу дотянуться до него.
Одновременно с этим Теодор протянул вперед свою левую руку.
"Оценка!"
Красный язык быстро выскочил из отверстия в левой ладони. Это было весьма смело, но, к счастью, никто этого не видел. Волны то и дело натыкались на корпус корабля, вызывая брызги и сильно ограничивая видимость. Язык протянулся вниз по направлению от Теодора и сумел прикоснуться к одному из пиратских кораблей.
Информационное окно не заставило себя ждать.
Пиратский корабль №17 (корабль).
Это галера, построенная шесть лет назад. Она была создана превосходными мастерами из первоклассных материалов, стойких к морскому бризу и соли, что придаёт судну дополнительную долговечность и прочность.
Благодаря заклинаниям уменьшения веса и повышения прочности, нанесенных на его поверхность, судно на 30% быстрее, чем обычные галеры.
Однако главная ценность этого корабля обусловлена его "Божественной Защитой".
* Класс: редкий.
* Предмет не может быть поглощен. Пожалуйста, уменьшите размер объекта поглощения. Вы сможете поглотить его лишь после того, как отделите участки, пропитанные магией.
* Время переваривания: 55 минут, 17 секунд.
* При поглощении увеличивается мастерство во владении магией уменьшения веса.
* После поглощения будут получены знания о навигации.
* Корабль находится под благословением неизвестного существа. Судно всегда получает дополнительное ускорение, а ветер и волны благоприятствуют ему.
"… Неизвестное существо!"
Тео мало интересовала другая информация, и он пристально уставился на последнее примечание.
По правде говоря, магия уменьшения веса или повышения его прочности не увеличивали скорость корабля. Секрет скорости заключался в том, что нельзя было понять при помощи "Оценки" Глаттони и был обусловлен какой-то "Божественной Защитой".
"Мы и вправду плывём в какое-то очень странное место".
Несмотря на повышенный спрос, такая крупномасштабная беззаконная зона, как Пиратский Архипелаг, наверняка должна была когда-то столкнуться с убытками в процессе ведения этого туристического бизнеса. Как бы там ни было, но бизнесменам всегда следовало быть осторожными к появлению переменных, которые нельзя было контролировать. Например, к посягательству государств центрального континента. Тем не менее, очевидно, что существовал некий сдерживающий фактор, который не позволял остальным так просто подмять под себя Пиратский Архипелаг.
Другими словами, кем был "тот", кто благословил пиратский корабль?
"Неужели я убежал от неприятностей только для того, чтобы попасть в ещё большие?"
Возможно, место, куда они направлялись, было намного опаснее, чем все чернокнижники Компании Оркус вместе взятые.
Глава 142. Пиратский Архипелаг (часть 2).
Два дня спустя…
Словно наплевав на все беспокойства Теодора, пять пиратских кораблей плавно шли по волнам. Это была по-настоящему ужасающая скорость. Паруса пиратских галер, снабженные неизвестным "благословением", были всегда наполнены ветром, и ни одна волна не стала им помехой.
"Даже знаменитые быстроходные корабли Королевства Солдун не смогли бы догнать эти пиратские галеры", – поцокав языком, подумал Теодор.
Пусть это и было очевидным фактом для моряка, но Тео только сейчас понял, что скорость судна определялась преимущественно факторами окружающей среды, а не производительностью самого корабля. Это означало, что насколько бы не был хорошо сконструирован корабль, ему было трудно идти против встречного ветра или при сильных волнах. С другой стороны, даже более дешевый корабль смог бы добраться до пункта назначения быстрее, если бы ему благоволили волны и ветер.
Однако эти пиратские корабли двигались вперед так, словно за ними следили сами небеса. На земле всё было бы иначе, но Тео ясно видел, что у этих кораблей абсолютное преимущество в море. Подобную скорость не могли воспроизвести никакие торговые или военные суда.
Несмотря на то, что Рэндольф тоже не отличался особыми познаниями в судоходстве, он тоже это понял, а потому тихо пробормотал, стоя возле Теодора:
– Да уж, прямо-таки до смешного быстро.
– Ты думаешь?
В отличие от земли, где располагалось огромное множество всяческих ориентиров, определить скорость на море было гораздо труднее. Не было ни деревьев, ни холмов, ни склонов. Единственное, что можно было увидеть с палубы, – это простиравшуюся во всех направлениях линию горизонта.
Однако Рэндольф без малейших колебаний кивнул и ответил:
– Давление ветра, положение облаков, солнце и угол падения солнечных лучей… В качестве ориентира можно использовать практически любые факторы.
– Действительно…
Подобное было под силу лишь бывалому моряку, но Рэндольф был монстром, чьи чувства находились на полшага впереди от любых человеческих стандартов. Таким образом, несмотря на отсутствие опыта, ему это было вполне по силам.
На самом деле он был прав. Прошло уже пять дней с тех пор, как они покинули Рамос и ещё два дня после встречи с пиратскими кораблями. Тем не менее, расстояние, которое они прошли за эти два дня, было намного больше, чем за первые пять дней путешествия. Используя простые вычисления можно было прийти к выводу, что их скорость выросла более чем в два с половиной раза.
Если расчеты Тео были правильными, то скоро они должны были прибыть в пункт назначения.
– ... А?
В этот момент, когда Тео думал о том, что его ждёт, на горизонте показалось какое-то странное зрелище. Это был морской туман, также известный как главный враг кораблей в рифовых районах. Подобное явление было далеко необычным для открытого моря, но реакция команды не заставила себя ждать.
– Спустить паруса! Пошевеливайтесь!
– Сушим вёсла!
– Снижаем скорость! Бросить якорь!
Пока члены экипажа оживленно метались по палубе, туман продолжал быстро приближаться. Казалось, что туман – это человек, идущий к ним навстречу.
И вот, спустя некоторое время шесть кораблей одновременно вошли в туман.
Холод.
В этот момент чувства Теодора содрогнулись.
– Э-это не туман…!
"Это" лишь приняло форму тумана, но ни одна капля влаги не коснулась его кожи. Ни один ветер не мог развеять его, как, впрочем, и солнечный свет не мог его испарить.
Туман был чем-то вроде пограничного рубежа, оберега, который не позволял пройти мимо него незваным гостям. Теперь Теодор понял, почему пиратские корабли тащили пассажирское судно на цепях. Скорее всего, эта манипуляция позволяла им провести его через чары.
В противном случае пассажирский корабль влетел бы в него, навсегда растворившись в бескрайних просторах моря. Теодор подумал, что этот туман – последний барьер, оберегающий Пиратский Архипелаг.
– … Молодой господин, ты решил сменить одно опасное место на другое?
Рэндольф тоже это понял, и всегда характерная ему улыбка на сей раз куда-то исчезла.
Даже мастер меча ничего не смог бы противопоставить этому туману. Наверное, мастеру всё же удалось бы прорваться сквозь него при помощи своей ауры, но даже это было далеко не на сто процентов. Кроме того, даже если бы они смогли преодолеть этот туман, то как насчет того, кто его создал?
Теодор снизил их шансы до 2%.
Пока двое товарищей, изрядно напрягшись, стояли на палубе, туман развеялся.
– О, это оно…?
– Давненько я здесь не был!
Пассажиры, пребывающие на палубе, восторженно заохали. Некоторые из них восхищались видом Пиратского Архипелага, о котором только слышали, в то время как другие были рады попасть сюда вновь. Пиратский Архипелаг, развлечение посреди моря, о котором многим даже не суждено было узнать…
Остров грехов и удовольствий.
* * *
Процедура входа в Пиратский Архипелаг была на удивление упорядоченной.
– Выстройтесь в соответствии с вашими посадочными талонами.
Мускулистый мужчина в плотно подогнанном костюме вежливо поприветствовал туристов. Его тело было покрыто татуировками, а куртка – небрежно завязана вокруг пояса. Конечно, он был просто клоуном по сравнению с Теодором и Рэндольфом.
– Так или иначе, он неплох.
– Да, вполне себе на уровне первоклассного наемника.
Индивидуальное мастерство пирата было очень даже сносным даже несмотря на его внешность. В поединке один на один обычному рыцарю пришлось бы туго. Если встречать туристов отправили такого человека, то пиратская элита должны была состоять из весьма талантливых людей. Тот, кто стал бы их целью, не успел бы даже почувствовать страха, и моментально рухнул бы на землю с перерезанной глоткой.
Вскоре настало время спуститься и для двух товарищей.
– Входная плата – 10 золотых с каждого человека.
Вот какой была дополнительная плата, о которой упоминал Бельф. Теодор вытащил 20 золотых, включая плату за Рэндольфа, и положил их на грубую ладонь мужчины. Пират усмехнулся и вежливо поклонился. Правда, его ладони слегка тряслись, словно он думал, как на них еще нажиться.
Неудивительно, что вместо того, чтобы уйти с дороги, он продолжил говорить:
– Что ж, добро пожаловать! Это ваш первый визит на остров?
– Да.
– Тогда как насчет того, чтобы взять гида? Если вы добавите 1 золотой, я познакомлю вас с прекрасным гидом!
"Гид…" – задумался Тео, поскольку впервые оказался в этом месте.
Они решили посетить остров вовсе не для того, чтобы ознакомиться с его достопримечательностями, но они действительно о нём ничего не знали. Было бы неплохо взять с собой проводника, который смог бы им всё объяснить. Кроме того, 1 золотой был для него сущим пустяком.
Дзынь.
Золотая монета упала в руки пирата поверх остальных.
– О, хорошо, хорошо! Вы не пожалеете! А теперь пройдемте, я вас кое с кем познакомлю.
Человек быстро спрятал золотые монеты и повел двух мужчин за собой. Они шли по аллее, которая располагалась неподалеку от гавани, где был пришвартован их корабль. По её обочинам сидели кое-как одетые мальчики и девочки, которые что-то весело обсуждали и смеялись. Как только пират к ним подошел, дети вскочили.
Однако мужчина тут же прокричал, даже не взглянув на них:
– Джек! Если ты не выйдешь за 10 секунд, я поручу это кому-нибудь другому!
В ответ раздался звонкий голос:
– Уже бегу!
Одновременно с этим появился мальчик. Он спустился по стене дома, используя легкие и проворные обезьяньи движения, приземлившись перед группой Теодора. У него была темная кожа, покрытая сажей, и яркие глаза, которые сияли мудростью, не характерной его возрасту. Понятно, что он был не обычным мальчиком.
– Это наши гости, которые только что прибыли. Твоя доля составляет 50%, и, как всегда, ты получишь её как только исполнишь все
свои обязанности.
– Да, спасибо!
Мужчина приставил мальчика по имени Джек к двум товарищам и направился обратно в гавань. Остальные дети сели, увидев, что на этот раз им работы не будет. Джек же остался стоять, глядя поочередно то на Тео, то на Рэндольфа.
Несмотря на всё своё озорство в глазах, он поклонился и вежливо представился:
– Здравствуйте! Пожалуйста, зовите мне Джеком. Я отведу вас куда прикажете.
– … Да, хорошо, – слегка замешкавшись, ответил Тео.
Он не ожидал, что гидом станет ребенок.
Джек, вероятно, заметил сомнения Тео, а потому уверенно произнес:
– Я родился и вырос на этом острове. Трудно найти кого-то, кто знает его лучше меня. Это ваш первый визит?
– Да.
– Тогда я проведу вам тур. Если есть место, в котором вы захотите остановиться, то просто скажите мне об этом!
С этими словами Джек повел их вперед своей ловкой походкой, которая, очевидно, была присуща всем выходцам с этого острова.
Поначалу товарищи следовали за мальцом с изрядной долей скептицизма, но вскоре поняли, что парень весьма талантлив. Подобные навыки невозможно было развить, проработав гидом день или два. Должно быть, этот мальчик водил экскурсии по острову, по крайней мере, в течение нескольких лет.
Первым местом, куда повел их Джек, было казино.
– Именно в этом месте собирается большая часть денег на Пиратском Архипелаге. В общей сложности насчитывается 17 таких казино.
Пройдя по нескольким мостам, они то и дело слышали перезвон золотых монет, запах алкоголя, табака и духов.
Полуобнаженные официантки приносили гостям выпить. На земле то и дело можно было увидеть перебравших людей, а временами доносилась ругань пойманных на обмане шулеров.
Это было похоже на воплощение окраины любого густонаселенного города континента.
Джек заметил выражения лиц двух мужчин и принялся объяснять:
– Конечно, это не обычное казино. В отличие от того, которое можно встретить на суше, здесь нет ограничений на банк, а в качестве призов иногда могут быть вещи, не всегда доступные на континенте. Однако в случае мошенничества вам придется выплатить десятикратный штраф.
– А что, если у игрока не будет возможности выплатить такую сумму?
– … То будет вот так, – ответил Джек и указал на бездомного, лишенного обеих рук.
Любому стало бы понятно, что наказанием за обман в этом месте было лишение обеих рук. Правила этого мира были действительно кровавыми. Но другого и не следовало ожидать от острова, расположенного вне законов цивилизованного мира.
Тем не менее, гости не выразили никаких признаков желания посетить казино, а потому Джек повел их дальше с печальным выражением лица.
Следующим пунктом назначения было место, которое хоть и уступало размерами казино, но тоже пользовалось немалой популярностью.
– Хорошо, тогда как насчет следующего места? Оно то вас наверняка заинтересует, – коварно улыбнулся Джек, после чего продолжил, – Хе-хе, скоро вы увидите моих сестер. Они обе красивые и стройные, поэтому вам наверняка понравятся.
Пиратский Архипелаг не просто так назывался островом удовольствия. Проститутки, собранные со всего континента, были столь же многочисленны и красивы, как и на суше. Здесь можно было выбрать красавицу на любой вкус: хоть с севера, хоть с центра, хоть с юга континента.
Богатые люди всегда преследовали лишь две вещи: власть и женщин. И Пиратский Архипелаг был способен в полной мере удовлетворить желания каждого богатого посетителя.
Когда Рэндольф это услышал, у него непроизвольно начал подергиваться нос.
Бум.
В тот момент Теодор слегка пнул его.
– Ч-что?
– Если ты пойдешь туда, куда не надо, я расскажу об этом Ребекке.
– Кхек!
Рэндольф сумел удержать себя в руках, и вскоре его лицо вернуло себе такой же достойный вид, как и у его нанимателя.
Теодор улыбнулся, после чего произнес, обращаясь к Джеку:
– Нет, публичные дома нам не интересны.
– А-а? Ах, ну, нет так нет. Тогда куда бы вы хотели пойти?
– Я хотел бы посмотреть на особое место.
– Особое место?
Когда оба: что Рэндольф, что Джек недоумевающе подняли головы, Теодор продолжил:
– Где правитель этого острова?
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– П-правитель? – с удивлением переспросил Джек.
Реакция мальчика была вполне хороша для его возраста, но сегодня ему не повезло. Рэндольф и Теодор тут же почуяли фальшь в голосе юного гида.
Согласно историческим сводкам, герой войны Альфред Беллонтес описывался как безжалостный человек, когда дело доходило до допросов пленных. Теодору посчастливилось унаследовать опыт этого великого человека, а потому его глаза тут же подметили, что Джек что-то скрывает.
Однако пугать притаившуюся в кустах змею было слишком рано.
– Неужели этот вопрос настолько странный? Пиратский Архипелаг похож на небольшой городок, так почему бы ему не иметь своего мэра? Не думаю, что у пиратов демократия.
Тео решил сделать шаг назад, ведь их проводник был всего лишь маленьким мальчиком, а потому объем информации, которую можно было получить при помощи принудительных средств, был крайне ограничен. Лучше уж было продолжать собирать подсказки и складывать мозаику воедино, чем безрассудно ломиться напролом.
– Ах, вот Вы что имели в виду.
– Это мой первый визит, поэтому не удивляйся, если мои вопросы покажутся странными. К слову, если ты ответишь мне, я дам тебе вот это.
С этими словами Тео вытащил две блестящие монеты, каждая из которых была номиналом по 5 золотых, от чего глаза Джека засияли.
Колебания гида длились недолго. Это был Пиратский Архипелаг – остров преступников, которые игнорировали мораль и этику. Самым главным в этом месте было лишь одно – власть. А тот, кто обладал наибольшей властью, будь то благодаря насилию или же деньгам, – тот и брал верх.
Возможность заполучить десять золотых монет была абсолютно умопомрачительной для мальчика, который родился и вырос на Пиратском Архипелаге.
И вот, Джек медленно открыл рот и прошептал:
– Если хотите, я расскажу вам.
Словно хранитель какого-то огромного секрета, Джек сделал торжественное выражение лица и огляделся по сторонам.
Тео кивнул и мальчик начал говорить:
– На острове есть несколько человек, которые ведут себя так, будто они короли. Для начала вспомните, разве вас не привели на этот остров несколько пиратских кораблей?
– Было дело.
– Значит вы наверняка видели одноглазого человека, который носит ожерелье из человеческих черепов?
Как только Тео услышал про черепа и один глаз, в его голове тут же промелькнул образ человека в черной наглазной повязке, который болтал с капитаном их пассажирского судна. Он вполне подходил под это описание.
Джек увидел, что его клиент понял, о ком идет речь, и кивнул.
– Капитан Виртус – так зовут его островитяне.
Казалось, Джек хотел посильнее приукрасить историю, а потому возбужденным голосом продолжил рассказ. По словам мальчика на этом острове было четыре человека, обладавшие полной властью. Помимо капитана, ответственного за сопровождение туристов к Архипелагу, остров был разделен на три зоны.
Мальчик, унюхавший запах денег, быстро изливал потоки информации.
Королева красных фонарей, "Королева" Мейв.
Крестный отец казино, "Золотая жаба" Тодд.
Акула краденого добра, "Вор" Люпиан.
Каждый из них отвечал за одну из сфер Пиратского Архипелага. Они разделили зоны своего влияния и роли, а потому не были друг другу конкурентами и не конфликтовали.
Это была довольно упорядоченная структура управления для таких абсолютно беззаконных земель. Впрочем, если бы остров был лишен хоть какого-то порядка, то давно бы уже исчез.
– Как интересно, – прошептал Теодор, поигрывая в руке ещё одной золотой монеткой, – Но это ведь ещё не всё, не так ли?
– А-а?
– Даже если все упомянутые тобой люди находятся в полной гармонии друг с другом, это всего лишь результат на текущий момент. Я бы сильно удивился, если бы узнал, что во время разделения сфер влияния не было никаких конфликтов.
С этими словами Тео посмотрел в жадные глаза Джека и сжал монету в кулаке.
– Возможно есть кто-то, кто стоит над этими четырьмя людьми?
Наконец-то Теодор подошел к самому главному. Именно ради этого он потратил почти 30 минут на выслушивание бесполезного рассказа.
История про четырех преступников звучала неплохо, но это было не то, что он искал. С самого начала Теодора интересовала личность того, кто создал барьер вокруг островов и сумел построить здесь настоящий рай для пиратов.
– Э-это… – пробормотал Джек, не сводя глаз с блестящей монетки.
Однако спустя пару секунд он зажмурился и ответил:
– Я… Я не знаю.
Возможно, он действительно не знал, или же ему было запрещено говорить на эту тему.
Неужели на этом всё было кончено? Теодор собрался было с сожалением спрятать монету в карман, как тут…
– Но-о! Я расскажу вам всё, что знаю! – завопил Джек, отчаянно пытаясь остановить руку Теодора.
***
– Один золотой за одноместный или два золотых за двухместный номер в сутки. Если номер специальный, то к цене добавляется еще один золотой, – произнес трактирщик, жадно потирая ладони.
Это было в несколько раз дороже, чем плата за такие же удобства на суше, но такова была цена по всему Пиратскому Архипелагу. Так или иначе, посетители острова не могли рассчитывать на более выгодное предложение.
Брови Рэндольфа дрогнули, когда он услышал такую абсурдную цену, но Тео без малейших возражений вручил трактирщику вожделенное золото.
Таким образом они получили две комнаты, в которых могли остановиться на следующие 10 дней. Сняв с себя тяжелую броню, Рэндольф спросил:
– Итак, молодой господин, что планируешь делать дальше?
– Пока не знаю, – усмехнулся Теодор и сел на кровать.
Пусть ему и пришлось раскошелиться, но полученная от Джека информация явно того стоила. Джек мог даже сам не осознавать, насколько любопытной оказалась легенда о четырех сферах влияния и правителе Пиратского Архипелага.
– Если "морской бог" действительно существует, то это проблема.
Морской бог… Если бы это услышала церковь, то Теодора могли обвинить в богохульстве.
Джек никогда там не был, но где-то в центре Пиратского Архипелага, судя по всему, был храм, посвященный морскому богу. В конце концов, это был не более чем слух, ходящий среди обывателей пиратских островов. Тем не менее, они оба почувствовали, что этот "морской бог" и есть истинный правитель архипелага.
– Если туман создал этот самый морской бог… То мы не можем позволить себе идти против него.
Теодор уже сталкивался в прошлом с несколькими мастерами и легендарными гримуарами, а потому он прекрасно понимал, насколько сильным будет подобный противник. В тумане осталось совсем немного его энергии, но даже этого хватило, чтобы по телу Тео пробежали мурашки.
Морской бог имел власть над морем. Что касается силы, нынешний Теодор даже представить себе не мог, с чем он может столкнуться. Более того, это существо владело способностями, которые были полной противоположностью навыкам мага, нацеленным на максимальную эффективность в результате. Это была безграничная сила, которая могла исказить саму реальность.
– … Это просто догадка, но я не думаю, что наш морской бог – человек.
Человек с такой силой не стал бы использовать её такими примитивными способами. Один лишь туман, покрывающий Пиратский Архипелаг, превышал возможности мага старшего ранга. Теодора нельзя было оценивать по общепринятым меркам, но даже он не смог бы воспроизвести и половины этой мощи.
Чтобы поддерживать туман настолько естественно, будто это было простым дыханием, потребовалось бы не менее восьми кругов.
Рэндольф согласился с предположением Тео, не став подвергать его сомнениям.
– Я тоже так думаю. Я видел издалека нескольких из Семи Мечей Империи, но то, что находится на этом острове, относится к совершенно другой категории.
– Похоже, весь архипелаг – его сфера влияния, а потому даже сами условия для нас невыгодны. Это не то, с чем мы можем столкнуться, даже если объединим наши силы.
– Согласен. Тогда что будем делать?
Теодор пожал плечами. Они пришли сюда вовсе не с героической миссией по покорению Пиратского Архипелага. Это было просто совпадение, поскольку они убегали от Компании Оркус. Не было никаких оснований безрассудно бросаться на противника, который не сделал им ничего плохого, пусть даже и возглавлял пиратские острова.
– Наш главный приоритет – скрываться от Компании Оркус. Не думаю, что они смогут преследовать нас прямо до Пиратского Архипелага. Кроме того, если они всё-таки это сделают, то будут остановлены туманом.
Если посмотреть на всё это с другой стороны, то остров напоминал собой крепость. Ни один незваный гость не смог бы пройти сквозь туман, поэтому не было никакой необходимости раскрывать свои личности. Существо, управлявшее архипелагом, было поистине страшным для тех, кто стал его врагом, но в то же время было обнадеживающим для тех, кто хотел здесь скрыться.
– Это рациональное решение. Поддерживаю.
Разумеется, у Рэндольфа мог возникнуть соблазн упрекнуть Тео в трусости. Однако Рэндольф был наёмником, а не рыцарем.
Вместо того, чтобы рисковать своей жизнью в бессмысленной битве, он считал самым мудрым выбором – отступить и подождать. Как и в случае со Старшим Личем, они не знали, есть ли у них пути к отступлению, а потому эта азартная игра явно того не стоила. Кроме того, в списке увлечений Рэндольфа вовсе не было "прыгать в пасть к смерти".
Таким образом, товарищи закончили обсуждение этого вопроса и отправились по своим комнатам.
Теодор, чей мозг всё время был забит навалившимися вопросами, попытался расслабиться. Противостояние морскому богу было отклонено, как бессмысленное и безрассудное, а потому чем он должен был заняться дальше?
– Что ж, моя цель "избежать лап Оркуса" достигнута.
По крайней мере так было, пока они оставались в пределах Пиратского Архипелага. До отбытия к следующему пункту назначения пройдет какое-то время. Основываясь на пояснениях Джека, круизный корабль должен простоять около 10-14 дней, после чего отправится дальше.
И вот, Теодор думал о том, чем он может себя занять на время этого перерыва.
– Глаттони.
Ему выпал хороший шанс побольше узнать о функции "Трансмиссия".
– Звал? – как и всегда раздался вечно недовольный голос из отверстия в левой ладони Тео.
– В последний раз ты рассказывала мне о Трансмиссии.
– Ну?
– Ты сказала, что это отличается от того, что я пережил в случае с Альфредом Беллонтесом, и что это должно выглядеть как процесс. Постепенная ассимиляция души или что-то в этом роде.
Глаттони лишь бегло упомянула об этом, но прекрасная память Теодора помнила каждое мгновенье из того разговора.
В конце концов, Глаттони ответила:
– Да, всё верно.
– Научи меня использовать Трансмиссию. Это вопрос, связанный с твоей функцией, поэтому он не считается вопросом и ответом.
– … Ладно.
Теодор превратился в слух, подавляя при этом свой восторг.
– Во-первых, Трансмиссия – это моя функция 4-го этапа. Она была разработана как средство более эффективного использования Перезаписи. Если загружена душа автора, ты можешь использовать эту способность, поглотив душу.
Это он уже знал. После использования Перезаписи на Альфреде Беллонтесе, Теодор оказался в крайне опасном состоянии. Если бы не битва с Супербией, возможно, его эго было бы разбито, и он бы умер. Слияние душ было опасной и нестабильной процедурой.
Однако, согласно Глаттони, изначально всё было не так.
– Как ты уже догадался, смешение душ напрямую несёт в себе большой риск. Итак, для этого в Трансмиссии есть отдельный процесс.
– Процесс?
– Да. И называется этот процесс Квестом.
Пока Теодор перебирал на языке слово "квест", Глаттони продолжила объяснять:
– Пользователь может поговорить с авторами поглощенных оригинальных книг и поглотить фрагменты их душ, разрешив их дела и осуществив желания, которые они не успели сделать сами.
– … Другими словами, я должен сделать что-нибудь для них?
– Верно. Если ты хочешь, то можешь узнать то, чего они хотят, прямо сейчас, обратившись к Ли Юнсуну или Сатомеру, – произнесла Глаттони, после чего спросила, – Итак, кто будет первым?
– Автор "Песни Боя", Ли Юнсун, – ответил Теодор.
Глава 144. Пиратский Архипелаг (часть 4).
Было всего два варианта, но даже при этом у Теодора была веская причина для такого решения.
Это было связано с тем, что Тео обладал куда большей квалификацией в применении Песни Боя, нежели в призыве существ, а потому использование Трансмиссии на Ли Юнсуне было бы эффективнее, нежели на Сатомере, знания которого он принял совсем недавно.
Разумеется, также в этом немалую роль сыграла техника Скрытого Значения, которую не так давно продемонстрировал ему Рэндольф.
– Я понимаю, – ответила Глаттони.
А спустя мгновенье в голове Тео раздался лишенный эмоций голос.
Активирована скрытая функция "Трансмиссии".
Подтверждение запроса на синхронизацию с объектом "Ли Юнсун" и получение информации о Квесте…
Успешно.
Объект "Ли Юнсун" принял Ваш запрос.
Сознание пользователя будет временно синхронизировано с избранным объектом.
Прежде чем системный голос закончил доносить до его сведения информацию, перед глазами Теодора потемнело. Он приготовился к обычной потере сознания, но на этот раз всё пошло иначе. Любой человек был бы немало удивлен, увидев перед собой сплошную темноту, но Теодор привык к подобным явлениям, а потому спокойно ждал.
И вот, вскоре перед ним начали собираться частицы света. Поначалу свет просто принял форму человека, а затем появились и его отличительные черты. У него была восточная внешность, не присущая людям центрального континента.
– Давно не виделись, – с улыбкой поприветствовал его Ли Юнсун. Он не ожидал встретиться с Тео снова, а потому поздоровался с преемником, не скрывая своей радости.
– Да, рад видеть Вас, – вежливо поклонившись, произнес Тео.
Когда он позвал Альфреда, ситуация была настолько срочной, что у него даже не было возможности поздороваться с ним. Теодору очень хотелось пообщаться с Альфредом, который во-первых был старше и опытнее, а во-вторых жил за несколько поколений до него.
Разве не каждый волшебник мечтал о такой возможности?
И вот, перекинувшись парой слов, двое мужчин приступили к делу. Они оба знали, зачем они здесь.
– Я знаю, какова текущая ситуация. Ты разрешишь мое невыполненное желание, и взамен я отдам тебе всё, – первым перешел к делу Ли Юнсун.
– … Да, – после непродолжительного молчания ответил Тео.
Хотя Ли Юнсун и был уже мертв, но успешное окончание Трансмиссии означало бы его полное исчезновение. Он даже не представлял, каково это – быть частицей воспоминаний, ощущая на себе бремя незавершенных дел.
– Что ж, тогда спрашивай.
Вот почему его дружелюбный ответ был во многих отношениях неожиданным.
– Вы серьезно?
– Ну, я думал, ты именно этого хочешь. Разве ты пришел сюда не для того, чтобы что-то получить от меня? В любом случае, человек по имени Ли Юнсун уже мертв, поэтому нет смысла тянуть с этим, – посоветовал ему Ли Юнсун, глядя на Тео своим мягким взором.
Лицо Ли Юнсуна было спокойным даже при словах о его собственной кончине. Естественно, на нем можно было прочесть сожаление, но не более того.
А затем мастер озвучил то, чего действительно хотел.
– Я хочу вернуться домой.
– Вы имеете ввиду…
– В горы Бекун, на мою родину.
Теодор не удержался от вздоха. Возвращение домой было довольно простой задачей, но в случае с Ли Юнсуном проблема заключалась в расстоянии. Согласно его воспоминаниям, Хребет Бекун располагался на востоке. Это было слишком далеко для морского путешествия, а потому следовало пересечь половину континента.
Подобное путешествие заняло бы не меньше года.
Хоть Ли Юнсун и не проявлял своих эмоций снаружи, он с тревогой почесал голову и пояснил:
– Извини, но я не могу ничего изменить. Я хотел бы максимально упростить тебе задачу, но иначе Трансмиссия просто не сработает.
– Ах, да, я понимаю.
Тео и сам уже об этом догадался, однако попросту не мог не подумать, насколько же у него непростой гримуар. Если бы он смог пойти на компромисс с Квестом Ли Юнсуна, то получил бы самый минимум или совсем ничего.
Глаттони представила ему "Квест" как настоящие внутренние желания автора, поэтому Теодор был вынужден выполнить их, независимо от сложности.
"Ха, в случае с Альфредом или Сатомером наверняка было бы куда проще".
Что ж, Квест Сатомера он сможет выполнить на обратном пути в Мелтор. Тео чувствовал, его трудность по сравнению с Ли Юнсуном будет похожа на разницу между небом и землей.
Ли Юнсун увидел разочарование в глазах Теодора и похлопал его по плечу.
– Мне жаль, что у меня такое глупое желание. Если это слишком сложно, то просто забудь об этом. Мертвому человеку не следует обременять живых.
Тем не менее, от этих слов Теодор вздрогнул. Без Песни Боя и возросших физических способностей, Тео был бы моментально убит в схватке с Супербией.
Но что важнее всего, Ли Юнсун говорил, что его просьба была слишком сложной. Как Теодор мог забыть о доброте, проявленной к нему?
Размышляя над тем, какая же у него всё-таки уродливая душа, Тео открыл рот и произнес:
– Я выполню Вашу просьбу.
– Хм?
– Я не могу сказать точно когда это будет, но я обязательно приведу Вас домой, в горы Бекун.
Ли Юнсун был немало удивлен таким решительным заявлением, однако молча кивнул. Он ощущал, что в словах Тео есть вес.
Поклонившись, Ли Юнсун поблагодарил Теодора, а затем рассыпался на светящиеся частицы.
Всё вокруг вновь заполнилось непроницаемой тьмой.
– Хорошо, переходим к следующему? – нарушил тишину голос Глаттони.
– К следующему?
– Второй автор, Сатомер. Его Квест всё ещё доступен.
– … Да, зови его.
Теодор принял решение ознакомиться со всеми доступными Квестами.
Затем он услышал уведомление о запросе разрешения на временную синхронизацию.
Подтверждение запроса на синхронизацию с объектом "Сатомер" и получение информации о Квесте…
Успешно.
Объект "Сатомер" принял Ваш запрос.
Появление Сатомера ничем не отличалось от Ли Юнсуна. В воздухе образовались частики света, которые спустя какое-то время приняли человеческие очертания.
Это был мужчина с взъерошенными волосами и в потрепанной одежде.
Его внешность была такой же, как во время Синхронизации, и Тео казалось, что он вот-вот разразится хриплым криком. Человек, с первого взгляда похожий на призрака, был не кем иным, как лучшим магом-призывателем современности, Сатомером.
– Так быстро обратиться ко мне… Я совсем недавно передал тебе свои знания, и ты уже хочешь узнать всё остальное?
– Наставник…
– Я знаю, в чём дело, так что давай не будем тянуть.
Сатомер внезапно уселся на землю и уставился на Теодора своими красными, налитыми кровью глазами.
Человек со слабым сердцем не смог бы долго смотреть в них. Однако Теодор заметил, что его взгляд отличается от того, каким был раньше. Переполнявшее его разочарование… Оно исчезло.
Сатомер какое-то время смотрел на Теодора, а затем с улыбкой заговорил:
– Кхе, мне трудно сфокусироваться. Это всё из-за тебя, нахальный молодой парень.
– Э-э?
– Ладно-ладно. Как там Хьюгин? Ты его используешь?
"Хьюгин…"
В тот момент, когда Теодор подумал об имени ворона…
– Кьа-а-а-ак?!
Внезапно прямиком из воздуха вывалилась крупная черная птица. Разговор происходил в сознании Теодора, поэтому любые существа, с которыми он заключил контракт, могли получить к нему доступ. Однако Хьюгин был не единственным, кто попал в этот ментальный мир. Митра, девочка, заснувшая на спине Хьюгина, от внезапного вызова подскочила и воскликнула:
– Хень?! Чёний палус, где? Чёний палус!
В том, что она громко закричала, не было ничего удивительного. Но при этом Митра непроизвольно обхватила ногами шею Хьюгина.
– Кра-а-а-ак!
Хьюгин брыкался, пытаясь скинуть с себя Митру, от чего та лишь сильнее цеплялась за его шею. Это был бесконечный и порочный цикл. В конце концов Митра свалилась на землю, потянув за собой и Хьюгина.
Это была настоящая комедия, где две главные действующие роли исполняли элементаль и призванное существо.
– Ну, кажется, ему весело…
– … Да, действительно весело.
Двое мужчин обменялись взглядами, после чего Сатомер, пытаясь возродить серьезную атмосферу, прокашлялся и вернулся к основному вопросу.
– Хм, моё несбывшееся желание… Думаю, ты уже догадался.
Тео тут же протрезвел. Глупые, но цепкие мечты мага-призывателя, Сатомера… Он всю свою жизнь пытался добиться лишь одного. И вот, теперь его отчаяние было передано Теодору.
Теодор тяжело кивнул и произнес вслух желание, что Сатомеру было сделать крайне непросто.
– Призвать существо старшего ранга, верно?
– Именно так, – ответил маг, игриво хлопнув в ладоши.
Отправной точкой этого безумия стала иллюстрация в книге, которую он прочитал в далеком детстве. Это был образ мага-призывателя, который вызвал ледяного великана, чтобы дать отпор другому волшебнику, практикующему магию молнии.
Неизвестно, жил ли вообще когда-то этот маг, однако именно он зажег в сердце Сатомера огонь, причем достаточно интенсивный, чтобы гореть до тех пор, пока сам волшебник не превратится в пепел.
– Достаточно будет, если у тебя это получится даже один раз. Если ты сможешь призвать существо старшего ранга хотя бы раз, я наконец-то обрету покой. В конце концов, мне так это и не удалось, но вот тебе, молодой маг, это вполне по силам.
– Вы думаете, я смогу добиться успеха?
– Конечно. Ты унаследовал знания всей моей жизни и часть моей сущности. Нет, теперь я – часть тебя.
Сатомер больше ничего не мог сделать в этом мире, а потому просто горько улыбнулся.
В конце концов, всё так и было. Он передавал другому человеку то задание, которое не смог довести до конца сам. Сатомер действительно казался смешным и неприглядным, однако Тео, ничуть не сомневаясь, твёрдо кивнул.
– Да, я сделаю это.
– … П-правда? Спасибо.
Сатомер был порядком смущен столь твердой решимостью. Он не привык к такому отношению, а потому быстро сменил тему.
– Кстати, кажется, ты находишься в довольно странном месте.
– А-а?
– Ты находишься в чьем-то "домене". Если это море, а, как мне кажется, это оно, то наиболее вероятными кандидатами являются кракен (1), мегалодон (2) или морской змей.
"Домен" было незнакомым для Теодора словом, но он тут же обратился к полученным от Сатомера знаниям.
Немыслимые создания, способные сокрушить этот мир, и трансцендентные существа, несравнимые с обычными монстрами… Каждое из них обитало в своих собственных владениях, которые назывались "доменами". Драконы, известные как самые сильные создания, также имели свои "домены".
– Морской змей…? – осторожно переспросил Тео.
– А-а, это жаргон. Так называют тех, кто лишен крыльев. Другими словами… Синий дракон, или морской дракон.
– … Ах!
В этот момент кусочки головоломки, рассеянные в голове Тео, собрались воедино, сформировав целостную картину. Структура Пиратского Архипелага не могла поддерживаться при обычных обстоятельствах. Правитель Пиратского Архипелага, морской бог…
Это был дракон.
Однажды в библиотеке Тео наткнулся на одну старую легенду. В ней значилось имя злого дракона, который принимал облик русалки, чтобы соблазнять моряков, и был достаточно силён, чтобы вызывать цунами.
– Морской дракон, Аквило… – дрожащим голосом произнёс Тео.
_______________________________________
1. Кра́кен (англ. The kraken) — легендарное мифическое морское чудовище гигантских размеров, головоногий моллюск, известный по описаниям исландских моряков, из языка которых и происходит его название.
2. Мегалодон (лат. Carcharocles megalodon или Otodus megalodon, от греч. μέγας и ὀδούς — большой зуб) — вид вымерших акул из семейства Otodontidae. Существовал в миоцене и плиоцене, хотя есть некоторые спорные данные о более древних и о более новых находках.
Глава 145. Морской дракон Аквило (часть 1)
Морской дракон, Аквило…
В эту эпоху лишь немногие люди, живущие на суше, знали его имя. Однако матросы, чьим домом было море, боялись даже произносить его вслух.
Морской змей, монстр, который мог создать цунами одним взмахом своего хвоста, и тот, кто повелевал штормами… Некоторые люди называли его одной из двух настоящих морских катастроф наряду с кракеном. Правда, эти два существа находились в совершенно разных категориях.
– Синий дракон?! – воскликнул Рэндольф, услышав слова своего компаньона.
– Да, – спокойно ответил Тео.
Понятие "морской змей" было всего лишь прозвищем. Обычные люди считали драконов настоящими монстрами, которые летали в небе, широко размахивая крыльями, а не плавали в море с длинными, змееподобными телами.
Однако главной отличительной чертой драконов было вовсе не наличие крыльев, а потому называть их "змеями" было не чем иным, как невежеством. Они были самыми сильными созданиями материального мира и повелителями естественных законов природы!
В частности, морской дракон, Аквило, был самым известным среди клана синих драконов, с давних времен правящих морями и океанами.
Основываясь на археологических записях, это был уже взрослый дракон, который прожил не менее тысячи лет. Последнее его появление было зафиксировано 150 лет назад, когда он пробудился ото сна и уничтожил флот Королевства Солдун.
"Я несколько раз натыкался на его имя в библиотеке, но ни в одной из книг не было его подробного описания".
Когда-то Теодор буквально жил в библиотеке академии, прочитав тысячи книг, независимо от их типа и жанра.
Среди них, естественно, были и такие книги, в которых описывались легенды и фольклор. Имя "Аквило" ему повстречалось всего несколько раз, но он его не забыл. Впрочем, ему не хватило бы пальцев на руках и ногах, чтобы сосчитать все беды, принесенные этим существом.
Уничтожение портового города только потому, что его жители задержали на несколько дней выплату дани…
Убийство блуждающего менестреля из-за того, что его мелодия показалась Аквило неприятной…
Поглощение рыболовного судна в связи с тем, что уменьшилось количество рыбы…
Кроме того, число потопленных им кораблей и убитых людей было столь же велико, как количество звезд на небе.
Однако, несмотря на всю его тиранию, ещё никто не рисковал организовать полноценную охоту на Аквило. Область обитания морского дракона была в несколько раз более просторной, чем суша, а его способности в воде были настолько мощными, что он считался практически непобедимым.
– … Другими словами, нам абсолютно точно не стоит его трогать.
– Да уж.
Мнения двух людей, которых в любом уголке мира посчитали бы одними из самых сильных, совпали без малейших расхождений. Если брать во внимание все возможности взрослого дракона, то для противодействия ему потребовалось бы как минимум два мастера, а лучше три, чтобы справиться с ним наверняка.
Даже Вероника как-то раз пожаловалась, что не может быть уверена в победе при схватке с драконом "один на один", а потому это было совершенно невозможно для мага 6-го Круга и мечника, который ещё не стал мастером.
Итак, отдав предпочтение мирному пути, Рэндольф решил подвести черту:
– Хм-м-м, значит, в оставшееся время нам вообще лучше не высовываться.
– Да, нам явно не стоит попадать в какие бы то ни было ситуации.
Теодор внимательно изучил знания, недавно поглощенные у Сатомера. Он сделал это для того, чтобы разобраться с понятием "домен", которое ему было незнакомо. Согласно знаниям Сатомера, "домен" дракона также можно было окрестить его логовом – местом, в котором хранились собранные им сокровища.
"Возможно, туман, окружающий этот остров, является чем-то вроде сигнализации".
Туман являл собой границу домена Аквило, и в то же время представлял собой нечто вроде контрольно-пропускного пункта. Никто не мог войти и выйти без разрешения на то самого Аквило.
Таким образом, если Тео и Рэндольф решили бы выкрасть одну из галер и попытаться сбежать, то максимум, чего им удалось бы добиться, – это поднять шум. Самым безопасным и мудрым выбором в этой ситуации было бы дождаться того дня, когда они вернутся на круизный корабль и благополучно направятся в Королевство Солдун.
Да, заключение Теодора, несомненно, было разумным.
Однако он не учёл одну вещь. Тео допустил ошибку, поскольку не до конца осознал знания Сатомера.
Сатомер сказал Теодору, ещё когда они находились в ментальном мире, что Пиратский Архипелаг – это домен Аквило. Итак, прибытие этих двух необычных людей с самого начала не прошло мимо всевидящих глаз пресловутого дракона.
– … Хр-м-м-м.
Представлял ли Тео что-то подобное?
В какой-то момент по его позвоночнику пробежал холодок.
* * *
С тех пор прошло пять дней.
Несмотря на стрессовую первую ночь, никаких проблем с ними не приключилось. Пассажирское судно должно было простоять в гавани около десяти дней, так что половина срока уже вышла. Вероятно, их решение оставаться настолько невидимыми, насколько это вообще возможно, было вполне жизнеспособным.
Рэндольф и Теодор углубились в свои тренировки, наслаждаясь вполне спокойными деньками. Пока Рэндольф отрабатывал удары во дворе постоялого двора, Теодор был занят чтением книг.
Шурх, хлоп.
Теодор закончил читать книгу и закрыл её.
– Ешь, Глаттони.
Затем он подбросил книгу в воздух, и в ту же секунду появившийся язык поймал её, утащив в свою пасть.
Вы поглотили "Раскат грома среди ясного неба".
Ваше понимание книги очень высокое.
Вы изучили заклинание 6-го Круга, "Раскат Грома".
Благодаря обучению высокоранговой магии, эффективность более простых электрических заклинаний существенно увеличилась.
В сознание Тео, как и всегда, потекли волны знаний, от чего он закрыл глаза и сосредоточился.
Наличие способности Глаттони к передаче знаний и умений было чистой воды мошенничеством, но его эффективность была бы низкой, если бы сам Теодор не был мотивирован учиться. Лишь максимум стараний могли довести его мастерство во владении тем или иным заклинанием до максимума.
С легкой улыбкой на устах Тео открыл глаза.
"Хорошо, половина взятых с собой книг уже поглощена".
Покидая Мелтор, он взял с собой достаточно много магических книг по 6-му Кругу. Тем не менее, его прогресс был медленным, поскольку у Тео было не так то и много времени на то, чтобы читать. Однако, так или иначе, его прогресс за последние пять дней был вполне сопоставим с суммарным результатом нескольких прошедших недель или даже целого месяца.
Изучение некоторых магических книг занимало больше времени, потому что их было труднее понять, но Тео был уверен, что уже через три месяца закончит абсолютно со всеми.
Тем не менее, самое важное, с чем ему нужно было разобраться, – это с вопросом его сосуда, у которого был конкретно обозначенный срок.
"… Стоит ли мне протестировать его во время пребывания на этом острове?"
Ожерелье Шарлотты было артефактом класса "сокровище", которое превращало всех призраков в сильных злых духов. Тео получил его после поединка ставок с Исааком, но при этом ещё ни разу не использовал. Кроме того, печать святого, которая превратила ожерелье в простой аксессуар, до сих пор не была снята.
Теодор посмотрел на ожерелье, после чего со вздохом спрятал его обратно в инвентарь.
"Стоп. Нет никакой необходимости увеличивать и без того высокий фактор риска".
Такое масштабное магическое событие, как вызов злых духов, могло вызвать агрессию дракона.
Теодору нельзя было забывать о том, что его потенциальным противником был пресловутый морской дракон, Аквило. Это был морской тиран, который по причинам и без отправил на дно тысячи кораблей. Так же, как дети улыбались, наступая на муравьев, человеческая жизнь для дракона была не ценнее муравьиной.
Тео должен был помнить, что Пиратский Архипелаг был логовом Аквило, а потому любое поспешное действие могло накликать на его голову настоящее бедствие.
Как прямо сейчас.
– Део! – подпрыгнув, закричала Митра, которая всего секунду назад мирно спала под мягкими и теплыми солнечными лучиками.
Перед тем, как Теодор успел что-либо спросить, его сенсорное восприятие забило во все колокола. Позвоночник Тео сковало холодом, а его волосы поднялись, словно шерсть у волка. Ему уже доводилось испытывать нечто подобное. В первый раз, когда он столкнулся с Супербией, а во-второй, когда Теодор нырнул в пламя Леветайна.
Другими словами, тот, кто вызывал у него такие предчувствия, был монстром как минимум такого же уровня!
"Что, бутылка воды?!"
Пока Теодор поспешно готовился к битве, бутылка воды, стоявшая на столе, пришла в движение. А если быть точнее, двигалось само содержимое бутылки.
Вода вытекла из неё, производя какое-то сюрреалистическое зрелище.
Фьу-у-у-у-у…
Вода быстро увеличивалась в размерах, принимая человеческие очертания, пока, наконец, не превратилась в красивую русалку.
– Старший элементаль, наяда…!
Наяда, старший элементаль, которого невозможно было вызвать, если только призыватель не был эльфом-элементалистом, спокойно ответила:
– Верно, человек с благословением Арвы.
Как правило, такие элементали не говорили, но в этой ситуации она без тени смущения ответила ему.
– С этого момента я передаю слово "Ей".
Прежде чем Теодор мог спросить, раздался еще один голос.
– Здравствуй.
Он был достаточно приятен, чтобы растопить любое сердце, но в то же время достаточно холоден, чтобы по телу пробежала дрожь.
Это был нечеловеческий голос. Он был воплощением чистых эмоций. Этого голоса было достаточно, чтобы превратить любого мужчину или даже женщину в послушную обезьяну.
– Рад встречи с Вами, Правительница Моря, – ответил Теодор, едва держась за ниточки своего уплывающего разума.
Ни к чему было задавать вопросы о личности другой стороны. Теодор вежливо поприветствовал незваного гостя. Нет, она была хозяином этого места, а потому априори не могла быть незваной. Морской дракон Аквило, существо, тысячелетиями доминирующее в морях, просканировало Теодора сверху донизу.
А затем она продолжила говорить своим, преисполненным чувственности, голосом:
– Во-первых, добро пожаловать на мой остров, мальчик.
– Это очень неожиданный приём.
– Аха-ха, ты говоришь так, но при этом не особо-то удивлён. Твоё лицо выглядит молодо, но, похоже, ты накопил немало опыта.
Пока что разговор шёл вполне нормально. Теодор не чувствовал от неё никакой враждебности. Это было простое любопытство? Или она просто убивала время? В любом случае, ему нужна была информация.
Теодор едва сумел открыть рот, чтобы задать вопрос стоявшей перед ним наяде.
– … Извините, могу я спросить, зачем Вы пришли ко мне?
– Хм-м-м, неужели разговор со мной столь сложен?
– Честно говоря, это довольно обременительно.
Голос Аквило на мгновенье исчез, а затем раздался смех.
– Аха-ха-ха! Ты слишком честен! Не сказала бы, что мне это не нравится, но разве тебе не стоит с этого момента быть со мной поосторожнее? Ведь я могу ненароком тебя убить.
На спине у Тео тут же выступил холодный пот. Это была не угроза, и даже не предупреждение, а просто констатация факта, что Аквило совершенно не переживала по поводу его внезапной смерти. Для неё это было не важнее, чем случайно раздавленный ногой муравей. К счастью, Аквило не стала воплощать это в реальность.
– Хорошо, я скажу тебе. Через три дня в сердце островов будет проходить фестиваль поклонения мне. Я хочу, чтобы ты пришел туда вместе со своим спутником, – усмехнувшись, ответила на его вопрос Аквило.
То, что сказал морской дракон, было вовсе не предложением, а, значит, не подразумевало возможность отказа.
– Конечно, – кивнув, ответил Теодор.
– Ты весьма сообразительный. Если бы ты задал ещё один вопрос, я бы отрезала тебе голову, – сказала Аквило, после чего отозвала наяду.
Поток магической силы был прерван, и вода, формирующая русалку, начала плавно опускаться на пол.
Пока деревянный паркет и ковер впитывали в себя остатки влаги, Теодор услышал ещё кое-что.
– Что ж, буду ждать тебя через три дня.
А напоследок прозвучало уже самое настоящее страшное предупреждение.
– Мальчик, если ты не придешь, я тебя убью.
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– Ну вот, я был прав, – ворчливо произнес Рэндольф, надевая нагрудный доспех из мифрилового сплава, рукавицы, поножи и убирая в ножны свои фальчионы.
Пусть он и был полностью вооружен, но на этот раз наёмник мог столкнуться с существом, с которым рыцарь смерти и рядом не стоял.
– Сначала чернокнижник, а теперь дракон… Кажется, с молодым господином я могу встретить все типы существ.
– Ну, прости уж.
– Тебе не за что извиняться. Как я уже говорил, это мой собственный выбор, к тому же я всегда хотел хотя бы раз увидеть дракона, – ухмыльнулся и покачал головой Рэндольф, услышав извинения Теодора.
Воин мог взять уровень мастера меча, лишь столкнувшись лицом к лицу со смертью. Человек, который убегал от опасностей, никогда не смог бы взойти на эту ступень.
Таким образом, прошло три дня, и настало время навестить Аквило. Два товарища провели отчаянную подготовку. Они экипировались самым лучшим обмундированием, какое смогли найти на острове, а также закупили магические свитки и прочие расходные ингредиенты.
Тем не менее Тео хорошо понимал, каковы их шансы.
"Даже если мы проведем 10 боёв, то нам сильно повезет, если мы выиграем хотя бы один".
Несмотря на всю их подготовку, шансы на победу не превышали 1%. Глаттони предоставила ему информацию о "Словах Дракона", а также секретное отменяющее слово, но не было никакой гарантии, что оно сработает как надо.
"Если это возможно – лучше не сражаться", – сглотнув, понял Теодор.
– Ну, не стоит так сильно нервничать, – похлопав его по плечу, произнес Рэндольф, – Разве драконы не известны своим непостоянством? Нечего беспокоиться о том, чего мы не знаем. Давай лучше будем ломать себе головы тогда, когда уже встретимся с ней.
– … Удивительно, но иногда от тебя можно услышать по-настоящему мудрые слова.
– Э-э, я что-то не понял! – возмутился Рэндольф, который пытался подбодрить своего товарища.
Так или иначе, Теодору удалось подавить чувство тревоги. Такие абсолютные существа всегда обладали непредсказуемым характером, поэтому невозможно было угадать их истинные намерения. На протяжении трех дней Тео готовился к худшему сценарию и вот, настало время встретиться с Аквило лицом к лицу.
– Ну что, тогда давай попробуем, каково оно, – с легкой улыбкой произнес Теодор.
– Идём! – согласился Рэндольф.
Наполненные большей, чем когда-либо, решимостью, двое мужчин покинули постоялый двор.
* * *
Фестиваль морского бога.
Это было ежегодное событие, проводимое на Пиратском Архипелаге. Даже пиратские короли, разделявшие остров на четыре зоны, не смели вмешиваться в график его проведения, и Теодор быстро угадал причину.
"Скорее всего, это прихоть самой Аквило".
Четыре правителя существовали лишь для отвода глаз. Настоящим хозяином Пиратского Архипелага был морской дракон Аквило, в то время как четыре короля являлись всего лишь её подданными, которые управляли островами согласно его воле. Это была всего лишь догадка, но конкретно этот фестиваль морского бога был объявлен всего три дня назад. Очевидно, вскоре после разговора с Теодором
Аквило издала сей приказ и назначила место проведения.
Увидев происходящее, Тео убедился в своём предположении ещё больше.
– Эй, ублюдок! Ты куда уставился?
– Успокойся, приятель, я смотрю туда, куда хочу.
– Что!? Хочешь, чтобы я тебе зубы выбил?
Повсюду то и дело случались перебранки, иногда переходящие в стычки.
В отличии от других островов, центральный остров Пиратского Архипелага, где проходил фестиваль морского бога, не был соединен с другими мостами. Таким образом, люди были вынуждены приплывать сюда на лодках. Естественно, что лодок катастрофически не хватало на то количество людей, которое хотело принять участие в фестивале.
К счастью или к сожалению, Теодору и Рэндольфу не нужно было учавствовать в сражении за какое-нибудь ржавое корыто.
– Я ждал Вас, Теодор.
– Я ждал Вас, Рэндольф.
Пока люди толкались в очередях, навстречу к Тео и Рэндольфу вышли два человека. Корпуса их лодок были выкрашены в золотой цвет, а на флаге был изображен символ Пиратского Архипелага – дракон на черном фоне. Подобной привилегией не могли воспользоваться ни богатые посетители, ни даже влиятельные пираты.
"И откуда они здесь только взялись… Мне категорически не следует плыть на этой лодке", – нахмурившись, подумал Тео, после чего всё-таки поднялся на борт. Меньше всего он хотел привлекать к себе излишнее внимание, однако противостоять воле Аквило было и вовсе безумием. Рэндольф запрыгнул в другую лодку, и они поплыли по течению.
Как только лодочники опустили на воду свои вёсла, золотистые посудины двинулись вперёд.
Плюх. Плюх.
Два проводника оказались очень искусными в гребле, благодаря чему их лодки плыли в несколько раз быстрее, чем все остальные.
"Нет, если быть точнее, это просто ненормальная скорость".
Теодор подметил, что глаза лодочников сияли синим светом, а, значит, они контролировались "Страхом Дракона" Аквило. В дополнении к этому у каждого из них было божественное благословение, а потому они и могли грести в несколько раз быстрее, чем другие. Кроме того, Тео и Рэндольф впервые их видели, но лодочники обратились к ним по именам, что в очередной раз подчеркивало их связь с Аквило.
Через некоторое время к центральному острову пришвартовались сотни лодок. И вот, Тео с Рэндольфом, подойдя к берегу, пораженно уставились на поистине диковинное зрелище.
Это был жертвенный алтарь морскому богу.
– Э-это…!
– … Обалдеть.
Не было бы преувеличением сказать, что перед алтарем возвышалась целая гора золота. Золотые монеты, драгоценности, безделушки, оружие и даже еда, которая не портилась на протяжении целого года.
Глядя на впечатленных гостей, лодочники одновременно заговорили:
– Фестиваль морского бога проводится раз в год. В этот день половина товаров Пиратского Архипелага преподносится морскому богу. Чем больше подношений, тем лучше благословение.
– Ч-что?
– Раз в год, значит.
В отличие от недоумевавшего Рэндольфа, Тео посмотрел на это пояснение с другой стороны и спросил:
– Тогда сколько лет подряд уже проводится этот фестиваль?
– Учитывая этот – пятьдесят второй раз.
На лицах товарищей появились недоверчивые выражения. Если всё это происходило в течение 52 лет, то сколько же золота и сокровищ накопилось в логове Аквило?
Злым драконам явно было проще обзавестись состоянием. В то время как некоторые драконы любили грабить города, другим, в том числе Аквило, нравилось собирать дань.
Преимущественное большинство драконов любило обустраивать свои логова золотом и редкими предметами.
Но какое же состояние скопила Аквило? Миллион золотых? Десять миллионов? Или, возможно, сто? Несмотря на отсутствие жадности и тяги к богатствам, даже у Тео перехватило дыхание. Слухи о том, что одно из королевств распрощалось с большей частью своей казны, лишь бы не накликать на себя немилость дракона, казались вполне правдивыми.
"Человеческая жадность безгранична, и люди всегда повторяют одни и те же ошибки", – вздохнул Тео, увидев как алчно поблескивают глаза посетителей. Возможно, Аквило специально всё это устроила. Для дракона, который любил кровь и уничтожение, этой причины было вполне достаточно, чтобы наказать неверных.
– Ура-а-а-а-а-а!
А в следующий момент начался настоящий фестиваль морского бога.
Полуобнаженные танцовщицы пустились в пляс вокруг горы золота, серебра и сокровищ, в то время как зрители приветственно закричали.
Сочетание золота, алкоголя и обнаженных красавиц было достаточным, чтобы соблазнить любой мужской глаз.
Один лишь Тео выглядел беззаботно.
И вот, вскоре он услышал голос, который попросту не мог не появиться.
– Эх, мне скучно. Прошло уже несколько десятилетий с тех пор, как я впервые начала проводить эти фестивали, так что теперь меня это уже не впечатляет.
Голос шептал прямиком в его голове. Он был похож на сладкий яд, растапливающий его чувства, как и во время их первой встречи.
– … Аквило.
– Можешь ли ты облегчить мою скуку?
Одновременно с этим лодка Теодора медленно начала отчаливать от берега. Течение осталось на своём месте и лишь часть воды, на которой покачивалась его лодка, начала нести её в другую сторону. Возможно из-за того, что они двигались медленно, Рэндольф не заметил, что Тео начинает удаляться.
Магическая сила совершенно не ощущалась, поэтому данное явление, наверное, следовало отнести к неотъемлемой силе дракона, который был способен контролировать саму природу.
– Разве Вы не попросили меня пойти со своим спутником? – решив не сопротивляться, спросил Тео.
– Неважно. Если хочешь, вы можете пойти вместе, но от этого я буду чувствовать себя менее комфортно.
– … Лучше я пойду один.
Чего-то такого Тео и ожидал, а потому решил не жаловаться и не возражать. Его политика заключалась в том, чтобы максимально долго избегать конфликта, к тому же он не хотел втягивать в это Рэндольфа. Во всяком случае, терять ему было нечего. Ну и кроме того, пока Аквило не позиционировала себя как врага, правильнее всего было бы пообщаться с ней.
Плюх-плюх.
Вскоре лодка Теодора прошла сквозь широкую трещину в скале. Глубина стала мельче, и в конце концов они уткнулись в берег.
Лодочник поднял весла из воды и указал вглубь пещеры.
– Входите.
Ничего не ответив, Теодор шагнул на землю.
"Хм, что это за запах?"
Из пещеры исходил какой-то любопытный запах, щекочущий его нос. Однако, он не был токсичным. Теодор спокойно прошел внутрь, очистив запах при помощи заклинания. Повсюду росли сталактиты, и сама по себе пещера казалась полностью естественной.
Единственными рукотворными объектами были факелы, закрепленные на стенах на равном расстоянии друг от друга.
"Я приближаюсь. Ещё 10 шагов…"
Он достиг эпицентра запаха. В тот момент, когда Теодор так подумал и сделал ещё один шаг вперед…
Холод.
Его нога коснулась земли, и его пять чувств закричали. Это была неизбежная смерть. Он понял, что у него нет ни малейшей возможности её избежать. Теодор Миллер не знал как именно, но он чувствовал – это место станет его могилой.
Даже учитывая крайнее ускорение его нервной системы, атака была слишком мощной и быстрой, чтобы её можно было даже увидеть.
Кроме того, она была чересчур компактной. То, что атаковало его, было меньше монеты и походило на зернышко. Это было похоже на магическую пулю Альфреда, но только не магическую.
Атака достигла его ещё до того, как он успел её идентифицировать.
Вжух!
Она пролетела прямиком через Теодора и продолжила прокладывать себе путь в стене. Атака была настолько мощной, что остановилась лишь после того, как пробила половину каменного свода пещеры толщиной в десятки метров. Это была далеко не та сила, с которой могла совладать защитная магия 6-го Круга.
Однако Теодор пережил этот удар.
"Капля воды, выпущенная вперед при сверхмощном давлении…?"
На лбу у Тео выступила испарина, поскольку он едва избежал критической ситуации. Затем он увидел, как на его правой руке сияет Умбра и понял, как он выжил. Если бы Флюидизация сработала мгновением позднее, атака пробила бы его череп, оставив от Теодора Миллера лишь труп.
Возможно, он смог бы что-то сделать, если бы эта пуля была создана из ауры или магической силы, но атака была исключительно физической, которой он ничего не мог противопоставить. В некотором смысле тот, кто её произвел, обладал абсолютным превосходством.
И это существо ждало. Теодор мог лишь покачать головой и посмотреть в сторону темного зала, расположенного впереди. Именно там был эпицентр странного аромата, а также тот, кто выстрелил в него капелькой воды.
– Хм, ты выжил? – донесся до ушей Теодора поистине страшный голос. Тео едва сумел побороть инстинкт, велевший ему склонить голову и начать целовать ноги этой женщины.
– … Могу ли я попросить рассказать о смысле этой атаки?
Глаза Теодора блестели, и он в любой момент был готов разорвать свиток телепорта.
Тем не менее, Аквило ответила тоном, преисполненным глубочайшей скуки, при этом совершенно не испытывая к нему никакой враждебности.
– Нет никакого смысла. Я непостоянна во многих отношениях, поэтому просто решила так поступить.
– Как? Просто неожиданно напасть?
– Нет. Я решила провести одну атаку, чтобы посмотреть, выживешь ты или умрешь. Ты очень хорошо с ней справился. Честно говоря, я не думала, что ты сможешь избежать её, так что ты оказался интереснее, чем я предполагала.
Дав этот ужасный ответ, Аквило щелкнула пальцами.
Клац!
Жемчужины на потолке и стенах зала засветились, от чего в комнате стало ярче. Темнота отступила, и глазам Тео предстала сама Аквило.
– Э-э!
Одновременно с этим тело Теодора застыло.
Синие волосы, будто морская вода, люминесцентные глаза, светящиеся завораживающим светом, два рога, растущие между синими волосами, и великолепные белые плечи, слегка прикрытые роскошным плащом… Любой мужчина тотчас же почувствовал бы влечение, в том числе Теодор.
Раньше ему доводилось встречать прекрасных женщин, но ни одна из них не была таким воплощением "женственности", созданным, чтобы соблазнять мужчин. Аквило выглядела просто ошеломляюще. Даже её экстравагантные золотые аксессуары, которые могли показаться чересчур роскошными, на её фоне выглядели не более чем легкие украшения.
Держа в руках странную трубку, Аквило смотрела на Теодора своими слегка раскосыми глазами.
– А теперь начнем рассказ.
Глава 147. Морской дракон Аквило (часть 3)
Аквило прикоснулась к трубке своими розовыми губами, после чего выдохнула белый дым и поманила его указательным пальцем.
Она хотела, чтобы он подошел ближе? Не теряя бдительности, Теодор осторожно подошел к ней, и Аквило качнула ладонью. Тео поклонился.
К счастью, на сей раз его чувства молчали.
Джу-джу-джу.
Внезапно позади него появилась вода, которая тут же заледенела, приняв форму стула.
– Это…!
Изумленный Теодор повернулся к Аквило, от чего она рассмеялась и подняла трубку. Она всего лишь продемонстрировала свою естественную способность управлять природой, что было дано лишь драконам.
– Садись сюда. Возможно, он слегка холодноват, но разве это не лучше, чем стоять?
– Спасибо.
Тео быстро уселся на ледяной стул. Он и вправду был холодным, но магическая сила Теодора мгновенно оградила его от холода.
Будучи магом 6-го Круга, он уже обладал телом, несопоставимым с обычным, человеческим.
– Мальчик, от кого, черт побери, ты убегаешь? – небрежно бросила Аквило.
– … А-а?
От её слов глаза Теодора полезли на лоб.
– Прошло уже три дня с тех пор, как вы прибыли на мой остров, верно? Кое-какие идиоты захотели проникнуть сквозь мой оберег. Ни о каких военных экспедициях и речи быть не могло, а потому я решила выйти и посмотреть.
– Да…
– Вы называете их кораблями-призраками? Да, эти ребята плыли именно на таком.
Как только Тео услышал про "корабль-призрак", его лицо перекосилось. Жители суши считали это обычной байкой, в то время как моряки думали, что это всего лишь мираж. Однако на самом деле он не был ни тем, ни другим. Корабль-призрак представлял собой нежить, образованную из душ и обломков кораблей.
"Последний раз корабль-призрак видели более 100 лет назад…"
Непросто было получить даже нужные материалы, поскольку требовался потопленный корабль. Чрезвычайно сложным был и процесс его создания. По этой причине о данной черной магии можно было найти лишь упоминания в старых архивах. Тем не менее, за Теодором отправили корабль-призрак…? Возможно, Ожерелье Шарлотты, которое он приобрел, было очень значимым для Компании Оркус или кого-то, кто за ней стоял.
– И что Вы сделали? – с трудом сумел более-менее равнодушно спросить Тео.
– А ты как думаешь, что я сделала? Я их убила.
Теодор, впавший в ещё большее недоумение, судорожно сглотнул. От кровавых воспоминаний того дня белая кожа Аквило покраснела.
– Сначала со мной кто-то пытался договориться. Я выловила и прикончила его. Сначала я переломала ему ноги, вырвала глазные яблоки, а затем проколола его ушные раковины, чтобы он успокоился.
– …
– Он попытался убежать, но я схватила его и лишила конечностей. В конечном итоге он сдался. Как он вообще осмелился действовать так фривольно? Эти ублюдки решили притащить черную магию в мой домен? Я разорвала их всех на части и скормила акулам.
"Жуть".
Глядя на блестящие глаза Аквило, по телу Тео пробежали мурашки.
После этой истории он даже не мог почувствовать радости от того, что его преследователи были уничтожены. Женщина, стоящая перед ним, была воплощением насилия, изуверства и бойни. Лучше уж он бросится в бой против целой флотилии кораблей-призраков, чем рискнет сражаться с морским драконом.
– От этого ублюдка я и услышала твоё имя, – взглянув на него, добавила Аквило.
Эти ребята даже умерли так, что сумели ему навредить. Теодор в который раз проклял чернокнижников Оркуса. Именно Тео привел корабль-призрак к логову Аквило. Преднамеренно это было или нет, дракон был далеко не тем существом, кого заботили такие пустяки.
Как и ожидалось, в глазах Аквило вспыхнуло пламя.
– Итак, я решила убить тебя, потому что это вывело меня из себя…
Неужели этот момент настал? Пальцы Тео были полностью готовы к движению. Разговор явно шел не в ту сторону, в какую следовало, но ему нужно было продержаться как можно дольше. Однако его решимость оказалась бессмысленной, поскольку Аквило просто улыбнулась.
– Ты пахнешь.
– А-а?
– Ты пахнешь, пахнешь, – хихикнула она и в восторге осмотрела Теодора с ног до головы. Это был соблазнительный взгляд, который заставил его сердце биться сильнее.
– Свежая молодая девушка.
– …?
Тео непонимающе наклонил голову.
– Невинный высший эльф.
– …!!
– И… Ненавистный запах красного клана.
Аквило провела языком по своей нижней губе. Она была похожа на змею, которая готовилась броситься на свою добычу, а потому по спине Тео пробежал холодок.
Пока Тео не знал, как на это отреагировать, Аквило наклонилась к нему, а затем…
Вшу-у-у-у…
Она выдохнула дым из трубки прямо ему в лицо.
– Акх!
Тео отреагировал слишком поздно. Он поспешно перестал дышать, но какая-то часть дыма все-таки попала в его легкие. Его чувства молчали, а Аквило просто смотрела на него, ожидая реакции.
И вот, вскоре после этого…
Вжу-ух!
На Теодора обрушилась невидимая волна головокружения. Теодор своим подрагивающим взглядом смотрел поочередно то на Аквило, то на трубку.
И вот, правительница моря выпустила еще одно облако белого дыма и ответила на его невысказанный вопрос.
– Это? Это всего лишь наркотик. С моей точки зрения, это похоже на употребление алкоголя… Но тебя он, должно быть, стимулирует иначе.
Всё было так, как она и сказала. Теодор почувствовал, как его тело стало горячим, словно огненный шар. Это была не лихорадка, но вся его нервная система превратилась в сущий бардак. Он попытался встать со стула, но его руки и ноги словно прилипли к нему.
– Не волнуйся. Скоро ты будешь доволен.
Аквило положила трубку и медленно поднялась со своего кресла. Её плащ, в который она была облачена, медленно осел на землю.
– … Кхек!
Зрачки Теодора рефлекторно расширились, и он быстро закрыл глаза. Под ярким светом жемчужин он увидел Аквило во всей красе.
До сих пор всё было в порядке. Теодор немного нервничал, но при этом он был достаточно взрослым, чтобы не потерять голову от одного только вида женского нижнего белья.
– Так наивно.
Даже её смех вызывал у него головокружение. Теодор закрыл глаза, но затем услышал шаги Аквило. Её белые босые ноги шагали по влажной земле, а хвост, покрытый синими чешуйками, тащился позади неё. На конце длинного змееподобного хвоста было нечто, похожее на плавник.
Белые ноги, хвост, а над ним…
"Черт!"
Он отчаянно пытался избавиться от зрелища, но все его попытки были напрасны. Перед тем, как Теодор успел себя успокоить, шаги Аквило остановились прямиком перед его стулом.
– Я хотела бы отнять что-нибудь у них, – прошептала Аквило и без колебаний села на колени Теодора.
Как ни странно, но Тео не мог пошевелить и пальцем. Он сглотнул, чувствуя вес и мягкость её бедер. Действительно ли эти ощущения были вызваны эффектом белого наркотического дыма?
– Эй, разве тебе не любопытно? – спросила Аквило томным голосом, словно самка богомола перед сезоном спаривания, – Если я лишу тебя здесь девственности, то какие лица будут у этих женщин? Интересно, они сильно на меня рассердятся? Или будут упрекать в этом лишь тебя? Ах, как бы там ни было, меня устраивают оба варианта.
– …Зачем…?
– Я уже говорила тебе. Я…
С этими словами она осторожно укусила ухо Теодора.
По его позвоночнику пошла волна дрожи, а его рука двинулась к груди Аквило. Движение было настолько естественным, будто он проделывал это много раз, несмотря на то, что, на самом деле, так не было ни разу. Теодор не имел никакого опыта в этом, а потому просто не мог устоять.
– Не волнуйся. Просто предоставь это мне, – произнесла Аквило, положив руку ему на грудь.
– Нет…
– Да, – озорным голосом прошептала Аквило. А затем, как только её пальцы достигли места назначения…
Фдух!
Раздался резкий звук, и пальцы Аквило были отброшены назад.
– А-а?
Неподвижный Теодор не мог остановить её руку, но ошеломленный взгляд Аквило вскоре нашел источник этого воздействия.
– Нет!
Маленькая девчушка с цветными волосами смотрела на неё, стоя на животе Теодора.
– .. Э-элементаль?
– Део не хочеть тебя! Плохие руки!
– Ты можешь выражать свои эмоции? Ты, ты древний элементаль?
Пока Аквило отвлеклась на Митру, Теодор понял, что его тело оправилось от паралича. Он был озадачен тем, как такой сильный наркотик прекратил своё действие за столь короткий промежуток времени, но Тео быстро нашел ответ.
"Бутон Древа Мира!"
Бутон, растущий из-под волос Митры, был создан семенем Древа Мира – дерева, которое обладало способностью очищать окружающую среду от опасных веществ.
Неудивительно, что детоксикационная способность сработала и на Теодоре, который заключил контракт с Митрой, элементалем, некогда бывшем Матерью-Землей. Если бы он вызвал Митру с самого начала, то не был бы парализован наркотиком.
Однако у него не было времени на подобные сожаления.
Хвать.
– Эй!? – смущенно воскликнула Аквило, когда Теодор внезапно схватил её за плечи.
Полностью игнорируя мягкую текстуру её кожи под своими руками, он уставился во флуоресцентные глаза Аквило и проговорил:
– Я не собираюсь мешать Вам проявлять симпатию, но в то же время не хочу быть с Вами в подобном типе отношений.
Аквило заглянула ему в глаза, после чего рассмеялась.
– Даже когда твое тело так реагирует?
– … Вы привлекательны.
– Но ты всё ещё не хочешь?
– Нет.
Теодор понятия не имел, что почувствовала Аквило от столь решительного отказа. Однако на её лице не было ни злости, ни расстройства, поэтому он мог подумать об этом позже. Аквило как-то странно посмотрела на него, после чего улыбнулась и встала с колен.
– Ну, ладно. Я не хочу навредить своей гордости, заставляя тебя, – прищелкнув языком, сказала Аквило.
Глядя, как Аквило возвращается на свой трон, Теодор почувствовал одновременно глубокое облегчение и грусть – две совершенно противоречивые эмоции.
В конце концов он смог противостоять ей, но сохранить маску спокойствия он сумел лишь благодаря отчаянным усилиям. Если бы Митра задержалась хоть немного, этот день мог бы быть высечен в истории Теодора по-настоящему черной меткой.
В тот момент, когда он пытался избавиться от напряжения…
– … Что, ещё один ублюдок? – раздался по-настоящему рассерженный голос Аквило.
* * *
– Тьфу. Ну почему моя смена попала прямо на фестиваль морского бога?
– Да, как же меня это бесит. Будь оно всё проклято.
Два пирата были заняты тем, что патрулировали окраины Пиратского Архипелага в первый день проведения фестиваля морского бога.
Это событие происходило раз в год, во время которого пираты могли свободно пользоваться запасами алкоголя и женщинами по своему собственному усмотрению. Однако конкретно этим двум удача не улыбнулась, поскольку сегодня выпал их черед патрулировать гавань.
– Ну что, может расскажем друг другу о наших славных похождениях? – пробормотал пират в красном капюшоне.
– Можно, а что ещё делать?
Они оба сильно боялись огромного топора своего босса, а потому не могли ему не подчиниться. Но размеренный морской прибой вгонял их в настоящее уныние.
Так два пирата продолжали жаловаться на свои беды, покуривая табак.
Они ещё не знали, что их нелегкая жизнь закончится всего через пару мгновений.
Волны как-то странно вздыбились, и появилось "нечто", в мгновение ока оторвавшее обоим пиратам головы.
Чвях!
Это место было не особо популярным на Пиратском Архипелаге, а потому никто не услышал.
– Хгр-р-р…
А затем с диковинным рычанием на берег вышел странный монстр.
У него было шесть плавников, пять хвостов и конечности, покрытые толстой и жесткой чешуей, как у земноводных существ. Несмотря на темное ночное небо, его глаза испускали слабое свечение, как у глубоководных монстров.
Однако спустя секунду всё изменилось.
Скхр… Скхр…
Ступив на землю, существо изменило свои характеристики и форму в соответствии с окружающей средой. Излишние ребра и хвосты были удалены, а чешуя превратилась в толстую шкуру. Из его головы проросли рога, и его светящиеся глаза пронзили тьму, словно фонари.
– Этот запах… – раздался из его пасти низкочастотный голос, неслышимый обычным людям, – Это… Так пахнет дракон.
Глаза монстра впились в центр Пиратского Архипелага, где проходил фестиваль. А если быть точнее, они остановились прямиком на пещере, расположенной чуть поодаль от него.
Причина, по которой он пришел из далекой страны в этот богом забытый архипелаг, состояла в том, что здесь чувствовался восхитительный запах дракона.
Вща-а-ах!
На его спине выросло шесть крыльев. Крылья виверны, грифона и нескольких других существ позволяли ему летать с максимальной скоростью и маневренностью.
Монстр, коих не существовало в материальном мире. Гримуар одного из грехов, пожиравший жизнь.
Кара всех живых созданий, Супербия, вновь вышла на сцену.
Глава 148. Вместе с драконом (часть 1)
Аквило и Теодор сели в лодку и направились в сторону алтаря, где полным ходом шёл фестиваль.
Девушки, исполняющие танец живота, полностью завладели вниманием аудитории своими откровенными нарядами и провокационными движениями. Над сценой и вокруг неё витала легкая дымка от слабой концентрации опиума, а потому поддерживать самосознание в сложившейся ситуации было крайне непросто.
"Тем не менее… Всё тихо", – оглядевшись, поцокал языком Теодор.
Всё было так, как он и сказал. Проститутки тихо сопровождались подвыпившими пиратами на окружавшие остров лодки, а те, кто перебрал, мирно спали на земле.
Стоило отметить, что Аквило смотрела на всех этих людей с весьма удовлетворенным выражением лица. Однако когда она обнаружила, что к ним приближается какая-то лодка, её брови поползли вверх. Какой идиот посмел преградить ей путь? Аквило подняла свою белую руку с элегантными ногтями, дожидаясь подходящего момента, чтобы наказать человека.
– Молодой мастер!
А спустя мгновенье к ним в лодку прыгнул и сам виновник беспокойства. Он держал в руках парные мечи, а окружающая клинки аура, казалось, может разорвать саму тьму. Рэндольф с облегчением вздохнул, увидев Теодора, который куда-то внезапно пропал. В связи с этим наёмник порядком напрягся, поскольку его воинские инстинкты предсказывали смертельную опасность.
– Ага, это твой спутник, мальчик?
Аквило узнала Рэндольфа и опустила руку. Её розовые губы казались распустившимися лепестками вишни. Рэндольф на мгновение замер на месте, но благодаря своему натренированному разуму быстро пришел в себя. Пусть внешне она и выглядела красивой женщиной, но…
"Черт возьми, я ей не ровня!" – почувствовал Рэндольф, и его тут же бросило в пот. В отличие от магов, которые далеко не всегда специализировались на сражениях, способность воина определять силу противника была непревзойденной. Его чувства, оттачиваемые на протяжении многих десятилетий, прямо-таки кричали, что ему ни за что нельзя сражаться с ней.
Тем не менее, Рэндольф не убрал мечи. Он смотрел прямо на Аквило. Женщина же продемонстрировала ещё более удивительную реакцию. Она полностью проигнорировала наёмника, который был готов в любую секунду броситься в бой, и продолжила спокойно управлять течением, направляя лодку к центру проведения фестиваля.
Затем она шагнула на сушу и облизнула губы.
– Стоп.
Одновременно с этим всё замерло. Сотни, а может быть даже тысячи людей перестали двигаться.
Это был "Страх Дракона" – способность, доступная лишь высшей расе, которая позволяла им доминировать над всеми, кто был слабее их. Теодор и Рэндольф обладали достаточным сопротивлением к этому воздействию, но вот торговцы и пираты не могли перед ним устоять.
Однако вскоре после этого…
– Приближается.
Теодор ощутил его присутствие быстрее, чем кто либо другой.
Его собственные чувства уже второй раз за сегодня забили в колокола. Тревожные ощущения были равны или даже превышали те, которые он испытал во время внезапной атаки Аквило.
Но самая большая проблема заключалась в том, что это присутствие казалось ему знакомым.
"Нет, я отчетливо помню эти ощущения… Неужели…?"
Теодор напрягся, пытаясь разобраться в личности злоумышленника. Если его предположение было правильным… Возможно, незваный гость прибыл за Аквило, а не за ним. У него не было доказательств этому, однако, основываясь на столь зловещем предупреждении, это вполне могло оказаться реальностью.
Впрочем, так оно и было.
Бу-дух!
С неба что-то упало, образовав в земле огромную яму и подняв облако пыли.
– А вот и ты, – произнесла Супербия, всё такая же отвратительная на вид.
Увидев её, Тео напрягся.
"Опасность просто зашкаливает. Она даже выше, чем в прошлый раз…"
– 5-ая стадия. На этот раз даже не пытайся сражаться с ней, – услышав его мысли, согласилась Глаттони.
"Что? Уже?"
– Да. Не знаю, что Супербия для этого съела, но эта свинья уже разблокировала пятую печать.
Гримуар Семи Грехов с разблокированной пятой печатью…! Даже когда Супербия была всего лишь на 4-ой стадии, Теодор был практически полностью беспомощен против неё и выжил лишь благодаря Веронике. А теперь она стала ещё сильнее? Тео сглотнул и уставился на двух стоявших друг напротив друга монстров.
"Насколько она стала сильнее?"
Глаттони мгновение поколебалась, после чего ответила:
– Теперь, даже если придёт эта женщина по имени Вероника, шансы – пятьдесят на пятьдесят. Нет, вероятно, около 40%.
"И это только 5-ая стадия!?" – мысленно воскликнул Теодор, едва сумев сохранить на лице маску спокойствия.
В последний раз Теодору пришлось использовать Трансмиссию, чтобы позаимствовать силу Альфреда Беллонтеса. Но теперь, когда Супербия разблокировала еще одну печать, она могла сражаться с Вероникой на равных?
Если Теодор стал в пять раз сильнее по сравнению с прошлым разом, то Супербия – в десять.
Будучи ещё одной частью комплекта Семи Грехов, Глаттони ответила так, словно это было естественно.
– Конечно. Для гримуаров Семи Грехов разблокировка печатей – это процесс возвращения в наше "исходное состояние"… Если ты достигнешь шестой стадии, полагаясь на стандарты Супербии, то сможешь в одиночку убить древнего дракона.
– … Безумие, – всё-таки не смог сдержаться и пробормотал Тео.
Древние драконы – сверх-существа, которых практически не осталось в материальном мире, могли быть побеждены гримуаром, достигшим 6-ой стадии. Если так, то что же собой представляла 7-ая? И какой будет Супербия, если сможет достигнуть её?
Тео даже боялся себе представить столь ужасное будущее.
Однако Теодору больше не дали спокойно постоять в стороне.
– Вот мы и снова встретились, обезьяна Глаттони.
– …!
Голове Супербии не нужно было поворачиваться. Глаз появился прямиком на её спине и уставился на Теодора. Возможно, она знала с самого начала, что Тео тоже присутствует здесь.
Супербия смотрела на Теодора, помахивая в воздухе своими руками-клинками, словно хотела убить его прямо на месте.
– Что, ты знаешь его? – затянувшись из трубки, спросила Аквило, указывая на Супербию.
Правительница морей выглядела мягкой и дружелюбной, но в её глазах был острый блеск. Аквило понимала, что Супербия – непростой противник.
– Знаю. И наши отношения сложились не самым лучшим образом, – не теряя бдительности, кивнул Тео.
– Хм-м-м, значит, тебя преследует и этот парень?
Ответ пришел с другой стороны.
– Нет, у меня нет интереса к обезьяне, – ответила Супербия, глядя на Аквило голодными глазами. Конечно, лишь Аквило и Теодор слышали её низкочастотный голос, в то время как Рэндольф испытывал неприятные ощущения всякий раз, когда она открывала рот.
– Я кое-что спрошу у тебя, молодой морской дракон, – вновь раздался низкочастотный голос Супербии, – Моей целью является полное завершение. Готова ли ты присоединиться к этой благородной цели и возродиться как абсолютное существо?
Ответ Аквило оказался недвусмысленным.
– В последнее время стало лаять на удивление много собак.
Сказав эти резкие слова, совершенно не подходящие её красивым губам, Аквило шагнула вперед.
Тело Вероники, которая была на четверть драконом, было похожим на тело пользователя ауры. Тогда насколько сильным был чистокровный дракон? Вопрос, на который у Тео не было ответа, должен был разрешиться прямиком у него на глазах.
Бум-м-м-м-м!
Это был удар хвостом. Аквило развернулась боком, и её молниеносный хвост превратился в самый сильный хлыст на планете. Однако Супербия, пораженная ударом, тоже не была обычным монстром. Пусть половина её тела и была разорвана на части, Супербия использовала этот импульс, чтобы отпрыгнуть назад и моментально преобразиться в новую форму.
– Ку-ху… Ку-ху-ху! Значит, ты отказываешься?
– Ты хочешь сразиться со мной? – спросила у хохочущей Супербии порядком изумленная Аквило.
Супербия хотела бросить вызов морскому дракону… в море? Даже золотой клан, известный как сильнейший среди драконов, предпочел бы не сражаться с Аквило в море.
И вот, Аквило без колебаний нырнула в море и спустя несколько мгновений женская тень, которую можно было наблюдать под волнами, сменилась огромной длинной змеей.
– Я не знаю и даже не предполагаю, что происходит, но… Молодой господин, что ты собираешься делать? – посмотрев на Теодора, спросил Рэндольф.
– Не уверен…
Теодор посмотрел на тени двух монстров, исчезнувших в море, и мысленно спросил:
"Глаттони, сможет ли Аквило победить Супербию?"
– Это невозможно, – без малейших колебаний ответила Глаттони, – Дракону хватило бы сил, если бы Супербия всё ещё была на 4-ой стадии, но после достижения 5-ой – его шансы равны нулю. У морского дракона нет ни единого средства, которое бы позволило ему уничтожить Супербию.
"Даже если морской дракон сражается в море?"
– Боевая мощь Супербии не зависит от окружающей среды. Думаю, ты это и сам понял после сражения с ней.
Безусловно, так всё и было. Теодор не мог отрицать этот факт и "замолчал". Способности Супербии позволили ей мгновенно создать панцирь, сквозь который не могли пробиться магические пули и который был полностью неуязвим к магии огня 5-го Круга.
В морях и океанах обитало много сильных существ, и бессмертие Супербии не было той вещью, которую мог преодолеть обычный морской дракон.
В конце концов, Теодор был вынужден принять трудное решение.
– Я иду.
– Ты серьезно? - голос Рэндольфа звучал более жестко, чем обычно. – Не знаю, что это за твари такие, но они явно не в нашей весовой категории. Если мы вмешаемся – то помощи от нас будет не больше чем от креветок, снующих между китами.
– Ну, я не могу этого отрицать, – пожал плечами Теодор, – Но у меня крайне плохие отношения с этим созданием. Если дракон будет побежден, то это существо обязательно придёт, чтобы убить меня. Лучше сразиться вместе с драконом и попробовать победить его.
– Однако… Нет, даже если ты выиграешь… То сможешь ли доверять этой злобной драконихе?
– Злобная дракониха – всё ещё дракониха. Возможно, это как-то окупит её предубеждение.
Тео уже принял решение. Это было видно по его лицу. Колебался лишь Рэндольф. Он последовал за Теодором в надежде на захватывающие приключения, но он даже не предполагал, что ему придётся сражаться с драконом или подобным ему монстром.
Зачем ему вступать в бой против того, кого он не мог победить? Разве Рэндольф должен был рисковать своей жизнью только потому, что Теодор помог ему найти мечи?
Пока он колебался, Теодор произнес:
– Капитан Рэндольф, благодарю тебя за всю твою помощь.
– … Что?
– Ты мне абсолютно ничего не должен, так что на этом всё. Ты и так сделал достаточно много, за что я тебе очень признателен.
Сказав эти прощальные слова, Теодор побежал в сторону Аквило. Он прыгал по лодкам, используя их в качестве ступенек. Используя магию ускорения и физического усиления, Тео вскоре исчез из виду.
Рэндольф молча смотрел в его направлении.
– …
После того, как Аквило нырнула под воду, влияние "Страха Дракона" постепенно начало рассеиваться, и люди стали приходить в себя.
– Ха-ха…
Рэндольф получил урок от кого-то, кто был моложе его. Знал Тео о колебаниях Рэндольфа или нет, он поступил достаточно красиво.
– Черт, твою ж мать… Полная жопа! – выругался Рэндольф, чем немало удивил окружавших его людей.
Его раненая гордость, разочарование в самом себе, обеспокоенность за Теодора и страх перед драконом с неизвестным монстром перемешались во что-то совершенно непонятное.
Фу-у-ух!
Рэндольф схватил свои два фальчиона и побежал по лодкам, как это минутой ранее сделал Теодор.
– Эй, мерзавец, ты что творишь! – раздалось позади него, однако Рэндольф больше ни на кого не обращал внимания. Он направлялся к самому опасному полю боя в его жизни.
– Чёрт! Вот ведь угораздило!
Ясное небо покрылось чёрными тучами, а над спокойной морской гладью подули сильные ветра.
Сегодняшняя битва явно не обещала закончиться мирно, и мечник по своей собственной воле ринулся прямиком навстречу кипящим волнам.
Глава 149. Вместе с драконом (часть 2)
Морские драконы или же, так называемые синие драконы, были известны как одни из самых больших среди всей расы драконов.
У них были обтекаемые тела длиной более пятидесяти метров, рогатая голова и мощный хвост. В среднем, они обладали более крупным и вытянутым телом, чем взрослые драконы, размеры которых, как правило, не превышали сорока метров. Из-за одного только этого факта становилось понятно, почему красные драконы, обладавшие наибольшей силой, не могли тягаться с синими драконами в море.
Морские драконы отказались от крыльев, избрав своей средой обитания моря и океаны. Они выросли в размерах, отрастили острые когти, а также специальные плавники и хвосты, способные выдержать любые течения.
Таким образом, синий дракон Аквило, который специализировался на передвижении под водой, был быстрее стрелы, выпущенной из лука.
Каждый раз, когда её плавно изогнутый хвост делал взмах, она проносилась на несколько сотен метров вперед, выпуская перед собой мощную ударную волну.
- Ну, посмотрим, что теперь ты мне сделаешь, – жестоко улыбнулась Аквило, увидев Супербию. Если на суше она могла ощутить зловещее предчувствие, исходящее от этого существа, то в воде такого не было.
Чтобы быть более эффективной в воде, Супербия трансформировалась, обретя клешни, как у моллюска, и более широкий хвост, как у кальмара.
Аквило некоторое время наблюдала за ней, после чего проговорила:
– Хм-м-м, стоит повнимательнее изучить эту тварь, после того, как я убью её.
Эта уверенность была не ложной. Она прожила более тысячи лет и ещё не дала уйти ни одной своей жертве. И всё же это никчемное существо осмелилось без приглашения войти в её домен? Этого она точно не могла простить. Внутри Аквило вспыхнул гнев, и она втянула в свой рот огромное количество воды.
Это было Водное Дыхание.
Вода, распыленная во все стороны при помощи сверхвысокого давления, становилась острее любого меча. У Дыхания было достаточно силы, чтобы расколоть на части целую скалу. Теодор едва пережил удар всего лишь одной каплей воды, так что эта атака и вправду была крайне серьезной.
Вшу-у-у-у-у!
Из уст Аквило вырвалась тонкая сплошная линия. Чем более узким был выход воды из пасти дракона, тем сильнее было давление.
Дыхание моментально преодолело расстояние в тридцать метров, превратив причудливое тело Супербии в сложный набор непонятных кусков.
Такой удар не смогло бы перенести даже тело, созданное из адамантия! И вот, неудивительно, что даже со всеми своими защитными чертами, перенятыми у других созданий, Супербия была разорвана в клочья. Кровь и плоть мгновенно разбросало во все стороны.
Однако Аквило почувствовала, что её противник всё ещё жив.
– Ты… Слизь? – тихо пробормотала Аквило.
– Хоть ты и глупое создание, но это верно, – подтвердила одна из частей Супербии.
Тело королевской слизи…
Королевская слизь – монстр S-ранга, обитающий в южных болотах, против которого обычные атаки были практически бесполезны.
Слабость этого существа заключалась в том, что у него было "ядро". Однако оно не было сердцем, мозгом или каким-нибудь другим жизненно важным органом. Для того чтобы уничтожить ядро, противнику слизи необходимо было одномоментно уничтожить всё тело слизи при помощи огромной огневой мощи. И Аквило почувствовала, что ситуация куда сложнее, чем ей казалось поначалу, поскольку её Водное Дыхание было самым сильным из доступных ей атакующих навыков.
– Теперь моя очередь, – заявила Супербия, мгновенно восстановив своё тело.
Ещё до того, как Аквило сумела подготовиться, тело Супербии увеличилось в размерах, приняв другую форму. Огромная туша, восемь щупалец и присоски, наполненные ядом, одна капля которого могла отравить взрослого мужчину.
Это был легендарный монстр, прослывший настоящим кошмаром моряков, и который, наряду с морским змеем, считался одним из двух стихийных бедствий морей и океанов.
– Кракен!?
Восемь щупалец быстро вытянулись вперед и обвились вокруг порядком удивленной Аквило. Пугающим был не просто внешний вид этого монстра. Аквило почувствовала, как её чешуйки начинают таять от сильнейшего яда.
Она была самой сильной в море, но при этом не была непобедимой. И вот яд кракена вполне был способен уничтожить её чешую, а зубы мегалодона были достаточно острыми, чтобы проникнуть сквозь прочную шкуру дракона.
Однако Аквило никогда не отступала.
Джух! Джух!
Щупальца, окружившие Аквило, начали опухать, словно что-то пыталось разорвать их на части. Наконец, они не смогли справиться с силой морского дракона, и гибкие конечности разорвало на куски.
Бу-ду-дух!
По темной воде прокатилась настолько мощная ударная волна, что все рыбы в радиусе нескольких сотен метров отчаянно бросились наутёк.
– …Ладно, пора заканчивать это забавное развлечение.
Супербия была непростым противником, а потому Аквило решила, что пора всерьез ею заняться. Морская вода перемешалась, и поле боя окружила плотная стена морских течений. Это было проявление естественной способности морского дракона доминировать над водой.
Однако, несмотря на полное исчезновение путей для отступления, Супербия лишь усмехнулась над своим противником.
– Эта игра будет последней в твоей жизни.
Однако Аквило ничего не ответила. Для нее враг был тем, кто должен был умереть, а не собеседником, с которым следовало разговаривать. Сражение уже началось.
Аквило нырнула в струю, которую сама и создала, а затем бросилась на Супербию.
Последствия от столкновения двух существ были настолько мощными, что это вызвало настоящее цунами.
Один из правителей морей и океанов вступил в бой с гримуаром из комплекта Семи Грехов.
* * *
Гру-ду-ду-ду!
Несмотря на то, что не было ни одной капли дождя, грянул гром. Морская гладь зловеще затряслась, а вибрации, сопровождаемые гигантскими волнами, дошли до самой гавани. Теодор, использовавший магию для хождения по морским волнам, измерил убывающую силу ударных волн, определив тем самым местоположение эпицентра.
– Там.
Аквило и Супербия сражались на морском дне примерно в трех километрах от побережья. Тео не знал, как складывается бой, но всё это происходило в таком масштабе, при котором ему явно не следовало вмешиваться.
Первая сторона представляла собой взрослого дракона, с которым даже Вероника могла бы не справиться, в то время как другая была гримуаром из комплекта Семи Грехов с разблокированной пятой печатью. Это было поле боя, с которого никто бы не смог вернуться.
– Ты действительно хочешь пойти? – спросила Глаттони у Теодора, – Пользователь, говорю тебе, остановись прямо сейчас. Супербия – это эмоциональное существо, но в то же время оно – гримуар. Оно не будет убивать тебя без причины.
– Ты в этом точно уверен?
– …Нет.
Теодор улыбнулся и пожал плечами.
– Ну, об этом и речь. Даже если я смогу выжить здесь и сейчас, есть ли какая-то гарантия, что я больше не встречу её? Если она станет ещё более мощной, чем сейчас, кто сможет остановить её? На карту будут поставлены уже не только жизни Элленои и Эльфхейма, как в случае с Леветайном.
– …
– Поэтому я должен попытаться остановить её. Если в следующий раз она станет ещё сильнее, то выйдет за пределы того, с чем могут справиться люди этой эпохи.
Глаттони молчала. Выживание пользователя всегда значилось под наивысшим приоритетом, но она поняла, что слова Теодора не лишены смысла. Сражение с Супербией станет азартной игрой, но в следующий раз у них не будет даже теоретических шансов на победу. Кроме того, съев морского дракона, Супербия вполне может достигнуть шестой стадии. И к тому времени, как континент сформирует альянс для противостояния этому монстру, то он уже будет уничтожен.
"Кажется, Глаттони легко убеждается дальновидными взглядами на будущее…"
Теодор, которому уже несколько раз удалось убедить Глаттони, спокойно смотрел на море.
Иногда над водой вздымался хвост Аквило, фонтанами разбрызгивая вокруг кровь и окрашивая тем самым воду в красные цвета.
Последствия сражения двух монстров под поверхностью воды были достаточно мощными, чтобы их ощущали все, кто находился в радиусе нескольких километров.
Теодор положил руку на сердце, чувствуя, что оно вот-вот выпрыгнет из груди, после чего посмотрел на свою левую руку.
– …Возможно ли это?
Его голос был слабым, но Тео ничего не мог с этим поделать.
Перед сегодняшней встречей с Аквило Теодор разработал несколько отчаянных мер для противодействия дракону и получил кое-какие результаты. Однако у него совершенно не было времени попрактиковаться. Современная магия попросту не сработала бы на столь могучем существе, а потому все его надежды были связаны с древней магией, в которой он был совершенным новичком.
В этот момент до его ушей донёсся чей-то голос.
– Привет, молодой господин! Разве это хорошо бросать напарника?
Тео, даже не оглядываясь назад, знал, кто это. Нет, скорее он боялся показать своё выражение лица Рэндольфу, а потому так и ответил, стоя спиной к нему:
– Что ты здесь делаешь, Рэндольф? Ты можешь умереть!
– Разве я тебе не говорил? Это не имеет значения!
Рэндольф и сам был достаточно квалифицирован, чтобы ясно это понимать…
Картина сражения двух монстров напоминала собой настоящий адоподобный пейзаж, в котором теперь участвовали и они. Однако Рэндольф всё же заявил, что они пойдут вместе. Эти лояльность и дружеский настрой были по-настоящему тяжелым бременем.
Теодор произнес заклинание и зачаровал обувь Рэндольфа.
– Теперь ты можешь бегать даже по воде. Конечно, это будет отличаться от земли, но, думаю, ты справишься.
Рэндольф сделал пару шагов по воде, испытывая настоящий восторг от того, что не ушел под воду.
– О, это хорошо!
Он мог ходить по воде, используя ауру, но лучше всего было бы сэкономить энергию и не тратить свою концентрацию ещё и на эту технику.
Как и ожидалось от практически мастера, Рэндольф легко приспособился к ходьбе по волнам. Пусть это и было не идеально, но вполне подходило для перемещения в таких условиях.
Тем не менее, время для разговоров закончилось.
– Это…!
– Осторожно, молодой господин!
Шкр-р-р-р…
Без каких-либо предпосылок волны застыли, а теплый воздух стал холодным, словно товарищи телепортировались на север.
Происходящее чем-то напоминало Бурю 7-го Круга. Стоя друг возле друга, Теодор и Рэндольф использовали свои силы, чтобы заблокировать это воздействие. У обычного человека моментально застыла бы кровь в венах, а мышцы превратились бы в куски льда.
Из-за внезапно обрушившегося на них холода, ресницы Тео покрылись коркой льда, однако он быстро его стряхнул и открыл глаза.
– Море…!
Оно превратилось в сплошной лёд.
Перед глазами товарищей раскинулся знаменитый холодный ландшафт севера.
От побережья и до самого горизонта – всё вокруг было заморожено. Чайки, летящие в небе, упали на лёд. Море промерзло настолько глубоко, что вода не показалась даже тогда, когда Рэндольф в качестве теста вонзил в лёд один из своих мечей.
И тот, кто создал этот ледяной ад…
Бу-грух… Бу-гру-гру!
Пробившись сквозь толстый слой льда, словно это была тонкая фанера, на поверхность вынырнул дракон с синей чешуёй.
Однако у него больше не было его обычного безупречного и обворожительного вида, поскольку всё тело дракона представляло собой настоящее месиво. Его чешуя растаяла от яда, а шкура была разорвана зубами. Несмотря на мощную регенерацию, эти раны не заживали и постоянно кровоточили.
Кто же смог сделать такое с Аквило, да ещё и в море? Словно отвечая на этот вопрос, на леднике объявилось гротескное тело Супербии.
– Вперёд!
Если Аквило погибнет, то им двоим тоже придёт конец. Супербия была далеко не тем противником, которому могли противостоять Теодор и Рэндольф.
Тео взмыл в небо, а Рэндольф побежал по льду. Расстояние в три километра было слишком огромным для человека, но они оба активировали все свои навыки, чтобы максимально ускориться.
К счастью, Аквило всё ещё яростно сопротивлялась.
Бу-дух!
Супербия нанесла удар по длинному хвосту, после чего набросилась на Аквило, погружая её глубже в ледник и нанося по телу дракона непрерывные удары своими острыми когтями. Вероятно, это была одна из каких-то особых характеристик другого существа.
Приближаясь, Тео подготовил магию, которая была бы наиболее эффективной в сложившейся ситуации.
Однако между ними всё ещё было слишком большое расстояние.
– К-кха, эта мерзкая химера пытается меня запугать…!
Аквило начала готовить ещё одно дыхание, и Супербия тут же увидела открывшуюся возможность. Её когти вспыхнули от неопознанного яда. Это была ядовитая атака, способная растопить не только чешую, но и мышцы дракона. При этом Аквило не могла даже догадываться о происхождении этого яда. Если это вещество сможет поразить её сердце, мозг или позвоночник, то подобная рана поставит под угрозу саму её жизнь.
Когти метнулись к Аквило и та, почувствовав неизбежное поражение, закрыла глаза.
Гру-ру-ру-ру-ру!
А затем в небе грянул гром, и на Супербию обрушился шквал молний.
Это была магия молнии 6-го круга, Раскат Грома!
Теодор использовал Запоминание, чтобы вызвать сразу семь Раскатов Грома. От удара подобной мощи неизбежно должен был пострадать даже тот, кто активировал это заклинание.
Семь Раскатов Грома обрушились на неподготовленную Супербию, мгновенно поразив её нервную систему.
А затем прямо перед Аквило опустился некто в красном плаще.
– Вероятно, ты скажешь мне не вмешиваться, – произнес волшебник, унаследовавший один из Семи Грехов и тщательно подготовленный к бою, – но, Аквило, ты уж меня прости, но с этим созданием у меня было назначено свидание ещё раньше.
Глава 150. Вместе с драконом (часть 3)
Супербия, пораженная Раскатами Грома Теодора, приходила в себя куда быстрее, чем Аквило. Большинство характеристик, которыми она обладала, до сих пор были неизвестными.
Полностью восстановившись уже во второй раз за сегодня, Супербия прорычала:
– Опять ты, обезьяна.
В воздухе повисло напряжение, но Теодор посмотрел на своего врага взглядом, полным пренебрежения.
– Ха, как забавно.
– Что?
– Насколько я помню, в прошлый раз убежал ты, а не я. Так что это мне стоит так говорить, а не тебе.
На этих словах толстый лед под ногами Супербии проломился, и монстр, на мгновенье потеряв равновесие, рухнул в воду. Это была Супербия, один из Семи Грехов, а потому Тео решил сыграть на её гордости, упомянув, что в прошлом она сбежала.
И вот, неудивительно, что дюжина глаз Супербии теперь сосредоточились на Теодоре, а не на Аквило.
– Нахальная обезьяна! В этот день проигравшим был ты, а не я! Если бы не пришла та женщина-обезьяна, твоё тело уже стало бы частью меня!
Во взгляде Теодора промелькнула вспышка гнева, но на этот раз его уже не могла потрясти ни мощь, ни острый язык Супербии. Скорее это он смотрел на Супербию насмешливым взглядом.
– Ты думаешь, есть смысл обсуждать "что, если"? Ты можешь хвастаться наличием способностей всех существ, которых ты съела, но, в конце концов, ты просто ни на что не годная химера.
– Ты…
Когда вода перекипает, ничего не остаётся. Точно так же иссякло и терпение монстра.
Супербия начала видоизменяться с подводной формы на более подходящую для борьбы на суше. Восемь щупалец кракена превратились в мощные и выносливые лошадиные копыта. Её шкура стала напоминать собой твердый панцирь, а плавники превратились в крылья. Как ни странно, но эта форма была очень похожа на ту, с которой Теодор уже сталкивался в прошлом.
Нижняя часть была взята от кентавра, крылья – от штормовой саранчи, а способность ускорения от сприггана…
– Не думай, что всё будет так же, как и в прошлый раз. Ты ничем не отличаешься от камня на обочине дороги, – насмешливым тоном объявила Супербия.
– Неужели? Тогда твой мозг ещё меньше, чем я предполагал.
Несмотря на вопли своего шестого чувства, Теодор поднял палец и жестом пригласил Супербию подойти поближе.
– Давай. И даже не думай, что я позволю тебе сбежать, как в прошлый раз.
– … Ах ты, наглец!
Наконец, терпение Супербии кончилось, и она с оглушительным ревом бросилась вперед по промерзлой поверхности моря. От каждого её шага лёд трескался, превращаясь в паутину. Утверждение Супербии касательно того, что эта форма отличается от предыдущей, казалось правдой, поскольку её ускорение превышало возможности Теодора хоть как-то на него отреагировать.
Ему даже думать нечего было о том, чтобы уклониться, а блокирование этой атаки могло привести к серьезным травмам. И вот, находясь в таком критическом положении, Теодор принял на себя этот страшный удар, никак не сопротивляясь.
– Что!?
Тем не менее, удивлена была Супербия, а не Тео. Беззащитное тело Теодора стало полупрозрачным, и атака прошла сквозь него!
Бу-ду-дух!
В этот же момент Рэндольф взмахнул своими двумя фальчионами, целясь прямиком в Супербию. Эта атака была его торговой маркой.
Рэндольф прекрасно знал, что при желании в любой защите можно высмотреть брешь.
"Стиль Двух Мечей Кловисов. Техника Скрытого Значения. Громовые Когти".
Рэндольф почувствовал, что даже он не сможет так просто нанести этому противнику хотя бы даже один удар, а потому без колебаний использовал свою Технику Скрытого Значения.
Будто молнии, из клинков вынырнули десятки нитей, образованных аурой.
Гру-ру-ру-ру!
Вместо того, чтобы отступать, наёмник атаковал, и этот удар разорвал грудную клетку и сердце Супербии. На то, чтобы восстановиться от такой раны, требовалось куда больше времени, чем даже при отрубленной конечности. Тем более, что совместная атака двух людей всё ещё не закончилась.
Рэндольф отступил, а полупрозрачное тело Теодора вернулось к своей первоначальной форме. Тео, избежавший атаки с помощью Флюидизации, подготовил заклинания, необходимые для этой ситуации.
"Запоминание. Открыть все слоты. Тройной Полыхающий Взрыв. Тройной Огненный Удар. Слияние Заклинаний: Взрыв".
Магия слияния объединила шесть огненных заклинаний в одно целое. Это было излишним в случае использования против людей, но вполне уместно в случае сражения с Супербией.
– Ударная Вспышка!
Вперед ринулся грозный вихрь волшебной силы!
Тяжелая мощь магической силы и пламени обрушилась на верхнюю часть Супербии, которая ещё не закончила восстанавливаться.
Фду-ду-ду-ду-ду!
Оглушительные звуки взрывов сотрясли небо и землю. От столь громкого рёва замерзшая вода задрожала и начала трескаться.
Лёд растаял, и даже вода под ним испарилась, оставив после себя лишь соль. Это была максимальная огневая мощь, которую мог продемонстрировать нынешний Теодор.
Однако монстр, находящийся в центре этого жара, выжил.
– … Раздражает.
Через несколько секунд густой пар был рассеян морским бризом, обнаружив форму, которую Тео никогда раньше не видел.
– Каким-то обезьянам удалось сделать такое с моим телом?
Супербия раздраженно смотрела то на Теодора, то на Рэндольфа.
Сейчас у неё были золотистые глаза и белоснежные волосы. В отличие от своей предыдущей уродливой внешности, теперь она выглядела красиво. Однако Теодор и Рэндольф машинально сделали несколько шагов назад. Они ощущали, насколько огромная сила скрыта в этой форме.
"Оборотень…?"
– Нет, – ответила Глаттони, которая с самого начала сражения сохраняла молчание, – Эту расу называют Ульфхеонарами.
"Никогда о такой не слышал".
– Не удивительно. Эта раса определенным образом связана с бывшим королем зверей, Фенриром. Оборотни, о которых ты только что упомянул, являются подвидом Ульфхеонаров. Это похоже на отношения между эльфами и Арвами.
"Высшая раса!" – мысленно воскликнул Теодор.
Это была одна из древних рас, которые, по словам некоторых ученых, обладали силой богов, в отличие от своих потомков, утративших некогда дарованные им силы. Высшие эльфы могли унаследовать лишь некоторые силы Арв, но они могли вызывать настоящие чудеса, как это некогда делали их предки.
Итак, какова была сила представителя этой высшей расы?
"Глаттони, в чем заключаются способности Ульфхеонаров?"
– … Ум-м-м.
"Что, неужели ты не знаешь?"
– Я знаю. Но это нельзя объяснить однозначно.
Пока Глаттони подбирала слова, Супербия полностью восстановилась и подняла обе руки.
– У них нет особых способностей. Они просто очень сильные.
"Что?"
Одновременно с этим вспыхнула белая вспышка, и раздался оглушительный звук.
– ----------!
Теодор не понял, что произошло, и нахмурился.
– Кхек!
Внезапно Рэндольф закашлялся кровью и упал на одно колено. Обе его руки всё ещё сжимали фальчионы, но при этом выглядели так, словно он сунул их в печь.
Супербия, стоявшая там же, где и прежде, хлопнула в ладоши и похвалила Рэндольфа.
– Ты лучше, чем ожидалось, обезьяна. 36 ударов сверху, снизу, слева и справа. Не каждая обезьяна способна противостоять этой скорости.
Поняв, что произошло, Тео потрясенно замер на месте.
"Это просто нелепо…!"
Присмотревшись повнимательнее, он увидел на поверхности льда следы, которых пару секунд назад не было. Их оставили Супербия и Рэндольф, которые на невероятной скорости произвели обмен ударами.
"Просто очень сильные…"
Теодор, наконец, понял, что имела ввиду Глаттони. Физические способности Ульфхеонаров просто были выше, чем у тех, кто достиг мастерского уровня.
Рэндольф использовал технику скрытой передачи звука, выведя Теодора из шокированного состояния.
– Молодой господин, пожалуйста, воспользуйтесь магией исцеления.
– Куда тебе досталось?
Рэндольф поднял правую руку, притворяясь, что в этом нет никаких проблем, но Тео невольно сглотнул, когда увидел, что было под ней.
Мифриловый нагрудный доспех был разорван, обнажив кровоточащую рану. И это при том, что перед тем, как они пошли в бой, Теодор зачаровал броню специальным защитным заклинанием.
– Я получил один легкий удар, но… Это сломало мне три ребра. Я не смогу выдержать вторую такую атаку.
Рэндольф сказал, что ему будет удобнее защищаться, если его ребра будут излечены. Он всё ещё был способен нанести определенный вред тому, кто хоть и находился наголову выше его самого.
– … Приближается!
Они собрали все свои силы, не сводя глаз с Супербии.
Они должны были держаться по крайней мере до тех пор, пока Аквило не оправится настолько, чтобы вернуться в бой. Лишь тогда у них появятся хоть какие-то шансы на победу.
Красный плащ и парные мечи вступили в сражение против белой вспышки.
Тем временем, лежавшая на краю этого захватывающего поля боя Аквило безучастно смотрела в спины двух людей.
* * *
Бу-ду-х-х!
Рэндольф вновь заблокировал невидимый удар и отлетел на несколько метров. Его правое запястье было вывихнуто, левая ключица сломана, и даже его тазобедренные суставы опасно скрипнули.
– Кхек!
Пять минут прошло или, может быть, десять? А, вполне возможно, и вовсе не более десяти секунд?
После того, как Супербия приняла форму Ульфхеонара, сражение с двумя мужчинами протекало в одностороннем ключе. Несмотря на всю их концентрацию, травм становилось всё больше и, несмотря на магию восстановления, у Рэндольфа добавилось шрамов.
– Раскат Грома!
На ледник обрушились Раскаты Грома Теодора, но Супербия не попала ни под один из них. Ульфхеонары были достаточно быстрые, чтобы избежать даже молнии. Скорость этих заклинаний была намного выше скорости звука, но движения Супербии, казалось, выходили за рамки всех законов физики.
Супербия неторопливо подняла свои когти, сделав шаг вперед.
– Смотрите. Это приближается ваша смерть.
– Перестань молоть чепуху, собака драная.
– Хм-м, а ведь оборотни определенно принадлежат к категории млекопитающих, а, значит, пребывают в родстве с собаками.
Несмотря на острые шутки, Теодор и Рэндольф чувствовали, что ситуация безнадежная и начали впадать в отчаяние.
Супербия же решила не оттягивать этот момент.
– Мне уже это наскучило. На этом вам конец, закуска.
А в следующее мгновенье…
Супербия ринулась вперед с такой скоростью, что этого не смог понять ни Теодор, ни даже Рэндольф. Всё могло бы сложиться иначе, если бы они не были истощены сражением. Однако, как и сказал Теодор в самом начале боя: "что, если" – всего лишь оправдание для неудачников.
– Умрите.
Когти Ульфхеонара, которые были сильнее ауры, метнулись к их шеям.
Рэндольф просчитал не менее пятнадцати возможных вариантов развития ситуации и понял, что любые предпринятые им контрмеры приведут к одному и тому же концу. То же самое касалось и Теодора. Пусть эту атаку он и мог пережить при помощи Умбры, но после того, как Рэндольф падёт, Тео останется совершенно беззащитен.
Это был шах с последующим матом – самый отчаянный момент в их жизнях. Они не были в состоянии защититься, но спасение пришло со стороны.
– Лёд.
Мир замер. Теодор понял это в тот момент, когда услышал слово на незнакомом языке (1).
Это была магия, которая управляла естественными законами природы и изменяла их. Её можно было назвать вершиной всей магии.
Истинная сила дракона заключалась в том, чтобы изменять существующий поток вещей в мире и властвовать над его естественными законами.
Тело представителя высшей расы было заперто внутри ледника!
– Эх, этого гада действительно тяжело убить, – с бледным лицом пробормотала Аквило, возвращаясь из формы морского дракона к привлекательной женщине, – Однако это на какое-то время сможет его удержать.
Похлопав по льдине, в которой застыла обездвиженная Супербия, Аквило перевела взгляд на двух тяжело дышащих людей. Нет, если быть точнее, она посмотрела на лицо Теодора и улыбнулась.
– Мальчик, а ты больше, чем я думала.
– А-а?
– Ты пришел сюда сражаться, предполагая, что я помогу тебе?
Теодор застыл на месте, и Аквило просто хихикнула.
Так или иначе, ей ещё не приходилось так отчаянно сражаться, даже когда она сошлась в бою с целым флотом. Когда те дураки пришли, чтобы попытаться уничтожить её, она лишь весело рассмеялась.
Однако теперь Аквило была загнана в угол настоящим монстром и была… Спасена людьми.
– Ух… Это первый раз, когда я почувствовала нечто подобное.
Это было и не хорошо, и не плохо. Поначалу она сильно рассердилась, что кто-то вмешался в её поединок, и гордость дракона не позволила ей признать своё поражение.
Однако затем она решила, что будет действовать столь же непредсказуемо, как и всегда. Аквило обвела Теодора и Рэндольфа каким-то странным взглядом и на мгновение задумалась.
– Что ж, это не имеет большого значения, – потягивая трубку, сказала она Теодору, – Я буду следовать твоим инструкциям столько, сколько смогу. Но есть ли у тебя вообще представление о том, как уничтожить этого монстра? Мощи моего дыхания было недостаточно.
– Я думал об этом…
Однако времени на объяснения не оставалось, поскольку масса льда начала трескаться. Если Аквило откажется от его плана и решит убежать, то они с Рэндольфом обречены. Тем не менее, Аквило ответила на удивление просто:
– Хорошо, тогда что мне нужно делать?
– Мне нужно время.
Ему требовалось не менее 10-15 минут. Рэндольф не сможет продержаться даже пяти минут, но вот вместе с Аквило они были вполне способны хотя бы что-то противопоставить Супербии.
Каждая минута и секунда были на вес золота.
Аквило приняла его предложение.
Осталось совсем не много до того момента, как лёд сломается и начнется второй раунд. А потому Теодор не стал медлить и начал быстро вводить в действие подготовленный им план.
"Активировать Перезапись".
Система немедленно ответила на запрос Пользователя.
Запущено умение С-класса "Перезапись"!
Пожалуйста, выберите автора, сознание которого Вы хотите перезаписать.
Доступно объектов: 2.
Мастер боевых искусств с востока, Ли Юнсун… Или лучший маг-призыватель современности, Сатомер…
Оказавшись перед этим выбором, Теодор без колебаний назвал имя одного из них.
В тело Пользователя загружен объект "Сатомер".
__________________________________________________
1. В анлейте этим самым "незнакомым языком" был русский. Да, да. Именно русский язык. Полюбуйтесь:
И небольшой бонус нашим любимым читателям:
Аквило!
Глава 151. Вместе с драконом (часть 4)
Это был маг-призыватель, которому, несмотря на весь его необыкновенный талант и энтузиазм, просто не сопутствовала удача.
Это был Сатомер.
Маг, исследовавший все уголки континента, ответил на зов Теодора. Пока его сознание обрабатывалось внутри Глаттони, Супербия сумела практически полностью вырваться из своей ледяной тюрьмы и гневно взревела.
– -----------!
Это был разъяренный вой представителя древней расы, Ульфхеонара!
Растрескавшийся лёд рухнул окончательно. Во все стороны разлетелись осколки льда, вместе с растопленной водой и разорванными рыбами, которые находились в леднике вместе с Супербией. Теодор, стоявший неподалеку, нет, Сатомер, нахмурился, увидев развернувшуюся картину.
"Это ведь нелогично. Зачем ты меня вызвал? Разве восточный мастер боевых искусств Ли Юнсун не был бы более полезен, чем я, который остаток своей жизни провел в своей комнатушке?"
Это был вполне законный вопрос, но Теодор считал иначе.
"Я хочу, чтобы Вы на кое-что посмотрели".
"Посмотреть? О чем ты?" – спросил Сатомер, после чего замолчал. После того, как была использована Перезапись, он получил возможность не только делиться своими знаниями и силой, но и читать воспоминания Теодора. Именно по этой причине Альфред с ходу вступил в бой, не задавая лишних вопросов. Итак, вскоре Сатомер отыскал информацию о "козыре", припрятанном Теодором.
И от увиденного маг вздрогнул…
– Наставник, это возможно?
– Ку-ку-ха, ку-ха-ха-ха-ха! – рассмеялся Сатомер в ответ на осторожный вопрос Теодора.
– Н-наставник?
Теодор получил теоретические знания о магии призыва от Сатомера. Пускай ему и не хватало практики и опыта в её применении, но если речь заходила о широте их познаний, то разница была невелика.
Итак, если Теодор решил, что это возможно, то Сатомер, вероятно, тоже должен был прийти к такому выводу. Вот почему несколько раз пересмотрев план Теодора, Сатомер рассмеялся, словно сумасшедший. А затем он не удержался от похвалы.
– Ку-ха-ха-ха! Чтоб меня! Да ты чёртов гений! Нельзя быть таким умным! Ты по-настоящему ужасный человек!
Пока Теодор продолжал недоумевать, чем обусловлена такая реакция, Сатомер кивнул.
Все необходимые материалы уже были подготовлены, а тело Теодора было в несколько раз сильнее и чувствительнее, чем у Сатомера.
Ну и самое главное, в его левой руке была "дверь в другой мир"… Если Сатомеру дали бы десять попыток на то, чтобы сделать это, он с легкостью добился бы успеха все десять раз.
Затем он поднял свою магическую силу и прокричал группе:
– Я начинаю! Что бы не случилось, не позволяйте ничему прервать меня!
– Что ты там пытаешься сделать?
Первым, кто отреагировал, была Супербия, у которой уже был опыт взаимодействия с Теодором. Она быстро обошла Аквило и Рэндольфа, намереваясь нанести удар прямо по Тео, однако…
– Здравствуй. Куда собрался?
Бу-ду-у-у-ух!
Супербия получила мощный удар хвостом Аквило, который обладал скоростью, не уступавшей её собственной. Ульфхеонару было тяжело соревноваться в скорости с драконом. Более того, теперь ситуация была не такой, как раньше.
Оба человека были защищены и спереди, и сзади, а потому могли реагировать быстрее, чем раньше. Сотрудничество между драконом и "мастером меча" позволило создать линию обороны, которая оказалась куда надежнее, чем если бы они действовали сами по себе.
Поэтому Сатомер смог полностью сосредоточиться на магии призыва.
– Открыть дверь в пылающий мир.
Сатомер начал читать слова заклинания призыва. Лучший призыватель современности начал показывать свою истинную ценность, сего за несколько секунд завершив центр магического круга.
– Я стучусь трижды и тяну за ручку… Отворись, дверь в пылающий мир. Я стану твоим хозяином.
– Б-быстрее там…!
– Пламя, испепеляющее мир, смерть, окутывающая его, дракон, вызывающий разрушение. Моему голосу более 1,000 лет, и я призываю тебя. Я приказываю тебе следовать моей воле.
Теодор был удивлён больше, чем кто-либо другой.
Заклинания были не просто словами, но результатом расчетов наисложнейших формул. Подобную магию, которая должна была пробиться сквозь несколько преград, следовало относить к категории групповой. Другими словами, то что делал Сатомер, не было по силам ни одному отдельно взятому индивиду. Нет, это даже превосходило саму концепцию вычислений.
И Теодор мог с уверенностью это сказать, поскольку они разделяли одно и то же тело. Обучаясь и практикуясь в магии призыва с детства и до самой смерти, подобные расчёты стали для Сатомера столь же естественными, как дыхание. Подобного уровня просветления можно было достигнуть лишь в конце длительного периода одержимости.
Пока Тео об этом думал, прямо перед его глазами надо льдом начало что-то появляться. Это был результат усилий лучшего призывателя современности. Никто, включая Теодора, не смог бы воспроизвести подобное, к тому же в такие сжатые сроки.
– Жертвую! – взревел Сатомер, от чего "Кольцо Муспельхейма", красная метка на тыльной стороне его левой руки, начало гореть.
В качестве жертвы Сатомер протягивал "Ожерелье Шарлотты".
– Люди, утратившие свою страну, рыцари, потерявшие своего государя, и мёртвые, канувшие в небытие, наполнили собой это воплощение обиды и недовольства.
Тео солгал бы, если бы сказал, что ему совершенно не жаль этого артефакта. Однако у него не было иного выбора, кроме как использовать это ожерелье в качестве жертвы. Кроме того, Теодор был убежден, что чернокнижники из Компании Оркус сумели всё это время выслеживать его именно из-за Ожерелья Шарлотты.
Фру-у-у-у…
"Ожерелье Шарлотты" было сожжено, и метка на левой руке сверкнула, словно показывая, что она удовлетворена. Это означало, что жертва была принята. Другими словами, призываемое существо должно было ответить ему. Теперь ему просто нужно было открыть дверь, назвав имя призываемого существа, и всё будет готово.
Больше не требовалось ни расчётов, ни заклинаний.
Но в тот момент Сатомер кое-что понял.
"Эй, ничего не получится!"
"!?"
Сатомер только сейчас осознал существование ещё одной переменной, поскольку с подобного рода проблемами он никогда не сталкивался.
"Приведу пример на самой простой аналогии с рыбной ловлей. Магическое заклинание –это удочка, а жертва – это приманка. Цель, естественно, – рыба. Но что тогда является леской?"
Теодор принялся думать и быстро пришел к правильному ответу:
"… Призыватель?"
"Именно. Если быть точнее, это твоя душа. Удочка идеальна. Рыба съела приманку, и осталось только вытащить леску…" – продолжил объяснять Сатомер.
"И она недостаточно прочная?"
"Не катастрофически, но тебе всё-таки не хватает сил. Если ты начнешь тянуть рыбу, находясь в таком состоянии, леска оборвется, и заклинание провалится. Но важнее всего, что помимо упущенной рыбы, пострадает и твоя душа, которая используется в качестве лески".
Сатомер закончил объяснять, а затем усмехнулся.
Объект "Сатомер" обратился с запросом на завершение Квеста.
Пересмотр статуса Квеста и текущей ситуации в связи с неожиданным запросом самого объекта…
Запрос объекта "Сатомер" признан законным.
Квест засчитан как завершенный.
Трансмиссия объекта "Сатомер" начнётся через 30 секунд.
Пусть в душе Тео и надеялся на это, но он не мог не воскликнуть:
"Что!? Что это значит!?"
"Что-что? Это то, что ты хотел, и то, что я должен сделать".
"… Но это же неправильно!"
У Теодора было всё в порядке с мозгами. Он догадывался, почему Сатомер сделал запрос на завершение Квеста и почему система согласилась на это. Сила, которой ему не хватало для лески, покрылась бы душой Сатомера.
Однако, в отличие от рационального ума Тео, его сердце не могло это принять. Сатомер потратил всю свою жизнь, так и не добившись успеха, и теперь он даже потерял мечту, которую пытался воплотить после смерти! Как маг, Теодор не мог принять столь прискорбный конец.
"Вы ведь этого так хотели! Вы не сдавались до самой смерти! Не нужно этого делать и сейчас! Не отворачивайтесь!"
Даже если Теодор преуспеет в призыве существа, Сатомер уже не застанет этот успех. Тео не мог принять такую концовку.
Однако Сатомер ответил таким же циничным тоном, как и всегда:
"Кха-ха-ха, действуя таким образом, ты начинаешь мне казаться полным неудачником".
"Наставник!"
"Заткнись. Это уже сделано. Лучше посмотри на то, что происходит сейчас перед тобой".
Перед ним? Теодор поднял голову и увидел развернувшуюся картину.
Бу-дух!
Рэндольф скрестил свои два меча, едва заблокировав атаку. Однако его запястья и колени так задрожали, словно были готовы в любой момент сломаться. Это было доказательством того, что он уже был на пределе. Даже жизнь Аквило находилась под угрозой, словно свеча, стоявшая перед бурей.
– Уф…! Уф…! – пытался отдышаться Рэндольф.
Даже мечник высшего класса не мог контролировать своё дыхание. А тем временем неумолимый шквал атак от Супербии лишь нарастал. Не в лучшем положении была и Аквило, которая изо всех сил пыталась его заблокировать.
– Айк! – завопила правительница морей, поспешив прочь от острых зубов.
Её красивые синие чешуйки стали красными от её собственной крови, а на теле не осталось ни одного живого места. Даже её губы были в крови.
Как долго ещё они смогут держаться?
"Парень. Разве они сражаются с этим монстром не для того, чтобы защитить тебя?" – спросил Сатомер, находясь последние секунды в теле Теодора.
Глядя на отчаянные попытки сдержать Супербию, у Теодора не находилось слов для ответа на этот вопрос. Кроме того, оговоренные тридцать секунд уже вот-вот должны были подойти к концу.
"Не беспокойся обо мне. Думать нужно о живых, а не о мертвых. Моё желание почти исполнено. Разве я не этого хотел? Меня устроит такой результат, даже если я покину этот мир. Ну что ж, настало время привести твой план в действие", – искренне произнёс Сатомер.
"Разве Вы будете удовлетворены этим?"
"Удовлетворен? Конечно, нет. За всю свою жизнь я ещё ни разу не сталкивался с таким понятием, как «удовлетворение»".
В тот момент, когда лицо Тео перекосилось от этого зашкаливающего цинизма, 30-секундный период подошел к концу.
Начинается Трансмиссия объекта "Сатомер".
– Наставник! – машинально выкрикнул Теодор осознав, что к нему вернулся контроль над его телом. Он не мог не восхититься совершенством начертанного магического круга, слушая постепенно удаляющийся голос Сатомера.
"Да, я всё сделал как надо. От заклинания до магического круга… И я тебя всему обучил, разве не так?"
"Да, всё верно".
"Тогда этого достаточно. В конце концов, разве не тот, кто преуспел в этом типе маги… Я, Сатомер…? Все мои печали, мои мечты… Эта неполноценность, эта идеология – я передал тебе всё, что у меня было! А теперь я могу спокойно покинуть этот мир".
В качестве доказательства своей решимости Сатомер не чувствовал сожаления, поскольку его душа поглощалась. Скорее, эта самоотдача лишь усилилась. Сатомер смотрел на Тео, который был куда младше него, но сумел поймать ту судьбу, о которой сам Сатомер мог лишь мечтать.
"Я оставляю всё это тебе", – сказал Сатомер многообещающему, но всё ещё молодому Теодору.
Это был момент, когда лучший маг-призыватель современной эпохи передал все свои знания и опыт преемнику.
"Магия призыва, новые достижения… Я передаю тебе абсолютно всё. Осознай эту честь".
"… Да, это большая честь для меня".
"Если ты это понимаешь… Зови. Прямо сейчас".
За некоторыми исключениями, магия призыва всегда заканчивалась путем произнесения вслух имени существа, которое призыватель хотел вызвать.
И вот, пока Теодор попытался пошевелить губами, оставшаяся часть Сатомера закричала:
"Зови!!!"
И в ту же секунду сам Теодор громко закричал:
– Приди, Фафнир!
***
Это случилось мгновенно.
В тот момент, когда он появился, мир начал гореть.
Это был священный дракон, созданный из белого пламени.
Ночь мгновенно отступила, а от тьмы не осталось и следа. Все облака в небе испарились, а уровень моря опустился быстрее, чем растаяло бы в духовке кинутое туда мороженое.
Небо стало ярким, как днём, а интенсивный свет грозился иссушить глазные яблоки. Некоторые рыболовные шхуны на побережье попросту растаяли от такого жара.
Морская вода забурлила, словно лава, а плавающая в окрестностях рыба сварилась заживо, даже не успев осознать, что произошло.
И всё это случилось ровно за одну секунду.
Когда Фафнир спустился в материальный мир, всё, что находилось в радиусе трех километров, превратилось в пылающий ад.
Это было то самое существо, которое сожгло первоначальные Древа Мира в Эпоху Мифов и превратило Красное Плато в безжизненный пустырь.
Фафнир был самым сильным козырем, который был у Теодора.
– …!
Кто-то мог бы сказать, что это просто наваждение, но пираты на острове не могли вымолвить и слова, поскольку они попросту не могли набрать в легкие воздух.
Аквило подняла взгляд на белого дракона, взглянув на него своими повлажневшими, люминесцентными глазами. От Фафнира исходил настолько мощный жар и яркий свет, что рядом с ним не смог бы выжить ни один обычный человек.
Это был древний дракон, который мог убить даже её!
Понимая, что между ними настоящая пропасть, Аквило отчаянно препятствовала проникновению жара и старалась не мозолить Фафниру глаза.
– Великий божественный дракон, плывущий по небу, пожалуйста, проигнорируйте эту красивую девушку.
– …
Если бы Рэндольф сейчас это слышал, он бы громко расхохотался. К счастью, он потерял сознание и лежал в руках Аквило.
Тем не менее, достигло ли её прошение того, кто плыл по небу?
И вот, через две секунды после того, как Фафнир был призван…
– Цель зафиксирована. Начинается истребление.
Белые глаза Фафнира смотрели вниз на кое-что плавающее в море. Половина ледника, который использовался в качестве поля боя, уже растаяла, а потому Супербия преобразилась в морское существо, как и во время сражения с Аквило.
– П-проклятье…! – отчаянно выругалась Супербия, осознав, что ситуация резко изменилась.
Глава 152. Вместе с драконом (часть 5)
Плюх!
В тот момент, когда Супербия почувствовала, что с этим противником ей не совладать, она без малейших колебаний решила отступить.
Будучи частью комплекта Семи Грехов, Супербия стремилась стать кульминацией всего живого. Для неё "выживание" было абсолютной необходимостью. Ради этого даже Супербия могла отказаться от своей гордыни.
Как сказал один мудрец, стремление к выживанию всегда было превыше всего.
Пока Супербия неслась вглубь моря, она бормотала себе под нос, успокаивая свою раненую гордость:
– Не думаю, что этого достаточно, чтобы победить меня, обезьяна Глаттони! Твоих способностей недостаточно, а, значит, это существо не может пребывать в этом мире в течение длительного периода времени. Как только дракон исчезнет, я разорву тебя на части!
Удивительно, но прогноз Супербии был правильным. Супербию не могла подвести её собственная интуиция, поскольку она существовала в течение десятков тысяч лет и прошла через бесчисленные битвы с другими гримуарами, рыцарями и магами.
А потому подобное поведение было вполне присуще ей. Без специальной жертвы в виде "Ожерелья Шарлотты" Теодор не смог бы вызвать Фафнира даже на одну секунду. Ожерелье, в котором содержались души давно павшего королевства, позволило вызвать первобытного монстра ровно на семь секунд.
И вот, теперь оставшееся время пребывания Фафнира в этом мире составляло уже четыре секунды.
– Ку-ху-ху, посмотрим, поймает ли меня эта огромная туша!
Скорость Супербии, моментально трансформировавшейся в нечто с характеристиками многих морских существ, была ошеломляюще высокой, и всего за несколько секунд ей удалось преодолеть сотни метров.
Фафнир посмотрел вниз, на поверхность воды, и просто-напросто усмехнулся.
Скорость и стратегия… Перед "этим" всё было бессмысленно.
– Искоренение, – произнёс огненный дракон и глубоко вздохнул.
На то, чтобы собрать бесконечное количество жара, потребовалась ещё одна секунда. Затем потребовалась одна секунда для обработки сходящегося тепла в форму луча. Наконец, одна секунда ушла на подтверждение положения цели и взятие её на прицел.
Именно это дыхание в Эпоху Мифов было тем самым, которое сожгло первоначальные Древа Мира. Даже сверхсущества предпочитали не сталкиваться с ним. Свет, похожий на "лазер", который будто-то бы стремился искоренить сам мир.
Фафнир, воплощение Муспельхейма, использовал самую сильную атаку, которая только была ему доступна.
– ----------------------!
Это было не извержение пламени, а появление маленькой сверхновой звезды. Она преодолела сопротивление воздуха и пробила морскую поверхность быстрее молнии.
Морская вода испарилась ещё до того, как её достиг луч, а окружающие тонны воды взорвались от выплеска жара, вызвав тем самым небольшое цунами. И это было всего лишь вторичным эффектом катастрофы…
Сам же удар предназначался лишь для одного существа.
– Н-нет…! Эта атака…!
Когда Супербию в одно мгновенье расщепило на сотни, нет, тысячи частей, её чувства закричали об абсолютной смерти.
Супербия скопила в себе бесчисленное количество жизней и энергии, но этот луч был вне любых норм. Скорость расщепления превосходила скорость её регенерации, а его разрушающая сила нивелировала всю накопленную ею энергию.
Супербия поняла, что не сможет выжить и закричала:
– Я!! Как какая-то обезьяна смогла сделать это со мной?
Она истошно завопила, а затем луч стёр её с лица земли.
– Ку-а-а-а… И-и-и! А-а-а!! Х-х-х-х…
Спустя одну или две секунды ужасная сила регенерации Супербии достигла своего предела. Вся энергия, хранящаяся в её ячейках, была исчерпана. А как только эта функция прекращала работать, ничего не оставалось.
Гру-ду-ду-ду-ду-дух!
Тем не менее лазер, который сжег Супербию, на этом не остановился. Интенсивный луч света пробился сквозь давление воды, устремившись ко дну моря. Он пробудил спящий подводный вулкан, распространив тем самым во все стороны сейсмические волны и нарушив экосистему океана. Это был принцип падающих домино.
Чудовищный дракон покончил с целью всего одной атакой и вялым голосом объявил:
– Истребление закончено. Возвращение.
Он исчез так же быстро, как и появился. После того, как семисекундное выступление Фафнира было закончено, тьма, сбежавшая за горизонт, вернулась в своё исходное положение. Снаружи хлынул воздух, успокоив разгоряченную атмосферу.
– Ты сделал это, наставник.
Паря над поверхностью воды, Теодор устало посмотрел в небо. Никакого ответа не последовало, поскольку душа Сатомера стала частью его собственной. Думая об этом с такой стороны, Тео стало немного дискомфортно.
Как только он понял, что всё кончено, сознание Теодора оборвалось, словно подрезанная верёвка.
Вшу-у-у…
Магических сил на поддержание заклинания левитации больше не осталось, а потому молодой человек начал падать.
И через несколько секунд победитель этой великой битвы был пойман крайне редким нежным прикосновением морского дракона Аквило.
– … Ха, ты сделал кое-что совершенно нелепое, – пробормотала она слабым и одновременно с этим изумленным голосом.
Аквило остудила окрестный район, используя силу морского дракона, но ей потребовалось бы ещё несколько дней, чтобы вернуть всё к нормальной температуре. Кроме того, необходимо было восстановить состояние воды, которая стала слишком солёной из-за быстрого испарения, а также направление движения океанских течений, которые из-за сейсмических волн пришли в полный беспорядок.
"Мальчик, ты ведь приготовил эту магию для сражения со мной...?" – подумала Аквило, глядя на Теодора. При этом на её лбу выступила испарина.
Он не мог так быстро подготовить столь сложное и одноразовое заклинание. Аквило подумала о том, чтобы перерезать Теодору глотку, однако спустя секунду просто вздохнула.
Независимо от обстоятельств, эти два человека спасли её, и она была перед ними в долгу. Драконы были гордыми созданиями, а потому она не смогла бы ужиться с таким трусливым поступком. В конце концов, Аквило рассмеялась, глядя на яркие огни горизонта.
– Разве это не означает, что за этот день я чуть не умерла целых два раза? Это был интересный день. Более того, самый насыщенный за последнюю тысячу лет моего скучного существования.
Это сражение даже включало в себя существо из Эпохи Мифов, которое ушло из этого мира задолго до её рождения. Сегодняшний бой был запоминающимся даже для дракона, который прожил более тысячелетия. Аквило, правительница морей и океанов, удовлетворённо улыбнулась и развернулась.
Под лучами восходящего солнца можно было увидеть три тени, направлявшиеся к берегу.
* * *
Проснувшись от глубокого сна, Теодор облегченно вздохнул.
Он знал, что драконы – непостоянные существа, а потому рассматривал возможность быть убитым Аквило во время сна. К счастью, на решила оставить его в живых.
"… Что это за место?"
Кровать была настолько удобной и роскошной, что он попросту не мог не чувствовать сонливость. Он всё ещё не восстановил свои силы, а потому тотчас же захотел снова уснуть. Однако сперва Теодору хотелось кое-что узнать.
– Глаттони.
– Ты проснулся, Пользователь, – как и всегда поприветствовал его грубоватый голос.
– Давай без лишних церемоний. Скажи мне, что случилось с Супербией?
Тео видел, как она была уничтожена, поскольку разделял чувства Фафнира, но он не знал, какая именно судьба настигла Супербию. У гримуара Семи Грехов были необыкновенные и причудливые способности, а потому Супербия вполне могла каким-то образом уцелеть даже после попадания лазера Фафнира.
Однако, Глаттони развеяла все беспокойства Теодора.
– Полностью уничтожена.
– Ты уверена?
– Не осталось ни одной ячейки. Всё было расплавлено. Для того, чтобы Супербия снова появилась в этом мире, потребуется как минимум 1,000 лет.
Тео был порядком озадачен этими словами.
– В этом мире? Стоп, если Супербия была уничтожена, то как она может появиться снова?
– Грм-м, замок был открыт. Я постараюсь объяснить понятным языком.
Глаттони издала какой-то неопределенный звук, после чего пояснила:
– Во-первых следует знать, что гримуары не существуют в этом мире. И моё, и Супербии – наши тела не существуют в этом более низком измерении. Чтобы попасть сюда, нам нужен блок управления, который минимизирует наши функции и размер.
– Итак… У вас есть отдельные тела?
– Верно.
Местами появлялись какие-то непонятные термины, но Теодор сосредоточился на основных фактах, которые он понял из объяснения.
Согласно Глаттони, тела Семи Грехов находились вне этого измерения в месте, где не было жизни. Они направляли свои отдельные тела в ряд других измерений. Глаттони этого мира была всего лишь одной из множества других, рассеянных по вселенной.
Затем в голове Теодора внезапно появился вопрос.
– Но почему нужна тысяча лет, чтобы вернуться? Она ведь может просто отправить другое тело.
– Всё просто. Существует конечное число отдельных тел. Число измерений, охваченных Семью Грехами, неопределенно, а количество отправленных ими тел также близко к безграничным. В таких редких случая, как сейчас, когда отдельное тело уничтожается, требуется около 1,000 лет, чтобы восстановить его.
– Значит, невозможно предотвратить воздействие из вашего измерения? – холодно спросил Теодор.
– Невозможно, – без малейших колебаний подтвердила Глаттони, – Тело, которое живет во внешнем измерении, является божественной сущностью 7-ой стадии, которая извлекает информацию и силу из неисчерпаемого измерения.
– Итак, это явно не та сфера, в которую я могу влезть.
– Верно. Пользователь хорошо себя зарекомендовал как житель этого мира. На данный момент тебе стоит сосредоточиться на себе самом.
Теодор покачал головой от столь диковинной похвалы, но затем почувствовал, как кто-то приближается. В отличие от резкой атмосферы, царящей вокруг Рэндольфа, это напоминало собой зловещее великолепие цунами.
Не став стучать в дверь, Аквило громко спросила:
– Мальчик, ты проснулся?
– Леди Аквило.
Поспешная реакция Теодора была довольно забавной.
– В последний раз ты звал меня по имени, но теперь… Почему ты произнес слово "леди"? – улыбнувшись, подметила это Аквило.
– … Аквило.
– Да, разве такое обращение не кажется более дружелюбным?
Теодор почувствовал, как напряжение сменяется стеснением, но Аквило была довольна.
– Кстати, мальчик, как твой живот? – спросила она, как и всегда посасывая трубку.
– Живот? А к чему ты…
– Знаешь, ты проспал три дня.
Бр-р-р-р.
Желудок Теодора мгновенно это подтвердил. Раздавшийся звук был достаточно громким, чтобы его можно было услышать за дверью.
Покраснев, Тео опустил взгляд.
– Аха-ха! Здесь нечему стесняться. Разве это не естественно для людей? – рассмеявшись, произнесла Аквило. А перед тем, как скрыться в дверном проёме, она сказала еще несколько слов, – Твой спутник тоже проснулся. Приведи его в обеденный зал. Скажи ему, чтобы он оделся надлежащим образом.
– … Хорошо.
– Хи-хи-хи.
Когда смех Аквило исчез где-то вдали, Теодор снова с облегчением вздохнул. Рэндольф тоже был цел, и морской дракон не испытывал к нему никакой враждебности.
Только сейчас Тео в полной мере осознал, насколько серьезный кризис ему удалось преодолеть.
Он сумел победить Супербию.
– Я отомстил вашему противнику, старшие.
Вспомнив членов конвоя из башен магии, которые пожертвовали собой, чтобы он и Элленоя смогли уйти, Теодор закрыл глаза и провёл минуту молчания.
Шрамы, оставленные на его теле, и пульсация его кругов были частью дани, отданной им.
Затем минута молчания закончилась, и Тео встал.
– Ну что, поехали.
Пришло время непосредственно ощутить на себе милость дракона, о которой можно было услышать лишь в легендах и историях про героев.
Глава 153. Назови мне своё желание (часть 1)
Скр-р-р-р-ип.
Открыв дверь, Теодор увидел знакомое лицо. Они оба чувствовали друг друга, а потому были не особо удивлены встрече. Несмотря на то, что Рэндольф был весь обмотан повязками и бинтами, его голос был таким же веселым, как и всегда.
– О, неужели любящий вздремнуть несколько суток молодой господин наконец-то проснулся?
– А Рэндольф за это время поправился настолько, что уже может бегать, – восхищенно произнес Теодор, осматривая наёмника Рэндольфа.
Всё было так, как он и сказал. Обретя знания Ли Юнсуна о человеческом теле, диагноз Теодора стал точнее, чем у обычного рядового целителя. Столь опасные раны заживали не меньше месяца. А что касается внутренних переломов и кровотечений, то обычному человеку потребовалось бы не менее трех месяцев для полного выздоровления. По всему телу Рэндольфа можно было увидеть многочисленные следы пребывания на грани между жизнью и смертью.
– Конечно. Я многое приобрел в этой битве, так как я могу просто лечь и забыть об этом? – удовлетворенно кивнул Рэндольф.
– Приобрел? Ты ведь не о…? – с удивленным лицом проговорил Тео, от чего Рэндольф рассмеялся, словно ждал этого вопроса.
– Что ж, прошло всего полдня с тех пор, как я увидел впервые это, – небрежно произнёс Рэндольф. Однако его слова всегда были ясны как никогда.
Была лишь одна вещь, которую он мог приобрести в таком опасном бою. Это была предпосылка к становлению мастером меча – пробуждение способности его ауры!
Рэндольф, который всегда полагался на свою мощную ауру и физические способности, окончательно перешел в царство трансцендентности. Битва с Супербией стала катализатором этого преобразования, и в мире появился ещё один мастер.
– Поздравляю. Теперь ты настоящий мастер меча, – восхитился Тео его достижением.
– Настоящим мастером я стану, когда научусь свободно использовать эту способность, так что в течение нескольких лет мне предстоит упорно тренироваться. Но эти тренировки – ничто по сравнению с моими бесцельными блужданиями, – произнес Рэндольф и, не в силах скрыть свою радость, похлопал Теодора по плечу.
Если бы он остался заниматься саморазвитием в одиночестве, то, возможно, ему потребовалось бы пять или, может быть, даже десять лет. Несмотря на то, что Рэндольфу пришлось пройти через несколько крайне опасных для его жизни ситуаций, это достижение было результатом его сотрудничества с Теодором. Последний бой с Супербией был равен десяткам лет боевого опыта.
Ещё немного побеседовав, два товарища вместе пошли вниз.
– Кстати, а где мы находимся? Как бы я не присматривался, это место не похоже на логово дракона, – произнес Теодор.
– Ах, Аквило сказала, что это её вилла. Она находится на острове на самой окраине Пиратского Архипелага. Пираты не могут ступить на него.
– Вилла…
"Дракону действительно ни к чему было спать в пещере", – подумал Тео, осматривая интерьер. Количество роскоши, конечно же, не было сопоставимо с тем, которое он увидел на фестивале морского бога, однако картины и украшения выглядели весьма дорогими.
Больше всего вилла Аквило напоминала собой особняк Графа Бергена, в котором ему довелось побывать.
Однако самое весомое различие заключалось в хозяйке этого места. Как только они спустились с лестницы и оказались в длинном коридоре, в их головах раздался ясный голос:
- "Сюда".
Этот голос пронзал само пространство. Он отличался от слов, которые беззвучно передавались в голову, имитируя голос собеседника.
Тео не понимал, на каких принципах он основан, но как только они услышали Аквило, в их сознании тотчас же вырисовалась структура особняка.
– Это что… Слово Дракона?
Слова Дракона обладали способностью уменьшить десятки страниц информации в несколько слогов. Многочисленные маги прошлого пытались воссоздать эту систему, но ещё ни одна подобная попытка не увенчалась успехом. Будучи магом, Тео прямо-таки сгорал от любопытства, но сейчас было не время для подобных вещей.
Вскоре два товарища вышли на террасу, где стояла сама Аквило.
– Добро пожаловать. Вы впервые здесь?
Увидев её легкую улыбку под мягкими солнечными лучами и услышав её голос, двое мужчин потеряли дар речи. В отличие от своего прежнего вида, она убрала оба рога и хвост, а потому сейчас выглядела просто как красивая девушка. Если бы кто-то решил организовать конкурс на звание "лучшей красотки", то Аквило явно была бы в числе первых претенденток.
Аквило указала рукой в сторону и предложила:
– Не стойте там, присаживайтесь. Я кое-что подготовила, так что, думаю, нам пора начинать.
Когда Теодор и Рэндольф расселись по мягким стульям, на террасе появились люди с подносами в руках.
"Эта…?"
Они принесли горячие и аппетитно пахнущие блюда. Теодор не ел три дня, а потому его рот самым естественным образом заполнился слюной. Подобную трапезу он видел только когда обедал вместе с Куртом III. Слуги быстро закончили сервировку стола, и Аквило улыбнулась, подняв бокал.
– Ура!
Так и начался званый обед в гостях у морского дракона.
* * *
Возможно, некоторые люди отнеслись бы к этому обеду с большой долей подозрения, но Теодор был абсолютно расслаблен.
Так или иначе, в течение трех последних дней у Аквило было достаточно времени и возможностей, чтобы убить их обоих. Таким образом, было бы глупо опасаться какого-нибудь ловушки, вроде яда в вине. Вот почему Теодор без колебаний накинулся на приготовленные блюда. Он положил в рот первый кусочек мяса, и…
"… Ух! Разве это не вкуснотища!?"
Это было вполне сопоставимо с блюдами, приготовленными лучшим шеф-поваром Мелтора. Однако дело было не только в кулинарном мастерстве того, кто это всё готовил. Подобное блюдо должно было быть приготовлено не только первоклассным шеф-поваром, но ещё и из отборных ингредиентов. Это была настоящая кухня для гурманов, за посещение которой человеку пришлось бы заплатить десятки золотых монет.
Теодор бросил на Аквило удивленный взгляд и снова был поражен.
У нее были самые прекрасные манеры поведения за столом из всех, кого он только видел. Расположение посуды и приборов было просто совершенным, а нож использовался настолько искусно, что не было и намека на какие-либо звуки. Вокруг её рта не было ни грязных пятен, ни капель соуса, в связи с чем салфетка была совершенно нетронутой.
Дракон был верен своим основным потребностям, и пища была одной из таковых.
Ошеломленный изяществом хозяйки этого места, Тео продолжил есть. Временами раздавалось легкое бряцанье приборов о тарелки, и примерно через час трое людей закончили трапезничать.
Дзынь.
Как хозяйка этого места, Аквило первой отставила свою тарелку в сторону.
– Хм-м-м, это было хорошо. Поданные блюда соответствовали вашим вкусам?
– Это было действительно очень вкусно. Ничем не уступает королевскому дворцу, – без колебаний кивнул Теодор.
– Я ещё такого не пробовал, но эта еда по-настоящему заслуживает похвалы, – произнес Рэндольф.
Их реакция оказалась удовлетворительной, от чего Аквило улыбнулась и несколько раз хлопнула в ладоши. Вскоре после этого прислуга убрала пустые тарелки и поставила перед тремя людьми ароматный чай.
– Что ж, тогда давайте разберемся с долгом, который у меня возник перед вами обоими, – произнесла Аквило, обращаясь к двум мужчинам.
Этот самый момент настал. Теодор даже задержал дыхание, ожидая, что же она скажет дальше.
– У каждого клана драконов свои предпочтения. Для красного клана главное – эмоции, для золотого – мудрость, жизнь – для зеленого клана, чистота – для серебряного… А такие как я, выходцы из синего клана, ставят акцент на выгоду.
Это не значило, что ей нравилось из всего что-нибудь извлекать. Просто Аквило считала, что за проявленную с её стороны любезность ей нужно было получить что-то взамен. Так же и наоборот, если она была кому-то должна, то надо было отплатить обратно.
Обязательная плата по счетам была характерной чертой каждого синего дракона.
Вот почему Аквило взымала дань с Пиратского Архипелага взамен за свою защиту.
– Вы оба спасли мне жизнь. Моя собственная сила тоже помогла мне, но ярмо, которое на мне висит, по-прежнему тяжело. Я не смогу расплатиться за свою жизнь, даже если отдам половину золота этого архипелага.
Затем она подняла три пальца.
– Одно для мечника и два для мальчика, – произнесла Аквило, выглядя словно царица, – За проявленную вами заботу ко мне я дам вам три желания. Если хотите, я могу даже передать правление этим островом.
Двое мужчин переглянулись и пришли к молчаливому соглашению, в связи с чем Рэндольф первым открыл рот.
– Меня не волнует этот остров. Скорее, мне нужен меч.
– Меч?
– После битвы с той тварью мои мечи пришли в полную негодность. Если у тебя есть хорошие мечи, то могу ли я получить два? Это моё желание.
Рэндольф с горьким выражением посмотрел на оба свои фальчиона. На лезвиях обоих клинков появились широкие трещины, от чего казалось, что они в любой момент развалятся. Рэндольф с трудом сумел вернуть давно утраченные реликвии, но из-за своей неопытности довел их практически до состояния трухи. Если бы он сражался, будучи мастером, то два фальчиона остались бы целы.
Однако на лице Аквило читалось крайнее замешательство.
– Два меча? Ты серьезно?
– Это слишком много?
– Дракон обязан тебе жизнью, а ты просишь два меча?
Желание Рэндольфа возмутило Аквило, но вскоре она встряхнула головой и явила свою силу.
– Пространство.
Одновременно с этим прямо из воздуха начали сыпаться десятки мечей. Причем каждый из них был весьма и весьма известным. Они были ценными не только как антиквариат, но также сохранились в прекрасном состоянии, что делало их годными для практического использования. В их число входило даже несколько шедевров от гномов, которые прятались глубоко в горах. Глядя на счастливо прыгающего Рэндольфа, Аквило грустно вздохнула и произнесла:
– Возьми всё, что есть. Иначе меня порядком раздражало бы то, что ценность моей жизни стоит всего лишь два куска металлолома…
– П-правда?
– Нет, ещё я дам тебе доспехи, так как твои тоже сломались. Выбери, какие тебе больше по душе.
Аквило щелкнула пальцами и на пол посыпались блестящие доспехи. Над головой Рэндольфа пошел настоящий металлический дождь, но он не ощущал боли, с широкой улыбкой обнимая кучу брони. Теодор и Аквило не могли не улыбнуться, глядя на счастливого наёмника, после чего посмотрели друг на друга.
Два оставшихся желания принадлежали Теодору.
– Хоть ты меня не разочаруй, – произнесла Аквило, на что Теодор глубоко вздохнул и заговорил.
– Прежде всего, я хочу, чтобы ты разогнала этот Пиратский Архипелаг.
– Хм-м-м? – глядя на Теодора, Аквило издала удивленный звук. Почувствовав странную атмосферу, Рэндольф высунул голову из-за горы доспехов. Требование Теодора означало прекращение потока огромного количества дани, которую получала Аквило. Ежегодные пиратские подношения исчислялись сотнями тысяч золотых, так что подобное желание нанесло бы морскому дракону огромный ущерб.
Однако Аквило была на удивление спокойной.
– Извини, но это вне моей власти.
– Почему?
– Я организовала Пиратский Архипелаг в ту структуру, которую ты можешь наблюдать сейчас, но пираты жили здесь еще до моего появления. Я не имею права разогнать их, если только ты не попросишь меня убить их всех или уничтожить этот остров.
Теодор понял, что имела ввиду Аквило. Она подчеркнула, что ее "право" и ее "сила" – две абсолютно разные вещи. Она могла уничтожить Пиратский Архипелаг, но жители этого острова не являлись её подчиненными.
Однако Теодор смог выяснить еще один способ "ликвидации" Пиратского Архипелага.
– Если так, то я хочу, чтобы ты лишила их благословения. Это возможно?
– Конечно. Это будет не сложно, – улыбнулась и кивнула Аквило.
В какой-то степени это тоже было жестокое требование. Но, несмотря ни на что, Теодор выбрал его. До сих пор пираты с Пиратского Архипелага могли свободно бороздить моря именно благодаря благословению морского дракона Аквило.
Пиратские корабли, потерявшие свою силу, почти наверняка станут добычей военных. Лишившись благословения – они будут обречены. Но, в конце концов, каждый преступник должен был ответить за свои злодеяния. И пираты были не исключением.
– Итак, каково твоё последнее желание, мальчик? – прошептала Аквило, поглаживая свой подбородок. Синие волосы и белая кожа были естественным магнитом для мужских глаз, но Теодор был слишком занят раздумьями. Последнее желание нужно было использовать как следует. Это был его реальный шанс что-нибудь от неё получить.
Маг, поймавший в руку журавля, осторожно проговорил:
– Последнее, что я хочу…
Глава 154. Назови мне своё желание (часть 2)
За несколько секунд, пока Тео стоял с закрытыми глазами, через его голову пронеслось бесчисленное количество вариантов.
"Что же лучше всего попросить у Аквило?"
Оригинальные книги?… Не то. Теодор не знал, есть ли у нее какие-нибудь редкие оригинальные книги, да и сама Аквило не была похожа на кого-то, кто интересуется магическими книгами. К тому же подобный запрос мог вызвать настоящую катастрофу, такую как разграбление драконом всех библиотек континента.
Уничтожение Компании Оркус… Тоже не то. Структура организации и те, кто стоял за ней, всё ещё были неясны. Не все принадлежавшие к Компании Оркус были чернокнижниками, а потому вместе с ними могли пострадать и невинные люди.
Возможно, Тео стоило потребовать активы?… Вариант, но не самый хороший. Попросить у дракона золото за спасение его жизни было чересчур банально и даже неуважительно.
А затем Тео в голову пришла неплохая идея. Ему было трудно принять решение, поэтому он должен оставить это на совести другой стороны. Так или иначе, Аквило не собиралась обманывать его или каким-то образом попытаться избежать выполнения своего обещания. Гордость дракона не терпела таких поступков.
– Дай мне то, что считаешь самым ценным среди того, что у тебя есть.
Это была весьма двусмысленная услуга. Какова была самая ценная вещь у Аквило? Это мог быть редкий антиквариат или, возможно, красивое украшение. В некотором смысле, Теодор играл в лотерею. Глаза Аквило изумленно округлились, а затем в них появились какие-то совершенно неизвестные эмоции.
– Мальчик, ты серьезно?
– Всё в порядке? Это нормально? – переспросил Теодор, заинтересовавшись её реакцией.
– Хм-м… Что ж, если это то, чего ты хочешь, то хорошо, – прикусив губу, покачала головой Аквило. Затем она поднялась со своего места и поманила Тео своим длинным пальцем.
– Ладно, подойди поближе. Я дам тебе то, что ты хочешь.
Почему её голос звучал так завораживающе, словно его собеседником был сам дьявол? Тем не менее, Тео это сделал. Он поднялся со своего мягкого стула и осторожно подошел к Аквило. Он был всего лишь на несколько шагов ближе к ней, чем раньше, но теперь почему-то всё его тело напряглось.
В этот момент руки Аквило обняли его за плечи.
"Что…!?"
Со стороны это могло показаться легким прикосновением, но её руки были настолько сильными, что даже он не смог бы вырваться!
Однако, вместе с этим, Тео не чувствовал никакого риска для своей жизни. Итак, Теодор не стал сопротивляться и посмотрел Аквило прямо в глаза. Когда её дыхание достигло его лица, Теодор бессознательно перестал дышать.
Её ошеломляюще красивые глаза и аромат вызвали у него настоящее головокружение. Теодор никогда не видел василисков, но ему казалось, что они производят точно такой же эффект окаменения. А когда губы Аквило приблизились, Тео окончательно застыл.
– Не волнуйся. Сначала может быть больно… – прошептала она.
А спустя мгновенье Теодор почувствовал болезненное ощущение на своей шее.
– Айк!?
Она укусила его в шею. Перед тем, как Теодор успел осознать, что происходит, Рэндольф подпрыгнул и заорал на всю террасу:
– Ты что творишь, дракон!?
Из укушенного места текла кровь, и Рэндольф уже было выхватил свой меч, как тут его остановил сбивчивый голос:
– С-Стой!
Источником голоса была сама жертва укуса, Теодор.
– Что? Молодой господин, разве тебя не пытаются прямо сейчас съесть?
– Нет. Это не нападение… – попытался объяснить Теодор, но, в конце концов, опять затих. Так случилось потому, что в месте, укушенном Аквило, он почувствовал некую холодную энергию. Нет, это чувство было похоже на переливание в него насыщенной магической силой жидкости.
Красивая девушка продолжала кусать шею молодого человека, и вскоре эта причудливая сцена подошла к концу.
Чмок.
Аквило слегка причмокнула губами и отпустила Тео. Затем, облизнув губы, всё ещё красные от его крови, она удовлетворенно кивнула.
– Всё прошло хорошо. Отторжения не было, так что эффект может оказаться удивительно высоким.
– … Что ты влила?
– А-а? Конечно же свою кровь.
– Что…
В отличие от спокойного тона Аквило, Теодор прямо-таки вздрогнул. В его шею была введена кровь Аквило, кровь синего дракона.
Несмотря на то, что всё это казалось каким-то наваждением, Тео что-то увидел возле своей ключицы. Это была татуировка, сияющая синим цветом под стать Аквило.
– Что это?
– Метка крови, – слегка сонным голосом пояснила Аквило, – Среди всего, что у меня есть, это – самое ценное. Это единственное, что соответствует такому критерию, кроме меня самой.
Пусть Теодор и спас ей жизнь, но этого явно было недостаточно, чтобы сделать Аквило своим вечным должником. Итак, Аквило скорректировала награду в соответствии с условиями, предложенными Теодором.
– Мальчик, ты ведь можешь использовать магию призыва? – спросила Аквило, а затем, не дожидаясь ответа, продолжила говорить, – Если ты посчитаешь, что тебе нужна моя помощь, то сможешь призвать меня с помощью этой метки крови. Один раз я помогу тебе абсолютно безоговорочно. То, когда это сделать, я оставлю на твоё усмотрение, хорошо?
– … А у меня есть другой выбор?
– Аха-ха! Ну, тебе не обязательно её использовать. В метке крови есть ещё несколько эффектов, но ты и сам со временем сможешь их выяснить.
Аквило игриво скрывала свои способности, но, к сожалению, Теодор обладал способностью Оценки. Тео положил себе на шею свою левую руку и к отметке прикоснулся уже ставший ему родным язык.
Одновременно с этим появилось знакомое информационное окно.
+14 Метка крови Аквило (тип: отпечаток).
Данный отпечаток был сделан с использованием крови морского дракона, Аквило. Поскольку число членов кланов сильно сократилось, драконы вознамерились расширить свою диаспору при помощи своей крови. К сожалению, попытки сделать это привели к неудаче.
Данная метка также является результатом этой попытки. Несмотря на то, что Вы не являетесь родственником дракону, но акт предоставления метки крови создал между вами взаимосвязанные отношения.
Если Ваши отношения с другой стороной станут враждебными, то метка самоуничтожится.
* Класс метки: сокровище.
* Существенно увеличивает близость к воде пользователя.
* Предоставляет пользователю "Благословение Морского Дракона".
* Предоставляет возможность призвать морского дракона, Аквило.
* Условия использования Слов Дракона не выполнены (1/2):
– Обладание определенным количеством крови (+).
– Понимание системы и принципов Слов Дракона (–).
После того, как все вышеперечисленные условия будут исполнены, Вы получите возможность три раза в день использовать Слово Дракона.
Поначалу Тео спокойно читал информационное окно, но вскоре его начало слегка трусить. Близость с водой была естественным эффектом, поскольку второй стороной был морской дракон, однако возможность использовать Слово Дракона было совершенно другим делом.
Если Тео сможет научиться использовать Слова Дракона, значение этой метки крови взлетит до небес. Также ему было дано право призвать взрослого дракона, эквивалентного по силе двум мастерам. От столь огромного джек-пота глаза Тео готовы были выпрыгнуть из орбит.
А затем Аквило протянула руку к горизонту, где находился созданный ею туман.
– Отмена.
Всего от одного слова туман на горизонте начал возвращаться к самой Аквило.
Барьер, который десятилетиями защищал Пиратский Архипелаг, был уничтожен. По просьбе Теодора, она отменила все привилегии, данные Пиратскому Архипелагу. То же самое можно было сказать и о кораблях, пришвартованных в гавани. Теперь пиратские суда могли полагаться лишь на свои собственные характеристики, а пираты – исключительно на свои навыки.
На всё это ушло не более пяти минут, после чего Аквило пожала плечами и посмотрела на двух мужчин.
– Всё. Теперь это уже не мой остров. Итак, я собираюсь переместить своё логово.
– … Пиратский Архипелаг изжил себя.
– Полагаю, что так.
Возможно, кто-то привязался бы к определенному месту, прожив в нем несколько десятилетий, однако у Аквило такого не было. Она была пресловутым морским драконом, и от расставания с пиратами ей было ни холодно ни жарко. Для неё обитатели Пиратского Архипелага были просто муравьями, которые стаскивали к ней свои подношения. Она могла в любое время отказаться от них и найти место, где количество получаемых сокровищ и дани будет ещё больше.
Аквило удовлетворенно кивнула, а затем немного порылась в своем пространстве.
– Вот, это на сдачу, – сказала она, бросив в сторону Тео сумку, который машинально её схватил.
Затем она улыбнулась и отвернулась.
– Все три желания были исполнены.
Оба товарища смотрели, как Аквило поднимается на террасу.
– Что ж, тогда до встречи! – игриво попрощалась Аквило и прыгнула прямиком в море.
Маг и наёмник с изумлёнными лицами наблюдали, как она в воздухе трансформируется в морского дракона, а затем с огромной скоростью погружается под воду.
После этого Аквило больше никогда не возвращалась на Пиратский Архипелаг.
– Ха… – издал Теодор ошеломленный звук, открыв предоставленную ему сумку.
Рэндольф подошел к Тео и, заглянув через плечо, тоже не удержался от возгласа:
– Кхек!
На несколько секунд два товарища забыли о том, что нужно хотя бы дышать.
***
На следующий день пассажирский корабль отбыл, и группа Теодора отправилась в Королевство Солдун. Благодаря "Благословению Морского Дракона" Теодора, их скорость была намного выше нормы, и два человека смогли добраться до прибрежного города в Королевстве Солдун менее чем за неделю.
Но что же после этого случилось с Пиратским Архипелагом?
Естественно, что ему наступил конец.
Увидев, что благословение покинуло остров, четыре правителя запаниковали. Пиратское сообщество разделилось на четыре фракции, приняв сторону одного из них. Из-за этого десятилетиями мирно существовавший Пиратский Архипелаг наполнился кровью и смертями.
Осознав, что всё начинает рушиться, пираты стали предпринимать свои собственные попытки сохранить то, что у них есть, и просто выжить. Некоторые вернулись к своей привычной работе в виде грабежей торговых судов. Другие же вернулись на большую землю и спрятались в тени.
Тем не менее, ни один из этих путей не имел большого значения. Пираты больше не могли жить так, как в дни своей славы. Они больше не могли тягаться с хорошо вооруженными военными кораблями. Что касается тех, кто вернулся на континент – они не смогли отказаться от своей бандитской жизни и спустя какое-то время были пойманы властями.
Таким был конец Пиратского Архипелага, некогда носившего титул "преступного рая" и "земли удовольствия".
… С тех пор прошёл еще один год.
Глава 155. Год спустя (часть 1)
Главный портовый город Королевства Солдун, Пирис…
Это был единственный международный порт на континенте, из которого корабли направлялись прямиком на восточный континент.
Для прибрежного королевства он представлял собой кровеносный сосуд, по которому текла жизненная энергия всего государства.
Тот, кто заправлял этим местом, Маркиз Пирис, обладал поистине уникальной силой, иначе ему бы попросту не доверили отвечать за столь важный для королевства объект. В народе ходили даже шутки, что Маркиз был настолько суровым, что к его резиденции даже птицы боялись подлетать.
Однако сегодня Маркизу Пирису необходимо было соблюдать предельную вежливость. Это было связано с тем, что гостем его особняка был не кто иной, как коронованный принц – следующий правитель Королевства Солдун, Эльсид.
– Слава потомку Короля Великой Волны! Маркиз Пирис, Дэвид Эль Пирис, приветствует наследного принца.
– Давно не виделись, Маркиз. Жаль, что пришлось прибыть так неожиданно.
У наследного принца были волосы лимонного цвета и глубокие глаза, похожие на море, что было отличительной чертой всей королевской семьи Солдун. Помимо этого, у него были гладкие и ярко-выраженные черты лица, словно у сказочного принца, что сводило с ума многих юных дам. Несмотря на то, что в этом году ему исполнялось всего 26 лет, Эльсиду было суждено стать следующим правителем Королевства Солдун.
– Простите меня, Ваше Высочество, но разве я не говорил, чтобы Вы прибыли сюда незаметно? – хмуро поинтересовался у него Маркиз Пирис.
– Тут ничего не поделаешь, – вздохнул Эльсид, покачав головой, – Как только я покинул королевский дворец, за мной увязались люди Герцога Корнуолла. Если бы сопровождавшие меня рыцари не остановили их, то кто знает, чем бы это всё закончилось…
Маркиз Пирис сжал зубы, а его брови дернулись. Затем его карие глаза наполнились неконтролируемым гневом, и он прорычал:
– Корнуолл… Этот мерзавец непременно…
С древних времен из-за своего уникального географического расположения Королевство Солдун подчинялось другим королевствам.
Им было крайне трудно выращивать сельскохозяйственные культуры вдоль побережья, а населения Королевства Солдун было недостаточно, чтобы обеспечить сохранность границ от посягательства соседних государств.
Прошло всего полвека с тех пор, как впервые открылась торговля с восточным континентом, а потому дворяне из других стран были заинтересованы в том, чтобы Королевство Солдун процветало.
Герцог Корнуолл, у которого были родственники в Королевстве Каргас, был среди них самым заметным. Он даже осмелился вести слежку за принцем Эльсидом.
– Ладно, давайте не будем о неприятном. Сейчас мы ничего не можем сделать. Лучше заняться тем, что нам по силам.
– Уф… Вы правы, Ваше Высочество. Я был слишком взволнован.
Несмотря на слова принца, лицо Маркиза Пириса по-прежнему напоминало собой помидор. Действия Герцога Корнуолла всегда вызывали у него ярость и желание закопать его живьем в землю. Принц Эльсид знал это и был благодарен за поддержку, но история, которую они должны были обсудить прямо сейчас, была не о предателе.
– Лучше скажите, Маркиз, как насчет "этого"? – тихо прошептал Эльсид.
– Вы будете довольны, Ваше Высочество. Нас ждёт большой успех, – с легкой улыбкой ответил Маркиз Пирис.
Некоторые дворяне, включая наследного принца, уже 10 лет работали над реализацией этого плана. И вот, наконец, они чего-то достигли.
Люди из Королевства Солдун не могли преодолеть неблагоприятные географические условия своими собственными силами.
Приграничные государства: Королевства Каргас и Лайрон были заняты их сдерживанием, а потому единственным беспрепятственным регионом оставался юг, где, впрочем, существовала другая проблема – непроходимые болота.
Поэтому правительство Королевства Солдун обратило свой взгляд на континент за морем.
– Я получил обещание от известной семьи Западного Региона Кся, что они переедут в Пирис.
– Наконец-то!
От этих хороших новостей лицо Эльсида просветлело, став напоминать собой восходящее солнце.
Если он сам не мог вырастить семена, ему нужно было их импортировать. К счастью, Королевство Солдун обладало огромными финансовыми ресурсами, способными компенсировать отсутствие военной мощи. Королевская семья могла пообещать тем, кто им был нужен, благородный титул, лучшую землю, золото и богатства.
– Это семья Бэков, и в Западном Регионе Кся они считаются одними из самых лучших в части боевых искусств.
– Хо-хо, и столь престижная семья решила мигрировать?
– Да, я провёл небольшое исследование. Вот, послушайте, – произнес Маркиз Пирис, после чего начал рассказывать о содержании доклада, – 30 лет назад между западными и центральными регионами произошла битва. Ответственность за поражение взяла на себя семья Бэков и покинула армию. Земли, которые им принадлежали, были отняты другими семьями, так что теперь они экономически и политически изолированы.
– Да уж, теперь понятно, почему наше предложение показалось им довольно привлекательным.
– Верно. До нас дошли слухи, что глава семьи Бэков уже перевозит всю свою родню и имущество в Пирис. Вероятно, сегодня или завтра они будут здесь.
Эльсид не удержался и победно сжал кулаки. Из-за слабых вооруженных сил королевства, им всегда приходилось полагаться на иностранные войска.
Однако скоро это унижение должно было закончиться. Жители восточного континента полностью отказались от магии, сосредоточившись на развитии боевых искусств. Если взять двух воинов одного уровня с восточного континента и, скажем, из Королевства Каргас, то боец с востока гарантировано оказался бы сильнее. А если взять двух глав знатных семей, то один из них непременно был бы мастером меча.
Не исключением была и семья Бэков, решившая мигрировать в Королевство Солдун.
– На востоке мастеров меча называют экспертами.
Мастер семьи Бэков, Бэк Чонмюн, был экспертом. Неизвестно, по каким причинам он проиграл ту печально известную битву, но он в буквальном смысле этого слова был достоин многотысячной армии.
Семья Бэков включала в себя 100 опытных пользователей ауры, включая мастера меча. Этого было достаточно, чтобы изменить баланс в пользу наследного принца, даже если войска Корнуолла и его союзников объединятся.
– … Вы проделали отличную работу, Маркиз. Я никогда этого не забуду.
– Ваше Высочество, учитывая возложенные на меня обязанности, моя работа вполне естественна. Мне отрадно слышать Вашу похвалу, но куда важнее то, что произойдет дальше.
– Конечно. Я обязан принять их как своих собственных людей и сделать их мечами Королевства Солдун, – кивнул Эльсид.
Молодой принц еще раз поклялся, что его королевство больше не будет слабым. И чтобы добиться своей цели он приложит все свои усилия.
Эльсид какое-то время наблюдал за лучами солнечного света, пробивавшимися свозь окно, после чего снова перевел взгляд на Маркиза.
– Вспомнил. Маркиз, что Вы думаете насчет того, чтобы предоставить им этот особняк?
– А-а?
– Вот этот. Он немного дороговат, но зато вполне достоин наших новых граждан. Это положительно скажется на их лояльности к нам, а также будет вызывать уважение у всех, кто решит их посетить, – предложил Эльсид, окунувшись в свои старые воспоминания.
Этот особняк был давно ему известен, и он как нельзя лучше подходил для подобной цели. Построен он был великолепно, однако был и один ключевой недостаток. Этот небольшой дворец располагался на вершине холма, и все прилегающие районы также были застроены особняками, из-за чего цена была невероятно завышена. В связи с этим многие люди, которым он мог бы приглянуться, вынуждены были отказаться от идеи его приобретения.
Однако если правительство решило бы кому-то его подарить, то это была бы совершенно другая история. Раз его нельзя было продать, то лучшим выходом из ситуации было его использование с целью произведения хорошего впечатления. Поскольку их гости были воинами, то его расположение не имело для них никакой роли.
Тем не менее, реакция Маркиза Пириса оказалась весьма странной.
– Хм-м-м, ну, это…
– Э-э? Какие-то проблемы?
Маркиз Пирис некоторое время помолчал, после чего с мрачным выражением лица объяснил:
– Особняк, о котором Вы говорите, уже продан.
– А-а? – не поверил своим ушам Эльсид, – Разве он стоил не 1,000 золотых? И кто же оказался настолько сумасшедшим, чтобы заплатить за особняк такую баснословную сумму? Согласно законам королевства, даже если бы цена на него была снижена, разве она не должна была составлять как минимум 800 золотых?
– Цена не снижалась. Человек заплатил за него полную сумму, причем сразу, – с горькой улыбкой пожал плечами Маркиз Пирис.
Вот почему он продал его без малейших колебаний. С его точки зрения неиспользуемый особняк и вправду представлял собой лишь сплошное расточительство. Таким образом, любой захотел бы поскорее избавиться от него.
Эльсид не знал что и думать и просто поцокал языком.
– Ц-ц-ц, должно быть, это был серьезный покупатель. Кто-то из благородных?
– Да, возможно. Он не говорил об этом прямо, но это становится понятным исходя из его действий.
– Действий?
Маркиз Пирис кивнул и пояснил:
– Покупателя сопровождает человек, который, похоже, является его телохранителем. Хоть я и не эксперт по мечникам, но этот телохранитель кажется весьма необычным. Кроме того, мне кажется, что покупатель скрывает свою личность.
– Хм… Значит, особняк был продан около года назад? И какой образ жизни у его нового владельца?
– Бывают случайные посетители, но сам он редко выходит из дому. Ах, точно! Ещё он известен тем, что задорого скупает оригинальные магические книги, примерно в три или четыре раза выше рыночной цены. В связи с этим временами у него бывают гости из-за рубежа.
Пока принц раздумывал над этим странным покупателем, маркиз вспомнил как их зовут.
– Молодой человек, который купил особняк, – Тед, а его телохранитель называет себя Адольфом. Таковы их имена.
– Тед и Адольф…
В каждом городе и даже деревушке на севере и в центре континента можно было отыскать трех-четырех людей, которых звали точно так же. Если так, то, вероятно, эти имена были псевдонимами. Глядя на холм, где находился особняк, Эльсид решил, что нужно будет как-нибудь наведаться в гости к этим странным людям.
Прямиком из ниоткуда появилась совершенно нежданная переменная, и пока что Эльсид не знал, к добру это или нет.
***
Ке-ке-ке. Ке-ке. Ке.
Как и всегда, с неба слышались крики чаек, а ветер приносил соленый запах моря.
– Сегодня хорошая погодка, – пробормотал Теодор, уставившись в объемную книгу на своем столе, после чего погладил по голове Митру, облокотившуюся на горшок.
С тех пор как он покинул Пиратский Архипелаг прошел целый год, и Тео стал куда более зрелым, чем раньше. Из-за различных пережитых трудностей его лицо возмужало, а в ясных глазах мага появилась таинственная глубина.
– Хо-ро-ро-ро… Хо-ро-ро-ро… – мирно похрапывала Митра.
Теодор улыбнулся, слушая этот милый храп и вспоминая прожитые им дни в Королевстве Солдун.
После того, как Теодор и Рэндольф покинули Пиратский Архипелаг, их никто не преследовал. Итак, в течение всего прошедшего года Теодор и Рэндольф были сосредоточены на улучшении своих навыков. Рэндольф оттачивал свою пробужденную способность ауры, в то время как Тео работал над тем, как ему достичь следующего уровня.
– Мой прогресс неплох, но… – произнес Тео, недовольно поглядывая в окно.
За это время он обучился множеству вещей, но для достижения своей главной цели ему всё равно нужно было больше времени.
Глаттони сказала, что в течение ближайшего полугода у него это получится, однако отведенный ему срок приближался, а потому Тео порядком нервничал.
Прямо сейчас Теодор стоял лицом к стене 7-го Круга. Именно за этой стеной открывалась "мастерская сфера". Ему нужно было сделать ещё один шаг, чтобы выйти за пределы смертного человека. Это была трансцендентная область, которую было далеко не так просто преодолеть даже при помощи сверх-способностей Глаттони.
– У меня осталось всего полтора года.
Почти половина трехлетнего срока, упомянутого Мирдалем, уже вышла.
Конечно, благодаря всем тем оригинальным книгам, которые он съел, его сосуд должен был порядком увеличиться. Однако фундаментальным решением для Теодора было становление мастером. "Сосуды" мастеров выходили за рамки естественных, а потому взятие этой ступени могло разом решить все его проблемы.
– Эх…
Однако, если бы это было так же просто, как звучало, то весь континент уже давно кишел бы мастерами.
Теодор вздохнул и закрыл глаза, погрузившись в свое внутреннее "я". Он сосредоточился на кругах, расположенных в его сердце. Маг мог диагностировать своё тело точно так же, как воин мог делать это при помощи ауры. И вот, вскоре перед глазами Теодора появились его круги.
Подобно сложным механизмам, шесть кругов проворачивались в такт друг другу. Что касается седьмого круга – был сформирован лишь его контур, а потому он был абсолютно не задействован.
Теодор никак не мог понять, чего же ему не хватает.
– Необходима возможность.
В конечном счете, ему нужен был катализатор, который позволил бы преодолеть этот застой.
Глава 156. Год спустя (часть 2)
Естественно, за год Теодор многого добился. Он по крупицам собирал недостающую ему мудрость, а объем информации, который он получил от "вопроса и ответа" Глаттони, был попросту огромным. Кроме того, он научился некоторым сложным заклинаниям и существенно продвинулся в Словах Дракона.
Однако это всё равно не помогло ему прорваться сквозь стену 7-го Круга.
Как-то раз Глаттони дала ему совет:
- Возможно, ты уже это понял, но мастерство – это не та область, до которой можно добраться, неуклонно поднимаясь по лестнице. Ты должен изменить своё мировоззрение и уничтожить свои собственные ограничения.
Давным-давно один из волшебников сказал следующее: "Если процесс продвижения с 1-го по 4-ый круг похож на подъем по лестнице, то восхождение с 4-го по 6-ой Круг напоминает собой скалолазание.
Тогда как в таком случае выглядела стена 7-го Круга, которая позволяла стать мастером? Теодор всё ещё помнил объяснение из книги, хранившейся на одном из самых непопулярных стеллажей библиотеки.
[Трансцендентность или же, так называемое мастерство, предполагает обладание силой, которая выходит за пределы понимания смертных людей. Это акт разрушения пределов и уничтожения кандалов, ограничивающих Вашу судьбу. Это то, чего нельзя достичь с помощью природного таланта… Если Вы читаете эту книгу, потому что хотите стать мастером, забудьте о ходьбе и беге. Отныне Вам нужны крылья].
Здравый смысл предполагал, что независимо от того, насколько далеко пункт назначения, в конечном итоге к нему всё равно можно добраться пешком или бегом. Если человек будет медленно, но уверенно, подниматься на гору, то рано или поздно он всё равно достигнет вершины, окруженной облаками.
Тем не менее, для волшебника было абсолютно нецелесообразно использовать тяжелую работу, чтобы достичь мастерского уровня.
Мастера могли летать без крыльев и дышать под водой без жабр. Они были трансцендентными существами, которые были способны на абсолютно невозможные вещи.
"Официального" способа достичь этого уровня не существовало.
– Теодор, ты тут? – прервал его размышления стук в дверь.
– … Ты и сам знаешь, так что просто заходи.
Разве Рэндольф не был мастером меча с перцептивной способностью, которая охватывала несколько километров?
Как только Теодор дал своё разрешение, Рэндольф открыл дверь и, пожав плечами, произнес:
– Я просто подумал, что ты можешь быть занят чем-то важным. Разве магов не раздражают люди, которые нарушают их личное пространство без предупреждения?
– Такие люди раздражают не только магов, хотя…? Ладно, что-то случилось? Я думал, в это время ты тренируешься на заднем дворе.
– Угу, тебя кое-кто искал.
Теодор вспомнил, как кто-то приближался к его оберегам. У этого человека не было никаких враждебных эмоций, а потому он просто забыл о нём… Должно быть, он встретил Рэндольфа, так что когда Тео вопрошающе взглянул на своего товарища, тот достал письмо, украшенное красивым орнаментом.
– Он попросил меня доставить это письмо владельцу особняка.
– … Маркиз Пирис, – пробормотал Теодор, глядя на печать на конверте. У него были странные отношения с правителем этих земель, Маркизом Пирисом. Хоть они и были соседями, но ни разу не навещали друг друга. Но самой главной причиной этих необычных отношений было то, что Тео купил особняк за баснословную сумму денег.
Увидев, что они без колебаний потратили тысячу золотых, Маркизу ничего не оставалось, кроме как настороженно отнестись к этим двум незнакомцам. Благородный человек из другой страны, который не хочет, чтобы его имя было раскрыто, вполне мог стать источником проблем, причем государственного масштаба.
"Главное, что пока они не знают, кто мы".
Маркиз Пирис не знал, кем на самом деле являются Теодор и Рэндольф, а 1,000 золотых они с легкостью выложили за особняк благодаря предоставленному Аквило мешку.
– Не думал, что он приедет в этом году…
Возможно, возникла неизвестная переменная. Продолжая размышлять, Тео вскрыл печать на конверте и принялся медленно читать строки, написанные превосходным почерком. А спустя ещё пару мгновений его брови поползли вверх.
– … Он посетит нас завтра днем? И приведет с собой гостей?
Вежливое письмо Маркиза Пириса вызвало у него настороженность. Теодор знал, что за его особняком приглядывают люди Маркиза, но с какой стати он решил нанести ему визит? Возможно, за этим стояло что-то ещё.
В голове Тео пронеслось множество самых разных вариантов, и он отобрал наиболее вероятные из них.
Так или иначе, отказ был невозможен. Не было ни одного предлога, который он мог бы использовать, чтобы отказать в приёме Маркизу Пирису.
– Я должен подготовиться к встрече с гостями, – отложив письмо, вздохнул Тео.
Он чувствовал, что в ранее мирном Пирисе появились некоторые диссонирующие нотки.
***
На следующий день, ровно в то время, которое было указано в письме, прибыл Маркиз Пирис. А с ним ещё кое-кто.
Первым из них был сам принц Эльсид, который заинтересовался двумя неизвестными людьми и прошлой ночью встретил прибывшую в Пирис семью Бэков. Как оказалось, глава семьи, Бэк Чонмюн, свободно говорил на языке континента.
Бэк Чонмюн выразил желание посмотреть на то место, где они будут жить. И вот, когда его взгляду предстал вид на роскошный особняк, Бэк Чонмюн с восхищением воскликнул:
– Ох…! Он и вправду достаточно хорош, чтобы стать нашим домом, как и обещал лорд Пирис.
– Вам нравится, мастер Бэк?
– Да. Особняк прекрасен, к тому же он окружен просторными садами и холмами. Кроме того, фэн-шуй тоже соблюдён.
Маркиз Пирис и Эльсид не знали, что такое фэн-шуй, но, услышав восторженный голос Чонмюна, с облегчением выдохнули.
Человек, практикующий боевые искусства на востоке, был сопоставим с благородным человеком на западе, а титул главы семьи, коим являлся мастер меча, считался эквивалентным маркизу или герцогу. Из-за сложившихся обстоятельств Бэк Чонмюну пришлось покинуть своё государство, однако, даже учитывая это, к нему уже давно не обращались, как к обычному человеку.
– Рад это слышать. Я заберу особняк назад и отдам его Вам, поэтому позвольте мне закончить подготовку, – без лишних формальностей произнес Эльсид.
– Да. Благодарю Вас за щедрость, Ваше Высочество.
Услышав ответ, Эльсиду стало немного горько, поскольку Бэк Чонмюн продолжал поддерживать по отношению к нему вежливое и официальное отношение. Если бы у Эльсида было один или два таких первоклассных воина, как этот мастер меча, то его королевство больше не зависело бы от других.
Нынешнее Королевство Солдун представляло собой шахматную доску, на которой сражались люди, преданные королевству, и те, кто был лоялен соседним государствам и пытался высосать из Королевства Солдун все соки. Решение о предоставлении этого дома Бэк Чонмюну было принято и взято под свою ответственность самим Эльсидом.
Однако внезапно Бэк Чонмюн замер на месте.
– В чём дело, мастер Бэк?
– … Хо-хо.
Бэк Чонмюн с восхищением посмотрел на окраину особняка, а затем объяснил причину своей необычной реакции недоумевавшим спутникам:
– Что ж, там отличный чародей. Я повидал немало чародеев, но никогда не видел, чтобы кто-то был способен создать настолько совершенные обереги. Это и вправду западный континент.
– Чародей… Вы говорите о маге?
– Да. Не знаю, кто это, но я впечатлен.
Эльсид и Маркиз с недоумением посмотрели друг на друга. Мастер меча хвалил мага, который находился в особняке?
Согласно докладу, в нём пребывало всего два человека. Молодой человек по имени Тед и его телохранитель. А значит, следуя законам исключения, магом должен был быть именно Тед…
Однако, перед тем, как два высокопоставленных лица успели прийти к этому выводу, они уже оказались перед главными вратами особняка, которые немедленно открылись, пропустив навстречу к делегации молодого черноволосого человека.
– Добро пожаловать, Маркиз Пирис.
Следом за молодым человеком стоял светловолосый мечник, который явно был начеку. Его сосредоточенность служила доказательством того, что мечник пребывал рядом с молодым магом не только из-за денег. И вот, когда Маркиз собирался вернуть приветствие…
– Ха-ха! Это же буквально спящий дракон! – резко воскликнул Бэк Чонмюн, чем привлек к себе всеобщее внимание. Мастер меча восхищенно осматривал двух людей. Лицо Тео же, наоборот, слегка похолодело.
Сильные люди всегда чувствовали друг друга, а потому в тот момент, когда взгляды трех людей пересеклись, они тут же осознали силу и способности противоположной стороны.
– Первый – невероятно сильный маг, причем в столь юном возрасте, – глядя на Теодора, резюмировал Бэк Чонмюн.
Затем он посмотрел на Рэндольфа и прямо-таки прокричал:
– А второй – эксперт! Сегодня мои взгляды на мир стали шире!
После этих слов над семью людьми повисла тяжелая тишина. Два человека, которые сопровождали Бэк Чонмюна, были поражены его похвалой, в то время как Маркизу Пирису и Эльсиду просто нужно было время, чтобы понять смысл сказанного.
Только Теодор, Рэндольф и Бэк Чонмюн уже поняли навыки друг друга и даже прокрутили в своих головах сценарий возможного противостояния.
– … Подождите-ка! – спустя пару мгновений воскликнул Эльсид, первым придя в себя, как и подобает принцу. Его веки всё ещё подрагивали от недоумения, и он обратился к своему гостю с просьбой подтвердить сказанное им ранее:
– Мастер Бэк, то, что Вы только что сказали… Это правда?
Эльсид молился богам, чтобы это оказалось просто какой-то глупой шуткой. Тем не менее, Бэк Чонмюн бессердечно развеял его надежды:
– Да, это так, и вы должны быть с такими людьми друзьями, а не врагами. Они очень сильны, а потому вам не стоит смотреть на них свысока.
– … Это какой-то вздор.
Принц Эльсид, который наконец-то понял, насколько нелепой оказалась ситуация, всё-таки не смог удержать себя в руках и воскликнул:
– Но почему мастер меча скрывается?!
Его реакция была вполне естественной. Мастер меча был не просто мощным и стратегическим оружием, который во всех без исключения государствах рассматривался как столп нации. Также мастер меча был первоклассным убийцей, способным лишить головы любого короля.
По этой причине возле Короля Мелтора всегда оставались либо Вероника, либо Бланделл. Присутствие мастера меча в Солдуне, в котором не было ничего, что можно было бы ему противопоставить, ничем не отличалось от прибытия в страну мрачного жнеца. В связи с этим Эльсиду явно не стоило разговаривать с ними в столь резком тоне.
Однако Теодор и Рэндольф, как и всегда, стояли с абсолютно невозмутимыми лицами. Они были готовы к любому повороту дел, но мастер боевых искусств с востока не проявлял к ним никакой враждебности. Молодой человек, который казался кем-то из королевской семьи, был порядком взволнован, но на его лице тоже не было ни малейших признаков желания сражаться.
"Лучше разрешить всё при помощи слов, чем начинать абсолютно беспочвенный бой".
Член королевской семьи и мастер меча… Гости оказались куда серьезнее, чем ожидалось, однако Тео быстро привел свои мысли в порядок. Этого явно было недостаточно, чтобы заставить его волноваться. Особенно по сравнению с теми беспорядками, которые произошли год назад.
– Прошу прощения, но я не думаю, что это подходящее место для такого разговора, – весьма небрежно произнес Теодор, – Как и предлагал Маркиз Пирис, как насчет того, чтобы расслабиться и поговорить внутри особняка?
Глава 157. Год спустя (часть 3)
Группа Эльсида тоже хотела разобраться в этой запутанной ситуации, а потому они не стали возражать и приняли предложение Теодора. Тем не менее, в отличие от Бэк Чонмюна и его двух детей, которые продолжали глазеть на особняк, Эльсид и Маркиз Пирис были заняты обдумыванием сложившейся ситуации.
Им нужно было что-то придумать, поскольку разработанный ими план больше не был жизнеспособен.
"И что же мне теперь делать?"
Гости прошли через входную дверь и последовали в приемную особняка, всё ещё чувствуя напряжение.
Следуя указанию Теодора, Эльсид сел на предложенное ему место, продолжая беспокоиться о том, что ему сказать. Он планировал выяснить личности этих двух людей, а затем выкупить у них особняк. Однако его оппоненты оказались намного серьезнее, чем он себе представлял. Один из них был старшим магом, которого похвалил мастер меча, в то время как второй сам оказался мастером меча, а, значит, с легкостью мог быть маркизом в каком-нибудь другом государстве.
Однако Маркизу Пирису удалось успокоить свой разум.
"Нет, всё это не имеет значения, даже если они куда серьезнее, чем я предполагал. Пирис – наша земля. Независимо от того, какой у них статус, они сидят перед наследным принцем, а потому обязаны подчиниться!"
Маркиз не знал, почему эти люди прячутся здесь, но это не имело никакого отношения к его задаче. И вот, с этой мыслью он начал разговор с двумя людьми от имени наследного принца, о личности которого владельцы особняка всё ещё не знали.
– Прежде всего, я хотел бы извиниться за столь неожиданный визит, господин Тед.
– Что Вы, Маркиз Пирис. Эта территория находится под Вашей юрисдикцией. Мы здесь – всего лишь гости, а потому не должны неуважительно относиться к её хозяину.
– Я ценю Ваше понимание, – ответил Маркиз Пирис, блеснув глазами, – Однако, прежде чем я перейду к сути дела, я хотел бы, чтобы Вы идентифицировали себя. Раз я хозяин этих земель, как Вы сами только что сказали, разве я не имею права знать кто вы?
– Это справедливые слова, – вежливо кивнув, сказал Теодор, – Если бы они прозвучали год назад.
– К-кхек!
Ответ оказался крайне резким. В начале разговора собеседник Маркиза представлял собой воплощение вежливости, но теперь отпустил в его сторону по-настоящему саркастическое замечание.
Маркиз Пирис с покрасневшим лицом несколько раз кашлянул, после чего продолжил:
– Пожалуйста, поймите, что с тех пор многое изменилось. Я бы не согласился на сделку, если бы знал, что Ваш компаньон является мастером меча.
– М-м-м.
– Но сегодняшний разговор посвящен не мне. Этот человек, сидящий перед вами… – произнес Маркиз, после чего сделал небольшую паузу. Эльсид кивнул, давая ему разрешение, и Маркиз сразу же продолжил. – Это следующий король Королевства Солдун, принц Эльсид.
Если Маркиз Пирис думал, что эти слова вызовут панику у его собеседников, то он ошибался. Лица Теодора и Рэндольфа оставались такими же спокойными, как и в начале разговора.
– Что ж, рады видеть Вас, Ваше Высочество.
– … Приятно познакомиться, неизвестные гости.
Приветствие Эльсида подчеркивало, что он хочет, чтобы они раскрыли свои личности, однако дуэт продолжал молчать. Это означало, что они не собирались этого делать, даже если перед ними сидел сам крон-принц.
Эльсид понял значение их молчания и нахмурился. Тем не менее, на этом этапе их было трудно заставить что-то сделать. Они были не теми противниками, которых он мог принудить к чему-нибудь силой. Вместе с этим следовало помнить, что из-за внутренних распрей его национальное влияние было разделено пополам. Наследный принц не мог себе позволить увеличивать и без того большое количество врагов.
Теодор понял его чувства и сменил тему:
– И что Вас привело в столь скромное место, уважаемый наследный принц?
– Это долгая история, но если говорить о сути дела – мы хотим выкупить этот особняк, – ответил Маркиз от имени Эльсида.
– Этот особняк?
– Верно. Трудно найти в Пирисе более подходящее место для проживания мастера Бэка. К сожалению, этот особняк является единственным достойным вариантом.
По правде говоря, ему не хотелось возвращать полученные за особняк золотые, но в сложившейся ситуации у него попросту не было иного выбора. Пока Маркиз клялся себе хоть как-то уменьшить ущерб, Теодор сделал странное выражение лица и произнёс:
– И сколько Вы хотели предложить?
– Такое же количество золота, как вы первоначально заплатили.
– Тогда я не вижу в этом никакой выгоды.
У Теодора оставалось ещё много золота, а потому он собирался извлечь выгоду из этой сделки не в золоте, а в чем-то другом. Тео собирался попросить у них что-нибудь такое, что принесло бы ему пользу. Или же сделать так, чтобы они остались глубоко обязанными ему в том случае, если бы не смогли выполнить его просьбу.
Тем не менее, мозги Маркиза Пириса были не настолько хорошими, как думал Теодор.
– … Никакой выгоды… Разве Вы можете так говорить? – спросил маркиз.
– Что Вы имеете в виду?
– Я еще не знаю ваших личностей, но разве вы не провели в Пирисе целый год в тишине и спокойствии?
За небольшое количество золота Маркиз согласился не докучать анонимным покупателям в течение года и не затребовал их персональные данные при покупке особняка.
Маркиз Пирис вынужден был отдать 1,000 золотых обратно и, возможно, отступил бы, поскольку не мог использовать в данной ситуации принудительные средства, но он не собирался терпеть еще большие убытки. В связи с этим Маркиз решил не уступать.
Теодор всё это прекрасно понимал, а потому слегка рассмеялся. Он с самого начала не собирался вымогать у Маркиза Пириса и принца Эльсида ещё больше золота.
– Что ж, слова Маркиза Пириса понятны, – произнёс Тео.
– Значит…
– Однако у меня есть несколько условий.
И прежде чем Маркиз успел бы запротестовать, Теодор повернулся к Бэк Чонмюну и сказал:
– Эти условия касаются того, кто станет новым владельцем особняка, а не принца с маркизом.
– Хм-м-м? Меня?
– Да, я хотел бы попросить у Вас три простых вещи.
Одновременно с этим Теодор поднял кверху три пальца и начал перечислять условия. Всеобщее внимание, естественно, переключилось на Теодора и Бэк Чонмюна, в то время как маркиз и принц стали всего лишь зрителями. Фактически, Теодор вообще не смотрел на них.
– Прежде всего я хочу, чтобы Вы позволили нам остаться здесь ещё на какое-то время. Мы не заставим Вас ждать, но всё же.
– Это не проблема. Скорее, я только рад возможности развить отношения с выходцами из зарубежных стран.
– Благодарю.
Теодор переживал, что принц или маркиз будут против, но они, как и ожидалось, молча сидели на своих местах. Они наверняка хотели, чтобы Теодор вместе со своим товарищем как можно быстрее покинули их королевство, но следующим на очереди лучшим вариантом была возможность не спускать с гостей глаз.
Если Тед и Адольф будут оставаться в особняке вместе с Бэк Чонмюном, мастером меча, который был им равным, то принцу и маркизу будет куда легче следить за ними. Всем было хорошо известно: если кем-то нельзя управлять, то нужно поместить его на видное место и просто наблюдать за ним.
Это условие было "искусственным", которое Тед придумал специально для того, чтобы власти поменьше переживали на их счет.
И вот, Бэк Чонмюн, спокойно принявший первое условие, попросил Теодора сказать, чего же он хочет ещё.
– Ну, что ж, господин Тед. Будьте добры, назовите Ваше второе условие!
– Второе, о чем я хочу Вас попросить…
Как только из уст Теодора прозвучали последующие слова, все, кто находился в комнате, уставились на него с удивленными лицами.
Лишь Рэндольф, который был с Теодором на протяжении целого года, понимающе усмехнулся.
Бэк Чонмюн принял и второе странное условие.
***
– Хо-хо, ты прятал такое замечательное место!
Бэк Чонмюн с восхищением осматривал окрестности. На равнине под холмом была пустая площадка радиусом в сто метров.
Кроме того, по её границам были развешаны активные заклинания, призванные подавить любой шум или прочее воздействие, а также скрывающие от посторонних глаз то, что происходило внутри на самом деле. Вот почему Маркиз Пирис не идентифицировал их способности, даже несмотря на то, что всё это время следил за ними.
Бэк Чонмюн стоял на краю этой площадки, облаченный в удобную одежду, не мешающую его движениям и с мечом на поясе. Он был готов в любой момент перейти во вторую стадию – стадию боя.
– Хм… Кстати, ты действительно хочешь сделать это посреди пустыря? – пристально посмотрев на Теодора, спросил Бэк Чонмюн.
– Да, – без колебаний ответил Теодор.
– Но это место… Как бы я ни думал об этом, моё положение слишком выгодное. Я не хочу умалять твои навыки, но разве магу не будет слишком трудно иметь дело с воином в таком узком пространстве?
Второе условие, выдвинутое Теодором, было спаррингом с Бэк Чонмюном. Это вызвало всеобщее недоумение, поскольку мастеру меча бросил вызов даже не рыцарь, а просто маг. Насколько они знали, маги, не достигшие 7-го Круга, не могли противостоять мастеру меча.
… Тем не менее, это касалось лишь типичных магов.
– Мастер Бэк, – произнес Тео, весьма безразличный к заботам Чонмюна, – Вы осведомлены о магии, но всё ещё не знаете, что такое "маг". Я ценю Вашу заботу, но Вы не должны относиться ко мне так легкомысленно.
В течение прошлого года Теодор изо всех сил пытался вырваться за свои пределы. Чтобы развить магические и физические способности, он часто спарринговался с Рэндольфом, который тоже был мастером меча. Теодор не мог тягаться в рукопашном бою со скоростью ауры, но кое-чему всё-таки научился.
Сначала ему было трудно продержаться даже десять минут, несмотря на использование всех своих навыков, включая Умбру. Однако эта продолжительность постепенно увеличивалась. Десять минут увеличились до двадцати, двадцать превратились в тридцать и так далее. Затем он начал ограничивать себя определенными условиями.
Эти условия варьировались в зависимости от того, какая ситуация могла возникнуть на поле боя: начиная от неиспользования силы Умбры и запечатывания магии определенной стихии, заканчивая отказом от способностей Глаттони. За этот суровый год шансы Теодора победить мастера меча увеличились почти до 45%. Это означало, что, если способность ауры была запечатана, то даже мастер меча не мог быть уверен в победе.
– Пожалуйста, приветствуйте друг друга! – обведя взглядом соперников, воскликнул Эльсид, который благодаря своему статусу был назначен в качестве рефери.
– Мастер Бэк, Вы не можете использовать свою способность ауры.
– Да, я знаю об этом.
– Господин Тед, Вы не можете использовать широкомасштабную магию, радиус действия которой превышает половину этого пространства.
– Да, я знаю.
Волшебник с запада и воин с востока смотрели друг на друга. Конечно, широкомасштабная магия могла преодолеть мобильность ауры. Однако обе стороны пошли на специальные уступки, поскольку это был просто дружеский спарринг.
Несмотря на предупреждение Теодора, Бэк Чонмюн всё равно не проявлял бдительности.
"Он ничего не сможет сделать на таком расстоянии… Лучше всего – провести умеренное воспитание".
Стереотипы, которые существовали на восточном континенте, не могли быть устранены всего несколькими словами. Если маги могли атаковать лишь издалека, это означало, что в ближнем бою хороший воин не давал магу даже шанса активировать какое-нибудь заклинание.
Когда рука Бэк Чонмюна потянулась к мечу на его поясе, раздался ясный голос Эльсида:
– Тогда начинаем!
Однако в этот самый момент…
Услышав последний слог, пальцы Теодора двинулись вперед.
– Гм!?
Это была синяя вспышка. Брови Бэк Чонмюна машинально поползли вверх, когда он увидел вспышку света, направляющуюся прямиком к его лбу. Его чувства, превосходившие любые человеческие стандарты, инстинктивно закричали, что эта атака несёт в себе крайнюю опасность.
Она была не просто быстрой. Если бы это диковинное заклинание попало в тело Бэк Чонмюна, то оно нанесло бы ему существенный ущерб!
Фу-жух!
Тем не менее, Бэк Чонмюн был мастером меча и сумел рассечь магическую пулю на две части. В тот момент, когда он разрубил вспышку света, его клинок засиял.
Тем не менее, он сразу понял, что его противник был весьма сильным. Отдача, которую он почувствовал через ладонь, оказалась достаточно мощной даже несмотря на внушительное количество ауры, которую он использовал, чтобы отразить выстрел.
Тем не менее, это была не единственная проблема.
"Кхек, меня поймали!"
Несмотря на непредсказуемый характер этой атаки, Теодор сразу же выпустил ещё несколько магических пуль. Синие вспышки света неслись вперед, словно метеоритный поток, и Бэк Чонмюн на мгновенье даже затаил дыхание, подумав о том, каким же может оказаться результат их попадания.
Однако, Бэк Чонмюн не был бы мастером, если бы проиграл всего лишь нескольким подобным атакам. Меч Бэк Чонмюна с ужасающей скоростью взметнулся вверх, создавая настоящую бурю, нацеленную на приближающиеся к нему магические пули.
Фу-жух! Фжух! Фу-жу-жух!
Магические пули были отбиты в сторону земли и деревьев, создавая тем самым в них огромные дыры. Пять выстрелов в секунду – нет, десять раз… Или, возможно, и того больше. Это было зрелище, от которого кто угодно мог содрогнуться, но Теодор лишь наращивал обороты:
"Запоминание. Открыть все слоты. Шестикратный Раскат Грома. Ускорение заклинания: Кераунос".
Гру-ру-ру-ру-ру!
Ещё до того, как грянул гром, Бэк Чонмюна, который в ту самую секунду был сконцентрирован на отражении Магических Ракет, поразила чудовищная молния. Подобный удар молнии был способен мгновенно превратить дерево в кучку углей, и он был в два раза сильнее, чем тот, который использовался, чтобы остановить Супербию в битве годичной давности.
Земля растаяла от удара, и люди, наблюдавшие за поединком, судорожно сглотнули.
А затем раздался голос:
– … Слова господина Теда действительно были правдой.
Бэк Чонмюн вышел из эпицентра атаки. Его одежда превратилась в тряпки, но на его теле не было никаких ран. Теодор ожидал, что так и будет. Он уже использовал несколько раз подобную атаку против Рэндольфа и знал, что её недостаточно, чтобы подавить мастера меча.
– Возможно, я и вправду не знал, что такое "маг". Только что ты преподнес мне большой урок, – с горьким выражением лица усмехнулся Бэк Чонмюн, после чего поднял свой меч.
Его слегка перекошенное лицо служило доказательством того, что он признал Теодора настоящим "противником", а не просто "спарринг-партнером".
– А теперь позволь мне показать тебе, что такое "воин".
Глава 158. Год спустя (часть 4)
Когда Бэк Чонмюн это сказал, аура, кипящая вокруг него, вспыхнула еще сильнее.
Однако Теодор продолжал стоять на месте.
В отличие от своего оппонента, который начал воспринимать его всерьез только сейчас, Теодор с самого начала предвидел эту ситуацию. Отвлечь внимание Бэк Чонмюна Магической Ракетой… И провести внезапную атаку с использованием Запоминания…
Теодор сделал это, понимая, что надеяться на успех не стоит.
"Для мастеров меча неожиданные атаки не имеют большого значения".
Сколько бы раз он не практиковался вместе с Рэндольфом, это не отменяло тот факт, что мастер меча был самой смертью во плоти.
Скорость их реакции кардинально отличалась от обычных пользователей ауры. Подобно тому, как тело бессознательно реагировало на прикосновение к чему-то сильно холодному или горячему, аура мастера меча также достигала уровня безусловных рефлексов.
Мастера могли отреагировать на внезапное нападение даже во время глубокого сна и с минимальным ущербом предотвратить самый настоящий удар молнии.
Аура мастеров меча предназначалась как для нападения, так и для защиты.
Не учитывая их способности ауры, чрезвычайно опасной оставалась даже их чистая боевая сила. Высокие показатели атаки и защиты, отличная мобильность и подавляющая выносливость… Мастера меча были лишены недостатков.
Фьу-у-у-у…
В этот момент лезвие Бэк Чонмюна качнулось, словно волна. Увидев это, Теодор тихо пробормотал:
– … Мягкий меч?
– О, ты знаешь о нем? Я слышал, что эта техника нечасто используется на западе, так что твои познания впечатляют, – восхищенно ответил Бэк Чонмюн.
Мастер меча не знал, что если бы не воспоминания Ли Юнсуна, то Теодор попросту посчитал бы движения Чонмюна каким-то странным подвидом фехтования. Меч, выкованный из прочного и упругого металла, был способен следовать по необычной траектории, демонстрируя уникальную гибкость. С помощью этой техники мастер мог использовать свой клинок для нанесения смертельных ударов, атакуя под любым углом.
К сожалению, Ли Юнсун не имел опыта противодействия таким атакам.
– Что ж, давай начнем, – произнёс Бэк Чонмюн и бросился вперед.
Меч в его правой руке несколько раз качнулся, словно хлыст, причем его ускорение оставляло за собой следы прямо в воздухе. Теодор имел опыт противостояния лишь прямолинейной изощренности Рэндольфа, так что это для него было принципиально новым.
Фсьух!
Брызнула кровь.
Даже с помощью своего сенсорного восприятия Теодор всё равно не избежал ранения. Бэк Чонмюн стоял достаточно далеко, и меч никак не смог бы до него достать, однако на щеке Теодора всё равно появилась полоска крови.
Прямое попадание этим хлыстом было столь же сокрушительно, как удар булавой. Даже легкое прикосновение разорвало всю его защиту и оставило на щеке Теодора предупреждение: эта атака может быть смертельно опасной.
– Эта техника просто…!
Теодор перестал дышать, любуясь ею.
На близком расстоянии она была быстрее и мощнее Магической Ракеты. Движения змееподобного меча было практически невозможно прочитать, и подобной технике Тео не мог противостоять, даже мобилизовав все свои чувства. Она была не просто слишком необычной; главная сложность состояла в том, что эта техника не заканчивалась одним-двумя ударами; атаки сыпались, словно дождь.
Нет, это было похоже на змею с сотней голов, каждая из которых непрерывно пыталась укусить его.
Фьух!
Защитные заклинания, оберегавшие всё его тело, плохо работали против точечных атак. Однако, если бы Тео уменьшил зону обороны, то ошибка всего в несколько миллиметров привела бы к смертельной ране.
"Я не могу это блокировать, а, значит, должен просто избегать", – порядком запыхавшись, подумал Теодор, – "Песнь Боя. Соната Скорости. Оживление".
Песнь Боя укрепила его общие физические способности, в то время как другие заклинания усилили мобильность Тео. Его скорость временно увеличилась на 50%, а потому он решил пойти на прорыв. И вот, неудивительно, что светящиеся глаза Теодора вскоре начали видеть определенную закономерность в ударах.
"… Этого достаточно!" – подумал Теодор и одновременно с этим сделал шаг вперед.
– Хм?
Это ускорение было столь неожиданным, что Бэк Чонмюн с недоумением уставился на своего оппонента.
Мантия мага была вся в дырках, а из нескольких ран капала кровь. Итак, почему же он решил пойти на сближение? Это действие больше всего напоминало какую-то смесь смелости и безрассудства. Однако, в отличие от своих мыслей, Бэк Чонмюн не стал сбавлять натиска. Он уже один раз заплатил за свою беспечность. И дважды допускать этого не собирался.
Шторм мечей поглотил Теодора.
Бу-ду-ду-дух!
Гравий был расколот, а растущие на площадке сорняки рассеялись, словно пыль.
Даже рыцарь в полном боевом обмундировании был бы разорван этим вихрем в клочья, не говоря уже о Теодоре, на котором была всего лишь одна мантия. Это было ужасное зрелище, от которого наблюдавшие за поединком в ужасе отвернулись, не желая видеть его результаты.
– Э-это…!
– Господин Тед…!?
Не паниковали лишь два мастера меча. Рэндольф знал, на что способен Тео, в то время как Бэк Чонмюн неосознанно прокричал:
– Хорошо!
Его соперник уклонялся настолько искусно, что он попросту не мог не восхититься! Теодор и мечи славно танцевали со скоростью, которую не могло воспринять обычное человеческое зрение. Тео избегал всех атак, однако не просто потому, что он был быстрым. У него это получалось благодаря тому, что он использовал движения ног Ли Юнсуна. Теодор танцевал, стоя посреди вихря клинков.
Вскоре после этого настала очередь Теодора.
"В любом шторме есть сердце".
И, в отличие от агрессивного воздействия на его границах, в центре шторма всегда было спокойно.
Конечно, нельзя было рассматривать одну из техник владения мечом и природную катастрофу как нечто однообразное, но в чем-то они всё-таки были похожи. Через определенные промежутки времени, чтобы продолжать генерировать ускорение, мастеру необходимо было поддерживать крутящий момент. Это означало, что сила крутящего момента не затронет Теодора, если он приблизится к Бэк Чонмюну.
Конечно, это было верно лишь в теории, но кто бы захотел испробовать данную догадку против мастера меча?
Тем не менее, прямо здесь стоял человек достаточно безумный, чтобы сделать это.
"Запоминание. Открыть все слоты. Тройной Полыхающий Взрыв. Тройной Огненный Удар. Слияние Заклинаний: Ударная Вспышка".
В этот момент кулак Теодора стал достаточно горячим, чтобы расплавить железо.
Бу-ду-дух!
Произошел мощный взрыв. Вокруг начал быстро распространяться огонь, и Теодор отпрыгнул в другую сторону. Одежда Бэк Чонмюна была практически уничтожена и, несмотря на защиту ауры, на его коже появились мелкие ожоги.
– … У тебя поистине удивительные навыки, господин Тед, – не обращая внимания на боль от ран, произнес Бэк Чонмюн.
На столь узком поле боя, к тому же лишенном всяческих препятствий, маг сумел выступить против мастера меча…? Да, в данном поединке его способность ауры была запечатана, однако это не было оправданием. Если бы они состязались с равными способностями, то Бэк Чонмюну тоже грозила опасность стать куском древесного угля ещё раньше. Кроме того, противнику, который нанес ему эти раны, едва перевалило за двадцать лет и в лучшем случае было около двадцати пяти.
– Больше, чем на что-либо ещё, твои движения похожи на технику восточных боевых искусств. Если не возражаешь, не мог бы ты сказать мне, где этому научился? – выйдя из огня, спросил мастера меча.
Теодор на мгновение задумался, после чего ответил:
– Мне довелось встретить одного из членов семьи Ли, который меня и обучил. Однако, его уже нет в живых.
– Семья Ли… Эта семья не из Западного Ся.
Бэк Чонмюну хотелось поговорить об этом ещё, но Теодор больше ничего не сказал. Хоть на мгновенье и стало грустно, он быстро обнаружил, чего не хватало Теодору.
– Господин Тед хорошо обучился этому боевому искусству, но ты по-прежнему еще не овладел им.
– Да, оно еще незрелое.
– Это не совсем подходящее слово. В моем родном городе много молодых бойцов, но я никогда не видел таких, как ты, Тед. Я в очередной раз понял, что мир действительно широк.
С этими словами Бэк Чонмюн опустил свой меч, считая, что на этом спарринг закончен.
Однако Теодор всё ещё не был удовлетворен. Он стоял перед по-настоящему сильным человеком, который мог заставить мобилизовать всего себя до предела, давая Теодору стимул, которого не было во время тренировок с Рэндольфом. Подобный опыт стоил больше 1,000 золотых.
Итак, Теодор сделал разумное предложение:
– Как сказал мастер Бэк, я еще не освоил эту технику. Но у меня есть один навык, который я раньше не пробовал.
– … Ух-х, это прискорбно.
Как и ожидалось от воина, Бэк Чонмюн сразу же понял смысл сказанного и снова поднял свой клинок.
Это была просьба возобновить бой, и Бэк Чонмюн не отказался. Нет, на самом деле, он даже хотел увидеть что-нибудь еще из навыков Теодора.
Как и ожидалось, Бэк Чонмюн с готовностью кивнул.
– Что ж, тогда мы закончим наше противостояние, протестировав твой навык?
– Хорошая идея.
Двое мужчин обменялись улыбками и отступили назад, обеспечив достаточный интервал.
– Хорошо, этого достаточно.
В ближнем бою подобная атака всё ещё никуда не годилась, но вот в подобной ситуации была вполне возможной. Как уже неоднократно упоминалось, маги были наиболее сильны, когда у них было вдоволь времени, и они находились на безопасном расстоянии. Будь это обычная схватка с воином, вероятность победы у мага была бы меньше половины.
Но что, если одной из сторон был Теодор Миллер? Шансы на победу у соперника должны были упасть до половины, или даже того меньше.
Теодор в последний раз всё проверил и молча закрыл глаза. Это была техника, которую нельзя было использовать без максимальной концентрации.
"Ответь, дверь в Муспельхейм".
Ему не нужно было открывать рот, и красная татуировка на его левой руке начала мерцать. Огненный мир, где плотность маны кардинально отличалась от нормальной, открылся, и пламя Муспельхейма заполнило всю его левую руку.
Затем он переместил своё сознание из левой руки в другое место.
"… Это всё ещё немного сложно".
Метка крови Аквило, дракона, который некогда управлял Пиратским Архипелагом, тоже запульсировала, отвечая на зов своего хозяина.
Тео почувствовал прохладную и красивую ауру. Плотная энергия, пришедшая от дракона, была настолько огромна, что ему даже стало казаться, будто к его коже что-то прилипло. От этого чувства его сосредоточенность нарушилась, и Теодор, слегка поворчав, продолжил фокусироваться.
Его левая рука содержала пламя Муспельхейма, а правая рука содержала холодную ману Аквило, взятую из крови дракона. В его руках сформировались две контрастные силы: энергия инь и энергия ян.
Холодная мана Аквило и пламя Муспельхейма противостояли друг другу. Даже Теодор, который постоянно тренировал свой разум, не мог долго удерживать их. В таком состоянии ему было сложно даже открывать рот.
– Я иду!
– Да.
Услышав ответ Теодора, который он с трудом из себя выдавил, Бэк Чонмюн поднял свою ауру.
Мастер чувствовал, что эта сила необычна. Он ощущал исходящую от неё угрозу своей жизни, от чего на его теле вздымались волосы.
Десятилетия его тренировок предупреждали, что этот навык нельзя полностью остановить, даже если он использует всю свою ауру.
– Ху-ха-ха! Впервые за долгое время моя кровь закипает!
Силы, исходящей от Тео, было достаточно, чтобы угрожать жизни Бэк Чонмюна. И вот, когда на лице мастера меча появилась улыбка, обе руки Теодора двинулись вперед.
"Фокус, фокус, фокус, фокус, фокус-с-с…"
Из носа Теодора потекла кровь, а его руки двинулись полукругом. Прошел уже год после победы над Супербией, и за это время он разработал кое-какой метод защиты своей жизни.
Красная и синяя мана слились воедино, создав нечто такое, чего еще никто и никогда не видел.
– --------!
Вспыхнул свет и раздался взрыв.
* * *
Гру-ру-ру-ру-ру!
Земля затряслась, и зрители, стоявшие поодаль, потеряли равновесие. Двое детей Бэк Чонмюна кое как сумели удержаться на ногах, но вот Эльсид и Маркиз Пирис смогли восстановить своё равновесие только после того, как вцепились в растущее рядом дерево.
– Ч-что, черт возьми, это…!
Пораженный Эльсид посмотрел на пустой участок земли, над которым клубилась пыль. Несмотря на то, что он отступил на весьма значительное расстояние, чтобы не попасть под раздачу, ударная волна распространилась на несколько сотен метров вокруг, вызвав тем самым головокружение. У него не было опыта общения с мастерами, а потому он никогда не видел их навыков напрямую.
Присутствующие прямо-таки подрагивали от произошедшего взрыва. Пять пар глаз, наполненных противоречивыми чувствами: удивлением, страхом, интересом и восхищением, - смотрели туда, где произошло финальное столкновение. И, должно быть, словно в ответ на их любопытные взгляды, порыв ветра рассеял облако пыли, представив их глазам следующую картину.
– Эм-м.
– Ох, победитель…
– И в самом деле…
Стоя под взглядами пятерых людей, два соперника смотрели друг на друга с противоречивыми выражениями на лицах. Измученный Теодор едва стоял на ногах, в то время как меч Бэк Чонмюна был приставлен к шее мага.
Это была сцена, где победитель и проигравший были чётко определены.
Мастер меча Бэк Чонмюн, который одолел Теодора в последнем раунде, глубоко вздохнул и опустил свой меч.
А затем он заявил:
– Эта игра… Проигравший в ней я.
Глава 159. Год спустя (часть 5)
Бэк Чонмюн признал своё поражение с таким чувством на сердце, которое он не ощущал уже много-много лет. Он смог проникнуть сквозь загадочную магию Теодора, но проблема состояла в том, как ему удалось добиться этого результата.
Его мастерские инстинкты сами по себе прочли неизвестную технику и скрытую в ней силу.
– Мне стыдно, господин Тед. Я использовал сильную способность, что было против правил… Я не должен был этого делать, – извинился Бэк Чонмюн с покрасневшим и пристыженным лицом.
Именно так всё и было. Страшная атака, вызванная диковинной магией Теодора, была предотвращена "способностью ауры". Это была самая мощная и необъяснимая способность мастеров меча, которая выходила за рамки тактической магии и божественной силы.
Даже Теодору, который не попадал под категорию "обычных магов", не хватало боевой мощи, чтобы преодолеть её. Впрочем, другие волшебники, сталкиваясь с чем-то подобным в первый раз, и вовсе впадали в панику и моментально лишались жизни.
"Способность мастера Бэка… Это нечто вроде "проникновения" или "прорыва"? Нет, я не могу сказать наверняка, увидев её лишь однажды".
Вместо того, чтобы упрекать Бэк Чонмюна в нарушении договоренности, Теодор был занят анализом продемонстрированной мастером способности.
Зрители, наблюдавшие за ними издалека, не понимали в чём дело, но Теодор, столкнувшийся с мечом Бэк Чонмюна напрямую, отчетливо всё видел. Слияние двух противоположных магических сил вызвало взрыв, но серебряная аура мастера меча прорвалась через самый его эпицентр.
Несмотря на то, что и Рэндольф, и Бэк Чонмюн – оба были мастерами меча, сила Рэндольфа была совершенно иной. Таким образом, новые факты об ауре были крайне захватывающими для любого мага.
В связи с этим Теодор слегка помедлил, продолжая размышлять над случившимся, а затем ответил:
– … Нет. Благодаря этому спарринг закончился без последствий, так что я благодарен Вам за это.
"Однако..."
– Кроме того, – с горькой улыбкой продолжил Теодор, отвергая возражение собеседника, – Оглянитесь. Если бы мастер Бэк не нарушил правила, это сделал бы я.
Бэк Чонмюн с недоумением оглянулся и понял, что имел в виду Теодор.
Мастеру меча запрещалось использовать свою способность ауры, в то время как Теодору не разрешалось использовать магию с диапазоном действия, затрагивающим более половины пустыря.
Так что же случилось с этой площадкой после последнего раунда? Центр, где стояли два человека, остался относительно неповрежденным, однако ударная волна полностью уничтожила внушительный кусок поверхности земли, вышла за пределы открытого пространства и снесла несколько деревьев.
Вероятнее всего, Бэк Чонмюн нивелировал большую часть заклинания Теодора своей способностью ауры, но этой силы всё равно было достаточно, чтобы повлиять даже на зрителей, стоявших на значительном отдалении от них.
Посмотрев на свои руки, Тео не мог не восхититься силой этой магии:
"Кажется, это всё ещё слишком опасно для практического использования…"
То, что он произвёл на свет, нельзя было назвать полноценным магическим заклинанием. Это был взрыв, созданный двумя противоборствующими друг с другом магическими силами высокой плотности. Подобное применение магической силы было крайне примитивным.
Однако даже этой неполноценной атаки было достаточно, чтобы угрожать жизни мастера меча. Если Тео сможет довести её до ума, то у него появится ещё одно оружие против мастеров. Теоретически, используя эту гибридную атаку, он смог бы даже победить Супербию с разблокированной 5-ой печатью.
Его правая рука стала Бурей, используя силу Аквило, в то время как его левая рука стала Инферно, используя силу Муспельхейма.
Магия подействовала в соответствии с концепцией "Инь-Ян" – восточной философией, которая основывалась на объединении двух противоборствующих сил, дополнявших друг друга. В отличие от магии Слияния Заклинаний, которую он уже использовал ранее, это было новое заклинание, изобретенное Теодором лично.
А еще Тео был глубоко убежден, что завершение этого уникального заклинания было тесно связано с достижением мастерского уровня.
– Ха-ха-ха! Слова господина Теда и вправду верны! – воскликнул Бэк Чонмюн с просветлевшим лицом, – Значит, сегодняшний поединок закончился вничью! Я благословен небесами, получив возможность встретиться с магом запада!
– Для меня тоже было большой честью попрактиковаться с настоящим экспертом, – согласился Теодор. Иногда лучше провести один бой, но с истинным мастером. Двое мужчин признали силу друг друга и достойно закончили своё противостояние.
Теодор прикрыл свою обнаженную верхнюю часть туловища плащом, и Бэк Чонмюн спросил его:
– Что ж, второе условие было исполнено. Могу я узнать, в чем заключается третье?
– Хм-м-м… Третье условие… – начал было говорить Тео, после чего замолчал, завидев приближающегося Эльсида и остальных, которые поняли, что спарринг уже закончен.
– Мастер Бэк, я скажу его Вам, когда мы вернемся в особняк. Сейчас нам стоит уделить время другим людям, – поспешно добавил Теодор.
– Хм, хорошо. Конечно, прошло не три недели, но я не должен позволять моему помощнику так долго ждать меня. Господин Тед, благодарю тебя за повод для глубокого размышления.
Теодор непонимающе моргнул, однако возможности задать вопрос у него уже не было.
Как раз в этот момент подошла группа наследного принца, так что все разговоры с Бэк Чонмюном пришлось отложить на потом. Ему хотелось, чтобы мастер запомнил его хорошим человеком, но в то же время Теодору было слегка стыдно из-за смирения Бэк Чонмюна.
Так или иначе, история с наследным принцем закончилась более гладко, чем он думал, и в дальнейших переговорах не возникло абсолютно никаких трений.
"… Возможно, причиной этому является наш спарринг с Бэк Чонмюном".
Это было непреднамеренное проявление силы, но вместе с этим Тео не нуждался в услугах принца. После того, как гости ушли, Рэндольф и Теодор вступили в горячие дебаты о том, что произошло во время спарринга с Бэк Чонмюном.
А затем, ровно через три дня, в гавань прибыли остальные члены семьи Бэков и постучали в дверь особняка. Теодор, встретившийся с мастером меча, чтобы поведать ему о своем третьем условии, столкнулся с весьма неожиданным человеком.
* * *
Всё проходило так, как и ожидалось от семьи воинов. Они обладали внушительной силой и сноровкой, а потому переезд занял совсем немного времени. Пустые комнаты, которыми Теодор и Рэндольф пренебрегали, быстро заполнились экзотической мебелью и шумом, раздающимся по всему особняку.
Слушая этот шум, Теодор поднес ко рту чашку. Чай, которым его угостил Бэк Чонмюн, был впечатляющего изумрудно-зеленого цвета и испускал опьяняющий аромат. Теодор сделал небольшой глоток и был поражен его вкусом.
– Очень вкусный.
– Этот чай называется Лунцзин. У нас его совсем немного, но я решил, что господину Теду стоит его попробовать.
– Благодарю.
Теодор никогда не слышал про этот чай, а потому подумал, что он просто дорогой. Тем не менее, его предположение оказалось неверным.
Чай Лунцзин, один из так называемых "четырех сезонов", подразделялся на семь классов, каждый из которых славился огромным разрывом в цене с предшествующей категорией. Когда-то семья Бэков не обращала внимания на стоимость подобных вещей, но теперь у них были весьма непростые времена. Чашка чая, которую только что выпил Теодор, стоила десятка золотых монет. И это доказывало тот факт, что Бэк Чонмюн относился к нему с большим уважением.
Когда воздух в комнате смягчился, а атмосфера стала расслабленной…
Стук-стук-стук!
Чей-то нетерпеливый стук в дверь вновь напряг всю обстановку. Бэк Чонмюн почувствовал того, кто стоял за дверью, и крикнул:
– {А ну прочь! Разве я не сказал, чтобы ты не появлялся, когда я разговариваю с драгоценным гостем?!}
Так же, как и существовал официальный язык западного континента, на восточном континенте был свой собственный общепринятый язык. Назывался он китайским, и именно на китайском сейчас говорил мастер Бэк Чонмюн.
Этот язык зародился в центральных регионах восточного континента и со временем распространился по всему востоку. От этого странного произношения Теодор почувствовал какой-то дискомфорт. Однако в следующий момент дверь открылась, и обнаружился сам источник дискомфорта.
– {Отец!}
За дверью оказался молодой человек. Нет, его лицо было всё ещё достаточно молодым, чтобы его можно было называть мальчиком.
Это был один из двух детей, которые несколько дней назад приехали в особняк вместе с Бэк Чонмюном. Третий сын семьи Бэков, которого звали…
– {Я кому сказал, Бэк Донгиль!? Ты совсем меня не слушаешь!}
"Точно, Бэк Донгиль!"
Теодор с удивлением заметил, что понимает китайский.
От Ли Юнсуна ему достались знания и опыт китайцев, но он никогда не использовал их язык. Возможно, благодаря Бэку, что-то из огромного багажа поглощенных знаний всплыло на поверхность, ведь до сих пор он не нуждался в знании восточных языков. Но вот, теперь это дало ему возможность не только наблюдать за происходящей перед ним сценой, но и понимать её.
"Возможно, в моей голове есть еще какие-нибудь глубоко захороненные знания…"
Пока Тео анализировал эту "находку", спор между двумя людьми становился всё более ожесточенным.
– {Отец, пожалуйста, выслушай мою просьбу всего один раз!}
– {Ах ты наглец!}, – разгневанного крика Бэк Чонмюна было вполне достаточно даже для того, чтобы напугать тигра.
Однако Бэк Донгиль лишь покачал головой и произнес:
– {Разве ты не знаешь, какое я унижение испытываю, живя так! Если ты мне не разрешишь, то просто откажись от меня прямо сейчас!}
– {Э-это…! Ты действительно сумасшедший! Что об этой ситуации подумает господин Тед?!}
– {Я извинюсь перед ним!}
Теодор не знал, в чем именно заключается проблема, но в голосе Донгиля явно чувствовались нотки неотложности. Бек Чонмюн уже не сердился и, глубоко вздыхая, поглаживал подбородок. Как только поток брани со стороны отца прекратился, Бэк Донгиль посмотрел в сторону Теодора.
"Гм-м?"
Представлял ли Тео, что столкнется с чем-то подобным? На лице и в глазах мальчика он мог увидеть отражение своего собственного прошлого. У него были пылающие глаза, наполненные желанием не сдаваться и идти до самого конца. А ещё у него было лицо того, кто много раз пытался не впадать в отчаяние.
Посмотрев на Теодора, Бэк Донгиль упал на колени и поклонился Бэк Чонмюну. Это было коутоу (1). На востоке это считалось чем-то постыдным и использовалось только тогда, когда люди видели императора.
Увидев подобное поведение своего сына, ярость Бэк Чонмюна взлетела до небес.
– {Быстро встань!}
– {Отец! Передай этому господину мои слова!}
– {Глупый парень! Я тебя никогда не учил быть таким!}
– {Это верно! Ты меня не учил!}
Ссора пошла на второй круг. Теодор даже всерьез обеспокоился тем, что может увидеть меч. Итак, он открыл рот и произнес:
– {Вы оба, достаточно ссориться.}
Услышав голос Теда, Бэк Чонмюн шокированно замер.
– {Наша семья…!?}
– {Я не сдамся, пока отец не согласится… Э-э? }
Не в силах поверить своим ушам, два человека уставились на Теодора.
– {Мастер Бэк, я хочу выслушать Вашего сына.}
– {Э-э, что ж, ладно.}
Бэк Чонмюн был настолько поражен свободному владению китайским языком Теодора, что кивнул, не в состоянии отказать. Получив разрешение Бэк Чонмюна, Тео перевел взгляд на замершего Бэк Донгиля и сказал:
– {Итак, молодой мастер Бэк?}
– {Да-да!} – нервно воскликнул Донгиль.
– {Не знаю, о чем идёт речь, но если у Вас есть что сказать мне, то скажите об этом прямо.}
– {… Да, я понимаю.}
Казалось, Бэк Донгиль снова успокоился и встал с уже более спокойным выражением лица. Он повернулся к Теодору и слегка вздохнул.
Бум-м!
А затем он снова упал на колени и поклонился.
– {Пожалуйста, простите мою грубость! Надеюсь, Вы преподадите мне, Бэк Донгилю, несколько уроков Вашего мастерства!}
– {Этот наглый парень!}
Бек Чонмюн попытался было остановить Донгиля, но Тео лишь покачал головой. Тем не менее, спокоен маг был только снаружи.
Внутри он с удовлетворением улыбался.
"Что ж, так может быть даже лучше".
Это могло сберечь его третье условие и в некотором смысле помочь получить ему больше, чем он планировал.
Кроме того, Теодор не знал, было ли это совпадением или неизбежностью, но просьба Бэк Донгиля оказалась весьма похожей на третье условие, о котором Теодор раздумывал. В этом молодом человеке чувствовалась энергия, отличная от силы "воина". Это была третья сила, похожая на магию, но в то же время отличная от неё.
И Бэк Донгиль был прекрасной возможностью для Теодора исследовать эту силу.
– {… Подними голову, молодой мастер Бэк.}
– {Г-господин!}
– {Позволь мне услышать твою историю.}
На лице Бэк Донгиля появилось странное выражение, и он начал свой рассказ.
Это была первая встреча Теодора с шаманом!
______________________________________________
1. Коутоу – обряд тройного коленопреклонения и девятикратного челобитья, который по китайскому дипломатическому этикету было принято совершать при приближении к особе императора.
Глава 160. Деликатес с востока (часть 1)
Так называемый "шаманизм" представлял собой восточную магию, которую можно было назвать подвидом или разновидностью магии в её общепринятом понимании. В отличие от широко распространенных волшебников, шаманы редко когда показывались на свет и оставались в тени цивилизованного мира.
По этой причине Бэк Донгиль выглядел весьма таинственно. Тем не менее, Теодор сразу же сумел идентифицировать его сущность.
"У него всего лишь средние способности".
По сравнению с другими системами и техниками, о шаманизме было мало что известно, однако в Мелторе, королевстве магов, существовало достаточно много записей о шаманах.
Кто-то говорил о шаманизме следующее: "Это и не магия, и не аура".
Кто-то высказался о шаманизме так: "Это нечто среднее".
А кто-то предположил иначе: "Это мутация самой примитивной магии".
Теодор Миллер, маг более позднего поколения, поделился этими суждениями со своим собеседником:
– Молодой мастер Бэк, я слышал, что магия шаманов базируется в трех даньтянях (1), а не в сердце, как у магов. Это правильно?
– Да, это называется трехсторонний цикл.
"М-м-м, название звучит весьма многообещающе…" – подумал Теодор.
Он знал основные теории шаманизма, но то, что он услышал от Бэк Донгиля, звучало куда более загадочно и любопытно.
Шаманизм отличался от западной магии, которая уже давно усовершенствовалась в систему кругов. Трехсторонний цикл представлял собой не более чем модификацию техники использования ауры, которая считалась основой восточного континента.
Другими словами, они с самого начала собирали кусочки не той головоломки. Любому опытному волшебнику стало бы очевидно, что эффективность магии существенно ухудшится, если методы обучения изначально предназначались для пользователей ауры. Для сравнения, это было похоже на использование меча вместо лопаты, чтобы копать землю.
Кроме того, шаманы действовали в тени, не появляясь в обществе, поэтому не было никого, кто мог бы узнать об их заблуждении и наставить на верный путь. Они даже не знали, что идут в неправильном направлении.
Задумавшись об этом, Теодор спросил у Бэк Чонмюна:
– Мастер Бэк, а как к шаманам относятся на востоке? Кем они являются, но не в глазах обычных людей, а с точки зрения воинов?
Бэк Чонмюн нахмурился, а лицо Бэк Донгиля стало мрачнее тучи. Ответ можно было понять, просто взглянув на их выражения. И вот,неудивительно, что Бэк Чонмюн кашлянул и покачал головой.
– Эх, не могу сказать, что их встречают с распростертыми объятиями.
– Как я и предполагал.
Оглядываясь назад, это был вопрос, который Теодору можно было даже не задавать. Магия была чем-то мистическим, что помогало познать истину естественного мира, при этом основывалась на видоизменении своего собственного тела. Но вот шаманы использовали магию в форме боевых искусств. Возможности людей, которые в среднем жили около ста лет, были ограничены, поэтому им неэффективно было преследовать обе цели – и магию, и боевые искусства.
А потому неудивительно, что на востоке не особо почитались те, кто отдавал предпочтение магии.
– Простите, но я не могу не спросить.
Теодор не понимал одного: почему Бек Донгиль стал изучать шаманизм, являясь потомком знаменитой семьи воинов.
Кроме того, зачем Бэк Донгиль попросил помощи в обучении у иностранца, которого и видел-то едва ли не в первый раз. Более того, почему Теодор видел в этом молодом парне себя самого?
Услышав вопрос Тео, Бэк Донгиль решительно поднял голову. А затем рассказал о ране, которая мучала его чуть ли не с самого рождения.
– Господин, моё тело не способно обучаться ауре.
Простые люди считали, что магия – это способность, зависящая от таланта. Однако, на самом же деле не существовало никакой закономерности, которая позволила бы определить, будет ли у ребенка предрасположенность к магии.
Если плотность мышц и костей была невысокой, то такому человеку было трудно выдержать давление ауры. Кроме того, совершенно невозможно было преодолеть ещё одну проблему: прочность кровеносных сосудов, по которым и протекала аура. Также немаловажным был вопрос и о таланте человека во владении мечом.
Учитывая тот факт, что Теодор, с его минимальной магической чувствительностью, смог достичь лишь 2-го Круга, ауру можно назвать сферой, где требовался исключительный талант. Большинство людей попросту не могло её использовать, поскольку природа не наделила их всеми необходимыми для этого характеристиками.
– Это называется легочным васкулитом (2).
Это была врожденная болезнь, с которой появился на свет сын Бэк Чонмюна – Донгиль. Она ослабляла его кровеносные сосуды и, хоть и не была смертельной, но являла собой фатальный недостаток для того, кто родился потомком воина.
Таким образом, Бэк Донгиль решил пойти по пути шамана, чтобы избавиться от клейма вечного позора. Однако ему было трудно найти магические книги, не говоря уже о надлежащем наставнике. Когда Бэк Донгилю казалось, что ему никогда не выбраться из этой трясины, перед ним внезапно появилась спасительная нить.
– И вот, однажды я увидел путь…
Бэк Донгиль увидел мага, которого похвалил даже его суровый отец.
Он обладал силой, позволявшей ему противостоять мастеру меча. Это был молодой и достойный на вид человек, который был всего на несколько лет старше его самого.
Именно в этот момент его представление о том, что шаман никогда не сможет превзойти воина, разрушилось.
Когда Бэк Донгиль вспомнил ту сцену, его сердце бешено заколотилось. Вновь поклонившись Теодору и пытаясь унять дрожь в своем голосе, он произнес:
– Господин! Я не смею даже надеяться стать Вашим учеником. Пожалуйста, преподайте мне всего один урок!
– … Я также хотел бы попросить Вас об этом, – внезапно произнес Бэк Чонмюн, встав рядом с сыном и почтительно поклонившись.
Бэк Донгиль озадаченно посмотрел на своего отца. Однако мастер меча продолжил говорить от всего сердца:
– Пусть мой сын и безрассудный, но у него хорошая голова. Если у Вас есть возможность чему-то его обучить, пока Вы не покинули эту страну… Именем семьи Бэков, я обязательно отплачу за это господину Теду.
– Отец…
Мастер меча, к которому в любой стране относились бы как к дворянину, кланялся Теодору.
Всё это время Бэк Чонмюн был для Донгиля всего лишь строгим отцом, а потому его глаза не могли не покраснеть. Однако для Бэк Чонмюна Донгиль был драгоценным ребенком, и у него всегда болела за него душа.
– Уф… Пожалуйста, присядьте, – замахал руками Теодор, после чего посмотрел на Бэк Донгиля и сказал, – Молодой мастер Бэк.
– Да.
– С этого момента я буду относиться к тебе, как к магу, а не как к члену семьи Бэков. Ты примешь такое обращение?
Голос Теодора был твердым, от чего Донгиль, подрагивая, ответил:
– Господин! Это значит…
– Ну, радоваться ещё слишком рано. Между шаманизмом и магией существует множество различий. Однако я научу тебя кое-чему, что тебе стоит знать.
– Я сделаю всё, что скажете! – с сияющим лицом воскликнул Бэк Донгиль. Теперь он считал, что сможет быть одним из столпов семьи, даже если при этом не сможет использовать ауру.
Правда, для Теодора это было абсолютно бесполезно, так что он добавил следующее:
– Я хочу, чтобы ты принёс мне все книги о шаманизме, которые только тебе удалось собрать. Если у вас есть что-то связанное с шаманизмом, тоже доставь это в мою комнату. И чем скорее, тем лучше.
– Так точно, господин!
– И ещё одно, – вздохнул Теодор, словно это было обременительно, и он решил кое-что изменить, – Перестань называть меня "господином". Я не привык к этому, и это порядком напрягает.
– Да, тогда как мне к Вам обращаться?
– Как-нибудь попроще.
Бэк Донгиль задумался, после чего почтительно предложил:
– Как насчет большого брата?
– … Гм. Почему бы тебе не подумать над этим ещё немного? – снова вздохнул Тео, осознав толщину стены, разделяющей разные культуры.
***
В тот вечер к пристройке, где остановился Теодор, прибыло несколько тележек. Все они содержали товары, привезенные с востока.
Эти необычные тележки были доверху забиты затхлыми книгами, свитками и прочими неизвестными предметами.
Глядя на всё это, Теодор усмехнулся.
"Хорошо. Прямо как материалы, веками складируемые в закромах башен магии".
Как и ожидалось от семьи Бэков. Когда-то их род считался престижным в рамках целого государства. Из-за последних событий, уровень достатка семьи существенно упал, однако им всё равно удалось спасти весьма внушительное количество вещей.
Даже если большая половина этих предметов была мусором, другая половина должна была являться достаточной прибылью.
Большинство книг по шаманизму, которые хранились в башнях магии, обладали статусом "обычные" или же интерпретировались с точки зрения мага, а не шамана. Теодору ещё ни разу не представлялась возможность прикоснуться к оригинальным книгам о шаманизме.
– Брат, я привез всё, как ты и сказал! – объявил Бэк Донгиль, волоча к Теодору последнюю тележку.
Хоть Бэк Донгиль и не мог использовать ауру, он был потомком воина, а потому уделял определенное время физическим тренировкам.
В связи с этим, даже несколько тяжелых тележек не вызвали у него одышки и усталости.
Теодор кивнул, улыбаясь щенячьему взгляду своего ученика, рассчитывающего на похвалу.
– Да, хорошо… Итак, с чего же мне начать?
Пока что всё было неплохо. Слегка нервничая, Теодор взял из тележки первую попавшуюся книгу.
Это была старинная книга, переплетённая шелковой нитью. Выцветшие буквы на обложке показывали, что с момента её написания прошло немало времени, а само пособие поменяло множество владельцев. Убедившись, что содержимое всё ещё можно прочитать, Теодор глубоко вздохнул и сосредоточился на своей левой руке, в которой лежала книга.
"Оценка".
Теодор почувствовал, как из его ладони выполз язык. Он ждал появления обычного информационного окна, надеясь, что способность Глаттони сработает на этом ветхом предмете. И его ожидания были вознаграждены.
"Магическая книга Девяти Правителей"
Это книга о заклинаниях, записанных в гримуаре "Побакья". В ней объясняется концепция "Девяти Законов", которая основывается на девяти типах меток, усиливающих мощь шаманизма и оказывающих большое влияние на тело. Временами их называют "Гексагональным Резервом", и в зависимости от способа их создания, их эффективность может отличаться.
* Вы не понимаете эту книгу (0%).
* Класс книги: редкий.
* После её поглощения, значительно повысится эффективность "Девяти Законов".
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Тем не менее, после долгих лет его душа практически полностью выветрилась, а потому не сможет стать целью Перезаписи, в то время как оставшийся фрагмент души будет поглощен без использования "Трансмиссии".
– Ох…! – не удержался от восклицания Теодор.
Магическая книга, которую он просто взял посмотреть, оказалась оригинальной. Кроме того, её статус был "редким". Стоило упомянуть, что за прошедший год Теодору удалось найти всего несколько книг такого класса. Душа автора практически полностью выветрилась, но даже это по-прежнему было хорошей прибылью.
В этот момент Теодора словной молнией ударило.
– Донгиль.
– Да, брат.
– А каким образом перепечатываются книги на восточном континенте? Я говорю не про обычные книги… А про такие, как, например, книги о шаманизме.
– Перепечатываются? – удивленно переспросил Донгиль.
– Э-э, да. В смысле, копируются.
– Ну, в основном, такие книги пытаются скрыть от других. Ситуация с книгами о шаманизме просто ужасная и, как правило, существует всего один экземпляр.
Теодор рефлекторно закрыл рот, когда получил ответ, который хотел.
На восточном континенте не существовало магии копирования. Более того, в этой части света общество было весьма закрытым, где знаниями делились лишь со своими родственниками и учениками. В отличие от западного континента, где любой способный человек мог научиться простой магии, мудрость востока находилась под замком.
Если так, то, возможно, в этих тележках были лишь одни…
– … Оригинальные книги.
Спустя год возникла переменная, которая могла помочь прорваться сквозь стоявшую перед Теодором высокую стену.
____________________________________
1. Даньтянь – согласно китайской философии, это энергетический центр, которых в организме человека насчитывается три.
2. Лёгочные васкулиты являются проявлением системных васкулитов, при которых поражение (ишемия и некроз) лёгочной ткани возникает вследствие воспаления стенок сосудов легких. Васкулиты, изолированно поражающие лёгкие, встречаются редко.
Глава 161. Деликатес с востока (часть 2)
– Это заняло больше времени, чем я предполагал… – задумчиво пробормотал Теодор.
Несмотря на то, что он получил знания Ли Юнсуна, язык востока всё ещё был для него слишком сложным. Чтобы прочитать книгу, ему требовалось в три или четыре раза больше времени, чем обычно.
Кроме того, эти магические книги были написаны с использованием не только китайских иероглифов, но и таких специальных языков, как санскрит и урду. А их Ли Юнсун, к сожалению, не знал.
Поэтому у Тео не было выбора, кроме как обучаться всему чуть ли не с нуля.
"Да уж, давно я так не учился".
Через нечто подобное ему довелось пройти, когда он только поступил в Академию Бергена. Теодор хорошо помнил, как он ночами просиживал над абсолютно непонятной ему бессмыслицей.
Вспоминая прошлые времена, Тео заменил изношенную ручку. За последние две недели он использовал более дюжины чернильных картриджей. Если бы не магия восстановления, у него от напряжения уже был бы перелом запястья.
Если даже Теодору приходилось так несладко, то как насчет сына воина?
– Брат… – раздался слабый голос справа от Тео. Как и в случае с Теодором, перед короткостриженым Бэк Донгилем были сложены десятки книг.
Сын мастера находился в том же положении, что и Теодор. Наряду с рунами, которые можно было бы назвать основами магии, ему необходимо было повысить своё владение местным языком. Кроме того, Донгилю предстояло овладеть математическими и геометрическими навыками, необходимыми для расчета магических формул.
Однако Теодор был весьма жестким учителем.
Фжух!
Без единого слова по щелчку его пальцев было вызвано сразу два заклинания: Исцеление и Обновление, моментально обернувшиеся вокруг тела Бэк Донгиля. Это была весьма эффективная комбинированная магия, устранявшая физическую и умственную усталость.
– Теперь лучше?
И вправду, после этого темные круги под глазами Бэк Донгиля стали светлее, а его дрожащие пальцы, которые после нескольких часов упорного труда готовы были отвалиться, перестали трястись. Тем не менее, накопленная усталость никуда не делась, от чего Бэк Донгиль угрюмо взглянул на Теодора.
– Э-э… Я до сих пор не могу привыкнуть к этому ощущению, несмотря на то, что уже несколько раз испытал его.
– Что ж, это самый простой способ. Правда, я использую его уже восьмой раз, и перерыв между применением заклинаний восстановления становится всё меньше и меньше… Ладно, хоть ещё и рановато, но на сегодня всё.
Когда дело доходило до восстановления тела, эффективность магии была ограничена. Если несколько раз подряд использовать заклинания восстановления, эффект будет уменьшаться. Кроме того, тело, получившее чрезмерную магическую силу за короткий промежуток времени, становилось временно устойчивым к её воздействию.
Конечно, в такой ситуации простые люди уже свалились бы от головокружения как минимум раз двадцать. Однако их физические способности не могли сравниться с Бэк Донгилем даже несмотря на то, что он всё ещё был новичком.
Как только Теодор объявил об окончании занятий, Бэк Донгиль встал со своего рабочего места, за которым провёл несколько часов и проворчал:
– Ург! Брат, а мне действительно нужно изучать этот официальный язык? Разве брат не может научить меня напрямую, без чтения книг?
– Нет, это не сработает, – решительно отверг эту идею Теодор.
Теодор уже прошел этот путь, а потому он знал, что способ "просто покажи мне, как это делается" – нежизнеспособен.
Человек, который отдаёт предпочтение кратчайшему пути, однажды пожалеет о своем неискреннем отношении к делу. Возможно, зубрежка была скучной и сложной, но, благодаря этому, знания не вылетали из головы на следующий день.
Для магов, преследующих бесконечную мудрость, забвение было злейшим врагом. Человек, который не обладал достаточной волей для обучения, в конце концов вынужден был так и остаться во тьме.
– Если ты строишь дом, то не должен наплевать на закладку фундамента только потому, что спешишь. Как потомок воина, разве ты не знаешь, что происходит с человеком, который пренебрегает основами?
– Ч-что…
Бэк Донгиль порядком смутился столь резкой критике, от чего Теодор улыбнулся и похлопал его по плечу:
– Я понимаю, почему твоё сердце торопится. Это связано с моим отбытием из страны?
– … Мне нечего сказать в своё оправдание, – пробормотал мальчик с покрасневшим лицом. Он понял, что его мысли были прочитаны.
В сложившейся ситуации его учитель не мог оставаться с ним вечно, а из-за своего юного возраста Донгиль никак не мог успокоиться.
Теодор понимал это, однако обучать Донгиля так, как тому хотелось, было бы хуже для него самого. Итак, Теодор тихо произнес:
– Донгиль.
– Да, брат.
– Я учу тебя, как ты и просил, но я не могу быть твоим настоящим наставником.
От этих слов Бэк Донгиль слегка вздрогнул и мрачно произнес:
– Я… Я понимаю. Прошло всего две недели, но… Я думал, что достижения будут куда больше…
– Нет, дело в другом.
– А-а? – непонимающе переспросил Донгиль, услышав решительный голос Тео. Он пристально посмотрел в голубые глаза своего наставника и сглотнул.
– Твои навыки превосходны, но я не самый хороший учитель. В тебе много силы, но она всё ещё незрелая. Я могу только указать тебе путь, но пройти его должен будешь ты сам.
– …
– Магия – это не то, чему можно обучиться всего за несколько месяцев. Если ты этого не поймешь, то так и не сможешь добиться своей цели. Ты точно готов пройти по этому пути?
Слушая Теодора, во взгляде Донгиля начало появляться понимание. Хоть на сердце у него и было тяжело, но он родился в семье воинов, где дисциплина прививалась с самого детства… Молодой человек сосредоточился и продолжил слушать своего наставника:
– Количество времени, которое я могу посвятить тебе, невелико. Однако в мире есть много магов, и некоторые из них вполне подходят на роль твоего учителя. Я же должен помочь тебе заложить основы, который пригодятся, когда ты повстречаешь хорошего наставника.
– … Б-брат… – пробормотал Донгиль, пристыженно опустив голову. Он понимал, что слишком спешил и надеялся получить от Теодора то, что люди постигают годами.
В этом и вправду был смысл. Как Теодор мог передать Бэк Донгилю хотя бы часть своего багажа знаний, когда тот ещё даже не достиг порога новичка? Любому было бы очевидно, что Бэк Донгиль ничего не поймет, даже если его будет обучать настоящий мастер. Но вот сформировав определенную основу, он сможет обучиться у другого учителя или даже поступить в академию.
На лице Бэк Донгиля появилось выражение просвещения. Он был слишком смущен, чтобы поблагодарить Тео, но атмосфера была слишком тяжелой, чтобы молчать.
Теодор почувствовал повисшую между ними неловкость и встал со своего места:
– Что ж, продолжим завтра в полдень. До этого времени повтори пройденный материал и хорошо отдохни.
– Да, брат! Я всё сделаю! – энергично ответил Бэк Донгиль, взглянув на стопку книг, расположенную на столе Теодора.
Бек Донгиль ещё не закончил изучать официальный язык, но Теодор уже читал магические книги, написанные на неизвестных ему языках. Бэк Донгиль был высокого мнения о своих способностях к обучению, но его темп был намного медленнее, чем у Теодора.
– Брат просто потрясающий. Должно быть, тебя в детстве всегда хвалили старшие, а учителя называли настоящим гением.
– … Нет, – горько улыбнулся Теодор, вспомнив своё старое прозвище, – Я три раза провалил выпускные экзамены в академии, а другие студенты называли меня неудачником.
– Д-да!?
– Возможно, в этом и заключается одна из причин, по которой я учу тебя. Ты похож на меня самого.
У Бэк Донгиля не было слов.
Похлопав сына мастера по плечу, Тео развернулся и пошел на выход. Дверь беззвучно закрылась, оставив позади себя лишь слабое эхо его шагов.
После того, как он покинул комнату, перед глазами Теодора всплыли его старые воспоминания, чем-то напоминавшие выцветшую акварель.
* * *
Закончив сеанс обучения с Бэк Донгилем, Теодор быстро поужинал, а затем вернулся в свою комнату. Солнце уже садилось, окрашивая небо в красноватый цвет. Как правило, в это время он должен был покормить Глаттони, а затем провести спарринг с Рэндольфом… Но не сегодня.
Теодор посмотрел на книгу, лежавшую перед ним, и пробормотал:
– … В конце концов, это именно то, что надо.
Две недели прошли быстро. За это время Теодор смог обзавестись высокой степенью понимания в трех-четырех книгах по шаманизму.
Поначалу он решил всерьез заняться "Магической Книгой Девяти Правителей", на которую он наткнулся в первый же день, однако потом внимание Теодора привлек другой занятный экземпляр.
Когда Тео впервые увидел информационное окно, его радости не было предела.
"Оммёдский Трактат".
В этой книге описывается магическая система, основанная на теории Инь и Ян.
Автор разделил мир на две составляющих: Инь и Ян, поскольку всё сущее поддерживает равновесие друг с другом и взаимодействует между собой в полной гармонии, словно вода и огонь.
Понимание автором законов природы достигло высшей степени, однако он был убит ??? (не может быть определено).
* Ваше понимание этой книги очень высокое (96,9%).
* Класс книги: драгоценный.
* При поглощении Вы можете обучиться "Искусству Оммёдо".
* При поглощении значительно увеличивается понимание стихийной магии.
* Это оригинальная книга, написанная непосредственно самим автором. Однако автор написал шесть таких книг, а потому её сила делится на шесть. Тем не менее, фрагмент души автора, оставшийся в данном оригинале, достаточно мощный и обладает индивидуальным эго.
– Лучше всего съесть именно эту книгу.
Рассудительный Теодор посчитал, что "Оммёдский Трактат" был для него наиболее подходящим вариантом.
И по мере изучения "Оммёдского Трактата" это предположение лишь укреплялось. Искусство Оммёдо представляло собой технику объединения двух несовместимых сил. Её изучение должно было предоставить Теодору возможность разрешить проблему с его незавершенным заклинанием и пробиться сквозь мастерскую стену.
Приняв окончательное решение, Теодор протянул руку и взял заранее подготовленный магический свиток. Несмотря на то, что он стоил несколько золотых, Теодор без малейших колебаний разорвал его.
Хр-р-р!
Одновременно с этим вспыхнул свет. Этот свиток активировал не атакующую, не защитную и даже не вторичную магию. Это было специальное заклинание, которое создавало объект с одинаковой формой и весом, если выполнялись определенные условия. Теодор использовал свиток копирования.
Когда на столе появились две версии той же книги, Теодор взял копию и отложил её в сторону. Всё это было сделано с согласия Бэк Донгиля, которое Тео тоже получил.
– Что ж, большинству людей всё равно, что перед ними – оригинал или копия.
Естественно, могли быть определенные различия в стоимости, но это были копейки по сравнению с тем, сколько денег имелось в наличии у семьи Бэков. В связи с этим Бэк Донгиль легко согласился с этой просьбой.
– Ну что ж, всё готово.
Приготовления были завершены, и Теодор, усевшись на кровать, уверенно направил свою левую руку на "Оммёдский Трактат". Теперь от него требовалось сказать уже ставшую привычной фразу:
– Ешь, Глаттони.
Красный язык тут же проглотил книгу, словно только этого и ждал.
Вы поглотили "Оммёдский Трактат".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше понимание стихийной магии значительно увеличилось.
Обучение "Искусству Оммёдо"… Не удалось.
Поглощена оригинальная книга.
Проверяется возможность Синхронизации с объектом "Абэ-но Сэймэй"… Попытка провалилась.
Абэ-но Сэймэй отказался от Синхронизации с пользователем.
Вы можете попытаться провести принудительную Синхронизацию, используя свои права, как пользователя, однако это не рекомендуется.
– Ч-что!?
В Синхронизации было отказано! Теодор был потрясен, поскольку впервые столкнулся с чем-то подобным. Мало того, что Синхронизация провалилась, так ещё и поглощение "Искусства Оммёдо" потерпело неудачу. Всё это сильно смахивало на то, что оригинальная книга была потрачена почём зря.
К счастью, на этом система не закончила выносить свой приговор. Правда, следующее сообщение также было из разряда новых.
Объект по имени "Абэ-но Сэймэй" запрашивает разговор с пользователем.
Хотите его принять?
– До этого я хочу кое-что спросить.
Вместо того, чтобы сразу же соглашаться на разговор с Абэ-но Сэймэем, Теодор хотел получить разъяснение касательно этой беспрецедентной ситуации. Глаттони соблюдала строгую конфиденциальность касательно скрытых функций или определенной информации, но при этом не особо переживало о функциях, которые уже были разблокированы.
И вот неудивительно, что Глаттони ответила своим привычным скучающим голосом:
– Ты хочешь спросить, почему провалилась Синхронизация?
– Конечно. Ты не упоминала, что это возможно.
– Я не упоминала об этом, потому что раньше эта возможность отсутствовала.
Обычный человек стал бы задавать новые вопросы, однако Теодор остановился и решил поразмыслить над услышанным.
Глаттони не упоминала об этом, поскольку ранее такая возможность отсутствовала? Другими словами, авторы оригинальных книг не имели возможности сделать это? Тогда откуда взялась подобная способность у Абэ-но Сэймэя?
Чтобы подтвердить свою догадку, Теодор снова открыл рот и спросил:
– Абэ-но Сэймэй. Он особенный?
– Особенный… Это слово не совсем подходящее. Проще говоря, его дух высок.
– Дух высок?
– Верно. Он не достиг полной трансцендентности, но был весьма близок к границам смертных существ. Сила такого, как он, не может быть полностью подчинена. Ты смог подключиться к Мирдалю, потому что он принял соединение.
Теодор застонал. Это означало, что среди всех авторов, с которыми ему до сих пор довелось встретиться, Абэ-но Сэймэй, возможно, был самым сильным. Возможно, он даже превосходил величайшего элементалиста, Мирдаля.
И вот, этот монстр повстречался ему в оригинальной книге о шаманизме…
– Я принимаю запрос на разговор с Абэ-но Сэймэем, – решительно объявил Теодор.
Глава 162. Деликатес с востока (часть 3)
Система тут же отреагировала.
После подтверждения намерений пользователя будет вызван объект "Абэ-но Сэймэй".
Проверка соединения связи… Успешно.
Объект "Абэ-но Сэймэй" одобрил двухстороннюю связь. Он будет временно синхронизирован с сознанием пользователя.
Сразу же после этого голос исчез, и глаза Теодора застелила тьма. Тьма, в которой не было жизни.
Испытывая чувство дежавю, Теодор осмотрелся вокруг и вскоре понял причину, по которой оказался здесь. Всё было точно так же, как и во время его пребывания на Пиратском Архипелаге, когда он слушал Квесты. Возможно, это было единственное место, где он мог разговаривать с авторами.
Как и прежде, перед ним начали формироваться небольшие частички света. Абэ-но Сэймэй… Это было существо, стоявшее на совершенно другом уровне по сравнению с обладателем Глаттони с разблокированной 4-ой печатью.
"Основываясь только на его физических данных… Пока что трудно понять".
Теодор нервно разглядывал постепенно формирующуюся из света фигуру.
Он подсчитал, что рост этого человека составлял около 170 сантиметров, но вот его пол определить не удалось, поскольку глаза были мужскими, а челюсть – женственной.
И вот, вскоре внешний облик Абэ-но Сэймэя был сформирован окончательно.
Края его рукавов опускались до самих бёдер, а его длинные волосы, ниспадающие из-под странной шляпы, блестели, будто кора эбенового дерева. На нём была белая одежда, подобная мантии, с красными нитями, вплетенными в неё. О подобных нарядах Теодор не читал ни в одной из книг.
Так или иначе, Тео продолжал спокойно наблюдать за появлением Абэ-но Сэймэя.
Фьух!
В тот момент, когда он увидел последнюю часть Сэймэя – нос, разум Теодора заполнило незнакомое головокружение. У Сэймэя была бледно-белая кожа и яркие золотистые глаза. Даже несмотря на культурные различия, этой красотой восхитился бы абсолютно любой человек. Однако вместе с этим Теодор чувствовал необъяснимое чувство враждебности.
– Угм…
Теодор стиснул зубы, по какой-то необъяснимой причине горя желанием атаковать это существо.
Между тем глаза Сэймэя расширились от удивления.
– Хо-хо, тебя защищает интересная сила.
Тео понимал, что наверняка должна быть какая-то причина этой внезапно возникшей враждебности.
– Вы – Абэ-но Сэймэй? – спросил Теодор, пытаясь подавить свою кипящую магическую силу.
– Верно, – произнёс оммёдзи Абэ-но Сэймэй, раскрыв свой веер, – Это тело принадлежит лидеру оммёдзи 2-го поколения, Цучимикадо Абэ. Я – оммёдзи Сэймэй.
– Я не понимаю, о чём Вы говорите, – мрачно ответил Тео.
– Хм-м-м, ты не в состоянии прочесть атмосферу. В этой ситуации тебе разумно было бы просто согласиться, причем с энтузиазмом.
– Не знаю, кто Вы, но мне не нравится это чувство. Вы можете объяснить, что происходит?
Из-за враждебного ощущения, которое Тео испытывал по отношению к Абэ-но Сэймэю, он совершенно не мог сосредоточиться на "атмосфере" и прочих вещах.
– Я просто выкинул небольшой трюк. Враждебность исходит не от меня, а от тебя самого, – весьма спокойно ответил Сэймэй.
– От меня?
– Если точнее, от твоей шеи.
– Моей шеи? – снова переспросил Тео и, прикоснувшись к шее, порядком удивился, почувствовав исходящую от неё прохладу, причем как раз в том месте, где Аквило впрыснула ему свою кровь. Оставшаяся на его шее метка сияла синим светом. Это было явление, которое Тео ещё за собой не замечал.
Однако, в отличие от Теодора, Сэймэй, судя по всему, понимал, что происходит, а потому ничуть не смутился.
– Дракон с запада. Причем женского пола, верно? – спросил Сэймэй.
Кровь дракона сама по себе создала мощное магическое сопротивление. Собственная магическая сила Теодора должна была ощутить любое воздействие магии извне. Тем не менее, метка крови Аквило среагировала куда сильнее и теперь проявляла крайнюю враждебность по отношению к Сэймэю.
Теодор сосредоточился на метке и мысленно произнес:
"Я знаю, что ты помогаешь мне, но, пожалуйста, просто расслабься".
Он сознательно подавил влияние метки крови.
Теодору удалось успокоиться, и он снова перевел взгляд на Сэймэя.
Сэймэй был мужчиной, но при этом обладал красотой женщины. Тем не менее, его внешность отличалась от нейтрального очарования Элленои. Сэймэй передавал красоту обоих полов одновременно.
– Так вот почему Вы хотели поговорить со мной? – настороженно спросил Теодор.
– Нет, это была просто шутка, – ответил Сэймэй, прикрывая лицо своим веером, – А сейчас начнётся настоящее испытание. Если ты не оправдаешь моих ожиданий, я не смогу передать тебе "Искусство Оммёдо".
– И в чем заключается причина этого испытания?
– Мне уже довелось испытать, что нет ничего столь же опасного, как предоставление силы неквалифицированному человеку.
Шутливая атмосфера мгновенно исчезла, и голос Сэймэя звучал абсолютно серьезно.
Как и сказала Глаттони, Сэймэй практически вышел за грани смертного, а потому само его присутствие сильно давило на плечи Теодора. Давление было крайне высоким даже по сравнению с ощущением, которое он испытал, столкнувшись с одним из Семи Мечей Империи в коридоре дворца.
– Если ты действительно хочешь получить моё "Искусство Оммёдо", то для начала должен получить признание самого Сэймэя, – величественным тоном провозгласил великий оммёдзи.
Фрагмент души, оставшийся в оригинальной книге, собирался проверить Теодора…?
Теодор был порядком удивлен такому повороту дел, однако в словах Сэймэя был определенный смысл. Способность Глаттони извлекать сущности из книг была поистине уникальной и позволяла воспроизводить магию авторов в полном соответствии с её первоначальным видом. Как человек, сделавший себе имя в свою эпоху, Сэймэй, естественно, хотел проверить того, кто возжелал эти знания.
– Это искусство, в передаче которого нужно быть осторожным? – спросил Теодор, начиная догадываться, в чем крылась причина.
Тем не менее, его предположение оказалось неверным.
– А-а? Ах, нет, это не опасная техника, – ответил Сэймэй.
Пока Тео удивленно моргал, оммёдзи обмахнулся веером и продолжил:
– Ну, твои слова ошибочны не полностью. Я не знаю насчёт других, но в твоих руках это искусство чрезвычайно опасно.
– … Что Вы имеете в виду?
– Согласно своему названию, Искусство Оммёдо – это техника создания гармонии между Инь и Ян. В связи с этим, влияние гармонии усиливает взаимодействие двух противоборствующих сил.
С этими словами Сэймэй указал своим веером на Теодора и продолжил говорить:
– Я не знаю, как ты их получил, но в твоем теле переплелись две огромных силы. Первая из них представляет собой всепожирающее пламя, в то время как вторая – кровь морского дракона. Если ты сможешь правильно их контролировать, используя Искусство Оммёдо… Твоей силы будет достаточно, чтобы уничтожить целое государство.
И действительно, Теодору нечего было возразить. Сила двух противоположных сущностей, объединившихся вместе, уже доказала свою мощь во время спарринга с Бэк Чонмюном.
Если Теодор смог угрожать мастеру меча с неполной версией этой магии, к тому же ещё и находясь на 6-ом Круге, то что будет после достижения 7-го Круга и её полного завершения? Это "заклинание" вполне могло эволюционировать до стадии, при которой оно было бы способно сравнять с землей целую гору.
Однако, что, если человек, получивший такую силу, оказался бы злым? Нет, даже если у него не было никаких злых помыслов, это всё равно было слишком рискованно. Это была слишком большая мощь, способная нарушить равновесие.
– Ну что, каков твой выбор? Согласен ли ты пройти это испытание? – спросил Сэймэй, глядя на Теодора своими холодными глазами.
Стоило ли Теодору согласиться, или же разумнее было отложить его на потом?
Какое-то время Тео ломал себе голову над тем, какой же из двух путей ему выбрать. Он мог дождаться того момента, когда будет разблокирована пятая печать Глаттони, или же попросту проигнорировать испытание Сэймэя и провести Синхронизацию принудительно. Конечно, в таком случае его отношения с легендарным оммёдзи стали бы весьма натянутыми.
"… Так или иначе, отказаться – не самый хороший выбор".
С течением времени, а также благодаря преодолению нескольких кризисных ситуаций, интуиция Теодора эволюционировала.
К тому же слова, сказанные им Бэк Донгилю, тоже что-то да значили. Теодор не сможет достичь своей цели, если пойдет по удобной дороге или захочет срезать путь. То же самое касалось и отказа. Состязание не будет ждать участника, к тому же не было такого правила, что автор согласится в любой момент повторить свой запрос.
Итак, Теодор решил поверить в себя и шагнул вперед.
– Испытание? Хорошо, давайте начнем его прямо сейчас.
– Хо-хо, – улыбнулся Сэймэй, сложив веер и притронувшись к своим губам, – Молодые люди отлично понимают предоставленные им возможности! Я думал, ты отступишь.
– Нет необходимости льстить.
– Правда? Ты что, дуешься на меня?
Теодор понимал, что ему не провести Сэймэя. Возможно, это было из-за того, что перед ним стоял настоящий мастер гармонии, а, может быть, по каким-то другим причинам. Так или иначе, нынешний Теодор мог сделать только один выбор.
В данной ситуации лучше всего было идти до самого конца. Правильный ответ состоял в том, чтобы сказать, что он возьмется за испытание Сэймэя. Бессмысленно было бы попытаться отступить с целью вернуться к нему более подготовленным. Бдительный Сэймэй этого бы не допустил.
И вот, твердость Тео оказалась правильным ответом, поскольку с лица Сэймэя исчезла вся игривость.
– Хорошо. Тогда пусть ветер принесет испытания! – произнес оммёдзи.
Вшу-у-у-у-у!
Откуда ни возьмись подул ветер. Это был духовный мир, созданный Глаттони, где не существовало законов физики, а потому само понятие ветра здесь было неестественным явлением.
Тьма начала наполняться цветами, и вскоре окружающий их пейзаж превратился в горный хребет, который Теодор никогда раньше не видел. Мимо пролетали розовые лепестки, а на небе ярко сияло солнце. Трудно было представить, что это всего лишь иллюзия.
– Это… Это создали Вы?
– Абэ-но Сэймэй судит людей согласно добродетелям "Небес, Земли и Человека", – донёсся до ушей нервничающего Теодора голос Сэймэя.
– "Небеса, Земля и Человек"…?
– Небеса, земля и люди… Ты поймешь, что это значит, когда примешь моё испытание, – произнёс Сэймэй, после чего объявил преисполненным достоинства голосом, – Испытание начнётся с Главы №1. Человеческой.
В ответ на это перед глазами Тео всплыло системное сообщение.
Вы приняли запрос объекта "Абэ-но Сэймэй".
Сложность данного этапа довольно высока. Если Вы потерпите неудачу или сдадитесь в процессе его прохождения, то больше не сможете повторить попытку.
Испытание "Небеса, Земля и Человек: Человеческая Глава" начнётся через 30 секунд.
Награда за успешное прохождение: умение "Искусство Оммёдо", признание Сэймэя, а также возможность ознакомиться с некоторой информацией, связанной с ???.
Штрафы за провал: Вы не получите умение "Искусство Оммёдо", а Квест Абэ-но Сэймэя будет недоступен.
Испытание "Небеса, Земля и Человек: Человеческая Глава" начинается.
Конец 7-ой книги.
Глава 163. Испытание "Небеса, Земля и Человек" (часть 1)
Когда Теодор машинально перевел взгляд на всплывшее перед ним информационное окно, Сэймэй начал объяснять суть "Человеческого Испытания".
– Каждый день посвящать себя обучению – это хорошо. Однако, если ты не используешь эту силу для защиты людей, она – не более, чем бессмысленная катастрофа, такая как тайфун или наводнение. В Человеческом Испытании я загляну в прошлое и посмотрю на жизни, которые ты спас.
– Жизни, которые я спас…?
– Значение жизни не может быть оценено обычным мужчиной или женщиной. Используя самый справедливый и разумный стандарт, а также учитывая твой возраст, я возьму за нижнюю планку 10,000 жизней.
10 000 жизней…! Легко было сказать, но это количество было эквивалентно целой армии! Кроме того, речь шла не просто о помощи всем этим людям, но о самом настоящем спасении их жизней. Это поднимало сложность испытания до совершенно абсурдного уровня.
Сэймэй сказал, что он учитывает возраст Теодора, но, в конце концов, это больше походило на попытку заставить его отказаться от испытания. Тем не менее, Тео просто кивнул, не выказав ни единого признака недовольства.
– Хорошо.
Сэймэй, казалось, был порядком удивлен такому спокойному ответу.
– … И ты соглашаешься на это условие?
– А что, Вы признаете, что ставите передо мной слишком сложную задачу?
– Ох, конечно же, нет… – смущенно пробормотал Сэймэй. Точно так же, как игрок с высокими шансами на победу вёл себя крайне осторожно, столкнувшись с возможным блефом, Сэймэю, судя по всему, тоже было не по себе из-за решительности Теодора.
Однако Абэ-но Сэймэй тут же отбросил в сторону все свои подозрения. Спасти так много жизней… Это было чудо, возможное лишь для героев Эпохи Мифов. Возможно, это необычное спокойствие Теодора означало, что он уже смирился с провалом "Человеческого Испытания".
Решив, что так оно, наверное, и есть, Сэймэй вновь заговорил:
– Хорошо. А сейчас я отмотаю твою жизнь назад и сосчитаю количество спасенных тобою жизней.
Одновременно с этим оммёдзи использовал технику "Зеркала Причинности". Это был навык шаманизма высшего уровня, который практиковался в древние времена, чтобы получить представление о прошлом. Сам факт того, что он был воспроизведен после смерти Сэймэя, был невероятен.
– Ах.
Теодор понял, что он стоит на знакомом холме. Невольно оглядевшись по сторонам, он услышал голос Сэймэя, словно подтверждавший его догадки.
– Ого, вот, значит, какой твой родной город.
Перед ними раскинулось Баронство Миллеров – место, где Тео вырос. Тем не менее, оно представляло собой далеко не ту мирную землю, где фермеры собирали урожай и радовались солнцу. Это было поле боя, на котором перемешались убитые люди и живые мертвецы.
Сцена осады деревни нежитью, наполненная запахом крови и смерти, всё ещё была жива в памяти Теодора. Прямо сейчас перед его глазами всплыл тот день, когда они сражались со Старшим Личем.
Сэймэй спокойно размышлял над увиденным до тех пор, пока воспоминания того дня не подошли к концу, а затем решил подвести результаты в соответствии с правилами "Человеческого Испытания.
Казалось, оммёдзи был совершенно не впечатлен присутствием Старшего Лича.
– Битва против черной магии, которая воскрешала мертвых… Заручившись помощью других, ты проделал большую работу. В деревне проживало более 100 человек, и ты предотвратил последствия, которые могли бы произойти в дальнейшем… Хорошо, пусть это будет 1,000 жизней.
Сэймэй признал, что Тео спас 1,000 жизней. Конечный результат был снижен из-за присутствия наемников, которые помогали защищать деревню, а также двух человек, которые сражались вместе с ним против Старшего Лича.
Это было достаточно большое количество, но, учитывая требуемую квоту, Тео пока что набрал всего 10%. Тем не менее Теодор без малейших возражений принял этот результат.
– Что ж, это разумное число.
Тем не менее, это был не единственный случай его вмешательства в судьбу людей.
– Хм-м-м, тогда перейдем к следующему.
Сэймэю постепенно становилось всё больше не по себе. Он был уверен, что обусловленное количество никоим образом не сможет заполниться, но его уверенность дала трещину, когда оммёдзи в очередной раз взглянул на спокойное лицо Теодора.
Затем окружающий их пейзаж изменился. Он превратился в темный переулок, оплот воров. Это была окраина Бергена, куда Тео проник, чтобы спасти захваченных эльфов. Перед его глазами начал протекать ряд обстоятельств, о которых он тоже ещё не забыл.
Вшух!
Как только Магическая Ракета Теодора пробила голову последнего вора, мир снова остановился.
– Ты похож на типичного героя, спасшего ушастое семейство, попавшее в рабство.
– Ушастое семейство? Это вы так на востоке называете эльфов?
– Ну, у них длинные уши. Я признаю, что это нехорошее название, но зато легкое для запоминания, – без тени смущения произнес Сэймэй, после чего пришел к следующему выводу, – Я сочту это за 100.
– Я понимаю.
– Хр-м-м.
Ответ этого молодого человека был подозрительно коротким. Сэймэй почувствовал, как в его животе возникло странное ощущение.
Он ожидал, что его спросят о цифре "100", но складывалось такое впечатление, что этого юношу его расчёты и вовсе не заботили.
Порядком раздраженный Сэймэй перешел к следующему воспоминанию.
А затем была воспроизведена картина конфронтации с легендарным гримуаром, Леветайном.
– Ха-ха-ха!
В отличие от своего обычного дразнящего или шутливого тона, Сэймэй впервые за всё это время громко расхохотался.
Он был оммёдзи, а потому видел, насколько опасен этот огонь. В этой битве Теодор буквально спас мир. А даже если нет, то всё равно никто не смог бы отрицать, что Тео спас всех эльфов, живущих в Великом Лесу. Учитывая это, самая низкая оценка его действий должна была исчисляться сотнями тысяч спасенных жизней.
Излишне говорить, что Теодор выполнил "Человеческое Испытание" Сэймэя всего одним этим боем.
– Да… Я вынужден признать твои заслуги!
Зеркало Причинности было магией высшего уровня, которая предоставляла Абэ-но Сэймэю не просто воспоминания о прошлом, но и определяла всех связанных с объектом людей. Таким образом, Сэймэй вынужден был дать героическим действиям Тео наивысшую оценку. Они стоили более 10,000 жизней даже учитывая помощь высших эльфов, правителя элементалей и других магов, прибывших вместе с Теодором.
Помимо этого, остались ещё и другие события, которые тоже воздействовали на судьбу людей, однако Сэймэй посчитал, что этого достаточно, и остановил действие техники.
– Молодой человек с запада, неужели ты – главный герой какой-нибудь героической саги? – ясным голосом спросил оммёдзи.
Теодор попытался было ответить, но не смог. Этот вопрос не требовал ответа. Таким образом, Тео понял, что это был искренний комплимент от Сэймэя.
А затем появились системные сообщения, объявляющие о завершении "Человеческого Испытания".
Вы прошли испытание "Небеса, Земля и Человек: Человеческая Глава".
На текущий момент прогресс составляет: 33,3%.
Шаг №2: Переход к испытанию "Небеса, Земля и Человек: Глава Земли".
Теодор понял, что вернулся в первоначальное пространство. Кроме темноты, здесь не было абсолютно ничего, и Тео видел лишь
Сэймэя, который смотрел на него каким-то особым взглядом.
– Честно говоря, я поражен, – подметил Сэймэй.
– …
Тео не ответил.
– Молодой человек, который спас столько жизней, стоит прямо передо мной. Должно быть, я был слишком самонадеянным, предполагая, что тебе будет не по силам преодолеть эту планку.
Молодой человек, сумевший вызвать душу Сэймэя каким-то неизвестным способом… Пусть он и выглядел крайне подозрительно, но…
Вместо того, чтобы отступить или провалить испытание, он прошел его.
Возможно, эта встреча была возможностью решить ту проблему, с которой Сэймэй справиться своими силами не мог.
Сэймэй пристально посмотрел на Теодора и подумал, что если это так, то всё будет известно после того, как он проверит это при помощи двух других испытаний.
– Я объясню, в чём заключается суть следующего испытания.
Если "Человеческая Глава" проверяла "насколько ответственным является человек, наделенный силой", то "Земляная Глава" призвана была определить "не был ли он ослеплен своими собственными достоинствами". Не было ничего более безобразного, чем бессмысленная гордость, а потому для того, чтобы пройти второе испытания, требовалась стальная выдержка и терпение.
– Данное испытание проверит твою веру в себя и способность не поддаваться искушениям. Сможешь ли ты выстоять, встретившись лицом к лицу с сильнейшим искушением?
Каждый человек сталкивался со своими собственными соблазнами, и его жизнь определялась тем, сдавался он или же сопротивлялся им. С течением времени детские мечты превращались лишь в далёкие воспоминания, и не редкость, чтобы мальчик, мечтавший стать праведным рыцарем, поддавшись искушению разжиться несколькими золотыми монетами, превращался в вора.
Мудрецы говорили, что десяти лет недостаточно, чтобы изменить реки и горы, но вот для человека достаточно и десяти дней. Путь, избранный человеком, изменялся в соответствии с его выбором. Вместо слов, человека определяли его действия.
Теодор посмотрел на свою прожитую жизнь и ответил, глядя в глаза Абэ-но Сэймэю.
– Да, я смогу это сделать.
Тео не мог сказать, что никогда не смотрел на небо со стыдом в глазах, однако и позорной жизнью он не жил. В определенном смысле это было привилегией молодых людей. Годы пролетали быстро, а юношеская жизнь означала, что они были верны своему сердцу, а не мирским желаниям.
Услышав положительный ответ, Сэймэй кивнул и указал в сторону головы Теодора своим веером. Затем он сделал простой жест другой рукой и произнёс:
– Путь Пяти Желаний.
* * *
– -----------! – беззвучно закричал Тео.
Прошло около пяти секунд после того, как Сэймэй произнес заклинание. Однако за эти пять секунд перед глазами Тео пронеслось не менее пятидесяти лет жизни.
Он был исключен из Академии Бергена и в последствии изгнан из своего дома.
Он согласился на предложение Черного Торговца и стал частью теневого мира.
Он бросил Элленою.
Он не смог остановить Леветайна.
Он поддался соблазнению Аквило и стал её собственностью.
Конечно, это было далеко не всё. Словно тусклые сумерки, это было лишь частью чего-то давным-давно забытого. Теодор испытал на себе самом иной, не выбранный им, путь.
Он увидел несколько вариантов развития своей жизни: которая закончилась весьма трагически, и при которой он жил достаточно мирно. Была жизнь, в которой он заполучил огромные богатства и жизнь, на протяжении которой он был окружен красотками. Он прожил жизнь, где вернулся домой и забросил изучение магии, а также жизнь, отмеченная выдающимися достижениями на всех континентах.
Глядя на всё это, Сэймэй коротко прокомментировал:
– Действительно насыщенная жизнь.
Если бы Теодор хоть раз выбрал не тот путь, то он бы здесь не стоял. В эпоху, когда люди могли только читать о настоящих героях, он пришел сюда, будучи самым обыкновенным человеком.
В связи с этим Сэймэй не мог не восхищаться Теодором. А затем он решил пошутить над молодым человеком, который и без того был умственно истощен.
– Кстати, я хотел бы кое о чем тебя спросить. Не переживай, это никак не скажется на результатах испытания.
– …
– У тебя есть проблема сексуальной дисфункции?
Скрип.
Это скрипнули шестеренки в мозгах Тео, которому начало казаться, что он теряет рассудок.
Глава 164. Испытание "Небеса, Земля и Человек" (часть 2)
Вжух!
Теодор больше не мог сдерживаться, и с его пальца сорвалась Магическая Ракета. Удара подобной мощности было достаточно, чтобы пробить любую магию защиты 6-го Круга. Фактически, это была настолько совершенная и неожиданная атака, что даже мастеру меча пришлось бы предельно сосредоточиться, чтобы отразить её.
Однако в случае с этой целью результат был равен нулю.
– Воу, воу! Не стоит так злиться. Успокойся. Неужели эта тема не обсуждается среди современных людей? – спросил Сэймэй.
Он избавился от магической пули Теодора, не оставив от неё и следа.
Это было не просто блокирование или отклонение. Он полностью уничтожил её. Даже магия 7-го Круга, Рассеивание, не смогла бы превысить скорость Магической Ракеты, но движение руки Сэймэя находилось на каком-то совершенно ином уровне.
Увидев это непостижимое явление, Теодор мгновенно остыл.
Очевидно Сэймэй понял, что его собеседник чересчур напрягся, а потому любезно произнес:
– У твоего тела нет физических проблем, так что к этому вопросу нужно подходить с психологической точки зрения.
– И какое это имеет отношение к Испытанию Земли?
– У-ху-ху! Молодой человек, это действительно глупый вопрос!
Теодор уже начал уставать от самодовольного тона Сэймэя, но оммёдзи продолжил рассказывать ему о скрытом смысле испытания "Небеса, Земля и Человек".
– Мужчины – Ян, женщины – Инь. Искусство Оммёдо касается гармонии между мужчиной и женщиной, так почему ты испытываешь стыд, говоря на эту тему? Ты не должен так относиться к этому!
Громкий голос Сэймэя был наполнен гордостью за то, что он – оммёдзи.
Однако Теодор ответил, даже бровью не поведя:
– Итак, к чему Вы ведете?
– Какая женщина больше всего подходит твоему вкусу?
Древний оммёдзи действительно задал этот вопрос.
– Это девушка с серебряными волосами, сопровождавшая тебя в карете? На четверть дракон, которая любит прикасаться к твоей коже? Член ушастого семейства, которую окутывает очарование, или морской дракон, которая укусила тебя за шею?
– Что, черт возьми, Вы несете…
– Мне любопытно, почему ты продолжаешь игнорировать их привязанность.
Когда Сэймэй закончил говорить, лицо Теодора застыло, словно сделанное из воска. Слова оммёдзи подтолкнули его к теме, которую Тео всё это время бессознательно старался избегать. Разум Тео не был готов к этому разговору.
Однако, прежде чем Теодор сумел сказать что-нибудь в своё оправдание, Сэймэй прищурился и произнёс:
– Не думай о том, чем оправдаться. Техника "Путь Пяти Желаний" представляет собой заклинание, которое обнажает желания, скрытые внутри человека, поэтому я уже знаю ответ.
– Ч-чертов ублюдок…!
Теодору было крайне неприятно от того, что кто-то читал его мысли, но он ничего не мог сделать против Сэймэя. Его противник был монстром с неизвестными возможностями, который одним только взмахом своего веера уничтожил Магическую Ракету и создал иллюзию, позволявшую Теодору прочувствовать 50 лет своей альтернативной жизни.
Итак, Тео решил просто успокоиться. Вряд ли Сэймэй вообще стал бы поднимать эту тему без должной на то причины.
"Почему я проигнорировал их, когда знаю, что у них на сердце?" – спросил сам себя Тео, опустив глаза. Он уже знал ответ. Он просто боялся столкнуться с этим. Возможно, из-за того, что он увидел другие варианты развития своей жизни во время "Главы Земли", теперь он ясно понимал, в чем состоит его слабость.
– … Я еще не был готов.
Однако Сэймэй лишь фыркнул, не желая принимать такой ответ.
– Готов или не готов – всё это полный вздор. Ты не всегда будешь готов к тому, что преподнесет тебе жизнь. Нет никакой гарантии, что 1,000 лет спокойствия и мира не будут нарушены уже завтра. Сколько мужчине нужно готовиться, чтобы принять чувства женщины? Какой квалификацией он должен обладать?
– Это… – начал было говорить Теодор, однако тут же закрыл свой рот, услышав слово "квалификация". В его сердце будто проснулась коварная змея, которая тут же начала нашептывать ему негативные мысли.
Теодор был родом из скромной благородной семьи. Он совершенно случайно наткнулся на гримуар и действительно не был ровней девушкам, сиявшим, словно звезды в небе.
Итак, он постоянно избегал их. Он пытался поднять свою самооценку, каждый день посвящая своему развитию и заявляя, что ему некогда тратить время на любовь и чувства. Он считал, что разберется с этими эмоциями как-нибудь потом, когда станет сильнее.
– Хм-м-м, думаю, теперь ты кое-что понял, – улыбнулся Сэймэй, глядя на удрученные глаза молодого человека.
– … Сэймэй.
– Что?
– И как мне теперь действовать?
– А я-то откуда знаю? – постучав себе по виску сложенным веером, ответил Сэймэй, – Ну, тебе не нужно беспокоиться об этом прямо сейчас. Ты столкнулся с этой проблемой совершенно неосознанно, так что в будущем тебе стоит просто более честно говорить с ними об этом. Да и вообще, тот, кто умер тысячу лет назад, не может давать советы о любовных делах современному человеку! На этом мой дружеский совет окончен.
И почему Теодор больше не сердился, глядя на выражение лица Сэймэя?
Возможно потому, что проблема, застопорившаяся в разуме Теодора, теперь разрешилась именно благодаря Сэймэю. Или, может быть, он просто привык к стилю общения Сэймэя? Так или иначе, этот разговор стоил того.
Цвет лица Теодора вернулся к норме, и Сэймэй продолжил говорить:
– Что ж, теперь я могу сказать, что ты прошел "Главу Земли".
Так же, как и в прошлый раз, перед Тео появилось несколько системных сообщений.
Вы прошли испытание "Небеса, Земля и Человек: Глава Земли".
На текущий момент прогресс составляет: 66,6%.
Через 30 секунд Вы автоматически перейдете к третьему этапу – "Небеса, Земля и Человек: Глава Неба".
"Небесное Испытание… И что же это будет?" – прочитав информационную сводку, забеспокоился Теодор.
С древних времен небо символизировало величие и глубокий смысл. Согласно воспоминаниям Ли Юнсуна, императоры восточного континента называли себя "Сыновьями Небес".
В отличие от предыдущих двух испытаний, Сэймэй выглядел преисполненным достоинства и торжественности.
– Наконец, ты приступишь к Небесному Испытанию, – прозвучал его низкий голос сквозь покрытое тьмой пространство.
Сэймэй раскрыл свой веер, но не стал объяснять, что именно призвано проверить последнее испытание. Вместо этого он сказал следующее:
– Тебе нужно будет осознать смысл Небесного Испытания самостоятельно. Если ты не сможешь понять его суть, то никогда его не пройдешь.
– Суть испытания…?
– Это всё, что я могу тебе сказать. Надеюсь, ты добьешься успеха.
Затем отведенные Теодору тридцать секунд подошли к концу.
Переход к третьему этапу – "Небеса, Земля и Человек: Небесная Глава".
Теодор даже почувствовать не успел, как его снова бросили в неизвестное пространство. Это была абсолютная пустота, окруженная белыми стенами, однако лишенная входа и выхода из неё.
В качестве теста он выпустил несколько магических пуль, однако пробиться сквозь пол они не смогли. Стены тоже оказались слишком прочными.
Тео понял, что он не сможет вырваться из этого пространства с помощью простой разрушительной силы.
– Значит, выбраться отсюда невозможно. И что же за испытание меня ждет в этом месте?
А затем, когда Теодор снова огляделся по сторонам…
Топ-топ-топ.
За его спиной раздался звук чьих-то шагов.
– Э-э?
Глаза Теодора машинально полезли на лоб, а на его лице появилось удивление. В этом белом пространстве её огненно-рыжие волосы можно было увидеть даже за несколько километров отсюда. Возможно, это была просто иллюзия Вероники, основанная на воспоминаниях Теодора, но он не мог не почувствовать определенную радость от встречи с ней.
– Мастер Ба…шни?
Тем не менее его радость длилась ровно до тех пор, пока он не увидел её лицо, скрытое за волосами.
Холод.
В тот момент, когда Теодор встретился с её взглядом, он почувствовал, как по его позвоночнику пробежала волна холода.
Ее глаза были словно прозрачные стеклянные бусины, а лицо Вероники было напрочь лишено любых эмоций. Такого он ещё никогда не видел в "настоящей" Веронике. Когда Теодор напрягся, испытывая замешательство, фальшивая Вероника двинулась вперед.
То, что он избежал первой атаки, было чистой случайностью.
Бу-дух!
Тем не менее, второй удар Вероники настиг его, и тело Теодора отлетело назад. Эта атака сочетала в себе физические способности на четверть дракона и магии. Теодор быстро вскочил на ноги, но у него не оставалось времени что-либо предпринять. Фальшивая Вероника атаковала его вновь.
Удар был такой силы, словно на него обрушились сами небеса.
Бу-ду-дух!
Её кулак пробил четырехуровневую магическую защиту Теодора и размозжил его голову. Это была абсолютная сила. Смерть Тео была предопределена в тот момент, когда кулак Вероники столкнулся с его головой.
Это была первая смерть Теодора Миллера.
* * *
– … А-ак!?
Теодор прикоснулся к своему сломанному черепу и понял, что жив. Его руки и ноги всё ещё двигались, а от щипка возникло неприятное ощущение.
Теодор недоуменно огляделся по сторонам и понял, что умер не по-настоящему.
– Я всё ещё в этом белом пространстве. Так что же это было? Просто галлюцинация? Или это и есть Испытание Небес?
Его голова, проломленная фальшивой Вероникой, была совершенно неповрежденной. Однако память о своей смерти была абсолютно ясной. Несмотря на всю его бдительность, разница в мастерстве была слишком огромной. Таким образом, он не мог думать об этом как о простой иллюзии.
Сэймэй ничего не объяснил Теодору, а потому он не знал, в чем состоит его смысл. Единственное, что сказал ему оммёдзи – так это то, что он не сможет его пройти, пока не поймет его смысл. Однако, прежде чем Теодор смог что-то понять, появился "он".
– … Значит, теперь твоя очередь, Бланделл?
Мастер Синей Башни Мелтора, Бланделл Адрункус, смотрел на Теодора с абсолютно беспристрастным лицом. Тот, кто по слухам мог одной рукой сломать хребет огру, теперь стоял напротив Теодора.
Как и фальшивая Вероника, Бланделл, ничего не сказав, указал своим посохом прямо на Теодора.
Это был конец.
– Ах…! А-а-а-ак!
Смерть пришла к Теодору прежде, чем успели отреагировать его чувства. Ещё до того, как Теодор смог даже закричать, его голосовые связки высохли. Его кровь, костный мозг и кости иссушились и рассыпались. Обезвоживание было лучшей атакой Бланделла. Это было жестокое заклинание, которое забирало всю воду из организма цели.
Но самое страшное заключалось не в силе этого заклинания, а в том, что Теодор даже не успел зафиксировать момент его активации.
– Э-это просто смешно…! Мана, она не… движется!
Его чувствительность была доведена до предела. Он мог услышать звук упавшей на песок иголки и даже рассмотреть пыль в темной пещере. Тем не менее, он даже не понял, когда и как сработала магия Бланделла.
Это была вторая смерть Теодора Миллера.
* * *
– Фу-у-у-у-у-у… – выдохнул Теодор, появившись вновь.
Его полностью иссушенная кожа вновь вернулась к своему обычному состоянию. Теодору не хотелось даже вспоминать те ужасные мгновенья, когда из его тела начала испаряться вся жидкость.
Сначала была Вероника, затем Бланделл Адрункус. Именно эти два мага считались самыми сильными в Королевстве Мелтор. Теодор был на пороге мастерского уровня, но он даже думать не мог о том, чтобы бросить им вызов. Если бы он сошелся с ними в бою сотню или даже тысячу раз, то тысячу раз и проиграл бы.
Теодор посмотрел на свои руки, понимая разницу между ним и настоящими мастерами.
– Нет, дело не только в этом. Моё физическое состояние также немного странное.
Когда кулак Вероники опустился на него, Теодор хотел избежать удара, используя Флюидизацию. Какой бы сильной ни была физическая атака, она не могла нанести вред духовному телу. Однако Умбра по какой-то причине не сработала, из-за чего Тео был убит на месте.
Примерно то же самое произошло и в битве против Бланделла.
Странно, но при использовании Обезвоживания его сенсорное восприятие не предупредило его о надвигающемся кризисе.
Оглянувшись назад, он понял, что первого удара Вероники он избежал благодаря чистой случайности. Тео сделал это вовсе не благодаря своей "системе предупреждения".
Так или иначе, исчезновение Умбры и его сенсорного восприятия оказалось фатальным для него. Тео не знал, в чем именно заключается "Испытание Небес", но ему явно не хватало его некоторых способностей.
– Черт, это немного опасно.
Его голос не достигал Митры, Кольцо Муспельхейма было запечатано, а метка Аквило и вовсе никак не реагировала. Не было преувеличением сказать, что фактическая боевая мощь Теодора упала более чем наполовину. В дополнение к этому, не работали и функции Глаттони, в том числе Запоминание.
Противники, с которыми он столкнулся, были настоящими монстрами, которые намного превосходили Теодора даже в его полной боевой готовности. Не был исключением и третий человек.
– … И здесь у тебя маска, Мастер Белой Башни.
Перед Теодором стоял лучший пространственный маг, Мастер Белой Башни, Орта. Даже в этом воображаемом мире он был в белой мантии и маске. Нет, возможно так было потому, что Теодор попросту не знал его лица.
Маг 7-го круга, который предположительно убил одного из Семи Мечей Империи и лишил руки другого… Как долго Теодор мог противостоять ему?
Неутешительный ответ был дан ровно через пять секунд.
Вжах!
Он смог избежать первой атаки благодаря опыту своих многочисленных сражений, но на этом было всё. Без каких-либо предпосылок пространство было разделено. Мастер Белой Башни Орта использовал атаку, игнорирующую физическую защиту.
В воздухе последовательно появилось сразу семнадцать пространственных трещин, нарезавших Теодора на куски, словно морковь.
"Безумие… Что я могу сделать против этих монстров…?" – подумал Теодор перед тем, как встретил свою третью смерть.
Если условием прохождения "Небесного Испытания" было "борьба и преодоление", то шансы на то, что Теодор Миллер пройдет его, равнялись нулю.
Глава 165. Испытание "Небеса, Земля и Человек" (часть 3)
Четвертым, кто появился, была Аквило. Правительница океана молча проделала посреди головы Теодора отверстие размером с монету. Кто же был пятым? Им оказался Рэндольф Кловис. Теодор отчетливо помнил, как два меча сошлись на его шее. В шестой раз он умер от когтей Супербии, а седьмая смерть пришла к нему от стрелы хранителя Эльфхейма Эдвина.
После этого Тео перестал считать.
"Итак, сколько раз…меня уже убили?"
10 раз, 20 раз… По крайней мере, куда больше, чем он мог первоначально предполагать. И после каждой новой смерти перед ним появлялось лицо нового оппонента.
Способы убийства Теодора были поистине разнообразны. Некоторые противники были близки ему, в то время как с другими у него были враждебные отношения. Они никогда не говорили слов приветствия и нападали на него с напрочь лишенными эмоций лицами.
Юбилей в сто поражений не заставил себя ждать. Те, кто появлялся в этом пространстве, были одними из самых трудных противников, особенно в ситуации, когда его руки и ноги были связаны.
Теодор мрачно уставился на своего следующего противника.
"Рэндольф".
Мастер меча держал свои парные клинки, приняв знакомую Теодору стойку.
Это было уже в третий раз. Глядя на Рэндольфа усталым взглядом, Теодор обновил количество раз, когда перед ним появился его компаньон.
Судя по всему, в этом пространстве появлялись не только враги из воспоминаний Теодора, но также его друзья и просто знакомые ему люди. Помимо этого данное "испытание", очевидно, исключало людей, чьих способностей он не знал или не понимал. В качестве доказательства этой теории не было никого из Семи Мечей Империи, включая Пана Эллиона и Ллойда Поллана.
"Порядок появления случайный и нерегулярный, однако число противников равняется одиннадцати. Кроме того, все они – люди, способные победить меня".
Несмотря на то, что Теодор испытал смерть уже более сотни раз, он всё ещё спокойно раздумывал над ответом. В его глазах читалась усталость, но дух Теодора был слишком сильным, чтобы так просто сдаться.
Затем Теодору в голову пришла одна мысль, и он взмахнул рукой. Одновременно с этим к магу двинулись парные мечи наемника.
Вшух!
На этот раз снова пострадала шея Теодора. Тео даже вздрогнуть не успел, как его голова отделилась от тела. Это была сверхбыстрая способность ауры Рэндольфа, воздействия которой Теодор не мог избежать, даже если бы использовал Умбру. Когда Тео понял, что случилось, он горько проворчал от боли, к которой до сих пор не привык:
– Бой начинается сразу же, как только я шевельнусь?
А в следующий момент Теодор снова понял, что стоит посреди белого пространства.
– …
И ему едва удалось подавить крик.
Следующим его противником была красотка, Вероника, которая смотрела на него совершенно неестественным для неё взглядом.
Теодор всё ещё не двигался, а потому она просто смотрела на него издалека. Конечно, он лишится своей жизни сразу же, как только шевельнет даже пальцем. Это преддверие боя было самым ценным временем для Теодора, позволявшим прийти в себя после смерти.
Теодору нужно было подумать. Ему нужно было найти путь к победе. Однако Теодору ничего не оставалось, кроме как отбросить эту надежду.
"Это невозможно".
Независимо от того, сколько поединков он проведет с каждым из одиннадцати оппонентов – это было невозможно. Если он по-настоящему захочет бросить вызов кому-то из них с нулевым шансом на победу, то лишится абсолютно всего. Кроме того, на данный момент функции Глаттони и некоторые из более сильных способностей Теодора были запечатаны, оставив его обычным магом 6-го Круга. А в таких условиях у него не было ни единого способа победить мастера.
"Я всё ещё беспомощен против грубой силы".
Теодор думал, что за последнее время стал намного сильнее, но по сравнению с этими людьми он всё ещё ненамного продвинулся с тех пор, как дни и ночи просиживал в библиотеке академии.
Такой была его судьба. Ощутимую разницу в мощи он не мог преодолеть ни тяжелой работой, ни титаническими усилиями. Он умер более ста раз, пытаясь найти хоть какой-то способ прорваться сквозь их непреодолимые атаки, но сейчас в голове Теодора оставалось только одно решение.
Он должен был объявить, что сдаётся. Даже великий шаман, Сэймэй, не смог бы остановить действие "системы" Глаттони. Таким образом, если он откажется от этого испытания, то сможет вырваться из цикла бесконечных смертей, который создал Сэймэй. Теодор мог положить конец своим бессмысленным мучениям.
Ему не нужно было сражаться, когда он не мог победить.
"Бесконечные смерти – поистине не самый удачный образ жизни", – подумал Теодор, после чего выдохнул и нахально сказал Веронике:
– Ну что, давай ещё разок, Мастер Башни.
Пусть она и была фальшивкой, созданной из его воспоминаний, но её "сила", которую воспринимал Теодор, ничем не отличалась от реальности. Возможно, из-за его насмешки или способа настройки системы, но…
Красная комета вспыхнула, пересекая расстояние в несколько сотен метров за считанные секунды!
"Задержка перед атакой такая же".
Вероника неслась вперед, преисполненная уверенности в своей силе. На востоке учили, что мягкость подавляет силу. Однако, столкнувшись с такой мощью, любая "мягкость" была бы попросту разорвана.
Если Теодор сумеет увернуться от удара, то потеряет равновесие от ударной волны и будет убит последующей атакой. Теодор уже трижды сражался с Вероникой и был убит именно таким образом.
Однако в этом противостоянии он не стал избегать её кулака.
Бум-м-м-м!
Их кулаки встретились, от чего раздался громкий звук. Естественно, его источником был кулак Теодора, а не Вероники.
Тем не менее, Тео сумел безошибочно выставить свою руку так, чтобы удары пришлись друг в друга. Даже без помощи своего сенсорного восприятия, способность к обучению Теодора и его опыт означали, что он должен был добиться успеха.
Однако был ли смысл в этом действии? Ему противостояла сама Вероника, тело которой было прочнее стали даже без воздействия какой-либо укрепляющей магии. Когда с обычным человеком сталкивался маг 8-го Круга, то его ждала лишь одна судьба – быть стертым в порошок.
И вот, левая рука, которую Теодор использовал для противодействия атаке, действительно превратилась в кровавую труху до самого локтя.
– Чёрт, всего одна атака… – начал было говорить Теодор, но тут его настиг следующий удар Вероники.
Бу-дух!
Возможно, это была просто игра его воображения, но Теодору показалось, что перед самой его смертью красные губы Вероники слегка улыбнулись.
* * *
Теодор больше ни о чем не думал. Он больше ни о чем не беспокоился. И он больше не отступал.
После того, как в голове Теодора сформировалось такое решение, его смерти стали происходить в несколько раз быстрее, чем раньше.
Его противостояние длилось недолго, но он всё равно пытался сделать хоть что-то.
Бумсь! В конце концов, он сумел нанести удар по ставшему ненавистным лицу Рэндольфа.
Вшух! От хвоста Аквило был отрезан небольшой кусочек.
Фру-ру-ру! Он сжег несколько волос на бороде Бланделла и запачкал грязью мантию Мастера Белой Башни.
Теодор бросил попытки избежать неизбежного и принялся просто отбиваться. Даже понимая, что ему нипочем не победить, он не останавливался.
Он сражался не для того, чтобы победить. Он просто сражался.
Конечно, Теодор хотел бы победить, но ему было плевать, может он это сделать или нет. Жизнь в любой момент могла подкинуть ему противника с необоснованной силой или невозможное испытание. И невозможность преодолеть их – не повод не сражаться.
– Ещё раз.
Пусть эта борьба тысячу раз была бессмысленной, Теодор продолжал бороться.
– Ещё раз.
Он давно бы покинул академию, если бы отчаялся после первого же провала. Отсутствие таланта, несправедливая судьба…
Жизнь была полна несправедливости, и каждый человек должен это осознавать.
Если бы Теодор отчаялся, то его продвижение вперед лишь замедлилось бы. Небеса игнорировали жалобы и отвечали лишь тому, кто не опускал рук, даже… Даже если эти усилия были абсолютно бессмысленными.
– Еще нет!
Он пробовал и пробовал. Те, кто не переставал идти вперед до самого конца своей жизни, имели право послать к черту даже сами Небеса. Приверженность фатализму была свойственна жрецам, в то время как кредо каждого мага заключалось в исследовании мира и отрицании определенности в жизни. Те, у кого хватало воли сопротивляться до самого конца, были настоящими образцами для подражания всем без исключения магам.
Однако вскоре Теодор был вынужден остановиться. Это произошло из-за появления настоящего "монстра", когда число его смертей перевалило через двести.
– Разве это не слишком?
Теодор не хотел, чтобы его голос прозвучал жалко, но любой, кто стал бы свидетелем этого противостояния, не смог бы его в этом обвинить.
С белыми, ярко светящимися чешуйками, это был апостол самого разрушения…
Фафнир.
Существо, которое одним ударом стерло с лица земли Супербию, предстало перед Тео. Поскольку это был духовный мир, его жар не ощущался. Однако любому было бы понятно, что Фафнир будет использовать свой "лазер".
Даже объединив свои усилия, маги Мелтора, нет, абсолютно все волшебники мира, не смогли бы защититься от него. Эта атака несла
в себе абсолютную и неизбежную смерть.
– Что ж, разок попробовать можно.
Теодор понимал, что всё равно умрет. Но когда ещё он получит шанс атаковать древнего дракона? Теодор провернул свои шесть кругов до такого максимума, который только могло выдержать его сердце. Разница между ними… Тео понимал это лучше, чем кто-либо другой.
Тем не менее, он был готов сражаться.
– ------------!
И вот, как только свет разрушения вот-вот должен был ударить по своей цели…
– На этом всё.
Мир замер.
Хлоп-хлоп-хлоп.
Теодор услышал, как откуда-то раздались аплодисменты. Он развеял почти завершенное заклинание защиты и посмотрел в направлении раздавшихся звуков. Учитывая его местонахождение, вмешаться мог лишь один человек. Это был Абэ-но Сэймэй – тот, кто создал это пространство, убив тем самым Теодора огромное количество раз.
И этот проклятый человек хлопал в ладоши.
– Блестяще.
– … Что, больше не хочешь видеть мой неприглядный труп? – холодно спросил его Теодор.
Тем не менее Сэймэй не обратил ни малейшего внимания на недружелюбный тон Теодора и с искренним восхищением ответил:
– Он вовсе не неприглядный. Небесное Испытание призвано показать, насколько человек готов бросить вызов судьбе, которой абсолютно невозможно противостоять… Оно позволяет увидеть, отступит ли этот человек, пойдет ли на компромисс, откажется от попыток… Или же решит не прекращать сопротивляться до самого конца.
Всё именно так и было. Как и сказал Абэ-но Сэймэй, Небесное Испытание предоставляло противников, которых Теодор не мог победить. Он сражался против монстров практически голыми руками и постоянно испытывал последствия своей собственной смерти, что должно было снизить его дух.
В обстоятельствах, когда человека подталкивают к краю бездны, раскрывается его истинная сущность. Лишь когда кто-то попадает в абсолютно отчаянную ситуацию, может так получиться, что у такого человека оказывается надлежащая квалификация, чтобы быть героем.
В этом смысле Теодор получил 1,000 баллов из 100.
– Ты прошел моё испытание, Теодор Миллер. Я дам тебе дары, а также знания, которых ты жаждешь.
– Что…?
Однако перед тем, как Теодор смог получить ответ, перед ним появилось несколько системных сообщений.
Вы прошли испытание "Небеса, Земля и Человек: Небесная Глава".
Вы полностью завершили испытание Абэ-но Сэймэя.
Владение способностью "Искусство Оммёдо" было настроено на самый высокий уровень. Чтобы избежать конфликта с существующими кругами, рекомендуется постепенное поглощение.
Сформирован "Искусственный Инь и Ян".
Произведена интеграция "Кольца Муспельхейма" и "Метки Крови Аквило".
Сила двух меток увеличилась, и теперь они будут полностью подчиняться воле Пользователя.
От неизвестного вмешательства "ёмкость" Пользователя увеличилась.
Проверка ментальной силы…
Проверка количества магической силы…
Условия для достижения "Трансцендентности" выполнены.
Через 20 секунд Вы уснёте на 168 часов.
– И что это значит?
Теодор был порядком озадачен этими крайне необычными сообщениями.
– Хорошо, я просто помог сбалансировать это. Спустя долгое время ты позволил мне увидеть нечто хорошее в человеческой натуре, поэтому я тоже должен сделать что-то хорошее, – взмахнув своим веером, довольно ответил Сэймэй.
– Пожалуйста, объясните всё поподробнее!
– Как думаешь, смогу ли я объяснить это всего за 20 секунд? Во время сна тебе будет о чем подумать.
Сэймэй был прав. Он мало что мог рассказать за оставшееся время. Кроме того слова, которые пришлось бы использовать оммёдзи, были бы всего лишь метафорами. Ну и в довершении, разум Тео пережил сотни смертей, а потому плохо воспринимал новую информацию.
Его рука потянулась вперед, чтобы попытаться схватить Сэймэя, но колени подогнулись, и Тео рухнул.
– Ч-черт…
Когда сознание начало покидать Теодора, до него эхом донесся голос Абэ-но Сэймэя:
– Надеюсь, что когда-нибудь ты сможешь оправдать мои ожидания. Но на это тебе понадобится, наверное, ещё лет десять, уха-ха-а-ха!
– …
– И напоследок я дам тебе ещё один совет.
Игривый тон Сэймэя исчез, и последний данный им совет крепко-накрепко отпечатался в памяти Теодора.
– Если ты отправишься на восточный континент, то ни под каким предлогом не приближайся к столице, расположенной в его центре. Если же всё-таки ты захочешь туда попасть, то сделай это лишь после того, как достигнешь полной трансцендентности.
Перед тем, как Теодор успел что-то ответить, бессердечный голос системы окончательно оборвал связь между Абэ-но Сэймэем и Теодором.
С этого момента Вы погружаетесь в сон, который будет длиться 168 часов.
Глава 166. Дорога домой (часть 1)
– Сэр Адольф, пожалуйста, присмотрите как следует за нашим братом.
– Да, можете не волноваться.
Как и обычно, Бэк Донгиль с мрачным видом покинул комнату Теодора, и Рэндольф вздохнул, глядя вслед удаляющейся спине.
Рэндольфу нравилось искреннее отношение Бэк Донгиля и его вежливость, но его непрерывные визиты порядком раздражали. Тем не менее, он не мог ему в этом воспрепятствовать.
В связи с этим Рэндольфу приходилось испытывать определенный дискомфорт, находясь в не совсем удобном положении.
"Точно. Включая сегодняшний день, уже ровно неделя", - Рэндольф вспомнил количество прошедших дней, а затем посмотрел на Теодора, который лежал на соседней кровати.
Именно Рэндольф нашел потерявшего сознание Теодора, и он же первым догадался, в чём дело. Теодора не лихорадило, и он не обливался холодным потом. Со стороны и вовсе могло показаться, что он просто спит. Однако реальность этого была иной.
Как только Рэндольф посмотрел на лежавшего без чувств Теодора, он тут же всё понял.
Это был переходный период, во время которого осуществлялся переход за пределы стены мастера!
Смертное тело и дух не могли справиться с силой трансцендентности. Поэтому смертные, достигшие мастерства, должны были развить своё тело и разум до абсолютного уровня.
Во время этого переходного периода с телом происходили определенные изменения: исправлялся существующий в организме дисбаланс, а физические способности выходили за рамки врожденных пределов. В качестве бонуса также удалялись все скрытые в организме отходы.
Рэндольф вспомнил, что он испытал в то время, когда переживал то же самое, и подумал, что переходный период мага выглядит довольно скромно.
– Нет, я глубоко заблуждаюсь, – произнёс Рэндольф, слегка сжав запястье Теодора и приняв серьезное выражение лица.
Его озабоченность была вызвана вихрем силы, продолжавшим бушевать внутри тела Тео с самого первого дня перехода. Поток был настолько обширным и мощным, что Рэндольф не мог вмешаться в него даже несмотря на то, что был мастером меча. Его нельзя было ни скрыть, ни успокоить.
Рэндольфу ничего не оставалось, кроме как ждать, пока хозяин этой силы, Теодор Миллер, сам не справится с этим. Однако наибольшая проблема заключалась в том, что этот переходный период мог закончиться и неудачей. Что, если эта огромная сила, которую Рэндольф ощущал в Теодоре, вырвется из его тела? Особняк будет разрушен, и пострадать может весь город. Это было куда серьезнее, чем выведение из организма отходов.
Рэндольф улыбнулся, взглянув на всё ещё спящее лицо Теодора.
– Тео – особенный, или все маги такие?
Конечно, обстоятельства Теодора были особенными, но Рэндольф не знал об этом.
Так или иначе, несмотря на понимание рисков, Рэндольф не бросил Теодора. Он считал, что сможет остановить кризис, или что Тео сам сумеет преодолеть это испытание. Хоть это и считалось мифом, но в Империи Андрас верили, что чем выше опасность во время своего перехода, тем больше потенциал такого человека.
Если это было правдой, то Теодор должен был возродиться как беспрецедентный мастер.
– … Ну, вполне возможно, что я просто заблуждаюсь.
Рэндольф счел своё предположение весёлым и рассмеялся, поднявшись с кровати.
Он оставался вместе с Теодором с утра до ночи. Это означало, что он не мог даже нормально питаться. Рэндольф отправился на кухню, чтобы выпить хотя бы стакан воды. Продолжительность его отсутствия составляла максимум три минуты.
Вскоре после того, как Рэндольф покинул кухню, он взялся за дверную ручку комнаты Теодора и почувствовал какие-то неизвестные покалывающие ощущения.
Острые чувства мастера меча дали ему понять, что за прошедшие несколько минут что-то изменилось. Нестабильный поток маны, подобный тайфуну, полностью успокоился. А раз так, этому могла быть лишь одна причина.
"Переход окончен", – невольно сглотнул Рэндольф, после чего провернул дверную ручку.
Теодор либо успешно пересек стену и стал мастером, либо был разорван бушующей силой на части. Однако узнать результат он мог лишь после того, как откроет дверь и войдет в комнату.
А затем Рэндольф шагнул вперед, и…
– Ха-ха-ха!
И рассмеялся, поскольку понял, что все его сомнения и переживания оказались абсолютно беспочвенными. Возле кровати стоял "он".
Его взгляд стал более глубоким, чем прежде, и он твердо стоял на своих обеих ногах. Пройдя сквозь границы смертных, Теодор Миллер наконец вернулся.
– Прости, что заставил тебя ждать, – сказал Теодор своему товарищу.
Слабая улыбка на его лице сопровождала простые слова извинения.
– Это заняло больше времени, чем я ожидал, – заявил Теодор, ощущая внутри себя семь ревущих кругов.
В мире появился ещё один мастер.
* * *
Его тело не сильно изменилось, как происходило в случае с пользователями ауры. Однако то, что он проспал целую неделю, естественно, привело к абсолютной пустоте в его желудке.
Не говоря ни слова, Рэндольф сходил на кухню и принес Теодору миску супа с хлебом. Если бы он рассказал людям, что Теодор проснулся, то в его комнате стало бы чрезвычайно шумно. А магу, только что завершившему период перехода, нужно было как следует отдохнуть.
Конечно, Теодор оценил его заботу.
– Спасибо, – коротко поблагодарив его, Тео взялся за еду.
Начав с небольших кусочков хлеба и медленного потягивания супа, он постепенно увеличивал объем потребляемой пищи. Тело Теодора, которое голодало целую неделю, поглощало питательные вещества, словно сухая земля дождевую воду.
Прищурившись, Рэндольф посмотрел на оголодавшего Тео и подумал:
"Он определенно изменился".
В теле Теодора не произошло никаких видимых изменений, но буря, бушующая внутри него, полностью утихла. Давление, которое заставило бы нервничать любого, кто мог ощущать ману, исчезло, словно его никогда и не было.
Кто-то мог подумать, что Тео был слабым, но инстинкты мастера меча Рэндольфа предупреждали его, что это далеко не так. Даже если бы Рэндольф сражался в полную силу, то он не мог гарантировать свою победу. Это свидетельствовало о том, что маг 7-го Круга представлял собой существо, сопоставимое по силе с мастером меча.
В конце концов, Рэндольф не смог подавить свое любопытство и спросил:
– 7-ой Круг, он завершен?
– … Я не уверен. Слишком неоднозначно называть этот процесс завершенным.
– Что? Неоднозначно?
От неопределенного ответа Тео брови Рэндольфа поползли вверх.
– Число моих кругов выросло до семи, но критерием взятия мастерского уровня у мага является не просто количество кругов, – поглощая суп, продолжил объяснять Теодор.
– И что тогда тебе ещё нужно?
– Ну, это в чем-то похоже на то, как пользователю ауры необходимо пробудить способность ауры. У магов есть нечто подобное под названием "чары". Кроме того, магу нужно развивать свои собственные уникальные атрибуты.
Тео сказал, что "чары" похожи на способность ауры, но они не были настолько существенными. Точно так же, как и у мастеров меча были свои специфические характеристики, переплетавшиеся с аурой, маги тоже оттачивали определенные атрибуты. Невероятная пространственная магия Мастера Белой Башни и абсолютный контроль над водой Бланделла были основаны как раз на этих самых "чарах". И Теодор понял это только после достижения 7-го Круга, когда улучшилась его способность анализировать магию.
"Так или иначе, я не смогу это сделать, даже если съем оригинальную книгу".
Теодор полагал, что сможет добиться таких же результатов в пространственной магии или в управлении водой, но теперь он знал, что это невозможно.
Подумав об этом, он понял, что это вполне естественно. Неудивительно, что Теодор не мог понять основные принципы магии Бланделла, поскольку не знал, какие «чары» тот использует.
Кроме того, это был не единственный момент, который отличал мага от воина.
Теодор посмотрел на Рэндольфа и продолжил с улыбкой объяснять:
– Волшебство отличается от способности ауры, которую можно использовать сразу. 7-ой круг – это минимальное условие, и следующим шагом является изучение чар.
– Ага, теперь понятно, – кивнул Рэндольф.
С точки зрения восточной философии эти процессы можно было охарактеризовать как "прозрение" и "постепенное изучение".
Способность ауры была "прозрением", в то время как чары были "постепенным изучением". Чары можно было познать только путем накопления сил и знаний. Теодор, который только-только ступил на 7-ой Круг, всё ещё не мог использовать свои собственные уникальные атрибуты.
Однако Рэндольф лишь задорно ухмыльнулся и похлопал его по плечу.
– Ну, так или иначе, ты преодолел эту стену! Хоть ты проделал это и с запозданием, но добро пожаловать в мир мастеров!
– Если я стал мастером с запозданием, то как насчет самого Рэндольфа, а?
– Ах, и часу не прошло, а ты уже нос задираешь? Такой молодой и такой наглый!
Несмотря на это порицание, выражение лица Теодора просветлело. Как и сказал Рэндольф, стена 7-го Круга была очень высокой, и её пересечение означало, что…
Теперь ему можно не опасаться печального исхода по истечению трехлетнего срока! Более того, Теодору удалось избежать уготованной ему судьбы всего за половину срока, упомянутого Мирдалем. И что немаловажно, ему удалось сделать это при помощи своей собственной силы.
"Что ж, это произошло раньше, чем я ожидал, но я уже соскучился по северу".
Тео в любом случае не мог овладеть чарами за один-два дня, к тому же база знаний, хранимая в Магическом Сообществе, пришлась бы как нельзя кстати для его исследований.
Теодор преодолел эту проблему, что и было его первоначальной целью, так что теперь он мог вернуться в безопасный Мелтор и окончательно завершить процесс перехода на новый уровень. И вот, когда Тео раздумывал об этом, доедая последний кусок хлеба, Рэндольф ему что-то протянул.
– Совсем забыл. Тебе пришло письмо.
– Письмо? – переспросил Тео.
Какое ещё письмо? Неужели кто-то узнал об их местонахождении?
– От того парня из Сипоты, Гибры. Думаю, всё-таки их не зря называют лучшей информационной гильдией, – произнёс Рэндольф.
– Гибра… Действительно, кто же ещё на такое способен…
Оглядываясь назад, Тео мог прийти к достаточно интересному выводу: все, кто знал о нём, за исключением Гибры, были врагами.
Впрочем, союзником Гибра тоже не был. Однако "Король Мышей" был единственным, кто мог отправить ему письмо. Лучшая информационная гильдия на центральном континенте определенно обладала достаточными навыками и ресурсами, чтобы найти его следы.
Теодор, испытывая любопытство вперемешку с настороженностью, гадал – что же такого могло случиться, чтобы Гибра решил написать ему письмо?
Теодор разорвал конверт и вытащил лист бумаги. Некоторое время он смотрел на его содержимое, после чего сжег как само письмо, так и конверт. Рэндольф догадался, что Тео был намерен скрыть существование письма, а потому спросил:
– Это что-то, о чём не следует знать другим?
– Ну, в излишней осторожности нет ничего плохого, – ответил Тео и одновременно с этим окружил их заклинанием тишины. Мало кто захотел бы подслушивать мастера меча, но Теодор решил, что лучше в лишний раз перестраховаться.
– Здесь новости, связанные с Компанией Оркус. Мелтор получил моё сообщение и отправил на центральный континент следственную группу. В связи с этим Компания Оркус была вынуждена перенести свою базу с юго-запада на восток.
– Э-э, они как специально.
– Да уж. В общем, мы не должны исключать возможности наткнуться на них возле границы с Каргасом.
Два товарища стали куда сильнее, чем во время их пребывания в Сипото, но бросаться в бой против неизвестных врагов было по-прежнему не самым мудрым решением. Эти противники преследовали Теодора до самого Пиратского Архипелага. Тео и Рэндольфу в каком-то смысле повезло, что чернокнижники умудрились навлечь на себя гнев Аквило. В противном случае их ждало бы морское сражение.
Если у Компании Оркус был рыцарь смерти и корабль-призрак, то вполне могли были быть и другие козыри. Например, мастер.
"… Я должен возвращаться домой".
Может перемещение Компании Оркус на восток было своего рода знаком? Теодор спокойно подсчитал, сколько им понадобится времени для того, чтобы добраться до Мелтора, и тихо вздохнул. Письмо Гибры не стоило расценивать как источник информации, заслуживающий абсолютного доверия, но и не верить ему тоже не было особых причин.
Так или иначе, чтобы избежать любых возможных ловушек, Теодор должен был действовать максимально осторожно. Ещё немного поразмыслив над этим и приняв единственно верное решение, Тео убрал со стола и встал.
– Мы уедем через неделю. Я должен закончить работу, которая у меня здесь осталась, и попросить мастера Бэка оказать последнюю услугу.
Направляясь к выходу из своей комнаты, у Теодора появилось кое-какое предчувствие. На этом время существования подозрительного мага по имени Тед подошло к концу. Отныне был черед выйти на сцену Теодору Миллеру, молодому герою Королевства Мелтор.
От мысли, что вскоре ему предстоит увидеть своих товарищей, сердце Тео заколотилось, и он зашагал ещё быстрее.
Пришло время вернуться на родину, в Мелтор.
Глава 167. Дорога домой (часть 2)
С тех пор прошла неделя.
Известие об отъезде группы Теодора было немедленно передано Маркизу и принцу, которые были только рады пожелать им счастливой дороги. В конце концов, мало кому понравился бы тот факт, что в его родном государстве прячутся два столь сильных человека.
Единственной, кто с сожалением отнёсся к отъезду Теодора и Рэндольфа, являлась семья Бэков, которая должна была остаться в особняке.
– Да, неделя прошла быстро, – с мрачным выражением лица произнёс Бэк Чонмюн, эксперт семьи Бэков.
В его глазах один из этих двух странных людей был хорошим молодым человеком, который помогал его сыну, а второй был просто другом, с которым он провел несколько спаррингов и распил несколько бутылок вина. Пусть между ними и была существенная разница в возрасте, но Бэк Чонмюн общался с ними так, словно они были ему настоящими друзьями. И он искренне расстроился тому факту, что Тед с Адольфом запланировали столь ранний отъезд.
– … Как и попросил сэр Тед, я снесу пристройку, где вы оба жили всё это время. Но могу я попросить объяснить причину? – спросил Бэк Чонмюн, поочередно посмотрев на каждого из них.
– Гость не должен приносить хозяину невезение, – ответил Теодор словами, которые было весьма непросто понять. Тем не менее, Бэк Чонмюн уже привык к подобной манере изъяснения и осознал смысл сказанного.
– Хм-м-м, у вас есть могущественные недоброжелатели?
– Не думаю, что мастеру Бэку и его семье стоит связываться с ними.
Бэк Чонмюн ударил бы по лицу каждого, кто позволил бы себе сказать нечто подобное, но в ответ на слова Теодора он лишь улыбнулся. Когда они впервые встретились, Бэк Чонмюн не понимал истинных возможностей Теодора. Но теперь ему было ещё труднее определить, сможет ли он выиграть у этого молодого мага. И если всегда вежливый Теодор советовал ему не копаться в этом вопросе, то, значит, этого действительно не стоило делать.
– Ха-ха… На востоке есть поговорка о лягушке в колодце. Мне жаль, что мне нечем отплатить за оказанную услугу, несмотря на то, что я эксперт, – тяжело кивнув, проговорил мастер.
– Ничего. Вы и так много сделали для нас. Спасибо Вам, – сказал Теодор.
– И это ты меня благодаришь? Пожалуйста, не будь таким скромным. Это я многим обязан тебе за то, что ты сделал для моего сына, – произнёс Бэк Чонмюн, указывая на Донгиля, который молча стоял позади своего отца.
Теодору было интересно, почему Бэк Донгиль за всё это время не произнес ни слова, но вскоре он понял причину. Глаза мальчика были влажными и блестели на свету, словно украшения на люстре.
– Б-Брат, – запинаясь, внезапно произнес Бэк Донгиль.
Он был красным, как помидор и, несколько раз кашлянув, наконец-то сказал Теодору то, что хотел.
– Спасибо, что выслушал мою бесстыдную просьбу!
Затем он поклонился, сложив перед собой руки. Бэк Донгиль благодарил Теодора за хорошее отношение к нему, совершенно не жалуясь на слишком короткий период обучения или внезапное прощание.
Хоть сам Донгиль этого ещё и не понял, за прошедшую неделю он получил все самые необходимые базовые знания. Если ученик оставался без учителя, ему требовалось перейти к интенсивному самообучению. Тому, кого в течение многих лет считали неудачником, было бы вполне естественно чувствовать сожаление. Однако у Бэк Донгиля было чистое сердце, а потому он не стеснялся выразить свою искреннюю благодарность.
Именно поэтому Теодор и решил научить его. В бесконечных усилиях Бэк Донгиля Теодор видел своё собственное отчаянное прошлое. И, как в его случае, сын воина тоже не сдавался до самого конца.
– Донгиль.
– Да, брат.
– Основы, которым я тебя научил, являются первым шагом для того, чтобы стать начинающим магом в Королевстве Мелтор, которое считается наиболее развитым на континенте в сфере магии. Нет такого государства, в котором существовала бы более эффективная система обучения.
Всё было так, как и сказал Тео. Магическое Сообщество Мелтора, в отличие от других организаций, делилось своими исследовательскими достижениями и знаниями.
Курс обучения, который разрабатывался ни один десяток лет, мог похвастаться лучшей эффективностью и рациональностью. Любой, кто окончил академию Мелтора и получил диплом, автоматически получал возможность преподавать в академии любого другого королевства.
Однако Теодор больше не стал останавливаться на своём прошлом и сказал Донгилю:
– Если ты будешь следовать моим учениям, то уже в течение следующего года сможешь достичь необходимого уровня.
К счастью для Донгиля, его чувствительность маны была в несколько раз лучше, чем у прошлого Теодора. Если сын воина будет усердно учиться, то с легкостью доберется до 3-го Круга. Вполне возможен был и 4-ый Круг, если его семья решит оказать юному шаману адекватную поддержку.
Возможно, через какое-то время Бэк Донгилю и вовсе будет сложно найти на центральном континенте магов такого уровня, которые смогли бы его чему-то научить.
Подумав о том, что когда-нибудь, возможно, они снова встретятся, Теодор сказал:
– Мне стыдно, что я раскрываю это только сейчас, но меня зовут Теодор, а не Тед. А моя фамилия Миллер.
– Теодор Миллер?
– Да.
Если бы Бэк Чонмюн или Бэк Донгиль хоть немного знали о делах на севере, то они почувствовали бы удивление или даже злость.
Однако они просто промолчали, а потому Теодор встал со своего места. На этом все его дела в Королевстве Солдун были завершены.
Он использовал магию дублирования на оригинальных книгах о шаманизме, вернул 1,000 золотых и сформировал близкие отношения с начинающим шаманом.
– Однажды, если ты столкнешься со "стеной", которую нельзя преодолеть своими силами, приходи в Магическое Сообщество Мелтора и отыщи меня.
Бэк Донгиль ещё не знал, что эти отношения будут самым ценным сокровищем семьи Бэков после их переезда на центральный континент. После того, как Теодор и Рэндольф закончили прощание простыми рукопожатиями и вышли из комнаты, Бэк Чонмюн и Бэк Донгиль ещё некоторое время смотрели друг на друга с небольшим замешательством.
– … Ху-ху-ху, это действительно интересно, – первым нарушил тишину Бэк Чонмюн.
– А-а… Что именно, отец?
– Я сделал тебе выговор за то, что тогда мне казалось несерьезным, но, похоже, ты был прав.
– Да! Я тоже так думаю! – не подумав головой, ляпнул Донгиль.
Это привело к тому, что Чонмюн дал ему подзатыльник и рявкнул:
– Вы только посмотрите на этого нахала!
Однако Бэк Донгиль не понял урок, а потому продолжил провоцировать своего отца:
– Ах! Отец, но ведь ты сам сказал, что был неправ!
Несмотря на небольшую перебранку, на лицах отца и сына виднелись улыбки. Возможно, этой истории суждено было оказать влияние на всю семью Бэков.
* * *
– Ты так много думаешь об этом ребенке.
– Он вежливый и достаточно талантливый. Если он продолжит работать над собой, не покладая рук, то определенно станет хорошим волшебником.
Покинув особняк, в котором они прожили больше года, Теодор и Рэндольф решили сделать небольшой перерыв. Они собирались в долгий путь, а потому Теодор спрятал большую часть товаров, включая продукты питания, в так называемый "Инвентарь".
Поскольку основную экономическую базу Мелтора составлял экспорт магических артефактов, логистика и перевозка товаров находилась под строгим контролем. Итак, Теодор использовал свою силу, чтобы скрыть все имеющиеся у него ценные вещи.
– … Ладно, вроде всё готово, – прокомментировал Теодор. Он собирался использовать чрезвычайно удобную магию, которую готовил всю прошлую неделю.
Массовая Телепортация.
Это была пространственная магия, позволявшая преодолевать большие расстояния сразу нескольким людям и невозможная для Теодора без достижения им 7-го Круга. Рэндольф не был заранее проинформирован о способе их путешествия, так что он попросту не мог не восхищаться его удобством.
– Я думал, что нас ждёт полёт по небу, но уж чего я действительно не ожидал, так это пространственной магии. Маги действительно способны на что угодно.
– Ну, это достаточно нелегко.
Всё было именно так, как и сказал Теодор. Он смог воспроизвести это заклинание после получения просветления, но дальше его поджидал ряд проблем, о существовании которых он уже догадывался и раньше. Его способности к пространственной магии, мягко говоря, были не самыми лучшими. Теодор отлично вычислил формулу и поток маны, но "Массовая Телепортация" была неустойчивой, и ему потребовалось целых три повторения, чтобы ликвидировать нестабильность.
Но даже добившись полной стабильности в действии этого заклинания, до Мастера Белой Башни ему было очень и очень далеко.
"Эх, а ведь пространственная магия – такой удобный атрибут…" – вздохнул Теодор, глядя на магический круг.
К сожалению, это были не те чары, которые подходили Теодору. За исключением магических способностей, полученных благодаря поеданию оригинальных книг, данный атрибут не был совместим с Теодором Миллером. Пока Теодор мысленно продолжал ворчать, Рэндольф подошел к волшебному кругу и спросил:
– И каков наш пункт назначения?
– Сипото в Королевстве Каргас. К сожалению, мой уровень владения пространственной магией не позволяет мне телепортировать нас дальше.
Мастер Белой Башни мог переместиться из Пириса до границы Мелтора, но подобные способности уже выходили за рамки обычной пространственной магии. Таким образом, "Массовая Телепортация" Теодора была практически идеальной с точки зрения обычного заклинания.
Более того, хоть это и не шло ни в какое сравнение с Мастером Белой Башни, магический круг Теодора был весьма качественным для его уровня. Он мог переместиться из восточного Пириса в юго-восточный Сипото, что означало преодоление весьма значительного отрезка суши. Даже если бы Тео двигался по кратчайшему пути, то минимальное время, необходимое для преодоления этого расстояния, составило бы две недели.
Теодор закончил проводить последние проверки, встал в центр магического круга и ввёл магическую силу в его середину.
А затем он прокричал:
– Массовая Телепортация!
Одновременно с этим вспыхнул свет, и фигуры двух людей растворились, будто кубик льда в духовке.
А затем на Тео обрушилась волна головокружения, к которой он никак не мог привыкнуть, хоть и проходил через подобную процедуру уже несколько раз.
Теодор перетерпел дискомфорт и ввёл в формулу координаты места назначения.
Он почувствовал, как во время этого процесса его виски пронзает острая головная боль, но самое худшее его ждало впереди – тяжелейшее давление во время самого пространственного перемещения.
Вскоре дискомфорт исчез так же внезапно, как появился.
– Уф!
– Хух…
Теодор выдохнул, а Рэндольф тут же схватился за голову, которая кружилась ещё сильнее, чем у Тео. Теодор уже обладал кое-каким опытом в этом деле, а потому быстро пришел в себя и огляделся.
Они стояли посреди пустыря, песок и сухой ветер которого щекотали нос Теодора. Он неоднократно видел этот пейзаж, а потому был убежден в успехе своего пространственного заклинания. Это была окраина Сипото, которую он выбрал в качестве места назначения Массовой Телепортации.
Дзынь!
В тот момент в голове Тео вновь промелькнула вспышка боли.
– Ай!
Тем не менее, это неприятное ощущение было вызвано не последствиями применения пространственной магии. Эта боль была предупреждением. И Теодор, поняв причину её возникновения при помощи своей логики, а не интуиции, горько улыбнулся.
В каком-то смысле это было похоже на "болезнь роста". Использование пространственной магии, которой он никогда раньше не пользовался, привело к неожиданному побочному эффекту, поскольку рамки сосуда Теодора исчезли после достижения им трансцендентности.
Сосуд представлял собой некое ограничивающее устройство, которое не допускало попадание в организм человека излишнего количества информации. Но в то же время оно также было предохранителем, сдерживающим негативное влияние некоторых процессов. Таким образом, лишившись его и получив бесконечные возможности, Теодор взял в руки настоящий обоюдоострый меч.
"Вот почему я должен исправить это с помощью чар".
Пока Теодор раздумывал над этим неожиданным просветлением, Рэндольф пришел в себя и подошел к нему.
– Тео, ты снова хочешь пройтись по Сипото?
– … Да, но немного позднее.
Теодор выбрал Сипото в качестве места назначения для Массовой Телепортации не только потому, что тот находился в радиусе его действия.
Он хотел снова поговорить с Гиброй, который узнал, где они жили, и отправил им письмо. Теодор не знал, предоставил ли Гибра им информацию о Компании Оркус в качестве одолжения или же здесь крылась какая-то ловушка. Он хотел, чтобы это оказалось дружеской услугой Гибры, но в то же время Тео понимал, что глупо надеяться на чистоту личных чувств человека из теневого мира.
Восстановив некоторое количество своей затраченной магической силы, Тео произнес:
– Пойду навещу Гибру.
Даже если Гибра что-то замышлял, он явно не ожидал их прибытия при помощи Массовой Телепортации.
Белая Башня Мелтора не была каким-то засекреченным объектом, но в реальной жизни увидеть пространственную магию в действии было довольно сложно. Некоторые и вовсе сомневались в её существовании.
Таким образом, Теодор использовал Массовую Телепортацию и сократил ожидаемое время прибытия их группы почти на дюжину дней.
Это был лучший из доступных Теодору способов превзойти ожидания Гибры.
Глава 168. Дорога домой (часть 3)
Сипотский филиал Информационной Гильдии, которым заведовал "Король Мышей", считался одним из лучших в центральном регионе. Он был расположен на окраине, где проживало достаточно небольшое количество людей. В прошлый раз Теодору нужно было найти определенные метки, указывающие на местоположение гильдии, однако на этот раз всё, что от него требовалось – всего лишь повторить свой прошлый маршрут.
Пока Тео с Рэндольфом следовали к своему пункту назначения, жители этих мест то и дело появлялись и исчезали в лабиринте городских окраин, который был их домом.
Всё шло хорошо ровно до тех пор, пока товарищи не нашли потрепанную дверь в конце дороги. А затем им в нос ударил знакомый запах.
– Это же…!
– … Да, это запах человеческой крови. Причем очень насыщенный.
Теодор и Рэндольф машинально приготовились к бою, глядя на полуоткрытую дверь.
Рэндольф был опытным воином, а потому он мог с уверенностью сказать, что укрытие информационной гильдии заполнено мёртвыми людьми. Настолько густой запах смерти означал, что там, по крайней мере, десятки, а, возможно, даже сотни тел.
Товарищи осторожно подошли вплотную ко входу в Информационную Гильдию.
– Предлагаю перед входом дважды всё проверить.
Теодор сделал шаг вперед, намереваясь просканировать эту область при помощи магии обнаружения. Волны магической энергии сорвались с его ладони и направились внутрь убежища Информационной Гильдии. Словно ультразвук летучей мыши, они отскакивали от стен и потолков, пытаясь найти хоть кого-то выжившего.
Вскоре заклинание закончило своё действие, и Тео с застывшим лицом произнёс:
– Все мертвы. По крайней мере, внутри точно никого нет.
– Там была настоящая резня. Солнце ещё не зашло, поэтому убийца – явно смелый человек, – подметил Рэндольф.
Убежище гильдии было скрыто из виду, но убить всех этих людей было попросту невозможно, не привлекая внимания других обитателей трущоб. Рэндольф поднял свои парные мечи, готовясь встретиться лицом к лицу с любой неизвестностью, и шагнул вперед.
Товарищи ступили в проход, по которому Теодору уже довелось пройти год назад.
Вшух.
В прошлый раз он не использовал магию освещения, чтобы не провоцировать гильдию. Однако теперь он решил вызвать несколько светящихся капель, чтобы хоть немного осветить окрестности. Разница, по сравнению с его предыдущим посещением этого места, заключалась в наличии тяжелого запаха крови и неприкрытых дырах по правую и левую стороны прохода.
Теодор огляделся и обратился к Рэндольфу, который шёл впереди:
– Их убили, используя элемент неожиданности, а, значит, убийца весьма талантливый.
– Не думаю, что это так, – возразил Рэндольф, – Взгляни внимательно на эти тела.
– Что там?
Раз у мастера меча зародились какие-то сомнения, то Теодор решил последовать его совету, не став задавать лишних вопросов.
Теодор проломил стену, на которую указал Рэндольф, и им под ноги вывалилось несколько тел. Они настолько сильно истекали кровью, что в помещении, расположенном за стеной, не было ни одного квадратного метра, не выпачканного ею.
Однако Теодор больше напрягся из-за одного факта, связывающего все эти трупы.
– Все тела принадлежат членам информационной гильдии.
– Но почему они так выглядят?
На их лицах застыли улыбки или другие вполне нормальные выражения. Теодор не был знаком с Мечами Империи, но вряд ли в этом мире было много людей, которые смогли бы сохранить столь спокойное выражение перед тем, как их должны были убить. Однако трупы выглядели так, будто они даже не знали, что находятся в смертельно опасной ситуации.
– Это сделал очень искусный мечник, – крайне серьезно произнес Рэндольф, глядя на разрезы.
Он, как никто другой, был уверен в своей скорости, но действительно ли можно было убить десятки таких людей, как эти? Людей, которые всю свою жизнь привыкли прятаться и жить в тени… Хватило бы скорости самому Рэндольфу, чтобы воспроизвести подобную сцену?
– Нет, даже легендарный грандмастер не смог бы этого сделать.
Рэндольф несколько раз прокрутил эту ситуацию в своей голове и счёл её абсолютно невозможной. Это была трудная задача даже для крайне квалифицированного человека. А без помощи "способности ауры" или магии сделать нечто подобное и вовсе было невозможно.
Товарищи продолжали идти мимо странных трупов. И вот, вскоре Тео увидел "это". В том месте, где он впервые встретился с Гиброй, лежало тело, "разобранное" настолько, что он даже не сразу догадался, что оно когда-то было живым человеком.
– … Пытки, – прошептал Теодор.
– …
На земле лежало ровно двадцать пальцев от рук и ног. Глазницы были совершенно пустыми, а кожа – полностью содрана. Причина, по которой Теодор и Рэндольф смогли идентифицировать расчлененный труп, заключалась в том, что телосложение Гибры было необычайно большим для среднестатистического человека.
На удивление, Теодору было крайне болезненно и неприятно видеть смерть человека, которого он когда-то знал.
– Это мне знакомо, – изучая это ужасное зрелище, пробормотал Рэндольф.
– А-а? – переспросил Теодор.
– Это очень похоже на то, что нам рассказывали о пытках в империи, во время моего обучения в школе рыцарей. Первым делом нужно отрезать пальцы или лишить человека конечностей. Затем выколоть ему глаза, чтобы у тела, лишенного одного из чувств, обострились остальные. И, наконец, принести ему непереносимую боль, сдирая кожу тоненькими кусками. Этот метод славится своей высокой эффективностью.
Пытки в стиле Империи Андрас! В конце концов, Теодор почувствовал, будто его ударило молнией. Трупы и пытки родом из Империи Андрас… Вспомнив два факта, которые были глубоко погребены в его воспоминаниях, Тео словно осенило.
– Не может быть… Один из Семи Мечей Империи?
– Что?! Семь Мечей…!? – в ответ воскликнул Рэндольф, забыв о том, что их могут услышать. Однако Теодор первым делом решил не объяснять своему товарищу подробности своего предположения, а кое-что проверить. Он вспомнил то, что слышал от Мастера Белой Башни в Великом Лесу. Неизвестный мастер меча, предположительно один из Семи Мечей Империи, обладал способностью "исчезновения".
Шурх.
В ладонях Теодора появился примитивный амулет с красным кристаллом посредине.
+5 Хвост Побежденного (тип: аксессуар).
Это артефакт, созданный с использованием части тела человека, который предположительно является одним из Семи Мечей Империи.
Часть тела была отрезана непосредственно самим Мастером Белой Башни. Красный кристалл посредине выглядит как драгоценный камень, однако он является особым предметом, созданным путем преобразования конечности мастера меча. Благодаря этому, он обладает функцией отслеживания.
Данный артефакт предназначен для выслеживания цели и направления к ней его владельца.
Дальность действия – 30 км.
* Класс предмета: редкий.
* При поглощении предмета Вы получите небольшое количество магической силы.
* При поглощении предмета остаточная аура будет препятствовать циркуляции магической силы.
* При потреблении увеличится мастерство владения магией отслеживания.
* Пожалуйста, обратите внимание! Данный предмет содержит кровь с высокой концентрацией ауры. Поглощение этого артефакта негативно скажется на Пользователе.
Как только Теодор прочитал информационную сводку об артефакте, он влил в него магическую силу, даже не потрудившись посмотреть на изумленное лицо Рэндольфа.
Этот амулет был создан с помощью руки мастера меча, которого Мастер Белой Башни победил в Великом Лесу, и теперь использовался для отслеживания пострадавшего. Если артефакт сработает, то личность злоумышленника гарантировано станет понятной.
Теодор активировал артефакт.
Вшу-у-у-у!
И тот оправдал его ожидания, разбрасывая во все стороны красное свечение, которое рассеялось по потолку, стенам и полу, после чего воспроизвело на левой стене настоящую карту. Изображение местности было настолько совершенным, что его можно было бы продать в картографической лавке, причем за достаточно крупную сумму. Эта функция была возможна исключительно благодаря пространственной магии Мастера Белой Башни.
– Это… Это место находится за пределами Сипото? – посмотрев на карту, ошеломленно пробормотал Теодор.
Это была не окраина города, а пустырь, находящийся далеко за его пределами, где можно было встретить лишь песок да знойный ветер. В центре карты мигал синий огонёк, показывающий расположение мастера меча.
А в следующий момент…
– Да что это вообще такое? Может господин Теодор соизволит…
– А-а?
В то время, как Рэндольф изливал жалобы и претензии в сторону Теодора, синяя точка на мгновенье исчезла с красной карты.
Другими словами, отслеживаемый мастер меча использовал свою способность ауры.
Независимо от того, насколько эффективными были способности, они быстро потребляли ману. Таким образом, ни один мастер меча не стал бы использовать своё самое сильное умение в ненужных ситуациях.
Это означало, что теперь "цель" вновь вела с кем-то бой.
– Если это не Информационная Гильдия, то кто же?
В комнате, заполненной тяжелым запахом крови, раздался преисполненный подозрительности голос Теодора.
* * *
Примерно в десяти километрах от филиала Информационной Гильдии "Короля Мышей" находился человек, который был обозначен как такой, который знал Теодора Миллера. "Отец" Билл, высококлассный воин, нанятый Компанией Оркус, смотрел на человека, стоявшего перед ним.
"А ты кто ещё такой?" – хотел он спросить, но попросту не успел. Как только "Отец" Билл попытался открыть рот, его голова уже катилась по горячему песку. Он умер в тот самый момент, когда встретился с неизвестным человеком. И посмотрев на него, он даже не успел понять, что его судьба уже предрешена.
Следующих пять человек постигла та же участь. Шесть крайне бдительных пользователей ауры мгновенно превратились в трупы.
Однако мастер меча, скрывавшийся под маской, явно был чему-то недоволен.
– Тьфу, этот мусор был всего лишь приманкой.
Его совершенно не восхищал свой собственный успех столь филигранно проделанной работы.
Однако, в ответ на слова человека в маске, из-под земли, покрытой песком, поднялось несколько теней.
– Кто ты? Почему ты нападаешь на нас? – спросила одна из теней, которая казалась их лидером.
– Мне уже несколько раз задавали этот вопрос, но я не думаю, что тебе стоит знать на него ответ, – холодно ответил мужчина в маске, – Ты ведь знал, что я приду, верно?
– Ху-ху-ху-ху… Это уже третий рейд за сегодняшний день. Ты дважды вызвал волнения и думал, что это останется незамеченным?
– Нет, как раз-таки я ожидал, что ты об этом узнаешь. Я просто подумал, что ты достаточно умён, чтобы уйти. Что ж, прошу прощения за свою наивность.
Несмотря на жуткий голос, исходящий из тени, мужчина в маске совершенно его не страшился, а потому продолжил издеваться над своим собеседником:
– Даже не знаю, на что ты рассчитываешь. Ты подготовил какие-то особые средства, чтобы совладать со мной? Или ты намерен просто предоставить мне информацию, которую я хочу?
– … Тебе нужна информация о "его" местонахождении?
– Да. И если бы ты с самого начала выслушал меня, то обе ваши группы остались бы целы. Так что в их уничтожении вини только себя, – продолжил говорить человек в маске, в то время как вокруг его клинка возникла белая аура, – Победитель – получает всё, а неудачник – ничего. Я сильнее тебя. Поэтому я имею право забрать твою жизнь.
Таков был закон джунглей. И этот мужчина, держа в руке клинок, был ближе к зверю, нежели к человеку.
А затем мощь ауры мастера меча проявилась во всей своей красе. Пространство, на которое было направлено лезвие меча, раскололось на две части: даже песок и ветер были разделены пополам.
– Итак, скажи мне. Где Теодор Миллер? – спросил мужчина в маске.
Магическая сила, поддерживающая форму теней, зашаталась, и на какое-то время они исчезли из виду.
Человек в маске обладал мощью, достаточной для того, чтобы поколебать магическую силу теней! Он был попросту невероятным монстром. И, если бы его оппоненты были реальными людьми, а не тенями, то они, скорее всего, решили бы тут же ретироваться.
Однако ведущая тень не была обескуражена этим проявлением силы и лишь рассмеялась над мужчиной.
– Глупый мастер меча. Сфера, которой ты достиг, беспомощна перед лицом истинной смерти… Неужели ты действительно хочешь поиграть с нами в "закон джунглей"…?
– Именно так.
– Сильные и слабые… Сегодня я научу тебя ценностям, которые стоят выше этого.
А затем ведущая тень, чернокнижник Компании Оркус, беззаботно приговорила мастера меча к смерти.
– Я превращу этот меч в металлолом! С этого момента ты будешь поклоняться смерти!
Глава 169. Дорога домой (часть 4)
Солнце полностью скрылось за горизонтом. Они находились в нескольких километрах от города, а потому вокруг была лишь одна дикая природа. Здесь не было ни фонарей, ни прочего освещения, от чего окрестности казались ещё темнее. Это была настоящая завеса тьмы, которая искажала законы природы и уничтожала всё живое. Обычному человеку стало бы плохо, даже если бы он просто приблизился к этой силе.
Однако мастер меча был монстром, который выходил за любые человеческие стандарты.
– Маг, ты думаешь, меня напугает твой лепет? – произнёс человек в маске. Его эмоции начали бушевать, и Хайд, 6-ой Меч Империи, поднял свой меч.
Его ненависть к магам и унижение, которое он испытал в лесу… С течением времени эти чувства не погасли, а начали гореть лишь ещё более интенсивно. Хайда совершенно не заботила разница между чернокнижниками и магами. Он чувствовал, что его ненависть не пропадёт, пока он не уничтожит всех волшебников, опорочивших его честь и нарушивших план его хозяина.
А затем тело Хайда исчезло, словно растаяло в воздухе.
– Хох…! Вот, значит, какая у тебя способность… Интересно! – с восхищением проговорила ведущая тень, после чего улыбнулась, словно была абсолютно уверена в своей победе.
Там, где только что стоял Хайд, не было ни звуков, ни какого-либо иного признака того, что в этой области что-то существовало. Разве у тени был способ победить эту абсурдную силу? Как она могла уцелеть после столкновения с мастером меча, который представлял собой совершенного убийцу?
Хайд явно издевался над тенью. Пусть нечто подобное и могло быть под силу одному из мастеров башен Мелтора, но увидеть меч Хайда не мог ни один чернокнижник.
– Вот ты где.
Однако уверенность Хайда тут же исчезла, когда прямиком ему в ноги ударили десятки чёрных молний. И каждая из них была 6-го Круга! Подобную атаку не мог полностью заблокировать даже мастер меча.
Удивительно, но большинство из ударов всё-таки не достигло своей цели. Правда, при этом маска Хайда порядком обуглилась.
– Как тебе это удалось, ты, низкая форма жизни!?
– Глупец… Неужели у человека после становления мастером меча появляется побочный эффект в виде превращения мозга в мышцу?
Услышав эту шутку, остальные тени рассмеялись и также принялись подтрунивать над Хайдом.
Фу-жух!
Хайд, над которым потешались чернокнижники, с перекошенным лицом прыгнул вперед, нацелившись на ведущую тень. Он покажет этим отбросам, почему они ничто по сравнению с мастерами башен Мелтора.
– Ты даже не хочешь задуматься об этом, глупый мастер меча. Окружающее пространство – моя территория… Это картина, которую я нарисовал своими руками, где краской была черная магия, а полотном…
– И что?
– Ты действительно не понимаешь, о чем я говорю? Твоя способность позволяет тебе не показываться на моем холсте. Но поскольку ничего не чувствуется, эта "пустота" и раскрывает твою позицию.
Лицо Хайда застыло. Его обнаружили, потому что он был "полностью" скрыт? Это и вправду была уязвимость, о которой он раньше даже не задумывался.
Однако вскоре он восстановил своё самообладание и рассмеялся над чернокнижником, столь высокомерно рассказавшем ему о причине. Если колдун мог определять на этом холсте его позицию, то Хайд либо разорвёт его, либо просто покинет "картину".
– И это ты называешь меня глупцом. Зачем ты мне об этом рассказал? Я просто уйду отсюда и всё.
– Это правильный вопрос. Однако задал ты его слишком поздно.
– … Поздно? – переспросил Хайд, ощущая зловещее предчувствие. Одновременно с этим тени противно захихикали. Они не просто так продолжали держаться на расстоянии и вести с Хайдом диалог. Ведущая тень выиграла время, чтобы связать ноги мастера меча.
– Ку-ху-ху-ху. Тебе конец, мастер меча!
В то же время ноги Хайда окружила красная масса, не дав ему времени хоть как-то отреагировать.
А затем все звуки исчезли. Свет пропал из этого мира. Песок окрасился в чёрный цвет, и даже звезды в небе прекратили своё существование.
Абсолютно непроницаемая тьма была вызвана появлением "мёртвого тумана", который можно было отыскать лишь в глубинах мира демонов. Он не вредил чернокнижникам, но был чрезвычайно опасен для других живых существ материального мира.
Нормальный человек не продержался бы в нём даже нескольких секунд, но мастер меча всё-таки смог выжить. Тем не менее, длительное пребывание в этом мёртвом тумане могло навлечь на него порчу и превратить в демона.
Ведущая тень по имени Холстен, которая являлась одним из пяти топ-менеджеров Компании Оркус, с облегчением вздохнула. Он держал ситуацию под контролем и был достаточно спокоен. Вот если бы Хайд был немного более осведомлен, то Холстен мог бы упустить свой шанс.
– Пусть я и смеялся над тобой, но твоя способность действительно пугающая.
Если бы Холстен заранее не подготовился, то, возможно, сегодня он бы пал от руки мастера меча. Количество жертв, необходимых для открытия дверей в бездну и вызова мёртвого тумана, составляло 5,000 человек. И, хвала богам, всё прошло успешно. Все эти усилия оказались бы напрасными, если бы он не смог поймать Хайда.
В отличие от рыцаря смерти, создание чёрного рыцаря действительно стоило использования пяти тысяч человеческих душ.
– Теперь мы будем ещё на один шаг ближе к нашему долгожданному… – продолжил говорить Холстен.
Расширение их влияния было отложено из-за вмешательства Мелтора, но на этот раз урожай был достаточно большим, чтобы обратить ситуацию вспять. Хайд был мастером меча, специализирующимся на убийствах! Возможности использования такого прекрасного материала были столь же многочисленны, как звезды в небе.
Однако в этот момент…
Фу-дух!
В абсолютной тьме появилась небольшая дыра.
– Что!?
Увы, эта шокирующая новость была только началом. Вихрь клинков начал разрубать темноту, рассеивая во все стороны яркий свет.
Затем появилась белая аура Хайда. Нет, это была не его аура. В отличие от других теней, лишь Холстен, который был близок к мастерскому уровню, смог идентифицировать эту силу. Однако, даже поняв, что происходит, Холстен отказывался верить своим глазам.
– Эта ненавистная сила! Нет, это просто невозможно!
Немезида магии… Сила людей, которые давно покинули материальный мир…
– Сила богов должна была кануть в небытие вместе с предыдущей эпохой! – прокричал Холстен, в то время как белый, и одновременно бесцветный свет, прорвался сквозь тьму.
Дверь бездны была разрушена, а чернокнижник, контролирующий её, был моментально нейтрализован. Другие колдуны рухнули на землю, закашлявшись кровью. Их круги были разрушены, нервы – порваны, а мозг сожжен… Смерть тех, кто ей поклонялся, была поистине ужасна.
– Уг-х-х… Почему… Что… Это…
Лишь Холстен сумел остаться в сознании, поддерживая теневую магию, даже когда его тело превратилось в месиво. И вот, в качестве награды за своё терпение, Холстен сумел увидеть в руке Хайда "это".
Это было серебряное солнце в форме меча.
– Ваши трюки бессмысленны перед лицом истинной силы. Выйдя из тени, вы всегда скрываетесь, что и является причиной вашего поражения.
– Ч-что это за меч…?
– Я хотел бы ответить "не знаю", но ты ответил на мой вопрос, так что я отплачу тебе тем же.
Когда порыв ветра пронёсся сквозь его пустой левый рукав, Хайд сосредоточил свою силу на мече, находящемся в правой руке. А затем Хайд произнёс имя меча, которым назвал его принц Андраса, Фермут. Это был невероятный по мощи артефакт, оставшийся после Эпохи Мифов.
– Яви свою силу, Клайм Солайс!
Произнеся эти слова, Хайд вонзил блестящее серебряное лезвие глубоко в песок.
Фу-джух!
Этот клинок обладал силой, способной превратить ауру в нечто большее.
Древняя сила, от которой ещё никто и никогда не смог сбежать… Это был меч бога солнца, некогда принадлежавший племени богов Туата де Дананн.
Божественный меч полностью уничтожил всю магию вокруг, испуская угрожающее белое пламя.
* * *
Наблюдавшие издалека Теодор и Рэндольф увидели, как над равниной взошло серебряное солнце.
До недавнего времени огромный участок пространства был заперт в зловещую тьму. Как только солнце скрылось за горизонтом, кто-то использовал необъяснимую черную магию. Затем исчезли звезды, и мир окунулся во тьму. В подобной обстановке сила чернокнижников возрастала в разы, и даже Теодор почувствовал надвигающийся кризис.
И так продолжалось до тех пор, пока не поднялось серебряное солнце.
Рэндольф облокотился на валун, а Теодор молча посмотрел на разбитое ожерелье.
И эта же судьба постигла не только ожерелье. Разрушен был и позаимствованный у Курта III браслет, и другие мелкие артефакты.
Превратился в порошок даже отслеживающий амулет, предназначенный для вычисления местоположения мастера меча.
– Все артефакты сломались. И какого, спрашивается, черта? – пробормотал Теодор, к которому тут же вернулся его первоначальный облик с черными волосами и голубыми глазами.
Это были весьма существенные потери, но наибольшая проблема заключалась в том, что Теодор даже не знал, как всё это объяснить.
Вздохнув, Тео убрал в свой инвентарь обломки сломанных артефактов. И браслет, созданный Мастером Желтой Башни, и устройство, которое они использовали, чтобы отследить неопознанного мастера меча, – всё пришло в негодность.
Теперь им нужно было решить: сражаться с этим противником или лучше сбежать куда подальше.
А в следующий момент внезапно проснулась Глаттони.
– Пользователь!
Его взбудораженный крик так громко прозвенел в голове Теодора, что тот даже подпрыгнул.
"Ч-что? Что случилось?"
– Почему здесь "это"?
"Какое ещё «это»?"
Тем не менее, в этой ситуации был только один загадочный предмет, о котором могла говорить Глаттони. Это был таинственный меч, изливающий серебряный свет. Теодору было любопытно узнать, что он собой представляет, а потому маг решил не упускать этой возможности.
"Что это за меч? Расскажи мне, если знаешь".
– Как невежественно, нагло и бесстыдно! – из обычно сдержанной Глаттони полился целый поток резких слов, – Это одно из четырех сокровищ племени богов, меч бога солнца. Это серебряный клинок, который некогда носил король богов, Нуаду Аргетлам. Меч, который уничтожает всю магию!
"Меч бога… Короля богов? Что, серьезно?"
– Ты думаешь, я не узнаю этот серебряный свет? Пусть он и оказался в руках столь неквалифицированного человека, но этот божественный меч – наш заклятый враг!
Конечно, приятно было слышать, что Глаттони обозвала мастера меча "неквалифицированным человеком", но голова Теодора болела от кое-чего другого. Очевидно, ему пришлось столкнуться с затерянной во тьме веков реликвией из Эпохи Мифов. Это был меч, который когда-то использовал король племени богов!
Этот меч уничтожил мощную темную магию и даже нейтрализовал все находящиеся рядом с ним артефакты. Он обладал поистине потрясающей силой.
"Такие дела…"
Теодор быстро провел в своей голове все необходимые расчеты.
Мастер меча явно был настроен враждебно по отношению к нему, а в придачу был вооружен грозным мечем. Тео намеревался одолеть мастера меча благодаря численному преимуществу, но, после появления такой неожиданной переменной, он изменил своё решение.
В схватке двух мастеров влияние предметов и прочих инструментов было ограничено, но такой клинок был самым настоящим стратегическим оружием. Тем более его обладателем был мастер меча, специализировавшийся на убийствах, что создавало реальную угрозу для жизни Теодора.
Осознав, что ситуация крайне рискованная, Тео быстро принял решение:
"Ладно, на данном этапе нам лучше отступить и не лезть на рожон".
Конечно же, возможность подраться с мастером меча империи была заманчивой, но в этой азартной игре участвовала и жизнь Рэндольфа. В целом, у Тео не было особых оснований отклоняться от своей первоначальной цели - возвращения в Мелтор и подвергать себя с Рэндольфом необоснованной опасности.
– Рэндольф, возвращаемся в…
Как только Теодор принял спокойное решение и повернулся к Рэндольфу, чтобы предложить ему покинуть это место, его глаза залило свечение, а кожи коснулось давление ауры.
– Здесь!
Рэндольф уставился в точку, находящуюся в пяти сантиметрах от Теодора, и рубанул её своими мечами.
Бу-дух!
Всё произошло невероятно быстро. Несмотря на то, что зрение Теодора было усилено Песней Боя, мечи Рэндольфа Кловиса казались ему размытыми.
Бу-ду-дух! Бу-дух! Бу-ду-ду-дух!
От прямого удара к боковому выпаду, от косого удара к двойному прямому, от прямого к боковому… Когда луч света перемещался сверху вниз и слева направо, клинки Рэндольфа с поразительной точностью парировали их. Мечи продолжали сталкиваться друг с другом с головокружительной скоростью, пока Рэндольф не сделал два шага назад и не рубанул своими парными клинками по диагонали. После этого перед ним появилось нечто прозрачное.
Лишь сейчас враг решил показать себя. Перед ними стоял мечник, чья гордость была задета за сегодня уже во второй раз.
– Это немного раздражает. Парень с таким уровнем ауры, который к тому же сумел увидеть мои атаки?
Между разорванной маской и плащом можно было увидеть серо-коричневые волосы, а шрамы на его теле говорили о жизни, полной испытаний. Это был человек, наделенный талантом и волей, которые позволили ему подняться с самого дна до положения мастера меча Империи Андрас.
6-ой Меч Империи, Хайд, наконец-то нашёл свою цель.
Глава 170. Клайм Солайс (часть 1)
– Ц-ц-ц, – поцокал языком Хайд, после чего снял маску и плащ, которые утратили всяческий смысл, и впился взглядом в своих оппонентов. Он намеревался просто выбить информацию из свидетелей, но наткнулся на ещё одного мастера меча. Кроме того, во время короткого обмена ударами он понял, что этот противник явно не испытывает нехватки в мастерстве.
Однако, вместо того, чтобы хмуриться, Хайд улыбнулся:
– Отлично. Я впервые столкнулся с такой способностью, как у тебя: с возможностью нанесения быстрых ударов во всех направлениях. Однако тебе должно быть стыдно, что мечи дисбалансированы.
Рэндольф был потрясен, услышав эти слова, однако отрицать их он тоже не мог.
Наёмник и сам знал о слабости, на которую указал Хайд. Мечники могли использовать огромное множество комбинаций для ношения парного оружия, как, например: длинный меч и короткий меч, легкий меч и тяжелый меч и так далее. Тем не менее, техника Кловисов основывалась на использовании парных мечей, которые идеально сочетались по весу и форме.
Однако клинки, соответствовавшие такому стандарту, были далеко не самым обычным явлением. Мечи, которые предоставила ему Аквило, были превосходными, но из-за их индивидуальных особенностей в фехтовании Рэндольфа возникла небольшая проблема. Его нынешние мечи были похожи по форме и весу, но вот центры тяжести отличались друг от друга.
– И…
Хайд перевёл свой взгляд с Рэндольфа на Теодора.
Теодор, чье маскировочное ожерелье было сломано Клаймом Солайсом, вернулся к своему первоначальному виду. Его внешность и телосложение порядком изменились за прошедший год, но этого явно было недостаточно, чтобы выглядеть кардинально иначе.
– Наконец-то я отыскал тебя, Теодор Миллер, – блеснув глазами, произнес Хайд.
Ветер вокруг мастера меча перестал дуть.
– Если бы я знал, что ты сам ко мне придешь, я бы облегчил смерть той крысы из трущоб, – низким голосом произнес Хайд, что больше походило на рык зверя.
Однако, по сравнению с прошлым годом, Теодор уже перешел в иное царство и не прогнулся под давлением Хайда.
"Крыса из трущоб…" – мысленно пробормотал Теодор, вспоминая то, что сделал этот монстр с Гиброй.
– Мастер меча, который гордится тем, что пытает людей? Мне кажется, что крысой нужно называть тебя, ведь это ты только и делаешь, что прячешься.
– Ха, а у тебя острый язык. Интересно, как ты замычишь, когда я его отрежу? – усмехнувшись, спросил Хайд.
– Ты – трусливая крыса, которая убежала, лишившись одной из своих рук.
Последние слова Теодора были решающими.
– … Хох, – вновь выдавил улыбку Хайд, однако теперь его голос больше не был таким игривым, как прежде.
Вшу-у-у-у-у!
А затем, при полном отсутствии ветра, волосы Теодора поднялись. Это было давление ауры, которая естественно текла из тела Хайда.
Данное явление отличалось от того, когда люди использовали свою ауру сознательно. Мастер меча испытывал сильные эмоции и неосознанно давил на своего оппонента.
"Чувство устрашения усилилось почти в два раза… Он всё ещё не смирился со своим поражением в Великом Лесу", – понял Теодор.
Несмотря на то, что на Теодора давило это ужасающее присутствие, он продолжал смотреть своему противнику в глаза, не отступив ни на шаг. Экстремальные эмоции увеличили силу Хайда, но это отрицательно сказывалось на точности движения и способности спокойно мыслить.
Однако то, на что Теодор действительно обратил внимание, так это на изменившуюся форму Клайма Солайса. Меч короля богов Нуады с серебряного меча превратился в левую руку Хайда.
"Глаттони".
– Гм?
Пока Хайд гневно буравил его глазами, Теодор быстро спросил у Глаттони:
"Ты упомянула, что мастер меча недостаточно квалифицирован?"
– Верно. В этом возрасте мастер меча может быть силён, но он не способен стать хозяином божественного меча, Клайма Солайса.
"Если это так, значит ли это, что существует ограничение на божественный меч, и он не может использовать все его функции?"
– Я понимаю цель твоего вопроса.
Если Хайд продолжит использовать те же способности, что и раньше, у товарищей попросту не будет шансов на победу. Глядя на то место, где несколькими минутами ранее находились чернокнижники, Теодор начал покрываться потом. Земля была расплавлена, словно находилась посреди жерла вулкана.
К счастью, Глаттони отбросила в сторону худшую из возможностей.
– На некоторое время такая же огневая мощь будет недоступна. Однако эта левая рука почти невосприимчива к магии. Даже заклинания 7-го Круга не смогут пробить сопротивление божественного меча.
"«Тогда есть шанс, что вдвоем мы сможем его одолеть?"
– Если вы будете сражаться вдвоём против одного, то шансы превышают 70%. Но самой большой проблемой является еще одна функция Клайма Солайса.
У него была ещё одна функция? Однако, как только Теодор собирался задать Глаттони еще один вопрос, молчавший до сих пор Хайд произнес:
– Что бы кто об этом не думал, иметь дело сразу с вами двумя – невыгодно.
Он был призраком среди Семи Мечей Империи, которые с детства тренировались, проливая кровавый пот. Хайд понял, что его оппонентами являются два мастера. Несмотря на то, что он вёл себя высокомерно по отношению к чернокнижникам, Хайд не был уверен, что сможет победить Теодора и Рэндольфа.
Зная это, Хайд вытащил свой меч и произнес:
– Став мастером за год… Недаром мой господин настаивал на том, чтобы ты был уничтожен.
"Господин? Должно быть, он имеет в виду императора Империи Андрас. Нет, тогда он сказал бы: «Ваше Величество»…" – покачав головой, подумал Теодор.
Однако долго думать Тео не пришлось. Вместо меча бога, Хайд направил на двух людей другой клинок. Пламя ауры высокой плотности обратило воздух в дымку, демонстрируя огромную мощь этого человека.
Теодор и Рэндольф моментально приготовились к началу боя.
– С тобой я поиграю немного позже, безымянный мечник, – сказал Хайд.
– Что за чушь? Неужели ты решил, что сможешь расправиться с нами по очереди? – решил понасмехаться над ним Рэндольф.
– Боюсь, что так. Ты отличный мечник, но первым делом я должен выполнить свою работу. С тобой мы сразимся после того, как я лишу головы этого мага.
– Не смеши… – попытался было что-то возразить Рэндольф, как тут левая рука Хайда внезапно засияла, а из его рта вырвался крик:
– Король Туаты Де Дананн, яви в этой битве достоинство Нуады Аргетлам! Нерушимый меч бога, запрети врагу Теодору Миллеру сбежать с поля боя!
Одновременно с этим вспыхнул свет.
– Ух!?
Это была техника "ослепления глаз блестящим светом" родом из Эпохи Мифов. Она представляла собой силу, данную мечу бога солнца, Клайму Солайсу. Магия, блокирующая свет, магия, вызывающая тьму, – ничто не могло воспрепятствовать распространению этого серебряного света. И никто не мог смотреть на него.
Теодор, Рэндольф и даже сам Хайд не могли избежать его влияния.
– Проклятье…! И на кой черт вызывать этот проклятый свет? – выругался Рэндольф.
Серебряный свет покрыл землю и небо, но Рэндольф всё-таки смог приподнять веки. То, что видел мастер меча, было расплывчатым.
Однако когда глаза наёмника начали кровоточить от боли, он понял, что кое-что произошло и машинально прокричал:
– Теодор!
Он буквально на мгновение закрыл глаза, когда вспыхнул свет, но сейчас…
Его товарищ, с которым он пробыл вместе целый год, Теодор Миллер, исчез вместе с одним из Семи Мечей Империи.
* * *
Нуаду Аргетлам, знаменитый "Среброрукий Нуаду" из Эпохи Мифов…
Согласно записям, найденным в древних руинах, он сумел в одиночку пробиться сквозь бесчисленное множество демонов, чтобы победить их короля, Балора. Он убивал всех, кто попадался ему на глаза, и превратил армию демонов в кладбище трупов.
Достичь подобного ему позволил один легендарный предмет. Это был Клайм Солайс, меч бога, с навечно выгравированным заклинанием бога солнца.
Даже если бы Нуаду удалось прорваться через армию демонов и добраться до Балора, то все его старания оказались бы бесполезными, если бы Балор сбежал. Чтобы отсечь такую возможность, ему необходимо было привести своего противника на такое поле боя, с которого не было выхода.
– Это поле битвы представляет собой пространство, созданное силой бога солнца. Отсюда не выбраться, пока один из нас не умрёт, – проговорил Хайд, с гордым выражением лица указывая на свою левую руку.
В отличие от Хайда, который неторопливо объяснял ему условия поединка, Теодор машинально отскочил назад.
Его противник был мастером меча, что делало его наиболее опасным именно на близких дистанциях. Используя интервал в пятьдесят метров, Теодор быстро измерил ширину области. Затем он выпустил волну магической силы и посмотрел на результаты.
Пространство для поединка оказалось уже, чем он предполагал. Теодор получил результаты, принесенные заклинанием обнаружения, и выражение его лица затвердело.
Радиус поля боя был всего лишь стометровым, с погрешностью около трех метров. Это было достаточно большое пространство, но явно недостаточное для мага. Мастер меча мог всего одним шагом преодолеть десятки метров, а потому диаметр в двести метров был слишком узким.
Теодор понял, что у него проблемы.
Глядя на то, как маг занимает оборонительное положение, Хайд рассмеялся:
– Ха, твоё дерзкое лицо всё-таки потеряло самообладание.
В конце концов, всё так и было. Естественным результатом ближнего боя с мастером меча для мага могло быть лишь одно. Смерть.
Хайд прожил всю свою жизнь с мечом в руке, омыв его реками крови. Он был убийцей, специально выращенным для этих целей принцем Фермутом. Он был по-настоящему редким монстром, которого мало интересовала своя собственная слава.
Несмотря на это, Теодор без колебаний вернул колкость обратно:
– Значит, после того, как твоя рука была отрезана, ты побежал зализывать раны к своему господину? Ты силён только благодаря мечу бога. Кажется, я сильно переоценивал Семь Мечей Империи.
– Заткнись.
– Твой господин довольно забавный. Дать тебе эту реликвию… Разве он не знал, что это тоже самое, как метать жемчуг перед свиньями?
Теодор не знал, что именно из всего сказанного вызвало гнев Хайда. Однако после того, как Тео закончил говорить, глаза убийцы запылали огнём. В них светилась самая страшная эмоция – ненависть.
– … Хорошо. Твоей болтовне конец, маг, – прорычал Хайд. Затем его тело начала окутывать аура. Цвета, звуки и все остальное начали стираться, пока Теодору не остался слышен лишь его голос:
– Я убью тебя особым образом.
Эти слова не могли быть истолкованы неправильно, особенно когда Теодор вспомнил Гибру. Если Хайд поймает его, то Теодор будет превращен в тысячу кусочков разного размера и формы. Прекрасный контроль холодного оружия Хайда означал, что Теодору нечего рассчитывать на быструю смерть, и до самых последних секунд он будет испытывать ужасную боль.
Однако Теодор подавил свой страх и тут же прокричал:
– Инферно!
Если он не мог определить позицию противника, то ему нужно было просто атаковать всё вокруг.
И вот, по полю боя пронеслась магия огня 7-го Круга, которую когда-то Вероника трансформировала в меч.
Глава 171. Клайм Солайс (часть 2)
Решающее сражение началось вспышкой пламени, распространившегося во все стороны. Воздух моментально нагрелся, и стало казаться, будто загорелся сам мир. Когда песок и гравий на земле расплавились, Теодор поспешно осмотрелся по сторонам.
"Мощи слегка не хватает, но…!"
Любой волшебник, услышав эти слова, в удивлении вытаращил бы глаза. Это заклинание 7-го Круга являло собой стратегическую магию, которая начинала действовать сразу же, как только маг фокусировался на какой-то точке. Однако также она могла работать и в широкодиапазонном режиме.
Теодор только-только достиг 7-го Круга, а потому он попросту не мог активировать это заклинание настолько быстро. В связи с этим ему нужно было обладать "чем-то", что могло сделать невозможное возможным. И этим "чем-то" был Искусственный Инь и Ян, полученный после прохождения испытания Сэймэя и являвшийся ключом к этой беспрецедентной скорости.
+? Искусственный Инь и Ян (тип: отпечаток).
Данный отпечаток – результат слияния "Кольца Муспельхейма" и "Метки Крови Аквило", сформировавших Инь и Ян.
Огонь и вода усиливают друг друга, при этом совершенно не конфликтуя.
Близость к обеим силам увеличилась до предела, а все присущие им способности были унаследованы в новой форме. Кроме того, две метки обладают способностью циркулировать магическую силу, действуя отдельно от "кругов" пользователя.
* Класс метки: легендарный.
* Включает в себя "Метку Крови Аквило"
* Включает в себя "Кольцо Муспельхейма"
* Понимание магии воды и магии огня существенно увеличилось, уменьшив тем самым время, необходимое на активацию заклинаний.
Метка полностью игнорирует урон от стихии, сила которой ниже уровня Пользователя, и уменьшает его в случае, если она выше уровня Пользователя.
Это была мошенническая комбинация из двух абсолютно разных сил! Кольцо Муспельхейма и Метка Крови Аквило сами по себе обладали неоспоримой мощью, но результат их сочетания превосходил все ожидания. За прошедший год Теодору удалось закончить 7-ой Круг и довести до максимума эффективность этих двух атрибутов. Именно поэтому Теодор смог завершить Инферно всего за несколько секунд.
Однако, оставив в стороне вопрос мощности, Теодор сделал правильный выбор. Если он не мог определить местонахождение Хайда, то ограниченное пространство в каком-то смысле было ему на руку. Хайду необходимо было защищаться от пламени Инферно, используя свою ауру. В противном случае он был бы ликвидирован.
Таким образом, область, где пламя исчезнет, должна будет указать на местонахождение противника. Теодор отчаянно сосредоточился на всех своих пяти чувствах, наблюдая за потоками огня.
"Так, вот здесь Инферно не работает… Значит, именно тут… Э-э?"
… Пламя не пылало всего в трех шагах от него?
– Кху!
Одновременно с этим его сенсорное восприятие прямо-таки задрожало.
Теодор поспешно откинул голову назад, почувствовав, как прядь его волос была срезана чем-то острым. Это была совершенно неожиданная атака, которая ничем не отличалась от прикосновения косы самой смерти.
Затем обостренные чувства Теодора предупредили его о серии последовательных атак, которые обрушились на него сразу же после первого удара. Лезвие, со скоростью молнии опускающееся на голову Теодора, поцарапало край его ключицы. Затем оно нацелилось на его сердце. Пройдя мимо, клинок сделал разворот и устремился к шее мага. Тем не менее, диагональный удар, который должен был обезглавить его, разрубил один лишь воздух.
Теодор Миллер оказался необычайно подвижен как для волшебника. Сенсорное восприятие Альфреда Беллонтеса и боевые искусства Ли Юнсуна в который раз спасли ему жизнь.
"Ч-что, черт возьми, происходит?!"
Когда лезвие клинка в очередной раз пронеслось над его головой, Теодор был больше озадачен, чем напуган.
Даже в случае с великолепной защитой мастера меча, подобная ситуация была попросту невозможной. Тео применил одно из лучших атакующих заклинаний 7-го Круга, которого нельзя было полностью избежать даже обладателю самой мощной ауры.
Тем не менее, что происходило прямо сейчас? Хайд свободно передвигался в пламени, словно Инферно вообще никак на него не действовало!
Глаттони считала психическое состояние Теодора и решила пояснить столь банальную и очевидную причину.
– Клайм Солайс – это меч, который символизирует "свет" и "огонь", а потому вполне естественно, что он наделяет своего пользователя сопротивлением к этим атрибутам. Каким бы ни был неквалифицированным этот человек, он сделал клинок частью своего тела и получил определенные привилегии.
"…Просто замечательно! А сразу об этом сказать ты не могла?!"
Теодор, который с трудом успел избежать удара подняв подбородок, пребывал от слов Глаттони в самом настоящем шоке. Больше всего на свете он хотел бы несколько часов подряд орать на этот своенравный гримуар, но, к сожалению, не мог.
Если всё так и будет продолжаться, то он умрёт, даже не коснувшись Хайда. Раз свою эффективность утратило даже Инферно, то и любая другая магия огня и света также стала для Теодора бесполезной. Если бы Тео был типичным магом Красной Башни, то большая часть его силы была бы попросту запечатана.
Однако у него всё ещё оставался третий главный атрибут. И эта критическая ситуация стала прекрасной возможностью для его применения. Теодор быстро вспомнил метод его активации и стал ждать момента, когда противник сделает ещё один шаг.
– Штормовой Иней! (Вьюга)!
Он говорил на языке, который обычный человеческий голос был не в состоянии воспроизвести. Это были слова, позволявшие драконам править законами природы.
Тот факт, что Теодор уже мог использовать Слова Дракона, служил доказательством того, что он не потратил прошедший год впустую.
Метка Крови Аквило, усиленная синергическим эффектом Искусственного Инь и Ян, моментально преобразовала огненную бурю в ледяную.
И в центре этой бури, появившейся прямо перед Теодором, оказался Хайд!
– Что, что за…
В голосе Хайда читалось одновременно и удивление, и разочарование. Однако, прежде чем он успел договорить, в его тело ворвалась волна мороза.
Жу-жух… Жу-жу-жух!
Расплавленная земля моментально застыла, придавая красной поверхности, покрытой инеем, поистине фантастический вид.
Увидев результаты своей работы, Теодор мог лишь восхититься мощью Вьюги. Он сумел бы вызвать нечто подобное и воспользовавшись заклинанием 7-го Круга, Вьюгой, но Слова Дракона полагались на природу, а не на магическую силу, а потому их сила и эффективность не могли даже сравниваться.
Даже мастер меча с божественным клинком не мог полностью нивелировать подобное воздействие.
– … Империя действительно была права, заклеймив тебя как своего врага, – произнес Хайд, моментально разорвав дистанцию.
Согласно полученной им информации, молодому человеку, стоявшему перед ним, всё ещё было слегка за двадцать. И если Теодор будет расти такими же темпами, то вскоре у Мелтора появится ещё один маг 8-го Круга. А это несло в себе угрозу, с которой Империи Андрас прежде ещё не доводилось сталкиваться.
Глядя на свою левую руку, Хайд понял, насколько высок потенциал этого противника. Серебряная рука, блокировавшая всю магию, представляла собой божественный меч, дарованный ему господином. И если бы не Клайм Солайс, то Вьюга моментально превратила бы его в глыбу льда. У Теодора Миллера оказался поистине устрашающий козырь. Более того, этому магу каким-то образом удалось выжить против него в ближнем бою, не получив ни единого серьезного ранения.
– Кха-кха.
На губах Хайда появилась кровь.
Несмотря на все свои старания, Хайд никак не мог согреть свой организм. Как бы он ни циркулировал свою ауру, у него не было ни единого способа защититься от этого пронизывающего холода. Левая рука Хайда была в порядке, но вот подвижность его правой части тела была в два-три раза ниже обычной.
Будь это обычная миссия, Хайд бы без колебаний отступил. Однако пути назад уже не было, а потому убийца лишь покрепче перехватил свой меч. Его решительный настрой был связан с глубочайшей лояльностью перед Фермутом, чувством долга, как одного из Семи Мечей Империи и его воинской интуицией.
– Я должен убить тебя здесь, – решил Хайд.
Он понял, что если не сделает этого сейчас, то спустя какое-то время это станет попросту невозможным.
* * *
Тем временем Теодор, вызвавший Вьюгу, был всерьез обеспокоен тем, как дальше атаковать этого противника.
Тео использовал Слова Дракона, но Вьюга не нанесла Хайду никаких существенных повреждений. Она задела Хайда, но причиненный урон был далёк от того, чтобы кардинально повлиять на ход сражения.
Сбросив с себя разорванный плащ, Теодор нахмурился.
"Чёрт, этот противник явно не тот, кто дважды попадётся на одну и ту же уловку".
Предыдущая контратака Теодора не увенчалась успехом, а потому сейчас перед ним встала серьезная проблема. Он был бы самым настоящим глупцом, если бы попытался проделать тот же самый фокус дважды. Тактика использования Слов Дракона для нанесения неожиданного удара на сегодня подошла к концу.
Тем не менее, ему было совсем непросто подобрать достаточно сильное заклинание, которое не было бы нейтрализовано левой рукой Хайда, особенно в той ситуации, когда мастер меча будет соблюдать предельную осторожность.
Если сравнивать силу, доступную Теодору в этом бою, и способности его противника, то ситуация выглядела довольно мрачно.
Тео мог ещё дважды использовать Слова Дракона, при этом продолжительность действия Вьюги составляла около пяти минут. У него оставалось ещё много магической силы, а полученные повреждения были из разряда легких. Тем не менее, шансы на победу при таких обстоятельствах составляли не более 1%.
Между тем у Хайда была его левая рука, нейтрализовавшая магию, и способность ауры.
– Ц-ц, чтоб эта проклятая рука сквозь землю провалилась.
Теодор подумал о нескольких запасных вариантах, а затем поцокал языком, осознав, что Клайм Солайс загнал его в угол.
Широкодиапазонные заклинания не пробивали его сопротивление, а одноточечные атаки были бы попросту заблокированы. Таким образом, что издалека, что вблизи Тео был безоружен, но оставался лишь один выход.
– Может, попробовать тактику "бей-беги"?
По правде говоря, это было сумасшествие. Теодор мог воспользоваться Песней Боя и боевыми искусствами Ли Юнсуна, но этого было недостаточно, чтобы соответствовать уровню настоящего мастера меча. Без физических способностей Вероники ему нечего было и думать о том, чтобы вступить с Хайдом в ближний бой.
Теодор считал, что разумнее всего будет поддерживать какое-нибудь широкодиапазонное заклинание, чтобы знать местоположение противника, а также использовать магию для усиления своего тела.
Его мозг работал так быстро, как никогда прежде.
– Ладно, попробуем.
Теодор не собирался так просто сдаваться. Даже в таких неблагоприятных обстоятельствах он мог попробовать потягаться с мастером меча благодаря своему врожденному интеллекту, функциям Глаттони и накопленному опыту. Принимая во внимание способность Умбры, он сможет как минимум несколько раз избежать смертельного исхода.
Теодор сузил диапазон действия Вьюги и обернул её вокруг своего тела, а затем сделал несколько шагов вперед.
– … Что ты уже задумал, маленький нахальный маг?
Хайд заметил, что Тео изменил тактику, и поднял свой меч. Он ждал, пока в защите мага появится брешь, в которую он и нанесет свой удар.
Глаза мастера напоминали глаза рептилии, воспринимавшей человека как свою добычу.
Однако Теодор лишь рассмеялся, увидев выражение лица Хайда.
– Ха-ха, неужели ты думаешь, что настолько силён, чтобы вселять во всех ужас?
Пусть эти слова и были всего лишь насмешкой, но в них была и доля правды. Во время испытания Абэ-но Сэймэя Теодор сталкивался с гораздо более сильными и опасными противниками, чем Хайд. Вероника обладала огромнейшей мощью, а Бланделл использовал невообразимую магию. Орта убивал его, даже не сдвинувшись с места, в то время как Супербия и Аквило обладали целым арсеналом смертельно-опасного оружия.
Для сравнения, единственной сильной стороной Хайда был его божественный меч.
Другими словами, даже в такой ситуации у Теодора были высокие шансы на победу, если он будет предельно осторожен.
Кап.
Когда Хайд это понял, с уголка его рта упала ещё одна капелька крови. Однако появилась она вовсе не из-за действия холода внутри его легких, а в результате сломанного зуба.
– Убью, – прорычал он, плотно стиснув челюсти.
– Давай попробуем что-нибудь новенькое, – сказал Теодор и принял уникальную стойку.
Одна ладонь смотрела вверх, в то время как другая была направлена вниз, символизируя тем самым небо и землю. А между ними находилась фигура самого Хайда.
Это была стойка Небес и Земли, Вершины и Низин. Это была стойка, призванная проявить максимальную гармонию.
То, что произошло сразу же после этого, могло быть совпадением или, возможно, даже неизбежностью. Хайд поднял левую руку и меч, а Теодор зеркальным движением собрал в руки свою магическую силу.
А затем ноги двух людей двинулись навстречу друг другу в идеальной синхронизации.
Глава 172. Клайм Солайс (часть 3)
Фьух.
Фигура Хайда исчезла вместе со всеми упоминаниями о его присутствии. Пусть он и был задет Вьюгой, но его способность ауры продолжала работать абсолютно безупречно. Более того, эффективность его способности не имела никакого отношения к его текущему состоянию, а потому Хайд не оставил после себя даже пылинки.
Несмотря на это, Теодор ухмыльнулся.
"Тем не менее, даже это не идеально"
Как и ожидалось, Хайд немного себя выдавал из-за воздействия Вьюги. Таким образом, даже сейчас Теодор мог получить кое-какие подсказки о его местонахождении, а затем сместиться в соответствии с реакцией своих обостренных чувств.
И вот, прямо в этот момент волосы на затылке Теодора стали дыбом.
Фа-шах!
Он сделал шаг назад, и через мгновенье воздух перед его шеей был разрублен. Это было результатом действия меча Хайда или, возможно, его ауры. А затем Теодор направил в его сторону все 10 пальцев.
Вжу-вжу-вжу-вжу-вжу…!
Это была бомбардировка Магическими Ракетами. Трансцендентные синие огни, вышедшие далеко за пределы первоначальной версии Альфреда, обрушились на мастера меча. Атака была настолько точной, что никто бы не смог назвать её случайными выстрелами. И вот, некоторые волшебные пули попали прямиком в тело Хайда и исчезли. Мастера меча не мог остановить даже такой шквал атак, но его позиция была окончательно раскрыта.
"Хорошо, это работает!" – улыбнулся Теодор, понимая, что его обстрел сработал.
Фактически, Магическая Ракета была отличным оружием в ближнем бою против таких противников, как мастера меча. На близком расстоянии она могла нанести урон даже настоящему эксперту в сфере защиты, но вот попасть в цель издалека было уже куда тяжелее. Таким образом, хоть это заклинание и было весьма неплохим, не стоило полагаться на него, как на свою основную силу.
Однако данная ситуация была иной. Главное достоинство Магической Ракеты заключалось в том, что ею можно было стрелять практически непрерывно. Затраты магической силы были минимальными, и маг 7-го Круга мог поливать ими, как из ведра.
Вжу-вжу-вжу!
Хлынула новая порция смертоносных снарядов. Свет, испускаемый кончиками пальцев, был больше устрашающим, нежели красивым.
Сколько Тео запускал таких ракет в секунду? Три? Четыре? Нет, скорее всего, намного больше. Лучи света вылетали со скоростью около 50 раз в секунду, от чего казались настоящим метеоритным потоком.
Пролетевшие мимо своей цели волшебные пули разбрасывали в стороны камешки и гравий, оставляя на земле синие следы. Это уже не было похоже на умение Альфреда Беллонтеса, но и противник Теодора был мастером меча, который превосходил даже героя войны.
Эта техника была разработана для сражения с более слабыми соперниками, а потому мастер меча мог достаточно легко нивелировать её воздействие.
Кап-кап-кап!
Внезапно из тела Теодора закапала кровь.
– Кхек…!
Теодор опоздал с уклонением всего на одно мгновенье. Он не учел, что его противник может смело броситься вперед, получая удары магическими пулями. Хоть из глубокой раны и текла кровь, к счастью, его кости и нервы были целы и невредимы.
Он быстро использовал исцеляющую магию, отступив на несколько шагов, после чего вновь вздрогнул. Это говорило о том, что Хайд снова где-то рядом. Край лезвия его меча прошел сквозь Вьюгу и устремился к ребрам Теодора.
Одновременно с этим Тео машинально откинулся назад.
Фух!
Это была восточная техника уклонения, которую нельзя было использовать, если бы на Тео были тяжелые доспехи. Его заваленная назад верхняя часть туловища оказалась параллельно земле, полностью избежав удара мечом.
Это была невероятная реакция, которой удивился даже сам Теодор, и он, вновь оказавшись в боевой стойке, нанес молниеносный удар ногой.
Бдух!
Это был прекрасный удар. Хоть этого и было недостаточно, чтобы проломить защиту ауры, на землю всё-таки упало несколько капель крови.
Благодаря Песне Боя сила Теодора была уже эквивалентна силе пользователя ауры. Это означало, что сила его удара мало чем отличалась от удара булавой. Даже тренированное тело мастера меча не могло полностью поглотить всю энергию удара.
Однако Теодор инстинктивно понял, что Хайд решил принять на себя и эту атаку, чтобы приблизиться к магу ещё на один шаг.
Не став тратить психическую силу на активацию заклинания, он вызвал семь Раскатов Грома коротким приказом:
"Семикратный Раскат Грома".
Это было не Громовое Копьё, которое концентрировало мощь на одной точке. Вместо этого он обрушил каскад молний на небольшой участок, где должен был находиться Хайд.
Гру-ду-ду-ду!
В этом замкнутом пространстве раскаты грома были попросту оглушительными.
Теодор уставился на то место, куда ударили молнии, и увидел, что часть земли не расплавилась. Он должен был продолжать внимательно следить, чтобы не упустить ни одного маневра мастера меча.
Однако Хайд не стал немедленно контратаковать. Вместо этого он наклонился и…
– … Кху-кху!
На этот раз нанесенный Теодором урон был просто потрясающим, и Хайд закашлялся кровью.
Кровь оказалась темно-красной. Этот цвет говорил о том, что удар достиг его внутренних органов даже несмотря на защиту ауры.
Громовое Копьё могло не сработать из-за мошеннической способности меча бога, но вот остановить все Раскаты Грома не могло даже оно. Теодор, который пытался быстро оценить текущую ситуацию, почувствовал настоящее просветление.
"Хм, кажется я и вправду стал сильнее".
Бои, через которые он прошел ранее, были гораздо более серьезными и опасными, чем нынешнее сражение. Он до сих пор еще ни разу не использовал Умбру и не получил ни одной серьезной раны. Кроме того, ему удавалось достаточно успешно контратаковать.
Как ни странно, во время этой битвы сила Теодора словно начала созревать. С Магической Ракетой Альфреда, боевым искусством Ли Юнсуна, его собственной магией, Искусственным Инь и Яном, а также со Словами Дракона… Это была не отчаянная битва насмерть, а бой, который он вполне мог выиграть.
Тео ощущал удовольствие, которое попросту не мог испытывать в битвах против более сильных противников. И вот, эта уверенность сделала действия Теодора ещё более жёсткими.
– Ух!
Хайд еще не оправился от полученного урона, как снова оказался под обстрелом Магическими Ракетами. Одно попадание не было фатальным, но оно порядком раздражало и отвлекало мастера меча. Кроме того, потребление ауры было слишком экстремальным,чтобы блокировать их все.
Его аура постепенно высыхала, угрожая вскоре закончиться окончательно. И вызвало эту проблему не что иное, как сам боевой стиль Хайда, который опирался на постоянное поддерживание в активном состоянии его способности ауры.
– … Не смеши меня! – взревел Хайд и бросился вперед, используя свою левую руку в качестве щита. Так или иначе, мастер меча был мастером меча. Несколько волшебных пуль настигло свою цель, но сам Хайд всё ещё оставался невредим.
Мастер меча сумел сократить дистанцию, но Теодор быстро уклонился от его атаки. Он сдвинулся в сторону, пропустив клинок мимо себя, и нанес Хайду удар в висок.
Бумх!
Прямой удар Теодора был заблокирован серебряной левой рукой мастера меча. Тем временем Хайд уже проводил новую атаку другой рукой, в которой держал меч. Тео в который раз осознал, что скорость и навыки мастера меча выходят за рамки общепринятых стандартов.
Чувствуя, что такая тактика не работоспособна, Теодор снова разорвал дистанцию. А если быть точнее, в тот момент, когда он пытался это сделать…
– Свет, который отгоняет зло… – с перекошенным, словно у демона, лицом прокричал Хайд. Одновременно с этим из левой руки мастера меча полился яркий свет. По сравнению с тем свечением, которое уничтожило чернокнижников и создало на поле боя настоящий кратер, это сияние было куда меньше. Но, так или иначе, оно тоже имело божественное происхождение.
Это был заклятый враг всех магов. Перед тем, как Теодор успел что-либо предпринять, "он" вырвался наружу.
Серебряный Блеск.
Это был тот самый блеск, которым воспользовался Нуаду Аргетлам, чтобы одержать верх над Балором. Он не содержал в себе никакой атакующей силы, но Теодор был волшебником, и этот свет будто бы отбросил его назад.
"Нет, это не просто чувство!"
В глазах Теодора появилось изумление. Как только Серебряный Блеск был активирован, все заклинания, окружавшие его тело, были сняты. Исчезла даже Вьюга.
Он принудительно отменил заклинание 7-го Круга, активированное при помощи Слов Дракона…?
Холод. В то же мгновенье у Теодора возникло предчувствие смерти. Он лишился Песни Боя, которая улучшала его физические способности, а также Вьюги, позволявшей ему читать и блокировать атаки Хайда.
Чтобы вернуться в своё прежнее боевое состояние, требовалось не менее двух секунд. Магу нужно было продержаться целых две секунды, стоя перед мастером меча!
– А-а?
Но перед тем, как замереть от ужаса, тело Теодора рефлекторно двинулось вперед.
Бу-дум!
Раздался совершенно абсурдный для данной ситуации звук. Это был звук удара, нанесенного Теодором Хайду. Любой, кто наблюдал бы за этим боем, назвал бы это последним "ура". Защита мастера меча не могла быть пробита кулаком мага.
– … Э?
Тем не менее, Теодор попросту не мог не задать вопрос:
– Почему?
Пораженный Тео смотрел на свой кулак, который был абсолютно цел и невредим после столкновения с бетонным телом мастера меча.
Но самое главное заключалось в другом. Почему Хайд сделал несколько шагов назад от удара мага? Это была такая невообразимая ситуация, что Теодор даже забыл о том, что ему нужно готовиться к продолжению боя.
Это был момент, когда маг раскрылся на все сто процентов, шокированный произошедшим с ним необъяснимым феноменом. Однако Хайд не мог даже шевельнуться, не говоря уже о том, чтобы атаковать своего врага.
И вот, вскоре после этого лицо Хайда показало, в чем же заключается причина.
– Кхек… Кху-кху… Кху!
Меч Хайда был опущен книзу, а по его лезвию текла кровь, при этом куда обильнее, чем та, которая капала с уголка его рта. Кроме того, упругая кожа мастера меча сморщилась, словно он превратился в старика. Уменьшился даже сам размер его тела. Это выглядело так, словно Хайд в одно мгновенье постарел на несколько десятков лет.
И вот, в этой абсолютно невероятной ситуации, Теодор наконец-то нашел первопричину произошедшего феномена.
"… Ясно. Это цена за использование меча бога?"
– Похоже на то, – подтвердила Глаттони, – Поначалу я не поняла, как столь неквалифицированное существо получило такую силу, но теперь всё встало на свои места.
"Объясни".
– Это уже неважно. Меч превратился в утраченную часть тела и получил доступ к источнику жизни. Другими словами, меч бога активируется, поглощая жизненную силу своего хозяина. Независимо от того, насколько жизнеспособен мастер меча, он может использовать способности этой реликвии всего лишь несколько раз.
Теодор кивнул.
Тем временем Хайд выглядел просто ужасно. Он не просто постарел. Складывалось такое впечатление, будто он и вправду потерял часть своей жизненной силы. Возможно, обычный человек уже не вынес бы подобного воздействия и скончался.
"Скажи мне, как долго он сможет продержаться?" – продолжил допытываться от Глаттони ответов Теодор.
– Хм, – Глаттони взглянула на Хайда глазами Теодора и произнесла, – Он потерял много силы. Этот человек больше не способен на использование чего-то большего. Тем не менее, пока что его жизни ничего не грозит.
"Черт", – мысленно выругался Теодор и стиснул зубы, поскольку был бы рад закончить бой уже сейчас. С этого момента Тео находился в лучшем положении, но и Хайд явно ещё не был готов проигрывать. Итак, Тео не мог терять бдительности ровно до тех пор, пока всё не закончится окончательно. Более того, его чувства предупреждали, что сейчас что-то произойдет.
И вот, неудивительно, что Хайд снова встал.
– На этом… всё.
Как мастер меча, он лучше чем кто-либо другой понимал состояние своего тела. Хайд понял, что это место станет его могилой. Меч бога, Клайм Солайс, убьёт его.
Возможно, для него будет большой честью умереть здесь. Жизнь, начавшаяся в трущобах, закончится с мечом бога в руках.
Хайд улыбнулся и бросил на пол меч, который держал в правой руке.
– Что ты делаешь?
Это был явный акт капитуляции, но Теодор всё равно спросил.
– Сражение с моим мечом… закончено. Очень жаль. Моей силы слишком мало, чтобы одолеть тебя.
Прежде чем Теодор успел ответить мастеру меча, Хайд схватил свою серебряную левую руку, а затем потянул её, словно вытаскивал меч.
Вшу-у-у-у.
Это было похоже на какое-то наваждение. Теодору казалось, что Хайд держит в своей правой руке серебряный меч.
Клинок, Клайм Солайс, светился ярким серебряным светом, используя в качестве топлива жизненную силу самого Хайда.
– Во славу будущего Андраса… – произнёс Хайд и, крепко ухватившись за полосу света, уничтожившую чернокнижников Оркуса, выставил её перед собой, словно меч.
А затем мастер меча что есть мочи взревел:
– А тебя, Теодор Миллер, я заберу на тот свет с собой!
Глава 173. Клайм Солайс (часть 4)
Несмотря на то, что крепкие мышцы Хайда практически полностью высохли, его глаза были налиты кровью и непреклонным стремлением убить своего противника. Его цель была прямо перед ним, и мастер меча уже смирился с тем, что сегодняшний день станет последним в его жизни.
Тем временем Теодор вспомнил тот момент, когда Хайд впервые использовал силу божественного меча. Мощь этого артефакта крепко-накрепко запечатлелась в его памяти.
"Черт, этого мне ещё не хватало", – мысленно выругался Тео.
Судя по действиям Хайда, он определенно решил умереть, но забрать с собой Теодора. Несмотря на то, что мастер меча не мог обернуть ситуацию вспять изменением своего отношения к бою, оружие, которое он использовал, было вполне на это способно. В обмен на свою собственную жизнь он получил право вновь воспользоваться силой Клайма Солайса.
Хайд находился практически при смерти, но эта последняя атака содержала в себе неистовство самого мастера меча. Он задействовал как минимум ту же силу, которая была использована для уничтожения чернокнижников.
И вот, посреди этого замкнутого пространства, меч Хайда устремился к Теодору.
Мастер меча на мгновенье остановился, и окутывающее его серебристое свечение стало ещё ярче. Судя по всему, практически вся оставшаяся жизненная энергия Хайда превратилась в блестящую силу… А Теодор тем временем лихорадочно рассуждал, сможет ли он это остановить.
Фьу-у…
Даже Магическая Ракета, оказавшись в десяти метрах от Хайда, утратила свою силу и исчезла. Клайм Солайс уничтожал всю магию без исключения. Итак, когда волшебная пуля приблизилась к серебристому свету, сама её структура была разрушена, и заклинание рассеялось.
Возможно, более высокоуровневая магия смогла бы пробиться сквозь этот непреодолимый заслон, но у Тео попросту не было достаточно времени на её активацию. Во многих отношениях Клайм Солайс был крайне раздражительным оружием.
– Ху-у, раз так, то тут уже ничего не поделаешь, – вздохнув, пробормотал Тео.
Несмотря на то, что на него вот-вот должен был обрушиться смертоносный серебристый свет, Тео закрыл глаза.
"У меня осталось два пути".
Он мог либо попробовать принять на себя удар и атаковать, либо попытаться избежать удара. Серебристый свет невозможно было избежать, используя обычные методы, но у Теодора всё ещё оставался "необычный". И заключался он, естественно, в использовании
Умбры – национального сокровища, которое позволяло своему владельцу погрузиться в астральное измерение. Таким образом, Тео мог попробовать избежать атаки Клаймом Солайсом, используя эту способность.
"Нет, подождите-ка…"
Теодора словно молнией ударило.
– Ах!
"Это ведь возможно!"
Знания, накопленные за прошедший год в голове и душе мага по имени Теодор Миллер, подтвердили, что теперь "та самая магия" может быть завершена.
Теодор увидел финальный этап, позволяющий завершить это заклинание. Он посмотрел на татуировку Умбры на своей правой руке и подумал о двух силах, вращающихся вокруг его тела. А затем он самым естественным образом вытянул вперед обе руки. Он не знал почему, но такая стойка казалась ему наиболее подходящей.
"Пламя Муспельхейма".
Пламя ответило на зов Теодора и потекло прямиком из его сердца, словно лава.
Все кровеносные сосуды, через которые оно проходило, становились горячими, будто собирались вот-вот расплавиться, однако Теодор даже не шелохнулся. Магическая сила текла по его кровеносным сосудам, наполняя собой правую руку мага.
"Метка Крови Аквило".
Точно таким же образом возникла и холодная магическая сила морского дракона.
В отличие от правой руки, его левая рука стала похожа на ледяную пещеру. Холод был настолько суровый, что его кожа перестала что-либо ощущать. Фактически, на левой руке Теодора появилась тонкая корочка льда, и она побледнела, словно была обморожена.
Покрасневшая правая рука и посиневшая левая…! Эти два прямо противоположных друг другу цвета были такими же, как и символ Инь и Ян на восточном континенте.
Ву-у-у-у-у!
По мере формирования Искусственного Инь и Яна в руках Теодора, вокруг него закружился мощный магический шторм. Это было сосуществование, которое невозможно было поддерживать даже самым опытным магам. Данное чудо было попросту невозможным без помощи Искусственного Инь и Ян, который Теодор получил благодаря изучению у Абэ-но Сэймэя Искусства Оммёдо.
У Тео уже был кое-какой опыт в использовании этих сил. Однако то, что он собирался сделать сейчас, было своего родом взятием нового горизонта. Если речь шла о балансе, которого не могло существовать в материальном мире, он должен был перетащить его в нематериальный.
– Пространственный Выход.
Среди многих полезных свойств Умбры, эта представляла собой способность высшего уровня, которую Теодор мог поддерживать всего 10 секунд. Она заставляла определенную область вокруг рук Теодора перейти в нематериальное измерение.
Таким образом, незавершенная магия достигла следующего этапа.
Согласно теории Инь и Ян, теперь мир был в руках Теодора. Процесс создания превосходной красно-синей сферы достиг своей кульминации. Она была слегка вытянутой, яйцевидной формы, словно мир, рожденный, чтобы погибнуть. Это был несовершенный мир, который мог существовать всего несколько мгновений благодаря Пространственному Выходу Умбры.
Однако этого оказалось достаточно. В тот момент, когда магия Теодора была закончена, Хайд также нанёс удар своим мечом.
– Умри, враг империи! – взревел мастер меча.
Из божественного меча, сиявшего, словно солнце, выстрелил луч серебряного света.
Мощь артефакта, впитавшего последнюю жизненную силу мастера меча, была несравнима с той, которую он показывал прежде. Это было нечто намного большее, чем то, что Хайд использовал для уничтожения чернокнижников; эта сила могла убить даже дракона.
Но тогда почему…?
Странно, но Теодор чувствовал себя более спокойным, чем когда-либо прежде. Когда весь его разум и тело наполнила неожиданная тишина, Теодор решил дать название этому заклинанию, плавающему между его ладонями. Известный писатель использовал это слово, чтобы назвать истинное разрушение.
И Тео, вспомнив его, тихо произнёс:
– Абраксас.
Когда он прошептал это слово, мир сломался…
А свет родился.
* * *
Это было слишком великолепно, чтобы называть его взрывом, но достаточно мощным, чтобы вызвать настоящее опустошение. Клайм Солайс и великая магия, Абраксас…
Столкновение таких сил, что, как правило, можно было увидеть лишь в Эпоху Мифов, заполнило пространство, созданное мечом бога, и это вызвало появление трещин, расползшихся во все стороны, словно паутина.
Последствия конфронтации оказались настолько разрушительными, что даже это пространство оказалось не в силах их выдержать.
Если бы хоть какая-то из сил оказалась мощнее, то равновесие было бы нарушено, и пространство рухнуло бы окончательно.
Тем не менее буря серебряного света была отброшена назад, а где-то в её центре, куда не проникал ни один человеческий глаз, раздался резкий скрежет металла.
Свет, заполнявший всё вокруг, начал постепенно угасать, а ударные волны сходить на нет.
– …Это конец?
Человек, оставшийся на поле боя в совершенном одиночестве, поднял веки.
Его глаза были темно-голубыми. Этот цвет ни за что нельзя было спутать с безжизненно-серыми глазами Хайда.
Это был Теодор Миллер, который выступил против мастера меча, вооруженного мечом бога, и победил.
Окинув взглядом пустое пространство, он кое-что нашел.
– А вот и он…
Меч, утративший своего владельца, Клайм Солайс, лежал на том самом месте, где только что стоял Хайд. Самого мастера меча, ровно как и его останков, не было. Тео задумался, не выбросило ли труп Хайда из этого пространства одной из ударных волн, или же он попросту превратился в пыль после того, как вся его жизненная сила была высосана клинком.
В любом случае, одному из Семи Мечей Империи явно пришел конец.
Подумав об этом, Теодор прищурился.
"Хайд и меч бога…"
У Тео было ещё много вопросов относительно мастера меча и его оружия.
"Любой, кто осведомлен об эффектах артефакта подобного уровня, явно знает и о побочных эффектах его использования. Даже если Хайд потерял руку, зачем жертвовать мастером меча, предоставляя ему этот убийственный клинок? Как-то это нелогично".
Кто же за всем этим стоял? Правда, мог быть и такой вариант, что Хайд с самого начала знал о возможном исходе и был согласен на такую цену. Однако, поскольку Теодор исключал самые легкообъяснимые возможности, у него появилось плохое предчувствие.
Человек, который мог использовать мастеров меча в качестве расходных материалов, и к тому же сумевший получить сокровище из Эпохи Мифов, меч одного из богов…
Теодор чувствовал, что этот человек окажется куда более хлопотным, чем вся Компания Оркус вместе взятая.
И вот, в тот момент, когда Теодор продолжал ломать себе голову…
Фру-у-у-у-у!
Божественный меч, застрявший в земле, начал дрожать и громко прямо-таки кричать. Теодор не знал, что происходит, а потому машинально сделал несколько шагов назад.
Однако тут же раздался грубоватый голос Глаттони:
– Не отступай, Пользователь! Если ты отпустишь его, меч бога вернется к своему истинному хозяину!
– Что!? – воскликнул шокированный Теодор.
– Это то же самое, что и гримуар! Независимость его эго немного ниже, но у меча бога есть инстинкт, вынуждающий его вернуться домой! Ты должен разобраться с ним, прежде чем это пространство полностью рухнет! – поспешно объяснила Глаттони.
В настоящее время меч бога не мог передвигаться из-за того, что находился в замкнутом пространстве, которое сам и создал. Однако теперь, когда Хайд был мертв, поле боя должно было скоро исчезнуть, а меч – вернуться к незнакомому человеку.
Пусть Теодор и одержал верх над Хайдом, но риск отпускать меч бога был слишком велик. Если бы мастер меча не использовал часть своей силы, чтобы победить чернокнижников, то Тео мог бы и не победить в этом бою.
Таким образом, Теодор принял решение и поспешно спросил у Глаттони:
– Что я могу сделать? Может, ты… Может ты просто съешь эту железяку?
– Нет, я не могу его съесть. Сила магии кардинально отличается от божественной силы. Ты сможешь использовать этот меч, но я поглотить его не могу. Это станет возможным на 7-ой стадии, но сейчас об этом даже думать бессмысленно.
– Тогда что мне делать?
– Напряги мозги.
Глаза Теодора полезли на лоб от столь вопиющего издевательства.
– Ты уже был в подобной ситуации!
Последующий совет оказал решающее значение, и разум Теодора мгновенно придумал решение. Он вспомнил свою битву со Старшим Личем в Баронстве Миллеров… И то, как он запечатал гримуар по некромантии, который не мог себе позволить съесть.
– Открыть Инвентарь! – воскликнул Теодор.
Следуя приказу Теодора, язык Глаттони немедленно двинулся вперед. В пространстве, которое уже начало разрушаться, залив всё вокруг золотистым светом, язык Глаттони полностью обернулся вокруг божественного меча.
Что же произойдет первым: меч бога будет запечатан, или пространство рухнет, и артефакт избежит цепких "лап" жадного гримуара?
Но перед тем, как Теодор смог стать свидетелем борьбы, которая произошла где-то вне его осязания, он вернулся в окрестности Сипото.
– Э-э? – вырвалось у Тео.
Окружающий его пейзаж порядком отличался от ночного поля боя, а потому Теодор понял, что вернулся в пустошь. Фактически, он вернулся туда, где и стоял прямо перед тем, как Хайд использовал силу Клайма Солайса.
– …Тео? Это ты? – донесся до его ушей голос Рэндольфа.
– Рэндольф? Ты ждал меня? – спросил Теодор.
– Конечно. Я собирался прождать как минимум ещё три дня, – хрипло ответил наемник.
Теодор понял, что Рэндольф не врал. Если бы Хайд выиграл дуэль и вернулся сюда, ему пришлось бы начать второй раунд с разъяренным Рэндольфом. Теодор почувствовал, как его эмоции начали переваливать через край и вздохнул.
Воссоединившись со своим товарищем, Теодор наконец понял, что одержал верх над одним из Семи Мечей Империи.
"… Он где-то там", – подумал Тео, взглянув на свою левую руку.
Клайм Солайс, меч бога, который собирался вернуться к своему хозяину, в конце концов был схвачен языком Глаттони и нашел свое новое пристанище в уголке Инвентаря Теодора рядом с "Поклонением Смерти".
Пусть Теодор и не мог его поглотить, но было ещё много других способов, позволяющих использовать меч бога. Его можно принести в жертву, чтобы вызвать Фафнира или же использовать против высших чинов империи.
Он не знал, кто именно был хозяином Клайма Солайса, но кому-то явно будет больно от осознания потери этого легендарного артефакта. Подумав об этом, Теодор довольно хохотнул.
Рэндольф с любопытством посмотрел на него и спросил:
– Что, испытываешь удовлетворение от победы?
– Ну… Можно сказать и так. Кстати, это ощущение даже лучше, чем я предполагал.
Он одержал победу в сражении против одного из Семи Мечей Империи – того, кто представлял Империю Андрас и убивал людей Мелтора. Итак, как волшебник, преисполненный патриотизма по отношению к Королевству Мелтор, для него было естественно ощущать чувство наслаждения от победы.
Он выиграл у мастера меча и заполучил меч бога, так что слова Рэндольфа были верны на все сто процентов.
Рэндольф подождал, пока Тео успокоится, после чего произнёс:
– Ну что, тогда будем возвращаться в город? Могут появиться разведчики из Компании Оркус… Хотя, я был бы даже счастлив возможности хоть кого-то убить.
– На востоке это называют техническим поражением, когда противник не пришел на бой.
– Ах, верно. Есть такое! – улыбнулся Рэндольф, вспомнив это выражение.
– Что ж, тогда будем возвращаться. Спокойно отдохнем, после чего я телепортирую нас в Мелтор.
Теодор сделал вид, что всё в порядке, но Абраксас представлял собой магию, которая выходила за рамки возможностей Теодора. И пусть она удалась, его 7-ой круг не мог не пострадать.
Он смог воспользоваться мгновенным прозрением, но это было невозможно повторить во второй раз. Теодор использовал настолько великую магию, что его тело попросту не могло остаться в прежнем состоянии.
Тем не менее, Рэндольф какое-то время помолчал, после чего покачал головой и произнес:
– Нет, извини, но я не могу пойти с тобой.
– А?
– В Сипото мы расстанемся. Я отправлюсь в Империю Андрас, а не в Королевство Мелтор.
Теодор знал, что Рэндольф вряд ли захочет занять вакантное место одного из Семи Мечей Империи, а потому удивленно спросил:
– Это… Почему?
– Моя сестра всё ещё там.
– Ты собираешься забрать её оттуда? – переспросил Тео, порядком удивленный словами Рэндольфа.
– Да. Теперь я мастер и достаточно хорошо понимаю свою способность ауры, а потому сам могу позаботиться о ней. К слову, разве это всё не благодаря тебе? Я пришел, чтобы отплатить, но мой долг продолжает расти.
В отличие от грубой внешности Рэндольфа, у него был благородный характер. Он помнил сделанное ему добро и никогда не уходил от своих обязанностей.
– Как думаешь, а что если мы станем политическими беженцами в Мелторе? Насколько я знаю, мне должен полагаться как минимум графский титул. Что скажешь? – продолжил говорить Рэндольф, поглядывая на замолчавшего Теодора.
– … Это решаемый вопрос.
– Э-э, только пока между нами, ага?
Теодор улыбнулся, глядя на озорное лицо наёмника.
Товарищи болтали на эту тему, при этом хорошо зная правду… Получить убежище мастеру меча в королевстве магов далеко не так просто, как звучит.
Тем не менее, двое мужчин продолжали подшучивать друг на другом и пробыли в Сипото ещё три дня, прежде чем одним ранним утром не попрощались друг с другом.
Глава 174. Возвращение в Башню Магии (часть 1)
Северный континент несколько отличался от центрального и южного, которые были заполнены самыми разнообразными странами и цивилизациями.
Что касается империи мечей, Андраса, и магического королевства, Мелтора… Эти две державы могли гордиться тем, что благодаря их противостоянию, длящемуся сотни лет, они стали сильнейшими на северном континенте.
"Вся история человечества – это сплошная война".
По словам одного выдающегося историка, именно война является основным двигателем прогресса.
Империю Андрас представляли Семь Мечей, в то время как Королевство Мелтор оберегали четыре Мастера Башни. На других континентах считалось приемлемым иметь в наличии всего одного или двух мастеров, однако на севере их было аж одиннадцать.
По крайней мере раз в столетие на севере случалась полномасштабная война. Пройдя через бесконечную череду войн, северный континент стал сильно отличаться от центрального, на котором веками сохранялись мир и спокойствие. Таким образом, военная мощь двух северных держав на протяжении многих поколений лишь укреплялась и закалялась.
Также это означало, что Мана-виль, столица Мелтора, обладала совершенной системой защиты.
– … Да уж, сюда и мышь тайком не пролезет, – пробормотал молодой человек в темном капюшоне, пораженно глядя на возвышающиеся перед ним городские стены.
Теодор Миллер знал, что стены Мана-виля покрыты специальной магией, предотвращающей телепортацию, но то, насколько это было искусно сделано, вызвало настоящее восхищение. Это заклинание было создано лично Мастером Белой Башни Ортой. Никто не мог пройти сквозь стену, созданную человеком, который считался лучшим пространственным магом в мире.
Затем Теодор перевел взгляд со стены на небо. Со стороны могло показаться, что Тео просто разглядывает синее небо, но, достигнув 7-го Круга, пейзаж перед глазами Теодора видоизменился. Он видел паутину магической силы, окутывающую Мана-виль чем-то вроде полусферы. Это была специальная магия обнаружения.
– Пролететь над стеной я тоже не смогу, поэтому оставшийся способ…
… Пролезть под землей.
Единственный оставшийся путь в столицу – проделать под стеной тоннель. Более того, когда дело доходило до земной среды, Теодору было даже проще.
И вот, не обращая внимания на других людей, он зачерпнул рукой немного земли и прошептал:
– Митра.
В тот самый момент, когда он произнес это слово, грязь на его ладони превратилась в маленькую девочку.
Митра – дух земли с большим бутоном на голове, посмотрела на него своим сонным взглядом и пробормотала:
– … Хе-е-ень?
– Ах, ты спала. Прости.
У Митры было заспанное лицо, но после того, как Теодор погладил её по голове, она хихикнула и, поблёскивая глазами, спросила:
– Део, ты копать?
– Ты сможешь сделать проход под этой стеной? Пожалуйста, посмотри, возможно ли это.
– Хонь! – воскликнула Митра и спрыгнула с ладони. Судя по всему это означало, что она поняла его просьбу.
Девочка начала закапываться в землю, и разум Тео быстро наполнился изображениями почвы, гравия и корней. Декорации, мимо которых пробиралась Митра, передавались прямиком в голову Теодора, заставляя его чувствовать головокружение.
К сожалению, пока что Митра во многих отношениях отставала от опытных духов среднего ранга. Однако ее когнитивных способностей было достаточно, чтобы Тео достиг своей цели.
– Хэ-энь… Део!
"Что? В чём дело?"
– Здесь, странный блок. Не могу идти.
Перед Митрой была стена, которую она не могла пройти? Это означало, что последний из трех возможных путей также оказался заблокирован.
"Ладно, спасибо тебе за помощь. Иди, отдыхай", – отбросив в сторону грустные мысли, обратился к ней Тео.
– Да, я наю…
С этими словами Митра вернулась досыпать в мир духов, и связь оборвалась.
– Пространственная магия заблокирована, небо закрыто, а под землей – защитный барьер, – снова вздохнув, пробормотал Тео.
Для того, чтобы попасть в город, Теодору требовалось предъявить доказательства своей личности. Итак, он решил поискать черный ход, однако, как оказалось, у мага 7-го Круга не было возможности прорваться сквозь систему обороны Мелтора.
– Уф, значит, всё-таки придётся объясняться на контрольно-пропускном пункте…?
А затем, в тот момент, когда он уже собирался было встать в очередь…
– М-мастер Белой Башни!
– Что? Какой ещё мастер?
– Белая мантия и белая маска! Это же Мастер Белой Башни, Орта!
– Не может быть! Откуда…!?
Совершенно внезапно люди, стоявшие в очереди, начали бормотать что-то о Мастере Белой Башни, достигшем пика пространственной магии. Таинственный Орта был где-то возле городских ворот.
Если другими королевствами, как правило, управляли маркизы и герцоги, то в Королевстве Мелтор вся полнота власти находилась в руках Мастеров Башен. Исходя из этого, было очевидно, что таких людей крайне редко видели в общественных местах.
Мастер Желтой Башни, как известно, вообще не появлялся на публике, в то время как Мастер Белой Башни считался настоящей загадкой Мелтора.
"Мастер Белой Башни? Что он здесь делает?" – подумал Тео, удивленно глядя на приближающегося к вратам Орту.
Мастер Белой Башни считался тайным оружием Королевства Мелтор. От убийства до разведки: он отвечал за все секретные задачи. И этот человек явно не был тем, кто стал бы появляться у главного входа в город без должной на то причины.
Однако вскоре Теодор осознал цель Орты. Глаза Орты, видневшиеся сквозь два отверстия в маске, были направлены прямиком на Тео.
– Капитан стражи, я хочу кое о чём Вас попросить, – громко произнес Орта.
– Конечно, Мастер Башни, что пожелаете! – немедленно отреагировал капитан.
Он был гражданином Королевства Мелтор, а потому хорошо осознавал статус Мастеров Башен. А ещё он прекрасно понимал, что Орта мог обратиться к простому охраннику в намного более жесткой форме, чем эта.
– Видите вон того человека? Я гарантирую его личность. Можно его пропустить через контрольно-пропускной пункт? – спросил Орта.
– А-а? – капитан стражи посмотрел в сторону Теодора и, заикаясь, ответил, – Я-я… К-конечно, нет проблем.
– Спасибо.
После того, как разрешение было получено, Орта посмотрел на Теодора, и молодой маг тут же понял смысл этого взгляда. Тео вышел из очереди и пошел в сторону Орты, стоявшего по другую сторону ворот.
Молодой незнакомец явно имел какое-то отношение к Мастеру Белой Башни, а потому толпа не спускала с него взгляда. Тем не менее, никто из них не осмелился ни остановить его, ни о чем-то спросить.
Таким образом, Теодор смог пройти жесткий контрольно-пропускной пункт Мана-виля и попасть в столицу.
– Ах… – вздохнул он, глядя на шпили башен, пронзавшие облака.
Выходцы из других стран сочли бы их настоящей достопримечательностью, ведь такой незабываемой панорамы нельзя было увидеть нигде на центральном континенте.
– Давненько не виделись. Кажется, прошло больше года? – первым поздоровался Орта, когда Тео подошел к нему.
– Да, время быстро летит.
– Это уж точно. Однако, как я погляжу, ты явно не тратил его попусту. Стать мастером, когда тебе ещё не исполнилось и тридцати… Его Величество будет поражен.
Тайное вновь стало явным.
Теодор с восхищением посмотрел на Орту. Пусть у них и было одинаковое количество кругов, но Мастер Белой Башни, будучи столпом Мелтора, прошел через всевозможные испытания и определил прогресс Тео всего лишь одним взглядом на его тело.
– Ну, это долгая история, – ответил Теодор.
– С удовольствием её послушаю, как представится случай, – произнес Орта, после чего повернулся к своему спутнику и добавил, – Чем же ты так насолил Компании Оркус, что она гналась за тобой через пол карты?
– Ух…
– Расслабься. На юге всё по-другому, но на центральном континенте у Белой Башни много источников информации. Большинство мест, в которых ты побывал, были идентифицированы.
Теодор кивнул, услышав объяснение, после чего внезапно посмотрел на безмятежного Орту.
– А разве можно обсуждать подобную информацию на улице?
Тем не менее, вопрос Тео отпал сам по себе, когда он увидел, что пространство вокруг них искажено.
– Ч-что это за магия такая…?
Это было не просто блокирование звука. Прохожие будто не видели их. Нет, некоторые люди даже проходили сквозь тела Орты и Теодора. Очевидно, что это тоже была какая-то разновидность пространственной магии, но принципы, лежащие в её основе, были совершенно неясными.
Теперь Тео понял, почему Орта так открыто обсуждал конфиденциальные вещи.
Он был магом 7-го Круга с щитом, который действовал по абсолютно непонятным принципам!
"Это что-то вроде преломления пространства? Или его искажение?"
Пока Теодор раздумывал о происхождении таинственного щита, они прибыли к перекрестку, разделявшему королевский дворец и Магическое Сообщество.
Первым делом Теодор думал отправиться в королевский дворец и доложить о своем возвращении.
Однако у Орты было другое предложение.
– В настоящее время Его Величество на встрече. Думаю, он освободится только к вечеру… Скажи мне, если у тебя есть какие-то срочные дела, и я постараюсь доставить тебя в это место.
– Ах, да ничего такого… Хотя, если возможно, я действительно хотел бы кое-куда зайти.
– Куда?
Теодор поведал Мастеру Белой Башни желаемое место, на что получил положительный ответ. Если в Мана-виле у мага не было своего собственного дома, то оставалось всего одно место, куда он мог пойти. Место, которое маги всего континента называли священным.
Это была Башня Магии Магического Сообщества.
* * *
– Больше нет необходимости скрываться.
– Ах, верно.
Магический щит продолжал укрывать их от глаз окружающих ровно до того момента, пока они не вошли в здание Магического Сообщества. Оказавшись в его фойе, необходимость прятаться исчезла, и заклинание было деактивировано. Капюшон, покрывавший голову Теодора, также был снят.
Вшух.
– Э-э?
– М-Мастер Белой Башни!
– Он что, телепортировался сюда?
– Неужели рядом с ним… Не может быть!
Находящиеся в коридоре маги отреагировали по-разному. Кто-то потерял место, на котором остановился, читая книгу, а кто-то удивленно замигал, увидев Мастера Белой Башни. Некоторые из них узнали и Теодора, которого не видели больше года.
Он был молодым героем Мелтора, благодаря которому был заключен союз с Эльфхеймом, и тем, кто победил представителя Империи Андрас. Ну и в довершение, он был настоящим кумиром молодых магов. Учитывая всё это, его внезапное появление заставило атмосферу в фойе тут же нагреться.
– Т-Теодор Миллер!
– Что? Неужели это тот самый человек, о котором ходит столько слухов?
– Он настоящий герой…
– Ага, но при этом он выглядит моложе, чем я думал. Сколько ему лет?
К счастью, они не стали окружать Теодора. Рядом с ним стоял Мастер Белой Башни, а потому никто не осмелился приблизиться к молодому человеку. Маги были ослеплены любопытством, но страх перед Ортой был выше. В конце концов, это был сам Мастер Белой Башни, который собственными руками создал множество пространственных заклинаний.
– Хочешь отдохнуть в своей комнате? Или кого-то навестить? – не обращая ни малейшего внимания на их болтовню, спросил Орта.
– Я бы хотел увидеть своего учителя.
– А, Винс Хайдель. Ясно.
Орта хорошо помнил Винса. Исключая особое существование ученика Винса, Теодора, число магов 6-го Круга в Королевстве Мелтор составляло менее ста человек.
Однако вскоре Теодор вынужден был прекратить движение.
– … Тео? – раздался женский голос.
У неё были густые серебристые волосы и голубые глаза, похожие на озеро. Стопка книг у её ног, вероятно, была выронена от неожиданности, однако девушка не обращала на них никакого внимания. Сильвия не отрываясь смотрела на Теодора Миллера.
Это было неожиданное воссоединение с Сильвией Адрункус, которая за прошедший год стала совсем взрослой.
– Давно не виделись, Сильвия.
Теодор не знал, что ещё ему добавить, а потому просто продолжал стоять, с горькой улыбкой глядя в её глаза.
Глава 175. Возвращение в Башню Магии (часть 2)
Приятно было видеть такое радушное приветствие. Однако отъезд Тео был строго конфиденциальным, поэтому слишком наивно было бы ожидать чего-то большего. Сомнительно, что Сильвия вообще знала, чем на самом деле занимался Теодор.
Пока в голове у Тео роились всяческие сомнения, Орта послал ему магическое сообщение:
– Она знает. Она внучка Бланделла, так что если хочет – может узнать всё, что угодно.
"Действительно", – согласился с ним Теодор.
Бланделл был не кем иным, как Мастером Башни. Поэтому, разумеется, Сильвия могла получить доступ к информации, связанной с Теодором.
Естественно, Тео был уверен, что Сильвия не станет причиной утечки информации, но также могли возникнуть ситуации, которых она могла не ожидать. Таким образом, Теодор не знал, с чего начать их разговор.
Тем не менее, именно Сильвия заговорила первой.
– Тео.
– Да-да?
Возможно из-за того, что её голос стал немного другим за прошедший год, но реакция Теодора на обращение Сильвии оказалась слегка замедленной. В отличие от прошлого времени, теперь у Сильвии был ясный и решительный голос.
Учитывая это, Теодор без малейших причин слегка напрягся, в то время как Сильвия просто подняла выроненные книги.
– Похоже, твои дела окончены.
Ее голос оказался спокойнее, чем он ожидал. Она коротко поклонилась Мастеру Белой Башни и, держа книги в руках, спросила у Тео:
– Ты сейчас занят?
– … Да, я думаю, что до вечера буду занят.
– Понятно, – ответила она действительно понимающим тоном. Затем Сильвия улыбнулась и направилась к ним обоим. Затем, проходя мимо Тео, она прошептала:
– Я всё ещё не полностью подготовлена, поэтому увидимся позже.
Услышав эти странные слова, Теодор повернулся к ней, но Сильвия уже поднималась по лестнице, направляясь к Синей Башне. Она располагалась прямиком напротив Красной, поэтому было бы неловко преследовать кого-то, кто уже попрощался, чтобы расспросить о том, что имелось ввиду.
Таким образом, Орта и Теодор, чьи вопросы так и остались без ответов, направились к лестнице, ведущей в Красную Башню.
Встреча с его учителем, Винсом Хайделем, произошла достаточно быстро.
За год, пока Теодор отсутствовал, частная комната Винса получила табличку с именем, на которой было выгравировано "Главный Маг". Тео на мгновение удивился, однако вскоре понял, с чем это связано.
Благодаря восстановлению языка древней Империи Бальции и её магической системы, не было ничего странного в том, что его учитель получит титул Главного Мага.
– Учитель! – открыв дверь, восхищенно воскликнул Тео.
– Э-э, ку-хек!
От удивления Винс прыснул свежезаваренным кофе, который только что начал пить. Это была трогательная встреча между учителем и его учеником по прошествии года, которая началась с кофе, забрызгавшим лицо Теодора.
– Э-это… Теодор, ты в порядке?
– Да, всё хорошо.
К счастью, Тео не мог получить ожоги от горячего кофе, поскольку обладал высокой устойчивостью к теплу. У него не было физических способностей пользователя ауры, но, так или иначе, тело мага всё равно во многом отличалось от тел обычных людей.
Естественно, Винс ещё долго извинялся за то, что обрызгал кофе своего ученика, которого не видел целый год.
После того, как суматоха стихла, и был заварен новый кофе, Винс заговорил:
– Прежде всего, добро пожаловать. Я не вижу на тебе никаких ранений, но как насчет проблемы, о которой мы говорили, прежде чем ты покинул Мана-виль?
– Всё прошло даже выше моих ожиданий.
– Это хорошо, – успокоившись, улыбнулся Винс. Факт того, что Теодор отправился в путешествие, был известен всего лишь нескольким людям, но только Винс знал, что срок жизни Тео ограничен.
Орта поднял голову, но не стал вмешиваться в диалог между двумя давно знакомыми людьми.
Затем началась история о приключениях Теодора.
Налет во время пересечения границы с Сипото; жетон, полученный от торговой компании; подпольный аукцион; подозрение, что Компания Оркус использует черную магию… Материала было достаточно, чтобы говорить о нём весь день.
Поначалу Мастер Белой Башни слушал весьма равнодушно, но спустя какое-то время наклонился вперед, явно заинтересовавшись повествованием, а затем и вовсе превратился в слух, изредка вставляя в рассказ кое-какие замечания.
– Рыцарь смерти и корабль-призрак… Мне нужно повысить уровень предупреждения о возможных угрозах на две ступени.
– Пиратский Архипелаг… Я думал, что это всего лишь притон для шайки пиратов. Никогда бы не подумал, что у них будет морской дракон.
– Королевство Солдун делает большой шаг вперед. Возможно, вскоре на востоке разразится гражданская война…
Комментарии Орты были действительно уместными. В рассказе Тео проскакивали кое-какие незначительные вещи, но каждое отдельно взятое событие было слишком большим, чтобы не обращать на него внимания. Затем, когда история достигла пика, где Хайд потерпел поражение, два старших мага совершенно позабыли о своем достоинстве и захлопали в ладоши.
– Просто прекрасно! Это всего лишь моё мнение, но этих достижений достаточно, чтобы наградить тебя титулом маркиза, – подметил Винс.
– Вы меня переоцениваете, – ответил Теодор.
– Нет, трудно не согласиться со словами Главного Мага Винса. Достичь 7-го Круга в этом возрасте и победить одного из Семи Мечей Империи? Даже просмотрев всю историю Мелтора, трудно будет найти другого человека, подобного тебе.
Орта тоже похвалил Теодора.
Тео же понятия не имел, что сказать в ответ на похвалу от двух магов.
Винс Хайдель и Орта… Они оба были людьми, которые внесли свой вклад в Мелтор и занимались магией гораздо дольше, чем Теодор.
Он не хотел, чтобы они были недовольны слишком быстрыми достижениями младшего выскочки. Однако он не видел на их лицах ничего подобного.
Теодор почувствовал прилив сильной радости и восхищения, а также ощутил, как его сердце забилось быстрее.
"Я встретил действительно хороших людей".
Возможно, настоящей силой Мелтора было именно это чувство единения. Они не монополизировали знания лишь для самих себя, обучали своих коллег-магов и не имели завистливого мышления. Мелтор был похож на рай по сравнению с Империей Андрас, где всё происходило по строжайшей иерархии.
– Ах, учитель, я тоже хотел кое-что у Вас спросить, – произнес Тео, у которого в голове внезапно проскочил образ Сильвии, – Мне очень интересно, что произошло за время моего отсутствия в столице. Например, что сделала Сильвия, когда узнала, что я ушел…
– Ум-м-м.
Возможно, это была куда более тяжелая тема, чем Тео предполагал, так что Винс выдавил из себя легкий стон, а затем произнес:
– Что ж. Я расскажу, что знаю.
Последующая история оказалась куда объемнее, чем ожидал Теодор. Сильвия узнала про отъезд Теодора практически сразу же после того, как он покинул столицу. И после этого она неделю не выходила из своей комнаты. А по прошествии этого периода она начала постепенно меняться.
Днями и ночами Сильвия читала книги и практиковалась в тренировочных залах. Она стала тихой, но более жесткой, чем когда-либо.
Когда она с головой погрузилась в магию, то совершенно перестала заботиться о боли и усталости.
Возможно, для кого-то другого отъезд Теодора и не был бы особо важен, но вот в Сильвии он вызвал настоящие изменения. Она обладала куда большим талантом и способностями, чем другие, и в процессе становления волшебницей никогда не испытывала отчаяния.
Даже в случае с Теодором у неё было всего лишь детское желание конкурировать с ним. Однако теперь Сильвия изменила своё отношение к магии, отойдя от понятия "игры".
– Ты уже это заметил, не так ли?
– Да… – кивнул Теодор, вспоминая тот слегка шокирующий момент, – Она уже полностью закончила 6-ой Круг.
У Сильвии был потрясающий и пугающий талант. Теодору пришлось крайне нелегко взять 6-ой Круг даже при помощи мошеннического метода в виде Глаттони. "Стена", которую было крайне трудно преодолеть даже обладая превосходным талантом, была пробита Сильвией после изменения её менталитета.
Однако Винс пытался сказать совсем не это.
– Этот ребенок хочет следовать за тобой, – посмотрев на Теодора, произнёс его учитель.
– А-а? За мной?
– Да. Так же, как и вылупившийся из яйца цыпленок, который считает своей матерью первое увиденное им существо, ты стал для неё кем-то подобным.
Впервые в своей жизни она познакомилась с мальчиком, который смог взять над ней верх, и с которым она прошла через определенные приключения. Естественно, что Теодор стал для Сильвии очень важным моментом в её жизни, которая до этого была как чистый лист бумаги.
Однако этот мальчик покинул столицу и дальше пошел совсем один. Девушка, которая не знала как просить других о помощи, нашла свой собственный ответ: он оставил её, потому что она была слаба и могла стать для него бременем. В связи с этим Сильвия решила стать сильнее.
Она станет сильнее, чем мальчик, который победил её, или, по крайней мере, достаточно сильной, чтобы стоять плечом к плечу с ним.
И Теодор не понимал этого, пока не услышал слова Винса. Только теперь до него наконец-то дошло, что имела ввиду Сильвия, говоря про "подготовленность".
Пока пораженный Тео допивал свой кофе, Винс кивнул и посоветовал ему:
– Я не говорю о том, чтобы ты немедленно встретился с ней, но и забывать об этом ты тоже не должен.
– … Да, я не забуду.
Теодор уже исключил в качестве оправдания отсутствию отношений с девушками "квалификацию" и "возраст". Но вот, сейчас он снова осознал свою собственную незрелость, которую показал ему тест Сэймэя.
Пусть атмосфера в комнате и была дружелюбной, но Тео показалось, что послевкусие от сладкого кофе было немного горьким.
* * *
Около девяти вечера Теодор был вызван в королевский дворец. Возможно, дневная встреча заняла слишком много времени, а, может быть, это было сделано намеренно, чтобы молодой маг избежал ненужных взглядов.
Не став гадать над причинами, Теодор прошел через центральный сад дворца, поглядывая на сиявшие у него над головой звезды.
Примерно через сотню шагов он добрался до своего места назначения.
В прошлом он уже несколько раз посещал это место. Охранник, стоявший перед дверью, узнал Теодора и вежливо произнес:
– Это большая честь для меня. Пожалуйста, проходите.
Теодор вернул приветствие, после чего сделал глубокий вдох и вошел. Как правило, стражники сами открывали двери, называя при этом имя входящего человека. Однако характер этого собрания был слегка иным.
Объяснять в чём именно заключалось отличие было ни к чему. Как только Тео сделал шаг вперед, он сам всё понял.
Мастер Синей Башни, Бланделл Адрункус…
Мастер Белой Башни, Орта…
Министр обороны, Роберт Альпенхаймер…
И министр внутренних дел, Джером Виолетт…
За исключением разве что Вероники, которая почему-то отсутствовала, за круглым столом собрались самые влиятельные люди Королевства Мелтор. Ну и, конечно же, в центре можно было увидеть великолепный трон, на котором сидел человек с фиолетовыми глазами, Курт III.
Когда дверь позади Теодора закрылась, он опустился на одно колено перед королем и произнес:
– Главный Маг Красной Башни, виконт Теодор Миллер приветствует Великое Солнце Мелтора.
– Можно не кланяться.
– Да, Ваше Величество.
Теодор встал и встретился взглядом с ярко улыбающимся Куртом. А затем король в озорной манере заговорил:
– Давно не виделись, герой, покинувший свой дом. Куда же ты ходил и чем занимался?
– Благодаря заботе Вашего Величества всё прошло благополучно.
– Правда? Но я не думаю, что тебе понравилось бы путешествие, напрочь лишенное каких-либо инцидентов. Если ты не возражаешь, будь добр, расскажи свою историю собравшимся здесь людям.
– Да, Ваше Величество… Ах, – начал было говорить Теодор, но затем он кое-что вспомнил, и выражение его лица слегка изменилось, – Прежде чем я начну рассказ, я должен извиниться перед Вашим Величеством.
– Хох? За что? – недоуменно переспросил Курт III.
– Во время боя я лишился браслета, который Вы мне одолжили. Пожалуйста, простите меня за это расточительство, – показывая своё голое запястье, извинился Тео.
– Ха-ха, этот крепкий браслет? Как тебе это удалось?
– Я сражался с одним из Семи Мечей Империи и не имел возможности его уберечь.
Несмотря на его беззаботный тон, атмосфера в комнате мгновенно изменилась. Некоторые из присутствующих здесь уже знали о случившемся, но те, кто слышал это впервые, были в самом настоящем шоке. Для выходца из Мелтора сражение с их величайшим врагом, одним из Семи Мечей Империи, попросту не могло закончиться без кровопролития. Если так, то факт того, что Теодор стоял здесь, перед ними, означал…
Когда разумы собравшихся наполнились ожиданием и волнением, Курт III поднял руку и объявил:
– Хорошо, давай с этого и начнем. Независимо от того, когда именно произошел тот или иной инцидент, я хотел бы, чтобы ты рассказал обо всём в порядке наиболее важных событий.
– Как прикажете, Ваше Величество, – ответил Теодор, после чего приступил к рассказу, – Это случилось сразу после того, как я увидел последствия резни, учиненной в Информационной Гильдии…
Эту историю он уже рассказывал Мастеру Белой Башни и Винсу, а потому смог сделать её содержание более интересным. Иногда яростный, а иногда спокойный, голос молодого человека резонировал в комнате.
Все самые важные люди Королевства Мелтор молчали, слушая историю настоящего героя… И никто из них не смог и рта открыть, пока история не подошла к концу.
__________________________________________________
Винс Хайдель
Глава 176. Возвращение в Башню Магии (часть 3)
– Не говорите глупостей! – стукнув кулаком по столу, громко воскликнул министр обороны, Роберт, – Достижений Главного Мага Теодора Миллера достаточно, чтобы сделать его новым Мастером Красной Башни! Он достиг 7-го Круга до тридцати лет и отправил на тот свет одного из Семи Мечей Империи!
– Я знаю это, министр! – возразил Роберту его коллега, министр внутренних дел, Джером, – Я признаю, что его достижения огромны, но награждение Главного Мага титулом и поместьем графа может вызвать рябь на поверхности пока что стабильной политической ситуации. Мы не знаем, что на уме у империи, так что разве нам нужны ещё и внутренние распри?
– О чем Вы говорите? Философия, стоящая в основе этого королевства, – это награждение тех, кто этого заслужил, и наказание тех, кто провинился. Так почему же мы должны закрывать глаза на столь высокие достижения из-за каких-то там дворян и политических игр?
– Э-э, я же только что всё объяснил!
После того, как Теодор закончил рассказ и получил разрешение от Курта III покинуть королевский дворец, остальные люди ещё долгое время пребывали в шоке. А затем последовала дискуссия.
Собравшиеся разделились на два лагеря. Такие, как Роберт, хотели придать гласности достижения Теодора и вручить ему огромную награду, в то время как другая сторона, возглавляемая Джеромом, считала, что сейчас не самое удачное время для огласки подобных свершений.
Спор был очень жарким, поскольку в доводах обеих сторон была своя логика.
Главным предметом разговора был не кто иной, как человек, который сумел достичь 7-го Круга в крайне юном возрасте и убить одного из Семи Мечей Империи. Мелтор попросту не мог себе позволить пренебрегать таким человеком.
Аналогично с этим, правильным было и мнение оппозиции. До сих пор высокопоставленные маги не цеплялись за славу и не были частью социального круга, а потому дворяне никогда не чувствовали враждебности к ним и не пытались вставлять им палки в колёса.
Однако с появлением Теодора Миллера этот баланс мог нарушиться.
"Это довольно забавная история, поскольку его заслуги слишком велики", – мысленно усмехнулся Курт III, наблюдая за дебатами.
Сам он был больше склонен к мнению министра обороны, однако, будучи правителем страны, он должен был принимать во внимание обе стороны медали. Как и сказал Джером, империя могла замышлять всё что угодно, а потому Курт не мог принять решение, которое впоследствии могло бы стать семенем для вражды.
– Хватит, – сурово произнес Курт III, и все тут же замолчали.
Когда в зале воцарилась тишина, король продолжил:
– Я понимаю вашу логику в этом вопросе. Разумно звучат и доводы министра обороны, и министра внутренних дел.
Всё было так, как он и сказал. В этом мире не всегда складывалось так, что лишь одна из сторон была права. У каждой из них были свои собственные аргументы, не лишенные смысла, однако Курту необходимо было выбрать лишь что-то одно. Тем не менее, он каждый свой день посвящал управлению королевством, а потому уже привык к подобного рода вещам.
На мгновение закрыв глаза, Курт III какое-то время помолчал, после чего произнес:
– Слушайте мой приказ!
– Да, Ваше Величество!
– Завтра в девять утра вы свяжетесь с бароном Деннисом Миллером и пригласите его в столицу, где он будет удостоен титула графа. Когда Теодор Миллер вступит в полные наследственные права, он станет маркизом. То же самое касается и поместья. До этого времени Главный Маг Теодор будет рассматриваться как почетный маркиз. Всё понятно?
– Как прикажет Ваше Величество!
Присутствующие в зале люди встали и поклонились, оценив разумное решение Курта.
В Мелторе "граф" и "маркиз" были не просто обычными титулами. Это были государственные ранги, обладая которыми дворяне могли вести официальные дела и принимать участие в управлении государством. Но что произойдет, если на эту должность вступит маг 7-го Круга, к тому же настолько знаменитый? У здешних дворян, возможно, не так много власти, как в других странах, но они явно захотят объединиться, чтобы избежать ещё большей потери власти. А это может привести к определенному противодействию и самому Курту III.
"Но сейчас это не проблема", – подумал Курт, холодно улыбаясь министрам.
С самого начала правления Курта силы дворян лишь сокращались, а из-за конфликта с Империей Андрас высокомерные чиновники немогли позволить себе и слова лишнего сказать.
Тем не менее все, кто находился в этой комнате, кое-что чувствовали. Длительная война с Империей приближалась к концу.
Королевство Мелтор выиграет и объединит север, либо будет полностью порабощено. Каким бы ни был результат, дворянам всё равноне удастся избежать потери влияния.
Теодора не особо заботили такие вещи, как чрезмерная роскошь и власть, однако он должен был наверняка с охотой принять благородный титул, чтобы перевезти свою семью в безопасный столичный регион.
– Хорошо, с этим разобрались. Главный Маг Теодор будет награжден, а позаботятся об этом Мастера Башен. Надеюсь, вы не будете спорить с этим решением.
– Как прикажет Ваше Величество!
От министра обороны до министра внутренних дел – никто не стал возражать. На самом деле Джером был обеспокоен лишь тем, что публичное награждение Теодора может вызвать совершенно ненужную суматоху. А так он ничего не имел против того, чтобы Теодор Миллер был по-достоинству вознагражден.
Глядя на единодушное согласие присутствующих в зале, король удовлетворенно кивнул, после чего повернулся к Бланделлу и произнес:
– Я ещё вот что вспомнил, Мастер Синей Башни.
– Да, Ваше Величество?
– Как обстоят дела у Мастера Красной Башни? Её пограничное патрулирование уже закончилось?
– Практически. Основываясь на вчерашнем докладе, она вернется через неделю.
Вероника всегда казалась эгоистичной, но при этом была действительно искренней. Так же, как и Бланделл в прошлом году, на данный момент Вероника заканчивала патрулирование границ с империей. Однако, когда Курт услышал ответ, у него возник новый вопрос.
– Мастер Белой Башни.
– Да, Ваше Величество?
– Эта новость дошла до ушей Вероники?
Курт имел ввиду возвращение Теодора. Орта сразу понял о чем идет речь и кивнул.
– Думаю, да. Я приказал своей разведслужбе, что передача новостей Мастеру Красной Башни должна значиться под наивысшим приоритетом.
– Это…
– Ух…
Бланделл и Курт одновременно глубоко вздохнули.
– … Тогда, наверное, она вернется через три дня.
– Этот старик тоже так думает.
Двое мужчин не могли не задуматься о том, какую безумную вещь выкинет Вероника, услышав последние новости.
Известия о появлении нового мага 7-го Круга и смерти одного из Семи Мечей Империи… Этого достаточно, чтобы вызвать настоящую бурю. Кроме того, когда Вероника вернется в столицу и увидит всё своими глазами, станет ещё хуже.
Одна только мысль об этом вызывала у них настоящую головную боль.
– Ваше Величество, есть просьба от Мастера Желтой Башни, – внезапно послал сообщение Курту III Орта.
Курт был явно удивлен этим словам и погладил свой подбородок, показывая тем самым, чтобы тот продолжал говорить.
– Это просьба о встрече с Главным Магом Теодором. Как мне с этим быть?
– Хм-м-м.
На этот раз Курт III не смог скрыть своего замешательства.
Таинственный Мастер Желтой Башни никак себя не проявлял, даже когда в королевстве менялась власть, а потому Курт даже не догадывался о причине его внезапного интереса к Теодору. Тем не менее, Мастер Желтой Башни отличался от других мастеров башни.
Курт кивнул, после чего, подняв голос, громко произнес:
– Слушайте мой приказ.
Как только глаза всех собравшихся сосредоточились на нём, Курт твердо заявил:
– Помимо поощрения Главного Мага Теодора и барона Денниса Миллера, я строго-настрого запрещаю всем как-либо беспокоить его. Он герой, добившийся огромных заслуг. И я хочу, чтобы он отдохнул.
– Как прикажете, Ваше Величество!
Орта прекрасно понял скрытый смысл этого приказа и слабо улыбнулся. Это был ответ Курта III на просьбу Мастера Желтой Башни.
Король запретил проводить любые встречи, чтобы Теодор мог спокойно отдохнуть.
* * *
Тем временем, после встречи с самыми влиятельными людьми Мелтора, Теодор вернулся в свою комнату.
– Уф, я точно ни в чем не ошибся?
Тео был вовсе не тем публичным героем с хорошо подвешенным языком.
Теодор достиг 7-го Круга, но он всё ещё был молодым человеком двадцати с лишним лет. А потому он не мог стоять перед королем и двумя Мастерами Башен с каменным лицом. Ему вообще повезло, что он не заикался и не запинался, рассказывая свою историю.
Правда, что хорошего было в сожалении о том, что уже произошло?
Теодор слегка расслабился, глядя на комнату, которую не видел больше года.
– Чисто…?
Кто-то позаботился о чистоте и порядке в его комнате.
Теодор убрал свою комнату перед отъездом, и сейчас она выглядела точно так же, как и тогда. На книжных полках не было пыли, а у кровати чувствовался ароматный запах, поскольку все простыни были выстираны и высушены на солнце.
Тео переоделся и без колебаний рухнул на кровать, чувствуя, что может заснуть прямо сейчас. Всё напряжение, которое скопилось за прошедшее время, постепенно начало таять.
– Я действительно вернулся.
Оглядываясь назад, можно сказать, что это было абсурдное приключение от начала и до самого конца. Он столкнулся с врагами сразу же, как только пересек границу.
Даже на подпольном аукционе его поджидал неожиданный сюрприз, и он умудрился рассердить Компанию Оркус и её чернокнижников. Затем его занесло на Пиратский Архипелаг, где он столкнулся с морским драконом и сразился с Супербией.
А как насчет обратного пути? Мало кто ожидал бы встречи с мастером меча, у которого имелся божественный меч. Даже с девятью жизнями, как у кошки, за прошедшее время он мог с легкостью потерять их все.
– … Уф, – вздохнул Тео, чувствуя, как начинает его окутывать дремота.
С завтрашнего дня его жизнь в Башне Магии вновь вернется на круги своя. Он должен будет встретиться с Сильвией и просмотреть магические формулы, теории и инциденты, недавно произошедшие и разработанные в королевстве. А ещё, хоть сегодня он её и не видел, Тео должен был обязательно поздороваться с Вероникой…
На этом поток мыслей Теодора Миллера прекратился. Его веки медленно опустились и накрыли его голубые глаза. Затем дыхание мага стало размеренным, и все сложные вопросы отошли на второй план. Без-эмоциональное лицо, совершенно не подходящее для его возраста, расслабилось, оставив лишь спящего Теодора, который во сне вполне соответствовал своему возрасту.
– … Хо-ро-ро-ро-ронь…
Внезапно на его белой подушке появилась похрапывающая во сне Митра. После того, как они покинули Королевство Солдун, она всё это время спала.
Теодор не заметил этого, но листья и стебелек её бутона стали длиннее, чем раньше. Древний дух отличался от обычных духов, и её "рост" продолжался.
– Хои… Хонь? – что-то пробормотала во сне маленькая девочка.
Возможно, это было совпадением, а, возможно, вызвано чем-то ещё, но…
Вшу.
Бутон спящей Митры пришел в движение. Он разделился на две части, и из его центра что-то произросло.
Это было семя Древа Мира, посаженное в древнем духе, и теперь его бутончик преобразовался в цветок.
Однако спящий Теодор об этом ещё не знал.
Глава 177. Око Бури (часть 1)
Три дня спустя известие о том, что Теодор Миллер наконец-то покинул свою комнату, распространилось по всему Магическому Сообществу. Лишь небольшое количество людей знало о его подлинной деятельности, так что появление героя, который в течение года никак себя не проявлял, стало по-настоящему горячей темой для обсуждений.
Помимо всего прочего, он появился в мантии Главного Мага, из-за чего волна сплетен и слухов увеличилась ещё больше. Даже Винс не ожидал, что новость распространится с такой скоростью.
– Тео, прошло уже больше года с тех пор, как ты вернулся из Эльфхейма… Но твоя слава, кажется, стала ещё ярче. Как правило, в этом месте трудно получить столик.
– Да. Я не знал, что так получится, – оглянувшись, горько улыбнулся Теодор.
В настоящее время они находились в довольно знаменитом столичном ресторане, и все столы вокруг них были заняты.
Клиенты были хорошо одеты, однако атмосфера в этом знаменитом заведении отличалась от обычной. Внимание клиентов было сосредоточено не на своих блюдах, а на других двух посетителях. Или, если быть точнее, на Теодоре Миллере.
К сожалению, проделанная ими тяжелая работа по бронированию столика оказалась напрасной. Сочетание магии тишины и иллюзии вокруг двух магов заставило клиентов чувствовать, будто их обманули. Таким образом, не услышав ровным счетом ни одного слова, они в конечном итоге вынуждены были вернуться к своей собственной болтовне.
"Тишина и иллюзия. Это базовые магические заклинания, но подобное их применение возможно лишь на крайне высоком уровне", – улыбнувшись, подумал Теодор и поднял бокал.
Развернуть вокруг определенной области одновременно два заклинания и преобразовать их в желаемую форму было сложно, но возможно. После достижения 7-го Круга его магический контроль мощности улучшился, что порядком облегчило задачу.
Тео сделал ещё глоток и отставил бокал в сторону, а затем поймал взгляд Митры, которая пережевывала чайные листья.
– Хонь?
Казалось, её глаза спрашивали:
"Что-то случилось?"
– Нет, ничего, – ответил Теодор.
Затем он погладил Митру по её пшеничным волосам, и девочка с готовностью вернулась к поеданию чайных листочков. Она была довольно мила и могла вызвать смех у любого человека, однако на лице Теодора не было ни тени улыбки, поскольку он был весьма озабочен трансформацией почки на голове Митры.
Тео попытался найти какую-нибудь информацию об этом явлении, но древние духи оказались настолько редки, что даже у Глаттони не нашлось ответа на этот вопрос.
"В знаниях Мирдаля сведений об этом тоже нет".
Даже тот, кто сумел вызвать правителя элементалей, никак не ожидал, что древний элементаль сумеет поглотить семя Древа Мира. Таким образом, единственной надеждой Тео что-нибудь узнать, оставались только эльфы Эльфхейма.
– Что ж, если бы твои намерения были общеизвестными, то даже покинуть Башню Магии стало бы не так просто. Сейчас мирные времена, так что приключения воспринимаются другими людьми как забавное развлечение, – внезапно произнес Винс, глядя на то, как его ученик вздыхает.
– Ха-ха, наверное, Вы правы, учитель, – рассмеялся Тео, смиренно пожав плечами.
Теодору было приятно слышать слова поддержки, но ему всё равно было слегка не по себе. Разве это не было похоже на какую-то историю из книжки? Тот, кому ещё и двадцати трех лет не исполнилось, получил звание настоящего героя.
Словно чувствуя смущение Теодора, скрытое под его невыразительным выражением лица, Винс поставил свой бокал на стол и произнес:
– Между прочим, как твоему учителю, мне стыдно. Я знал, что когда-нибудь ты перепрыгнешь меня… Но я никогда не думал, что всего спустя год ты вернешься мастером.
– Это…
Теодор совершенно не знал, что ответить своему учителю.
Фактически, у Винса не было ни одной причины стыдиться. Развитие Теодора было донельзя нелепым и совершенно невозможным без силы Глаттони. Подобных результатов не мог достичь ни один, даже самый выдающийся, гений.
Винс гордился своим учеником, который превзошел его, но ему было стыдно за свою неспособность обучать Тео и дальше.
– С этого момента я не смогу самостоятельно помочь тебе в разрешении тех или иных проблем. Я знаю о концепции "чар", но мои знания не более чем поверхностные. Количество людей в Мелторе, способных тебя чему-то научить, можно пересчитать по пальцам одной руки.
Они были Мастерами Башен, которые после достижения 7-го Круга продолжили прикладывать титанические усилия и разработали свои собственные системы. Лишь они могли помочь Теодору в его пути. К счастью, среди всех прочих Вероника относилась к нему особенно хорошо, так что у него не возникло бы проблем с поисками следующего наставника.
Глядя на Теодора одновременно и с гордостью, и с грустью, Винс Хайдель подумал, что его ученику и вправду суждено стать великим волшебником.
Выросшего орла следует освободить, чтобы тот мог свободно парить в небе.
– Что ж, настало время сдержать обещание перед той молодой леди. Ты должен идти, пока не опоздал, – сказал Винс.
– Да… А Вы, учитель? – спросил Теодор.
– А я ещё немного посижу.
– Хорошо. Тогда увидимся вечером.
– Договорились.
Винс спокойно посмотрел вслед покидавшему ресторан Теодору.
Наверное, недаром говорилось, что герои рождались лишь в тревожные времена. Следуя из этого, Теодору предстояло перенести ещё более жестокие удары судьбы. Именно его действия и решения определят судьбу Королевства Мелтор и всего северного континента.
И вот, будучи учителем Теодора, Винс молился, чтобы путь его ученика был менее тернистым.
* * *
"Я соскучился по этому месту", – подумал Теодор, положив ладони на прочно закрытую дверь. Она была намного толще, а узоры на ней были гораздо сложнее, чем на остальных дверях.
И не мудрено, ведь место, в котором он договорился встретиться с Сильвией, было Пентариумом, – той самой ареной, где проходили финалы Турнира Учеников.
Гру-ду-ду-ду…
Очевидно, внутри уже кто-то был, а потому внутренняя часть арены была освещена.
В Пентариуме было пусто, но даже это не мешало осознать необъятную вместительность этого стадиона. Прошло почти три года, но его внутреннее убранство практически не изменилось. Тео на мгновенье закрыл глаза, и ему показалось, что он всё ещё слышит отголосок приветствий зрителей, переполнявших арену.
А затем Тео открыл глаза, и на смену воспоминаниям прошлого пришла реальность настоящего. Посреди главного зала стояла девушка. Синяя мантия Сильвии и её серебряные волосы вызывали у Теодора чувство дежавю.
– Давно мы здесь не были, правда, Тео? – выкрикнула Сильвия, окончательно вернув его к реальности… Если в прошлом её голос звучал будто ясный колокол, то теперь он напоминал собой спокойное озеро, эхом растекавшееся по безлюдной арене Пентариума.
Возможно потому, что они уже встречались в этом месте, а, может быть из-за того, что они долго не виделись, Теодор почувствовал эту странную атмосферу и назвал стоявшую напротив него девушку по имени.
– Сильвия.
– Когда ты ушел, я много думала об этом, – с легкой улыбкой проговорила девушка.
Впервые Сильвию заботило что-то, кроме магии. В отличие от Теодора, у которого уже были хорошие отношения с другими людьми, у Сильвии был лишь один настоящий друг.
В первую свою встречу они сражались друг с другом, прикладывая максимум своих сил. Затем, во время их путешествия на родину Тео, им пришлось сражаться бок о бок против нежити и Старшего Лича. Затем какое-то время они не виделись, но вскоре Сильвия и Теодор выступили против мощного гримуара, Леветайна.
А после этого Теодор ушел. Его уход был известен лишь нескольким ключевым фигурам Королевства Мелтор, включая Курта III.
Сильвия же узнала об этом только через три месяца.
Она уже забыла, сколько дней провела в своей комнате, после того, как Бланделл сообщил ей эту новость.
А затем она начала думать над этим. Точно так же, как и когда Сильвия занималась магией, она записывала те или иные вещи и стирала их, пока не появлялся правильный ответ.
Однако никто её не научил, что в человеческих отношениях нет правильных ответов.
– Почему Тео ушел, ничего не сказав?
Сильвия поняла, что теперь он стоит совершенно на другой ступени; не на той, где она.
– Я забыла, что дружба – это связь между равными.
Она смотрела на его спину, которая теперь была намного сильнее её собственной, и чувствовала отчаяние. Сильвия подумала, что больше не может с ним дружить, пока не догонит его. Таким образом, она каждый день читала книги и днями напролет оттачивала своё мастерство владения посохом. Она не сдавалась, пока уже под утро не валилась с ног.
– Это место… Теодор стоял здесь точно так же, как и сейчас, – глядя в пол, произнесла Сильвия.
Финал Турнира Учеников… Это была история о парне, который хоть и уступал ей, но сражался, не сдаваясь. Он позаимствовал силу Глаттони, но Сильвия в то время была намного сильнее его. Тем не менее, Теодору всё равно удалось выйти победителем.
Сильвия поняла, что по сравнению с ним, который так тяжело работал над собой, её боль – не более чем девчачья истерика.
– Я хочу, чтобы Тео проверил это сам, – сказала Сильвия.
– Что проверить? – переспросил Теодор.
– Друг я тебе или нет, – ответила девушка, крепко взявшись за свой белый посох. Её руки вспотели, а сама она чувствовала смесь напряжения и волнения.
С другой стороны Теодор был порядком озадачен. Это правда, что он не был особо общительным, но он хотя бы знал, что друзьям не нужно доказывать свою квалификацию.
"И как мне ей это объяснить?"
Если он согласится на её предложение, то один из них без малейших на то причин может пострадать. Кроме того, ей было совершенно безрассудно идти против 7-го Круга. Почему она так одержима тем, чтобы дружить с ним? И почему она хочет сражаться? Что она пытается этим доказать?
Теодор хотел задать ей все эти вопросы, однако просто промолчал. В отличие от их встречи три года назад, теперь глаза Сильвии сияли решительностью.
– … Мне много что нужно тебе сказать, но, раз так, перенесём это на потом, – произнес Теодор, после чего плавно заскользил по ледяной земле, сократив дистанцию до 30 метров. Это было расстояние, на котором два мага-специалиста могли беспрепятственно прицелиться друг в друга.
Другими словами, это означало, что он принял вызов Сильвии.
– Подходи, Сильвия. На этот раз претендент – ты.
В ответ девушка ярко улыбнулась, напомнив собой солнце, появившееся из-за облаков.
– Да!
В отличие от их прошлой схватки, зрителей на арене не было, но это было даже к лучшему. Битва между высокоранговыми магами была похожа на небольшое стихийное бедствие, и посторонние наблюдатели могли заплатить своей жизнью за входной билет.
И вот, шесть кругов Сильвии начали вращаться с ужасающей скоростью, заставляя магическую силу взбудоражить доселе спокойный главный зал.
Вжу-у-у-у-у-у!
"У неё и вправду высочайшая чувствительность. Разве она не стала намного сильнее, чем год назад?" – начав проворачивать свои круги, восхитился ею Теодор.
Её контроль над окружающей магической силой был достаточно высоким, чтобы стоять наравне с Теодором.
Ученица Мастера Синей Башни и правду была одним из гениев, представлявших эту эпоху.
Магическая сила вокруг Сильвии преобразовалась в атрибут, в результате чего повсюду начал распространяться мороз.
Бр-р. Бр-р-р-р.
Мгновенье, и земля замёрзла, вся влага в воздухе застыла, а перед волшебницей появился узор. Его форма и символы, начертанные по контуру, были созданы из полупрозрачного льда, образуя тем самым большой магический круг.
– Нарисовать магический круг с помощью мороза…?! – не смог удержаться от восклицания Тео, идентифицировав увиденное.
О таком подходе он ещё никогда не думал. Конечно, здравый смысл подсказывал, что мороз был предшественником магии льда, но вот чтобы усилить заклинание начертав магический круг силой самой стихии? Это была действительно нетрадиционная идея, и Сильвия, похоже, весьма неплохо разбиралась в ней.
Пока Теодор пребыл в шоке, Сильвия закончила активацию заклинания, пропев своим высоким голосом:
– Над небом, под небом! И прямо в самом небе! Снизойди, белый туман Имира!
Это была уникальная магия Сильвии Адрункус.
– Алмазная Пыль!
Глава 178. Око Бури (часть 2)
Как только она произнесла эти слова, подул холодный ветер. Помимо смертельной опасности, скрывавшейся в этой магии, произошедшее явление было невероятно красивым. Это была великолепная серебряная буря!
Белые, похожие на снежинки, частицы сверкали, будто замерзшие кристаллы. Такое не могло пережить даже самое живучее существо. Теодор должен был превратиться в ледяную статую быстрее, чем он даже успел бы почувствовать холод.
"… Разве это не потрясающе?" – мысленно восхитился Теодор гением Сильвии, – "Использовать Вьюгу, а затем Снежную Сферу, чтобы сконцентрировать мороз… Это сочетание использует как минимум пять ледяных заклинаний… Нечто подобное было бы сложно даже для Главных Магов Синей Башни".
Это была уникальная магия, однако Сильвия не была её уникальным создателем. Она просто объединила существующие магические формулы так, как ещё не делал никто другой. Это было схоже со слиянием заклинаний, использованным Теодором для создания Вулканического Снаряда, однако по своей сложности было на несколько шагов впереди.
"Алмазная Пыль" Сильвии опережала современные магические исследования на десятилетия. Пусть она ещё и не была на 7-ом Круге, но уже превосходила все пределы 6-го!
И вот, после того, как Сильвия прокричала "Алмазная Пыль!", она указала своим подрагивающим посохом на Теодора и воскликнула:
- Вперёд…!
Вслед за её командой с конца посоха сорвалась снежная буря. Мана сконцентрировалась в вихре настолько плотно, что это мог разглядеть даже человек, не обучавшийся магии. А затем буря, способная заморозить плоть и кровь, ринулась к Теодору…
И не произошло ровным счётом ничего.
Фжу-жу-жу-жу!
Когда Алмазная Пыль обрушилась на Теодора, он остался неподвижно стоять на своём месте и даже не активировал защитную магию.
– Т-Тео…!? – из уст Сильвии вырвался резкий возглас.
Это была магия, перед лицом которой даже мастер меча не мог чувствовать себя в безопасности, и всё же Теодор решил ничего не предпринимать?!
Сильвия хотела добиться признания Теодора, но никак не убивать его, а потому была сильно шокирована. Лишь по иронии судьбы, а также благодаря её усердным тренировкам в течение последнего года, её ноги не подогнулись.
Однако, в отличие от её твердого положения, лицо Сильвии стало белым, как мел. В тот момент, когда её сознание собиралось рухнуть, как треснувшая плотина…
Вшух!
Из самого центра этого бушующего шторма вылетело что-то красное. Теодор сбросил с себя мантию, покрывшуюся ледяными узорами, и побежал к Сильвии. В отличие от неё, Тео отнёсся к обрушившемуся на него заклинанию достаточно спокойно.
"Эту силу и вправду следует называть мошеннической".
Это было не что иное, как Искусственный Инь и Ян, половину которого составляла Метка Крови Аквило, чья сила была естественным врагом всех видов магии.
* Понимание магии воды и магии огня существенно увеличилось, уменьшив тем самым время, необходимое на активацию заклинаний.
Метка полностью игнорирует урон от стихии, сила которой ниже уровня пользователя, и уменьшает его в случае, если она выше уровня Пользователя.
Уникальное заклинание Сильвии, безусловно, было просто потрясающим.
Алмазная Пыль, пожалуй, была лучшей магией, которую мог воспроизвести волшебник, не достигший мастерского уровня, и находилась где-то на границе между заклинаниями 6-го и 7-го Кругов.
Даже такой маг 7-го Круга, как Теодор, должен был соблюдать максимальную осторожность, столкнувшись с Алмазной Пылью. И он действительно восхищался талантом и усилиями Сильвии, позволившими разработать такую уникальную магию.
Единственная проблема заключалась в том, что цель для этого заклинания была выбрана совершенно не подходящая.
Возможно, ситуация сложилась бы иначе, реши Сильвия использовать свой талант для модернизации чего-то вроде жидкого змея.
Однако атака трансформированной в лёд водой была полностью заблокирована Меткой Крови Аквило. Независимо от того, насколько Алмазная Пыль была мощной и сопоставимой с атакующей магией 7-го Круга, пока что она таковой не являлась.
– Сильвия! – воскликнул Тео, направляясь к ней по промерзлой земле.
– Ах…
Пустое лицо Сильвии стало ещё бледнее, и девушка перехватила свой посох так, словно это было копьё.
Девушка хорошо освоила технику владения посохом, которую преподавал ей Бланделл. Даже рыцарю непросто было бы найти брешь в её обороне. В финале турнира Теодор чуть ли не проиграл из-за этого.
"… Нет, с того времени она изменилась!" – понял Теодор.
Когда Тео оказался в десяти метрах от Сильвии, он увидел, как вокруг устремленного в него посоха появилось несколько угрожающе мерцающих ледяных копий.
Мощь копья, сформированного из экстремально холодного льда, уже была выше, чем у стали. Тео обладал защитой от превращения в ледяную статую, но Метка Крови Аквило не спасала от физических ударов.
Копья были нацелены прямиком в него. Сильвия была хорошо осведомлена о способностях Теодора в использовании Песни Боя в сочетании с другими волшебными трюками, а потому не дала ему времени на её активацию. Однако реакция и чувства, крепко-накрепко укоренившиеся в его теле, были слишком острыми.
Его способность активировать Песнь Боя в момент опасности была просто потрясающей. Кроме того, скорость ледяных копий серьезно уступала ударам мечей Рэндольфа или капле воды Аквило.
Таким образом, Тео с легкостью уклонился от всех направленных в него копий, которые с громким звуком разорвали землю арены.
Бу-ду-ду-ду! Ду-ду! Ду-ду-ду!
Бдум.
А затем рука Теодора плавно ударила по посоху. Объект, быстро движущийся по прямой, был уязвим для воздействия со стороны, словно стрела, которую мог отклонить любой порыв ветра. И вот, удар Теодора изменил траекторию движения посоха Сильвии.
– Ах…! – выдохнула Сильвия.
Когда вторая рука Теодора нацелилась в открывшуюся и по-настоящему смертельную брешь, Сильвия поняла, что сейчас будет больно, и рефлекторно закрыла глаза.
Она выработала в себе стойкость к боли, но почему-то боялась смотреть в глаза Теодора. Сильвия попыталась уменьшить воздействие удара, отклонив голову немного назад, но Теодор с самого начала не собирался её бить.
Разместив свой указательный палец посреди большого, он поднёс руку к белому лбу Сильвии, и…в самую его средину врезался мощный щелбан в исполнении Теодора. Да, это был самый обыкновенный щелбан, который наверняка почти каждый получал в детстве от своих старших братьев и сестёр.
Стук!
– Кьяк!?
От неожиданной боли ноги Сильвии ослабели, и она осела на землю.
Возможно, из-за предыдущего психического шока, сила щелбана показалась ей такой острой, будто её ужалила пчела. Сильвия схватилась за лоб, чувствуя, что всё происходящее – какой-то абсурд. Тем временем Теодор с улыбкой посмотрел на неё и спросил:
– Ну, ты успокоилась?
– Нет!
Сильвия получила щелбан посреди серьезнейшего сражения, а потому попросту не могла не быть обескуражена:
– … Почему…? Почему ты несерьезно относишься к этому поединку?
– Ах, разве это не было очевидно после магии, которую ты использовала в начале? Кстати, она была просто удивительной. Я бы серьезно пострадал, если бы у меня не было одного мошеннического метода.
– М-мошенничество?! Тео, какое мошенничество?
– Ну, этому я тебя не смогу научить, – глядя на невинное лицо девушки, слегка поддразнил её Тео.
Возможно из-за того, что Алмазная Пыль не возымела никакого эффекта, или, может быть, из-за щелбана, но взгляд Сильвии помрачнел, и она опустила голову. Теодор понял, что наконец-то настала подходящая атмосфера для разговора, и присел рядом с ней.
– Прости, – сказал он.
– А-а?
Голубые глаза Сильвии расширились, когда она услышала его извинение.
– Ты всегда помогала мне, когда у меня были проблемы, поэтому мне очень стыдно, что я ушел, ничего не сказав.
– Тео…?
– Это не тебе, а мне чего-то не хватало в отношениях между нами. По сравнению с тем, что ты сделала для меня, я – не сделал ровным счетом ничего.
Из-за своих плохих воспоминаний об академии, Теодор неохотно относился к существованию такого понятия, как "друзья". Поэтому он и не проявлял никакой взаимности к Сильвии. Тео знал, что он был её первым другом, но проигнорировал этот факт, понимая, что ответственность будет слишком тяжелой. А ещё у него попросту не хватило силы воли попрощаться с ней, и он ушел, так и не сказав абсолютно ничего.
Тео оставил её… Потому что груз был слишком тяжелым.
– Прости, Сильвия, – снова извинился Теодор, глядя в большие глаза Сильвии. Казалось, что все его запечатанные чувства начинают освобождаться.
– Я больше никогда не уйду, ничего не сказав.
– … *Хнык*.
В уголках голубых глаз Сильвии начали собираться слезы. А затем, когда спустя мгновенье они начали падать на её раскрасневшиеся щеки, Сильвия заключила Тео в объятия.
– Ху-а… Ху-а-а-а…
Наверное, ей было бы лучше, если бы она с самого начала была одна. В конце концов, ребенок, выросший совсем один, не знал, что значит быть с кем-то вместе.
Нет, всё-таки Сильвия это знала. Она ощущала тепло от совместного времяпровождения, а также разделения эмоций и радости с тем, кто не был членом её семьи. Просто наряду с этой радостью, она также остро воспринимала и чувство потери.
– Я был неправ, – поглаживая её по спине, пробормотал Тео.
Он чувствовал, как перед его рубашки намок от её слёз, но он не знал, что делать. Это чувство тепла, влаги и мягкости было ему незнакомо.
Теодор обнимал Сильвию, сидя на полу Пентариума…
Так прошло не менее пяти минут.
"Т-так… Как долго я должен продолжать это делать…?" – подумал порядком смущенный Теодор, который впервые обнимал девушку.
У него был подобный опыт с Вероникой, однако то была совершенно иная ситуация, поскольку именно она всегда обнимала его, а никак не наоборот. Он ещё никогда не обнимал девушку по своей собственной воле. А ещё он совершенно не знал, как успокоить женщину, которая плачет.
А в следующий момент позади него раздался чей-то голос:
– Ого…
Для этой ситуации как нельзя лучше подходила одна из восточных поговорок.
– Я летела три дня и три ночи без сна и отдыха только для того, чтобы увидеть, как ты обнимаешься здесь с этим ребенком…!?
"Помяни тигра, и он придёт к тебе".
На арене Пентариума появилась та, которую Тео меньше всего ожидал сейчас увидеть.
– Мастер Б-Башни…!? – воскликнул пораженный Теодор.
– Хм-м… И ты всё ещё называешь меня Мастером Башни…? – спросила Вероника.
Взглянув на неё, Тео почувствовал себя не в своей тарелке. Он отпустил Сильвию, а затем быстро поднялся на ноги. С растрепавшимися огненно-рыжими волосами, эта красивая женщина выглядела как настоящее воплощение пламени. Тот факт, что она летела сюда три дня и три ночи, звучал нелепо, но от её помятой мантии всё ещё можно было почувствовать запах холодного ночного воздуха.
Вж-ж-ж!
Жар, исходящий от Вероники, быстро растопил лёд Сильвии. Нет, скорость исчезновения льда была ближе к "испарению", нежели к "таянию". И это при том, что Вероника не использовала никаких заклинаний. Просто когда она была взволнована, окружающая температура резко поднималась. Таким образом, холодный воздух арены тоже порядком прогрелся.
Громко стуча каблуками по земле, Вероника двинулась к ним, на ходу говоря:
– Я не видела тебя всего год, но это… намного больше, чем я ожидала…
Теодор не мог даже шевельнуться. Подобно травоядным животным, которые замирали перед хищником, он окаменел под взглядом золотистых глаз Вероники. Тем временем она протянула свою белую ручку и мягко погладила Теодора по щеке.
– Кстати…
Её пальцы начали двигаться по направлению от щеки к уху Тео.
– Почему?
Затем её рука начала медленно спускаться по его шее.
– Почему от моего малыша пахнет какой-то несвежей рыбой…?
С этими словами пальцы Вероники остановились на определенном месте. Она осторожно коснулась укушенного Аквило участка и одновременно с этим выпустила Страх Дракона.
В этот момент Вероника и вправду казалась настоящим драконом.
Глава 179. Око Бури (часть 3)
Существовало одно всем известное высказывание, которое звучало следующим образом: "Между ними была разница, как между небом и землей", но то, что происходило сейчас – было больше похоже на явление, когда один зверь рычал на другого, менее крупного. Таким образом слова, которые Вероника прошептала в уши Теодору, вызвали волну холода, прокатившуюся по его позвоночнику.
"Запах несвежей рыбы… Это из-за крови Аквило?" – сглотнув, подумал Теодор.
Это была совершенно неожиданная проблема. Подобно тому, как Аквило почувствовала запах Вероники, вероятно, Вероника обнаружила следы Аквило на Теодоре.
У красных и синих драконов издавна были весьма беспокойные отношения, корнями уходящие в древние века. Вторжение на территорию друг друга считалось у этих двух кланов настоящим объявлением войны. Поэтому не было ничего странного в подобной повышенной чувствительности.
Кроме того, не следовало забывать и слова, сказанные Глаттони. Гримуар упомянул, что большинство сражений между драконами, как правило, происходило вследствие нарушения границ… Или в связи с посягательством на их имущество.
– Эй, малыш? Ты что, язык проглотил? – спросила Вероника, держа Теодора за шею и глядя на него своими пылающими глазами. В отличие от её поющего голоса, эмоции в её взгляде напоминали собой магму, которая вот-вот выплеснется наружу.
Несмотря на то, что особо скрывать было нечего, Теодор не мог и рта раскрыть. Неужели она почувствовала что-то еще?
В конце концов, Страх Дракона развеялся, и Вероника ухмыльнулась.
– Прости, малыш. Ты не пострадал? – произнесла она достаточно сладким голосом, чтобы растопить уши Теодора.
– А-а?
– Я понимаю, насколько важно для мага преодолеть стену, но также я знаю, что этот процесс никогда не проходит гладко. Ты прошел весь этот путь, находясь за рубежом, а потому и спрашиваю: никаких осложнений не возникло?
– … Это…
Глаза Тео вздрогнули от её слов.
Он упрямо шёл вперед, полагаясь на свою выдержку и волю, но это не делало его железным. Даже ему было присуще такое понятие, как "моральная усталость". Теодор скучал по своему дому даже когда просто смотрел на созвездия. Пусть он и не говорил об этом, но ему очень хотелось пообщаться с кем-то из своих родных и близких.
Когда к Тео присоединился Рэндольф, стало намного лучше, но он всё равно хотел поболтать с другими магами. Однако все те люди, которых он мог бы назвать своими коллегами и друзьями, остались в Мелторе. И стоявшая перед ним Вероника была одной из них.
"Ах, как же всё-таки хорошо вернуться домой".
Ласковый голос и жар, источаемый Вероникой, мешали трезвому мышлению Теодора. Тем не менее, она понимала его боль и сочувствовала ему.
И вот, посмотрев на Веронику, Тео постепенно расслабился.
– Да, я всё знаю. Как трудно тебе пришлось, сколько усилий ты приложил… – с легкой улыбкой на лице произнесла Вероника, словно желая растопить сердце Тео окончательно.
– Мастер Б-Башни.
– Теодор, ты должен звать меня "сестра".
Сердце Теодора чуть не выпрыгнуло из груди, когда он услышал, как она назвала его по имени, а не по прозвищу. Неужели это был тот самый голос дракона, который очаровывал героев в мифах и легендах?
"Может, просто всё ей рассказать? Некоторые вещи трудно скрывать…"
Он знал, что неразумно держать всё в тайне, и у него было желание признаться во всём Веронике. Будучи частично красным драконом, она была очень эмоциональной, но в то же время Вероника являлась одним из Мастеров Башен, которые оберегали Мелтор.
Вероника была достаточно зрелой, чтобы справиться с информацией подобного рода.
Его бдительность почти рухнула, но тут в уши Теодора вновь вошёл её голос:
– Я всё знаю, так что не беспокойся.
– Что…
В этот момент магма, пузырящаяся в её глазах, всё-таки просочилась наружу.
– Где та рыба, которую я должна убить? – спросила Вероника, и вокруг неё вспыхнуло пламя. Врожденное отторжение красного клана по отношению к синему грозило задавить мужчину по имени Теодор. Если бы не их связь, Вероника немедленно ринулась бы к морю, чтобы убить Аквило.
"Нет, я не могу рассказать ей".
Благодаря этому Теодор всё-таки сумел вернуть рациональное мышление.
Кроме того, он абсолютно не мог допустить встречи Вероники и Аквило. Если бы он привел сюда Аквило, то стал бы свидетелем борьбы не на жизнь, а на смерть. А ему вовсе не хотелось этого.
Пока Тео лихорадочно соображал, что же ему ответить, в конце темного тоннеля появился спасительный свет.
– Прекратите, Мастер Красной Башни.
Это была Сильвия. Она подбежала к ним и своим белым посохом отодвинула их друг от друга. Затем она заградила собой Теодора и посмотрела прямо на Веронику.
– Из-за Вас Тео некомфортно.
– … Ха? – не удержалась от восклицания Вероника. Однако оно не было таким мягким, как в случае с Теодором. Вместо того, чтобы успокоиться, она лишь ещё больше нахмурилась.
– Девочка, зачем ты встаешь между мной и моим малышом?
– Потому что я его друг.
– Друг?
– Да, друг. Лучший.
– Ах, так мой малыш – твой "друг"? Понятно, понятно, – странно улыбнувшись, произнесла Вероника.
На этот раз застыло лицо у Сильвии. Это была явная насмешка. Тем временем Теодор, будучи первоисточником этой бури, ещё не знал, что две женщины уже стали соперницами. Они соревновались друг с другом своим положением, а также имеющимися у них преимуществами и недостатками. В отличие от мужчин, которые просто пустили бы в ход кулаки, это было началом затяжной войны, которую, как правило, называли "кошачьей дракой".
– Да что вообще Мастер Башни знает о Тео?
– Что…!?
– Вы – всего лишь Мастер Башни.
Впервые за всё время на суровом лице Вероники появилась пустота. Во всех своих битвах Вероника использовала либо кулаки, либо магию, так что словесные баталии для неё были в новинку.
Возможно, из-за резких слов Сильвии или из-за чего-то другого, но конфликт между соперницами, которые сражались за Теодора,стал накаляться. Это был момент, когда на арене Пентариума вполне могло начаться полномасштабное сражение.
Однако вскоре противостоянию двух девушек подошёл конец.
– Вероника! Теодор! Сильвия! Вы тут?
Из-за дверей Пентариума послышался чей-то голос. Когда Теодор собрался было поспешно что-то ответить, появился мужчина и тут же бросился к трем людям.
"Разве в прошлый раз не было именно так же?"
Вероника подумала об этом же и с досадой в голосе произнесла:
– Что ты от меня хочешь!? Я только что вернулась!
– Экх…
От Страха Дракона, наполнявшего голос Вероники, колени мага невольно подогнулись. Она была волшебницей 8-го Круга, в жилах которой текла кровь дракона, так что одно её присутствие было крайне зловещим.
Однако куда более удивительными оказались дальнейшие слова волшебника из Магического Сообщества. Его ноги дрогнули, но он всё-таки передал послание находящимся на арене людям:
– Его Величество вызывает вас!
– Меня и малыша?
– С-Сильвию тоже!
Что касается Вероники и Теодора – всё было понятно. Существовало огромное количество причин, по которым их можно было вызвать. Выйдя за стену 7-го Круга, маг становился столпом, поддерживающим всю нацию, а также силой, сопоставимой с элитной армией.
Но почему тогда вызвали ещё и Сильвию? Ничего не понимая, собравшиеся обменялись недоумевающими взглядами.
"Уф, Его Величество спас меня", – подумал Теодор, которому больше всего на свете хотелось поскорее покинуть арену.
* * *
Бдум-м!
От глухого удара дверь чуть ли не слетела с петель. И кто же посмел учинить такое прямиком посреди королевского дворца Мелтора?
Даже Семь Мечей Империи не отважились бы на подобное.
Однако кричать на виновницу никто не стал.
Глаза Вероники пылали так ярко, что могли сжечь эту дверь дотла.
– Ваше Величество! – рявкнула она.
Теодор и Сильвия остались позади, а Вероника пошла прямиком к трону Курта, на ходу выкрикивая:
– Вы думаете, я могу путешествовать как Орта? Я прилетела сюда! Если я буду работать без сна и отдыха, то, как Вы можете догадаться, сильно устану! Кроме того, что вообще происходит? Почему здесь председатель Магического Сообщества?
– Хм, давно не виделись, Вероника, – поприветствовал её председатель Магического Сообщества.
– Да, я уже и не помню, когда Вы в последний раз покидали центральную башню, – съязвила та.
Тем не менее, всё было именно так, как и сказала Вероника. Председатель Магического Сообщества не был похож на других Мастеров Башен.
Башни Магии играли активную роль в управлении королевством, в то время как председатель был сторожем, который всегда оставался в Мелторе. Он был старым магом, который, естественно, помог бы в случае войны, но в остальное время был занят своими собственными исследованиями.
Председатель нечасто появлялся на всеобщих собраниях, а потому сегодняшнее мероприятие было каким-то особенным, раз пришёл даже он.
– Так, а теперь давайте сядем и поговорим, – заявил Курт.
– … Слушаюсь, – ответила Вероника, на что Курт с горечью улыбнулся.
Как только новоприбывшие расселись за круглым столом, король поднялся со своего трона и проговорил:
– Сперва я хотел бы выразить благодарность вам за то, что нашли время посреди этого напряженного дня. Я опущу всю ненужную болтовню и сразу скажу, зачем я вас собрал. Нам нужно поговорить о магическом конкурсе.
– Магический конкурс… Уже?
– В этом году он состоится немного раньше.
Данное мероприятие проводилось раз в год в Королевстве Мелтор, и многие считали его наибольшей достопримечательностью всего севера. Данное событие оказывало большое влияние на всё королевство, поэтому король собрал всех лучших магов королевства, чтобы заранее обсудить этот вопрос.
Дискуссия касательно магического конкурса проводилась периодически, раз в год, поэтому не было необходимости вызывать абсолютно всех. Тем не менее Курт пояснил, в чем именно состоит загвоздка.
– Магический конкурс этого года будет особенным.
В глазах всех присутствующих магов появился вопрос.
– Мне сообщили об этом только вчера вечером. В Мана-виль прибудет посол Эльфхейма, чтобы во время церемонии проведения конкурса объявить о подписании альянса, – продолжил говорить король.
– Посол из Эльфхейма!
– Альянс?!
Присутствующие не могли поверить своим ушам и находились в смятении, из-за чего Курт мягко кивнул головой и продолжил:
– Конечно. Им ни к чему приезжать в Мелтор, если они не собираются его объявлять. Нынешнего партнерства было бы достаточно.
Разве это не похоже на то, что ситуация на севере обещает перевернуться с ног на голову?
– … Превосходно.
– Ху-ха-ха! Кажется, в старости мне не суждено отдохнуть!
Мастер Белой Башни Орта задумчиво погладил свой подбородок, а Мастер Синей Башни Бланделл рассмеялся и стукнул рукой по столу.
До сих пор Мелтор был единственным королевством, которому удавалось остаться незахваченным огромной армией, населением и обширной территорией Империи Андрас. Каждое их сражение, так или иначе, влияло на территорию и кое-какие права, однако ещё ни разу Империя Андрас не была в таком положении, чтобы пошатнуться. Даже сражения с участием одного из великих магов Мелтора заканчивались без особых результатов.
В целом, ситуацию на текущий момент можно было охарактеризовать как ничейную.
Тем не менее, альянс с Эльфхеймом и появление нового мастера, который убил одного из Семи Мечей Империи, означали, что сила Мелтора поднялась до степени, позволяющей ему конкурировать с Империей Андрас.
Война, которая длилась сотни, а, может быть, даже тысячи лет, наконец-то могла подойти к концу.
– Фактически, этот вопрос обсуждался ещё в прошлом году, однако решение по нему так и не было принято, поскольку отсутствовало главное действующее лицо. Так или иначе, но своим спасителем Эльфхейм считает именно Теодора Миллера, а не Королевство Мелтор.
– Мне жаль, – опустив голову, пробормотал Тео.
– Нет, тебе не за что извиняться. Ты вернулся с ещё большими успехами. Ты ликвидировал одного из Семи Мечей Империи и даровал этому королевству ещё одного мастера. К слову, данное собрание организовано не только для того, чтобы обсудить прибытие делегации из Эльфхейма.
Закончив говорить, Курт III немного помолчал, после чего сделал жест рукой.
Слуга, молча стоявший за троном, подошел к Теодору с коробкой в руках, на которой был выгравирован символ, представляющий королевскую семью Мелтора. Коробка была сделана из драгоценного дерева, а от печати, оберегающей её, исходило невероятное количество магической силы.
Теодор принял её, и Курт продолжил говорить:
– Как только прибудут послы из Эльфхейма, тебе будет трудно выглядеть авторитетно, если ты так и останешься обычным магом. Поэтому, в качестве награды, я хочу предоставить тебе подходящую должность.
В словах Курта был определенный смысл. За исключением Мастеров Башен и председателя Магического Сообщества, не было никого выше, чем маг 7-го Круга. Учитывая это, как можно было оставить такого человека без титула? Очевидно, что подобное невнимание можно было бы расценить даже как своего рода неуважение.
– Открой её.
Повинуясь указанию Курта, Теодор открыл задвижки коробки.
Скрип.
Крышка деревянной коробки медленно открылась, раскрыв её содержимое.
Это был набор одежды. На ней было недостаточно узоров, чтобы охарактеризовать её как парадную мантию, но при этом она была слишком роскошной, чтобы подпадать под категорию "боевого костюма".
Данный наряд выглядел так, словно сами тени были сотканы воедино.
– … Это? – глядя на коробку, пробормотал Тео.
Золотистый узор, вышитый в районе сердца, был в форме совы, которая считалась символом Мастеров Башен Мелтора. Теодор начал понимать заложенный в этот подарок смысл, а от того стал ещё более удивленным.
– Война с Империей Андрас может возобновиться в любой момент, а потому я предложил создать магическое подразделение, состоящее из будущих кандидатов в Мастера Башен. Я получил согласие от всех Мастеров, кроме Вероники. Также мою инициативу одобрило большинство глав департаментов и министерств, – пояснил Курт.
Глаза Тео полезли на лоб, в то время как король, несколько раз хлопнув в ладоши, огласил свой приказ:
– Я назначаю тебя главой магического дивизиона, "Кватро".
Глава 180. Око Бури (часть 4)
"Кватро" – это слово, которое означало цифру "4", а также символизировало четыре Башни Магии. И теперь так стало называться подразделение, состоящее из кандидатов в Мастера Башен!
Теодор стал главой отряда, в который входило всё следующее поколение лидеров королевства, за исключением разве что будущего короля.
– Я сделаю всё возможное даже несмотря на свою незрелость, – встав со своего места, принял назначение Теодор.
– Хорошо. Буду с нетерпением ждать твоих дальнейших свершений, капитан Теодор, – кивнул Курт III.
Затем Тео снова сел на своё место. Как бы там ни было, но всего за несколько секунд, пока он стоял, в жизни Теодора произошло достаточно много изменений.
Хоть он ещё и не разработал свои собственные "чары", талант Теодора, совокупность всех его достижений и взятие 7-го Круга явно были слишком велики для того, чтобы он оставался Главным Магом. Теодор уже был вполне способен сидеть за тем же столом, что и его собственный Мастер Башни.
Таким образом, становление главой "Кватро" было для него вполне подходящим вознаграждением.
– Что ж, тогда решено, – подвёл итог Курт III.
Когда лёгкие аплодисменты смолкли, и собравшиеся в зале успокоились, король продолжил говорить:
– С этого момента мы повысим авторитет Главного Мага Теодора до того же уровня, что и у других Мастеров Башен. Ему будет гарантировано право участвовать в важных встречах и тратить часть бюджета, выделенного Башням Магии. Также ему будет предоставлено свободное посещение Нулевой Библиотеки. Возражения?
– …
– Мастер Башни Вероника?
Получив молчаливое согласие присутствующих, Курт повернулся к неподвижной Веронике, которая смотрела прямиком на него.
Однако Курт уже привык к этому и не стал избегать её взгляда.
– Данная договоренность уже была негласно достигнута, но мне нужно знать: согласна ли ты с тем, что Главный Маг Теодор Миллер будет признан официальным следующим Мастером Красной Башни, а также с вышеоговоренным решением? Если нет, мы можем подумать о других путях.
– Нет.
Что бы не означал её ответ, Вероника просто откинулась на спинку стула, после чего как-то странно посмотрела на коробку в руках Теодора и кивнула:
– Я за. Он достаточно квалифицирован и заслуживает подобного обхождения.
– Что ж, тогда будем считать решение принятым единогласно.
На лице Курта появилось удовлетворенное выражение, после чего он обернулся и произнес:
– Камергер, будь добр, запусти их.
– Да, Ваше Величество.
Камергер поклонился и открыл небольшую дверь, находящуюся в углу зала. Она была спроектирована так, что могла открываться лишь изнутри. Это означало, что дверь так и не открылась бы, если бы Тео или кто-то из Мастеров Башен высказался против этого назначения.
Затем через боковую дверь вошли два человека. Один из них оказался вполне знакомым мужчиной с каштановыми волосами и одетым в белые одежды, в то время как другим человеком была девушка со светлыми волосами и в желтой мантии.
Они были из Белой и Желтой Башен соответственно.
Удивительно, но узоры на их одеяниях свидетельствовали о том, что их ранги были на уровне Главного Мага и Высшего Мага. Мужчине Главному Магу, судя по всему, было чуть более тридцати, в то время как девушка, которая казалась ровесницей Сильвии, уже носила статус Высшего Мага.
– Я познакомлю тебя с твоими коллегами, капитан Теодор.
Как и ожидал Тео, Курт III представил двух новоприбывших людей членами его "Кватро". А это, в свою очередь, означало…
– Это кандидат в Мастера Белой Башни, Главный Маг Уильям. А эта леди – кандидат от Желтой Башни, Высший Маг Пара.
"Я знал это", – подумал Теодор, поочередно посмотрев на двух людей.
Поскольку представители от Белой Башни и Желтой Башни уже были определены, это означало, что осталась всего одна башня.
И вот, неудивительно, что Курт указал на Сильвию.
– Как вам наверняка хорошо известно, ученица Мастера Синей Башни Бланделла, Высший Маг Сильвия, признана кандидатом в следующие Мастера. До тех пор, пока она не откажется от этого предложения, вы четверо будете вместе работать в составе "Кватро".
Сильвия целый год не видела Теодора, так что она попросту не могла отказаться от совместной работы с ним. И вот, уже через секунду после того, как Курт закончил говорить, она быстро ответила:
– Высший Маг Сильвия готова следовать приказу Его Величества!
Голос Сильвии был настолько громким, что Курт даже слегка заикнулся:
– Д-да, да, я слышу тебя, Высший Маг Сильвия.
Король с улыбкой посмотрел на девушку, а затем жестом руки велел раздать деревянные коробки трём новоутвержденным членам "Кватро". Как и у Теодора, эти ящики содержали черную униформу. Правда, на них уже не значился символ совы. Это означало, что лишь Теодор считался равным другим Мастерам Башен.
Так или иначе, лидером "Кватро" был именно он, Теодор Миллер.
"Хм-м-м, навыки этих двух людей кажутся просто восхитительными".
Они действительно были достойными того, чтобы в будущем стать новыми Мастерами Башен.
Уильям был элитным магом, взявшим 6-ой Круг, тогда как Пара была только на 5-ом Круге, но при этом её прямо-таки переполняла магическая сила. Это служило доказательством того, что её контроль магической силы находился на крайне высоком уровне.
Внимательно осматривая этих двух людей, взгляд Теодора упал на Пару.
"… А-а?"
Ни у кого не возникало никаких сомнений в её красоте. Она была ниже Сильвии, но ни один нормальный мужчина не смог бы отвести от неё взгляд. У нее была бархатная кожа, волосы, похожие на золотую пыль, и глаза, сияющие, словно рубины.
Тем не менее, взглянув в её красноватые глаза, Теодор почувствовал какой-то дискомфорт. Дело было вовсе не в красоте этой девушки. Однако в этот же момент абсолютно бесстрастная Пара слегка улыбнулась, после чего приложила свой тоненький указательный палец к свои губам и тихо прошептала:
– Тс-с.
Не зная, о чем в этот момент думал Теодор, Курт посчитал, что этой четверке просто нужно время, чтобы привыкнуть друг к другу, а потому сменил тему.
– Капитан Теодор.
– Да, Ваше Величество.
– Остальная часть твоего вознаграждения будет предоставлена Мастером Желтой Башни. Не знаю, в чём дело, но он очень хочет встретиться с тобой.
– … Как прикажете, Ваше Величество.
Тео не знал, почему Мастер Желтой Башни его искал, но об этом точно не стоило спрашивать у короля. Таким образом, Теодор склонил голову, безропотно подчиняясь королевскому указу.
Закончив раздавать инструкции, Курт встал со своего места и провозгласил:
– А теперь давайте продолжим разговор о грядущем магическом конкурсе. Мастера Башен, как и всегда, продолжат отвечать за вверенные им сферы. Тем не менее, на этот раз работы будет больше, так как нужно обеспечить безопасность места, где сможет остановиться делегация из Эльфхейма.
– Да, Ваше Величество!
Однако прежде чем начать полномасштабную дискуссию, Курт обратился к членам "Кватро":
– Кватро, вы свободны. Капитан Теодор, если хочешь, можешь принять участие в обсуждении этого вопроса. Что предпочтешь?
– Я…
Теперь Теодор имел право принимать участие в важных заседаниях. Если бы он захотел, то смог бы поставить на повестку дня какой-нибудь вопрос или возразить против чьего-либо предложения касательно крупнейшего ежегодного события Мелтора – Магического Конкурса. Возможность участвовать в заседаниях поставила его вровень с одними из главных столпов Мелтора.
Теодор принял решение и открыл рот…
* * *
В конце концов, Теодор не стал принимать участие в этом заседании. Остальные три члена его подразделения вышли из зала вместе с ним, держа путь к своим Башням Магии.
– Ха, ты действительно решил не оставаться. Капитан, точно всё в порядке? – спросил его Уильям, черноволосый человек в белой мантии. Уильяма интересовало, почему Теодор Миллер без малейших колебаний решил не принимать участие в обсуждении Магического Конкурса.
– Что ж, это не имеет никакого значения. Я пришел в Башню Магии не ради власти, так что не думаю, что я должен учавствовать в обсуждении подобных вопросов, – пояснил Теодор.
– Ах, вот что мне в тебе нравится!
Похоже, Уильям действительно восхищался Теодором.
– Настоящий волшебник, который не забивает себе голову деньгами и властью! А ты что думаешь, молчаливая принцесса Синей Башни?
– А-а? Ах, да, – поспешно ответила Сильвия.
– Кьях! Вы оба моложе и талантливее, чем я. Мой живот немного побаливает от зависти, но ты, Теодор, будешь хорошим лидером и коллегой. Очень интересно.
Судя по всему, Уильям был любителем поболтать.
Затем четверо магов прибыли к перекрестку, от которого расходились пути к соответствующим Башням Магии. Первым ушел Уильям. Сильвии тоже предстояло пойти в противоположном направлении от Теодора. Однако она почему-то мешкала с тем, чтобы попрощаться.
Тео понял, в чём заключается причина, и решил успокоить её.
– Сильвия, ты готова действовать вместе со мной?
– Да…
– Я обещаю тебе, что больше никогда не исчезну без предупреждения, и по вечерам мы обязательно будем видеться.
– Да, конечно.
Сильвия ещё некоторое время постояла рядом, после чего отправилась к себе в Синюю Башню.
"Что ж, а теперь…"
Как только посреди перекрестка остались только Теодор и Пара, всё окружающее пространство наполнилось неизвестным напряжением. Теодора и вправду не сильно интересовали формальные процедуры проведения магического конкурса, но куда большие опасения он испытывал по отношению к Паре.
Теодор не знал, что именно послужило источником дискомфорта. Он видел много сильных людей, но его интуиция подсказывала ему, что истинная личность Пары просто немыслима! И вот, стоя в этой неестественной тишине, Теодор спросил:
– Зачем Вы искали меня, Мастер Башни?
Он ничуть не сомневался в своём предположении. Теодор доверял своей интуиции, которая многократно спасала ему жизнь. Девушка, из-за которой он чувствовал себя не в своей тарелке… На самом деле это был Мастер Желтой Башни.
Сомнительно, что другие Мастера Башен знали о её истинной личности, но Теодор всё равно был твёрдо в этом убежден.
– Хо-хо.
Тем не менее, Пара ничуть не смутилась столь внезапному разоблачению. Она посмотрела на Теодора с каким-то странным восхищением на лице и ответила:
– Разве ты не слишком сильно изменился за тот период, что я тебя не видел? Такой темп роста сложно поддерживать даже для владельца гримуара. Это ведь не кто иной, как жадина Глаттони из Семи Грехов, верно?
– Что!?
Это был настоящий шок.
Вжух!
Теодору показалось, что его душа ушла в пятки, а затем он рефлекторно отскочил назад. Его семь кругов лихорадочно вращались, и Тео был в любой момент готов атаковать своего противника. Тем не менее, страх, который щекотал его затылок, отличался от всего, что он испытывал раньше.
Это было ужасное осознание того, что одним махом все его секреты были раскрыты. Даже не учитывая то, что это несло в себе огромную угрозу для него самого, каким образом другой человек узнал о существовании Глаттони?
"Должен ли я убить его?"
Личность того, кто стоял напротив Теодора, больше не имела для него абсолютно никакого значения.
Даже в Магическом Сообществе, которое собирало знания, гримуары были настоящей редкостью. Теодор предполагал, что на владельцев гримуаров будет вестись настоящая охота. Как и в той ситуации с владениями Миллеров, было множество случаев, когда гримуары отрицательно сказывались на спокойствии этого мира.
Конечно, Теодор не знал наверняка, что произойдет в случае его разоблачения, но он не был настолько безрассудным, чтобы ввязываться в эти азартные игры.
Тем не менее, кое-кто не дал ему даже довести до конца ход своих мыслей, громко прокричав:
– … Ты!
Это был низкий голос Глаттони, который звучал так гневно, словно его только что подняли со дна ада. Ненависть и негодование Глаттони прямо таки выплеснулись на эту загадочную девушку.
– Ты, посмевший нарушить табу!
– Табу? О чем ты говоришь? – слегка наклонившись вперед, переспросила Пара.
– Перестань притворяться! – проревела Глаттони, – Алхимический гримуар, Парагранум! Существо, нарушившее свою собственную природу и функции!
Глава 181. Наследие Парацельса (часть 1)
Эти слова прозвучали будто гром среди ясного неба.
Мастер Желтой Башни, один из символов Королевства Мелтор, на самом деле являлся гримуаром!
Однако Парагранум не удивился тому, что его личность была разоблачена Глаттони. Теодор, наблюдавший за этой битвой нервов между двумя гримуарами, был просто шокирован. Тот факт, что он столкнулся с очередным гримуаром, да ещё и в такой ситуации… Это попросту выходило за рамки его воображения, и Тео едва удавалось сохранить своё самообладание.
"Что, черт возьми, происходит?" – стиснув зубы, спросил он у своей левой руки. Тем не менее Глаттони, не отрываясь, смотрела на то, что стояло перед ним в форме девушки.
Сама по себе девушка производила не сильно устрашающее присутствие. Тем не менее, проблема заключалась в том, что он не мог догадаться, что скрыто внутри неё. Почему она захотела сблизиться с Теодором через вступление в "Кватро", и каким образом она узнала о присутствии Глаттони?
Кроме того, Тео совершенно не понимал, что Глаттони имела в виду под словом "табу". Он хотел поподробнее расспросить его об этом, но прямо сейчас его гримуар находился в беспрецедентно взволнованном психическом состоянии.
А ещё ему было непонятно: зачем Мастер Желтой Башни превратился в девушку?
– У-ах, опять наше знакомство проходит не в самой удачной атмосфере. Помнится, в последний раз меня прервала Вероника…
В отличие от своего симпатичного девичьего лица, Пара мрачно улыбнулась и протянула руку.
– Что ж, рад познакомиться, парень. Я – Мастер Желтой Башни Норден и гримуар, Парагранум, – последний трактат, оставленный великим алхимиком Парацельсом. Этот твой язык явно настороже, но моё тело в 10 раз слабее твоего, поэтому не стоит особо волноваться…
– …
– Ну, ты был бы идиотом, если бы просто поверил мне на слово. Тем не менее, нам есть о чем поговорить.
Это был намёк на то, что им следует изменить текущее местоположение. Данный перекресток был совсем неподходящим местом для разглашения тайн, поскольку здесь постоянно ходили люди.
"Черт, я точно должен ему верить?" – подумал Тео. Тем не менее, проанализировав ситуацию, он понял, что Норден вряд ли испытывает к нему враждебные чувства.
Текущий дискомфорт был вызван внезапным страхом раскрытия его тайны, но вот сенсорное восприятие Теодора за всё это время не подало ещё ни одного предупреждающего сигнала.
Теодор прекрасно понимал, что опасно полагаться исключительно на свои чувства. Они не всегда могли спасти, как, например, в случае с атакой Аквило. В конце концов, его сенсорное восприятие было просто индикатором, компасом. Оно было столь же надежным, как и ненадежным.
В конце концов, Теодор решил, что его секрет уже раскрыт, так что терять больше нечего. Единственное, из-за чего он продолжал нервничать – это из-за непринужденного отношения Мастера Желтой Башни.
– … Хорошо. И где Вы предлагаете продолжить разговор? – спросил Теодор, отдавая инициативу в руки Паре.
– Если не возражаешь, то как насчет моей лаборатории? – усмехнулась Пара, показывая в сторону верхней части Желтой Башни.
В это место десятилетиями, а, может быть, даже веками не ступала нога других магов. В каком-то смысле именно из-за этого Мастер Желтой Башни прослыл настоящей легендой Мана-виля.
Гримуар, Парагранум, скрывался под обликом человека уже более пятисот лет. Он перестал появляться на глаза другим по крайней мере с момента завершения постройки Башен Магии. И вот, теперь он шел вместе с Теодором Миллером по направлению к своей лаборатории.
* * *
"Глаттони".
Шагая по ступеням вслед за Мастером Желтой Башни, Тео решил воспользоваться моментом, чтобы задать пару вопросов своему гримуару:
"Так что у тебя есть на Мастера Желтой Башни? Объясни мне, что ты подразумевала под словом «табу» и что такое Парагранум?"
– Грм-м, ладно.
Неужели Глаттони всё-таки посчитала, что эту информацию нужно знать и Теодору?
И вот, жадный гримуар предоставил ему даже больше сведений, чем ожидал сам Тео.
– Парагранум был создан великим алхимиком Филиппом Парацельсом. Ни один алхимик не мог превзойти его в Эпоху Мифов, и даже вулканцы, предки дварфов, считали его истинным мудрецом. Даже величайший кузнец Вулканус относился к нему как к полубогу.
"… Создатель гримуара".
Когда дело касалось ловкости и чувства эстетики, дварфы намного превосходили человеческих ремесленников. Но тогда как насчет их предков? Высшие эльфы унаследовали лишь малую часть от Арв и при этом могли вызывать настоящие чудеса. Если следовать этой логике, чистокровные высшие расы наверняка были настоящим воплощением этих чудес.
Тем не менее, алхимик, упомянутый как Парацельс, был обычным человеком, которого почитали даже наиболее талантливые представители высших рас. Было вполне понятно, что ему удалось выйти далеко за рамки обычного смертного существа. Он был тем, кто сумел создать гримуар.
– Парагранум – это гримуар, созданный Парацельсом.
Со времён окончания Эпохи Мифов изучение и развитие алхимии пошло на спад, а потому в нынешние времена ей практически не уделяли внимания. Тем не менее, именно она стала основой для строительства Башен Магии Мелтора, и она всё ещё изучалась.
Любой гримуар выходил за рамки здравого смысла, поэтому слова Глаттони порядком испугали Теодора. Причина, по которой Парагранум способствовал созданию Мелтора, брала свои корни в событиях шестисотлетней давности, а строительство Башен Магии заключалось в создании исследовательской базы.
Конечно, у Парагранума могла быть и другая причина. Однако в дальнейшем, наблюдая за действиями гримуара, Тео обнаружил, что его умозаключение было близко к правильному.
"Тогда что значит «нарушить табу»?"
– Грм-м.
Этот вопрос прозвучал слегка нагло, так что Глаттони, и без того потоками изливавшая информацию, на мгновение приостановилась. Однако затем она снова заговорила:
– У каждого гримуара есть своя "цель существования", заложенная его создателем. Я собираю магию, Супербия собирает гены и так далее. Все наши действия предназначены для исполнения конкретной цели. Это понятно?
"Да".
– Таким образом, для достижения своей цели существования гримуар использует методы, которые ему доступны. Автономное передвижение, поглощение, ручное управление… Все они основываются на своих собственных принципах. В случае с Парагранумом – это тип "ручного управления", которое требует Пользователя. Но сейчас у Парагранума нет Пользователя. Он создал своё собственное тело и притворяется человеком. Это выходит за рамки его функционального назначения. А инструменты, которые не используются по назначению, больше не являются инструментами. Они отклоняются от своей "цели существования". Это табу для гримуаров, – громко объявила Глаттони, – Простое изменение своих принципов действия – не несёт в себе никакого вреда. Но книги, которые нарушают свою цель, становятся неустойчивыми и могут одичать.
Отклонение от своей судьбы – грех для инструмента. Это ужасное преступление, которое сулило не менее ужасный конец. Его эго рухнет, и он исчезнет, так и не достигнув цели своего существования.
Теодор понимал это не только из-за своего собственного опыта взаимодействия с Глаттони, но и благодаря сражению с Супербией, которая подчеркнуто говорила о достижении своей цели. Таким образом, подобное поведение для гримуаров было неприемлемым.
И вот, в этот момент у Теодора возник вопрос:
"Э-э? Тогда почему Мастер Желтой Башни выглядит так хорошо? Прошло уже 600 лет с тех пор, как табу было нарушено".
– Мне тоже интересна эта причина.
"… Это опасно?"
– Есть поговорка, что проснувшись утром, ты уже вечером можешь умереть.
"Это не ответ!"
Пока Тео и Глаттони беседовали, девушка привела их на самую вершину Желтой Башни и внезапно спросила:
– Наверное, это была увлекательная история?
– …!
Глаза Теодора полезли на лоб, от чего Пара усмехнулась.
– Думаю, ты спросил ее обо мне. Раз ты мастер, то должен был уже открыть как минимум четвертую печать. Таким образом, ты узнал практически обо всём и задался вопросом, почему я всё ещё в хорошем состоянии как для того, как нарушил табу.
– … Вы умеете читать мысли?
– Возможно. Алхимия не предоставляет таких способностей, но у меня свой стиль.
Если так, это означало, что Парагранум обладал страшно высокой интуицией. Он смог догадаться, что Теодор обратился к Глаттони и получил лишь часть ответов на свои вопросы. Тео нечего было даже думать о том, чтобы что-то утаить от такого противника.
– 35 литров воды, – глядя на напряженного Теодора, внезапно произнесла Пара.
– А-а? – переспросил Тео.
Ничего ему не объяснив, Пара продолжила перечислять:
– 20 килограмм углерода, 4 литра аммиака, 1,5 килограмма оксида кальция, 800 грамм фосфора, 250 грамм соли, 100 грамм нитрата калия, 80 грамм серы, 7,5 грамм фтора, 5 грамм железа, 3 грамма кремния…
Кое-что из этого перечня Теодор знал, а про кое-что слышал впервые. Все эти названия были из сферы науки, которая только-только зарождалась и должна была сделать свой первый серьезный шаг лишь в далёком будущем.
Таким образом, Теодор не понимал ни смысла, ни значения этого монолога.
Но вот Глаттони, судя по всему, знала о чём идёт речь.
– Это составляющие одного среднего взрослого человека?
Словно ожидая этого, Пара ухмыльнулась, после чего скинула мантию. Теодор видел много красивых женщин, но всё равно был впечатлен телом Пары, у которой были идеальные пропорции.
– Конечно, при создании этой девушки я использовал меньшее количество составляющих, – проведя руками по изгибам своего тела, произнесла Пара.
– Ты сделал это тело без использования человеческих ресурсов.
– Да, ведь только я могу создать что-то из ничего. Использовать уже существующую жизнь для создания другой жизни – это уже нечто из области химер.
Теодор слушал разговор между гримуарами, не скрывая своего замешательства.
– Ч-человеческое тело? Вы создали человеческое тело из ничего?
– Если быть точнее, я создал гомункул. То, что ты видишь, – всего лишь подражание человеческому телу, и до смерти ему остаётся не более десяти лет. Другими словами, эта попытка – неудачная.
– … Почему?
Почему Парагранум пытался создать человека? Почему он создавал гомункулов? Почему гримуар делал это? И почему он жил под маской Мастера Желтой Башни?
В голове Теодора всплыло множество самых разных "почему". Этическое отвращение; любопытство, как волшебника; неприятие смерти, как человека; желание создать жизнь…
Тео не мог догадаться, что именно стояло за всеми этими "почему".
Однако у Парагранума, который долгое время наблюдал за множеством самых разных магов, были ответы на все вопросы Теодора.
– Всё это связано с моей целью, – улыбнувшись, произнес гримуар, пребывавший в форме красивой девушки.
Великий алхимик, Филипп Парацельс, поставил перед собой цель создать человека. И этот человек не должен был быть в чем-то лучше или хуже других, обычных людей.
Таким образом, и цель самого Парагранума заключалась в создании настоящего человека. Пока нет жизни, не имеет и значения кем этот человек станет – героем или нищим.
Такой была судьба, оставленная Парагрануму. Такой была цель его существования. Таким был истинный путь, которым алхимик, достигший своего пика в Эпоху Мифов, шёл до самого конца.
– Благодаря этому я сумел переписать свою сущность, чтобы исключить каких-бы то ни было Пользователей и действовать исключительно в одиночку. Нет столь же эффективного исследования, как непосредственное подражание людям.
Один вопрос нашел свой ответ, но у Теодора тотчас же возник новый.
– Почему Парацельс пытался создать человека?
– Согласно записям моего создателя, люди – "союзники возможности" и "семена хаоса". Если быть точнее, люди – существа, которые не могут быть ни чем иным, кроме как хаосом. Если я смогу своими руками создать подобную возможность, это сможет помочь выяснить истину.
– К-какую истину? Кроме того, это… Это же просто гипотеза.
– Неужели? Нет, эта дискуссия бесполезна. Прав я или нет, я всё равно должен попробовать.
Услышав слова Пары, Теодор понял, насколько велико безумие, присущее гримуару. Это существо обладало глубочайшей мудростью, которую люди вряд ли вообще могли себе представить. Оно было наделено высочайшим интеллектом, но в то же время у него был инстинкт преследования своей цели в независимости от того, реальна ли она вообще.
– Не отчаивайся. Не сдавайся. Не иди на компромисс. Забудь о том, возможно это или невозможно.
Пара говорила как человек, но её сущность всё равно от этого не менялась.
– На этом моя история окончена, владелец Глаттони. Тебе интересно, почему я привел тебя сюда и доверил свою тайну? – спросил Мастер Желтой Башни и открыл входную дверь.
Изнутри начала медленно вытекать тьма, словно поглощая прохладный воздух коридора. Теодор невольно напрягся, поскольку данное явление было вне пределов его понимания.
– Думаю, Вы хотите о чем-то меня спросить, – с трудом подавив свою обеспокоенность, ответил Теодор.
– Верно.
Мастер Желтой Башни, Парагранум, взглянул на своего спутника с довольным выражением лица, после чего протянул вперед левую руку, что-то нащупал на стене и потянул.
Лязг.
Из темноты раздался механический звук.
Вскоре тьма рассеялась, и перед глазами Тео появилось поистине невообразимое зрелище.
– Кхек! – непроизвольно вырвалось у изумленного мага.
– Что ж, добро пожаловать в мою лабораторию.
Первым, что он увидел, было нечто в виде сильного молодого человека. Затем что-то вроде пожилого человека. После этого его взору предстал милый маленький мальчик…
И последней оказалась фигура красивой девушки.
Люди, разного пола и вида, плавали в прозрачных стеклянных контейнерах. Нет, это были не люди. Все они были гомункулами. Человеческие оболочки, лишенные своего собственного эго.
– … Сколько людей знает об этом? – подрагивающим голосом спросил Тео.
– Никто. Если бы ты не был владельцем гримуара, нет, если бы ты не был владельцем Глаттони, то тоже бы не знал.
– Зачем Вы меня сюда привели?
– Как ты уже понял, я не могу покинуть город. Я могу перемещаться на весьма ограниченном расстоянии. Итак, раз теперь у нас с тобой есть общая тайна, и ты обладаешь достаточными навыками, я хочу предложить тебе сделку, – усевшись на стул посреди этой причудливой комнаты и взглянув на всё ещё потрясенного Теодора, произнесла Пара.
– Сделку? – удивленно переспросил Теодор, думая, что над ним издеваются. Гримуар хвастался своей силой только для того, чтобы заключить сделку? Однако Парагранум кивнул и с серьезным выражением лица произнес:
– Разве из-за Глаттони тебе не приходится много всего скрывать? Я могу помочь тебе, когда дело дойдет до этого.
Слова Парагранума звучали довольно заманчиво. Теодор сумел выкрутиться после ситуации с Великим Лесом, но он не мог постоянно скрывать существование Глаттони. Тот факт, что он недавно победил Хайда, одного из Семи Мечей Империи, всё ещё не был раскрыт широкой общественности.
– … Продолжайте, – кивнув, произнес Тео.
– Мне нужно, чтобы кто-то действовал от моего имени. Используя свои тайные навыки, ты сможешь получить определенную выгоду. Разве это не беспроигрышная ситуация?
– Какую именно выгоду?
– Я ждал, что ты спросишь!
Тео попросту не мог не спросить о том, что ему предлагают взамен. И вот, Пара что-то вытащила, словно только этого и ждала.
Это была карта. Она была порядком потрепана, но Тео практически сразу же определил, что именно она изображала. Карта охватывала область пустыни Маас, находящуюся за пределами Королевства Остин.
Пара указала на красную точку, изображенную на карте, и произнесла:
– Это место, где скрыта лаборатория моего создателя, Парацельса. Если ты поедешь туда с моим гомункулом, я отдам тебе всё наследие, которое он оставил, за исключением нужных мне материалов.
Глава 182. Наследие Парацельса (часть 2)
Теодор вздрогнул от столь неожиданного предложения.
Лаборатория великого алхимика из Эпохи Мифов, Парацельса…!
Следы Эпохи Мифов были практически полностью стёрты с лица земли, за исключением разве что некоторых руин. Тем не менее, некоторые из них тщательно скрывались, в то время как другие с течением времени были сильно повреждены.
В нынешние времена можно было по пальцам пересчитать количество уцелевших руин и реликвий. Любой маг с радостью рискнул бы своей жизнью, чтобы найти лабораторию алхимика из Эпохи Мифов.
"Правда, я не знаю, сохранилась ли эта лаборатория. Вполне возможно, что это предложение – ловушка".
Теодор сделал шаг назад и осторожно окликнул Глаттони:
"Эй, Глаттони".
– Что такое?
"Насколько достоверны слова Мастера Желтой Башни? Лаборатория Парацельса… Это возможно?"
– Гр-м.
Глаттони какое-то время помолчала, после чего ответила:
– Нельзя сказать наверняка, но это кажется…возможным. Парацельс не был привязан к какому-то одному месту, и всё время путешествовал по миру, проводя свои исследования. Нет ничего странного в том, если Парагранум, созданный им гримуар, знает о местонахождении лаборатории. Лаборатория Парацельса вполне могла простоять и несколько тысяч лет.
"Возможно ли, что Парагранум лжет?"
– Для гримуара создатель сродни богу. Вряд ли бы он стал упоминать его имя, если бы собирался обмануть тебя. Однако меня больше интересует другой вопрос: что Парагранум ищет в той лаборатории?
Теодор полностью разделял опасения Глаттони. Что нужно Парагрануму в древней лаборатории? Тео вполне мог попасть в ситуацию, хорошо описанную в старой поговорке: "Медведь пляшет, а поводырь деньги собирает".
Кроме того, возникал вопрос и касательно того, что Парагранум будет делать с вещами, найденными в лаборатории. Теодору уже посчастливилось иметь дело с несколькими гримуарами, и все они, за исключением разве что Глаттони, были настроены крайне недружелюбно по отношению к окружающей среде и людям. Итак, несмотря на то, что Мастер Желтой Башни в течение сотен лет вносил свой вклад в Мелтор, Теодор прекрасно осознавал возможную опасность, а потому и медлил со своим решением.
Тем не менее, Парагранум вновь проявил свою блестящую интуицию и спросил:
– Тебя интересует, почему я хочу посетить лабораторию?
– … Честно? Да.
– Я понимаю, в чем причина твоего беспокойства, но, можешь мне поверить, она совершенно беспочвенна. Мне просто нужен "Изумрудная Скрижаль" (1) и несколько материалов, которые сейчас я получить не могу.
"Изумрудная Скрижаль?"
Однако ещё до того, как Тео успел что-то спросить, внезапно раздался голос Глаттони:
– Изумрудная Скрижаль?! Она всё ещё существует?
– Извини, но я не могу позволить тебе его получить, пожиратель магии. Мне она нужна как минимум до тех пор, пока цель моего существования не будет достигнута.
– Ты собираешься потратить это сокровище на создание человеческого тела? Это настолько глупо, что у меня даже нет возможности выразить это!
– Разве ты не гримуар? У тебя всегда должно быть что сказать.
Тем временем Теодор вообще не понимал что происходит. Он спокойно слушал спор между двумя гримуарами, и как только ссора немного утихла, осторожно вклинился:
– Итак, что такое Изумрудная Скрижаль?
– Я не могу рассказать тебе об этом на 4-ой стадии.
– Кгм, значит, это должно быть чем-то довольно серьезным? Оно опасное?
– Изумрудная Скрижаль не приведет к массовым человеческим смертям. Самое главное, что тебе нужно знать, – с ним не нужно сражаться.
– Тогда я спокоен, – подвёл итог Теодор и повернулся к Паре, которая наблюдала за ним и Глаттони с каким-то странным выражением лица, – А из чего тогда состоит наследие, которое Вы собираетесь мне предоставить?
– Из всего, кроме вышеупомянутого, – без малейших колебаний ответил Парагранум, – Големы, артефакты, волшебные свитки… Ах, там должно быть ещё кое-что, что наверняка понравится Глаттони.
– Что же?
– Оригинальная книга, написанная моим создателем: "Книга Феи". Для алхимии она бесполезна, но тебе – человеку, заключившему контракт с древним духом, она придётся весьма кстати.
"Оригинальная книга из Эпохи Мифов!"
На мгновение глаза Теодора заполнились жадностью, и он едва успел подавить рвущееся наружу восклицание.
Тем не менее, было немного странно слышать, что алхимик написал книгу о "феях". Возможно, оригинальная книга была написана для последующей передачи кому-то? Однако это предположение было тотчас же отвергнуто Глаттони.
– Пользователь, Парацельс был исключительным алхимиком, но также он считался талантливейшим элементалистом. Я думаю, что его книга, как минимум, выходит за рамки "драгоценного" рейтинга.
"Что, даже выше?"
– Верно. Возможно, эта книга снимет пятую печать.
Тео понял, что данная книга уже сама по себе достаточно ценная, чтобы за ней охотиться. Её поиски могли помочь решить одновременно сразу несколько проблем: начиная от пятой печати Глаттони, заканчивая распустившимся бутоном на голове Митры.
Несмотря на то, что торопиться было некуда, ведь у гримуара не было ограничений по продолжительности жизни, Тео считал, что чем раньше он сможет с этим разобраться – тем лучше.
А в следующий момент…
– Э-э, минуточку.
В голове Тео всплыл один крайне важный факт, о котором он совершенно забыл: песчаный дракон Пустынио, обитавший в самом сердце пустыни Маас. Будучи эпицентром засухи, досаждавшей Королевству Остин, древний дракон просто доживал свой век и вряд ли был бы рад непрошеным гостям.
– Не волнуйся. Лаборатория находится на окраине пустыни. Кроме того, ты – мастер, так что сможешь выжить даже в её центре, – ответил Парагранум на так и незаданный вопрос Теодора.
– Это правда. Однако долго там оставаться всё равно не рекомендуется.
Трудно было не согласиться с утверждением сразу двух гримуаров, так что Теодор, наконец, кивнул.
Ни к чему было портить отношения из-за своей чрезмерной осторожности и суетливости. Вместо этого ему следовало бы, наоборот, закрепить их. Более того, данное предложение было далеко не из разряда абсурдных. Теодору не нужно было чувствовать себя некомфортно, поскольку оговорённая цена была разумной.
Как только стороны пришли к соглашению, Парагранум задал еще один неожиданный вопрос:
– Хорошо, тогда, может, мне следует выдать тебе аванс?
– Какой такой аванс…?
– Секундочку! – воскликнула Пара и, запрыгнув на комод, вытащила какой-то кинжал и кристалл странного цвета.
Затем она, придержав подол мантии, словно настоящая девушка, вернулась на своё место и протянула Теодору два предмета.
– У тебя же, по идее, должна быть способность оценки, верно? Выбери из них что-то одно, а второе тебе будет предоставлено после окончания миссии, – проговорила она, глядя на него своими красноватыми глазами.
– И зачем это?
– Я ведь Мастер Башни и не могу вести дела с помощью одних лишь пустых обещаний. Выбирай.
Теодор не мог отказаться.
"Ну что, посмотрим…"
Он протянул руку, и тут же Глаттони ответила, вытянув свой язык. Из предлагаемых предметов был кинжал, выкованный из какого-то таинственного материала, и кристалл, сияющий странными цветами.
И вот, практически одновременно перед Теодором появилось два информационных окна.
+20 Меч Азота (тип: магическое приспособление).
Это кинжал, который всегда с собой носил величайших из алхимиков, Парацельс.
На лезвии неизвестного происхождения выгравировано А З О Т.
Данный предмет символизирует начало и конец.
На кинжале присутствует пустой слот для крепления философского камня.
В своей полной форме Азот превращается из кинжала в длинный меч. В этом состоянии его силе подчиняются даже демоны.
* Класс предмета: сокровище. При инкрустации философским камнем, класс предмета будет повышен до "легендарного".
* При использовании предмета исчезает необходимость применять все стандартные алхимические процедуры.
* Невозможно определить способность с помощью Оценки 4-ой стадии.
* Невозможно определить способность с помощью Оценки 4-ой стадии.
* Невозможно уничтожить никакими средствами материального мира. Не может быть поглощен Глаттони 4-ой стадии.
+? Дрянной Философский Камень (тип: катализатор).
Данный катализатор был воссоздан благодаря оставшимся записям о легендарном предмете и является почти идеальной имитацией философского камня из Эпохи Мифов.
Он имеет ту же форму и обладает тем же эффектом, что и сам философский камень, но, в отличие от оригинала, который может похвастаться практически неиссякаемой прочностью, этот образец близок к расходному материалу.
Данный катализатор может преобразовывать одни материалы в другие. Он – настоящее сокровище, созданное Парагранумом после десятилетий проб и ошибок.
* Класс предмета: сокровище.
* При поглощении предмета Вы получите большое количество магической силы.
* При использовании Вы сможете создать материал, который хотите.
– Ух ты…
У Тео прямо-таки челюсть отвисла, когда он увидел эти ослепительные информационные окна.
"Неужели настоящий легендарный артефакт?"
Он не мог использовать божественный меч, которым был экипирован Хайд, но в случае с клинком, которым когда-то пользовался сам Парацельс, всё было совершенно иначе.
Глаттони 4-ой стадии не распознавала половину функций кинжала, но как только в него будет инкрустирован философский камень, даже демоны не решатся атаковать владельца такого предмета. Именно демоны некогда правили этим материальным миром. Они были трансцендентными существами, однако кинжал, который назывался Азотом, представлял собой сокровище, способное заставить их подчиниться.
И вот, Теодору передали столь дорогую вещь в качестве предоплаты…?
Глядя на озадаченное лицо Тео, Мастер Желтой Башни хихикнул и произнес:
– Мне от неё мало проку, но вот для тебя это отличная мотивация.
– … Одно из двух, да?
– Всё верно, – ответила Пара с игривой улыбкой на лице.
Истинная ценность обоих сокровищ раскрывалась лишь тогда, когда они оба: и Меч Азота, и философский камень будут объединены.
Конечно, философский камень мог превратить что угодно во что угодно, но Тео не видел для себя в этом много пользы, поскольку его навыки в алхимии близились к нулевым.
Понимая хитрость такого шага, Тео криво улыбнулся. Это была вопиющая, но эффективная схема заставить его согласиться на сделку.
И вот, Тео нетерпеливо протянул руку к кинжалу, который держала Пара. Выбирая между философским камнем и кинжалом, он принял правильное решение.
– Пусть первым будет Меч Азота.
– Ну, ещё бы.
Словно ожидая этого, Мастер Желтой Башни передал Меч Азота Теодору, а философский камень убрал обратно в ящик.
– Хорошо, с этим мы разобрались. Теперь настало время сделать то, о чем говорил Курт, – произнес Парагранум.
– …?
– Почему ты выглядишь таким озадаченным? Разве ты не слышал, что я должен выдать тебе награду?
– Ах, это, – кивнул Тео, наконец-то вернувшись в реальность.
Совсем недавно Теодор узнал, что его назначили капитаном специального подразделения под названием Кватро и, в довесок, наградили чем-то ещё. Однако всё это отошло на второй план, когда речь зашла об алхимике из Эпохи Мифов.
Теодор вспомнил, что перед ним стоит не кто иной, как Мастер Желтой Башни, и снова занервничал.
Независимо от того, знала ли она его чувства или же нет, Пара продолжила говорить:
– Так чего же ты хочешь? Ты можешь взять книгу из Нулевой Библиотеки или что-нибудь из королевской сокровищницы. Ты можешь выбрать всё, что душа пожелает.
– Хм-м…
Теодор немного помолчал, после чего спросил:
– Всё, что угодно? Даже если речь идёт о национальном достоянии?
– Ты можешь, но я бы не рекомендовал. В твоем теле уже сосуществует несколько великих сил. Сейчас они выглядят стабильными, но будет опасно, если к ним добавится еще больше энергии.
Теодор не мог с этим не согласиться. Если бы он случайно не обзавелся Искусственным Инь и Ян из "Искусства Оммёдо", то эти две силы, возможно, однажды бы просто разорвали его на части.
"Кольцо Муспельхейма", "Метка Крови Аквило", "Умбра"… Кроме того, Теодор обладал возможностью вызывать древнего элементаля. Увеличение его силы было бы весьма кстати в краткосрочной перспективе, но в то же время могло отрицательно сказаться на разработке его "чар".
Это было как в поговорке, которая гласила: "Слишком много – так же плохо, как и слишком мало". Поглощение слишком большого количества сокровищ могло выйти Теодору боком.
Немного пожалев по поводу того, что очередное национальное достояние так и не попадёт в его руки, Тео принял решение.
– Пойдем в Нулевую Библиотеку.
_______________________________________
1. Спасибо большое читателю Владимиру Миленко за информацию! Ранее здесь было название Изумрудный Планшет, но благодаря внимательности читателя, ошибку исправили. Раз тут речь идет о Гермесе, алхимии и философских камнях, то вероятнее всего, речь и правда идет об Изумрудной Скрижали. Что же это такое? Согласно выдержке из википедии:
Изумру́дная скрижа́ль Гермеса (лат. Tabula Smaragdina Hermetis) — важнейший памятник египетского герметизма, получивший широкое распространение в латинском переводе. Согласно легенде текст скрижали был оставлен Гермесом Трисмегистом на пластине из изумруда в египетском храме и обнаружен на могиле Гермеса Аполлонием Тианским, по другой версии — Александром Македонским.
Текст представляет собой чрезвычайно сжатую формулировку основных учений герметической философии, своего рода герметический "символ веры". По одной из распространённых версий толкования "Изумрудной скрижали", на ней записан рецепт алхимического Великого Делания, то есть рецепт получения философского камня.
Далее я постараюсь поправить во всех главах это название, но если вдруг упущу, напишите в комментарий, пожалуйста!
Глава 183. Активизация северного континента (часть 1)
Вжух!
На мгновенье комнату озарила вспышка света, и в ней появились два человека. Они совершили пространственное перемещение при помощи того самого магического круга, который некогда использовала Вероника. Правда, на сей раз Теодор "открыл дверь" в библиотеку своей собственной рукой. И вот, оказавшись внутри, он заозирался по сторонам, словно гурман, окруженный разнообразными деликатесами.
"Прошло достаточно много времени, но, кажется, здесь ничего не изменилось".
В отличие от людей, которые проживали на этом свете не более сотни лет, у Нулевой Библиотеки была почти пятисотлетняя история.
Таким образом, пары лет было недостаточно, чтобы её содержимое изменилось.
Тем не менее, мнение Парагранума на этот счет оказалось иным.
– Хо-хо, с тех пор, как я был здесь в последний раз, количество книг порядком увеличилось. Сколько же времени прошло? Триста? Четыреста лет? Что ж, здесь собралась весьма неплохая коллекция.
– Триста лет… И Вы ни разу за всё это время здесь не были?
– Конечно нет. Для меня эти знания не несут никакой ценности. Гораздо интереснее было создать это место.
Теодор хорошо помнил, что в Нулевой Библиотеке не было книг, связанных с алхимией. Однако большинство волшебников зачастую интересовались даже той магией, которая находилась вне сферы их деятельности. В конце концов, всегда можно было взяться за изучение древней магии, попрактиковаться в недавно открытых заклинаниях или попытаться найти истину в теориях, которые никто не мог объяснить. Таким образом, в Нулевой Библиотеке содержалось достаточно много редких книг именно такой направленности.
Мастер Желтой Башни имел свободный доступ к Нулевой Библиотеке, но за последние триста лет ещё ни разу не посетил её. Образ мышления гримуара и вправду отличался от человеческого.
Размышляя на эту тему, Теодор продолжал следовать за Парагранумом, попутно осматривая всё вокруг. По мере их продвижения вглубь библиотеки, уровень сложности знаний в книгах увеличивался. Миновав книги у входа, они прибыли туда, где Теодор уже был.
– О-о…
Увидев знакомую красную книгу, Теодор протянул вперёд руку.
"Адское Пламя".
В этой книге описывается техника вызова пламени, существующего в мире демонов, которое способно сжигать всю материю.
Вызванное адское пламя нельзя остановить обычным способом. Оно будет гореть до тех пор, пока не исчерпает всю магическую или жизненную силу мага.
Повреждения, нанесённые этим заклинанием, крайне тяжело лечить.
Автор этой книги решил скрыть свою личность.
* Класс книги: сокровище.
* После её поглощения Вы изучите заклинание "Адское Пламя".
* Условия изучения: 7-ой Круг, близость к магии огня.
* После её поглощения существенно возрастут Ваши способности в магии огня.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Существует очень низкая вероятность приобретения некоторых умений автора.
В прошлом у Теодора не было возможности изучить это заклинание, но теперь он стал достаточно квалифицированным, чтобы обучиться Адскому Пламени.
Учитывая требования в виде 7-го Круга и близости к магии огня, за исключением разве что Вероники, унаследовавшей кровь красного дракона, мало кому было бы целесообразно вообще браться за изучение этого заклинания.
"Ум-м-м, это определенно очень даже подходящее заклинание, которое я смогу использовать уже сейчас".
Теодор уже обладал широкодиапазонным заклинанием огня 7-го Круга, Инферно, которым можно было атаковать сразу нескольких противников. Однако его эффективность была весьма ограничена в случае столкновения с несколькими сильными людьми.
В схватке с мастером меча было бессмысленно использовать заклинание с недостаточной огневой мощью. Да, это была бы совершенно другая история, если бы магия была сжата в той или иной форме, как, например, в случае с Вероникой. Однако нечто подобное находилось в категории "чар", которую Теодору Миллеру лишь предстояло постигнуть.
Однако Адское Пламя было достаточно сильно само по себе. Даже Супербия 4-ой стадии не смогла вынести его разрушительного действия. Согласно архивным данным со времён последней войны, именно Адское Пламя отправило на тот свет одного из мастеров меча.
Теодор не всегда мог использовать Абраксас, поэтому данная книга была очень даже хорошим выбором, способным заполнить пустоту в его умениях.
"Что ж, «Адское Пламя» будет одним из вариантов, которые я рассмотрю".
Так или иначе, в Нулевой Библиотеке было ещё много магических книг. Теодор мысленно пометил себе "Адское Пламя" и принялся изучать остальные книги. Даже если он выберет именно этот вариант, не было ничего плохого в том, чтобы заранее изучить содержимое этой библиотеки. Он надеялся, что это будет его далеко не последним плодотворным посещением Нулевой Библиотеки.
После некоторых размышлений, Теодор, под сопровождение молчаливого кивка Пары, взял ещё две книги.
Отобранные Теодором альтернативные варианты выглядели следующим образом:
"Обратная Сторона Тени".
В этой книге описывается негативное измерение, которое находится рядом с материальным миром, а также магия, позволяющая взаимодействовать с тенями.
Тень – это не просто явление, которое возникает с обратной стороны объекта при попадании на него света. Это зеркало мира, не скованное границами материи.
Маги, изучающие эту сферу, могут изменить саму реальность и создать иллюзию, что позволяет вызвать собственную тень и использовать её как альтер-эго.
* Класс книги: сокровище.
* После её поглощения существенно увеличится понимание двух измерений.
* Условия изучения: 7-ой Круг, доступ к негативному измерению.
* После её поглощения повысится Ваше владение магией неизменности.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Существует очень низкая вероятность приобретения некоторых умений автора.
"Ультима".
Данная книга повествует о действии криогенной магии, которая способна остановить все процессы материального мира. Название этой книги было взято не случайно, ведь описанная в ней магия берёт свои корни из древнего мира "Ультимус".
Некоторые истории гласят, что маг использовал Ультиму, чтобы заморозить дракона и при этом погиб сам. Таким образом, для безопасного применения данного заклинания настоятельно рекомендуется обладание 8-ым Кругом.
* Класс книги: драгоценный.
* После её поглощения Вы изучите заклинание "Ультима".
* Условия изучения: 7-ой Круг, близость к магии воды (высокая).
* После её поглощения существенно возрастут Ваши способности в магии льда.
* Это оригинальная копия, написанная непосредственно самим автором. Существует очень низкая вероятность приобретения некоторых умений автора.
В дополнение к Адскому Пламени в общей сложности было отобрано три книги. И вот, Теодор прямо-таки разрывался между ними.
"Огонь, лёд или тень… Их преимущества настолько очевидны, что трудно выбрать нечто наиболее лучшее".
Все они были просто очаровательными. Адское Пламя, которое обладало самой сильной атакующей мощью среди магии 7-го Круга; заклинание, контролировавшее тени, и ледяная магия, убившая дракона… Несмотря на желание Теодора взять себе сразу все три книги, он сделал несколько глубоких вдохов и решил хорошо над этим поразмыслить.
Во-первых, "Обратная Сторона Тени".
"Иметь возможность контролировать тени – это просто гениально… Но я не знаю, как это будет сочетаться с другими магическими атрибутами. Кроме того, здесь всё неоднозначно, поскольку уровень сложности слишком высок… Чтобы повысить моё понимание до нужного уровня, может потребоваться больше года".
Данная сфера вполне могла оказаться достойным соперником даже кошмарной пространственной магии, которая была известна своей
трудностью. Итак, Теодор посмотрел на "Обратную Сторону Тени" и с грустью положил её на место.
Затем настал черёд "Ультимы".
"Ледяная магия, которая останавливает все происходящие процессы… Это довольно привлекательно, но 7-ой Круг – лишь вводный этап. Чтобы использовать её, мне нужно как минимум восемь кругов. Не думаю, что сейчас мне стоит практиковаться в чем-то, что несёт угрозу мне самому".
Это было заклинание, требующее чуть ли не максимального уровня близости к магии воды. Тем не менее, Теодор соответствовал этому критерию, поскольку обладал Меткой Крови Аквило. Таким образом, проблема крылась не в квалификации, а в её практическом использовании.
Ультима была ледяной магией, которая могла заморозить даже дракона, но также она была далеко не тем, что мог воссоздать волшебник 7-го Круга. Для своей стабильной работы она требовала как минимум 8-ой Круг. И, судя по всему, Бланделл был единственным в Королевстве Мелтор, кто мог использовать Ультиму.
"И, наконец «Адское Пламя»".
У Теодора остался всего один вариант. Отложив две книги, он посмотрел на Мастера Желтой Башни, который понял, что Теодор уже сделал свой выбор.
– Адское Пламя, значит?
Это был вполне очевидный выбор для мага из Красной Башни.
Тем не менее, Пара посмотрела на Тео каким-то странным взглядом и задала ему вопрос:
– Ты точно уверен в этом выборе? Адское Пламя – мощная атакующая магия, но тебе будет трудно контролировать её огневую мощь, к тому же она неэффективна, когда дело доходит до количества потребляемой магической силы.
– Я знаю, но это риск, который я могу себе позволить.
Благодаря Искусственному Инь и Яну, количество потребляемой магической силы уменьшилось более чем наполовину. Более того, Теодор знал обо всех недостатках Адского Пламени. Тем не менее, он возлагал большие надежды на его силу, поскольку это заклинание в руках мастера было способно вызвать настоящее опустошение.
Однако Пара не переставала смотреть на него, так что Теодор всё-таки вынужден был предоставить ей ещё одну причину.
– … Меня интересует факт, почему автор решил скрыть свою личность.
– Я знал, что ты это скажешь, – ответил Парагранум, послав Теодору кривую улыбку. Ужасно было осознавать, что нечеловеческое существо способно настолько идеально подражать человеческим эмоциям.
И вот, словно чувствуя неодобрение Теодора, Пара тихо прошептала:
– Что ж, ты скажешь мне, прежде чем съешь эту книгу?
– Что?
– Кто является магом, создавшим Адское Пламя… – прошептал гримуар, стоя перед озадаченным молодым человеком.
Голос Пары был настолько мягким и тихим, что его нельзя было услышать, если не подойти к ней впритык.
Тем не менее, от её слов глаза Теодора полезли на лоб.
* * *
В то же самое время в пристройке Императорского Дворца некто слушал отчет своего подчиненного.
– Пустыня Маас?
– Да, Ваше Высочество, – ответил распластавшийся на полу рыцарь, с ног до головы одетый в черное, – Так гласят доклады №36 и №37.
Согласно словам археолога, который обнаружил данный объект на окраине пустыни Маас, это сооружение родом из второй половины Эпохи Мифов.
– Вы уже начали раскопки?
– Я пробовал, но это не сработало. Внешние стены и двери руин слишком прочные. Ах, да, а ещё там есть металл, который я никогда раньше не видел.
– Хм-м-м…
Принц Фермут из Империи Андрас, главный кандидат на престол, с любопытством почесал свой подбородок.
Если Мелтор с головой окунулся в исследование магии, то Империя Андрас посвятила себя изучению искусства владения мечом и развитию армии. Однако в докладе говорилось, что рыцари Андраса наткнулись на металл, который впервые видели? Возможно, это было открытие какого-то нового минерала, который ещё не появлялся в этом мире.
Ценность этих руин в глазах Фермута подскочила сразу на два уровня. В последнее время происходили лишь плохие вещи. Однако этого доклада было достаточно, чтобы сгладить плохое настроение принца. Они нашли металл, который не смог пробить даже его отряд теней, в который входили лучшие пользователи ауры… Насколько же мощным эффектом он будет обладать, если, к примеру, использовать его для создания доспехов?
– … Скоро в моей руке появится новое оружие, – провозгласил Фермут.
Однако в следующий момент раздался чей-то злобный голос:
– Да, это вполне сможет заполнить пустое пространство, образованное потерей меча бога.
– Седьмой… Это ты.
– Приношу свои извинения, господин наследный принц. Похоже, Вы огорчились моему пустословию.
Это был один из Семи Мечей Империи, Ллойд Поллан. Как и всегда, он легкомысленно улыбался, явно насмехаясь над принцем из-за потери меча бога.
Когда лицо Фермута слегка перекосилось, Ллойд отступил назад и склонил голову.
– Я вернулся, Ваше Высочество. Я отлично справился с заданием, поэтому, пожалуйста, охладите свой гнев.
– … Дерзкий парень.
– Разве всё дело не в моём очаровании?
Брови Фермута несколько раз дрогнули, но он решил больше не затрагивать эту тему. Ллойд был ценным инструментом для Фермута, который потерял своего мастера меча, Хайда. Таким образом, совершенно ни к чему было рисковать и этой фигурой из-за какого-то совершенно ненужного спора.
Однако, какой бы ни была ценность Ллойда, Фермуту нужно было сохранить своё достоинство.
– Тебя ждёт новая миссия, – объявил принц, повернувшись к Ллойду Поллану.
– Ваше Высочество?
Разве Фермуту было не ясно, что Ллойд только что вернулся? Смысл его невысказанного возмущения был очевиден.
Однако Фермут думал иначе.
Фу-жу-жу-жу!
– Айк!
Откуда ни возьмись, на Ллойда обрушилось страшное давление, заставившее его упасть на колени и склонить голову.
Это была настоящая сила, а не просто эффект чьего-то присутствия. Это была физическая атака, сдавливающая и скручивающая кости мастера меча. И источником этого давления был Фермут, протянувший руку по направлению к Ллойду.
После того, как Ллойд утратил весь свой боевой запал, Фермут надменно произнес:
– А теперь заткнись, двуличное создание.
Прямо сейчас Империя Андрас была разделена на две фракции. Одна группа людей была сосредоточена вокруг принца Фермута, который хотел перемен, вторая же – поддерживала императора, стремящегося сохранить статус-кво.
В глазах Фермута, который хотел уничтожить Мелтор и захватить весь северный континент, и отец, и его фракция были самыми настоящими трусами.
Ещё с детства Фермут задавался вопросом: почему империя не сражалась? Если они были настолько могущественными, то почему согласились на прекращение боевых действий?
Таким образом, Фермут попытался разжечь пламя своими собственными руками. Он рассеивал семена войны по всему северному континенту. Однако его план в Эльфхейме закончился провалом. Утрачен был и меч бога, Клайм Солайс.
Итак, нахальных слов Ллойда Поллана оказалось вполне достаточно, чтобы терпение Фермута подошло к концу.
– Ты думаешь, я не знаю, что ты бегаешь как за мной, так и за моим отцом? Ты играешь на обе стороны и в последний момент выберешь ту, которая станет наиболее выгодной! Как это низко и презрительно! – рявкнул озлобленный Фермут.
– Да, Ваше Высочество…!
– Больше я не потерплю никаких возражений. Это приказ, – произнес, сияя своими налитыми кровью глазами, Фермут, – Отправляйся к руинам в пустыне Маас. И поверь, если ты потерпишь неудачу или решишь как-то увильнуть от исполнения этого приказа, тебе не сдобровать.
– Н-но ведь это территория Королевства Остин.
– Ты боишься идиотов, которые из-за засухи стали грабить проходящих мимо путешественников?
– Я просто говорю, что мы должны действовать осторожно.
– Ба! – фыркнул Фермут, откинувшись на спинку кресла, – Трусы всегда оправдывают свой страх, говоря, что нужно быть осторожнее. Мне это уже надоело. Отправляйся к руинам. Если ты этого не сделаешь, я стану считать тебя предателем.
– … Как прикажете, Ваше Высочество, – осторожно ответил Ллойд, после чего исчез. Это было нечто похожее на способность Хайда, но при этом отличалось. Принц Фермут почувствовал, что Ллойда здесь больше нет и взял в руки бутылку, стоявшую на столе. Одна капля этого напитка была на вес золота.
Ф-дум!
Использовав указательный палец, он откупорил бутылку и наполнил свой бокал.
– Прошло уже 700 лет со дня основания этого королевства… Но чем дальше – тем больше Андрас загнивает, – с отвращением произнес Фермут и посмотрел на свой бокал. Его верный слуга не оправдал возложенных на него ожиданий, а полученный им меч бога бесследно исчез. Тем не менее, все эти невзгоды лишь укрепили амбиции Фермута.
– Я должен подняться на самую вершину. Я сделаю так, чтобы ещё в моём поколении север был объединен, – поклялся себе Фермут, махом опустошив бокал.
Конец 8-ой книги.
Глава 184. Активизация северного континента (часть 2).
Северный континент… Люди, живущие на его территории, могли этого и не чувствовать, но вот жители других государств вполне обоснованно считали, что север – мрачное и закрытое место.
Прошла уже не одна сотня лет с тех пор, как две главные силы этого региона, Андрас и Мелтор, вели свою затяжную войну. Эти земли нельзя было даже сравнивать с центральным регионом, где бок о бок сосуществовало множество королевств, или с югом, чья политика была весьма двусмысленной. Чувство патриотизма местных жителей, а также дистанцированность от других государств на севере были куда выше, чем в остальных странах.
Однако проблема заключалась вовсе не в замкнутости севера.
Проблема состояла в том, что одной из этих закрытых держав было наиболее развитое в сфере магии государство на всём материке, Королевство Мелтор.
Мелтор являлся ведущей магической цивилизацией нынешней эпохи. Центральные государства были чувствительны к передовым тенденциям и деньгам, а потому они не могли игнорировать Мелтор. Тем не менее, им было непросто наладить отношения с магическим королевством из-за постоянных конфликтов с Империей Андрас.
– На этот раз ситуация изменится, – заявил нынешний король Мелтора, Курт III, обводя взглядом толпу людей.
Среди собравшихся были и Мастера Башен, и старшие маги. Также присутствовали двенадцать человек придворного собрания во главе с министром внутренних дел. Кроме того, были здесь и наиболее влиятельные люди столицы. В отличие от других королевств, их присутствие во дворце Мана-виля было вполне обычным явлением.
Тем не менее, существовала лишь одна причина, почему все они раз в год собирались вместе.
– Итак, сегодня в полдень произойдет открытие Магического Конкурса. Магический Конкурс – ежегодное мероприятие, которое организовывалось Королевством Мелтор и было настоящим раем для волшебников. Во время его проведения демонстрировались новые разработки, магические теории и самые разнообразные предметы.
За несколько дней до его открытия, контрольно-пропускные пункты города распахивали свои двери пошире, и в Мана-виль начинали стекаться целые делегации из других регионов. Это было захватывающее событие, но также оно представляло собой прекрасную возможность и для шпионов из других стран.
– Мастер Красной Башни, Вероника.
– Да, Ваше Величество, – тут же откликнулась Вероника. Её красная мантия с золотым гербом, символом Мастера Башни, трепетала от обилия магической силы даже при полном отсутствии в зале каких-либо признаков ветра.
– Как всегда, за безопасность столицы отвечает Красная Башня. Мана-виль должен стать прекрасным местом для отдыха.
– Как прикажете, Ваше Величество.
– Мастер Белой Башни, Орта, – кивнув, снова заговорил Курт.
– Да, Ваше Величество, – на этот раз шаг вперёд сделал Орта, облаченный в свои привычные белые одеяния и маску. Мастер Белой Башни смиренно ждал, когда ему выдадут его часть указаний.
– Как обстоят дела с реконструкцией сети наблюдения?
– Мы задействовали в пять раз больше рабочей силы и материалов и сумели расширить сферу её действия на весь Мана-виль. Потребление камней маны достаточно велико, но до окончания Магического Конкурса не должно возникнуть никаких проблем.
– Хорошо. Не пренебрегайте моими глазами и ушами.
Как ранее уже упоминалось, Магический Конкурс был важным событием для Мелтора и хорошей возможностью проникнуть в столицу для шпионов из других государств. Чтобы прорваться через систему наблюдения Мана-виля, отправлялись даже Рыцари Теней Андраса, но это была самая настоящая глупость, которая множество раз заканчивалась неудачей.
Согласно одной легенде, количество секретных агентов, погибших за всё время противостояния Мелтора и Андраса, уже перевалило за три цифры. И в этом году эта цифра наверняка пополнится новыми неудачливыми шпионами.
– Мастер Синей Башни, как долго продержится такая же погода, как сегодня?
– Будет всё так же ясно, Ваше Величество. Через три дня погода станет облачной, но без дождя.
– Есть ли жалобы на водоснабжение или что-либо ещё?
– Ну, глобальных проблем нет.
Беседа с королем была быстрой и лаконичной. Причина этого заключалась в том, что Курт III делал упор на эффективность, а не на простые формальности. Курт никогда не разговаривал с одним человеком слишком долго. Он не говорил больше минуты, при этом самое короткое время диалога могло достигать даже нескольких секунд. И этого было вполне достаточно, чтобы выдать инструкции или убедиться в их понимании.
В связи с этим, черед Теодора пришел достаточно быстро.
– Капитан Кватро.
– Да, Ваше Величество.
Теодор шагнул вперед и приложил руку к гербу, вышитому на всё ещё непривычном костюме.
Это была первая миссия Кватро с момента его создания, а потому Уильям и Сильвия слегка нервничали, глядя на Теодора. Если повнимательнее присмотреться к четверке, то можно было подметить, что лишь Пара не проявляла к происходящему никакого интереса.
– На тебя и Кватро будет возложено достаточно тяжелое бремя.
– Слушаю, Ваше Величество.
Услышав про тяжелое бремя, компаньоны немного напряглись.
– Кватро, слушайте меня внимательно, – продолжил говорить король.
– Да, Ваше Величество! – в унисон ответили остальные трое, сделав шаг вперед.
– Вы должны встретить делегацию из Эльфхейма, которая прибудет сегодня в полдень и сопроводить её во дворец. Они являются VIP-гостями Мелтора, поэтому убедитесь, чтобы всё прошло максимально гладко.
"Встретить делегацию из Эльфхейма!"
Двое из четырех членов магического подразделения были весьма удивлены столь неожиданному приказу, ещё одному было всё равно, а четвертый как раз и ожидал чего-то подобного. Естественно, последним был Теодор. Раз он посещал Эльфхейм и встречался с высшими эльфами, то его наверняка должны были счесть наиболее подходящим кандидатом для этой миссии.
Вот почему Тео без колебаний ответил королю:
– От имени Кватро выражаю свою полную готовность исполнить приказ Вашего Величества!
* * *
Четверо членов магического подразделения, Кватро, после получения инструкций от Курта III покинули зал заседаний. Был уже почти полдень, так что им следовало начинать подготовку встречи делегации из Эльфхейма.
– Это будет у северных врат?
– Да, – мгновенно ответила Сильвия.
Когда компаньоны покинули дворец и направились к северным воротам, Уильям явно решил, что эта молчаливая атмосфера – не вполне подходящая, и поравнялся с Теодором.
– Прости, капитан, – обратился к нему Уильям.
– Да?
– Ты ведь уже был вместе с принцессой в Эльфхейме?
– Да, мы пробыли там около двух недель.
Через несколько дней после прибытия в страну эльфов, Теодор был втянут в сражение с легендарным гримуаром. Воспоминания о той ужасной жгучей боли до сих пор заставляли Тео вздрагивать.
И вот, в то время как Теодор был поглощен мыслями о том ужасном прошлом, Уильям не переставал болтать.
Оглядываясь назад, Уильям был бы хорошим кандидатом на миссию в Эльфхейм от Белой Башни. Однако его почему-то с ними не было.
И действительно, Уильям не преминул пожаловаться, почесывая свой затылок:
– Эх, как же я вам завидую! Я тоже хотел бы побывать в Эльфхейме, но в то время я уже был на задании. Я пытался управиться со всем как можно быстрее, но, к несчастью, состав делегации был решен до того, как я успел вернуться в столицу.
– И почему ты так хотел туда попасть?
– … Капитан, вероятно, не знает, так как очень популярен, но… Скажу так. Все люди мечтают хоть раз увидеть эльфов! Глупые нормалы (1)!
– Н-Нормалы? Это новый магический термин?
Пока Теодор раздумывал над этим лишенным смысла словом, кто-то внезапно потянул его за одежду.
– Сильвия?
– Тео, не забивай себе голову. Этот парень немного странный, – произнесла Сильвия.
Уильяму было бы больно услышать такие слова, но он был слишком занят воображением прекрасной эльфийки. Отойдя слегка в сторону от Уильяма, который продолжал над чем-то посмеиваться, и Пары, которая просто молчала, Теодор и Сильвия завели разговор.
– Как думаешь, Тео, кто к нам приедет?
– Что ж, посмотрим… – на мгновенье задумался Теодор, после чего предложил вполне правдоподобный вариант, – Это очень важная миссия, поэтому, я думаю, будет кто-то из хранителей.
– О, неужели тот, кто постоянно называл Тео "благодетелем"?
– Да, вполне возможно, что и сэр Эдвин. А, может быть, и Эллаим. Я точно не уверен, но, думаю, им проще всего отправить кого-то знакомого.
– Хранитель? Кто это? – внезапно вмешался в их разговор Уильям, явно заинтересовавшись этим понятием.
– Так называют эльфийских воинов высшего ранга.
– Ух ты, здорово! А есть шанс, что приедет высший эльф?
В ответ на вопрос Уильяма Тео слегка нахмурился. Дело было не в том, что он почувствовал себя некомфортно, а в том, что эта возможность была крайне неожиданной, хоть и реальной. Тем не менее, шанс на это был невысоким, так что Теодор отрицательно покачал головой.
– Конечно, они могут отправить кого-то из высших эльфов, но это почти неслыханно. Высшие эльфы – опора всего Эльфхейма. Вряд ли ими будут рисковать только для того, чтобы объявить о подписании альянса.
– Правда? Эх, а я так надеялся, – вздохнул разочарованный Уильям.
Прошло около тридцати минут. Четыре волшебника перекинулись еще несколькими фразами и, в конце концов, добрались до места назначения.
Северные врата Мана-виля были весьма неудобными для гостей, а потому и количество стражи здесь было небольшим. Тем не менее, сегодня здравый смысл был нарушен, и возле врат толпилось попросту огромное количество охраны.
– Стойте! Пожалуйста, остановитесь и представьтесь.
Когда четыре мага приблизились к ним, человек, одетый в доспехи, вежливо остановил их. Судя по аксельбанту, свисающему с плеча, он был начальником стражи северных врат.
– Меня зовут Теодор Миллер, капитан магического подразделения Кватро.
– Ох! Для меня большая честь встретиться с героем нашей страны! – поприветствовал его стражник, глядя на Тео с неподдельным восторгом.
Так или иначе, значение имени Теодора оказалось выше, чем он предполагал.
Теодор отсалютовал в ответ и спросил:
– Вы уже получили инструкции?
– Да! Мне было приказано следовать указаниям Кватро и помочь вам выполнить вашу миссию.
– Тогда я попрошу Вас о сотрудничестве, капитан.
– Конечно! Что угодно!
Благодаря восторженному капитану стражи и его подчиненным, Теодор смог организовать место для прибытия намного быстрее, чем ожидалось.
Придорожные киоски были убраны, чтобы проходящие мимо люди держались подальше от этой улицы. Этих мер было недостаточно, чтобы скрыть прибытие делегации от глаз общественности, но для этой цели здесь и были Кватро.
– Построить, – внезапно произнесла до сих пор молчавшая Пара, после чего ударила непонятно откуда появившимся посохом.
Тем не менее, то, что последовало дальше, оказалось куда более удивительным.
Гру-ду-ду-ду…
Воздух завибрировал, и прямо из ниоткуда появилась земля, моментально превратившись в серовато-белую стену, окружившую площадку вокруг северных ворот. Это был не просто кусок какой-то почвы. Твердые материалы, присутствующие в земле, были собраны воедино и перестроены до нужной формы и прочности.
Это была высокоуровневая алхимия, а потому другие маги попросту не могли ею не восхититься.
– П-потрясающе.
– Ум-м-м…
– Воу…! Хорошая работа, ребенок из Желтой Башни! Ты всё ещё немного юна, но я не удивлен, почему именно ты являешься кандидатом в Мастера Башни!
Для алхимического гримуара, Парагранума, данный уровень алхимии был проще пареной репы. В связи с этим Пара проигнорировала Уильяма, попросту отвернувшись от него. Пусть гримуар и мог сотрудничать с Теодором, но при этом его никак не интересовал ни Магической Конкурс, ни Эльфхейм.
Однако в этот момент…
– Эй, почему ты игнорируешь меня… Э? Что это? – начал было возмущаться Уильям, увидев столь вопиющее пренебрежение своей коллеги, однако затем вдруг задал вопрос.
– Хм? – переспросил он, словно с кем-то разговаривая, после чего повернулся к Теодору и сказал, – Капитан, они почти здесь.
– О, с тобой связался Мастер Белой Башни?
– Да. Этот способ передачи звука похож на стрелу, но ты не сможешь его услышать, если не знаешь, как слушать. Я расскажу о нём позже, так что предлагаю в первую очередь разобраться с этим вопросом… – протараторил Уильям, словно сам плохо понимал, о чем идет речь, – Насколько я понимаю, врата можно не открывать.
– А-а? О чем ты?
– Я точно не знаю. Здесь есть другой вход, кроме ворот?
– Сильно сомневаюсь, – уверенно покачал головой Теодор, однако вдруг замер на месте, почувствовав какой-то дискомфорт.
За прошедшие несколько дней что-то изменилось. Тео не знал, что именно, но его чувства давали ему понять – что-то не так.
И вот, внимательно осмотрев стену и врата, он вскоре понял причину.
"Небесный щит… Он деактивирован?"
В нынешнюю эпоху существовали мастера меча, которые были способны одним прыжком преодолевать десятки метров, а также маги, владеющие магией левитации. Для них стены были не более чем совершенно бесполезным сооружением.
Таким образом, стены крупных городов Мелтора, включая Мана-виль, были снабжены специальной защитной магией для противодействия всем видам проникновения. Однако в настоящее время магическая защита стен Мана-виля была отключена. Нет, как ни странно, но не работала магия лишь возле северных ворот.
– Возможно… – пробормотал Тео, начиная понимать, что происходит.
Его голубые глаза устремились к небу. Он понял, что вдалеке, где небо было укрыто густыми облаками, что-то было. И вот, вскоре солнце раскрыло внешний облик приближающегося объекта.
Членам Кватро не потребовалось много времени, чтобы заприметить необычное поведение их капитана, и они тут же перевели свои взгляды в том же направлении. Теодор не мог рассмотреть детали даже при использовании Ястребиного Глаза, но вот зрение гомункула превосходило человеческое, и Пара быстро идентифицировала это "нечто".
– Э-э, лотос? – пробормотала девушка, глядя на увеличивающийся объект. Нет, он не увеличивался, а просто скачкообразно приближался. Он пропадал из виду и снова появлялся, каждый раз преодолевая при этом расстояние в несколько километров. Лица тех, кто наблюдал за этой нереалистичной сценой, были не просто удивленными, а прямо-таки шокированными.
Как и сказал Парагранум, это был лотос. Он был достаточно большим, чтобы его можно было сравнить с целым домом, и его ещё нераспустившийся бутон летел прямиком сквозь небо.
– О-о-он спускается?
– Да, он спускается, – ответил Теодор заикающемуся Уильяму, ожидая приземления большого цветка лотоса. Несмотря на свои размеры, лотос приземлился так тихо, словно вообще ничего не весил. Звука, сопровождавшего посадку, тоже не было.
Никто из присутствующих не мог произнести ни слова. Все, включая самих Кватро, молча смотрели, как большие лепестки начали медленно раскрываться.
Наконец лотос расцвел, и посреди его лепестков появился эльф, который, увидев стоявшего впереди Теодора, тут же воскликнул:
– Давно не виделись, благодетель!
Всё, как и ожидал Тео.
– Рад Вас видеть, сэр Эдвин, – улыбнувшись, поздоровался Теодор.
Увиденное им зрелище было и вправду шокирующим, но, завидев знакомое лицо, Тео успокоился. Да, первым членом делегации, ступившим на землю Мана-виля, был Эдвин.
– М-м, я много о тебе слышал, Теодор, – внезапно прозвучал голос второго эльфа. Это был Эллаим, хранитель, который сражался против Леветайна 2-ой стадии.
– … Сэр Эллаим? – проговорил пораженный Теодор.
Сразу два хранителя? Это был явный признак того, что Эльфхейм считал альянс важным, но в то же время это был даже в какой-то мере перебор.
– Ох, я и не знал, что прибудет сразу два хранителя, – глядя на них, произнес Тео.
Однако хранители просто переглянулись между собой, после чего Эдвин пожал плечами и ответил:
– Извини, но мы – всего лишь эскорт.
– А-а?
На мгновение разум Тео остановился.
В Эльфхейме был только один тип эльфов, который следовало сопровождать сразу двумя хранителями: опекуны Древа Мира, потомки Арв – те, кто на территории Великого Леса могли призвать даже правителей элементалей. Это были высшие эльфы.
Они были благословением самой жизни, способные оживить даже мёртвую землю и дать взойти обильному урожаю там, где его никогда не было.
– … Моё приветствие слегка запаздывает.
Из-за лепестков раздался звонкий голос, и все, кто стоял рядом, тут же повернули в его сторону свои головы.
Так же, как глоток прохладной воды для пересохшего горла, этот освежающий голос размягчил их уши.
А затем показалась и сама хозяйка этого голоса.
У неё были светло-зеленые волосы, похожие на молодые побеги. Её глубокие глаза придавали ей атмосферу таинственности, а белая одежда раскрывала простую, но крайне женственную фигуру. Тонкие руки, кривая линия её груди, которой раньше не было, и мягко изогнутая талия, которая ранее была ей не присуща.
– Как дела?
Её нежная улыбка была похожа на теплый солнечный свет.
– … Элленоя? – едва сумел вымолвить Тео.
– Да, Теодор, – очаровательно улыбнувшись, назвала его по имени Элленоя, ставшая теперь полноценной женщиной.
_______________________________________________
1. Слово-ярлык для слишком скучных или обычных людей, а также для нонконформистов.
2. Элленоя:
Глава 185. Активизация северного континента (часть 3)
В голове Теодора всё ещё было пусто. Эта нереальная красота была похожа на виденную им ранее, но при этом сильно отличалась от того, когда Элленоя находилась на границе между мужским и женским полом. Если предыдущая Элленоя казалась свежим листом, то теперешняя эльфийка была распустившимся цветком. А запах акации, который щекотал нос Тео, судя по всему, теперь был её собственным.
Несмотря на то, что Теодор стоял перед государственным гостем VIP-ранга, он не мог и слова вымолвить.
И Тео был не единственным, кто замер на месте. Все, кто стоял вокруг Элленои, вне зависимости от пола и возраста, затаили дыхание.
У неё была красота, источающая ощутимую жизненную силу. Её лицо сияло как мягкие солнечные лучи и попросту не могло не привлекать внимание толпы.
Если бы Парагранум не ткнул его в бок, Теодор продолжал бы стоять и тупо пялиться на Элленою.
– Ах! Рад снова видеть тебя, Элленоя. Я не знал, что ты приедешь сюда, – поспешно поприветствовал её Теодор.
– Хи-хи, а я не ожидала, что Теодор выйдет и встретит меня, – смущенно проговорила эльфийка, нежно улыбнувшись.
Теодор не знал "почему", но, похоже, за её улыбкой что-то крылось. Он не смог удержаться и обвел её взглядом сверху донизу. Мягко изогнутые губы, белые зубы и тонкие пальцы… Изменились не только изгибы тела. В её поведении также появилась женственность.
Это же касалось и её взгляда, который смотрел прямо на него. Её глаза были наполнены доверием и доброй волей, что могло заставить любого человека почувствовать волнение.
Теодор едва сумел оторвать от неё взгляд и обратился к делегации:
– … Что ж, тогда не будем здесь задерживаться. Будьте добры, скажите мне, если что-то не так.
– Конечно, благодетель! Пожалуйста, не переживай.
– С благодарностью приму Вашу услугу.
Оба хранителя поклонились и шагнули вслед за Элленоей. Если их целью было её сопровождение, то они должны были бы встать слева и справа от неё. Таким образом, Тео не вполне понимал логику такого решения.
"Почему они оба остались сзади?"
Казалось, что они собирались защищать её лишь с тыла…
Пока он об этом думал, лицо Элленои покраснело, и она приблизилась к Теодору. Она явно нервничала, словно девочка-подросток. Её белые пальцы неловко вздрогнули, после чего она глубоко вздохнула и протянула правую руку. Это было движение, словно она предлагала пожать ей руку, но настоящий его смысл был совершенно иным.
– Пожалуйста, поухаживай за мной, Теодор.
– Ах, да.
Это был весьма смелый поступок для Элленои, но Теодор просто схватил её за руку, даже не задумываясь. Это произошло так быстро, что Элленоя даже не успела морально подготовиться.
– Ах…!
Её ладонь, уменьшенная в размерах благодаря произошедшей феминизации, тут же утонула в руке Тео. Она почувствовала грубую текстуру его ладони и исходящий от неё жар. А затем эльфийка ощутила, как это тепло передается с её ладони до самой макушки. С другим человеком всё могло быть иначе, но Теодор был особенным.
И вот, белое лицо Элленои покраснело ещё сильнее.
Теодор увидел это и срочно отдернул руку.
– Элленоя? У тебя что-то болит?
– Ах, нет, всё нормально. Я в порядке.
– Твоё лицо красное…
– Э-это не потому, что мне больно…
Элленоя не могла сказать, что так было из-за того, что он крепко взял её за руку, а потому оборвала себя на полуслове. Тем не менее, Теодор просто кивнул и больше не стал спрашивать. Он подумал, что она просто устала от путешествия из далёкого Эльфхейма в Королевство Мелтор.
Итак, он сказал:
– Я понимаю. Моё мышление было слишком близоруким. Мы предпримем всё возможное, чтобы Элленоя смогла как можно скорее отдохнуть.
– Да, да?
Затем Тео отвернулся от Элленои и приказал:
– Кватро, стража! Расчистить путь!
Он был Главным Магом, который должен был стать следующим Мастером Башни, а также почетным маркизом. Кроме того, Теодор был героем королевства, а потому никто не мог перечить его приказу.
Услышав крик Теодора, Уильям и остальные наконец-то смогли оторваться от завораживающей красоты Элленои и начали действовать. Они и вправду были элитой Мана-виля.
– Расчистить путь! Направление – королевский дворец!
– Расчистить дорогу как можно быстрее!
– Это приказ, отданный сэром Теодором!
Вокруг снова начали толпиться зрители, но Пара подгадала идеальное время и снова применила свою архитектурную магию.
– Создать стену.
Это было простенькое заклинание 2-го Круга, которое создавало сплошную стену. Тем не менее, в исполнении Парагранума даже такая магия существенно отличалась от общепринятых стандартов. Диапазон заклинания затронул площадь начиная от северных ворот, заканчивая входом во дворец. Забор был три метра в высоту, полметра в ширину и выполнен из гранита. Если бы Парагранум потратил на это немного больше времени и магической силы, то смог бы обнести стеной даже небольшое или среднее по размеру поместье.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Стены протянулись по обе стороны: справа и слева, блокируя тем самым взгляды зрителей и формируя четкий путь. Учитывая наличие в эскорте двух хранителей и Кватро, этого должно было вполне хватить, чтобы обеспечить беспрепятственное передвижение делегации.
Пока хранители восхищались увиденным чудом архитектуры, Теодор снова перевёл взгляд на Элленою.
– А сейчас мы отправимся в королевский дворец. Его Величество не любит излишние формальности, так что в ближайшее время Элленоя уже сможет отдохнуть.
– С-спасибо…
– Пустяки. Что ж, тогда вперёд.
Элленоя совершенно непреднамеренно ввела его в заблуждение своим состоянием, так что теперь следовала за Теодором с небольшой улыбкой на лице. Помогая ей сесть в карету, Тео почувствовал, как рука Элленои трясется.
"… Э-э? А это ещё что?" – озадаченно подумал Тео. Что это было за щекотливое чувство на его шее и позвоночнике? Тем не менее, Тео был слишком занят помощью Элленое, чтобы заметить, что с самого начала их встречи Сильвия наблюдала за ними крайне пронзительными и холодными глазами.
* * *
– Искренне приветствую вас в Мелторе, уважаемые лесные соседи! Надеюсь, ваше пребывание в Мана-виле будет максимально комфортным, – встав с трона, страстным голосом объявил Курт III.
Как и Теодор, он предполагал прибытие кого-нибудь из хранителей. Однако чтобы Мелтор лично посетил один из крайне немногочисленных высших эльфов…?
Это было явным доказательством того, что Эльфхейм принимал альянс с Мелтором и был готов присоединиться к нему против Андраса. Присутствующие в зале люди так же встретили делегацию с улыбками на устах, поскольку думали то же самое же, что и Курт.
Однако это была не единственная причина их волнения.
"Она стала красивее, став женщиной. Все ли высшие эльфы такие, как она?"
Неизбежно, что глаза Курта III также были обращены к Элленое. Её красота осталась всё такой-же загадочной и очаровательной, но вот женское обаяние стало совершенно несравненным. Согласно докладу Теодора, год назад Элленоя была нейтрального пола. Если так, то что же вызвало эту феминизацию?
На мгновенье Курт прищурился. Он думал, что румянец на её лице был из-за чрезмерного внимания, но что, если это не так? Что, если её лицо изменилось из-за человека, который сопровождал её в карете?
Если так, то это куда более щепетильный вопрос, чем он предполагал. Курт спрятал свою хитроумную ухмылку и сделал вид, что ничего не знает.
– Леди Элленоя.
– Да, Ваше Величество.
– Должно быть, Вы устали после долгого пути, так почему бы нам не начать обсуждение всех вопросов уже завтра? Я организовал место, где вы могли бы отдохнуть и расслабиться.
– Спасибо за беспокойство, Ваше Величество.
И вот, когда диалог потёк плавно, как вода, Курт нанёс удар.
– Кроме того, на время Вашего пребывания в Мана-виле, Вас будет сопровождать Кватро. Что скажете?
– Кватро, Вы имеете в виду…
– Я имею в виду подразделение сэра Теодора, который Вас сюда привёл.
В этот момент Элленоя машинально повернулась к Теодору. Она уставилась на профиль его лица и слегка закусила губу. Курт III внимательно наблюдал за её реакцией, так что не пропустил ни одного движения. Всё это было практически незаметно, но ему было ясно, что Элленоя явно отдаёт своё предпочтение Теодору.
И вот, неудивительно, что она согласилась на это предложение.
– Я с радостью последую воле Вашего Величества, но что об этом думает благодетель?
– Действительно. Сэр Теодор, что скажете?
– Я с удовольствием буду сопровождать Элленою.
– Ах…
Когда Теодор без малейших колебаний дал ответ на риторический вопрос короля, на лице Элленои промелькнула маленькая улыбка.
Независимо от того, сколько лет она прожила, она только недавно стала женщиной. А так как все обстоятельства знал лишь Курт, это заставило его улыбнуться.
Ключевая фигура в альянсе и герой королевства… Разве эти отношения не были комбинацией политических и других факторов?
Достаточно было лишь подтолкнуть их в нужном направлении. Молодой человек с сильным сердцем и распустившаяся, словно цветок, девушка… Каждому было бы очевидно, что если им будет предоставлен небольшой шанс, огонь непременно загорится.
Вскоре после этого разговор подошел к концу. Элленоя и два хранителя направились в свою резиденцию, в то время как в зале остался лишь Теодор.
– Хорошо, капитан Кватро. Это превзошло мои ожидания.
– Вы меня переоцениваете, Ваше Величество.
– Нет, без тебя всей этой ситуации попросту не было бы. Однако у меня к тебе есть ещё одна просьба, – оперевшись рукой на подлокотник, проговорил Курт, – Этим вечером состоится банкет, на котором будет объявлен альянс с Эльфхеймом. Я хотел бы, чтобы ты рекомендовал делегатам, в том числе Элленое, принять в нём участие.
– Это политическое мероприятие?
– Верно. Возможно, для прибывших издалека гостей это будет немного неудобно, но мы должны максимально использовать предоставленную нам возможность. Я хочу, чтобы они наслаждались банкетом как можно дольше, – произнес Курт III, после чего поднял голос, оглашая свой приказ, – Ты сопроводишь Элленою на банкет. Надеюсь, ты не откажешься. Позаботься о том, чтобы она хорошо провела время в Мелторе.
– Как прикажете, Ваше Величество!
– О, а ещё у меня есть кое-какой подарок для тебя.
– …?
Теодор выглядел озадаченным.
Курт указал в сторону комнаты ожидания и с улыбкой прошептал:
– Ты помнишь тот факт, что я предоставил твоему отцу, графу Деннису, поместье возле Мана-виля?
– Да, я очень благодарен Вашему Величеству за проявленную щедрость.
– Я сделал это не ради твоей благодарности. Я знаю, что ты был занят и не мог побывать дома. Итак, я отправил приглашение и карету, чтобы твоя семья тоже могла присутствовать на праздничном банкете. Они прибыли час назад и ждут тебя.
От слов короля глаза Теодора округлились. Как и сказал Курт, Теодор всё это время был занят. Фактически, Теодор был не просто занят. Он прошел долгий путь и сражался с мастером меча. Так разве не естественно ли было ему тосковать не только по Мелтору в целом, но и по своему родному дому?
В его сознании тут же всплыли лица его матери, отца и младшего брата.
Теодор был тронут заботой короля и замолчал. Он хотел высказать свою благодарность, но беспокоился, что если он откроет рот, то раздастся нечто совершенно нечленораздельное или глупое.
И вот, словно почувствовав настроение Теодора, Курт III поднялся с трона и произнес:
– Что ж, ты свободен, капитан. Мне больше нечего тебе сказать, к тому же у меня ещё много работы. Всё понятно?
– … Да, Ваше Величество, – выдавил из себя Теодор, после чего покинул зал быстрее, чем делал это обычно.
Его отец, мать и братик…
Его брат был еще молод, поэтому он, возможно, не будет присутствовать. Однако достаточно было увидеть и лица его родителей.
Во дворце Мелтора было лишь одно место, где могли ожидать приглашенные в него люди. А так как Тео был здесь не впервые, то без труда нашел дорогу в приемную.
Из-за двери раздавались голоса. Когда Теодор услышал низкий голос своего отца и звонкий голос матери, смешанный с несколькими другими, он бессознательно открыл дверь.
Джух.
Дверь открылась без малейшего скрипа, так как была хорошо смазана маслом.
Лица его родителей, которых он не видел целую вечность… То, чего Теодор с нетерпением ждал…
– Э-э? Ты пришел раньше, чем я ожидала, малыш.
– Тео, ты здесь!
Красный и серебристый…
Две красавицы с разными оттенками цвета волос весело болтали с его родителями.
Глава 186. Активизация северного континента (часть 4)
Вероника и Сильвия…
От столь неожиданного появления двух женщин, шестеренки в голове Тео на мгновенье перестали вращаться. Он совершенно не понимал, что они здесь делают, и главное – почему общаются с его семьей.
Нет, он ещё мог понять Сильвию, которая раньше уже встречалась с его мамой и папой. Семья Миллеров впервые была в таком месте, как королевский дворец, а потому общение со знакомым им человеком могло придать определенную степень комфорта.
"Но почему здесь Мастер Башни…?"
Однако ситуация с Вероникой отличалась. Она была главой Красной Башни – учреждения, ответственного за боевую мощь всего королевства. Несмотря на то, что дворяне, как правило, были всего лишь обычными людьми, их статус был выше кого бы то ни было, за исключением Мастеров Башен. Но даже герцоги не смели поднять голос на Веронику.
И вот, несмотря на это, она спокойно болтала с семьей Миллеров, которая до недавнего времени жила в простой деревушке.
Однако раздумья Теодора по этому вопросу длились недолго.
– Позволь мне тебя обнять, сын мой!
Мать Теодора наконец-то пришла в себя и поспешила обнять его. К счастью, её объятия оказались сильнее, чем раньше, поскольку сила её рук слегка увеличилась. Тем не менее, почему она казалась Теодору куда меньше, чем была тремя годами ранее?
Теодор спокойно обнял свою мать и усмехнулся, когда понял "почему".
"Нет, это не она, а я сильно изменился".
И вправду, прошло уже три года с тех пор, как он в последний раз видел своих родителей во владениях Миллеров. За это время Теодор пережил многое, включая приобретение "Песни Боя", которая сделала его выше и увеличила общие физические способности.
За эти несколько лет он стал достаточно высоким, чтобы смотреть на свою мать сверху вниз.
Когда-то было время, когда Теодор не мог ей даже послать весточку. Однако сейчас он уже не был тем вечно одиноким, бесперспективным мальчиком.
Отец Теодора, теперь уже Граф Миллер, какое-то время понаблюдал за этим эмоциональным воссоединением, после чего произнёс:
– Давно не виделись, Тео.
– Простите, что не смог навестить вас раньше.
– Э-э, не извиняйся. Плох тот родитель, который стал бы привязывать своего ребенка к дому. Кроме того, благодаря тебе мы можем насладиться роскошными видами королевского дворца.
– Пф-ф, ха-ха.
Теодор попросту не мог не рассмеяться над словами Денниса. Забавно, что у его отца, который всегда носил потертую одежду, теперь была великолепная мантия, прикрывавшая его пухлый живот. Мать Тео постоянно отчитывала отца за это, но Деннис всё равно был счастлив.
Спустя какое-то время атмосфера в приёмной стала легче. Теодор наконец-то расслабился и снял со своего лица маску невозмутимости, в то время как Сильвия и Вероника невольно улыбались, глядя на это ласковое проявление семейных чувств.
Это была та сторона Теодора, которую другие люди практически не знали. Удовлетворение от созерцания этой сцены уменьшило даже враждебный настрой двух женщин по отношению друг к другу.
– Ах, Тео. Есть один человек, который действительно очень сильно хотел тебя увидеть.
– А-а?
После того, как мать Тео в очередной раз закончила ругать Денниса, она снова повернулась к Теодору. Прошло три года с тех пор, как она в последний раз видела сына. Она очень гордилась тем, что Теодор сыграл большую роль в делах королевства, но, как и все родители, они с Деннисом невольно чувствовали себя несколько одиноко. Итак, они прибыли в Мана-виль и подготовились к воссоединению семьи самым надлежащим образом.
И вот, человеком, который очень сильно хотел снова увидеть Теодора, оказался его младший брат, которому в этом году исполнилось шесть лет.
– Б-Братик, – раздался слегка подрагивающий голос из-за дивана, на котором сидели Вероника и Сильвия.
– Ох.
Почему в тот момент, когда Теодор услышал этот голос, его грудь наполнилась какими-то неизвестными эмоциями…?
Присутствие Вероники и Сильвии заблокировало его чувствительность, так что это стало настоящей неожиданностью. И вот, навстречу к Тео вышел маленький мальчик в красно-синей одежде. У него были такие же чёрные волосы и голубые глаза, что и у Теодора.
Леонардо Миллер, который был самой настоящей копией Теодора в детстве, с широко раскрытыми глазами смотрел на своего брата.
– Лео? – пробормотал Теодор.
– Да, братик Тео.
– Ты подрос.
Это всё было весьма неловко. Теодор лишь однажды видел своего младшего брата, когда Лео было всего три годика. И в течение последующих трех лет они так ни разу и не встретились. Лео был всего лишь ребенком, так что не было бы ничего удивительного в том, если бы он не запомнил Теодора.
Однако Леонардо ещё как помнил Тео. Он знал, что стоящий перед ним человек в великолепном наряде был его старшим братом.
– Братик!
– Ух, не сжимай меня так сильно, а то ещё сломаешь что-нибудь.
– Да!
Лео слышал много разных историй. О его брате, который спас красивого эльфа, о его брате, который храбро защитил свой дом, о его брате, который добился множества достижений… Даже в самом голосе Леонардо чувствовалось, что Теодор для него был настоящим героем.
Вспоминая всё это, мальчик ещё крепче вцепился в Теодора. Теодор был его братом, за которым следовали красивые женщины!
Сестрички, находящиеся в этом красивом зале, были настолько прекрасны, что девушки из деревни Лео по сравнению с ними были похожи на тыквы. Мысли Леонардо были ещё совсем детскими, но в некотором смысле это была удивительно четкая интерпретация ситуации. Неужели он родился с таким же мозгом, как и Теодор?
Затем Леонардо внезапно вспомнил рассказы о банкете.
– Братик.
– А-а?
– Сегодня будет большой праздник?
Слово "банкет" больше подходило для сегодняшнего мероприятия, но Лео было всего лишь шесть лет. Теодор улыбнулся своему брату и кивнул. Так или иначе, у Леонардо были очень хорошие мозги для шестилетнего ребенка. Он смог сформулировать вопрос, исходя из того, что услышал от своих родителей, когда приехал в столицу, а так же руководствуясь тем, что читал в книжках.
– А какую сестричку ты возьмешь с собой?
Невинный вопрос Лео сорвал негласное перемирие между двумя красавицами.
– … Что? – ошарашенно переспросил Теодор.
– Я видел это в одной книге. Мужчины и женщины вместе ходят на праздники и там танцуют. Итак, я подумал, что ты пойдешь с одной из этих симпатичных сестричек… – невинно произнес Лео.
"Только не это…"
Это был настоящий сюрприз! Теодор тут же вспотел, словно над ним занесли острый кинжал. Он знал, что этот вопрос был задан без каких-либо злых намерений, но в данной ситуации он был фатальным. И вот, совершенно неудивительно, что прежде чем Теодор успел ответить, раздался голос со стороны:
– Да, малыш, кого ты выберешь своим партнером?
– М-мас…
– Зови меня просто Бекки. Я уже сказала твоим маме и папе, что я твоя старшая коллега.
– А-а… – понимающе пробормотал Теодор. Вероника не стала раскрывать свою личность. Именно поэтому семья Миллеров говорила с ней в такой непринужденной атмосфере. Если бы они узнали, что она – Мастер Красной Башни, то были бы куда более скованными.
– Да, так кто будет твоим партнером? – схватив его за левую руку, прошептала ему на ухо Вероника.
– Что…
– Ты ведь меня не бросишь, не так ли? А?
Её горячее дыхание и тихий голос щекотали уши Теодора, вызывая у него головокружение. В то же время жар, исходящий от её левой руки, заставлял его чувствовать, что он тает. Однако в этот момент вокруг его правой руки обернулось нечто прохладное.
– Как бы Вы сюда не спешили, Вы не должны ставить Тео в неудобное положение. Разве не так, Бекки? – глядя на свою соперницу, спросила Сильвия, после чего тихо прошептала Теодору на ухо, – Пойдем со мной, Тео. Тебе не следует ходить с женщинами среднего возраста.
– С-среднего возраста…?
Брови Вероники дрогнули, но вскоре она пришла в себя и произвела контратаку.
– Хр-м-м, ты так гордишься собой, хотя ещё даже толком не выросла? Этот малыш предпочитает таких женщин, как я.
– Н-не выросла? – застыла на месте Сильвия.
Вероника взмахнула мантией, раскрыв свое чувственное тело. Одежда не могла скрыть, насколько она была страстной. Затем Сильвия посмотрела на себя саму, однако она не могла рассмотреть свою собственную естественную красоту.
Она не знала, какой вкус был у Теодора, и не узнает, если только тот сам того не скажет.
И вот, придя к одному и тому же выводу, обе девушки сосредоточились на Теодоре.
– Так что, Тео?
Теодор сглотнул и сделал глубокий вдох, чувствуя большее напряжение, чем если бы ему пришлось столкнуться с Семью Мечами Империи сразу.
Конечно, он был бы рад пойти на банкет с любой из женщин, стоявших перед ним. Однако в настоящее время он не мог свободно выбирать партнера. Курт III прямо попросил его сопровождать Элленою, к тому же он и сам не мог себе позволить проигнорировать высшую эльфийку, которая приехала в далёкий Мелтор.
– Извините, – произнёс Тео, отказываясь от них обеих, – Его Величество попросил меня быть партнером Элленои. На этом банкете я лишён выбора.
– Да…
– Хох…?
Сильвия была опустошена, в то время как Вероника подумала, что это смешно. У двух девушек были свои собственные типы красоты, и даже их реакция была противоположной друг другу.
– … Да, мне жаль, что я спросила кое-что совершенно необоснованное.
– Ничего. Мне было приятно услышать предложение Мас… В смысле, предложение Бекки.
– Спасибо. Что ж, а сейчас я пойду и поговорю с ним.
– Да… Э-э?!
"Поговорите с кем?"
Теодор не смог возразить своему Мастеру Башни, так что просто сохранял молчание до тех пор, пока Вероника не вышла из комнаты.
Она и вправду хотела сделать то, о чём он подумал?
– Ох…
Тем временем Сильвия присела на стул.
– О, моя девочка. Не расстраивайся.
– Но, мама…
– Наш Тео всегда был популярен. Даже в нашей деревушке, Джулия, живущая напротив…
Слушая, как его мать успокаивает Сильвию, Теодор пристально посмотрел на Леонардо, словно тот сильно нашкодил. Он совершенно не злился на своего младшего брата, но именно Лео был тем, кто создал этот беспорядок.
Тем не менее, его брат всё ещё смотрел на Теодора с ярким выражением лица, совершенно не зная, что он сделал не так.
– Уф…
Банкет ещё не начался, но Теодор уже был вымотан.
* * *
Семью часами позднее главные врата во дворец Мелтора были широко открыты. Знаменитости, волшебники и иностранные чиновники издавали восхищенные звуки, едва пересекали порог дворца.
– Ух…! Итак, вот какой королевский дворец Мелтора!
– От колонн до лестниц и фонтанов: здесь всё создано с помощью магии. Здесь так всего много, что я боюсь, абы чего не упустить.
– Жаль, что я могу побывать здесь лишь раз в году!
Всё было так, как они и сказали. Мелтор не зря называли магическим королевством, так что интерьер королевского дворца прямо-таки кишел артефактами. Здесь были и живые доспехи, предназначенные для поимки злоумышленников, и даже фонтаны для контроля температуры окружающей среды.
Большинство иностранных гостей было из центральных регионов, поэтому им никогда не доводилось наслаждаться использованием таких передовых артефактов.
Фактически, мрачный и суровый север ощущался каким-то совершенно другим миром.
Пуская слюни от жадности, гости прошли еще несколько шагов и вскоре подошли к банкетному залу.
Гостей было так много, что Курт решил провести данное мероприятие на просторном переднем дворе, построив там специальное помещение. Маги Желтой Башни использовали свои архитектурные навыки и смогли завершить его всего за полтора дня.
– И-и это огромное здание – всего лишь временный банкетный зал?
Деннис был в столице меньше месяца, а потому не мог скрыть дрожи в своём голосе.
Прямо перед его глазами возвышалось здание, на строительство которого требовался по меньшей мере год. А что насчет королевских гербов и символов Башен Магии, высеченных на стенах? Даже если бы для этой работы было задействовано две дюжины умелых скульпторов, это заняло бы не менее месяца.
Для таких людей, как Деннис, которые не привыкли к волшебству, магические события такого масштаба выглядели настоящими чудесами.
Таким образом, слова Винса удивили его.
– Да, всё верно. Кажется, за последние пару дней Желтой Башне пришлось попотеть. Как правило, постройка здания национального масштаба занимает от нескольких дней до нескольких месяцев.
– Магия и вправду великая сила. Благодаря профессору, я расширил свои взгляды.
– Вы меня перехваливаете, граф.
Как учитель Теодора и Главный Маг, Винс Хайдель вызвался сопровождать семью Миллеров. Он всё равно планировал участвовать в банкете, так что эта задача была не слишком обременительной, особенно учитывая то, что это была семья его ученика.
– Нам повезло, что мы с учителем Теодора, ха-ха-ха!
– Ничего. В конце концов, он мой ученик.
– Спасибо, профессор.
Отношение семьи Миллеров, которая не вела себя так, словно всю жизнь была графами и дворянами, было приятным и освежающим.
Увидев, откуда растут корни у истинной природы Теодора, Винс слегка улыбнулся.
Двое мужчин перекинулись ещё несколькими словами, как тут освещение банкетного зала отключилось, и он погрузился в темноту.
Однако мгновением спустя на центральный подиум упал яркий луч света. В темноте сверкнула пара фиолетовых глаз, выдавая тем самым присутствие Курта III, короля Мелтора.
– Наполните свои бокалы, – приказал Курт, не произнеся при этом ни единого слова приветствия. По какой-то причине его голос звучал мрачнее обычного, но в то же время это добавляло ему веса.
Король источал харизму, которая никому не позволяла насмехаться над ним. Участники банкета тут же взяли бокалы, и на какое-то время банкетный зал заполнился звуком разливаемых по ёмкостям напитков.
Курт подождал, пока в зале вновь не воцарилась тишина, после чего продолжил:.
– Сегодня хороший день, – сказал он.
"Почему это сегодня хороший день?" – возник безмолвный вопрос в сотнях пар глаз, неотрывно следящих за каждым движением Курта III.
– Потому что сегодня начинается Магический Конкурс? Нет, это неправильный ответ.
Их предположение было отвергнуто, и в глазах некоторых людей возникло недоумение.
– Потому что сегодня мы наслаждаемся хорошими напитками, едой и песнями? Тоже неправильно.
Курт III полностью доминировал над атмосферой банкетного зала. Никто не мог отвести от него глаз или хоть на мгновенье перестать слушать его голос. Монарх обязан был обладать способностью вести за собой людей, и Курт родился именно таким человеком.
– Тогда почему же сегодня хороший день?
Никто не ответил. Но он и не хотел, чтобы они отвечали. Магическое королевство веками сражалось с Империей Андрас. Таким образом, Курт III был далеко не тем правителем, которого можно было перебивать.
Наконец Курт III поднял свой бокал и провозгласил:
– Вы все слышали об этом. Вы слышали историю о высших эльфах, которые обогащают мир и герое из Королевства Мелтор, который спас одного из них!
Кое-кто кивнул. Кое-кто опустил взгляд. Ещё кое-кто тяжело вздохнул. А у кого-то просто дернулись брови. Каждый отреагировал по-своему, но здесь не было никого, кто бы не знал эту историю. Были и те, кто считал, что это всего лишь пропаганда Мелтора, в то время как другие думали, что это правда, хоть и преувеличенная.
Харизма Курта III окутала толпу, и банкетный зал начал нагреваться.
– Так возрадуйтесь же вместе с нами! Не стесняйтесь поднять первый тост за их прекрасное воссоединение!
Внезапно количество светящихся огней увеличилось. Появившийся свет был направлен на место слева от трибуны, так что взгляды всех собравшихся, естественно, переместились туда.
… А затем мир вновь замолчал.
Никто не был в силах описать эту прекрасную картину. Их рты раскрылись, но звука из уст так и не вышло. Их глаза округлились до предела, и люди судорожно пытались навсегда выгравировать в своей памяти это чудесное зрелище.
Реакция всех, кто увидел Элленою, была одинаковой. Мягкие огни освещали её красивое лицо, на котором не было ни капли макияжа.
Эльфийка представляла собой настоящий образец красоты, которая была вне этого мира.
"Удивительно… Ну, я могу понять их реакцию".
Теодор, о котором все тут же забыли, с изумлением смотрел на профиль Элленои.
Он видел её ресницы, похожие на росу, кожу, которая казалась солнечным светом, и волосы, похожие на свежую листву… Разве она не была лесной богиней, которой должно было служить всё это этническое меньшинство?
Теодор и Элленоя держались за руки, но ему казалось, что она вот-вот может где-то исчезнуть.
– Элленоя, – сам того не понимая, проговорил Тео.
– Да, Теодор, – не оборачиваясь к нему, однако улыбнувшись, ответила эльфийка.
– Если ты не возражаешь, я хотел бы тебя кое о чём спросить.
– Да, ты можешь спросить меня о чём угодно.
– … Ты нашла спутника?
Ранее он уже слышал это из уст самой Элленои. Высший эльф мог решить кем ему стать, женщиной или мужчиной, в зависимости от пола своего спутника. В последний раз, когда он видел её, она определенно была нейтральной.
Но тут Теодор вспомнил. Тот момент, когда они вместе стояли на Древе Мира… Уже тогда её руки казались слегка тоньше, чем раньше.
… Что, если он не ошибся?
– Да.
Ответ Элленои был абсолютно однозначен. К тому же она действительно была женщиной.
Однако после её ответа, у него возник другой вопрос.
Нет, Теодор уже знал, что она скажет.
– Он прямо передо мной.
С этими словами Элленоя отвернулась от толпы людей, и её ярко светящиеся глаза встретились с глазами Теодора.
Глава 187. Активизация северного континента (часть 5)
Бу-бум!
Конечно, Тео мог ошибаться, но в тот момент ему показалось, как его сердце рухнуло в пятки. Когда Элленоя сделала это признание, в её глазах вспыхнула любовь. Насколько бы Тео не был нечувствителен к сентиментальным вещам, он попросту не мог не вздрогнуть.
Его сердце колотилось так сильно, что, казалось, вот-вот выскочит наружу.
Глядя на неё, Тео даже забыл как дышать.
"Элленоя… Я?"
Было бы ложью, если бы он сказал, что не ожидал чего-то подобного. Оглядываясь назад, существовало достаточно много причин, по которым Элленоя могла выбрать его.
Он не отступил назад и сразился против одного из семи грехов, Супербии. Даже несмотря на полное отсутствие боевого опыта, Элленоя прекрасно понимала, насколько страшным и отчаянным был тот бой. И ей не в чем было бы винить Теодора Миллера, если бы он бросил её возле разбитой повозки.
Однако понимая, насколько у него низкие шансы, Теодор всё равно вступил в бой с этим чудовищем, похожим на худший ночной кошмар.
Элленоя всего этого не видела. Как только началось сражение, она была отброшена Теодором в относительно безопасное место и снова увидела Тео лишь после того, как подоспела Вероника. Когда Элленоя увидела опустошенные окрестности, она почувствовала такое отчаяние, которое ещё никогда прежде не испытывала.
Она видела разорванную одежду Теодора и его израненную спину. Она видела, как он, стиснув зубы, стойко переносил страшную боль. Пропитанный собственной кровью, её герой…
Израненный и истекающий кровью мальчик, который вышел из той битвы далеко не победителем…
Но тогда почему? Почему, держа его окровавленное тело, Элленоя подумала, что он прекрасен? Потому что он прыгнул в бой, в котором нельзя было победить, только чтобы защитить её.
"С того дня…"
С того самого дня и по теперешний час.
"Я тосковала по тебе".
Теодор услышал искренний голос Элленои. Однако эти слова не были сказаны вслух. Она говорила при помощи связи, которая возникла между ними во время пробуждения Митры. Это было нечто вроде телепатии. И такой способ передачи мыслей лишь сильнее раскрывал сердце и душу Элленои.
"… Честно говоря, я рад", – честно признался себе в этом Теодор.
Он был рад её признанию.
Приятно было осознавать тот факт, что кто-то вроде Элленои любил его. Она была такой милой, что Теодору даже захотелось взять её на руки. Было ли такое поведение приемлемым? А ещё, если отложить в сторону интересы двух государств, как бы всё было, если бы он жил вместе с Элленоей?
– Я…
В тот момент, когда Теодор собирался импульсивно ответить…
– Тс-с.
Элленоя слегка покачала головой, приложив палец к губам.
"Пожалуйста, не спеши".
Её ясные глаза уже заметили, что Теодор крайне взволнован. Она видела ответственность и бремя, которые он тут же почувствовал на себе, и даже его симпатию к ней.
Внутренне порадовавшись этому факту, Элленоя спокойным голосом проговорила:
"Я не хочу, чтобы ты чувствовал бремя и ответственность за мой собственный выбор. Если ты захочешь быть со мной только из-за этого, я откажусь".
– Это…
Это были слова, которые он при всём желании не смог бы отрицать. Теодор закрыл рот, и Элленоя нежно ему улыбнулась.
"Однажды, если ты решишь принять меня, пожалуйста, скажи мне, когда мы будем наедине. Я не хочу, чтобы решение о браке принималось в таком месте".
– Ох…
Теодор судорожно сглотнул, вспомнив, что помимо них присутствует ещё целая толпа людей. Все присутствующие были поглощены внешностью Элленои, так что вряд ли они стали бы протестовать из-за небольшой задержки. Единственное, чего Тео не понимал – почему Курт III смотрел на них каким-то особым странным взглядом и не показывал никаких признаков побуждения к дальнейшим действиям. Таким образом, Теодор пришел в себя и понял, что сейчас действительно не время обсуждать личные вещи.
Итак, Теодор успокоил своё сердце и снова посмотрел на Элленою, светящуюся под мягкими магическими огнями. Несмотря на её слова про ответственность и бремя, он попросту не мог не прокрутить в своей голове сценарий их совместной жизни.
* * *
Тем временем одна из красоток облокотилась на стол и с бокалом в руке пожаловалась:
– Ах, всё плохо. Это больше, чем я…
Это была Мастер Красной Башни, Вероника. Из-за её славы в северном и центральном регионах континента, за её столиком редко когда можно было кого-нибудь увидеть. Это было просто опасно, ведь сказав что-нибудь не так – никто не смог бы гарантировать отсутствие сокрушительного удара.
Тем не менее, сегодня за её столом всё-таки сидел один человек. Это была обладательница серебряных волос и синей мантии, Сильвия, по прозвищу "Принцесса Синей Башни". Сильвия не поняла, что имела в виду Вероника, и переспросила:
– Что Вы имеете в виду?
– Ты не понимаешь? Это означает, что мы обе опоздали, – небрежно бросила Вероника, вновь наполняя свой бокал.
Однако вопрос из глаз Сильвии не исчез, а потому Вероника ворчливым тоном добавила:
– Ты слышала что-нибудь о поле высших эльфов?
– Да, он зависит от их решения.
– Нет, всё не так просто. Чистокровные Арвы могут изменять свой пол по своему собственному желанию, но вот ситуация с высшими эльфами отличается. Решение выбрать тот или иной пол – одно и на всю жизнь. Однако всё ещё хуже, потому что она сделала выбор ещё до того, как услышала ответ противоположной стороны.
Ощущая нарастающее раздражение, Вероника перестала говорить и опустошила бокал.
Высшие эльфы унаследовали лишь часть способностей Арв.
По этой причине, в отличие от Арв, которые могли по собственному усмотрению переключать свой пол, высшие эльфы не могли произвести трансформацию после того, как сделали выбор. Другими словами, решив стать женщиной, высший эльф уже не мог стать мужчиной или вернуться назад, к нейтральному полу, если избранник не принял его сердце.
Большинство людей посочувствовало бы Элленои, но не Вероника.
– Она хитрая, – произнесла Вероника, опустив пустой бокал, – Как ты знаешь, малыш – это человек с огромным чувством ответственности. Он не откажется и не сдастся, даже если это слишком сложно. Он никогда не отвернется от человека, который будет страдать из-за него. Разве не так?
– … Да, безусловно.
– В этом и состоит его очарование, к тому же… Сможет ли малыш так легко отказаться от ухаживаний высшего эльфа?
"Нет".
Когда Сильвия поняла, каким будет ответ, из её тела моментально хлынул поток холодного воздуха. Это продлилось всего мгновенье, но даже жар, источаемый Вероникой, вынужден был отступить.
Сильвия была человеком, которому повезло родиться с одним из наилучших талантов в мире. Помимо этого, она была настоящим гением, претендовавшим на должность Мастера Башни следующего поколения. Если бы рядом не было Вероники, то на окружающих столах замерзли бы все бутылки.
И вот, две женщины какое-то время просто молча продолжали смотреть на Теодора и Элленою.
– Значит, Мастер Башни, Вы отступите? – задала вопрос Сильвия, первой нарушив это неприятное молчание.
– Ни в коем случае, – с искрящимися глазами тут же ответила Вероника, – Сегодня я ничего не смогу сделать, но я буду действовать стратегически. Есть такая поговорка: "Если хочешь в чём-то преуспеть – заручись поддержкой".
– Вы имеете в виду…
– Похоже, мы думаем об одном и том же.
С этими словами взгляды двух красавиц переместились с подиума на столик Денниса Миллера, который аплодировал великолепному облику своего сына. Поскольку Курт III назначил Теодора личным партнером Элленои, не было ничего, что могли бы сейчас предпринять эти две красавицы. Тем не менее, они лишь усмехнулись и встали со своих мест.
Шагая в одном и том же направлении, Сильвия прошептала Веронике:
– Это действительно поможет? Кажется, это будет непросто…
– А-а?
Вероника повернулась и посмотрела на толпу, собравшуюся возле подиума. Естественно, центром их внимания была пара: Теодор и Элленоя. Когда Вероника это увидела, её брови дрогнули, но затем Мастер Башни просто пожала плечами и проговорила:
– Ну, по крайней мере, это точно не принесёт нам никаких проблем. Разве не так?
– … Я не совсем согласна. Само по себе это вряд ли сильно поможет.
– Кхек, ладно. Тогда позволь спросить, у тебя есть другие предложения?
Огонь и лёд, два совершенно контрастных цвета и человека шли плечом к плечу. Толпа расступалась перед ними, освобождая путь к столу, где сидела семья Миллеров.
Тем временем, банкет в королевском дворце был объявлен начавшимся.
* * *
Магический конкурс вот-вот должен был начаться и на контрольно-пропускных пунктах Мана-виля творился настоящий аншлаг. В связи с этим у стражников начала накапливаться усталость даже несмотря на то, что количество смен было изрядно увеличено. Однако охранники лишь сжимали в кулак свою волю и держали глаза широко раскрытыми, как и в первый свой день заступления на пост.
– Вы пришли из Остина? – спросил стражник, обращаясь к очередному гостю.
– Да.
– Какова цель Вашего визита в Мана-виль?
– В последние дни засуха увеличивается… Я пришел посмотреть какие-нибудь артефакты воды.
– Ах, вот так.
На севере хорошо знали о такой серьезнейшей катастрофе, как великая засуха Королевства Остин. Раз в несколько десятков лет на это государство обрушивался гнев божества пустыни, что приводило к практически полному исчезновению воды. И вот, когда страж увидел, что кожа посетителя в нескольких местах сморщена и высушена, ему стало жаль его.
– Вы сможете найти то, что ищете, если заглянете в магазины на востоке города. В центре слишком высокие цены, к тому же там не продаются предметы первой необходимости.
– Ох…! Большое Вам спасибо.
– Пустяки. Что ж, проходите.
Посетитель из Остина поблагодарил охранника и, слегка пошатываясь, вошел в столицу. Какое-то время стражник продолжал смотреть ему вслед, но тот, к счастью, всё-таки устоял на ногах и не упал.
Мысленно посочувствовав бедным жителям Остина, страдающих от засухи, вскоре страж уже забыл о посетителе из пустынного королевства. День был насыщенным и упомнить всех, кто проходил через городские врата, не смог бы ни один человек.
Тем не менее, на этого посетителя явно следовало бы обратить внимание. Миновав врата, он направился в ближайший переулок и снял с себя свои мешковатые одеяния.
– … Думаю, это место подходит. Что ж, я отключаю способность, – раздался чей-то голос.
Затем вокруг посетителя появилось ещё три человека. Нет, они изначально и были возле него. Это было не что иное, как способность ауры – чудо, которое в определенных областях даже превосходило магию и позволяло скрывать их существование. Возможность использовать навык подобного уровня означала лишь одно – один из посетителей был мастером меча.
– Мы сделали это! Знаменитые контрольно-пропускные пункты Мана-виля ничто перед способностью капитана.
– Нет, это не так, – покачал головой мастер меча, которого назвали "капитаном", – Мы остались незамеченными не из-за этого. Если бы сейчас не проходил Магический Конкурс, всё было бы куда сложнее. Мелтор поистине достоин того, чтобы конкурировать с Империей Андрас.
Этот мастер меча был мастером иллюзий, и он хорошо помнил то ужасное чувство, которое он испытал, когда ступил на землю Мана-виля. В воздухе было сконцентрировано страшное количество магической силы, а повсюду – и на стенах, и на вратах были начертаны защитные руны.
Обмануть стражу на контрольно-пропускном пункте – было наиболее эффективным методом проникновения в столицу, не требующим рискованных трюков. Если бы он попытался пересечь стену, то, несомненно, стал бы жертвой охранных систем.
И вот, когда настроение группы опять стало напряженным, кто-то спросил:
– Т-тогда как мы будем двигаться дальше? Если мы просто будем ходить по городу, нас могут разоблачить.
– Мы должны найти высшего эльфа.
– П-правда? – пробормотал подчиненный, услышав столь решительный ответ своего капитана.
– Нам удалось пробраться в Мана-виль, но перед тем, как что-то предпринимать и вести переговоры с Мелтором, нам просто нужно попросить их о милости.
– Капитан, попрошайничество – это немного…
– Нет, мы должны это сделать, – твердым голосом заявил капитан Муджак, гордость Остина.
Так всё и было. Четверо из них прибыли в столицу Мелтора, чтобы попросить о помощи. Конечно, они этого не хотели, но это было необходимо.
– Переговоры с Мелтором – второстепенная история. Пока мы можем получить помощь высшего эльфа, я готов скормить свою гордость собакам!
– К-капитан…!
– Мы должны покаяться в наших грехах и попросить о милости в этом срочном деле. Если у вас есть гордость, оставьте её здесь! Вы – янычары, посвятившие свою жизнь королевству и султану!
Глаза янычар дрожали от громкого голоса капитана. Они были немного смущены, но патриотизм и лояльность, глубоко укоренившиеся в их сердцах, пересилили это замешательство.
– Во имя солнца пустыни! – кивнув, хором ответили три янычара.
– Хорошо! Во имя нашего королевства, вперёд!
Вскоре после этого из узкого переулка вышли четыре никому незнакомых человека и смешались с толпой Мана-виля.
Смогли они достичь своей цели или нет – на этот вопрос могло ответить лишь время.
Глава 188. Незваные гости (часть 1)
Банкет, состоявшийся в связи с открытием ежегодного Магического Конкурса, успешно завершился. Главной его сенсацией конечно же стало неожиданное появление высшего эльфа, что позволило людям получить однозначный ответ касательно отношений между Мелтором и Эльфхеймом.
Баланс между северными державами рушился!
Если бы на торжество прибыли только Эдвин и Эллаим, то, возможно, люди сочли бы это обычным визитом, однако…
С момента основания Эльфхейма, на континенте редко когда можно было встретить эльфов. Многие люди даже сомневались в их существовании. Из-за того, что в некоторых странах центрального континента всё ещё не исчезла работорговля, лишь некоторые эльфийские племена вели активное сотрудничество с людьми.
Однако высшие эльфы были вне любого здравого смысла. Те, кому посчастливилось увидеть непостижимую красоту и силу жизни, переполнявшую высшего эльфа, были попросту очарованы ею. В этот день практически все присутствующие впервые увидели девушку-эльфийку, которая была истинным хранителем Древа Мира.
Появление Элленои можно было сравнить с визитом кого-то из королевской семьи, и это служило доказательством того, что Эльфхейм искренне хотел построить дружеские отношения с Мелтором.
– Похоже, баланс сил на севере сильно изменится.
– Нам стоит вернуться домой и просто следить за тем, как ситуация будет разворачиваться дальше.
– Андрас и Мелтор… С кем нам выгоднее было бы сражаться?
– В нынешнее время слишком много переменных. От активизации Эльфхейма до появления молодого героя…
Для немагов и сановников из других стран Магический Конкурс отошёл на второй план. Куда важнее для них было то, что северная война, которая длилась в течение пятисот лет, наконец, могла подойти к концу.
Независимо от того, кто победит: империя мечей или магическое королевство, изменения неизбежно затронут и центральный континент.
Кто-то полагал, что ситуация так и останется тупиковой.
Кто-то говорил, что две силы уничтожат друг друга.
Кто-то делал ставку на победу Королевства Мелтор. А кто-то был готов поспорить, что победителем станет Империя Андрас.
Люди обсуждали возможные варианты развития дальнейших событий.
Будущее следующих нескольких десятилетий северного континента целиком и полностью зависело от того, как станут действовать ключевые фигуры этой эпохи.
* * *
На следующий день после шумного банкета, Кватро распределились по северному, южному, восточному и западному направлениях, с целью обеспечения безопасности района, в котором пребывала делегация Эльфхейма.
Конечно, обычная охрана периметра была не особо тяжелым делом. Помимо них, вокруг были расставлены десятки боевых магов-ветеранов. Они смогли бы справиться с любым нападением, даже если бы рыцари Андраса начали падать прямо им на головы.
В конце концов, даже Мастера Башен охраняли это место.
Учитывая Теодора и двух хранителей, всего здесь присутствовало семь мастеров. Нет, если включать в этот список ещё и председателя Магического Сообщества, их было восемь. В такой ситуации любой человек был бы разорван на части ещё до того, как успел бы даже посмотреть на Элленою. Это же касалось и любого из Семи Мечей Империи.
Благодаря этому Теодор смог в относительном спокойствии вспомнить слова вчерашнего признания.
– Он прямо передо мной.
Тео видел перед собой горячую улыбку Элленои, которая казалась ему солнечным светом.
– Я тосковала по тебе.
А в своих ушах он до сих пор слышал её голос, похожий на падающие капли росы.
– Ох… – вздохнул Теодор, покраснев от всех этих воспоминаний.
В тот момент он был слишком очарован красотой Элленои, чтобы думать об этом, но теперь он не мог не чувствовать определенное смущение. Да, некоторые девушки так или иначе уже выражали свою привязанность к нему, но Элленоя была первой, кто напрямую признался ему в любви.
Высшие эльфы могли лишь раз выбрать свой пол. И вот, стоя на этом перекрестке, Элленоя без колебаний приняла решение, о котором потом могла жалеть всю оставшуюся жизнь. Она приняла решение с надеждой, что когда-нибудь она сможет стать спутницей жизни Теодора Миллера.
"… Что же мне на это ответить?"
Это был крайне важный вопрос, который мог бы изменить всю ситуацию на севере. Если Теодор и Элленоя свяжут себя узами брака, Эльфхейм и Мелтор больше никогда не будут разделены. Сочетание следующего Мастера Башни и высшего эльфа станет последним узлом в отношениях между королевствами. Теодор ещё этого не знал, но именно поэтому Курт III приказал ему сопровождать Элленою.
Однако, даже если бы он знал, ничего бы не изменилось.
Единственным, что было важно для Теодора в принятии подобного решения – это искреннее сердце Элленои. Для него не имело никакого значения, как это скажется на связи между двумя королевствами и на будущем севера в целом.
Принять или отвергнуть… Что действительно нужно было сделать Теодору – это как следует подумать о своих чувствах к Элленое.
– Эй.
Он задавался вопросом: хочет ли он прожить с ней всю жизнь?
– Эй?
… И будет ли счастлива с ним Элленоя? Теодор так сильно задумался, что даже не заметил, как к нему кое-кто подошёл.
– Теодор Миллер!
– Ах, а?
Теодор вздрогнул и уставился на стоящую перед ним девушку в желтой мантии. Это был один из членов Кватро. Однако на самом деле она являлась Мастером Желтой Башни и марионеткой гримуара "Парагранум".
– О чем это ты так задумался, что перестал слышать всё на свете?
– Э-э… Это неважно. Что-то случилось? Ты же должен быть у западного входа.
– Сюда приближаются неизвестные люди.
– Что!? Кто-то проник через границу? – изменившись в лице, поспешно переспросил Теодор.
– Они столкнулись с несколькими людьми, но конфликтов не было. Не знаю почему, но я – единственный, кто может их распознавать.
– Ты можешь определить их уровень?
– Да.
Пара ненадолго закрыла глаза, после чего снова заговорила:
– Один из них – мастер, остальные три – просто опытные воины. Думаю, ты и мой гомункул кое-как сможем справиться с ними.
– Мастер меча… Это один из Семи Мечей Империи?
– Этого я не знаю. Однако моя логическая схема отрицает это предположение. Семь Мечей Империи не настолько глупы, чтобы соваться в столицу Мелтора.
Это и вправду было логично. Подумав об этом, Теодор не стал спорить с Парой. Намерения другой стороны были неизвестными, но он уже не в первый раз сталкивался с подобной ситуацией.
Теодор не знал, кем являются его противники, но это не отменяло того факта, что ему нужно было выполнить своё задание.
Би-и-ип.
Перед тем, как двинуться навстречу врагам, Теодор влил немного магической силы в эмблему на своей мантии. Это должно было послать сигнал Сильвии, которая охраняла северный вход, и Уильяму, пребывавшему на западном, сообщив им о необходимости тотчас же прибыть к месту его нахождения. Пара сказала, что они смогут справиться и вдвоем, но осторожность никогда не бывает излишней.
"У них уйдет не менее пяти минут, чтобы прибыть сюда", – подумал Тео. Таким образом, до тех пор им придётся разбираться со злоумышленниками, полагаясь лишь на свои силы.
И вот, Теодор увидел тех самых "неизвестных» людей", о которых говорила Пара. Однако он достаточно быстро определил их личности.
– Гм-м… Разве это не слуги из дворца?
Теодор несколько раз был в королевском дворце, а потому хорошо знал, как одеваются работающие там слуги. Учитывая это, он вопросительно посмотрел на Пару, но та лишь бесстрастно покачала головой.
– Это маскировка. Я не знаю, как им это удаётся.
– Ты уверен?
– В Мана-виле нет никого, кто мог бы одурачить мои глаза. Если ты не веришь моему совету, то я оставлю решение за тобой.
Пока Тео и Пара разговаривали, дворцовая свита приблизилась к ним на расстояние в пару десятков метров. Однако никаких тревожных признаков так и не появилось. Более того, чувства Теодора молчали, а его магия обнаружения не нашла ровным счетом ничего. Тем не менее, было бы просто смешно, если бы Теодору удалось так легко раскрыть их маскировку, когда даже гримуар не знал, как именно она была сделана.
Наконец, слуги остановились перед Теодором и Парой, после чего вежливо поклонились:
– Приносим свои извинения. Мы пришли, чтобы договориться о размещении делегации, согласно распоряжению Его Величества.
– … Вы знаете кто я?
– А-а? Вы – Теодор Миллер, капитан магического подразделения, Кватро, – совершенно естественным образом ответил слуга. Его дыхание осталось таким же ровным, как и прежде, а в его глазах читался вопрос: почему Теодор об этом спросил? Тео пытался вызвать у них нестандартную реакцию, чтобы раскрыть их личности, но слуги просто молчали, больше не сказав ни слова.
В этот момент Теодор должен был решить, следует ли ему прислушаться к совету Пары или позволить им пройти дальше. И вот, Теодор сделал шаг в сторону и произнес:
– Проходите.
– О, спасибо Вам большое. Слава Кватро!
– Пустяки.
Один за другим слуги пошли вперёд. Шаг, ещё один шаг…
Теодор почувствовал, как взгляд Пары щекочет его лицо. Слуги прошли по дороге, вымощенной квадратной плиткой, и ступили на землю, которая говорила о том, что здесь начинается область пребывания эльфов.
Именно в этот момент…
Чвяк.
– Ай!
Ноги слуг провалились в землю, словно они ступили в болото. Четверо мужчин рефлекторно попытались вытащить ноги, но земля почему-то застыла.
Это явление было далеко не естественным. Но когда они это поняли, было уже слишком поздно. А затем с неба на них обрушились Раскаты Грома.
– - - - - - - - -!! Восемь последовательных ударов привели к череде оглушительных взрывов. Воздух вспыхнул, а земля, затвердевшая благодаря силе Митры, растаяла. Это была настоящая катастрофа, способная стереть с лица земли любое человеческое существо.
Однако Теодор и Пара одновременно почувствовали…
– Эффекта нет?
– Не совсем, атака была заблокирована.
Фигуры четырех человек, стоявших в кипящей земле, были окутаны какой-то странной дымкой. Данное заклинание 6-го Круга по своей мощи было вполне эквивалентно магии 7-го Круга, "Грозовые Копья". Диапазон его действия был весьма небольшим, но этого должно было хватить, чтобы попросту смести четырех человек.
Что касается того, как именно данная магия была заблокирована, это нельзя было определить до тех пор, пока не рассеется дымка.
– … Кха!
Из уст Муджака – человека, который отразил Раскаты Грома, текла струйка крови. Он заблокировал магическую атаку, используя свою ауру, которую оттачивал более шестидесяти лет. Однако даже он не смог нивелировать все последствия этого удара.
Нет, всё было намного хуже.
– Кха. Мой меч… – пробормотал Муджак, глядя на свой обуглившийся клинок, изготовленный вручную и переданный ему самим султаном.
Но что ещё важнее – эта атака была всего лишь призвана разоблачить их и задержать на месте. Защита Муджака тоже была продавлена. И как только он осознал этот факт, ему стало не по себе.
Согласно донесениям, этот человек был молодым героем Мелтора, а стоявшая возле него девушка – его коллегой. До Муджака доходило множество самых разнообразных слухов, но он никогда не думал, что кто-то сможет стать мастером в таком молодом возрасте.
Так или иначе, на данный момент риск был слишком велик! Операция по встрече с высшим эльфом уже потерпела неудачу.
Однако, в отличие от трезвого суждения Муджака, головы других янычаров были слишком горячими.
– Капитан! Мы должны спешить!
– Мы останемся здесь и купим Вам время! Капитан должен идти вперёд!
– Поспешите, прежде чем из-за этого шума не прибыло подкрепление!
Однако Муджак тут же остановил поспешное желание своих людей.
– Нет, мы потерпели неудачу. Драться уже ни к чему.
Его подчиненные не были мастерами, а потому не знали… Однако Теодор и Муджак уже поняли способности друг друга. Они были на одном и том же уровне. А ещё Муджак понимал, что с большой вероятностью будет убит ещё до того, как рванёт к этому магу.
Кроме того, уничтожение тела Пары не принесло бы ровным счетом никакого эффекта, чего нельзя было сказать о других янычарах.
А с приходом остальных членов Кватро ситуация стала и вовсе безвыходной.
– Тео!
– Что за шум, капитан?
Это были Сильвия и Уильям, основные кандидаты на роль будущих Мастеров Синей и Белой Башен. Возможности этих двух уже были близки к высшему уровню, а потому они могли легко справиться с янычарами, которых привёл с собой Муджак.
И вот, когда Теодор и его спутники взяли их в окружение, Муджак понял, что путь к спасению отрезан.
– Ух, так много прекрасных молодых людей…
Нечто подобное было неслыханно для Королевства Остин, которое умирало от засухи. Те, кто обладал деньгами и талантом, мигрировали в другие страны, и лишь бессильные люди оставались гнить в этой практически мертвой земле.
Ситуация, когда родители выбрасывали на улицу своих детей, чтобы уменьшить количество ртов, была вполне обычным явлением… Но почему Мелтор был настолько богат?
– Почему небеса благоприятствуют им, а не нам?! – пожаловался Муджак, усиливая хватку на рукояти своего меча.
Дынь.
А затем его обугленный шамшир упал на землю.
Тео прищурившись смотрел, как Муджак обезоружил себя и поднял вверх обе руки.
– Привет, молодой герой Мелтора, – произнес мастер меча.
– … Вы что здесь делаете?
Муджак проигнорировал мрачный тон Теодора и ответил:
– Этот старик признается, что виновен в несанкционированном проникновении в столицу Мелтора. Надеюсь, Вы проявите гуманность и посадите нас в тюрьму…
Глава 189. Незваные гости (часть 2)
Дзынь.
С резким металлическим лязгом оковы замкнулись. Злоумышленники из Остина сдались, а потому Пара решила достать кое-какое хитрое приспособление. Это было нечто вроде кандалов, которые обездвиживали руки от запястий до локтей. Материал, из которых они были изготовлены, выглядел как-то странно, что явно свидетельствовало о необычности этих оков.
– Адамантий?
– Ве-рно, – мрачным голосом подтвердила Пара догадку Теодора. Судя по всему, это металлическое изделие, похожее на непрозрачный лёд, было изготовлено Парагранумом собственноручно.
– Я создала их специально для мастеров меча, но на поле боя протестировать их так и не удалось. Итак, эти кандалы какое-то время пылились на складе, так что теперь они наконец-то увидели свет.
– … Я рад, что они пригодились.
– Правда? Создавать такие вещи также является частью моих обязанностей.
Возможно, в глазах Парагранума этот предмет и был абсолютно бесполезным, но в то же время он был до нелепости мощным, раз обладал способностью обездвижить мастера меча.
Благодаря своим сверхчеловеческим физическим способностям и ауре, мастера меча могли разорвать любые стальные наручники. При использовании определенного количества ауры, не выдержали бы нагрузки и магические наручники. Неизбежная деформация ждала бы даже мифриловые оковы, если бы мастер меча всерьез захотел освободиться.
Но вот при использовании чистого адамантия сдерживание мастера меча представлялось вполне возможным. Адамантий было крайне тяжело обрабатывать, поэтому его редко когда использовали. Тем не менее, каким-то неизвестным образом Парагранум всё-таки сумел создать кандалы из адамантия.
И вот, когда Муджак попробовал их на прочность, его полу-расслабленное выражение лица тут же застыло.
– Теодор!
– Да?
– Его Величество хочет увидеть злоумышленников, – произнёс подошедший к Тео маг из Белой Башни.
– Понятно. Что-нибудь ещё?
– Нет. Для доставки их в королевский дворец ты можешь воспользоваться вот этим транспортом.
– Хорошо, – без колебаний кивнул Тео.
Тем не менее, даже если Муджак был ограничен в своей подвижности, он всё ещё был мастером меча, который пересёк границы трансцендентного царства. Таким образом, Теодор не мог расслабляться до тех пор, пока рядом не появится хотя бы ещё один Мастер Башни.
Думая об этом, Теодор затянул цепи немного туже, чем стоило бы.
Хр-р-рясь.
Возможно, из-за сильной нагрузки, но на устах Муджака появилось несколько капель крови.
– Думаю, это достаточно туго, – холодно объявил Теодор, совершенно не собираясь ослаблять цепи.
– …
Так или иначе, эти люди были нарушителями, которые пытались проникнуть в покои Элленои, а потому Теодор совершенно не собирался с ними церемониться. Нет, дело было не только в этом. Тео понял, как внутри него кипят эмоции.
– Что привело вас сюда?
– Хм-м-м?
– Если вы из Остина, то должны помнить, что случилось в Бергене.
Винс рассказал Теодору об истинных личностях группировки "Замкнутый Круг", которые маскировались в Бергене под работорговцев. Таким образом, Тео был хорошо осведомлен о том, кто и зачем пытался выкрасть высшего эльфа.
– Мне нечего тебе ответить. Я не буду оправдываться, – закрыв глаза, с горькой улыбкой ответил Муджак.
– А я и не хочу, чтобы Вы оправдывались передо мной. Просто знайте, что ответственность за прошлые злодеяния с вас никто не снимал.
– Верно… Поступайте с нами как посчитаете нужным.
Если бы другой человек произнес подобные пустые слова, Теодор наверняка бы сильно рассердился. Однако у него был приказ доставить их к королю. Таким образом, Теодор взялся за цепь и быстрым шагом пошел вперед, потащив за собой пленника.
Увидев, что отношения между этими двумя людьми крайне напряженные, остальная часть группы поспешила следом.
Гр-р-р-рунь. Гр-р-р-рунь.
В конце концов, незваные гости из Остина, которые не смогли увидеть даже лицо высшего эльфа, были утащены прочь.
* * *
– Как я погляжу, у тебя сегодня тяжелый день, Капитан Кватро, – произнёс Курт III, глядя на группу Теодора своими фиолетовыми глазами, под которыми ещё с прошлой ночи были темные круги. После этого он уставился на лица Муджака и янычар, которые и стали причиной экстренного сбора.
– Значит, это вы поймали наших четырех незваных гостей? – насмешливо спросил Курт.
– Да, Ваше Величество.
– Как-то они не очень хорошо выглядят. Раз они уже здесь, снимите с них оковы.
– А-а? Что…
Теодор был порядком озадачен инструкциями Курта, однако прежде, чем он даже успел что-то ответить, другие люди тут же запротестовали. Пусть в этом месте и находилось несколько старших магов, Муджак был мастером меча, с которым никто не смог бы тягаться в ближнем бою.
– Ваше Величество, Вы не можете!
– Мы не должны освобождать этих преступников!
– Давайте, по крайней мере, оставим в кандалах их ноги!
– Хватит, – приказал Курт, взмахнув рукой.
Одновременно с этим возле Теодора кто-то приземлился.
Бдум!
Её мантия ещё не успела опуститься, как Вероника тут же выплеснула наружу свою силу. Попав под воздействие Страха Дракона, янычары тут же рухнули на пол, извиваясь в конвульсиях. Лишь Теодор и Муджак могли стоять в области воздействия этой жуткой способности.
– Итак, ещё есть возражения?
Кто смог бы пойти против Вероники?
Таким образом, никто не осмелился перечить словам Курта, и маги быстро позакрывали свои рты. Им нечего было возразить, поскольку никто из них не посмел бы даже помыслить о сражении с Мастером Красной Башни. И вот, получив всеобщее молчаливое согласие, Курт снова посмотрел на Теодора, который вздохнул и вытащил ключ.
Дзынь.
Как только кандалы были сняты, Вероника тут же заговорила:
– Старик, если ты сделаешь хоть шаг без разрешения, я прикончу тебя на месте.
– … Ху, как страшно.
– Смотреть только вперёд. Если будешь говорить глупости, я вырву тебе язык, а затем убью. Я сказала только вперёд.
"Она настроена серьезно", – подумал стоявший возле неё Теодор.
Если тот хоть дёрнется, Вероника тут же убьёт его. Её рыжие волосы, которые то и дело вспыхивали, словно пламя, отчетливо свидетельствовали о том, что её угрозы далеко не пустые.
"Вот, значит, какая настоящая боеспособность Мастера Башни".
После битвы с Супербией Тео находился в полуобморочном состоянии, а потому не мог этого почувствовать. Однако теперь у Теодора было четкое представление о том, что собой представляет Вероника, когда сердится по-настоящему; все её восемь кругов бешено вращались, а исходящее от неё давление, казалось, увеличило даже гравитацию.
Таким образом, Курт счёл, что ситуация находится под контролем и произнес:
– Тогда я послушаю, что в своё оправдание хотят сказать наши незваные гости. От того, насколько вы будете убедительными, зависит сохранность ваших жизней.
Несмотря на то, что Муджаку фактически приставили нож к горлу, он выглядел абсолютно спокойным.
– Прежде всего, спасибо, что согласны выслушать нас, Ваше Величество.
– Давай сразу к сути.
– Хорошо. Тогда я расскажу Вам, что происходит.
Хранитель Остина, один из самых надежных мечников султана, твёрдо смотрел на Курта III. За спиной Муджака было погибающее государство. Поставки упали, а люди голодали, поэтому он пришел сюда, чтобы спасти их. Таким образом, в его решительных глазах можно было прочитать нечто вроде безумия.
– В настоящее время Остин умирает от беспрецедентной засухи. Солнце Мелтора, пожалуйста, смилуйтесь над нами и дайте риса и воды для страдающих людей.
– Это всё?
– Нет. Я знаю, что Вам это совершенно ни к чему, но если это возможно, я хотел бы встретиться с гостями из Эльфхейма, которые сейчас находятся в Вашей стране.
– Да, ты и вправду не знаешь, что такое совесть, – улыбнувшись, произнёс Курт, глядя на склонившегося перед ним Муджака. Подобные запросы могли быть удовлетворены лишь в том случае, если бы Мелтор проявил сказочную щедрость. Однако, как насчет того, что они без разрешения пересекли границу и вторглись в Мана-виль…?
И вот, после того, как несколько пар глаз, наполненных подозрением, впились в Муджака, Курт III задал всех интересующий вопрос:
– Почему вы просто не направили к нам делегацию?
Муджак уткнулся взглядом в пол и тихо пробормотал:
– Я не мог этого сделать.
– Почему?
– Я не знаю по какой причине, но на границе Остина и пустыни Маас присутствуют тени Андраса. Но прежде всего, я не думал, что вы удовлетворите нашу просьбу…
– … Какая честность. Тем не менее, у тебя всё ещё хватает дерзости просить об этом.
От холодных слов Курта атмосфера в зале начала меняться. В конце концов, именно Королевство Остин стояло за похищением в Бергене. А потому встреча кого-то из янычар с послами из Эльфхейма была во многих отношениях крайне неудобной.
Вот почему хитрый Муджак привлек их внимание своими словами о тенях Империи Андрас.
– Ну, посмотрим, что за наживку ты приготовил для нас.
– Расценивайте это как переговорный материал.
– Говори быстрее, Остинский лис.
После того, как Муджаку посоветовали поторопиться, он что-то вытащил. Вероника тут же напряглась, завидев движение мастера меча, однако Муджак достал из-за пазухи вовсе не оружие и не яд.
Это был кожаный свиток. Из-за нехватки древесины, вместо бумаги в Остине использовалась кожа. Судя по всему, именно этот кожаный свиток и был материалом, который Муджак подготовил для переговоров.
Не давая никаких объяснений, мастер меча раскрыл свиток.
"Это же…"
Теодор стоял прямо возле Муджака, а потому смог увидеть содержимое свитка первее кого-бы то ни было. На нём виднелись искривленные линии, а также смесь символов и фигур с неизвестным значением. И вот, когда Теодор понял, что всё это значит, его брови дернулись.
"Карта пустыни Маас?"
Подобный ландшафт мог существовать только в пустыне. Протяжные каньоны и песчаные дюны долгое время помогали существовать кочевому народу. Тем не менее, нарисовать нечто подобное было крайне непросто, а потому карта пустыни Маас была специальным предметом. Столь сложная карта должна была продаваться по меньшей мере за 100 золотых. Возможно, она была написана специально для королевской семьи Остина.
Однако сейчас самым главным вопросом была вовсе не карта. Муджак указал на красную точку в углу карты и поднял тему, которая, по его мнению, не могла оставить Мелтор сидеть в стороне, сложа руки.
– По какой-то причине Империя Андрас взяла под контроль вот эту пустынную зону.
– И что там?
– Ну, я не мог приблизиться на достаточно близкое расстояние. Однако империя проявляет большой интерес к этому району и проводит в нём какие-то раскопки. Там находятся руины, которые вполне могут содержать реликвии из прошедшей эпохи. Согласно тому, что я слышал, они были построены во времена Эпохи Мифов.
"Руины из Эпохи Мифов!"
Услышав это, лицо Курта затвердело. Практически все руины, оставшиеся после Эпохи Мифов, были разрушены в течение последовавших за ней темных веков, при этом большинство из уцелевших обнаружила именно Империя Андрас.
Они вовсе не стремились за культурой и знаниями прошлой эпохи. Скорее, они просто хотели заполучить мощные реликвии, а потому в процессе раскопок уничтожили множество древних руин. Но самое важное заключалось в том, что это было враждебное Мелтору государство, которое воевало с ним уже более пятисот лет.
– … Ты принес очень раздражающие новости. Я ценю этот жест доброй воли, но я прекрасно понимаю, с чем он связан.
– Конечно.
Глядя на лукавое выражение лица Муджака, Курт с трудом удержался от того, чтобы не вцепиться в подлокотники своего трона. Если бы он захотел, то мог бы дать Веронике приказ убить этого человека, и она моментально превратила бы Муджака в пепел. Однако тут его мысли прервал один совершенно неожиданный голос.
– Ваше Величество.
– Э-э? Капитан Кватро?
– Могу я на мгновение взглянуть на эту карту?
– Конечно. Если у тебя есть какие-либо соображения по этому поводу, обязательно поделись ими.
Получив разрешение Курта, Теодор взял карту из рук Муджака. Глядя на неё, он испытывал сильное чувство дежавю. В частности, это чувство касалось той области, где находилась красная точка.
– Ах…
Это было оно. Внимательно присмотревшись к этому участку, Теодор понял, откуда взялось его дежавю. Он уже второй раз видел карту пустыни Маас и хорошо помнил все её отличительные черты.
И если второй раз происходил прямо сейчас, то первое его знакомство с ней состоялось в Желтой Башне. В месте, которым похвастался даже лишенный эмоций Парагранум.
"Значит, они нашли её…"
Руины, которые пыталась раскопать Империя Андрас…
Это была лаборатория Парацельса.
Глава 190. Незваные гости (часть 3)
– Ты что-то обнаружил, Капитан Кватро?
Курт III не упустил мимолетного изменения в настроении Теодора, голова которого тут же заполнилась тяжелыми мыслями.
Помимо него, единственным человеком, который знал о существовании лаборатории, был Мастер Желтой Башни, поэтому Теодор должен был решить, стоит ли ему раскрывать эту информацию. Однако, если Теодор не заговорит, Курт, вероятнее всего, согласится на условия Муджака.
В отличие от Королевства Остин, которое не представляло собой угрозу для Мелтора, успешные раскопки древних руин Империей Андрас могли стать фатальными.
"Мне не нравится эта ситуация, поэтому я не могу молчать".
Он не мог в одиночку посетить это место, пока его контролировала археологическая группа из Андраса. Более того, ему не нравилось поведение Королевства Остин, которое пыталось похитить Элленою и тайно пробралось в столицу. Так или иначе, это был достаточно разумный выбор, который блокировал интересы одновременно и Андраса, и Остина.
Таким образом, Теодор принял решение и заговорил:
– Да, Ваше Величество. Как раз недавно мне довелось услышать одну занимательную историю про руины на окраине пустыни.
– Хо-хо.
– Ч-что!? Не может такого быть…! – слегка пошатнувшись, воскликнул Муджак.
Информация, которую Муджак хотел использовать в качестве инструмента для переговоров, уже была известна? Если слова Теодора были правдой, то Муджак оказывался в куда менее выигрышном положении, чем он себе мог предположить.
– Интересно. Продолжай, – искренне обрадовавшись такому повороту дел, кивнул Курт. Однако Теодор не собирался брать на себя всю ответственность.
– Извините, но лучше, чтобы об этом рассказал кое-кто другой. Позволите ли Вы с этого момента передать слово другому человеку?
– Хм-м-м? Могу я спросить, почему?
– Конечно, Ваше Величество, – ответил Теодор и повернулся к Паре, – Дело в том, что я услышал эту историю от Мастера Желтой Башни. Поэтому я считаю, что высший маг Пара, его ученица, сможет лучше объяснить все детали.
– Мастер Желтой Башни? Высший маг Пара, это правда?
Парагранум – гримуар, скрывавшийся под обликом девушки, на мгновенье замер, но затем вежливо поклонился, приняв правила игры.
– Да. Слова капитана верны, Ваше Величество.
– Тогда расскажи мне всё, что знаешь, и желательно в подробностях, – попросил её Курт, после чего стал внимательно слушать рассказ, зазвучавший из уст одного из членов группы Теодора.
– Мой учитель иногда упоминал, что алхимия, магия, составляющая основу Желтой Башни, является наследием Эпохи Мифов. Она представляет собой учения, оставшиеся от великого алхимика Парацельса.
– Великий алхимик, Парацельс…
– Да. Другими словами, алхимия нашей Желтой Башни берёт свои корни из учений Парацельса. Судя по всему, место, о котором идет речь, тесно связано с ним.
А затем, когда Пара собиралась объяснить истинное значение обозначенных на карте руин, тихо стоявший Муджак внезапно подпрыгнул и прокричал:
– Это просто немыслимо!
– Вероника! – тут же отреагировал Курт III.
Всё произошло за долю секунды. Прежде чем Муджак успел даже моргнуть, на его шее появилось пламя. Рядом с Вероникой даже мастер меча не мог чувствовать себя в безопасности. Кнут, сотканный из Адского Пламени, мог мгновенно его убить. Если бы голос Курта III был чуть более резким, то голова Муджака уже катилась бы по земле.
Хлюп.
Муджак сглотнул, осознав, что мгновение назад стоял у самого порога смерти. Хищно посмотрев на мастера меча, Вероника отозвала Адское Пламя. Эта атака была всего лишь предостережением о том, что она может убить его в любой момент.
– Это звучит невероятно, но всё-таки является правдой. К тому же это легко доказать, увидев сами руины, – не став медлить, продолжила говорить Пара.
– … Что это значит?
– Данные руины, протяженностью в триста метров, окружены куполом из серебристо-белого металла. Даже ауре мастера меча весьма непросто его поцарапать.
– О-откуда Вы это знаете?
Муджак не мог отрицать этот факт, поскольку сам всё видел.
Серебристое сооружение, возведенное прямиком в пустыне… Это была настоящая загадка, которую невозможно было понять или воспроизвести с помощью технологий нынешней эпохи. И эта девушка описала руины так точно, что это попросту не могло быть плодом её воображения или предположением.
– Похоже, её слова верны.
Увидев реакцию Муджака, Курт III понял, что это правда, и ухмыльнулся.
– Значит, единственная полезная информация, которую Вы мне предоставили – это присутствие на вашей территории представителей Империи Андрас. Вы не считаете, что цена слишком низкая?
– … Чего Вы хотите?
Загнанный в угол Муджак в конечном счете вынужден был капитулировать. Помощь Королевству Остин вышла бы для Мелтора в сотни тысяч золотых. А информация, которую он предоставил, не могла покрыть даже часть этой цены.
– Пишите контракт.
Курт улыбался, сидя на своем троне в абсолютно непринужденной позе, но вот его глаза были похожи на взгляд свирепого хищника.
– Вы обязуетесь сопроводить исследовательскую группу Мелтора к обозначенному месту, не предъявляя при этом никаких претензий на то, что будет найдено в процессе раскопок. И правда, разве Мастер Желтой Башни не имеет первоочередное право на эти руины?
– Но ведь это территория Остина!
– Вы не сможете иметь дело с Андрасом. Кроме того, кажется, Вы кое-чего до сих пор не поняли. Это не переговоры, – холодно произнес Курт III, всем своим видом показывая, что он и вправду монарх, правящий королевством, – Если Вам не по душе эти условия, я велю снова нацепить на Вас кандалы и запереть. Тогда вы сможете спокойно подождать, пока мы сами всё не закончим.
– Кхук…!
Муджак опустил голову, поскольку другого выхода у него не было. Он сам стал причиной возникновения этой ситуации, попытавшись похитить высшего эльфа и несанкционированно проникнув в столицу.
Несмотря на то, что сделка была абсолютно несправедливой, Муджак был вынужден пойти на неё. Это был полный провал, вызванный его собственным безрассудством.
* * *
На этом переговоры для Муджака закончились. Он подписался под тем, что полностью посвятит себя помощи исследовательской группе, после чего его отпустят. Также Муджаку запрещалось что-либо предпринимать до самого окончания исследования руин.
Подчиненные ему янычары будут выдворены из Королевства Мелтор.
– Уф, наконец-то всё закончилось.
– А я так хотела подраться…
Конечно, никто из здесь присутствующих не хотел стать непосредственным свидетелем того, как сражается Вероника.
– Что ж, тогда я назначу членов исследовательской группы, – подняв руку, остановил болтовню Курт.
Поскольку конфликт с Андрасом был неизбежен, поездка была не обычной исследовательской экспедицией. Таким образом, для этой цели нужно было набрать людей с превосходными боевыми способностями.
– Вероника, ты пойдешь.
– Ох, неужели наконец-то настала моя очередь? Что ж, в пустыне я действительно лучше, чем Бланделл.
Всё было так, как она и сказала. Будучи магом, полагающимся на воду, боевая мощь Бланделла ослабевала в засушливых регионах. С другой стороны, эти условия прекрасно подходили для Вероники. Жаркий климат пустыни не наносил ей вреда, а напротив, добавлял сил.
Однако этим Курт не ограничился.
– Кватро, вы хотите принять в этом участие?
– Да, Ваше Величество. Если вы отправите нас, мы обязательно возьмем руины под контроль.
– Хорошо, тогда пойдете вместе с Вероникой.
Это была отличная возможность увидеть реликвии, оставшиеся после Эпохи Мифов. Даже не беря во внимание артефакты, которые пообещала ему оставить Пара, Теодору, как магу, было бы жаль упускать такой прекрасный шанс. Более того, он должен был заставить заплатить по счетам и Андрас.
Однако затем была поднята совершенно неожиданная тема.
– Ваше Величество, а как насчет гостей из Эльфхейма?
– А что с ними?
– По словам капитана Кватро, эскорт Элленои состоит из двух мастеров. Поэтому, возможно, мы должны обратиться за помощью к ним.
– Нет, не можем, – тут же возразил Курт, после чего аргументировал свою точку зрения, – Они – гости Мелтора. Мы не можем просить их сражаться за нас ради наших собственных интересов, к тому же элементалистам в этой пустыне будет слишком тяжело. Да и вообще, невежливо просить их сопровождать исследовательскую группу Мелтора.
– Э-э, Вы правы. Я был слишком близорук, – извинился мужчина и пристыженно отступил назад.
– Ваше Величество, когда исследовательская группа будет выдвигаться? Магический Конкурс только начался, – спросил другой маг.
– Это верно. Поэтому враги не думают, что сейчас мы будем предпринимать что-то ещё. Группа отправится в пустыню Маас сразу же, как только будет завершена подготовка.
– Да, слова Вашего Величества верны.
Присутствующие на этом чрезвычайном заседании согласно покивали головами. Все они порядком устали от подготовки к Магическому Конкурсу и прошедшего банкета, а потому, получив инструкции, быстро покинули зал.
Вскоре после этого в комнате остались только члены Кватро, Мастера Башен и Курт. Однако дальнейший разговор стал куда менее серьезным, чем ранее.
– Пять человек. Нет, шесть, если учитывать воина из Остина. Ваше Величество, Вы уверены насчет этого? – погладив свою белую бороду, спросил Бланделл.
– Эй, старик! Ты что, сомневаешься в моих навыках? – издевательски переспросила Вероника.
– Я был бы куда более спокоен, если бы ты пошла одна…
– О чем ты говоришь?
Бланделл был человеком, который снаружи выглядел глуповато и беззаботно. Однако раз в этой группе была Сильвия, он был крайне обеспокоен тем, что произойдет.
Теодор устало посмотрел на двух великих магов. Эти два человека уже были ближе к ходячим стихийным бедствиям, нежели к людям. Любой, кто ненароком оказался бы возле них в неподходящий момент – быстро бы об этом пожалел.
Тем не менее, рука Вероники выстрелила, словно молния, и прижала к себе Теодора.
– Кхе!
– Вообще-то, малыш тоже мастер! И учитывая это, ты будешь продолжать настаивать на том, что у нас недостаточно сил? Отвечай, старикан!
– О-он всё ещё не полностью мастер…
– Ах, ну да, он ещё не научился чарам, – вспомнила Вероника тот факт, о котором на какое-то время забыла.
Тем временем Теодор был огорчен тем, что всё ещё находится в её объятиях.
К счастью, Вероника быстро его отпустила и весело проговорила:
– Ну, это путешествие не займет один-два дня, так что у меня будет достаточно времени, чтобы я рассказала ему о чарах. Малышу будет куда проще понять объяснение, исходящее от меня, чем от Орты.
– Кхе, конечно, но…
– Точно.
Остальные двое Мастеров Башен быстро согласились, чтобы именно Вероника преподавала Теодору искусство чар.
Сам же Тео не вполне понимал, что это значит. Почему это ему лучше учиться у Вероники, нежели у Бланделла или Орты? Он знал лишь общую концепцию чар, а потому мог лишь недоуменно вертеть головой по сторонам.
– Вероника, Орта, – произнес Курт, наблюдавший за ними.
– А-а?
– Да, Ваше Величество?
– Завтра наступит рассвет.
Эта фраза тоже прозвучала совершенно непонятно, но они оба поняли смысл его слов и кивнули.
Курт III видел конец продолжавшейся веками войны, и эти руины должны были стать её краеугольным камнем.
"Это произойдет в ближайшие 10 лет. А, может быть, даже раньше".
Долгая-долгая война между северными державами близилась к своему концу.
Глава 191. В пустыне (часть 1)
Пустыня Маас, расположенная к юго-западу от Королевства Остин, была весьма известной. Наступающая время от времени "Великая Засуха" приносила жгучие песчаные ветры, доставлявшие голод во все центральные области. Помимо всех прочих государств, которые могли ощутить на себе наступление этого бедствия, больше всех страдало Королевство Остин.
Когда-то давно пустыня Маас своими размерами не превышала площадь трех-четырех небольших поселений. Однако спустя сотни лет она превратилась в настоящий муравейник, начав занимать половину территории всего Остина. С того времени эти песчаные земли стали известны как пустыня Маас.
Согласно мифологии Королевства Остин, Маасом звали того, кто убил основателя пустынного государства и представлял собой одноимённое бедствие. Люди пустынного королевства начали верить, что именно недовольство мифического существа превращало землю в сухую твердь. Они не могли согласиться с тем, что эта необоснованная катастрофа была просто случайным явлением.
В их случае нельзя было сказать, что "бедствие происходит, когда удача меняет направление".
Прислушавшись к священным словам своего султана, люди Остина стали бороться против засухи, как против своего "врага". Если засуха останавливалась на некоторое время, они говорили, что победили, а когда засуха возобновлялась, жители сетовали на то, что злые духи вновь испытывают их волю.
– Это битва терпения! Мы должны сражаться во имя султана!
Согласно основоположной доктрине Остина, после смерти воины отправлялись на небеса, где получали красивых женщин и особняки. Поэтому простолюдины, которые испытывали сильную ревность к воинам, с радостью заглатывали эту наживку.
Речь шла вовсе не о том, чтобы получить право после смерти отправиться на небеса, сражаясь на поле боя с мечом, а о том, чтобы противостоять засухе! Некоторые фанатики сами доводили себя до голодной смерти, даже несмотря на достаточное количество воды и пищи.
Таким был Остин – королевство, которое едва дышало под грузом избыточного благочестия.
Также пустыня Маас служила прибежищем для тех, кто считал султана ложным богом и хотел избежать петли.
Вход в пустыню Маас, землю злых духов, был запрещен. Поэтому на её окраинах не было никаких признаков жизни. Однако сегодня ситуация была иной.
Вшух!
Пустынное пространство, где можно было встретить только горячий песок, палящее солнце и сухие ветры, внезапно озарила вспышка света. Естественно, светом, появившимся в воздухе, была исследовательская группа Мелтора.
Мастер Красной Башни Вероника, четыре члена Кватро и Муджак появились на высоте тридцати метров и без малейших трудностей приземлились на песок. Было бы просто смешно, если бы настолько сильные люди получили травмы от падения с такой высоты.
Теодор и Муджак решили укрепить свои тела, в то время как другие использовали магию. Вероника опустилась на землю последней.
Бдум!
Несмотря на то, что поверхность представляла собой сплошной песок, из-за объекта, который она несла, приземление получилось довольно громким. Это была повозка, плод сотрудничества между Белой Башней и Желтой Башней. Вместо лошадей, четыре колеса этой "кареты" приводились в движение магической силой.
– М-мы действительно прибыли сюда мгновенно… Национальную силу Мелтора трудно понять, – открыв рот, дрожащим голосом проговорил Муджак.
В его случае вполне естественно было чувствовать страх. Мысль о том, что кому-то под силу моментально переместиться в пустыню Маас на центральном континенте, да ещё и абсолютно скрытно для Остина, вызывала настоящее благоговение. Правда, подобное достижение было бы невозможным без Мастера Белой Башни. Однако Муджак этого не знал и чувствовал, что это была намеренная демонстрация того, что Мелтор может в любое время уничтожить Остин.
– Итак, будь осторожен, да? Крысы могут умереть, даже не узнав причину, – звонко рассмеявшись, произнесла Вероника.
– … Буду, – кивнул Муджак, которому подобное вовсе не казалось шуткой. В конце концов, Вероника однажды его уже чуть не убила.
В связи со всем этим атмосфера в группе была весьма холодной. Действия Муджака были ограничены Свитком Обета, но их отношения были далеко не самыми хорошими, так что мастеру меча всё равно нельзя было доверять.
И вот, Теодор поспешно нашел тему, которая, по его мнению, могла изменить эту атмосферу.
– Как далеко находится пункт назначения?
– Хм… Подождите минуту.
Муджак открыл карту, поводил по ней пальцем и, наконец, дал ответ.
– Мы должны идти прямо на юг по диагонали. Основываясь на моем темпе, это займет четыре-пять дней.
– Пять дней…
Это было одновременно и быстро, и долго. Парагранум сказал, что руины так просто не вскрыть, но никогда не знаешь, что может произойти. Это означало, что лучше всего им было прибыть как можно скорее.
– Подождите минутку, пять дней? – внезапно переспросила Вероника.
– Верно, госпожа Вероника. В отличие от других пустынь, пустыня Маас не теряет своего жара и ночью, так что быстро двигаться просто невозможно. Даже учитывая наши способности, мы не сможем идти и днем, и ночью. Поэтому путь займет пять дней.
– Но именно поэтому я и притащила сюда эту тяжелую штуку, – улыбнулась Вероника и хлопнула по колесу повозки.
– Вы думаете, что эта карета сможет передвигаться по пустыне? А где тогда лошади или верблюды, которые будут её тянуть? – насмешливо поинтересовался Муджак.
– Она работает на магической силе, так почему бы ей не двигаться?
– Хорошо, а как тогда колеса будут проворачиваться по песку?
Слова Муджака и вправду не были ошибочными. Подумав об этом, Теодор решил, что в этом есть логика. Прямо сейчас они стояли по лодыжку в песке, но в некоторых местах можно было провалиться и по голень. Независимо от того, насколько выдающимися характеристиками обладала карета, в таких условиях её колеса попросту не смогли бы проворачиваться.
Однако Вероника отвергла эту логику.
– Ха, если дороги нет, тогда мы должны её проложить, верно? Почему мастера должны быть одержимы здравым смыслом?
– Э-э? Что это зна…
Однако Вероника проигнорировала Муджака и, развернувшись в том направлении, в котором им предстояло двигаться, начала вдыхать. Это был действительно глубокий вдох, который всасывал весь воздух из округи. Когда ветер изменил своё направление, и даже песчинки начали трястись, перекатываясь к Мастеру Башни, Теодор побледнел, осознав её намерения.
"Это ведь не может быть дыханием…!"
Его виски запульсировали от боли, а тело начало покалывать. Его опыт борьбы с невзгодами инстинктивно привёл в движение все семь кругов.
Вжу-вжух-вжух!
А затем последовательно появилось несколько ледяных щитов. Один, два… Целых семь ледяных щитов отделили от Вероники остальную часть группы. В то время как компаньоны были озадачены сутью этой внезапной магии, помимо Теодора лишь Сильвия осознала, что их ждет.
– Ледниковая Стена, останови всё, что возникнет предо мною!
Их окружили семь слоев магии 6-го Круга, Ледниковой Стены. Это была защита, которая могла противостоять даже взрывчатым веществам, активированным внутри самой стены. Уильям не понимал, что происходит и попытался было спросить… Однако, в этот самый момент началось "это".
– --------------!!
В противоположном направлении от Ледниковой Стены возникла невероятная тепловая волна. Жар двигался быстрее, чем воздух успевал гореть. Всё, через что он проходил, превращалось в пустоту, будто соприкоснувшись с самим солнцем.
Пылающий свет сместился к земле, и Дыхание Дракона разделило пустыню Маас на две части. Нет, так показалось всего лишь на мгновенье. А затем песок в том месте, где прокатилось Дыхание Дракона, полностью растаял.
– …
– …
Никто не мог и рта открыть. То же самое касалось и Теодора, хоть он уже однажды и был свидетелем дыхания Вероники. В то время это просто была непродолжительная атака, нацеленная в небо. Сейчас же Вероника показала нечто совершенно несравненное с прошлым разом.
Дыхание вышло за горизонт, и несколько километров земли изменились, став напоминать собой лаву. В свою очередь, пара слоёв Ледниковой Стены полностью расплавились, в то время как остальные треснули.
Что, если бы Теодор столкнулся с этим ударом напрямую? Его защита была бы испепелена, и он моментально бы погиб от этого сияющего тепла. Даже если он попытался бы его избежать, его скорость была близка к скорости света. Как и у Теодора, лицо Муджака побледнело, когда он представил себе подобный сценарий.
– К-капитан. Я ведь не сделал ничего плохого, да? – заикаясь, тихо прошептал Уильям.
– … Пожалуй, нет… Наверное.
– Наверное!?
Пока Уильям трясся от страха, Вероника посмотрела на свою работу и произнесла:
– Разве сейчас не лучше? Это будет продолжаться как минимум 30 минут, поэтому давайте садиться. Мне не нравится чувствовать песок в обуви.
Группа продолжала шокировано пялиться на Веронику, поскольку до них только сейчас дошло, зачем она использовала дыхание. Тем не менее, она просто проигнорировала их взгляды. А ещё через мгновение пылающий жар от Дыхания Дракона с опозданием навалился на группу, и они начали потеть.
– Ну что вы там замерли? Давайте быстрее, – сев в экипаж, помахала им рукой Вероника.
Так и началось путешествие исследовательской группы из Мелтора.
* * *
Воздух в пустыне был ужасно жарким. Светящее в небе солнце нещадно пекло, но рыцари в черных доспехах не осмеливались дать себе и минуту отдыха. А прямо среди них стоял впечатляющего вида рыцарь с тонкой линией подбородка.
Это был Меч Империи, Ллойд Поллан. Трудно было предположить, что один из Мечей Империи появится на отдаленных руинах. Присутствие такого человека было настоящей катастрофой для его подчиненных. Даже Рыцари Теней дрожали перед ним, как мыши перед кошкой.
– Хм-м-м, это и вправду руины из Эпохи Мифов, – произнес Ллойд, обведя взглядом площадку, где проводились раскопки.
Он внимательно осмотрел форму купола, пощупал материал, который с легкостью отражал мечи рыцарей империи, и остановился перед странной серебристой жидкостью, вытекающей из-под земли.
Это был один из следов древней эпохи, которые в нынешние времена практически невозможно было найти.
Фь-у-у.
А затем он обнажил свой меч, висящий на поясе.
– Отойдите назад, – посоветовал Ллойд стоявшим рядом людям и поднял свой клинок.
Аура, которая окутывала его, была иной, чем у обычных пользователей ауры. Понадобилось время, чтобы собрать максимальную силу, и вот, лезвие его меча окутала тёмно-бирюзовая аура. Его способность не была связана с разрушительной силой, а потому эту атаку можно было назвать простым ударом.
Фу-у-ух!
Меч Ллойда выстрелил вперёд, словно молния.
Бу-ду-м-м-м!
Однако атака, которая могла проникнуть сквозь десятки слоёв железа и несколько слоёв мифрила, оставила на этом материале лишь царапину. Это было потрясающе по сравнению с попытками Рыцарей Теней, которые не могли добиться даже такого результата, но в то же время это оскорбляло его гордость, как мастера меча.
– … Это и вправду невозможно сделать при помощи силы.
Препятствие, способное сдержать атаку мастера меча, было далеко не тем, что могло быть разрушено голой силой.
– Прошу прощения, что вы потратили своё время, сэр Поллан. Мы как-нибудь… – начал было говорить лидер Рыцарей Теней, стоявший за спиной Ллойда.
– Нет, не извиняйся. Я был послан принцем, потому что он ожидал чего-то подобного, – пробормотал Ллойд, глядя на свой меч, – Мне это не нравится, но… Я должен оправдать ожидания этого испорченного принца.
Это было по-настоящему богохульное замечание, но Рыцарь Теней проигнорировал слова Ллойда и сосредоточился на его действиях.
В отличие от других Семи Мечей, основной сферой деятельности которых было поле боя, Ллойд был похож на Рыцарей Теней. Он не был наделен огромной разрушительной силой и не обладал превосходными боевыми навыками, но всегда преуспевал в своих заданиях.
Ллойд обладал способностью ауры, которая позволяла ему проходить через сложные ситуации, как призраку сквозь стены. Тени, не сводившие глаз с его яркой ауры, невольно сглотнули.
Прошло некоторое время, и…
Ллойд, закрывший глаза и сосредоточившийся, внезапно нанёс удар мечом в определенное место на земле.
Фу-шух!
Как и в других местах, появилась серебристая жидкость. Она была ужасно зловонной и крайне ядовитой, но Ллойд уже был вне пределов её досягаемости.
– Разместите взрывчатку в том месте, в котором я оставил дыру. И не одну, а побольше. Это единственный способ вскрыть эти руины, – указывая в ту сторону, произнес мастер меча.
– Сию минуту! Так, всем за работу!
Возражений не последовало. Рыцари Теней хорошо знали Ллойда Поллана, а потому тут же бросились исполнять его приказ. Они не могли ослушаться своего начальника. Лояльность Рыцарей Теней к империи была столь же велика, как у фанатиков Остина к своему султану.
– Вариант не самый хороший, но с этим уже ничего не поделаешь. Умереть от рук принца – ещё хуже, – глядя на суетящихся подчиненных, пробормотал мастер меча.
Ллойд и вправду мог найти решение в любой сложной ситуации. Однако он знал, что не всегда его решения бывают хорошими.
Глава 192. В пустыне (часть 2)
Ту-ту-ту-ту-ту!
Карета катилась по дороге, проложенной Вероникой, прямо сквозь пустыню.
Это было лучше, чем идти по песку, который в некоторых местах достигал груди взрослого мужчины, но также нельзя было сказать, что путь был гладким, поскольку ехать им приходилось по расплавленному магматическому камню.
Несмотря на постоянное отскакивание камешков и движение по крутым склонам, карета продолжала двигаться вперёд. К счастью, внутри неё было весьма неплохо, поскольку на неё были наложены все виды заклинаний, призванные ликвидировать тряску и все прочие раздражающие факторы.
Но вот от чего действительно нельзя было избавиться, так это от неестественной тишины. Пейзаж, который можно было увидеть через окна по обе стороны кареты, был до боли однообразным, а сидевшие внутри люди сохраняли молчание.
Одной из этих людей была великая волшебница, которая во многих отношениях была известна во всём мире, Мастер Красной Башни Вероника…
Четыре самых перспективных молодых мага Мелтора, собравшихся вместе, Кватро…
И пойманный ими мастер меча из Остина, Муджак.
Муджак был виновен в несанкционированном проникновении в столицу, поэтому он не имел права лишний раз подавать голос. Между тем Уильям и Сильвия не могли свободно себя чувствовать в присутствии Вероники, которая де-факто была их начальницей. Пара никогда ничего не говорила, если только не должна была, да и Теодор тоже не был любителем поболтать.
Поэтому нарушить это молчание мог лишь один человек – сама Вероника.
Веронике стало скучно и она, вытянув ноги, хрипловатым голосом пожаловалась:
– Ах, это слишком скучно. И так будет продолжаться ещё несколько дней…
Даже учитывая то, что они двигались лишь вдоль окраины пустыни Маас, им предстояло преодолеть весьма значительное расстояние. Таким образом, ожидаемое время прибытия составляло три дня.
Веронике было скучно, так что она, немного посмотрев в окно, обратилась к Теодору:
– Так как я всё равно должна это сделать… Можем начать обещанный мастер-класс по чарам.
– А-а? Прямо здесь? – переспросил Теодор, удивленный столь неожиданным предложением.
– А что тут такого? Остальные ещё молоды, но они тоже кандидаты в Мастера Башен, поэтому рано или поздно им всё равно придётся с этим столкнуться.
– Правильно, но…
Тео был абсолютно не против, чтобы остальные члены Кватро тоже поприсутствовали на этом уроке. Однако проблема заключалась в одном постороннем лице, а именно – в Муджаке. Что, если мастер меча узнает что-то важное о чарах? Не было ни малейших причин рисковать и раскрывать ему какую-либо информацию.
Однако завидев беспокойство Теодора, Вероника лишь отмахнулась.
– Это не имеет значения. Способности ауры отличаются от чар. В данном случае теория не раскроет ни один из возможных недостатков, к тому же людям, которые не понимают концепции высокоуровневой магии, будет трудно это понять.
– Тогда мы с радостью послушаем.
– Ладно, тогда слушайте внимательно. Дважды повторять не буду.
Пусть у остальных и не было семи кругов, как у Теодора, но все они были волшебниками, которые изучали магию с куда большим энтузиазмом, чем кто-либо другой. И вот, за исключением Пары, предполагаемые Мастера Башен сосредоточили своё внимание на Веронике.
Когда к Веронике приковались три пары глаз, она нарисовала в воздухе несколько кругов и принялась объяснять:
– Я не уверена в том, насколько глубоки ваши познания, но вы ведь знаете, что круги в какой-то мере индивидуальны для каждого мага?
– Да.
– Они – как мышцы и кости, которые формируются под воздействием правильного питания и дисциплины… Их состав и форма изменяются в зависимости от множества переменных и условий окружающей среды. Специализация по конкретным атрибутам формируется в значительной степени от эффективности циркуляции магической силы. В особых случаях этот процесс может отклоняться от существующей магической системы. Чары – это термин, относящийся к явлению, которое и представляет собой эти изменения.
Указательный палец Вероники шевельнулся, и круги начали двигаться, сливаясь в любопытную форму, которая была и не кругом, и не сферой. Это было нечто похожее на двойную сферу овальной формы. Продолжая вращаться с головокружительной скоростью, вскоре «это» превратилось в куб, треугольный конус, диск, а затем и в прочие фигуры.
– Никто не знает, как будет выглядеть финальная фигура. Это зависит от генов, методологии обучения, процесса роста… Слишком много переменных, чтобы можно было определить конечный результат. Также можно сказать, что чары несколько похожи на ауру, – проговорила Вероника, после чего сложила ладони вместе и продолжила, – Если способность ауры пробуждает спящую способность, то чары – это осознание того, что внутри что-то изменилось. Пробуждение и осознание схожи, но они означают совершенно разные вещи.
– Пробуждение и осознание…
– Хм, звучит немного расплывчато? Что ж, если взять мой пример, я потратила час, чтобы осознать свои чары.
– Ч-час?!
В карете раздалось пораженное восклицание сразу трех магов. Трудность изучения чар была куда ниже по сравнению со способностью ауры, но это вовсе не делало её легкой. Некоторым людям требовалось несколько месяцев или даже лет. Один гений установил рекорд, проделав это всего за неделю, так что один час Вероники звучал попросту нелепо.
Однако Мастер Башни просто засмеялась, словно в этом не было ничего такого.
– Что ж, я не собиралась этим хвастаться. А теперь скажите, почему моими чарами стало "тепло"?
– Э-э, это вопрос?
– Да. Однако сразу скажу, "тепло" не может стать чарами просто потому, что оно "горячее".
Внезапно поднятая тема всерьез обеспокоила трех магов. Парагранум, гримуар, обладавший большим количеством знаний о науке, мог бы с легкостью ответить на этот вопрос, причем более подробно, чем кто-либо другой. Однако он не ответил, поскольку не чувствовал в этом нужды.
Три человека начали размышлять о концепции "тепла". А затем, совершенно неожиданно, подала голос Сильвия:
– Тепло – это невидимый огонь, сила, которая движет явлениями.
– Хох, почему?
– Холод останавливает все явления. Тогда тепло должно быть силой, которая приводит их в действие.
– Пойти от противного – весьма интересный подход, – подметила Вероника, после чего продолжила говорить с очаровательной улыбкой, – Это всеобъемлющее объяснение, но и не ошибочное. Да, тепло – это сила для движения явлений, сила, которая не может быть замечена человеческим глазом.
А затем она добавила:
– Его нельзя увидеть "обычным взглядом".
Золотистые глаза Вероники ярко засияли.
Люди не могли видеть некоторые происходящие вокруг них явления. Однако, унаследовав кровь красного дракона, Вероника сломала стену 7-го Круга и вошла в эту область. Её взгляд мог зафиксировать "движение силы" и контролировать его. Она вышла за пределы и стала правителем сверхтеплового царства!
Причина, по которой она оказалась способна пробудить кровь дракона, которая в её теле была достаточно слабой, и временами проявляла силу, равную чистокровным драконам, была связана с её собственными чарами.
– Знаете, моё дело очень особенное. Гены дракона оказывают большее влияние на круги, чем любые другие переменные, поэтому я и смогла так быстро постигнуть чары.
Даже учитывая огромное количество других переменных, кровь дракона была чем-то, что могло помочь преодолеть самые сложные обстоятельства. Вероника унаследовала гены красного дракона, а также была гением магии, что сделало её самым молодым Мастером Красной Башни.
То, что она могла делать хорошо и то, что она хотела делать… Эти два идеально подобранных элемента привели к тому, что темпы роста Вероники были беспрецедентными. Вот почему она так быстро поняла суть своих чар.
Именно это она хотела донести до сознания Теодора.
– Не нужно спешить. Посмотри на самого себя. Магия Теодора Миллера, сила Теодора Миллера… Ты лучше осознаешь свои возможности, чем кто-либо ещё. Вместо того, чтобы пытаться изменить себя, посмотри на себя в зеркало и подумай.
Совет опытного человека был лучше, чем целая библиотека с энциклопедиями. Теодору казалось, что он находится в шаге от получения ключа, а потому, не колеблясь, опустил голову и произнес:
– Спасибо, Мастер Башни.
– … Не стоит благодарностей. Однажды ты научишь этому кого-нибудь другого.
Основополагающим принципом Магического Сообщества была передача знаний следующему поколению. И вот, когда Теодору напомнили об этом, он слабо улыбнулся. Может быть из-за того, что его улыбка оказалась несколько очаровательной, а, может быть по какой-то другой причине, но щеки Вероники слегка покраснели.
Между тем карета снова погрузилась в молчание. Однако на этот раз его нельзя было назвать неловким. Это была тишина, привычная магам, каждый из которых глубоко задумался над услышанным.
Посмотрев в окно, Тео тоже погрузился в свои собственные мысли.
"Моя собственная магия…" – подумал Теодор Миллер, медленно пролистывая страницы двадцати лет своей жизни.
* * *
Ровно через три дня…
Каждый раз, когда дорога заканчивалась, Вероника использовала Дыхание Дракона, и они снова отправлялись в путь. А затем повозка, которая до этого катилась без остановок, внезапно встала на месте. Будучи преемником Мастера Белой Башни, Уильям внимательно осмотрел её, но так и не смог найти никаких проблем.
– Это бесполезно. Вероятно, отсюда нам придётся идти пешком, – наблюдая за этим процессом, произнес Муджак.
– Ах, точно. Я и забыла, – кивнула Вероника, даже не став задаваться вопросом "почему".
И вот, когда глаза остальных присутствующих наполнились недоумением, она указала в сторону горизонта и коротко объяснила:
– Не знаю почему, но всякий раз, когда происходит засуха, продолжительность действия заклинаний в пустыне Маас значительно уменьшается. Артефакты, подобные этой карете, перестают работать. Это как если пытаться наполнить магической силой банку с дырками.
– Значит, вторичную магию использовать мы больше не сможем?
– Заклинания вроде "Песни Боя" продолжат работать, но вот "Ускорение" уже не активируется.
Это всё было весьма не кстати. И Теодор был не единственным, кто так думал.
Особо много претензий к этой пустыне было у Уильяма, который ворчал, глядя на теперь уже бесполезную карету, которая стоила огромных денег.
– Черт, вы знаете, сколько она стоит…
– Разве мы не сможем забрать её на обратном пути?
– Здесь её всего за час занесёт песком, и когда мы будем возвращаться – то уже ничего не найдем. Это печально, но тут ничего не поделаешь.
До этого момента путешествие происходило достаточно легко, но теперь настало время испробовать суровость местности на самих себе. И вот, как только шестеро компаньонов покинули карету, их встретил песчаный бриз. Они наложили на свою одежду заклинания, но песок уже успел пробраться во все возможные щели.
– Проклятые имперские ублюдки, заставившие меня приехать сюда… – нахмурившись, пробормотала Вероника.
Это недовольство имело очень косвенное отношение к Империи Андрас, но никто не был настолько глупым, чтобы указать на этот факт. Они были довольно близко к месту назначения, поэтому Вероника не стала выпускать Дыхание Дракона, решив приберечь побольше магической силы на случай какого-либо неожиданного события.
Тем временем, в сложившейся ситуации была ещё одна проблема.
– Эм… Моя магия обнаружения не работает. Независимо от того, какую магическую силу я использую, она не выходит за пределы двадцати метров.
– Тут ничего не поделаешь. Это ещё один штраф, – произнесла Вероника, тяжелым взглядом обводя окрестности, пока Уильям бился над своим заклинанием обнаружения. Повсюду были песчаные дюны, что делало их видимость крайне ограниченной.
Им не следовало забывать, что возле руин были рыцари Андраса, так что подобный ландшафт был далеко не самым лучшим для приближения. А в отличие от неработающей магии обнаружения, аура здесь функционировала как положено.
А затем Тео вспомнил о кое-каком хитром методе.
– Эм-м, можете подождать минутку?
– А-а? Ты что-то придумал?
– Да, возможно…
Группа остановилась, а Теодор начал сосредоточенно искать контракт, который передал ему Сатомер. Контракт, который связывал его с вороном по имени "Хьюгин".
"Конечно, лучше было бы воспользоваться силой Митры…"
Однако, к сожалению, это было невозможно. Вероятнее всего, причина заключалась в том, что пустыня Маас не была создана естественным образом, или же это было как-то связано с силой песчаного дракона. В любом случае, в этой среде невозможно было вызывать элементалей.
К счастью, призыв существ, судя по всему, работал вне зависимости от окружающей среды.
– Приди, Хьюгин!
Как только Теодор задействовал свою магическую силу, в воздухе появился потрепанный ворон.
– Карх-р-р!
– П-призыв? – уставилась на Теодора порядком удивленная Вероника. За последние несколько сотен лет эффективность магии призыва существенно уменьшилась, так что её применение было весьма затруднительным.
И когда только Теодор успел этому обучиться?
– Магия призыва… Ты овладел довольно редкой ветвью магии.
– Это произошло по случайности, – усмехнулся Теодор, глядя на Хьюгина.
Неужели из-за того, что он уже давно не использовал магию призыва…? Ворон некоторое время не появлялся в материальном мире, а потому сейчас наслаждался свободным полетом в небе.
"Ты видишь это, наставник?" – мысленно произнес Теодор, вспоминая тощее лицо мага-призывателя, который передал Теодору все свои знания и мечты.
В эту эпоху все помнили его как неудачника, однако на самом деле он был тем, кому удалось вызвать Фафнира.
Глава 193. В пустыне (часть 3)
После того, как ворон взмыл в пустынное небо, Теодор был вынужден слегка подправить своё восприятие. Он не мог использовать силу Митры, поэтому в качестве замены он вызвал Хьюгина. Однако результат намного превосходил то, что он ожидал.
"Это и вправду удобно, когда смотришь свысока".
Теодор разделил с Хьюгином зрение и вскоре увидел бескрайние песчаные просторы.
Если Митра обнаруживала объекты путем воздействия с землей, то Хьюгин мог смотреть на землю с высоты облаков. На такой высоте не было знойных песчаных ветров и, в отличие от остальных членов группы, которые едва могли видеть на пятьдесят метров вокруг себя, Теодору были доступны куда более широкие пейзажи.
А затем на глаза Теодору что-то попалось. Прошло уже четыре часа с тех пор, как остановилась карета, так что солнце практически скрылось за горизонтом. А в противоположном направлении от заката глаза Хьюгина увидели нечто необычное.
– Э-э?!
– Малыш, что случилось?
Теодор ни с того ни с сего схватился за свои глаза, и Вероника поспешно подскочила к нему. Подобная скорость обнаружения, возможно, была связана с тем, что птицам всегда нравились блестящие вещи. И вот, серебряный свет, попавшийся на глаза Хьюгину, оказался слишком ярким для Тео, а потому он и зажмурился.
Однако спустя пару секунд Теодор уже пришел в себя и снова посмотрел "вниз". Он отчетливо видел нечто, сумевшее сохранить свою форму в знойной пустыне, созданной песчаным драконом Пустынио. Кроме того, это сияющее серебро, на мгновение ослепившее его, полностью соответствовало недавнему описанию Парагранума.
Формой оно напоминало выступавшую из-под земли полусферу, радиус которой составлял около трехсот метров. А создана она была из металла, который трудно было поцарапать даже аурой мастера.
– Я нашел руины.
От слов Теодора лица исследовательской группы порядком напряглись. Они были рады, что добрались до места назначения, но в то же время они знали, что руины охраняются неприятелем. Итак, с этого момента им следовало соблюдать максимальную осторожность.
Группа двинулась в сторону, указанную Теодором, и через какое-то время снова остановилась.
– …Там.
Теперь все они могли увидеть контуры руин, которые Теодор обнаружил с неба. Возле них был разбит лагерь, над которым висел флаг с двумя мечами. Этот флаг символизировал не что иное, как империю мечей. Был здесь и патруль, состоящий из черных рыцарей Андраса.
– В трехстах метрах впереди движется патруль Рыцарей Теней.
– Сколько?
– В группе 12 человек. Включая тех, кто в бараках, всего 40 человек.
– Достаточно много. Неужели эти руины настолько ценные?
В отличие от Кватро, у которых не было военного опыта, Вероника уже несколько раз сталкивалась с Империей, а потому хорошо понимала значение такой высокой численности.
Рыцари Теней были скрытыми мечами Империи Андрас, которые под прикрытием тени выполняли любую грязную работу. А потому тот факт, что в эту далекую пустыню было отправлено целых сорок человек этого подразделения, служил верным доказательством огромной ценности этого объекта.
– … А ещё там один из Семи Мечей Империи, – стиснув зубы, произнес Теодор.
Это было знакомое лицо. Черные волосы и расслабленная походка. Весь его внешний вид говорил о том, что этот противник крайне хитёр. Это был 7-ой Меч Империи Андрас, Ллойд Поллан.
Во время их прошлой встречи Теодор Миллер явно не произвел на него хорошего впечатления. Ллойд был мастером меча, который отыскал его в королевском дворце и пригрозил убить, когда перемирие подойдет к концу.
– 7-ой Меч, Ллойд Поллан.
– Что? Этот оппортунистический ублюдок?
Реакция Вероники оказалась весьма неожиданной для Теодора.
– Оппортунистический? (1).
– Да, и это очень странно. Он никогда не полезет туда, где его может поджидать опасность. Правда, если он почувствует наживу, то проникнет куда угодно, словно призрак. А ещё его никогда нельзя увидеть на поле боя, где присутствую я или Бланделл. Этого гада ещё сложнее выследить, чем 4-го Меча.
Вот почему глаза Вероники пылали желанием не упустить шанса убить его. И это же касалось и других. Кватро были глубоко лояльны по отношению к своему королевству, а потому они хотели воспользоваться этой возможностью, чтобы снизить силу противостоящей им Империи Андрас.
В конце концов, лишь Муджак и Пара продолжили двигаться вперед с абсолютно безразличными лицами.
– Хорошо, эта дюна кажется подходящей.
Вскоре группа Теодора подобралась к песчаной дюне, за которой копошилась команда Андраса. Это было вполне подходящее место для тайного наблюдения за врагом. К счастью, пока что их прибытие не было раскрыто.
– Рыцари Теней… Впервые вижу их своими собственными глазами, – сглотнул Уильям, глядя поверх дюны. Он знал о специальных силах Империи Андрас, но никогда не думал, что встретится с ними именно таким образом.
Сильвия не удержалась и покрепче сжала свой посох, а Теодор тем временем неотрывно наблюдал за человеком по имени Ллойд Поллан.
– А теперь что они делают? – пробормотала Вероника.
Вскоре этот вопрос привлёк внимание и всех остальных. Боевые маги из Мелтора не могли не заинтересоваться странными действиями рыцарей. В то время, как одна группа из пяти человек копала землю, другая – что-то в неё погружала. Одновременно с этим в больших ямах, которые они вырыли, скапливалась серебристая жидкость.
Первым заметил их намерения Парагранум.
– … Взрывчатка.
– Что, взрывчатка?
– Я знала, что люди из Андраса используют любые средства, но… взрывчатка?
Вероника и остальные с удивлением повернулись к Паре, однако та не обратила на них ни малейшего внимания, продолжая что-то бормотать себе под нос. Что же хотела сделать команда Андраса?
Существовало несколько вариантов того, в чем могла заключаться причина закладывания взрывчатки, и ни один из них не был хорошим. Таким образом, что же следовало предпринять магам: продолжить наблюдение или вмешаться? В случае уверенности в своей победе при лобовом столкновении, то вполне можно было бы выбрать и последнее.
И вот, как и ожидалось, Вероника предложила крайне радикальное предложение:
– Если они планируют взорвать его, то, может, мне стоит использовать свое дыхание?
Однако Теодор считал, что перед тем, как что-либо предпринимать, нужно всё тщательно взвесить. Согласно описанию Парагранума, дыхание Вероники не сможет разрушить внешнюю часть руин. Тем временем, рыцари Андраса, которые ещё не заметили их прибытие, будут сожжены на месте, даже не поняв, что произошло. Взрывчатка взорвётся, и даже Ллойду будет непросто выжить. Это был шанс избавиться от врагов одним ударом!
Однако в тот момент, когда Теодор собирался было уже согласиться, раздался голос, который помешал им принять решение.
– Нет, ты не можешь этого сделать! – внезапно закричал на Веронику Парагранум – гримуар в облике девушки.
Вероника шокировано замерла на месте, а тем временем по другую сторону песчаной дюны начала шипеть подожжённая взрывчатка.
Бу-ду-ду-ду-ду!
А ещё спустя мгновенье произошел мощный взрыв, сопровождаемый оглушительным рёвом. Группа не была готова к такому повороту дел и быстро закрыла уши руками.
Небо потемнело от дыма, а земля продолжила дрожать, словно от землетрясения.
Гру-ру-ру-ру-ру.
Затем со стороны серебряного купола во все стороны хлынула сильная ударная волна, заставив содрогнуться все окрестные барханы и дюны.
Оправившись от первоначального шока, Теодор понял, что что-то идёт не так.
"Нет, не слишком ли сильно трясется земля, для последствия простого взрыва?"
Воздействие взрыва должно было уже прекратиться. Итак, почему всё вокруг продолжало трястись? Это означало, что причина кроется не во взрыве, а в чем-то, что находится под землей.
Совпадение или неизбежность? Теодор посмотрел на Парагранума для разъяснения, а затем… Он получил ответ на свой вопрос.
– Меркурий… проснулся.
Теодор не слышал голоса Пары, потому что в его ушах до сих пор звенело, но он сумел прочитать сказанные ею слова по губам.
Гру-ду-ду-ду-ду…!
Одновременно с этим из-под руин хлынула серебристая жидкость. Меркурий был помещен под лабораторией с целью остановить любые вторжения.
Вытекшей жидкости было попросту огромное количество, и "он" начал сразу же принимать форму чего-то огромного.
Это был автономный маневренный хранитель, созданный Парацельсом из ртути, названный Меркурием…
Это имя было дано лучшим алхимиком в Эпоху Мифов антропогенному воплощению самого Гермеса. Данный хранитель был лишен ядра, которое являлось слабостью всех существ с неопределенной формой. У него была способность восстанавливаться снова и снова, пока ртуть полностью не иссякнет.
И вот, появившись в образе змеи, хранитель Парацельса громко объявил:
– Это 76-е автономное движение Меркурия, связанное с попыткой вторжения без прохождения необходимых процедур.
Затем Меркурий перевёл свой взгляд на "археологическую команду" из Андраса.
– Начало ликвидации…
Несмотря на то, что солнце уже практически скрылось за горизонтом, змей был достаточно большим, чтобы отбросить на песчаную землю огромную тень. Не успели стоявшие перед монстром рыцари и сообразить, что происходит, Меркурий нанёс безжалостный удар.
Длина его тела составляла десятки метров, а расчетный вес исчислялся несколькими тоннами. Тело Меркурия, полностью сделанное из ртути, само по себе было ужасным оружием массового поражения.
И вот, как только огромная масса ртути врезалась в Рыцарей Теней, многие из них были убиты прямиком на своих местах.
– --------------!
Простого удара было недостаточно, чтобы уничтожить все казармы Андраса, но даже вызванный им порыв ветра представлял собой угрозу, врезавшись в дюну, за которой пряталась группа из Мелтора! Меркурий всего лишь взмахнул хвостом, но эта атака была практически сопоставима с атакующим заклинанием 7-го Круга.
– Ува-а-а-а-а-ак!
– Э-э!
– Чертова змея!
К счастью, Веронике удалось компенсировать давление ветра. В противном случае их попросту снесло бы прочь. Недаром один ученый сказал, что огромная масса – сама по себе является силой.
Шесть человек, скрывающихся за песчаной дюной, быстро начали думать о том, что им делать дальше. Осталось ещё несколько теней Андраса, в то время как Меркурий уже собирался произвести следующую атаку. Если они не начнут действовать прямо сейчас, то опоздают.
– Девочка из Желтой Башни, зачем ты меня остановила?
Разве это не выглядело так, словно она знала о существовании Меркурия? Таким образом, пять пар глаз уставились на Пару с весьма обоснованными сомнениями.
– Это – Меркурий, хранитель лаборатории, созданной Парацельсом. Всё его тело состоит из ртути. Если бы Вы, Мастер Башни, использовали своё дыхание, вся окрестная область заполнилась бы ядовитым газом, – изъясняясь языком фактов, объяснила Пара.
– Ядовитым газом?
– Даже мастеру меча не преодолеть ядовитого влияния ртути. Кроме того, под действием жара он попросту снова вернется в жидкое состояние.
"Его нельзя победить", – вот какая мысль проскочила в сознании тех, кто услышал это объяснение. Дыхание Вероники стало бы угрозой её собственному телу. А даже если они атакуют его мощной магией, он просто вернется в своё первоначальное состояние. Это был далеко не тот противник, с которым они могли столкнуться.
Таким образом, группа задавалась вопросом: почему Пара раньше не упомянула о таком опасном существе?
– Однако Меркурий – защитник, который будет применять силу только в том случае, если кто-то пытается вторгнуться в лабораторию незаконным образом. Нам безопаснее будет оставаться в стороне до тех пор, пока не умрут все остальные рыцари.
– … Это было бы разумно, – кивнула Вероника, выслушав объяснение Пары, однако затем указала в сторону, – Хотя, разве мы должны оставить всё как есть?
Все остальные тут же посмотрели туда, куда указывала Вероника. В то время как Меркурий сминал Рыцарей Теней, словно муравьёв, позади него один человек пытался проникнуть в лабораторию через открывшийся дренажный туннель, через который ранее вытекала ртуть.
– Ллойд Поллан!?
– Ну, как и ожидалось от этой крысы. Мы не можем остаться в стороне, иначе этот ублюдок пролезет туда один, – произнесла Вероника, после чего перевела взгляд на Меркурия, который был похож на гору.
Несмотря на то, что Ллойд Поллан был мастером меча, он без малейших колебаний сбежал от этого монстра. Возможно, он поступил бы иначе, если бы его способность ауры была сосредоточена на разрушении… Однако даже способность Муджака "Иллюзия" была для Меркурия не опаснее, чем ещё один муравей.
Итак, для того, чтобы совладать с этим ртутным змеем, требовался сильный маг. Кроме того, такой человек должен был уметь взаимодействовать с Вероникой и находиться на уровне мастера.
– Пойдем, малыш. Теперь дело за нами.
_________________________________________
1. Оппортунист – тот, кто всегда следует лишь своим интересам, в том числе обманным путём.
Глава 194. Меркурий (часть 1)
Теодор быстро оценил сложившуюся обстановку и пришел к выводу, что даже их совместными усилиями будет сложно остановить Меркурия, который был похож на передвижную крепость.
Это существо было словно вода, которая после удара мечом вновь сливалась воедино. У Меркурия даже не было ядра, которое можно было использовать как его уязвимое место, а потому единственная правильная тактика ведения боя с этим существом заключалась в использовании большого количества огневой мощи.
Правда, кроме как выиграть время, это мало чем могло помочь.
– Вы что, вдвоем решили сражаться с этим монстром!? Господа, одумайтесь!
– Это невозможно! Это слишком опасно!
– Мы тоже пойдем!
Муджак, Сильвия и Уильям тут же стали возражать против решения Вероники и Теодора.
Маг 8-го Круга и маг 7-го Круга были людьми, которые могли вызвать хаос в рамках целого континента, но это чудовище выходило за общепринятые стандарты. Поскольку Вероника не могла использовать магию огня, её боевая мощь упала более чем вполовину.
Учитывая всё это, как они могли бросить двух людей лицом к лицу с этим монстром? Однако, в то время как три члена их группы были категорически против этой затеи, Пара, ко всеобщему удивлению, согласилась.
– Это хорошее решение.
– Что…
– О чем ты говоришь?
– Меркурий вычисляет приоритетность своих действий на основе количества маны у цели. Плотность маны у мага, обладающего семью кругами и выше, совершенно иная, а это, в свою очередь, означает, что нападение на такую цель является наивысшим приоритетом, – продолжила равнодушно объяснять Пара, даже не глядя на обескураженные лица остальных людей.
– Н-но если сейчас его внимание сосредоточено на группе из Андраса…
… Может, им просто стоит проскользнуть мимо этого чудовища, как это минутой ранее сделал Ллойд Поллан?
И вот, в ответ на этот невысказанный вопрос, Парагранум спокойно объявил:
– Они уже все мертвы. Посмотрите сами.
Всё было так, как и сказала Пара. Земля перестала трястись, а Рыцари Теней превратились в кровавые пятна. Каждый из них был отличным пользователем ауры, но этого оказалось недостаточно, чтобы совладать с наследием Эпохи Мифов.
Это даже битвой нельзя было назвать. Их просто истребили. Более того, теперь Меркурий гневно озирался по сторонам, словно сетуя на то, что упустил Ллойда. Змее явно хотелось найти какую-нибудь новую цель для уничтожения.
– Капитан, можно тебя на минутку? – позвала его Пара, пока все были заняты лицезрением поля боя.
– …?
Тео подошел к Паре и та, наклонившись к его уху, тихо прошептала:
– Не волнуйся.
– Э-э…?
– Я знаю, как войти, но этот парень осмелился ворваться в лабораторию, не имея на то никакого права. Уверяю тебя, что ни один наглец не выйдет оттуда живым.
– О-о, там ловушка? – переспросил Теодор, сразу же осознав смысл сказанного, на что Пара ответила ему холодной улыбкой.
Для гримуара его создатель был богом, которого следовало чтить и всячески уважать. А потому Парагранум не мог стерпеть, чтобы какое-то грязное существо осквернило святую святых его создателя.
– С привилегиями субмастера я не могу остановить Меркурия, но зато я смогу взять под контроль систему безопасности лаборатории. Я войду внутрь и поймаю его.
– … Что ж, тогда я оставляю эту честь тебе.
Теодору стало даже слегка жаль Ллойда, который умудрился настроить против себя одного из древних гримуаров.
А затем Парагранум вытянул руку под углом, под которым она не была видна остальным членам группы, и что-то положил в карман Теодора.
– Это…? – пробормотал Тео.
– Это то, что я тебе обещал. Конечно, лучше удержаться от его использования, но, если иного выбора не будет… Так или иначе, я могу сделать ещё один.
– Ах…!
"Дрянной Философский Камень!" – кивнул Теодор, нащупав в кармане новоприобретенный предмет.
Его порядком волновал тот факт, что у него нет средств для борьбы с Меркурием, но этот подарок предоставил ему шанс.
После того, как Пара закончила разговор с Теодором, она отошла в сторону, а Вероника, всё это время наблюдавшая за ними, спросила:
– Ну что, а теперь начнём?
Пришло время встретиться с Меркурием, искусственным хранителем лаборатории Парацельса.
* * *
Забавно, но разум в это существо был заложен Парацельсом абсолютно непреднамеренно. Возможно, так произошло из-за того, что великий алхимик использовал божественную силу Гермеса. Или, может быть, оно обрело определенное самосознание из-за того, что прожило в этом мире многие сотни лет… Так или иначе, Парацельс не мог вернуться в этот мир, чтобы дать ответ, а его творение в настоящий момент было сильно рассержено.
А причина его ярости заключалась в том, что оно упустило маленького злоумышленника.
– Прогресс миссии: 98,2%… Это оскорбительно.
Поскольку изначально Парацельс не закладывал в свои творения такое понятие, как "эмоции", Меркурий метался из стороны в сторону, не зная, как успокоить кипящее внутри него раздражение. Несмотря на то, что он родился несколько веков назад, его ментальный возраст всё ещё находился на стадии раннего развития. Он был разработан как инструмент, который не мог произвольно перемещаться, если только не будет нажат спусковой крючок.
Да, если кто-то не нажмет на спусковой крючок.
Бу-ду-м-м-м!
Внезапно на голову Меркурия обрушился сильнейший удар. Он содержал в себе мощную силу, способную взорвать тысячи галлонов ртути! И вот, получив этот удар, в нём начала просыпаться еще одна, доселе неизвестная ему эмоция.
Он испытывал гнев по отношению к врагу, который дерзнул атаковать его.
– Удар нанесён новой целью, примененное средство – магия 7-го Круга…
Тем временем солнце почти зашло, освещая своими красными лучами пустынный ландшафт, а заодно и Веронику, подчеркивая тем самым её ярко-рыжие волосы и красную мантию. Активировав заклинание левитации, она улыбнулась Меркурию.
– О, сработало.
Очевидно, её улыбка каким-то образом сумела задеть нервы Меркурия.
– Уничтожить.
Гру-ду-ду-ду…
Его огромный вес расплющивал песчаную поверхность земли, вздымая кверху облака пыли. Всякий раз, когда огромный змей делал движение, казалось, сама земля кричит. Даже Вероника была впечатлена, хоть и привыкла видеть крупномасштабные разрушения.
Идти против Меркурия было далеко не просто. В конце концов, он весил более чем в тринадцать раз больше, чем вода того же объема и, вероятно, состоял из более чем ста тысяч галлонов ртути. А, может быть, даже нескольких миллионов…
Один его хвост был верным средством тотального опустошения.
– Малыш! – воскликнула Вероника, спокойно глядя на приближающееся чудовище, – Всю ледяную магию я оставляю на тебя! Заморозь его, когда он подползёт!
– Хорошо!
– Всем остальным приготовиться воспользоваться этим моментом! Когда он замерзнет – бегом к руинам!
Приближаясь, Меркурий издавал по-настоящему много шума. Теодор решил не обращать внимания на боль в ушах и принялся ждать, пока Меркурий приблизится на радиус удара.
С расстояния в 600 метров Теодору было сложно оценить размеры монстра, поскольку его окутывало сплошное песчаное облако. На 470-и метрах он показался Теодору быстрее и гибче, чем тот предполагал. То, что он задумал, могло стать весьма сложным для исполнения. На 320-и метрах Тео проанализировал рисунок зигзагов, которыми Меркурий двигался. А когда дистанция сократилась до 150-и метров, чудовище оказалось в диапазоне его атаки.
"Сейчас!"
В ситуации, когда нельзя было опоздать даже на сотую долю секунды, концентрация Теодора достигла такого максимума, что он мог бы попасть заклинанием даже в игольное ушко. Тем не менее, заклинание, которое он применил, относилось к разряду тактических и затрагивало область диаметром в целую сотню метров.
Несмотря на то, что тело Меркурия постоянно извивалось, оно попросту не могло не попасть в радиус атаки Теодора.
– Над небом, под небом! И прямо в самом небе! Снизойди, белый туман Имира!
Теодор использовал гениальную магию льда, изобретенную Сильвией Адрункус!
– Алмазная Пыль!
Серебристая буря, которая была менее эффективна, чем Вьюга, сковала Меркурия в ледяные оковы. Масштабы этой магии порядком отличались от того, что получалось у Сильвии, которая всё ещё находилась на 6-ом Круге.
Холодные кристаллы льда бушевали в воздухе, словно снежинки во время метели, замораживая тем самым ртуть, которая имела гораздо более низкую температуру замерзания, чем вода. Меркурий был порядком удивлён этой атакой, поскольку целился на совершенно другого противника.
Вж-вж-вж…
Неудивительно, что Меркурий тут же попытался выбраться из этой ловушки. Однако было уже слишком поздно, поскольку более половины его тела уже замёрзло.
Ещё мгновенье, и чудовище было заморожено от головы и до кончика хвоста.
Посреди пустыни появилась замерзшая статуя змеи.
Остальная часть исследовательской группы использовала эту возможность, чтобы пробежать мимо Меркурия и быстро войти в руины.
– Буду молиться за ваше благополучие!
– Тео, позаботься о себе!
– Постарайся не умереть, капитан! Вы тоже берегите себя, Мастер Башни!
Услышав их удалявшиеся голоса, Теодор улыбнулся, а затем встретился взглядом с Вероникой. Его атака была хорошей, но всё-таки недостаточно мощной, чтобы нейтрализовать Меркурия.
Теодор, привыкший сражаться с существами из Эпохи Мифов, мог лишь вздохнуть.
"Кажется, на этот раз опять всё будет далеко не так просто… Впрочем, как и всегда".
Когда Тео увидел, что лёд, сковывавший Меркурия, начал таять, его глаза наполнились покорностью. Учитывая то количество магической силы, которое Тео использовал, монстр должен был пробыть в замороженном состоянии по крайней мере целый час. Однако магическое сопротивление Меркурия было настолько велико, что он начал оттаивать уже спустя три минуты.
Если такой была реакция на магию льда, которая должна была быть слабым местом ртутного монстра, то другие заклинания должны были оказаться и того хуже. Теодор начал уже сомневаться в том, что им удастся выиграть достаточное количество времени, чтобы Парагранум успел взять руины под свой контроль.
Когда Теодор был занят подобными размышлениями, Вероника, ничуть не беспокоясь, атаковала монстра.
Первая заповедь Красной Башни гласила: если сомневаешься – бей первым!
– Обрушение Кометы!
Атакующее заклинание 7-го Круга, одинаково сочетавшее все атрибуты, врезалось в мерзкое тело Меркурия.
Бу-ду-ду-х-х!
На данный момент Меркурий всё ещё находился в полутвердом состоянии, а потому удар не мог полностью поглотиться вязкой ртутью.
Атака Вероники разрушила его тело в буквальном смысле этого слова. Тело, длиной более 100 метров, разбилось на куски и было разбросано по округе вместе с магическим кругом, создавшим Алмазную Пыль.
Обладатель подобной силы был достоин того, чтобы называться богом разрушения.
– Тьфу! Вы что творите!? – выругался Теодор, поспешно избегая ядовитых обломков.
Однако Вероника смотрела на разбитые куски ртути с крайне серьезным выражением лица, не присущим её обычному "я".
– … Хрм-м-м, такие массовые разрушения бессмысленны.
Вероника считала, что ей удалось подгадать идеальное время для атаки, но теперь она чувствовала, что её удар был совершенно бесполезен. И вот, словно подтверждая её догадки, Меркурий начал оживать.
Вшу-у-у-у-у!
Нет, термин "оживление" касался лишь живых существ. Разбитые на осколки фрагменты монстра начали вновь собираться воедино.
Теперь им предстоял новый раунд против гигантской змеи? Пусть она и попала в ловушку Теодора, но гибкое и сильное змеиное тело само по себе было преимуществом. Никакая магическая защита или аура не смогли бы выдержать удар ртутью весом в сотни тонн.
Однако, как бы это ни было странно, их предположения не оправдались.
– … Великан?
– Похоже на то.
Форма, которую принял Меркурий, не сильно отличалась от человеческой, за исключением разве что того, что его руки и ноги достигали пятидесяти метров в длину.
Когда Меркурий из змеи превратился в огромного великана, Тео и Вероника порядком напряглись.
А в следующий момент…
Фу-ту-тух!
Это были глаза. Огромные, состоящие из белых роговиц, белых зрачков и белой радужной оболочки. У великана появились глаза. Если бы на этом всё и заканчивалось, Теодор с Вероникой не сильно бы удивились. Однако проблема заключалась в количестве глаз. Они покрывали всё тело великана с головы до ног.
– Фу, как отвратительно, – нахмурилась Вероника, увидев это неприятное зрелище.
Тем временем проснулся вечный компаньон Теодора, решив донести до сведения своего пользователя часть полезной информации:
– Он воспроизвел форму вечно бдящего Аргоса, у которого были сотни глаз. Меркурий и вправду обладает частью божественной силы Гермеса.
"О, а что ещё ты знаешь?"
– Аргос – так зовут великана, о котором упоминалось в одном древнем мифе. Благодаря сотням глаз, покрывающим его тело, он был экспертом по наблюдению. Правда, он был убит Гермесом, который пытался заполучить то, что Аргос охранял, – кратко пояснила Глаттони, проанализировав текущее состояние Меркурия.
Пусть Глаттони и не была Парагранумом, но у нее был большой опыт работы с Эпохой Мифов.
– Искусственное существо, созданное при помощи божественной силы Гермеса… К счастью, оно не может использовать силу кадуцея. Если бы Меркурий мог использовать её, то он и вправду был бы настоящим богом, – продолжила вещать Глаттони, после чего добавила, словно ей и самой было это интересно, – Что ж, попробуй подумать о наиболее эффективном методе.
"… Нет, ну а что я могу сделать?"
– Для начала я бы посоветовал смотреть вперёд.
"Вперед? А что впереди… Чёрт!"
Пока Теодор слушал Глаттони, к нему повернулись сотни глаз, мгновенно засияв красным светом. Теодор не знал, что это может означать, но вот предчувствие у него было крайне зловещее. Он почувствовал, как по его спине пробежала волна холода, и тут же отпрыгнул назад. Одновременно с этим Меркурий сделал большой шаг вперёд.
– Приближается!
Великан и два мага, каждый из которых был способен сравнять с землей целую гору… Это был момент, когда посреди пустыни разворачивалось легендарное сражение.
Глава 195. Меркурий (часть 2)
Вполне естественно, что инициатива в этом сражении была за Меркурием. Руки, вытягивающиеся из его гигантского тела, достигали несколько десятков метров в длину. В глазах великана эти два мага были всего лишь мухами.
Серебристое ртутное тело пришло в движение, и Меркурий атаковал.
Вжу-у-у-ух!
Это был вихрь в прямом смысле этого слова. В отличие от хвоста, вызывавшего резкую ударную волну, давление ветра, которое создавали молниеносные удары руками, было просто подавляющим.
Витавших в воздухе Теодора и Веронику тут же отбросило назад. Из-за природы магии левитации, которая контролировала воздушные потоки, маг попросту не мог удержаться на месте под столь мощным давлением ветра.
Каким бы опытным ни был капитан, в шторме его судно всё равно перевернётся.
Пролетев почти сотню метров, Теодору едва удалось перестать кувыркаться и восстановить равновесие.
"… Уф, никогда не думал, что почувствую признаки морской болезни в пустыне".
Тео чувствовал себя так, словно стоял на корабельной палубе во время шторма. Ощущение покачивания то вправо, то влево было для него в новинку.
– Очнись, малыш! – раздался голос Вероники, выводя его из рассеянного состояния, вызванного головокружением.
Её тон был экстреннее, чем обычно, а потому Теодор тут же бросился в сторону.
Вжу-у-у-у-ух!
В этот же момент ртутная рука, которая была больше похожа на громадную колонну, пролетела мимо ног Теодора. Если он пропустит хоть один удар, то его тело лопнет, как гнилой помидор. Даже учитывая всю его магию защиты, это была неминуемая смерть.
Почувствовав запоздалое предупреждение, Теодор схватился за свою шею и поспешно отлетел в сторону Вероники. Но вместо того, чтобы выговаривать ему, она кивнула и спросила:
– Малыш, я так понимаю, у тебя нет большого опыта в воздушных боях?
– Да, это впервые.
– Я знала это. Настоящие воздушные бои в эту эпоху можно по пальцам пересчитать.
Теодора нельзя было винить за его неуклюжесть. Даже такие выдающиеся маги, как Вероника, могли похвастаться весьма скудным опытом в воздушных сражениях. Таким образом, было попросту неразумно спрашивать об этом молодого человека, которому и тридцати лет ещё не было.
Сама же Вероника никогда не сражалась в воздухе с чем-то, размерами с Меркурия. К тому же она не могла использовать огненные заклинания, а её противник был бессмертным монстром.
– Итак, что нам делать? – спросил Теодор.
Однако Вероника лишь дико хохотнула и сложила кулак.
Все её восемь кругов вращались, засасывая ману из окрестной области в ладонь. Несмотря на то, что они оба были мастерами, мощь Вероники была далеко за пределами Теодора. Мана, которая изначально не ощущалась человеческими чувствами, была насильственно материализована.
– Зачаровать – Обрушение Кометы!
Это была техника преобразования магической силы в физическую. Тем не менее, на этом Вероника не остановилась и активировала несколько вспомогательных заклинаний.
– Усиление! Разительность!
В пустыне Маас продолжительность действия заклинаний была существенно уменьшена, однако Вероника являлась великой волшебницей, которая была способна на гораздо большее, чем другие люди. Всякий раз, когда Вероника выкрикивала заклинание, Теодор становился всё бледнее и бледнее. И вот, спустя пару секунд, её кулак был зачарован более чем десятью вспомогательными заклинаниями.
Её физические способности уже намного превосходили человеческие, не подкрепленные аурой. Тогда что же могло произойти, если она использует магию 8-го Круга, чтобы увеличить свою и без того высокую силу? Вероятно, она смогла бы сокрушить кулаком даже гору!
Даже Меркурий на мгновение застыл, почувствовав угрожающую атмосферу, исходящую от потомка красного дракона.
– Умри, монстр!
А затем кулак Вероники с рёвом метнулся вперед. Это был удар, содержащий чистую силу. Любой, кто хоть немного разбирался в боевых искусствах, непременно затаил бы дыхание, увидев это.
– -------------!
До ушей Теодора донесся пустой голос Меркурия, а затем он увидел яркий свет. Ртутный великан вскинул свою руку, чтобы заблокировать удар Вероники, однако её правая рука попросту прошла сквозь неё.
А затем монстр взорвался.
– Ай-а-а-ак!
На этот раз двух магов отбросило назад на две сотни метров. С их новой позиции теперь руины казались маленькими.
И вот, с развевающейся на ветру мантией, Тео решил посмотреть на результат их работы.
– Кхек!
У Меркурия отсутствовала верхняя часть туловища.
Тридцать метров ртути, составляющие нижнюю часть тела Меркурия, всё ещё присутствовали, но вот его верхняя половина корпуса попросту исчезла из-за удара Вероники. Увидев это, Теодор вспомнил, как однажды ему сказал ветеран, что во время прошлой войны Вероника сравняла с землей вражескую крепость одним лишь своим кулаком.
Это звучало настолько нереально, что в тот раз он попросту не поверил.
"… Эта история определенно правдивая".
Подобной силы и вправду было достаточно, чтобы развалить крепость, а потому Теодор мысленно себе пообещал, что обязательно угостит выпивкой старшего мага, которого посчитал лжецом.
Однако, несмотря на успешную атаку, Вероника не чувствовала себя удовлетворенной. За исключением разве что магии огня, предыдущая атака содержала максимальную силу, которую она могла использовать.
Однако…
Вшу-у-у-у…
Из нижней части туловища Меркурия начало что-то прорастать. Его скорость регенерации была сопоставима со скоростью отрастания хвоста у ящерицы. Теодор на мгновение нахмурился, а затем сделал кое-какой вывод:
"Нет, его объём определенно сократился. Атака Мастера Башни имела эффект".
Исходная высота монстра в 50 метров была сокращена до 40 метров. Это означало, что количество ртути, образующей тело Меркурия, уменьшилось. Если так, то тремя или четырьмя подобными ударами его можно было полностью уничтожить.
– Мастер Башни.
– Что?
– Эта атака, которую Вы только что провели… Сколько раз Вы сможете её повторить?
– Ещё один или два раза – и я буду небоеспособна, – протяжно вздохнув, ответила Вероника.
– Эх, значит, это не сработает.
– Никогда не думала, что окажусь в ситуации, когда у меня закончится огневая мощь.
Всё было так, как она и сказала. Вероника пробудила кровь красного дракона, а потому её огневая мощь была на одну-две ступени выше, чем у других магов 8-го Круга. Даже Бланделл не мог превзойти её, когда дело доходило до силы.
Таким образом, с огневой мощью Вероники можно было сопоставить лишь мага 9-го Круга. И вот, пока Тео с Вероникой размышляли над своими дальнейшими действиями, Меркурий начал проявлять признаки жизни.
Фру-ру-ру… Фру-ру-ру-ру.
– Ха-ха…
– Черт бы его побрал, этого монстра.
Уменьшенный объем постепенно восстанавливался. 42 метра, 45 метров, 48 метров… Когда Меркурий снова стал высотой в 50 метров, на его теле появились сотни глаз, издававшие зловещее свечение. Серебристое тело и красные глаза…
Когда Теодор это увидел, его чувства тут же завопили.
– Мастер Башни!
– А-а?
Услышав встревоженный голос Тео, порядком удивленная Вероника тут же обернулась к нему. Однако Теодор был быстрее, прижав её к себе.
– Э-э? П-подожди-ка, малыш?
– Задержите дыхание!
– Что?!
В тот момент, когда сотни глаз, покрывающие тело Меркурия, выпустили вспышку света, правая рука Теодора сверкнула. Два мага вышли из материального мира, а белая вспышка, воспроизведенная всевидящими глазами Меркурия, проникла и в воздух, и даже в саму землю.
Фьюх!
Песок превратился в серебро. Нет, это была ртуть. Песчаные дюны, которых коснулись лучи белого света, превратились в лужи ртути.
Некоторые могли бы сказать, что сцена была обворожительной, но от её созерцания у Теодора могли лишь мурашки по коже бежать.
– Преобразование материальных лучей…? Это ведь магия 9-го Круга.
– В Эпоху Мифов она была не редкостью. Очень раздражительный монстр. Никакое магическое сопротивление не поможет, если человек попадёт под воздействие такой атаки.
Это было далеко не какое-то проклятие окаменения. Это заклинание действовало куда более ужасно: превращая в ртуть всю текущую в жилах кровь и вынуждая отслаиваться плоть от костей. Теодор даже не предполагал, что Меркурий скрывал такое ужасное оружие.
Хорошо, что они избежали этой атаки, но как долго они смогут держаться? Теодор почувствовал, как по его спине течет пот.
"… У меня нет выбора".
Меч Азота спал в пространственном кармане его левой руки. Используя его вкупе с Дрянным Философским Камнем, Теодор мог выйти из этой патовой ситуации. Конечно, жаль было растрачивать сокровища в таком месте, как это, но ничто не стоило дороже его жизни.
И вот, Меч Азота покинул инвентарь и появился в его левой руке.
* * *
Наверное благодаря тому, что два мага успешно привлекли внимание стража руин, остальная часть исследовательской группы быстро добежала до купола и пролезла в дыру, в которой ранее скрылся Ллойд Поллан.
Мастер меча вошел внутрь примерно на 10 минут раньше них. Учитывая его скорость, можно было без преувеличений сказать, что Ллойд вполне мог оторваться от них на несколько километров. Тем не менее, это предположение оказалось неверным.
– Хо-хо, быстро же вы сюда добрались. Я думал, что у меня будет больше времени, – выйдя из тени, произнес Ллойд Поллан, 7-ой Меч Империи Андрас. Складывалось такое впечатление, будто он намеренно их здесь поджидал.
Мастер меча окинул взглядом Муджака, Сильвию, Уильяма и Пару и вскоре понял, как они сюда попали.
– Должно быть, вы использовали двух мастеров, чтобы связать этому монстру ноги. Я так понимаю, что поимка меня оказалась более приоритетной. Как здорово.
– … Ты зря так расслаблен, – шагнув вперед, произнес Муджак.
В столь узком пространстве мастера меча обладали подавляющим преимуществом перед магами. И мало что изменилось бы, даже если здесь оказался маг 7-го Круга.
Волшебникам всегда было непросто применять магию в пещерах и подземельях из-за ограниченного пространства. Также в подобной ситуации у магов был ряд и других недостатков.
В конце концов, среди них Муджак был единственным, кто мог остановить Ллойда Поллана.
– Собака Андраса, все твои люди уже мертвы. Разве тебе не стыдно прятаться в этой дыре?
– Это я должен спрашивать, не стыдно ли тебе, – в ответ усмехнулся Ллойд, – Преданный пёс султана решил поработать во благо Мелтора? Нет, ты не пёс, ты настоящий старый лис.
– Я…!
– Что ж, король Мелтора куда более перспективен, чем старик из пустыни. Это хорошее решение.
Закончив говорить, Ллойд захлопал в ладоши, в результате чего Муджак рассердился ещё сильнее.
Тот факт, что Муджак не разразился в ответ чередой проклятий, служил отчетливым доказательством того, насколько он был разгневан. И вот, прежде чем маги смогли остановить мастера меча, его клинок окружила бирюзовая аура.
Это была крайне экстренная ситуация. Члены Кватро прекрасно ощущали напряженную атмосферу между двумя мастерами меча и молча отступили назад.
– Гавкай сколько хочешь, собака. Ты всё равно здесь умрешь, – прорычал Муджак.
– Хм-м-м, ты всё ещё не понимаешь.
Не успели два голоса отразиться от стен, их владельцы уже исчезли.
Бу-дум-м-м!
Темный и бирюзовый – две ауры разного цвета столкнулись друг с другом, вызвав ударную волну.
Два мечника начали своё безумное сражение, подняв кверху тысячелетнюю пыль.
Они наносили удары сверху, снизу, слева и справа, при этом постоянно уклоняясь, чтобы не пропустить удар в пояс, шею или сердце. Они совершали от десяти до двадцати движений за долю секунды. В узком проходе буйствовал настоящий шторм из мечей.
Ды-дынь! Дынь! Ды-ды-дынь!
– Чёрт, не могу прицелиться.
Уильям попытался было оказать поддержку, но, в конце концов, вынужден был покачать головой и опустить руки.
Два мастера были настолько быстрыми, что в их поединке не было места для магии. Уильям с детства считался вундеркиндом, но впервые за всё время почувствовал себя абсолютно беспомощным.
Но вот Сильвия решила поступить иначе. Она протянула свой посох и небрежно бросила:
– Ветер, заморозка.
Из её посоха хлынул холодный туман, моментально окутав двух мастеров меча. Это действие затрагивало сразу обоих людей!
Порядком удивленный Уильям попытался было остановить свою коллегу, но вскоре понял, что происходит.
– Ага! Принцесса наложила на него сопротивление к холоду!
В отличие от Ллойда Поллана, у которого не было никакой магической защиты, у Муджака было сопротивление к холоду, ранее наложенное Сильвией. Таким образом, попадая в холодную среду, разница в последствиях была на лицо.
И вот, неудивительно, что Ллойд не успел выставить полноценный блок, и его меч был отброшен Муджаком.
"Сейчас!"
Три мага одновременно среагировали.
Ледяное Копьё.
Цепная Молния.
Гравитационные Оковы.
Туда, где стоял Ллойд Поллан, тут же метнулись ледяные копья и цепная молния. Гравитационные оковы были просто бонусом. Эта атака исходила от кандидатов в Мастера Башен, поэтому их цель попросту не могла избежать серьезных травм.
Однако реакция Ллойда была похожа на божественную. Мастер меча сделал два с половиной шага вперед, двигаясь сквозь ледяные копья, словно танцор. Затем он пробился сквозь цепную молнию, а также разрубил центр гравитационного поля.
Бу-джух!
Умение разрушать заклинания было настоящим подвигом, возможным лишь для некоторых людей империи. Перед магами стоял их заклятый враг, который вставлял ауру в сами заклинания, разрушая их тем самым изнутри. Именно эта сила позволяла мечникам на протяжении десятилетий бороться с магами.
Едва Ллойд прорвался сквозь скоординированную атаку трех магов, как тут его заблокировал Муджак.
Мастер меча, Муджак, стоял перед Ллойдом Полланом.
Взяв свой меч каким-то странным хватом, его глаза вспыхнули. Это была его способность ауры "Иллюзия". Она была совершенно бесполезной для прорыва через нечто вроде Меркурия, но оказывалась очень эффективной, когда доводилось сражаться с другим человеком. А затем Муджак использовал свой особый навык, способный убить другого мастера.
"Мираж".
В пустом пространстве появились десятки мечей. Первоначально они были всего лишь иллюзиями, но когда аура Муджака наполнила их, они стали настоящими клинками. Материализация иллюзий… Это была тайная техника хранителя Остина, которая до сих пор ещё ни разу его не подводила!
– … Это… – пробормотал Ллойд Поллан, как тут на него обрушился ливень из мечей.
Глава 196. Меркурий (часть 3)
Мираж Муджака был поистине высококлассным навыком, который мог одновременно обрушить на противника десятки ударов. Правда, и затраты ауры на его активацию были более чем высокие.
Тем не менее, Ллойд отреагировал моментально. Окруженный десятками клинков, мастер меча без колебаний двинулся вперед. Отраженные им ярко-бирюзовые лезвия разлетались во все стороны, словно листья, подхваченные песчаной бурей.
Фьу-у-у-у!
А затем два мастера меча оказались друг перед другом, и…
– Ух…
– У-хм.
Они оба застонали, но глубина их стонов была совершенно разной. В частности, Муджак с недоверием смотрел на меч, пронзающий его живот. Использованная им техника ещё ни разу не подводила его. Это была способность, которая предоставляла ему одностороннее превосходство, позволяя подавить любого противника.
– … Ка-к? – пробормотал Муджак, выражая терзающие его сомнения.
Его глаза, наполненные смятением, уставились на Ллойда Поллана. Мираж всё-таки нанёс мастеру меча несколько ран, но ни одна из них не была серьезной. В этом противостоянии выиграл Ллойд, справившись с десятками клинков Муджака и нанеся ему глубокую рану. Муджак попросту не мог этого понять.
– Навык, позволяющий сделать меч реальным… Это действительно опасно. Если бы ты вызвал ещё четыре-пять клинков, тогда я бы точно не смог избежать смертельной раны, – пробормотал Ллойд, после чего фыркнул и продолжил, – Однако эта техника малополезна против меня. Я не знаю, можно ли материализовать все иллюзии, но у меня есть способность распознавать ложное от истинного.
– Ух… – вновь простонал Муджак, чувствуя пульсирующую боль в животе. Как же всё-таки он смог проиграть в такой благоприятной ситуации? Изо рта мастера меча потекла струйка крови.
Однако, в отличие от своих насмешливых слов, Ллойд прекрасно понимал, что возможности его оппонента были весьма высоки. В качестве доказательства, его привычная расслабленность тут же исчезла.
"А ты непрост, мастер с Центрального Континента".
Это была слишком большая переменная, чтобы её можно было игнорировать. Ллойд вытащил меч из живота Муджака и, решив не давать ему возможности восстановиться, собрался тут же добить его.
Однако Ллойд не смог достичь своей цели.
Гру-ду-ду-ду-ду!
На то место, где он только что стоял, обрушились ледяные копья и ветряные клинки.
– … Ах, я совсем забыл о вас, – с горькой улыбкой пробормотал Ллойд. Он чуть не допустил ошибку.
Пусть Муджак и кашлял кровью после того, как меч покинул его живот, но он всё ещё не был мертв. Ллойд посмотрел на магов, выстроившихся по обе стороны от Муджака, и, пожав плечами, отступил.
– Вас четверо, а я один. Что ж, хорошо вам оставаться.
– Что, подожди…
– Не переживайте. Я обещаю, что мы обязательно встретимся с вами позже.
Попытка Уильяма сдерживать Ллойда потерпела неудачу, и мастер меча быстро скрылся за углом. Несмотря на несколько ран, он был настоящим мастером меча, который обладал силой, намного превосходящей возможности человеческого организма.
– Чёрт, нам нужно преследовать его и не дать залечить раны…
– Нет, мы догоним его позже.
– Почему? – спросил Уильям, повернувшись к Сильвии.
– Если мы последуем за ним без Муджака, то просто потерпим поражение. Лучше всего сейчас сосредоточиться на исцелении Муджака. Мы можем просто отследить его и напасть снова.
– Да, согласен. У принцессы по-настоящему светлая голова.
– Кхм…
Прямо сейчас Уильям был слишком взволнован, но он тоже был выдающейся фигурой, а потому сразу понял, что слова Сильвии верны. Итак, прежде чем присесть возле раненного мастера меча, он несколько раз осмотрел проход. Затем он использовал все заклинания обнаружения, которыми обладала Белая Башня.
– Уф, вроде бы всё. Теперь за дело.
Рана Муджака была глубокой, но, к счастью, не угрожала его жизни. Исцеляющая магия в сочетании с лечебными зельями помогла сделать его состояние стабильным. Тем не менее, если план Ллойда заключался в том, чтобы задержать его преследователей, то у него это идеально получилось.
– Хм, этот старик стал бременем для вас. Простите меня, – с тяжелым вздохом извинился Муджак, который непреднамеренно стал обузой для своей группы.
– Нет, Вы честно сражались и были ранены.
– Я был бы куда счастливее, если бы отрезал ему одну из рук… Это заставляет меня сходить с ума.
Муджак очень гордился своими способностями, но на севере было слишком много монстров. Чего только стоила одна Вероника, которая могла лишить его головы так же легко, разрезать пополам яблоко. Чувствуя пристыженность, внезапно Муджак ощутил ещё какое-то странное чувство дискомфорта. Он понял, что их группа стала меньше.
– Хм, это может прозвучать невежливо, но я хотел бы кое-что сказать.
– Что такое?
– Т-тут никого нет.
Взгляды Уильяма и Сильвии проследовали за пальцем Муджака и никого не увидели. Там, куда показывал Муджак, и вправду никого не было.
– К-куда подевалась та девушка с желтыми волосами?
Это было внезапное исчезновение кандидата в Мастера Желтой Башни, Пары.
* * *
Топ-топ.
Ллойд быстро удалился на расстояние, которое счел безопасным, после чего остановился и убедился, что за ним никто не следит. Он думал, что следом за ним бросится хотя бы один человек, однако никто его не преследовал.
Несмотря на свой юный возраст, они были довольно хороши и достойны того, чтобы называться элитными силами Мелтора. Таким образом, если возможно, он хотел уменьшить их группу хотя бы на одного человека до того, как на него снова нападут.
"Это была довольно опасная ситуация", – подумал Ллойд, смазывая раны зельями.
Чем выше плотность ауры, тем медленнее происходит восстановление раны. А раз эти травмы были нанесены мастером меча, то на их лечение уйдет целый месяц. Пронзенный живот Муджака представлял собой куда более опасную рану, но это Ллойда ничуть не утешало.
– Он проиграл только потому, что ему не хватает практического опыта, – пробормотал Ллойд, продолжая идти вперёд, – Всё было бы иначе, если бы он превратил наш поединок в битву на истощение. В такой ситуации у меня не было бы выхода. Нет, я победил, потому что спровоцировал его.
Ллойд Поллан проанализировал предыдущую схватку. Это было его хобби, привычка и основа всей его тактики.
Победа Ллойда над Муджаком стала возможна исключительно из-за ошибочных действий последнего. Вместо того, чтобы воспользоваться благоприятной ситуацией, он слепо поверил в свою способность ауры. Если бы Муджак продолжал осаждать Ллойда вместе с тремя магами, то проигравшей оказалась бы совершенно другая сторона.
Вот почему он стал отпускать в сторону Муджака едкие шуточки, которые мастер меча всё-таки не смог вытерпеть. Для янычар султан был кумиром и богом, а потому подобные оскорбления моментально выводили их из себя. И вот, насмешки Ллойда сработали как надо, заставив Муджака потерять свою хладнокровность.
Это и сыграло ключевую роль в их сражении. Ллойд всегда был верен своей тактике, и эта победа вполне соответствовала его способностям.
– … Хм, впереди всё ещё ничего не видно. Неужели действительно нет никакой возможности проникнуть внутрь?
Он прошел уже несколько километров. Независимо от того, насколько обширными были руины, к этому времени уже должна была появиться какая-нибудь дверь. Однако Ллойд пока что так ничего и не нашел. Его способность ауры была очень полезна, но в данном случае он не видел ничего, кроме краткосрочных результатов. Она подсказала ему, как попасть на территорию руин, но вот что делать внутри – было неясно.
В этот момент…
Словно услышав внутренние мысли Ллойда, в темном проходе раздался голос:
– А ты весьма любопытен. Никогда не думала, что увижу мастера со способностью "Поиск пути".
– Что за…?
Ллойд Поллан тут же замер на месте, не в силах определить местоположение источника голоса. Затем он нацепил на лицо маску хладнокровия и принялся осторожно озираться по сторонам.
Почему-то ему казалось, что он уже слышал этот голос.
– Это позволило тебе узнать, как пробудить Меркурия, найти туннель и увидеть иллюзорные мечи. Если так, то это не трудно понять. Поиск пути – сила, направляющая действия и дарующая способность видеть условное будущее.
– … Ты… Кто ты?
В отличие от заклинаний, сущность способности ауры была похожа на другую жизнь. Некоторые способности мастеров меча можно было распознать сразу же после их активации, но были и такие, как у Ллойда, которые практически не поддавались идентификации. До сих пор он использовал свою способность для того, чтобы выходить сухим из воды в десятках неблагоприятных ситуаций и побеждать куда более сильных противников. Это был его джокер, его самый главный козырь.
Однако этот голос знал его секрет! Глаза Ллойда наполнились страхом, и мастер меча поднял свой клинок. Тот, кто умел читать разум и знал о его тайне, был для него самым опасным врагом!
И вот, когда Ллойд впервые задрожал от страха, перед ним появилась очаровательная девушка.
– Прошло действительно много времени с тех пор, как мне было так весело.
– Ты…!
Эта девушка была одним из трех магов Мелтора. И теперь её присутствие казалось совершенно иным в отличие от прежнего, когда она скрывала его. Ллойд рефлекторно поднял меч, однако ему было любопытно узнать истинную личность говорящего.
– Разве ты меня не слышала? Я спросил, кто ты.
– Не вижу причин отвечать. Тебе просто нужно послушать то, что я скажу.
Это был какой-то абсурд, от которого даже он, Ллойд Поллан, потерял дар речи. Тем временем Пара снова открыла рот и произнесла:
– На первый взгляд, "Поиск пути" выглядит как универсальная сила, но у неё есть и фатальный недостаток. Предыдущие пользователи этой способности не знали о её слабости и погибли.
Способность, позволяющая видеть будущее, в любой эпохе рассматривалась как могущественная сила, а "Поиск пути" Ллойда как раз к такому типу способностей и относился. Он подсказывал ему, как достичь той или иной цели, прокладывая перед ним нечто вроде "дороги".
Эта способность могла сделать невозможное возможным, а также помочь ему преуспеть в деле, когда вероятность провала была намного выше, чем шансы на успех.
Однако Парагранум попросту высмеял как самого Ллойда, так и его способность:
– Ты слишком близорук. Ты шел по лестнице, не понимая, что в конце тупик. Ты полез в эти руины, ничего о них не зная.
– … Это действительно так?
Тем временем, Ллойд держал свой меч с холодным и достаточно твердым выражением лица.
– И зачем ты мне всё это говоришь, когда стоишь передо мной совсем одна, ведьма?
– Ведьма… Хо-хо, прошло уже много времени с тех пор, как я в последний раз это слышала.
24-летняя Пара, стоя перед мастером меча, в ответ на его провокацию лишь ярко улыбнулась. Лицо девушки было красивым, а последующие слова, слетевшие с её розовых губ, совершенно не соответствовали её внешнему виду.
– Откуда такая вера в себя, смертный? Как ты вообще посмел опустить свои грязные ноги в место моего создателя? Нет, я не убью тебя. Вместо этого я буду играть с твоим телом на протяжении ближайших 10,000 лет.
Холод.
Ллойд Поллан впервые почувствовал этот холод. Это было зло, которое не соответствовало человеческим стандартам. Искренность гримуара, Парагранума, заставила мастера меча тут же закрыть свой рот. Услышанных слов было достаточно, чтобы пробудить в нём инстинкт выживания, о котором, как считал мастер меча, он уже давно позабыл.
– Ху, ува-а-а-а-а-а-а!
Пытаясь избавиться от сковывающего его ужаса, Ллойд Поллан закричал и бросился вперёд.
Когда смертные сталкивались со смертью, как правило, они выбирали один из трёх вариантов. Они отказывались от сопротивления и опускали руки, пытались убежать или же вступали в бессмысленный бой, как это и сделал Ллойд Поллан.
Так или иначе, но Парагранум не оценил эту попытку ни на грош.
– В конце концов, твоя реакция ничем не отличается от всех прочих. Как скучно, – произнесла Пара, после чего зевнула, как настоящая девушка своего возраста, а затем приказала, – Идентификационный код ПРГРН-3681214.
Мир остановился. Когда мастер меча сделал ещё один шаг, всё вокруг него замерло. Это была пространственная магия 9-го Круга из Эпохи Мифов.
Когда Ллойд Поллан перестал двигаться, его глаза прямо-таки выпучились от шока.
Глядя на забавное выражение лица застывшего мастера меча, Парагранум рассмеялся. А затем, наслаждаясь силой лаборатории, он произнес:
– Ты как ребенок по сравнению с моим мастером.
– …!
– Всё, хватит таращиться на меня. Изоляция.
Эти шестьслов и определили судьбу Ллойда Поллана. Застывшее пространство, содержащее Ллойда, исчезло в буквальном смысле этого слова. Теперь мастер меча будет храниться в углу склада лаборатории, местоположение которого было известно только Парагрануму.
Некромант превратил бы его в рыцаря смерти, но в руках алхимика мастер меча был первосортным материалом. Возможно, он превратит его в химеру или гомункула.
В этот момент улыбка Пары больше всего напоминала улыбку наполненного энтузиазмом алхимика.
А в следующее мгновенье хихикающий Парагранум повернул голову. Это было связано с внезапным прекращением вибраций, которые вызывал Меркурий. Поскольку Парагранум всё ещё не полностью контролировал лабораторию, на это могла быть только одна причина.
– Всё кончено.
Это было известно только гримуару, но битва возле лаборатории Парацельса подошла к концу.
Глава 197. Меркурий (часть 4)
Пока группа занималась Ллойдом Полланом, руины продолжали сотрясаться под ударными волнами и порывами ветра, воспроизводимыми гигантским Меркурием. Из-за высокой плотности ртути, монстр то и дело встряхивал всё вокруг.
Дрожала не только земля, но даже небеса! Облака, плывущие по небу, уже давно были разорваны вызванными им вихрями, а каждый шаг Меркурия менял окружающий ландшафт. И кого после этого следовало называть по-настоящему злым? Жители Остина могли сколь угодно бояться пустынного бога, но гнев Меркурия выглядел куда страшнее.
– Кху, что это за песчаный ветер…?
Вокруг двух магов буйствовали сильные ветра, скорость которых превышала 100 км/час. Песок, движимый с такой силой, неизбежно содрал бы с человека всю кожу. Теодор сбросил разорванную мантию и сосредоточился на поддержании своей магической защиты.
"Черт, ртуть смешалась с песчаной бурей. Если я опущу щит, то буду отравлен!"
Великан Меркурий был поистине хитрым противником. Его разрушительная сила, его бессмертие, лучи света, атакующие на большое расстояние, и песчаная буря – всё это представляло собой смертельно опасное сочетание. Без сенсорного восприятия Теодора и мобильности Вероники, Тео не продержался бы и минуты.
Холод…
Почувствовав, как его позвоночник сковало холодом, Теодор тут же прокричал Веронике:
– Мастер Башни, вверх!
Вероника быстро обняла его, а за её спиной тут же раскрылись огненные крылья.
Это были Полыхающие Крылья – магия левитации, которую могла использовать только Вероника благодаря своей высокой магической силе и гармонии с родословной.
Фьу-у-у-у!
Оба человека пулей вылетели из бури, поднявшись к голубому небу. Не успели они и выдохнуть, как под их ногами пронеслись десятки смертоносных лучей.
Первый раз Меркурий выпустил лучи света по достаточно простой траектории. Однако по мере продолжения битвы траектория обстрела становилась всё более изощренной. Таким образом, теперь им приходилось постоянно двигаться, чтобы избегать десятков лучей.
В дополнение к этому, диапазон ошибочных залпов уменьшился, и лучевые атаки всё больше концентрировались исключительно на них.
– Разве это не довольно опасно?
Вероника, вынужденная подлететь ещё выше, впервые за всё время начала потеть. Следующая атака вполне могла стать для них смертельной. Сколько же времени прошло с тех пор, как она сражалась с кем-то сильнее, чем она сама? Её позвоночник покалывал от ощущения опасности и кризиса, о которых она уже давно позабыла.
– … 2 минуты и 12 секунд. Допустимая погрешность составляет от двух до пяти секунд, – внезапно пробормотал себе под нос Теодор, который вовсе не думал отступать.
– А-а? Что?
– Интервал между лучами света. Не думаю, что он может использовать неограниченное количество заклинаний 9-го Круга.
Согласно этим расчетам, на ближайшие 1 минуту и 58 секунд они были в безопасности, так что им нельзя было терять это время. Вполне вероятно, что следующий цикл может оказаться фатальным.
"Шах и мат…" – подумал Теодор, взглянув на кинжал в своей руке, – "Я должен использовать Меч Азота".
Парагранум обучил его правилам использования этого артефакта. Теодору просто нужно было прикрепить к нему философский камень и прикоснуться лезвием клинка к цели. В каком-то смысле он был похож на эти смертоносные лучи, которые превращали всё, с чем соприкасались, в ртуть. Однако, по сравнению с Меркурием, возможности Меча Азота были бесконечны.
Истинная сила Меча Азота заключалась в трансформации веществ. Клинок был способен превратить объект, с которым он соприкасался, в любое другое вещество, выбранное пользователем. Это была поистине божественная способность, которой обладал Парацельс.
С его помощью можно было самую низкосортную железную руду или даже обычную грязь, превратить в мифрил, орихалк или золото. Кроме того, Парагранум утверждал, что Парацельс использовал Меч Азота для производства материалов, необходимых для своих экспериментов.
Однако, в его бесконечной силе были и кое-какие ограничения.
Теодор поделился полученными знаниями с Глаттони, и гримуар спокойно посоветовал ему:
– Всякая субстанция имеет соответствующую "ценность". Даже если у них одна и та же масса, ценность Субстанции А может отличаться от ценности Субстанции Б. Изменение высокоценного вещества на малоценное не вызовет проблем, но вот в противном случае может нарушиться причинно-следственная связь. Парацельс создал Меч Азота и Философский Камень как раз для того, чтобы попытаться нивелировать данную реакцию.
"И что собой представляет эта «ценность»?"
– Древняя цивилизация объясняла этим термином концепцию энтропии. Тебе просто нужно знать, что существует нечто вроде этого.
Глаттони говорила с магом 7-го Круга так, словно тот был первобытным человеком, но у Теодора попросту не оставалось иного выбора, кроме как это принять. Тео совершенно не разбирался в алхимии, но зато мог с уверенностью сказать, что эта наука по-настоящему глубокая и сложная. Она предполагала обладание абсолютными знаниями практически во всех областях магии.
Поэтому Теодор просто вернулся к мыслям об использовании Меча Азота.
"Тогда ты сможешь сравнить ценность двух субстанций, отталкиваясь от ртути, если я предложу какой-нибудь вариант? Скажи мне, будет она выше, или ниже".
– Хм-м-м, так и быть.
"Хорошо".
Паря в небе рядом с Вероникой, Теодор посмотрел на стоявшего внизу Меркурия.
На какое вещество он должен был заменить состав этого монстра, чтобы тот стал менее опасен? Кроме того, конечной целью Меча Азота могло быть лишь то вещество, о котором знал владелец клинка.
Таким образом, Теодор подумал о нескольких вариантах.
"Как насчет золота?"
– … Пользователь, пока я не смотрел, ты стал идиотом? Плотность золота даже выше, чем у ртути. Ты хочешь увеличить его вес?
"Ах, точно. Вещество, которое мы сможем победить…"
Конечно, это не означало, что золото было более угрожающим, чем ртуть. Оно было твердым и тяжелым, но золотого великана можно было легко расплавить. Это купило бы им некоторое время, чтобы проникнуть в руины.
Однако данное решение было абсолютно не фундаментальным. Конверсионные лучи несли в себе угрозу вне зависимости от того, чем они воспроизводились – золотом или ртутью, так что подобную трансформацию едва ли можно было назвать выходом из ситуации. Теодору нужно было подобрать вещество, способное сделать возможной нейтрализацию Меркурия, или хотя бы её упростить.
Тео какое-то время ещё поломал себе над этим голову, а затем спросил у Вероники:
– Мастер Башни, Вы ещё можете применять Дыхание Дракона?
– Ещё один раз могу, а что?
– Пожалуйста, будьте готовы. Я предоставлю Вам эту возможность.
Вероника порядком удивилась его словам, но времени на расспросы уже не оставалось. Прошло полторы минуты с тех пор, как была произведена последняя лучевая атака. До следующей оставалось сорок секунд, а потому у неё не было другого выбора, кроме как довериться ему.
– Хорошо! Говори что делать, малыш, – глядя в его серьезные глаза, кивнула Вероника.
Тео вкратце описал ей суть плана. Вероника взволнованно улыбнулась, блеснув своими золотистыми глазами. А затем она выпустила Теодора из рук.
Фьу-у-у-у-у-у-у!
Находясь на высоте в несколько километров, маг камнем полетел навстречу земле.
Его скорость составляла несколько десятков метров в секунду. Благодаря мгновенному ускорению, Теодор понял, что тело Меркурия приближается. Почти в то же время сотни глаз Меркурия заметили его приближение.
В тот момент, когда взгляды двух существ встретились…
Фу-жу-уж!
Вверх взлетел столб ртути. Нет, к падающему Теодору приближались сразу две руки великана. Идя навстречу атаке, которая должна была превратить его в кровавое пятно, Тео высчитывал подходящее время. Он не мог провалить эту безрассудную задачу из-за какой-то нелепой ошибки в пару секунд.
И вот, ровно через две секунды на правой руке Теодора вспыхнул зеленый свет. Его тело покинуло материальный мир и проникло сквозь ртуть. Даже божественная сила Меркурия не могла повлиять на него в этом состоянии.
Задумка Теодора оказалась абсолютно эффективной. Вскинув над собой руки, Меркурий остался стоять перед ним совершенно открытый и беззащитный.
А-авщ-у-ух!
А затем Теодор воткнул Меч Азота в Меркурия.
– Арс Магна!
Это были слова, призванные активировать Меч Азота. Данный термин использовался другими алхимиками для превращения прочих веществ в золото, и Парацельс решил позаимствовать его в качестве триггера для своего меча.
Если кто-то может превращать в благородное золото бесполезный свинец, то Парацельс считал, что сможет по своему желанию изменять все существующие законы мира.
– Стань водой, священное существо, Меркурий!
По команде Теодора Дрянной Философский Камень, инкрустированный в эфес, тут же засиял золотистым светом. Одновременно с этим Меркурий растаял. Нет, понятие "таяние" здесь было неуместным. Меркурий и так был жидкостью, поэтому правильнее было бы сказать, что он "стёк" вниз.
50-метровая масса ртути рухнула на песок, как обычная вода из ведра.
… И Вероника не упустила этот шанс. Небо озарилось красным. Это была магия огня, превосходящая даже заклинания 8-го круга и столь любимая красным кланом. Это было Огненное Дыхание.
До этого момента Вероника не могла его использовать из-за угрозы испарения ртути. Однако в настоящее время ртуть превратилась в воду. И вот, словно стремясь подчеркнуть эмоции, связанные с этим событием, она в мгновение ока выжгла весь повлажневший песок.
Фу-ру-ру-ру-ру-у-у!
В этой битве невозможно было победить без Меча Азота. Противостояние, которое отклонялось от здравого смысла, в конце концов закончилось победой двух магов.
* * *
После того, как сражение с Меркурием подошло к концу, Теодор и Вероника опустились на землю. Схватка длилась менее 30 минут, но им всё равно было приятно вновь почувствовать под ногами твердую поверхность.
Естественно, куда большей твердости ей придало дыхание Вероники.
– Кстати, – внезапно произнесла Вероника, идущая впереди.
– Да?
– Откуда у тебя этот меч? У него совершенно нелепые способности. Это загадочное национальное достояние, которое ты получил от Его Величества?
– Ах, нет, мне его одолжил Мастер Желтой Башни.
– Что? Мастер Желтой Башни?
Теодор слегка перекрутил достоверность фактов, использовав слово "одолжил", но Веронику, судя по всему, куда больше интересовал сам Мастер Желтой Башни, чем его Меч Азота. Казалось, что их отношения были не такими уж хорошими.
Собрав свои взъерошенные волосы в хвост, Вероника насмешливо хмыкнула и проговорила:
– Не знаю, что задумал этот енот…
А задумал он не что иное, как создать человека при помощи алхимии! Однако Теодор совершенно не собирался посвящать в такие детали Мастера Красной Башни.
Двигаясь мимо лужиц крови, которые когда-то были Тенями Андраса, Теодор и Вероника беспрепятственно вошли в тоннель. А затем, сделав ещё несколько шагов, Тео что-то почувствовал. Это было спокойное дыхание двух человек и грубоватое – третьего.
"Три? Почему только три?"
Вслед за Ллойдом Полланом был отправлен Муджак и оставшиеся члены Кватро, суммарное количество которых составляло четыре человека. Кроме того Теодор не знал, исчезла ли угроза в виде 7-го Меча Империи, а потому тут же насторожился.
Но прежде чем два озадаченных волшебника успели задуматься о причине, раздались приветственные возгласы их коллег.
– Тео! Ты в безопасности!
– О, как и ожидалось от Мастера Башни! Вы убили этого монстра?
– У-о-о-ох… Простите за столь неприглядный вид.
Сильвия и Уильям были искренне рады их видеть, и даже Муджак криво усмехался. Когда Теодор понял, кого именно не хватало, Вероника уже опередила его, спросив:
– А где эта девочка, Пара? Что-то я её не вижу.
Лица трех людей слегка напряглись. Пара действительно исчезла. Они были заняты первой помощью Муджаку и ещё не успели отправиться на её поиски. Таким образом, два новоприбывших мага так и не получили ответ на интересующий их вопрос.
А в следующий момент…
– Идентификационный код ПРГРН-3681214. Проверка доступа субмастера. Доступ для пяти не-врагов одобрен. Направление в зал ожидания зоны Б-13.
В их головах прозвучали какие-то совершенно непонятные слова. Не получив возможности как-либо отреагировать, пять человек попросту исчезли. Это было принудительное пространственное перемещение, которое не требовало согласия другой стороны.
Вшух…
Когда люди исчезли из туннеля, всё окружающее пространство заполнила тишина.
Теплый пол был единственным доказательством того, что всего лишь минуту назад здесь присутствовало несколько людей. А затем, когда пыль снова улеглась, не осталось даже этих следов.
Глава 198. Следы Эпохи Мифов (часть 1)
Вжух!
Исследовательская группа исчезла из туннеля, а когда появилась снова, то обнаружила вокруг себя совершенно незнакомую комнату. Под ногами был белый пол с клетчатым рисунком, а в воздухе плавали светильники.
Маги, включая Теодора, тут же привели себя в боевую готовность. Это было пространственное перемещение, которому ни Теодор, ни Вероника, ни тем более раненый Муджак не могли сопротивляться. Образовав круг, пятеро людей начали осматриваться по сторонам.
Они находились в руинах родом из Эпохи Мифов. И даже если это не ловушка, то никому из них не стоило терять бдительности.
Однако вскоре их напряжение сменилось недоумением.
– П-Пара?
С абсолютно спокойным выражением лица к ним подошла девушка-Парагранум.
– Прошу прощения за задержку, капитан. Потребовалось некоторое время, чтобы получить контроль над лабораторией.
– … П-пожалуйста, предоставь более подробное объяснение.
– Да.
Теодор был осведомлён о её намерениях, так что Пара использовала заранее подготовленную аргументацию.
Тео не мог не выдавить горькую улыбку, слушая логичное объяснение гримуара.
– Сразу после того, как закончилась схватка с 7-ым Мечом Империи, я была перемещена в эту лабораторию при помощи силы этого кольца. По словам Мастера, это нечто вроде ключа к данному скоплению руин.
– Нас тоже переместила сила этого кольца?
– Нет, – покачала головой Пара, опустив руку.
В конце концов, артефакт, позволяющий использовать магию 9-го Круга, расценивался бы как минимум национальным достоянием.
– Если провести аналогию, повозка, на которой мы ехали, целиком и полностью полагалась на силу волшебных кристаллов. Без них её можно было бы даже не расценивать как средство передвижения. Другими словами, это кольцо является всего лишь средством управления данной лабораторией. За пределами руин оно всего лишь бесполезный металлолом, – пояснила Пара, после чего надуманно вздохнула и продолжила, – К сожалению, полномочий этого кольца недостаточно, чтобы контролировать Меркурия, и с его помощью невозможно получить доступ к некоторым зонам лаборатории. Тем не менее, я могу открыть склад.
– Хорошо, это понятно, – произнесла глава их группы, Вероника, после чего шагнула вперед и пристально посмотрела на Пару.
Вероника была довольно высокой для женщины. Паре же, чей рост был меньше среднего, приходилось поднимать голову, чтобы смотреть ей в глаза.
Несмотря на то, что Пара была очень умным гримуаром, который мог выпутаться из любой ситуации, Теодор почувствовал, как тот напрягся.
– Девочка из Желтой Башни, разве ты не думаешь, что есть более насущная проблема, чем эти скучные объяснения?
– Что Вы имеете в виду?
– Только не говори, что забыла, – произнесла Вероника, глядя на бесстрастное лицо Пары, а затем подняла тему, о которой в последнее время никто не упоминал, – Ллойд Поллан. Где эта крыса?
Таким образом, остальным членам группы напомнили о проблеме в виде присутствия враждебно настроенного мастера меча. Возможно, так получилось из-за того, что у магов закружилась голова от внезапного пространственного перемещения, но, так или иначе, Сильвия, Уильям и даже раненый Ллойдом Муджак совершенно о нём позабыли.
Конечно, получение контроля над руинами было весьма кстати, но у членов исследовательской группы всё равно оставался осадок, связанный с тем, что они упустили одного из Семи Мечей Империи. И поскольку Вероника была весьма сообразительной, она быстро заметила это.
Тем не менее, Пара лишь усмехнулась.
– Ах, Вы об этом невоспитанном человеке.
Пара подняла большой палец, и где-то сбоку раздался громкий звон. Одновременно с этим на черной стене появилось изображение. Маги машинально повернулись, и… застыли на месте.
– Это…
– 7-ой Меч…
Это был Ллойд Поллан. Мастер меча хмуро смотрел перед собой, пока ненароком не встретился взглядом с Парой. Как бы он ни пытался храбриться, в его глазах читался животный ужас. Глаза мастера меча тряслись, будто у напуганного олененка, из-за чего даже у магов по коже пробежали мурашки.
– Что происходит? – спросила Вероника. Она была единственной, у кого получалось сохранять невозмутимость.
– Кажется, сработала одна из ловушек.
– Ловушка? Он в ловушке?
– Да, в ловушке, которая замораживает пространство. Думаю, даже грандмастер не смог бы из неё выбраться.
– … В этих руинах магия 9-го Круга встречается чаще, чем предметы домашнего обихода, – проворчала Вероника, с чем остальные могли лишь молча согласиться.
Пространственная заморозка была пиком пространственной магии, которую не мог воспроизвести даже Мастер Белой Башни Орта. Фактически, о её применении можно было узнать лишь из древних рукописей. Однако здесь нечто подобное использовалось всего лишь как ловушка? Неужели создатель этих руин полагал, что сюда захочет вторгнуться дракон или кто-то в этом роде?
– Ты можешь отключить её?
– Моих полномочий недостаточно.
– Что ж, тогда ничего не поделаешь. Так или иначе, битва была неофициальной, и он похож на военнопленного.
– Кстати, кажется, здесь есть зона апартаментов. Если хотите, я могу переместить вас туда, – произнесла Пара, убрав со стены изображение.
– Зона апартаментов?
Это предложение выглядело соблазнительным не только для Вероники. Теодор порядком устал от схватки снаружи, да и остальные члены группы тоже хотели передохнуть. В их одежду просочился песок, а кожа – обветрилась. Кроме того, никто из них не хотел выглядеть грязным.
Сильвия тут же закивала головой. Последовали её примеру и остальные.
Таким образом, посредством единогласного решения, группа определилась со своими дальнейшими действиями. Вероника, Муджак, Уильям и Сильвия были моментально перемещены при помощи пространственного заклинания, из-за чего в комнате остались только Теодор и Пара.
Тео, которому тоже хотелось отдохнуть, вопросительно посмотрел на Пару, и та ему тихо прошептала:
– Этой ночью. Жди моего зова.
А затем гримуар щелкнул пальцами, и Теодор исчез.
* * *
Лаборатория Парацельса, создателя Парагранума, представляла собой место, достойное того, чтобы его называли новым миром. Принципы её функционирования были достаточно простыми, но незнакомые объекты, сантехника и даже еда, появлявшаяся путем нажатия всего одной кнопки, казались не алхимией, а настоящим чудом.
Вскоре после того, как Теодор помылся в незнакомом помещении и закончил удовлетворительную трапезу…
Гримуар, Парагранум, сдержал своё слово.
– Запрос субмастера подтвержден. Перемещение из зоны Д-1 в зону Л-21.
Эти слова были сказаны на том же неизвестном языке, что ранее прозвучал в туннеле. Как только голос закончил говорить, окружающее Теодора пространство мгновенно изменилось.
Это было принудительное пространственное перемещение. Несмотря на то, что Тео однажды уже это испытал, он чувствовал себя немного неуютно. В конце концов, это заклинание полностью игнорировало сопротивление мага 7-го Круга!
Если бы Парагранум затаил на него зло, то Теодор даже оглянуться бы не успел, как оказался где-нибудь рядом с Ллойдом Полланом.
– Почему ты так напряжен? – прямо из ниоткуда прозвучал чей-то голос.
– … Парагранум.
– В этой лаборатории мои возможности сравнимы с грандмастером. Тебе не стоит этому так удивляться.
Грандмастер…! Так называли человека, который был ближе к богу, нежели к людям; того, кому удалось выйти и за пределы смертных, и за границы трансцендентности. Теодор уже догадался об этом, но он всё равно не мог не ухмыльнуться, услышав слова Пары.
Какое-то время Тео продолжал удивляться, пока не понял, что вокруг как-то подозрительно темно. Даже с помощью своего прекрасного зрения он мог видеть только то, что было прямо перед ним. Обычные люди и вовсе сочли бы это за непроглядную тьму.
– Здесь слишком темно. Ты не мог бы немного осветить эту комнату?
– Мы находимся в зоне, где свету не место. Впрочем, теперь это уже не имеет значения, – ответил Парагранум, и мгновением спустя вспыхнул тусклый свет. Фигуры Теодора и Пары обрели очертания, но когда всё вокруг осветилось, Тео даже не взглянул на Пару.
– Ч-что это?
Его удивление было естественным. Двух магов окружали резервуары с зеленой водой, в которых покоились люди и ужасные монстры. Шестиглавая змея, трехглавая собака, кентавр с крыльями на спине… Здесь были десятки таких резервуаров, в которых содержались поистине отвратительные вещи.
– Это химеры. Продукты биологических манипуляций, – пояснил Парагранум, поглаживая рукой стеклянную стенку одного из резервуаров.
Неужто в этот момент он вспоминал дни, проведенные вместе со своим создателем, Парацельсом?
– К сожалению, трупы находятся в состоянии гниения и вторичной переработке не подлежат. И как только они вообще просуществовали тысячи лет? – осмотрев несколько резервуаров, проговорила Пара.
– Тысячи лет…
– Как Мастеру Башни Мелтора, мне печально осознавать этот факт. Ведь если бы они были живы, с их помощью мы смогли бы заполучить контроль над всем северным континентом. Ни одна армия не выжила бы…
Это были ужасные слова. Возможно, если бы на месте Парагранума был кто-нибудь другой, то Теодор подумал, что это изрядное преувеличение, но… Парагрануму ни к чему было преувеличивать или блефовать.
"Он и вправду крайне опасен".
Теодор потряс головой и поспешно последовал за Парой. Хоть он и знал, что все эти существа уже давно мертвы, они выглядели так, словно были живыми. Миновав несколько десятков резервуаров, они оказались в совершенно другом помещении.
Здесь тоже была замешана пространственная магия, но о принципах её действия Теодор мог лишь догадываться. Впрочем, очередное изменение местоположения его не удивило.
– Так-с, давайте-ка посмотрим… Что мне нужно взять… – пробормотал Парагранум, начав копошиться на ближайшей полке.
Несмотря на то, что прошло уже несколько тысяч лет, все предметы так и остались аккуратно лежать на своих полках.
Руки Парагранума непрерывно двигались, пока не добрались до каких-то реагентов и металлов странного цвета, которые Теодор никогда раньше не видел. Судя по всему, они находились на складе, причем достаточно внушительном.
– О.
Пара внезапно остановилась и посмотрела на Теодора.
– А вот и то, что я тебе обещал. Остальное будет предоставлено немного позже.
С этими словами она бросила ему небольшую каменную плиту. Теодор поспешно подхватил её и переспросил:
– Это…?
– Как я уже говорил, это Книга Феи.
Этот кусок камня был книгой? Впрочем, вместо того, чтобы расспрашивать Парагранума, можно было прибегнуть к одному куда более действенному способу.
– Оценка, – прошептал Тео, прикоснувшись к плите левой рукой.
А затем язык Глаттони в очередной раз доказал свою эффективность.
"Книга Феи"
В этой книге содержатся углубленные знания о мире элементалей, в том числе о четырех основных элементалях и правилах взаимодействия с ними.
Великий алхимик и автор этой книги, Парацельс, первым открыл и дал названия четырем элементалям-духам. Также он пытался создать искусственных элементалей, взяв за базу древних духов. Тем не менее, результаты этого эксперимента в данную книгу не попали.
* Класс книги: сокровище.
* При поглощении существенно повысится Ваше понимание "четырех элементалей".
* При поглощении значительно увеличится Ваш уровень взаимодействия с элементалями.
* В этой книге покоится душа великого Парацельса, а потому для её поглощения требуется, по крайней мере, 7-ой Круг. Однако даже при соблюдении данного условия, такие контактные действия, как Синхронизация, будут невозможны, если в них не будет заинтересован сам Парацельс.
От шока глаза Теодора полезли на лоб.
Книга обладала рейтингом "сокровище", что превосходило даже ожидаемый "драгоценный" рейтинг. Каменная плита не выглядела как настоящая книга, но её истинная ценность оказалась выше всяческих похвал.
"Возможно, я и вправду смогу снять 5-ую печать…"
Каждый раз, когда снималась очередная печать, Глаттони обретала какую-нибудь выдающуюся способность. Начиная от Запоминания, которое позволяло сохранять заклинания в так называемых "слотах", до Перезаписи, которая объединяла пользователя с автором съеденной книги, способности Глаттони были чистой воды мошенничеством.
Если так, то какова же будет функция 5-ой печати? Тео понимал, что ему нельзя полагаться исключительно на силу Глаттони, но при этом он всё равно не мог избавиться от чувства томительного предвкушения.
Тем временем Пара закончила свою работу и позвала Тео:
– Теодор Миллер! Подойди-ка сюда на минутку.
– Что случилось?
– Одолжи мне, пожалуйста, Меч Азота.
Теодор без колебаний вручил Парагрануму затребованный артефакт. Если бы гримуар захотел, то он бы с легкостью забрал его силой. К тому же Теодору интересно было узнать, зачем он ей нужен.
Парагранум получил Меч Азота, после чего глубоко вздохнул и тихо воскликнул:
– Арс Магна! Отвори дверь своему хозяину!
Затем он указал клинком прямо перед собой.
Фжух!
Это было нереальное зрелище. Пространство перед лезвием Меча Азота разделилось на две части. И посреди этого расщепленного пространства появилась дыра, сверкающая изумрудным светом, куда Пара тут же запустила свою левую руку.
Парагранум порылся в этом диковинном пространственном кармане, после чего довольно воскликнул:
– Есть!
В тот момент, когда гримуар с блаженным видом вытащил свою руку, расщепленное пространство вновь закрылось. Благодаря владению Умброй, Теодор более-менее понимал, что произошло. Данное пространство невозможно было открыть без Меча Азота.
"Значит, эта драгоценность…?"
В левой руке Парагранум держал изумруд. В отличие от обычных драгоценностей, этот изумруд кубической формы обладал превосходной симметрией и не преломлял свет.
– Да, ты правильно догадался, – прошептала невидимая Глаттони, – Это – Изумрудная Скрижаль, сокровище Эпохи Мифов, восхваляемое алхимиками как "Врата Истины".
Глава 199. Следы Эпохи Мифов (часть 2)
Пока Глаттони разговаривала с Теодором, Парагранум рассматривал Изумрудную Скрижаль. Эта вещь считалась настоящим сокровищем даже в Эпоху Мифов, а потому ее текущую ценность страшно было даже представить.
Даже Теодора, которого не интересовала алхимия, ненадолго привлек ее изумрудный блеск. Однако продлилось это всего мгновенье.
– … Первая цель достигнута, – глядя на Изумрудную Скрижаль, пробормотал Парагранум нехарактерным для него торжественным голосом.
Однако кое-какой вопрос для Теодора всё ещё оставался неясен.
Судя по действиям Парагранума, ключом к этому объекту и пространственной дыре, в которой содержалась Изумрудная Скрижаль, явно был Меч Азота. Однако он передал ему такой важный элемент в качестве авансового платежа? Даже последний глупец не допустил бы такой ошибки; что и говорить о гримуаре, чей интеллект намного превосходил человеческий.
– Парагранум, я хотел бы кое о чем тебя спросить, – глядя в глаза Парагрануму, жестко произнес Теодор.
Он был уже на 70% уверен, а оставшиеся 30% едва ли даже сомнениями можно было назвать. Однако он не мог не спросить. В конце концов, легче иметь с кем-то дело, как со своим явным врагом, чем с тем, кто притворяется другом, хоть на самом деле таковым не является.
Правда, доминирование Парагранума в этих руинах было абсолютным. А потому неудивительно, что он действовал так, будто уже знал о его вопросе.
– Я уже догадываюсь, о чем пойдет речь. Что ж, спрашивай, если хочешь.
"Значит, никакой ошибки здесь всё-таки не было".
30% сомнений исчезли, и Теодор окончательно убедился в своём предположении.
– Тогда зачем ты передал мне Меч Азота? Это ведь не просто ключ к получению Изумрудной Скрижали, верно? Если Парацельс так любил этот кинжал, то он наверняка способен на куда большее. Я более чем уверен, что в этих руинах его можно использовать ещё несколькими способами.
– Например?
– Например, контролировать Меркурия.
Этот домысел был чистой воды спекуляцией. И Теодор понимал, что если Парагранум станет всё отрицать, то на этом всё и закончится. Как бы он ни был уверен в своей правоте, у Тео не было доказательств, подтверждающих данную гипотезу.
В сердце Тео надеялся, что Парагранум рассмеётся над его словами. Он не хотел сталкиваться с враждебно настроенным монстром, сила которого в этих руинах была эквивалентна грандмастеру.
Тем не менее, Пара хлопнула в ладоши и воскликнула:
– Правильно! Как и ожидалось от владельца Глаттони! У тебя явно голова на плечах.
– Ты…!
Теодор собирался было уже разразиться проклятиями, но всё-таки сумел сдержать себя в руках и снова спросил:
– Ответь мне. Зачем ты дал мне Меч Азота?
– Ты сам его выбрал.
– Что…?
Именно так всё и было. Когда Теодору предоставили два варианта: Меча Азота или Дрянной Философский Камень, он сам сделал свой выбор. А даже если Парагранум специально всё так подстроил, Теодора в любом случае никто и ни к чему не принуждал.
Пара посмотрела на замолчавшего мага и снова заговорила:
– Философский Камень или Меч Азота. В тот момент я лишь уважил твою свободную волю. В результате ты сразился с Меркурием. Жизнь – это постоянные подъемы на новые вершины, а потому у меня не может быть компаньона, который к этому не готов.
Теодор наконец-то понял смысл того, что произошло.
– … Ты проверял меня?
– В некотором смысле.
– А что, если бы Меркурий меня убил?
– К сожалению, мне пришлось бы продолжать в одиночку. После получения контроля над лабораторией, наличие Меча Азота для меня стало не так уж и важно.
Разум Тео с трудом воспринимал логику своего оппонента. Какой бы человечной не казалась Пара, она всё ещё была гримуаром, а потому расценивать её действия с точки зрения человеческих стандартов было попросту фатально.
Как бы там ни было, портить отношения с древним гримуаром ему было совершенно ни к чему. Убедившись, что Парагранум не собирается сживать его со свету, Теодор сделал шаг назад и сменил тему. А помогла ему это сделать кое-какая вещь в его руке.
– У тебя есть что рассказать об этой книге?
– А-а?
– Я про эту плиту.
Книга Феи представляла собой тёмно-матовую плиту, сделанную из неизвестного материала. Как и было обещано, она перешла в собственность Теодора, но он совершенно не знал, как её читать.
Парагранум с запозданием понял, в чем заключается проблема, и почесал голову.
– Ой, я совсем забыл, что в этой эпохе такое больше не практикуется.
– Так как мне её использовать?
– Прикоснись к любой её части и влей магическую силу. Для твоего уровня… Да, думаю затраты маны как для заклинания 3-го Круга будут вполне обоснованы.
Теодор сделал неопределенное выражение лица и влил в Книгу Феи указанное количество магической силы. Одновременно с этим от плиты стал распространяться тусклый свет, который в конечном итоге сформировал нечто вроде буквы. Это был странный и таинственный символ, которого Теодор никогда раньше не видел.
А в следующий момент…
Вшух!
Внезапно из плиты хлынул свет. Нет, траектория его движения была слишком точной, а потому правильнее было бы сказать «устремился». Луч света устремился прямиком в середину лба Теодора. Эта вспышка превышала скорость света, и её нельзя было ни избежать, ни заблокировать.
– Проверка уровня магической силы пользователя. Запуск.
Как и раньше, Теодор снова услышал неизвестный голос.
– Начало: страница 1. Окончание: страница 50. Предоставление пользователю концепции мира духов и сути четырех элементалей.
Знания родом из Эпохи Мифов принудительно проникли в мозг Теодора.
– Ух-х-х!
Как только 50 страниц знаний были переданы, на Теодора навалилась страшная головная боль, заставив его схватиться за виски. Правда, Тео был подготовлен, а потому этого внезапного притока информации было недостаточно, чтобы он потерял сознание.
Тем не менее, это было в несколько раз сильнее, чем всё, что он испытывал ранее. Подобную боль он ощущал во время потребления большого количества книг за короткий промежуток времени, когда вычислительные способности его мозга достигали своего предела.
Увидев это, Пара рассмеялась.
– Аха-ха-ха! Да уж, у владельца Глаттони и вправду всё в порядке с мозгами. Это так называемый изначальный символ. Подобная техника использовалась в Эпоху Мифов для сжатия сотен букв в одну единственную. Большинству людей их не прочесть без риска расплавить себе мозги.
– Так, и сколько символов в этой книге? – через боль в голове спросил Теодор, на что Пара тут же ответила:
– Тридцать шесть. У создателя была привычка размещать по пятьдесят страниц в символе, так что в общей сложности книга состоит из 1,800 страниц.
– … В следующий раз ты должен заранее предупреждать меня о таких вещах.
– Если только это пойдет тебе на пользу.
… Парагранум не пообещал, что в следующий раз он поступит иначе.
В конце концов Теодор отвёл взгляд, а Парагранум, указав на полку, которая всё ещё была наполовину заполнена, объявил:
– А теперь предлагаю провести небольшую инвентаризацию.
Ранее он обещал отдать ему всё, за исключением Изумрудной Скрижали и кое-каких материалов.
Таким образом, было проинвентаризовано 33 килограмма платины, 65 килограммов золота и 300 килограммов прочих драгоценных материалов, а также 182 бутылки различных зелий, начиная от восстанавливающих, заканчивая повышающими сопротивление к тем или иным стихиям. Также обнаружилось пять магических свитков 8-го Круга и двенадцать магических свитков 7-го Круга, а также кое-какие специальные предметы, включая две бутылки эликсира и один философский камень.
Наконец, остался только стоявший в углу голем. Глядя на рыцаря в полном комплекте доспехов, Пара внезапно замерла на месте, после чего сделала странное выражение лица, словно её посетила хорошая идея. А ещё спустя мгновенье гримуар повернулся к Теодору и со сверкающими глазами спросил:
– Эй, могу я взять этого голема?
– Он представляет собой какую-то ценность?
– Не совсем. Его эго выветрилось. Однако, не так давно я обзавёлся вполне достойным материалом, так что можно попробовать восстановить его.
– Достойный материал? Что… Э-э!
Поняв, что это значит, Тео тут же закрыл рот.
Речь шла о Ллойде Поллане, враге, который был пойман гримуаром. И Парагранум планировал использовать его для своих экспериментов. Несмотря на то, что он был врагом, Теодор не мог не посочувствовать ему. Тем не менее, Тео не собирался идти против гримуара, а потому не стал возражать.
Кроме того, разве это не из-за него Теодору пришлось сражаться с Меркурием?
– Что ж, удачи. Надеюсь, еще не поздно.
– Хорошо. Наконец-то мне будет чем заняться у себя в башне.
Глядя на вожделенные реагенты и голема, Парагранум не скрывал своей зловещей улыбки. Несмотря на то, что на складе хранились лишь остатки, их всё равно было огромное количество. Другими словами, одной-двух коробок для их перемещения здесь явно не хватало.
– И как ты собираешься всё это с собой забрать? А-а, наверное, ты воспользуешься пространственным карманом?
– Нет нужды, – коротко ответил Теодор и протянул вперед свою левую руку. Это место было безопаснее и просторнее, чем пространственный карман, а потому в его левой ладони тут же открылся вход в Инвентарь. Учуяв приятный запах старины, наружу тут же вылез язык. Приказ Теодора тоже не заставил себя ждать.
– Пора пополнить запасы.
Спустя тысячи лет после своего создания, склад лаборатории Парацельса был полностью опустошен.
* * *
Закончив сбор трофеев, Теодор вернулся в свою комнату. Пушистая кровать и книги, которые он приготовил, совершенно не изменились. Лишь одно заставляло его чувствовать себя слегка необычно. Присутствие Книги Феи в его инвентаре.
Усевшись на кровать вместо стула, Теодор со вздохом пробормотал:
– Ох… Голова до сих пор болит. Глаттони, разве ты ничего не знала об этой плите?
– Не думала, что для тебя это будет большой нагрузкой.
– Тогда почему ты ничего не сказала… Нет, забудь об этом. Ты же гримуар. Вечно я об этом забываю.
Было бессмысленно обвинять его в том, что уже произошло, ведь гримуары не любили за что-то извиняться. Даже если гримуар допускал какую-то ошибку, в следующий раз он просто становился более осторожным и концентрировался на своих дальнейших действиях.
– Изначальные символы? Что ж, это довольно эффективно.
Каждый символ Книги Феи содержал в себе десятки страниц информации, которые, естественно, представляли собой для Теодора новые знания. После "принятия" одного из символов, понимание этой книги увеличилось до 2,7%. Другими словами, он поднимал понимание, просто получая информацию.
Тео подумал, что "изначальные символы", используемые в этой книге, могли изменить всю концепцию обучения. Тем не менее, они несли в себе большой риск для того, кто шел по этому пути.
– Твои рассуждения верны.
– Что?
– Вычислительные способности людей из Эпохи Мифов намного превосходят современных людей. Поэтому обучение с использованием "изначальных символов" было намного проще. Однако со временем функциональность мозга ухудшилась, и "изначальные символы" были запрещены.
– Время идёт, но технологии приходят в упадок… Это ужасно.
Подобный метод был довольно болезненным и временами приводил к плачевному исходу.
Теодор посмотрел на плиту в своей руке. Боль в голове всё ещё пульсировала, но он мог игнорировать её, если бы как следует сосредоточился.
Учитывая то, что техника получения информации была достаточно простой, он мог увеличить своё понимание до максимума уже к следующему утру. Теперь ему оставалось только решить: не переусердствовать, или же собрать волю в кулак и перетерпеть боль.
Некоторое время он колебался, после чего влил магическую силу в плиту. Хоть ему и не хотелось испытывать боль, сложившаяся ситуация ему нравилась куда меньше. Теодор был вовлечен в игру Парагранума и не имел ни сил, ни возможностей сопротивляться этому.
Однако, вне зависимости от того, насколько силён был Парагранум, это не было оправданием его собственному бессилию. Впрочем, ни одно оправдание не было подходящим для владельца гримуара Семи Грехов.
Вжух!
Как и в прошлый раз, появился ослепительный луч света, и в голову Тео потекли новые знания.
Великий алхимик, Парацельс…
Теодор увидит его лицо прежде, чем завтра взойдёт солнце.
Глава 200. Следы Эпохи Мифов (часть 3)
Несмотря на то, что Теодор считал себя подготовленным к такого рода испытаниям, всё оказалось далеко не так просто.
Конечно, акт вливания знаний непосредственно ему в мозг был Теодору знаком. Изначальные символы помогали с фактическим пониманием книги, а "поглощение" увеличивало его текущее значение, в связи с чем процесс достижения результата не сильно отличался.
Проблема крылась в объеме информации.
Хр-р-рась.
Голова Теодора грозилась вот-вот расколоться. Она пульсировала, трещала и покалывала, но Тео, стиснув зубы, продолжал принимать эти знания. Ему нужно было прочесть 36 символов. 1,800 страниц Книги Феи.
Это было сокровище, написанное алхимиком из Эпохи Мифов, что предполагало высочайшую сложность материала. В дополнение к этому, была еще одна переменная, которой Теодор был совсем не рад.
– Чем сложнее содержимое, тем сильнее головная боль…?
Глаттони поняла, что имел в виду Теодор, и ответила:
– Конечно. Чем сложнее знания, тем больше нагрузки на мозг Пользователя. Не будь у тебя знаний Мирдаля, ты не смог бы прочесть и половины этой книги.
– Мирдаль? Ага, должно быть это из-за того, что обе книги, так или иначе, связаны со стихиями?
– Нет, потому что этот парень – --------- …
Голос Глаттони внезапно оборвался.
– Хм-м, это всё ещё не пропускается? Кажется, на 4-ом этапе я не могу раскрыть эту информацию.
– Нужно снять ещё одну печать?
– Верно. Я думал, что некоторая информация будет пропускаться после того, как ты перейдешь на мастерский уровень, но, похоже, без снятия следующей печати ничего не выйдет.
Теодор ненадолго погрузился в свои старые воспоминания. В первую его встречу с Супербией его спасло исключительно решение самой Глаттони. Таким образом, Тео был не вправе спорить с подобным решением гримуара. Он сможет узнать о Мирдале, как только снимет следующую печать.
Затем Теодор сосредоточился на следующем символе. Если он правильно всё подсчитал, ему осталось провести ещё пятнадцать раундов противостояния с головной болью. Затем Тео понял, что это значит, и невольно пробормотал:
– Я уже прочитал 1,050 страниц…
Для прочтения такого объема информации, в случае если она не касалась магии, зачастую требовалось несколько дней. Здесь же речь шла об алхимии, в которой требовалось понимание нюансов самых разных сфер магии. Таким образом, учитывая сложность книги, написанной Парацельсом, для прочтения 1,800 страниц потребовалось бы не менее двух месяцев. А на её полное освоение мог уйти даже целый год.
Тем не менее Теодор осилил большую половину Книги Феи всего за два часа. И эта абсурдная эффективность была вызвана "изначальными символами".
Таким образом, Тео снова принялся читать Книгу Феи, не зная, что в этот момент Глаттони пристально наблюдает за его тягой к знаниям.
Гримуар наблюдал за Теодором Миллером, параллельно разговаривая сам с собой.
– Да, это качество, подходящее для моего Пользователя.
Именно по этой причине Глаттони избрала Теодора своим владельцем.
– В долгосрочной перспективе твой мозг будет продолжать развиваться. Многократное выполнение одной и той же задачи, а также изучение сложной информации заставят тебя развиваться. Это одновременно и удача, и причина для всех невзгод… Теодор Миллер, ты наиболее подходящий Пользователь, чтобы быть ответственным за мой последний… – глядя на Тео своим холодным взглядом, пробормотала Глаттони, после чего добавило, – И я надеюсь, что ты будешь таким же последовательным до самого конца.
* * *
К тому времени, как звезды начали тускнеть, а луна склоняться к горизонту, Теодор Миллер достиг желаемой цели.
Ваше понимание книги очень высокое (99,9%).
Теодор упал на кровать, едва сумев прочитать информационное окно. Помимо головной боли, пронзающей его череп, горело и его тело. Это была цена за прочтение Книги Феи Парацельса всего за одну ночь.
– Мне… Мне кажется, я сейчас умру…
Это была не физическая усталость, но умственная. В романах всегда на этот счет говорилось, что у главного героя не оставалось сил даже на то, чтобы шевельнуть пальцем. Однако в то же время расслабляться Теодору Миллеру тоже было некогда.
Ему едва удалось поднести свою левую руку к плите, лежавшей на кровати. Если бы он пролежал без движений ещё несколько секунд, то попросту бы уснул.
– Е-ешь.
– Хорошо, – спокойно ответила Глаттони и протянула свой язык.
Вы поглотили "Книгу Феи".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше понимание "четырех элементалей" значительно увеличилось.
Значительно вырос уровень Вашего взаимодействия с элементалями.
Поглощена оригинальная книга.
Проверяется возможность Синхронизации с объектом "Парацельс"… Попытка провалилась.
Парацельс отказался от Синхронизации с Пользователем.
Вы не можете провести принудительную Синхронизацию с объектом без его разрешения, поскольку вторая сторона содержит в себе божественность.
Очередной провал Синхронизации!
Тем не менее, в этом не было ничего удивительного, поскольку Парацельс обладал божественностью. Созданный им Меркурий обладал божественностью. Одним словом, этот алхимик явно не был нормальным человеком.
Теодор знал, что так получится, а потому с напряженным лицом стал ждать следующего сообщения.
Объект по имени "Парацельс" заинтересовался пользователем и запрашивает проведение разговора.
Хотите его принять?
Как и в прошлый раз, система спросила его разрешения.
– Х-хочу.
После подтверждения намерений Пользователя будет вызван объект "Парацельс".
Проверка установления связи… Успешно.
Объект «Парацельс» одобрил двухстороннюю связь. Он будет временно синхронизирован с сознанием Пользователя.
Одновременно с этим всё вокруг охватила знакомая тьма. Происходящее полностью напоминало собой встречу с Абэ-но Сэймэем. Это было место, куда допускались только Теодор и автор.
Перед магом начали появляться знакомые частицы света. А затем блестящая масса света постепенно начала обретать человеческие очертания.
"Фигурой он похож на меня".
Рост человека составлял около 180 сантиметров, при этом его общая физическая форма была достаточно неплохой. У него не было такой выпуклой массы мышц, как у Бланделла, но сквозь мантию отчетливо виднелись достаточно рельефные контуры мускулатуры.
У мужчины были белая борода и белые волосы. Его мантия была соткана из неизвестного материала, а покрывающие её украшения выглядели элегантно и уместно.
Несмотря на то, что вокруг него кружила мощная магическая сила, Теодор не мог понять её происхождение.
Это был величайший алхимик всех эпох, Парацельс.
– Хр-м-м…
В связи с тем, что он был пожилым человеком, его кожа была обветренной и покрыта морщинами, напоминая собой древесную кору. Однако именно этот мужчина являл собой воплощение одного из сильнейших магов.
Тео попытался было что-то сказать, но почувствовал, что его рот заблокирован неизвестным давлением.
Золотисто-карие глаза Парацельса пронзали его насквозь. Его взгляд, казалось, ощупывал Теодора с ног до головы, начиная от кожи, заканчивая костями и внутренними органами. Величайший алхимик Эпохи Мифов мало чего не знал о человеческом теле.
И вот, через пару мгновений Парацельс покачал головой и пробормотал:
– Не знаю, кто ты, но у тебя хорошие навыки.
– С-спасибо.
– Для твоего возраста. Ты должен продолжать работать над собой.
Если бы этот совет услышали сверстники Теодора, у них изо рта пошла бы пена. Теодор Миллер стал мастером ещё до достижения тридцатилетия; да и в общем, за всю историю существования Мелтора людей с подобными темпами роста можно было пересчитать по трем пальцам одной руки, причем вне зависимости от их первоначальных талантов.
Однако Парацельс сказал, что Теодор был всего лишь хорош "для своего возраста"? Услышь такое его сверстники, они откусили бы себе языки и умерли.
Однако на этом плохие новости от Парацельса не закончились.
– Ты ещё не способен принять мои учения.
Теодор отбросил в сторону все ненужные мысли и стал внимать каждому слову Парацельса.
– Ты не разработал свои собственные чары, и не проявляешь особого интереса к алхимии, даже несмотря на то, что пришел в мою лабораторию. Нет, судя по Мечу Азота, должно быть, ты просто сопровождаешь Парагранума. Тем не менее, ты являешься владельцем Глаттони. Я знал, что они настроены решительно, но даже я не ожидал, что их активность окажется настолько высокой…
– …
– В качестве средства сообщения была использована Книга Феи. Если это не для постижения алхимии, то, должно быть, потому, что она связана с элементалями? Я чувствую связь с миром духов… Это древний элементаль, верно? Атрибут – земля или лес?
Слушая Парацельса, по спине Теодора пробежали мурашки.
В отличие от Синхронизации, которая позволяла одной стороне взглянуть на воспоминания и мысли другой, это была всего лишь встреча. Другими словами, Парацельс определил все эти вещи путем обычного наблюдения.
Теодор чувствовал себя так, будто стоял голым на морозе, да ещё и в снег.
– Всё, как Вы и говорите, – поборов дрожь в теле, согласился Тео.
– Вызови его.
Поняв, о чем идет речь, Тео тихо прошептал:
– Митра.
Ему не нужно было ни использовать магию, ни громко выкрикивать слова заклинания. Это был не материальный мир, а мир духов. Митра была связана с его душой, а потому он мог вызвать её в любой момент. И вот, сопровождаемая вспышкой света, на ладони Теодора появилась маленькая девочка.
– Хо-о-о-онь… Део?
Милая маленькая девочка с цветком на голове не успела посмотреть на Теодора, как тут же стала свидетелем бурной реакции со стороны Парацельса.
– Деметра!?
Это было второе имя Дмитры, прототипа Митры.
– Вы её знаете? – спросил Теодор.
– Ещё бы я её не знал! Бог Олимпа, связанный с самим Гермесом! Великая и великолепная Мать-Земля… Подумать только, я снова тебя увидел… – взволнованно заговорил Парацельс, после чего затих и с грустным лицом посмотрел на Митру.
Теодор слышал, что в прошлом она была древним богом. Очевидно, Парацельс помнил её и скучал по ней. Спокойно подождав, пока Парацельс успокоится, Теодор задал ему вопрос о Митре. Речь шла о бутоне, который пророс у неё на голове.
– Семя Мирового Древа?
– Да, всё верно.
– Это семя проросло и стало бутоном…
Парацельс наконец справился со своей печалью, или же, возможно, в нём взыграло его любопытство, как ученого, и он начал рассматривать Митру с разных сторон. Фрагмент Матери-Земли, семя Мирового Древа и сущность древнего духа…
Идентифицировать эти три вещи было сложно даже самым лучшим магам. Тем не менее, после смехотворно короткого периода времени, Парацельс уже пришел к заключению и абсолютно спокойно об этом поведал:
– Божественность дифференцируется.
– Дифференцируется?
– Причина, почему она – Мать-Земля, проста. Она обладает божественной силой земли. Бог леса, бог скал и прочие… Все они лишь подчиненные Матери-Земли. Единственные боги, которые находятся вне сферы влияния Матери-Земли – это боги моря и неба, – пояснил Парацельс, после чего погладил Митру по голове и продолжил, – Другими словами, материальный мир распределен между тремя высшими богами. Может ли это маленькое тело выдержать подобную божественность? Древний дух, который является не богом в полном смысле этого слова, а всего лишь его фрагментом…
– … Это невозможно.
– Верно, чрезмерная сила может уничтожить носителя. То же самое касается и этого древнего духа. Переизбыток божественных сил может привести к разрушению её тела и её эго. В связи с этим древний дух нашел способ дифференцировать божественность.
Чтобы Митра оставалась Митрой, семя Мирового Древа прорастило её божественность в несколько ином направлении.
Выслушав объяснение Парацельса, Теодор посмотрел на своего духа.
Митра смотрела на него ясными и невинными глазами, не зная, о чем только что был этот разговор.
А затем Парацельс решил положить конец этой теме.
– Древний дух может измениться в ответ на рост своего контрактора. Поскольку ты достиг 7-го Круга, она может избежать зависимости от божественной силы земли и прорастить ещё одну божественность.
– И что тогда с ней будет? – спросил Теодор.
– Ответ на этот вопрос должен исходить не от меня, – ответил великий алхимик Парацельс, а затем, немного помолчав, добавил, – Когда ты достигнешь пределов смертного, вновь отправляйся к Мировому Древу. Там ты и получишь ответ на свой вопрос!
Глава 201. Песчаный дракон Пустынио (часть 1)
К сожалению, это было единственное знание, которое Тео получил на встрече с Парацельсом. Несмотря на то, что Теодор прочитал Книгу Феи, создатель Парагранума не признал квалификацию молодого мага. Поскольку Парацельс был известным алхимиком Эпохи Мифов, современные волшебники 7-го Круга были для него не значимее букашек.
Тем не менее, Теодор решил закончить разговор с Парацельсом без всякой суеты. Как бы там ни было, его целью было выяснить, что происходит с Митрой. Знания из Эпохи Мифов даже в его случае были похожи на бисер, метаемый перед свиньями.
Рано или поздно ему предоставится ещё один шанс поговорить с Парацельсом.
Так или иначе, ночь закончилась и наступило утро. В окно заглянули первые лучи солнца, и усталый Теодор приподнялся на кровати. Его медленные движения были вполне естественными. Он потратил немало времени на чтение Книги Феи, да и встреча с Парацельсом лишь поспособствовала накоплению усталости.
Теодор сильно хотел спать, но ему нужно было позавтракать вместе со своей группой.
– Поехали.
Даже если Тео устал, это был не повод бездействовать. Он встал с кровати и, взявшись за дверную ручку, легко её отворил. Как и всё остальное, дверь тоже была сделана из какого-то неизвестного материала. Выйдя в коридор, Теодор тут же наткнулся на Уильяма, который тоже только что вышел из комнаты.
– Доброе утро, Уильям.
– О, капитан! Доброе утро…
Начав с бодрого приветствия, голос Уильяма постепенно стих.
Подобная реакция была вызвана темными кругами под глазами Теодора, чего раньше за ним не наблюдалось.
Уильям с беспокойством посмотрел на него и спросил:
– Простите, капитан. У Вас что-то было не так с кроватью?
– Да нет, всё хорошо. А почему ты спрашиваешь?
– Вы выглядите так, будто плохо спали.
Услышав эти встревоженные слова, Теодор мог лишь горько усмехнуться. Очевидно, его внешний вид был куда хуже, чем он предполагал.
– Дело не в том, что мне плохо спалось. Просто я должен был кое-что сделать этой ночью.
– Ясно. Что ж, буду молчать…
Беседуя о всяких пустяках, двое мужчин пришли в столовую, где уже сидели остальные члены их группы. Вероника, пережевывая хлеб, подняла руку и поздоровалась с Теодором:
– Уже проснулся, малыш? Ты выглядишь усталым. Если ты не выспался, можешь ещё отдохнуть.
– Всё нормально. Кроме того, я сильно проголодался.
– Рада слышать.
Двое мужчин сели за столик.
– Ресторан активирован. Укажите название блюда, которое Вы хотите, или выберите его из каталога.
На сей раз голос отличался от вчерашнего, когда они не могли понять ни слова. Должно быть, Парагранум что-то настроил, и голос переключился на язык континента. В каталоге также появились понятные им названия.
Вчера Теодору пришлось выбирать еду практически вслепую. Впрочем, сейчас их выбору также было предоставлено много незнакомых блюд, однако маги были готовы к этому вызову.
– Жареный цыпленок? Ах, это же самый настоящий жареный цыпленок!
– Рис карри. Трудно было догадаться по названию, что он собой представляет, но вкус у него действительно богатый.
– Сырая рыба и…рис? Странная комбинация, но достаточно аппетитная.
– Ва-а-а-ак! Почему это блюдо из лапши такое острое!?
Однако некоторые не справились с задачей. Уильяму пришлось выпить несколько чашек воды, чтобы остудить свой пылающий рот.
Теодор сделал безопасный выбор и съел свиную котлету. Мягкая свинина, обваленная в панировочных сухарях, а затем обжаренная, напоминала ему то, что он ел в детстве, но разница во вкусе была как между небом и землей.
"По сравнению с этим даже дорогие столичные рестораны будут пристыжены. Есть ли какой-то способ передать это средство по приготовлению пищи в Башню Магии?" – задумался Теодор. Как только человек делал свой выбор, перед ним тут же появлялось аппетитнейшее блюдо. Подобных удобств не было даже в Мелторе, который считался центром магической цивилизации. Нет, если эта кулинарная технология наберет популярность, то повара Мелтора попросту останутся без работы.
Подумав об этом, Тео покачал головой.
"С такой точки зрения это может принести больше вреда, чем пользы…"
В конце концов, он не хотел повышать уровень безработицы. Отставив в сторону пустую тарелку, Теодор улыбнулся. Подобная реликвия, безусловно, была просто превосходной, но она могла привести к определенным проблемам, если цивилизация окажется к ней не готова.
А в следующий момент…
Ви-и-и! Ви-и-и!
Раздался резкий звук, и в ресторане замигали красные огни, сигнализируя всем присутствующим здесь людям о каком-то чрезвычайном происшествии.
И вот, неудивительно, что в ресторане тут же раздался экстренный голос системы управления лабораторией:
– Внимание! Обнаружено приближение существа, которое может угрожать безопасности лаборатории. Перемещение всей группы, включая суб-мастера, в комнату управления. Вы будете перемещены из зоны Д-8 в зону C-1.
Одновременно с этим исследовательская группа исчезла из обеденного зала. Они не могли игнорировать сообщение о существе, способном угрожать лаборатории, которую не смог вскрыть даже мастер меча.
* * *
Как и всегда, пространственное перемещение произошло мгновенно.
– Э-э? Что?! Куда пропала вся моя еда?
Уильям был голоден, поскольку успел выпить лишь пару стаканов воды, однако в подобной ситуации вернуться назад в ресторан он уже не мог.
Маги находились в чем-то наподобие диспетчерской. Их впервые сюда перенесло, а потому, естественно, они стали оглядываться. Однако прежде, чем кто-то из них успел что-то сказать, Парагранум двинулся вперед и поспешно прокричал:
– Идентификационный код ПРГРН-3681214! Открыть всенаправленный монитор!
Приказ Пары был исполнен моментально, и окружающие их стены мгновенно залились разнообразными красками, явив картину того, что происходило снаружи.
Это нельзя было сравнивать с видом из окна. Происходящее не было отфильтровано прозрачным стеклом, но маги сразу же поняли, в чём дело.
Вокруг них кружила песчаная буря.
– Ва-а-ак!
Уильям тут же отпрянул назад, однако буря даже не думала наносить ему какой-либо вред. Это была совершенная иллюзорная магия.
– Хамсин…! – внезапно пробормотал Муджак, глядя на масштаб этой песчаной бури.
Когда взгляды всех собравшихся устремились к нему, мастер меча пояснил:
– Иногда в пустыне рождается буря невиданной мощи. Обычные бури наращивают силу до тех пор, пока не исчезают после достижения своих пределов, но у Хамсина никаких ограничений нет. Кочевники говорят, что Хамсин – это гнев божий и, согласно истории Остина, однажды он стёр с лица земли целый замок.
– Итак? – произнесла Вероника, шагнув по направлению к Паре, – Эта песчаная буря может угрожать объекту, который не смог повредить даже мастер меча?
Это была какая-то бессмыслица. Теодор хорошо помнил, что сказал Парагранум. Наружные стены руин не упали бы даже от нескольких сверхмощных ударов. Они могли выдержать даже дыхание дракона. Это была крепость, построенная самим Парацельсом, пиковым алхимиком Эпохи Мифов.
Однако вместо ответа Пара ткнула указательным пальцем в сторону и объявила:
– Это не Хамсин. Посмотрите вон туда.
Пять пар глаз последовали в указанном направлении. Из-за бури видимость была плохой. Однако Муджак привык к подобному, а потому без особых трудностей обнаружил то, о чем шла речь.
– … Лагерь Андраса?
– Да, смотрите внимательно. Скоро Вы поймете.
– О чем Вы говорите… – пробормотал Муджак, а затем внезапно закрыл рот. Его замечательное зрение наконец-то увидело это "явление". Вскоре после этого всё увидели и остальные члены исследовательской группы. Бараки, оставленные после себя археологической группой из Андраса, были бесследно уничтожены. Вид металлической крошки, кружащейся в воздухе подобно песку, явно был не естественным.
Это было нечто более трансцендентное, чем просто разрушение.
– Полная эрозия, – раздался жесткий и одновременно с этим мрачный голос.
Парагранум редко когда говорил о чем-то с такой серьезностью.
– И что привело Пустынио на окраину пустыни? Этот старик должен оставаться в её центре…
– Девочка из Желтой Башни, будь так любезна, перестань говорить загадками и объясни, что происходит.
– Ах, точно. Вы ведь не знаете, – с опозданием отреагировал Парагранум, – Пустыня Маас – не естественная пустыня. Эта местность создана песчаным драконом.
– Песчаным драконом?
– Да, и зовут его Пустынио. Это дракон, который прожил много тысячелетий, и смерть его уже близка. Никто в этой эпохе не может себе позволить пойти против него… Да, и ещё кое что.
Возможно, Парагрануму не следовало об этом говорить, но он мог предоставить эту информацию, используя в качестве прикрытия своё альтер-эго ученицы Мастера Желтой Башни. В конце концов, именно Мастер Желтой Башни был самым загадочным человеком в Мелторе.
Так или иначе, Пара всё-таки добавила несколько слов, которые попросту шокировали Муджака:
– Именно он является причиной Великой Засухи, одной из самых страшных катастроф центрального континента.
– Что!? – воскликнул Муджак.
От возбуждения у него даже усы затряслись.
– Молодая леди из Мелтора, можете ли Вы взять на себя ответственность за эти слова? Поклянитесь, что это правда!
Ошеломительное давление, исходящее от мастера меча, заставило остальных невольно сделать шаг назад. Тем не менее, Пара лишь спокойно кивнула:
– Да, я клянусь как своим именем, так и именем моего мастера.
– … Черт возьми! Великое солнце! Катастрофа, с которой Остин боролся веками, – это какая-то старая ящерица!
Гнев Муджака был вполне понятен. Янычары ценили патриотизм и лояльность больше, чем свою собственную жизнь. Сколько людей прямо или косвенно погибло от этой засухи? Сто тысяч? Миллион? Она продолжалась веками, а потому количество жертв вполне могло превышать даже десять миллионов. Муджак не мог сердиться на божий промысел или природу, но теперь он узнал, что виной всему был дракон…
– Клянусь Султаном и великим солнцем, я вырву его сердце, даже если мне придётся пожертвовать своей жизнью! – прорычал Муджак с наполненными гневом глазами.
Ярость мастера меча не знала границ. Он и вправду был готов пожертвовать собой, чтобы уничтожить корень всех бед его народа. Если бы песчаный дракон стоял перед ним, он без раздумий бросился бы прямо на него.
Тем не менее, был один человек, который не поддерживал его мужественное стремление. Это была Вероника, которая когда-то уже сталкивалась с драконом.
– Остановись. Это будет бесполезная смерть, – заявила она.
К сожалению, хладнокровные советы зачастую бывают контрпродуктивными.
– Как Вы можете так говорить, Вероника!?
– Слушай сюда, храбрый пустынный воин. Я – убийца драконов, и лучше чем кто либо знаю, что драконы – это раса, которая с течением времени становится только сильнее. Этой же особи почти миллион лет. Чтобы справиться с ним, нужно собрать всех мастеров континента… И уповать на удачу.
– Э-это…
Муджак понимал, насколько серьезна Вероника. Они никогда не сражались друг против друга в прямом противостоянии, но было очевидно, что Вероника куда сильнее, чем другие мастера. Кроме того, у неё уже был опыт сражения с драконом, а потому не было ни одной логичной причины оспаривать её слова.
Охладив пыл мастера меча, Вероника повернулась к Паре.
– У этих руин есть какие-нибудь защитные механизмы?
– Есть, но долго они не продержатся, если дракон решит атаковать всерьез.
– Ц-ц-ц, так я и думала. Древний дракон в нынешней эпохе… Похоже, нам поставили шах и мат. Но… Чего хочет эта ящерица?
А в следующий момент…
– Разве не грубо так говорить?
Извне раздался величественный голос.
Это было похоже на эхо в глубокой долине… Или гром, грянувший с небес. Так или иначе, от этого голоса кровь застывала прямо в жилах.
– О, вот ты где.
"Кого он имеет в виду?" – сглотнув, подумал Теодор.
Атмосфера начала накаляться.
Это был древний дракон из Эпохи Мифов, первопричина существования пустыни Маас.
А в следующий момент песчаный дракон обратился прямиком к Теодору.
– Маг с кровью морского дракона. Я нашел тебя.
Глава 202. Песчаный дракон Пустынио (часть 2)
Внезапные слова песчаного дракона попросту шокировали Теодора.
– … Вы пришли из-за меня?
– Верно.
То, что Пустынио это подтвердил, звучало ещё более удивительно.
Это был дракон, находящийся по другую сторону истории. Он видел закат и рассвет даже давно прошедшей Эпохи Мифов. Итак, что он хотел от Теодора Миллера? Его появление явно отличалось от Аквило, которая заинтересовалась Теодором из-за сложившихся обстоятельств. Тысячелетняя жизнь выработала в нём манеру мышления, непостижимую простыми смертными.
Веки Теодора начали нервно подергиваться. Скорее всего, это было из-за опасности, которую создавало присутствие песчаного дракона для всей исследовательской группы. Итак, Теодор попросту не мог не чувствовать за собой вины.
Тем не менее, следующие слова Пустынио были сказаны достаточно мягким тоном:
– Не стоит переживать, молодой маг. Я пришел не для того, чтобы нанести тебе вред.
Словно в подтверждение его искренности, Теодор почувствовал, что его восприятие не подает никаких предупреждающих сигналов. Независимо от того, говорил Пустынио правду, или же нет, Теодор был вынужден поверить ему. Этот разговор был последним спасательным кругом перед тем, как его группе будет вынесен смертный приговор.
– … Могу я спросить, в чём заключается причина Вашего визита?
Возможность вести разговор в обоих направлениях была бы хорошим знаком. Итак, Теодор собрал в кулак своё мужество и спросил в чём дело.
– Хм-м-м, я объясню, – спокойно ответил Пустынио, – Но прежде чем я начну, позволь задать тебе вопрос. Ты слышал что-нибудь о редукции драконов?
– Редукции?
– Это то, что происходит, когда жизнь дракона достигает своего конца или близится к концу.
Наконец Теодор понял цель вопроса Пустынио и вспомнил разговор, который имел место быть с Глаттони во время пересечения ими пустоши.
"Не стоит трактовать мои слова так однобоко. Пустынио вызывает засуху не потому, что он злобный. Дракон, который прожил почти миллион лет, уже ближе к духу, нежели к живому существу. Поэтому он просто влияет на окружающую среду вокруг себя".
Само существование дракона влияло на окружающую природу. Глаттони утверждала, что именно из-за этого началась "дракомания", которая привела к падению драконьего рода. Все наиболее сильные представители самых разных рас, включая человечество, объединили свои силы для охоты на драконов.
В некотором смысле феномен, называемый "редукцией", был вполне естественен для Пустынио.
– Вы хотите сказать, что это как-то связано с засухой? – поразмыслив, аккуратно спросил Теодор.
– Ну, об этом нетрудно было догадаться. Всё верно, – ответил Пустынио, после чего добавил, – Если ты уже об этом знаешь, рассказ пойдет быстрее. Создание пустыни Маас и появление засухи вызвано старением этого тела. А это, в свою очередь, служит доказательством того, что оно уже недалеко от смерти. И я хочу, чтобы ты помог с его последующей обработкой.
– Помочь…
– Ну, если точнее, я хотел бы, чтобы ты донёс моё сообщение морскому дракону, который связан с тобой.
Перед глазами Теодора промелькнуло лицо Аквило. Он давно её не видел, но его впечатление о ней до сих пор сияло яркими красками. Теодор не мог забыть её красоту, которая была притягательнее, чем у большинства женщин, которых он видел. Что касается его связи с Аквило, это был один из самых мощных козырей Теодора, которые у него были, а потому он предпочел бы не использовать его. Кроме того, у него не было уверенности в том, что она вообще захочет иметь дело с чем-то подобным.
"Она явно не та, кого следует куда-то тащить…"
Возможно, всё было бы иначе, будь Тео на порядок сильнее Аквило, но эту возможность даже не следовало обсуждать, поскольку сейчас он пребывал всего лишь на 7-ом Круге. В связи с этим, он не мог не чувствовать определенное беспокойство.
Услышав, что Теодор Миллер замолчал, Пустынио продолжил говорить:
– Это просьба, основанная на дисциплине драконов. Если ты выслушаешь меня, я проявлю эквивалентную любезность.
– Тогда, пожалуйста, объясните в чём дело.
– Всё очень просто. Раньше драконы использовали "редукцию" для уничтожения территорий других рас. Но с учетом горького прошлого, наши лидеры переработали её; впоследствии она получила название Церемонии Редукции.
Церемония Редукции.
Очевидно, в этом не было ничего секретного, а потому Пустынио продолжал говорить голосом, который слышали и остальные.
Когда умирал дракон, происходил мощный выплеск силы. В случае с Пустынио это вызвало бы сильнейшую бурю, которая пронеслась бы по всему центральному континенту.
Вот почему лидеры драконов создали Церемонию Редукции. Это был ритуал, позволявший дракону с противоположным атрибутом умерить последствия. Для песчаного дракона, обладающего силой эрозии, самым правильным выбором был дракон, контролирующий воду.
– Нас осталось мало и многие уже давно позабыли об этой церемонии, но я хочу исполнить волю наших лидеров. Позволь мне закончить свою жизнь, используя твою связь.
– Гм…
– Подождите-ка! Эй, пустынный дракон, мне есть, что Вам сказать! – внезапно вмешался Муджак.
– Но мне тебе сказать нечего.
– Черт, выслушай меня! – завопил Муджак.
Возможно, это было связано с деликатным отношением Пустынио, или, может быть, с тем, что гнев, нарастающий в груди Муджака, наконец-то дошел до точки кипения…
Но, как бы там ни было, Муджак совершенно позабыл о том, кем был его противник, и с красным от ярости лицом прокричал:
– Возьмите на себя ответственность за засуху! Вы должны извиниться перед народом нашего королевства, а не просить этого молодого человека об услуге! Вы знаете, сколько из-за Вас умерло людей?
Церемония Редукции считалась для драконов священным ритуалом, но для других это была национальная катастрофа. Ярость хранителя Остина в отношении того, кто наносил им ущерб в течение сотен лет, была во многих отношениях вполне разумной.
– Это человеческая логика, – бесстрастно ответил Пустынио.
Этот дракон и вправду был трансцендентным существом, которое смотрело на остальных сверху вниз.
– Разве вы помните и скорбите о муравьях, раздавленных вами на протяжении своей жизни?
На мгновение все замерли на своих местах. Сравнение людей с муравьями явственно показало разницу между человеком и драконом. Теодор снова напрягся. Пустынио ничуть не заботился о людях. Он хотел исполнить желание своих лидеров, но при этом ему были совершенно безразличны те, кто уже умер.
"Черт, я не в той ситуации, чтобы торговаться! Мне придётся согласиться".
Несмотря на достаточно скромное отношение Пустынио, у Теодора попросту не было другого выбора. Понимая это, Теодор поспешно открыл рот. Он должен был положить конец этому разговору прежде, чем Муджак окончательно всё испортит.
– Пустынио! Я сделаю то, о чём Вы просите!
* * *
После этого события разворачивались достаточно быстро. Катализаторы, необходимые для активации заклинания призыва, были уложены на столе в лаборатории. Так или иначе, но после получения знаний Сатомера, Теодора можно было назвать лучшим призывателем современности.
С аквамарином, сапфиром, сердцем синего дрэйка и витиеватым магическим кругом – это была лучшая работа Теодора на данном поприще.
– Уф, вроде готово, – вздохнув, произнес Тео.
Под его ногами блестели синие очертания магического круга, уровень сложности которого внушил бы уважение всякому, кто хоть как-то разбирался в магии. Впрочем, сейчас возле Теодора тоже находилось несколько представителей этой профессии.
– Ого, разве этот магический круг не потрясающий? Это отличается от основных принципов, изложенных в магических книгах. Как тебе это удалось?
– Тео потрясающий. Это новый подход к магии призыва…
В отличие от Сильвии и Уильяма, Вероника выглядела не особо впечатленной. Нетрудно было догадаться "почему", а потому Теодор горько улыбнулся и подошел к ней.
– Мастер Башни.
– Хоть мне это и не нравится, я знаю, что другого выбора у нас нет, – сердито проворчала Вероника.
В её теле текла кровь красного дракона, а потому она меньше всего хотела встречаться с морским драконом. Вероника выглядела сильно раздраженной даже несмотря на то, что никогда не видела Аквило. Не было бы ничего странного в том, если бы при первой же встрече они бросились друг на друга.
– Хорошо, я буду смотреть только на тебя и стараться не думать о ней.
– Спасибо.
– Но ты должен помнить кое-что малыш, – произнесла Вероника, коснувшись указательным пальцем носа Тео, – Если только она позволит себе лишнее…
– … Пожалуйста, будьте снисходительны.
Это было единственное, что он мог ей сказать.
Теодор подошел к начертанному им кругу и снова глубоко вздохнул.
– Что ж, тогда начнем.
Вызов дракона представлял собой весьма сложный процесс, но у Теодора особых проблем с ним не возникло. Наибольшая трудность заключалась в нахождении компромисса с призванным существом. Однако Аквило сказала, что он может рассчитывать на её одноразовую безоговорочную помощь, а потому вряд ли она стала бы отказываться от его зова.
Проворачивая свои семь кругов, Теодор начал произносить заклинание.
Как правило, для такого потребовался бы крупномасштабный ритуал, но ему просто нужно было максимально сосредоточиться на своей связи с Аквило.
– Правительница океана, хозяйка волн. Я взываю к тебе, используя твоё имя и кровь.
Когда заклинание было произнесено, магический круг вспыхнул синим светом. Кровь морского дракона, Аквило, начала реагировать на происходящее, охлаждая и понижая температуру тела Теодора до степени, не характерной человеку.
Лицо Теодора побледнело, а спустя мгновенье он услышал голос.
– Что? А, это ты, мальчик.
Её сонный голос, смешанный с очарованием, звучал действительно странно. Теодор был рад её услышать, а потому тут же ответил:
"Аквило".
– Ты ведь вызвал меня не просто для того, чтобы произнести моё имя? А-а?
"Конечно нет. Есть нечто более неприятное…"
– Ну, времени у нас много, так что внимательно слушаю.
Как сказала Аквило, времени у неё было много. Использование магии призыва было делом нешуточным, но благодаря их связи, Аквило и Теодор смогли провести достаточно долгий разговор. Проговорив в течение тридцати минут, Аквило с готовностью приняла его призыв.
– Ладно, я понимаю. Если бы не моя с тобой связь, этого бы не было.
"Значит, ты придешь, когда всё будет готово?"
– Нет, это меня порядком раздражает, поэтому я приду прямо сейчас.
"Что? Подожди…!"
Магический круг снова вспыхнул, и Теодор поспешно отступил назад.
Фу-жу-жу!
А мгновение спустя появились ее сапфироподобные синие волосы и два игриво сияющих люминесцентных глаза. Как и всегда, Аквило была облачена в одежду, из-за которой на неё было трудно смотреть. Весь её наряд состоял из нескольких полосок тонкой материи, прикрывавшей лишь самые важные части, чего было достаточно, чтобы поколебать сердце любого мужчины.
– … Почему ты всегда ходишь голой? – спросил Теодор, отводя взгляд.
– А тебе что, не нравится? Вы же, мужчины, все одинаковы, – с озорной улыбкой пробормотала Аквило, поглядывая на саму себя.
– К-кхек.
– Не люблю я пустыню. Воздух здесь слишком грязный. Никогда бы сюда не пришла, если бы не это событие, – выйдя из магического круга и осмотревшись вокруг, проворчала морской дракон.
Затем она внезапно остановилась и, развернувшись, подошла к Веронике. То, что они испытывали друг к другу, было не просто соперничеством. Красный дракон и синий дракон… В самой их крови была выгравирована враждебность по отношению к противоположному роду.
Внимательно осмотрев Веронику, первой решила открыть рот именно Аквило.
– Кто это тут у нас? Красный клан, известный своей жестокостью? – с яркой улыбкой произнесла она, что Теодор мог расценить как нечто вроде приветствия.
Вероника нахмурилась, а затем ответила с не менее широкой улыбкой:
– Я хотя бы с пиратами не якшалась, в отличие от некоторых.
На этот раз брови дернулись у Аквило.
– Ты всего лишь на четверть дракон и при этом смеешь дерзить чистокровному дракону?
– Что ж, одного дракона я уже убила. К слову, разве морские драконы не становятся хиленькими, когда выползают из воды?
– … Ха, ха-ха.
– Ах, я попала в яблочко? Прости.
Вероника сделала выражение лица, показывающее, что она ничуть не сожалеет о своих словах, в то время как губы Аквило нервно дернулись. От двух красавиц начало исходить убийственное намерение.
Это была атмосфера, при которой в любую секунду могла разразиться буря. А потому взгляды всех собравшихся людей, естественно, устремились лишь к одному человеку, который мог хоть как-то этому воспрепятствовать.
"Чёрт".
Теодор предполагал, что так всё и будет, а потому, тяжело вздохнув, сделал шаг вперёд и встал между ними.
Глава 203. Песчаный дракон Пустынио (часть 3)
К счастью, никакой кровавой битвы между Вероникой и Аквило не случилось. Естественно, в этом была заслуга Теодора. Они продолжили отпускать в сторону друг друга разнообразные колкости, но атмосфера в комнате управления стала более-менее приемлемой. Они обе были трансцендентными существами, способными уничтожить целую армию, а потому Теодор надеялся, что дальше словесной перебранки дело не зайдет.
Правда, самому Тео приходилось непросто. Проблема заключалась в том, что центром перетягиваемого каната был он сам. В этом смысле Аквило была действительно хитрой. Как бы она себя ни вела, морской дракон прекрасно понимала, что в пустыне её положение куда менее выгодное, чем у Вероники, а потому даже не думала сражаться. В конце концов, она была не каким-то безумным зверем, а вполне разумным существом.
Таким образом, Аквило проигнорировала Веронику и крепко обняла его своей тонкой, элегантной рукой.
– Между прочим, мальчик, мы ведь так давно не виделись. Даже если мой призыв обусловлен обстоятельствами, не могли бы мы хотя бы нормально поздороваться? Думаю, в этом нет ничего плохого.
– П-прости…?
– Тебе не хватает искренности. Разве ты не знаешь, что твоё лицо как открытая книга?
Всё было так, как она и сказала. Тео редко когда испытывал нечто подобное. Конечно, ему доводилось читать романы, да и кое-какой опыт взаимодействия с женщинами у него уже был. Однако когда к нему прижалась мягкая кожа Аквило, он попросту потерял способность здраво мыслить. Его тело и разум застыли, и Теодор, не зная что ответить, просто молчал.
– Ух, какой милый ответ, – улыбнулась Аквило, словно видела его насквозь.
Они уже прошли через это в пещере, а потому морской дракон знала, что таких людей, как Теодор, не следует соблазнять так откровенно. Скорее, ей нужно было постепенно сужать расстояние, пока его бдительность не рухнет окончательно. Думая об этом, Аквило облизнулась, будто собирая остатки сока от свежесъеденного плода.
"Похоже, что у меня есть несколько конкуренток, но…"
Одной из них была среброволосая девушка, которая смотрела на неё, стоя позади Теодора. И для человека она была весьма привлекательной. То же самое касалось и женщины, в чьих жилах текла буйная кровь красного клана. А помимо этого был ещё и высший эльф, с которым она ещё не встречалась.
Соблазнения Аквило ещё никогда не заканчивались неудачей, так что наличие соперниц для неё было впервые. Однако именно подобных сложностей и хотела Аквило. Она обойдет всех своих конкуренток, чтобы полностью завладеть его разумом и телом…
– Ха… – сладко выдохнула правительница морей.
Пребывая в самой непосредственной близости к Аквило, Теодор покраснел, но морской дракон была так взволнована, что даже не осознавала этого. Это доходило до такой степени, что на её бледноватом лице появился самый настоящий румянец, что обычно не было присуще хладнокровным расам.
А затем, когда Теодор окончательно позабыл как дышать…
– Эй.
Терпение Вероники наконец достигло своих пределов, и она схватила Аквило за плечо.
– Хватит приставать к малышу, рыба.
Из-под её руки раздался какой-то неприятный звук. Одной только хватки Вероники было достаточно, чтобы сломать большой камень. Даже Аквило не смогла бы соревноваться с ней в силе.
Теодор уже было подумал, что всё кончено и сейчас начнется драка… Но Аквило просто опустила руку и холодно сказала:
– И вправду дикарка. Может, в тебе течет кровь не дракона, а огра?
– Что-о-о!?
– Вот, теперь я чувствую настоящее облегчение. Ты никогда не сможешь меня обойти.
Услышав эти не вполне понятные слова, Вероника нахмурилась. Она не знала почему, но в этой ссоре Аквило явно оказалась на шаг впереди.
С тех пор ни одна из них не произнесла ни слова.
На лице Аквило пребывала странная ухмылка, а Вероника выглядела крайне обеспокоенной.
"Лучше бы они продолжали переругиваться…" – вздохнул Теодор, чувствуя на своих плечах тяжесть этой тишины.
Одна была драконом, представителем сильнейшей расы материального мира, в то время как другая была выдающейся волшебницей, которая охотилась на драконов…
Так или иначе, эта неестественная тишина продолжалась, пока они вновь не встретились с Пустынио.
* * *
– Давно не виделись, старик, – сказала Аквило, войдя в контрольную комнату.
Подобное обращение явно было некорректно применять по отношению к такому древнему дракону, как Пустынио, который прожил почти миллион лет. Однако Пустынио вовсе не рассердился и слегка подрагивающим голосом ответил:
– Этот голос… Ты ли это, Аквило?
– Конечно, я. Я знала, что рано или поздно это произойдет, но не ожидала, что ответственной за это буду именно я.
– Ха-ха, я тоже. Никогда бы не подумал, что эта девчонка-сорванец будет последней, кого я увижу. Ты не навещала меня больше тысячи лет, а потому я подумал, что ты уже забыла об этом старике.
– Навещать того, кто живет в пустыне? Даже здесь, на окраине, трудно дышать. Если бы ты не умирал, я бы не пришла к тебе, – слегка нахально ответила Аквило.
– Д-да. Спасибо…
Словно дедушка, слушающий свою милую внучку, Пустынио не стал опровергать слова Аквило. Величие дракона, для которого мастер меча был не значимее муравья, и вправду выходило за все границы.
В чем же заключалась причина такого отношения? Пустынио испытывал какую-то слабость по отношению к Аквило, или так было из-за того, что они принадлежали к одной и той же расе? Так или иначе, беседа двух драконов ничем не отличалась от разговора между обычными отцом и дочерью.
– Но разве у тебя ещё не осталось несколько сотен лет? Я чувствую, что в твоих старых костях ещё течет жизненная сила, – спросила Аквило.
– Хм-м, думаю, осталось около трехсот лет. Но трудно предположить, что подобная возможность снова придёт. Кроме того, когда наступит уготованный мне час, тебе будет слишком тяжело присутствовать рядом.
– Это имеет смысл, но…
Для людей смерть была абсолютным страхом и несла в себе полное забвение. Однако драконы воспринимали её как вполне естественное окончание. Рожденные от природы, они в неё же и возвращались.
Их мощные зубы и острые когти, непробиваемая шкура и чешуя… Все благословения, полученные ими при рождении, должны были возвратиться обратно материальному миру. Песчаные драконы превращались в песчинки, морские драконы становились водой, а красные драконы обращались в лаву. Они с самого начала были частью этого мира и просто возрождались в несколько иной форме.
И множества тысячелетий, которые прожил Пустынио, хватило, чтобы он понял это. Аквило же была ещё слишком молода, а потому не до конца осознала суть своего существования.
– Тут не о чем сожалеть. Я доволен своей жизнью.
Он прожил долгую жизнь. Он наблюдал, сражался, вступал в переговоры и убивал множество людей, эльфов, дварфов и драконов. Он бы соврал, если бы сказал, что это решение далось ему легко, но…он всё-таки его принял. Сейчас было самое подходящее время для того, чтобы уважить волю их лидера.
– Да кто будет сожалеть, старик… – покачав головой, тихо пробормотала Аквило.
– Хе-хе, например, ты. Тебе не удастся прикрыться ложным предлогом перед этим стариком.
– … Раздражает.
Пусть на Аквило и была надета маска хитрого дракона, но сейчас она казалась больше похожей на стеснительную девушку.
Рассмеявшись, Пустынио посмотрел на нее. А затем он перевел взгляд на человека, которого выбрал этот переменчивый ребенок. На человека, который сегодня принес ему немного радости.
– Молодой маг, мне впору называть тебя своим благодетелем. Как твоё имя?
– Теодор Миллер, – ответил Тео, порядком удивленный столь внезапному вопросу.
– Да, Теодор Миллер. Ты – благодетель, благодаря которому я встречу удовлетворительный конец. Как я уже говорил, я хотел бы отблагодарить тебя и предоставить соответствующую награду, – сообщил Пустынио, – Однако у меня нет ничего, кроме этого тела. С тех пор, как тысячу лет назад моя сила вышла из-под контроля, все сокровища, которые я собрал, превратились в песок. Если ты ожидал сокровищ или золота, я должен извиниться, поскольку не смогу удовлетворить эти ожидания.
Теодор и так уже об этом догадался. Сокровища, накопленные драконом ещё во времена Эпохи Мифов, уже давно превратились в песчинки под воздействием силы эрозии. В дополнение к этому, Глаттони упоминала, что песчаные драконы не особо заинтересованы в богатствах. В этом плане они были полной противоположностью морским драконам, которым нравилось складировать золото целыми горами.
Тем не менее, гордый дракон не стал бы лгать о предоставлении награды. В конце концов, Пустынио не говорил, что отплатит Теодору именно золотом.
А затем Пустынио окликнул Парагранума.
– Управляющий руинами, ты слышишь меня?
– … Да, слышу.
– Быстро открой ненадолго вход.
Парагранум на мгновение порядком забеспокоился. Однако его потенциальным противником был дракон, который при желании и так мог разрушить внешние стены, а потому вскоре он отпер вход. Хоть из контрольной комнаты его и нельзя было рассмотреть, Пустынио четко всё видел.
Затем, после короткой паузы, песчаный дракон снова заговорил.
– … Теперь оно внутри. Вы можете снова закрыть дверь и взять его.
Поскольку всё в лаборатории находилось под контролем Парагранума, он без особого труда переместил предмет в комнату управления.
А ещё спустя мгновенье глаза Пары полезли на лоб, и она пробормотала:
– Э-это же…
Предмет напоминал собой топаз. У него был таинственный золотисто-оранжевый оттенок, который было трудно выразить словами. Но куда более удивительным был его размер. Драгоценный камень был больше, чем голова взрослого мужчины. И это повергло всех в настоящий шок. Даже Вероника и Сильвия, которые мало интересовались ювелирными изделиями, безучастно уставились на его сверкающую поверхность.
Однако после следующих слов Парагранума их удивление переросло в настоящее потрясение.
– … Сердце дракона!
– Что!? Это!?
– Этот камень – сердце дракона?
Группа разразилась изумленными возгласами, и Аквило с горьким выражением лица кивнула головой. Она уже догадалась, что именно так всё и будет, но, увидев сердце дракона, ей было трудно описать свои чувства.
– Да, это его сердце.
– Н-но…
Разве какое-либо существо было способно жить без сердца?
Теодор внимательно посмотрел на него.
Пустынио ожидал подобной реакции, а потому спокойно объяснил:
– Не беспокойся об этом. Это тело уже ближе к духу, нежели к живому существу, а потому такое понятие, как "органы", для меня уже мало что значит. Так или иначе, я всё равно умру, и моё сердце будет выведено.
Это был весьма неожиданный подарок. Даже у дракона не было вечного тела. По мере старения их прочнейшие кости и шкура становились тоньше. Их крепкие мышцы иссушались, и даже когти теряли свою остроту.
Единственным исключением из этого было переполненное маной сердце. В то время как тело дракона с течением времени старело, его сердце набиралось силы. Поскольку Пустынио был крайне долгоживущим драконом, накопленная его сердцем сила была попросту необъятной.
Слегка успокоившись, Тео протянул вперёд свою руку.
"Оценка".
Прикосновение к предметам своей левой рукой уже вошло в привычку.
+?? Сердце Пустынио.
Сердце Пустынио, дракона, который прожил почти миллион лет. В нём содержится сущность силы эрозии.
Если использовать его в качестве жертвы, то можно вызвать бога или демона.
Поглотив его, Вы сможете получить силу эрозии. Однако на данный момент Ваш сосуд попросту не выдержит нагрузки и самоуничтожится.
* Класс предмета: мифический.
* При поглощении текущий пользователь умрёт.
* При поглощении Вы обучитесь «силе эрозии». Тем не менее, в текущем состоянии Вы не сможете контролировать её мощь, и Ваше тело саморазрушится.
* При поглощении предмета Вы получите огромное количество магической силы. Тем не менее, в текущем состоянии Вы не сможете удержать в себе столько магической силы и погибнете.
* При поглощении повысится плотность крови дракона. Тем не менее, в текущем состоянии Вы не сможете пережить изменения и умрёте.
Лицо Теодора застыло. Мифический рейтинг! Предмет, который превосходил даже Леветайна и полную версию Меча Азота!
Но куда страшнее выглядело пояснение. Если Тео его поглотит, то не сможет совладать с полученной мощью и саморазрушится.
Теодор уже более-менее понимал, как работает эта система, а потому смог прийти к определенному выводу:
"… Основываясь на этих комментариях, я, вероятно, не смогу его поглотить, даже если достигну 8-го Круга. Это просто смешно".
Добравшись до 8-го Круга, Тео, скорее всего, наконец-то сможет воспользоваться "Поклонением Смерти", которое уже давно пылилось в его инвентаре. Однако для сердца дракона даже этого было мало… Чтобы человек смог использовать этот предмет, он должен был перестать быть человеком и взять 9-ый Круг…
"Положим пока его в мой инвентарь".
– Хорошо.
Теодор сделал вид, что убрал сердце дракона в свой пространственный карман, но фактически оно было проглочено Глаттони и попросту растворилось в его левой руке. Как бы там ни было, у Теодора было ощущение, что в конце концов он сможет его использовать.
Получить нечто подобное было редкой удачей. И вот, пока Теодор ошеломленно смотрел на свою руку, Пустынио с удовлетворением улыбнулся и произнес:
– Кажется, тебе понравилась моя награда. Да, моё сердце того стоит. Надеюсь, оно сослужит тебе добрую службу, так же, как ты послужил мне.
– … Я не заслуживаю такого подарка, уважаемый Пустынио.
– Ху-ху-ху, не говори так. Помни об этом, заботясь об Аквило.
– А-а?
Немало удивившись таким словам, Тео повернулся к Аквило.
– Мальчик, чем ещё я могу тебе помочь? – внезапно спросила она.
– Ах, но ведь ритуал Пустынио….
– Нет, это его просьба, а не твоя. Ты всего лишь вызвал меня.
– Э-э…
В её словах была логика. Выслушав суть проблемы, Аквило вызвалась помочь ещё до того, как Теодор успел её об этом попросить. Поскольку она приняла этот запрос из-за своих отношений с Пустынио, это означало, что Теодор всё ещё обладал правом попросить у неё что-нибудь ещё. Будучи синим драконом, Аквило не любила, когда одна из сторон была что-то должна другой.
Теодор немного побеспокоился по этому поводу, а затем задумался о непреднамеренном бонусе.
"Что же мне попросить у Аквило…?"
Он мог повременить с этим, но редко когда выпадала возможность подготовить столь сложную магию призыва. Теодору повезло, что лаборатория Парацельса была переполнена роскошными материалами. Но он не мог гарантировать, что когда-нибудь ему вновь представится шанс вызвать взрослого дракона.
А затем взгляд Теодора упал на одного из присутствующих здесь людей.
"Ах".
Порядком закрученная головоломка, застрявшая в его голове, наконец-то была разрешена. Глаза Теодора ярко засветились, и он повернулся к Аквило.
Тео привёл в порядок свои мысли и решительно произнёс:
– Я хотел бы попросить…
Конец 9-ой книги.
Глава 204. Совместно с драконом (часть 1)
Посещаемость ежегодного магического конкурса, проходящего в Мана-виле, оказалась в три раза выше ожидаемой. Это не означало, что в нём приняло участие куда больше магов, чем обычно. Само мероприятие мало чем отличалось от предыдущих, но оно оказалось в три раза более масштабным в связи с тем, что Мелтор посетило намного больше простых людей.
И связано это было с символом Эльфхейма, высшим эльфом Элленоей.
С момента основания Эльфхейма и введения табу на рабство, эльфы стали настоящей редкостью, из-за чего некоторые даже сомневались в их существовании.
Одного только присутствия на церемонии открытия высшего эльфа нереальной красоты было достаточно, чтобы люди поняли: всё это правда. В Мелторе собрались видные фигуры со всего континента и вместо ожидаемого размеренного времяпрепровождения, они были вынуждены просто-напросто бить во все колокола.
– В Мана-виль прибыл высший эльф из Эльфхейма!
– Куда бы она ни пошла, везде распускаются цветы!
– Это знак! Скоро баланс между северными державами рухнет!
– У неё глубокие отношения с молодым героем Мелтора!
По мере распространения слухов, в Мелтор прибывало всё больше и больше кораблей и карет. Даже если один из всех этих слухов оказался бы правдой, то это событие можно было бы назвать переломным в истории. И пусть ни один из них не имел возможности хоть как-то на это повлиять, они попросту не могли оставаться в стороне.
Кто-то прибыл в Мана-виль с целью попытаться наладить торговлю с Эльфхеймом…
Другой привел к берегам магического королевства свой корабль с намерением дать знать о своем существовании.
Кто-то нанял экипаж, чтобы воспользоваться редкой возможностью и увидеть красоту высшего эльфа.
А ещё кое-кто пересек границу для того, чтобы получше изучить ситуацию на севере.
По мере того как основные державы продолжали вести свою игру, увеличивалось и количество желающих понаблюдать за этим процессом. И вот, один человек сменился десятью, десять человек уступили место сотне, а сотня выросла до тысячи. В связи с этим стража на контрольно-пропускных пунктах Мелтора была более занятой, чем когда-либо ещё, а казна магического королевства пополнилась кругленькой суммой золота.
Магический конкурс продолжался две недели, и до самого последнего дня его проведения в столицу продолжали прибывать новые гости. А затем, наконец-то, наступило утро следующего дня.
Атмосфера во дворце была тяжелой.
– … Казначей, пожалуйста, доложите о результатах Магического конкурса.
– Да, Ваше Величество, – ответил казначей и вышел вперёд, – По сравнению с прошлым годом, количество посетителей Магического конкурса в этом году выросло в три раза, в связи с чем логистика увеличилась почти в пять раз. Даже если мы используем только половину запланированных бюджетных средств, мы сможем реализовать большинство наших текущих национальных планов.
– Что насчет торговых запросов из других стран?
– Три из Остина, два из Солдуна, восемь из Каргаса. Также поступило четыре предложения из религиозного Лайрона…
Услышав про Лайрон, брови Курта дрогнули, и он покачал головой. Магам и религиозным деятелям было не по пути. Правительство Королевства Лайрон попытается заставить магов поклониться своему богу, что непременно скажется на стабильности дипломатических отношений.
– Запросы от Лайрона – не принимать.
– Как прикажете, Ваше Величество.
Закончив с отчетом, казначей вернулся на своё место, и Курт вновь повернулся к председателю Магического Сообщества.
Пожилой маг быстро осознал смысл королевского взгляда и тут же доложил:
– Набор магов прошёл достаточно гладко. Всего было зарегистрировано 214 магов, 117 из которых были выбраны для натурализации. Среди них 45 человек 4-го Круга и выше. Это немного больше, чем в прошлом году.
– Неплохо. Как их собираются распределить между Башнями Магии?
– Это решение ещё не принято. И я не думаю, что оно сдвинется с места, пока не вернётся Мастер Красной Башни.
Конечно же, это было вполне естественное объяснение. В конце концов, лишь Мастера Башен обладали привилегиями принимать к себе новых магов. Несмотря на то, что в отсутствие того или иного Мастера Башни их обязанности брали на себя старейшины, они не были уполномочены принимать решения касательно персонала.
Тем не менее, Курт III попросту не мог не нахмуриться.
"Да, Вероника всё ещё не вернулась…"
В этот момент присутствующие на заседании люди поняли, о чем думает король, и также невольно помрачнели. Это было связано с тем, что исследовательская группа, направленная на изучение руин, до сих пор не вернулась.
Курт не думал, что миссия будет провалена, поскольку в ней принимала участие сама Вероника; однако не беспокоиться он тоже не мог, потому что с момента их отправки прошло уже достаточно много времени.
Король переживал не за Веронику. В конце концов, поскольку они оба были столпами Королевства Мелтор, Курт был одним из тех людей, который знал её лучше кого бы то ни было. В этом мире существовало всего несколько вещей, которые представляли угрозу Мастеру Красной Башни Веронике.
Если её невзначай похоронит землетрясение, она пробьёт землю и выберется наружу. Если на неё обрушится цунами, она испарит вокруг себя всю воду. Если на неё нападут рыцари Андраса – они умрут.
Проблема заключалась в четырех магах Кватро. Если кто-нибудь из перспективных молодых магов, которые считались преемниками нынешних Мастеров Башен, умрёт, то Мелтор понесёт серьезный ущерб. Кроме того, среди них был и герой, Теодор Миллер!
– Мастер Белой Башни, – тихо произнес Курт, на что Орта незамедлительно ответил:
– Слушаю, Ваше Величество.
В извечной белой мантии и белой маске… Тот, кто всегда скрывал свою внешность, и тот, кто всегда оказывался рядом с троном, когда это требовалось. Он прибыл на заседание только сейчас? Или, может быть, присутствовал здесь с самого начала?
Но самое страшное заключалась в том, что никто не знал его истинных способностей. Он обладал неописуемой мобильностью и несколько раз выходил победителем из противостояния с мастерами меча. Помимо всего прочего, Орта был ключевым героем крупной зачистки, которая произошла после коронации Курта III. Даже сейчас Орту продолжали называть немезидой дворян.
– Ты сделал то, что я поручил?
– Конечно, – бесстрастно ответил Орта, после чего рассказал обо всём в деталях, – На границе с пустыней Маас ликвидировано 20 теней, а также 76 их оперативников. После этого я остался и продолжал наблюдать за ситуацией, но больше никто не появился.
Голос Орты был начисто лишён эмоций. И это при всём при том, что он убил почти сто человек. Даже если бы все эти люди были экспертами в использовании ауры, у них не было бы даже шанса воспользоваться своими навыками. Результаты партизанской тактики Орты несли в себе для Андраса поистине печальные последствия.
Курт был обеспокоен тем, что исследовательскую группу может поджидать засада, а потому, согласно королевскому приказу, Орта произвёл зачистку окраины пустыни Маас.
– … Но почему же до сих пор нет никаких новостей?
В конце концов Курт не смог скрыть своё нетерпение.
Это был его выбор. Именно он послал туда Веронику и Кватро. Курт III обладал всеми необходимыми королевскими качествами, и его выбор никогда не был плохим. Даже если результаты получались не особо хорошими, они ещё ни разу не были ужасными.
Другими словами, до сих пор всё складывалось достаточно неплохо, а потому Курт надеялся, что и на этот раз его решение окажется правильным.
– Ваше Величество! – внезапно раздался голос появившегося на пороге Бланделла. Увидев, что проходит собрание, Мастер Синей Башни на мгновенье замер на месте.
– Бланделл, что происходит? Не похоже, чтобы ты принёс хорошие новости.
Предположение Курта было недалеко от истины. Белая борода и волосы Бланделла были пропитаны потом, а его вечно расслабленное лицо олицетворяло собой самое настоящее смятение. Увидев всё это, Курт попросил Бланделла объясниться, но тот в ответ лишь прокричал ещё громче:
– Ваше Величество, Вы должны выйти и увидеть это лично!
Все присутствующие в комнате с недоумением переглянулись между собой, в то время как Курт непонимающе уставился на Бланделла. Однако уже спустя мгновение он поднялся с трона и решительно произнёс:
– Что ж, тогда веди меня.
* * *
Поблёскивая чешуйками промеж белых облаков, в небе над Мана-вилем парил дракон.
Первым увидел это впечатляющее зрелище обычный солдат на сторожевой вышке. Не веря своим глазам, он с отвисшей челюстью уставился в небо. Стражник, который впервые в своей жизни увидел дракона, попросту не знал, что ему делать. Затем он с небольшим опозданием доложил об этом своему капитану, который тут же связался с королевским дворцом и Магическим Сообществом.
И вот, Бланделл отреагировал быстрее, чем кто-либо другой.
"Подумать только, чтобы в нынешнюю эпоху над городами летали драконы! Чертовщина какая-то!"
Отсутствие Вероники и вправду давало о себе знать. Поглаживая свою белую бороду, Бланделл отчаянно ломал себе голову над причинами этого происшествия, но ответ так и не появился. Если бы кто-то внимательно изучил историю Мелтора с самого его основания, он бы обнаружил, что не существует задокументированных инцидентов, в которых бы Мелтор разозлил дракона.
"Нет, неужели это из-за…"
Теодор сражался вместе с морским драконом на территории Пиратского Архипелага, а потому он мог по какой-то причине стать его врагом.
Однако ситуация с Аквило была иной. Первоначально, синие драконы считались абсолютными индивидуалистами. Более того, даже если у них и были отношения с кем-то из людей, они общались только с этим человеком и не проявляли особого интереса к остальным.
Итак, что же в Мана-виле забыл дракон?
– … Я всё ещё ничего не понимаю, – пробормотал Бланделл, глядя на встревоженные лица короля и дворян.
Лучи солнечного света ярко искрились на его синих чешуйках, подчеркивая плавные изгибы тела; дракон был достаточно красив, чтобы заставить кого угодно потерять сознание.
Вид парящего в небе бескрылого дракона был достаточно странным, но способность к полёту с самого начала не входила во врожденные качества морского дракона.
В целом, для того, чтобы держаться в воздухе, любому дракону потребовались бы куда большие крылья, а собственный их вес должен был быть уменьшен до одной трети от первоначального. По сути, все драконы летали благодаря собственной силе.
Красные драконы источали горячий воздух, что позволяло им летать на высоких скоростях, тогда как синие драконы контролировали атмосферную влагу, чтобы поддерживать себя на плаву. Хоть синий дракон и не мог сравниться в скорости полета с красным, выглядел он куда красивее.
… Правда, некоторые были с этим не согласны.
– Ты выглядишь как извивающийся в воздухе земляной червь! Ты можешь не извиваться, а просто ускориться!?
Услышав претензию Вероники, Аквило дёрнула хвостом и возразила:
– Это моя самая высокая скорость! Морские драконы созданы не для этого!
– Разве ты не чистокровный дракон? Даже я могу лететь быстрее тебя!
– Тогда прочь с моей спины! Если бы не мальчик, я бы ни за что не позволила тебе на себя сесть!
– Больно надо! – фыркнула Вероника и одновременно с этим спрыгнула со спины Аквило.
Они были в нескольких сотнях метров над землей. Этой высоты было достаточно, чтобы упавший человек превратился в настоящую отбивную, но Вероника была куда крепче, чем обычный человек. Она даже не использовала никаких заклинаний, позволивших бы смягчить посадку.
Бу-ду-м-м-м-м!
От удара мраморный пол разлетелся на куски, заставив находящихся поблизости людей отпрянуть назад.
– Ува-а-а-а-а-ак!
– Дракон нанёс упреждающий удар!
– Ч-что это?
– Мастер Синей Башни, что нам делать?
Тем временем Вероника подняла голову и со вздохом пробормотала:
– Уф, вы что, свихнулись?
Вероника решила подождать, пока стоявшие рядом люди оправятся от шока. И вот, запоздало поняв ситуацию, они постепенно успокоились.
– К-кхек! Мастер Красной Башни вернулась!
– Вас так долго не было. Всё прошло хорошо?
– Ребята, у меня сейчас нет времени на разговоры. Где Его Величество и Мастера Башен?
Вероника проигнорировала их возбужденные лица и вскоре обнаружила Курта и Мастеров. В отличие от своего привычного вида, все три человека выглядели попросту обескураженно. В конце концов, Вероника только что упала с парящего в небе дракона. Понятно, что они хотели бы узнать с чем это связано.
Однако Вероника опередила их вопросы.
– Минуточку, Ваше Величество. Остальные всё ещё находятся на этом извивающемся червяке, поэтому давайте их дождемся, а затем обо всём поговорим.
– И-извивающемся…?
Услышав, как представителя самой сильной в мире расы назвали извивающимся червяком, Курт III тупо уставился в небо.
Тем временем дракон постепенно приближался.
Вху-у-у!
Вскоре прямо перед группой людей приземлилось огромное тело, покрытое синими чешуйками. А ещё спустя мгновенье на землю спрыгнули Кватро и, превосходно подгадав время, вместе с Вероникой опустились перед королем на одно колено.
Вид стоявшего позади них синего дракона был поистине впечатляющим.
– Мы, Мастер Красной Башни Вероника и четверо членов "Кватро", выполнили указ Вашего Величества, захватили руины и вернулись домой, – в унисон заявили пятеро магов.
Глава 205. Совместно с драконом (часть 2)
Хоть Курт и не вполне понимал, что происходит, но отреагировал он достаточно быстро. Приняв приветствие магов, он заметил, что кое-кого не хватает.
Речь шла о хранителе Остина, Муджаке. Человек, задержанный за несанкционированное проникновение в королевство и похищение людей, на данный момент отсутствовал.
– Где Муджак?
– Ваше Величество, можно ли объяснить это в ходе доклада?
– Хм, хорошо. Тогда… – пробормотал Курт, взглянув на стоявшую позади Теодора Аквило. Куда больше Муджака, короля беспокоило внезапное появление дракона. И вот, словно почувствовав его взгляд, дракон вспыхнул ярким светом. Этого было достаточно, чтобы заставить людей тут же зажмуриться или прикрыть глаза руками.
– … Ух!
Вскоре присутствующие здесь люди открыли глаза и увидели, что там, где только что находился морской дракон, теперь стояла женщина впечатляющей красоты. Её волосы морского цвета, поднимающиеся над головой рога и люминесцентные глаза показывали, что она отличается от людей. А ещё, несмотря на свой завораживающий вид, она источала серьезнейшее давление.
И вот, стоя посреди этой неестественной тишины, Аквило сделала легкий реверанс и произнесла:
– Приятно познакомиться, Король Мелтора. Я – Аквило из синего клана, дочь Сурмидона и Асофо.
Это был момент, когда морской дракон – грозный тиран, о котором большинство людей слышало лишь по историям и легендам, встретился с правителем Королевства Мелтор. Присутствующие здесь люди сразу же осознали серьезность этой встречи и сглотнули, чувствуя повисшее в воздухе напряжение. Как же на это приветствие ответит Король Мелтора?
Однако, в отличие от их ожиданий, ответ Курта был довольно обыденным.
– Действующий король Курт Турай фон Мелтор приветствует Вас. Я много слышал о Вас от Лорда Теодора.
Услышав слова Курта, Аквило очаровательно улыбнулась и повернулась к Тео:
– Хм, правда? Ты рассказывал обо мне, мальчик?
– Да, я сказал, что благодаря тебе удалось преодолеть кризисную ситуацию.
– Это пустяки.
Судя по всему, Теодор дал правильный ответ, а потому напряжение постепенно начало спадать.
– Предлагаю поделиться своими историями внутри. Кажется, есть немало вещей, о которых стоит поговорить, – предложил Курт.
– Что ж… Как пожелаете, Ваше Величество, – кивнула Аквило, после чего Курт повёл всех в королевский дворец. Их новым пунктом назначения был не обширный зал, где проводились собрания, а приёмная, которая использовалась для принятия случайных гостей.
Курт III уселся в кресло, и Бланделл с Ортой встали по обе стороны от него. Даже учитывая более-менее дружелюбное отношение дракона, они были обязаны ликвидировать самую малейшую возможность того, что Аквило захочет напасть на Курта.
Когда Аквило и Вероника сели на предоставленные им места, Курт повернулся к Теодору. Ответственной за миссию была Вероника, но король был обеспокоен тем, что Мастер Красной Башни может сказать лишнее.
– Докладывай, капитан Кватро.
– Да, Ваше Величество, – ответил Теодор.
"С чего же начать?"
Воспоминания о прошедших днях были крепко-накрепко выгравированы в голове Теодора. Победив Меркурия, войдя в лабораторию и получив компенсацию от Парагранума…
Да, он начнет именно с этого момента.
* * *
– Но прежде чем я озвучу свою просьбу, я хотел бы кое-что уточнить.
– Что уточнить?
– Возможно ли для тебя то, о чем я собираюсь попросить. Я ни в коем случае не пытаюсь тебя оскорбить, просто мне нужно это знать.
Услышав слова Теодора, лицо Аквило приняло вопросительное выражение. Он должен был знать о её способностях лучше, чем кто либо другой. В конце концов, они сражались бок о бок.
Итак, блестящий мозг Теодора уже понимал уровень её способностей. При желании Аквило могла стереть с лица земли несколько городов или даже вызвать наводнение и цунами. Таким образом, было нечто такое, в чем Теодор сомневался?
– Возможно ли возродить реку? В национальных масштабах… – тихо прошептал Тео.
Синие драконы славились своей хитростью и сообразительностью, а потому Аквило тут же подняла брови, догадываясь о его намерениях.
– … Мальчик, ты хочешь использовать меня в качестве материала для переговоров?
Всё было так, как она и сказала. Теодор пожал плечами и кивнул, решив не отступать до самого конца. Смерть Пустынио означала, что опустынивание наконец-то закончится, но это вовсе не гарантировало возвращение воды, которая высыхала на протяжении столетий.
Засухи больше не будет, но не будет и будущего для полностью истощенной земли. Королевство Остин никогда больше не сможет встать на ноги и со временем просто погибнет. Однако, что, если бы сила Аквило помогла им в восстановлении?
Когда дело доходило до профильных атрибутов, ни один высший эльф не мог превзойти дракона. А поскольку дело касалось подачи воды, помощь Аквило была бы куда эффективнее, чем Элленои.
Какое-то время Аквило раздумывала над вопросом Теодора, после чего ответила:
– Это возможно. Ты говоришь о Реке Пилар? Я не смогу восстановить её до исходного состояния, но примерно через 10 лет вода вернется в русло.
– Э-это значит…! – дрожащим голосом произнес слушавший разговор Муджак. Его реакция была вполне объяснимой. Прямо сейчас обсуждалась возможность происхождения чуда, которого даже он не ожидал. Теодор Миллер и Аквило говорили о восстановлении Реки Пилар, жизненно важной артерии всего Остина! Теперь, когда засуха исчезла, проблем с восстановлением реки не будет. Возможно, её появление станет началом наступления золотого века Остина.
Муджак был так взволнован, что даже опустился на колени и склонил голову.
– Сэр Теодор! Как я могу отблагодарить Вас за эту услугу ?! Султан выплатит Вам за помощь огромную компенсацию!
– Спасибо, но пока ещё рано об этом говорить.
– Что…?
– Для начала на это должна согласиться сама Аквило.
С отчаявшимся лицом Муджак тут же повернулся к Аквило. Если дракон откажется от просьбы Теодора, эта прекрасная возможность выскользнет прямо у него из рук.
Однако, услышав неопределенные слова Теодора, Аквило лишь усмехнулась.
– Ну, по-большому счету мне всё равно. Из-за тебя я теперь нуждаюсь в новом логове. Хоть это и пустыня, но здесь может стать достаточно уютно, если Река Пилар возродится.
– Э-это значит, что Вы согласны? – спросил Муджак.
– Да, но у меня есть несколько условий, – улыбнувшись, ответила Аквило, после чего начала загибать пальцы, – Во-первых, вы должны построить для меня резиденцию. Во-вторых, то, что будет происходить после возрождения реки, меня не касается. В-третьих, вы обязуетесь распространить моё имя по всему королевству и сделать меня своим драконом-хранителем.
– Кхек! Ну, если речь только об этом…
– И ещё кое-что.
Третье условие фанатичным янычарам Остина могло показаться несколько раздражающим, но не было ничего плохого в том, чтобы относиться к дракону как к божественному существу. Таким образом, Муджак уже собирался было кивнуть, как тут Аквило выдвинула последнее, четвертое условие.
– Помимо того, что это просьба мальчика, за использование своей силы я буду взымать с вас периодическую плату. Если платеж будет просрочен, я отменю соглашение и уйду.
– Нет, это уже чересчур!
– В таком случае, можете не соглашаться. Как по мне, пустыня – не очень привлекательное место.
Это был по-настоящему односторонний контракт. Муджак пытался было протестовать, но Аквило не отступила ни на шаг. По правде говоря, её согласие было обусловлено исключительно просьбой Теодора, а всё остальное было лишь бонусом. Как бы там ни было, теперь Королевство Остин было обязано и Мелтору, и вынуждено было заключить отдельную сделку с Аквило.
В конце концов, лишь Королевству Остин было что терять, но никак не дракону. А потому Муджак неохотно согласился передать это предложение султану.
* * *
– Ку-ху-ху.
Курт всё-таки не удержался и тихо рассмеялся.
Его позабавило то, что Муджак, старый пустынный лис, подвергся такому унижению. В будущем, фанатикам султана суждено было столкнуться с весьма непростыми обстоятельствами. И янычары, и весь Остин станут невольными заложниками Аквило.
Курт молчаливо признал их тяжелое положение, а затем похвалил человека, стоявшего перед ним:
– Как всегда, твои достижения выходят за рамки моих ожиданий. Теперь, когда Мелтор полностью взял на себя инициативу в дипломатических отношениях с Остином…
Королевство Остин не станет отклонять предложение Аквило. Курт III сомневался, что султан глуп или слишком наивен. Однако тяжело было представить для Остина что-нибудь более важное, чем восстановление Реки Пилар.
"Благодаря этому мы сделали ещё один шаг вперёд".
Королевство Остин долгое время являлось государством, которое так или иначе пересекалось с северными державами. Оно располагалось немного южнее границ Мелтора и, миновав пустоши Сипото, уже можно было попасть на его территорию. Таким образом, не было преувеличением сказать, что Андрас или Мелтор вполне могли взять эти земли себе, если бы решили к ним потянуться.
Однако на протяжении многих веков ни одна из северных держав так и не вторглась в Остин. И дело было не в том, что Королевство Остин обладало выдающейся мощью или в том, что северные государства не могли себе этого позволить.
Засуха, которая на протяжении столетий мучала Остин, также была его союзником, защищавшим пустынное королевство от северных держав. В Остине было крайне тяжело выращивать зерновые культуры и в придачу здесь не было ни дорог, ни портов, которые можно было бы использовать в качестве торговых путей. Таким образом, захват подобной территории не нёс в себе никакой прибыли.
Также определенную роль в отношениях с северными державами сыграла культура абсолютного поклонения султану. Государство, которое не могло быть колонизировано, которым невозможно было управлять и которое находилось на грани разрушения. Таким было Королевство Остин.
"… Но теперь всё изменится".
Значимость Остина должна была увеличиться, в то время как Империя Андрас ещё не знала об исчезновении засухи.
Восстановив реку и устранив угрозу опустынивания, Остин перестанет быть беспомощным зрителем. По прошествии некоторого количества времени и заручившись небольшой поддержкой, Остин станет переменной, которая в конечном итоге будет представлять собой достаточно сильного союзника. В отличие от северных границ, которые были защищены, Мелтор может получить стратегическое преимущество, если сможет беспрепятственно проходить сквозь Остин.
И всё это было связано лишь с одним человеком, Теодором Миллером. Если бы не морской дракон, Аквило, Мелтор никогда бы не получил рычаги воздействия на Остин.
Курт осмотрел Теодора сверху донизу весьма удовлетворенным взглядом, после чего произнес:
– Капитан Кватро.
– Да, Ваше Величество.
– Если ты чего-то хочешь, то можешь мне об этом сказать. Я предоставляю тебе возможность попросить даже национальное сокровище.
Услышав это, глаза других магов полезли на лоб.
С момента основания Мелтора количество людей, удостоенных получения национального сокровища, едва достигало двузначной цифры. Кроме того, люди, получившие две или более подобные награды, были настоящими легендами. И вот, теперь Теодора Миллера стоило поставить с ними в один ряд? Это решение было неожиданным даже для самого Курта, который всегда по-достоинству оценивал достижения.
Однако ответ Теодора был ещё более удивительным.
– Ваше Величество очень великодушно, но могу ли я приберечь своё желание на потом?
– В связи с чем? Сегодня у меня хорошее настроение. Возможно, уже завтра я передумаю, и ты упустишь свой шанс.
Это выглядело как испытание, но Теодор лишь улыбнулся и ответил:
– Прямо сейчас я хочу сосредоточиться на себе самом. Мастер Красной Башни преподала мне ценный урок по чарам и, как мне кажется, в этом путешествии я нашел ключ, который искал.
– Что ж, понимаю.
На лице Курта появилась удовлетворенная улыбка.
– Мне нравится такое отношение. Я лично позабочусь о всех формальных процедурах, чтобы никто тебе не мешал. Не стесняйся просить обо всём, что потребуется.
– Благодарю за внимание, Ваше Величество.
Тео не врал. Поклонившись, он украдкой посмотрел на свою левую руку. Он и вправду получил от Вероники несколько ценных советов и действительно хотел сосредоточиться на кое-чем другом, прежде чем заняться выбором национального сокровища.
Оригинальная книга великого алхимика Парацельса, Книга Феи…
Съев её, он, наконец, разблокировал 5-ую печать Глаттони. На 5-ой стадии Супербии удалось одолеть взрослого дракона, а потому Теодор с нетерпением ждал результата.
А тем временем видимое лишь ему одному информационное окно Глаттони продолжало отсчитывать эти длинные секунды.
Разблокировка 5-ой стадии…
Оставшееся время: 3 часа, 35 минут и 12 секунд.
Глава 206. Совместно с драконом (часть 3)
Разблокировка 5-ой печати заняла больше недели. Должно быть, новая функция была и вправду отличной, или же открытие данного этапа просто требовало много времени. Тем не менее, Теодор не переживал. Глаттони ещё ни разу не подводила его ожиданий.
Кроме того, Тео ждало вознаграждение от Курта III.
"Так или иначе, скоро всё будет известно", – подумал Теодор, как вдруг внезапно открылась дверь, ведущая в приемную.
– Теодор!
Это был высший эльф, зеленые волосы которой ярко светились даже в отсутствии какого-либо освещения, а её тело источало энергию самой жизни.
Первым делом Элленоя увидела Теодора, а потому ярко ему улыбнулась, однако затем с запозданием поняла, что на неё смотрит множество других пар глаз. Эльфийка пришла, услышав, что Теодор вернулся, но она не знала, что он будет не один. Кроме того, никто не ограничивал её передвижение, поскольку она была беспрецедентным VIP-гостем.
Осознав неловкость ситуации, Элленоя тут же покраснела.
– Мне… Мне очень жаль. Я не знала, что…
Даже эльф, незнакомый с правилами поведения во время королевского приёма, мог с точностью сказать, что подобные действия были некорректными. Она находилась в присутствии короля, сидящего на троне в окружении Мастеров Башен. Иностранцу было негоже себя так вести, даже если он являлся национальным гостем.
Однако реакция Курта оказалась куда более удивительной. Он покачал головой, совершенно не собираясь заострять на этом внимание.
– Нет, всё хорошо. Так или иначе, наш разговор уже подошел к концу.
– Спасибо за Вашу снисходительность.
– Думаю, Вам есть что сказать Теодору. Но сначала, леди Элленоя, я хотел бы познакомить Вас с новым гостем.
Взгляд Элленои последовал в указанном направлении, а затем… Высший эльф увидела морского дракона.
Яркий нефрит и интенсивный флуоресцентный цвет. В тот момент, когда эти похожие, но всё-же разные, глаза встретились, воздух в приемной наэлектризовался. Лицо Элленои застыло, и с её сладких губ сорвалось следующее предложение:
– … Правительница волн, владычица морская. Зло, контролирующее восточные воды севера…
От Элленои исходили нотки явной враждебности, что было совершенно нехарактерно её обычной мягкости.
Подумав об этом, Тео понял, что это естественно. В основном, эльфы были доброй расой, а потому испытывали отвращение к актам насилия и принудительному изыманию собственности у других живых существ. Аквило же, будучи драконом, смотрела на других свысока. Таким образом, Элленоя не испытывала никаких симпатий к морскому дракону, который покровительствовал пиратам.
И вот, с легкой улыбкой на лице Аквило ответила:
– Это естественно, что я тебе не нравлюсь, но разве ты станешь отрицать, что твои слова обусловлены не только этим?
– Это лишь твоё воображение.
– Глядя на твоё холодное отношение, я вижу лишь одно.
Элленоя сделала вопросительное выражение лица, и Аквило с усмешкой заявила:
– Я говорю о мужчине, образ которого виден в твоих глазах.
– Да как ты…!
Элленоя совсем недавно прибыла в Мелтор, а потому не знала, какие отношения связывают Аквило с Теодором. Вот почему её так задела насмешка, нацеленная аккурат на это слепое пятно.
Морские драконы были известны тем, что жаждали властвовать над другими. Более того, Элленоя была высшим эльфом и могла выбрать пол лишь раз в жизни. Таким образом, отказ для высшего эльфа был подобен полусмерти. Учитывая всё вышеперечисленное, Элленоя попросту не могла не отреагировать на это, даже если Аквило просто блефовала.
Высший эльф и дракон…
Женщины двух совершенно разных рас внезапно столкнулись друг с другом, что ставило людей из Мелтора в достаточно затруднительное положение. Необходимо было срочное вмешательство. И вот, в этот момент Вероника поднялась со своего места и встала прямо между ними.
– Вы, обе, хватит.
Элленоя взяла себя в руки, а губы Аквило расплылись в невинной улыбке. Остановив ссору, Вероника посмотрела прямо на Курта.
– Ваше Величество, пожалуйста, предоставьте этих двоих мне.
– Хо-хо, неужто ты хочешь сопроводить наших гостей в свои покои?
– Ну, что-то вроде того. В любом случае я должна его спасти. Мне не нравится этот червяк, но тут уже ничего не поделаешь, – пожав плечами, ответила Вероника.
– Подожди, ты назвала меня червяком?
– Хватит извиваться и давай уже, топай отсюда. Пусть малыш отдохнет.
– Эй! Отпусти меня! Эй! Почему этот гибрид настолько силён?
Вероника утащила Аквило, а Элленоя, поклонившись, последовала за ними. Сцена и вправду была завершена на весьма высокой ноте.
– Раз Вероника вызвалась обо всём позаботиться, тебе тоже следует отдохнуть, – рассмеявшись, произнес Курт.
– Да, как прикажете, Ваше Величество.
Теодор пребывал в растерянности, но, услышав приказ Курта, он без промедления удалился из приемной.
После этого Кватро разделились.
Спустя долгое время Парагранум наконец-то получил вожделенные материалы и, преисполненный счастья, двинулся по направлению к своей башне. Уильям же вернулся в Белую Башню, заявив, что ему нужно написать отчет для Орты. Затем, отправив Сильвию в противоположную сторону, Теодор двинулся в сторону Красной Башни.
Это шпилевидное строение, построенное из красного кирпича, всегда было окружено приятным теплом.
– Учитель… Он занят исследованиями. Мне не следует его отвлекать.
Поначалу Теодор хотел навестить Винса, но затем решил, что лучше не прерывать его исследования. Винс непременно оторвется от своих дел, а Тео не хотел нарушать его концентрацию.
Скрип.
Таким образом, он вернулся в свою комнату, которая не сильно отличалась от того дня, когда он её покинул.
– Митра.
Услышав своё имя, в горшке на подоконнике что-то появилось.
– Хонь!
Тео уже давненько не слышал этот освежающий голосок. А принадлежал он веселой живой девочке с распустившимся бутоном на голове. Возможно из-за того, что он съел Книгу Феи, или же цветку просто потребовалось некоторое время, чтобы распуститься, но с ним Митра стала выглядеть куда более внушительно.
– Этот запах как у Элленои…
Цветок источал аромат, который снимал усталость и заставлял человека чувствовать себя легче. Если бы сейчас Тео подвергся нападению Аквило, как уже было в прошлом, её яд вообще никак бы на него не повлиял.
Теодор аккуратно прикоснулся к растущему у неё на голове цветку.
– Хи-хи-хи, хо-хи-хи-хи…
Митра рассмеялась, словно ребенок, которого пощекотали. Очевидно, этот цветок был связан с её чувствами. Цветок был очень красивым, но, похоже, оторвать лепесток не представлялось возможным. Он был полностью ассимилирован с телом Митры, а потому боль от подобного разделения была бы больше, чем он мог себе представить.
Более того, в растительном мире цветы обладали совершенно иным значением. Сначала появлялся корень, затем распускались листья, цветы и, наконец, созревали плоды. Да, именно плоды. Неизвестно, каким будет конечный результат появления этого бутона, который вырос после поглощения семени Мирового Древа, но рано или поздно этот цветок должен был принести плод.
– … Подождите-ка.
Внезапно Тео что-то почувствовал. Это было легкое чувство несоответствия. Оно промелькнуло, словно вспышка молнии, но оставило после себя весьма четкий след. Кольцо Муспельхейма, кровь морского дракона, древний дух земли… Теперь ему недоставало лишь…
Но в следующий момент…
Завершение процесса снятия 5-ой печати… Подтверждено.
Запрос удовлетворен.
5-ая печать Глаттони была снята.
Доступна новая функция Глаттони. Пользователь должен немедленно ознакомиться с информационным окном.
Гримуар "Глаттони".
Ранг: В.
5-ая печать Глаттони была снята естественным способом.
Отныне Пользователь сможет получить доступ к мудрости, с давних времен накопленной Глаттони.
Вы сможете мгновенно обучаться заклинаниям, заплатив соответствующую цену.
Предыдущие владельцы называли её "Библиотекой". Как текущий владелец гримуара, при желании Вы можете переименовать её.
* Эго гримуара, Глаттони, объяснит правила использования Библиотеки.
Как только 5-ая печать была снята, перед Теодором появилась краткая информация о новой функции. Всё это произошло достаточно внезапно, но Тео был к этому готов. Поборов свою радость, Тео принялся внимательно читать объяснение.
Нет, если быть точнее, он попытался его прочитать. Однако сознание Теодора начало размываться, а его тело рухнуло на кровать.
– Део? Део!
Митра заметила, что с её контрактором происходит что-то странное, и прикоснулась своим бутоном к его лбу, однако лучше Теодору не стало. Тео попытался было протянуть руку, чтобы успокоить её, но тело его уже не слушалось. Теодору казалось, что его придавило тяжелым свинцом, или будто его подхватила гигантская волна.
Внезапное помрачение сознания обострило его нервы.
"Ах…"
А затем Теодор Миллер отключился.
* * *
"Уф-ф-ф… Как же болит голова", – придя в себя, подумал Теодор. Однако спустя мгновенье он уже позабыл о головной боли. По мере того, как размытая видимость начала принимать более-менее конкретные очертания, его глазам предстал невероятный пейзаж.
– Вау…!
Это была Библиотека Глаттони – пространство, слишком величественное, чтобы вообще называться библиотекой. Бесконечные полки, забитые книгами… Причем их высота была даже выше, чем у Башен Магии. Библиотека Магического Сообщества, величайшая на всём континенте, по сравнению с этим была пустым местом.
– Должно быть, здесь сотни тысяч книг. Возможно, даже миллионы…
Осмотревшись по сторонам, Теодор понял, что оценить масштаб попросту невозможно. Здесь были горы книг. Нет, их были целые моря. Тео был убежден, что даже если будет читать одну книгу за одну минуту, то он скорее состарится и умрет, прежде чем выберется отсюда.
– Как я погляжу, тебе здесь нравится, – раздался позади него чей-то голос.
– Глаттони, – тут же ответил Теодор.
– Хорошо. Ты не удивлён?
– Я ожидал чего-то подобного. Там говорилось, что ты объяснишь, как использовать библиотеку… Кхек!
Но вот когда Тео обернулся, он шокировано замер на месте. И подобная реакция была естественной.
– Ты… Почему ты выглядишь точно так же, как и я?
Тот, кто стоял напротив него, был вылитой копией Теодора.
Глаттони выглядела точно так же, как Тео, за исключением того факта, что ее глаза были черными. Они были как бездонные дыры, которые грозились засосать любого, кто в них бы посмотрел. Глаза Глаттони были совершенно черными, без белков, что придавало ей ужасный вид.
– С этим ничего не поделаешь. Поскольку у меня нет отдельного внешнего вида, я вынуждена копировать внешний вид Пользователя. В противном случае я могу изъясняться лишь с помощью голоса, как и было до этого, – ответила на вопрос Глаттони.
– … Нет, всё в порядке. Это приемлемо.
Внешний вид какой-нибудь химеры, наподобие Супербии, был бы куда более неприятным. Таким образом, ему казалось, будто он просто смотрит в зеркало.
– Что ж, тогда расскажи мне об этой Библиотеке.
– Хорошо, – кивнув, ответила Глаттони, будто ждала этих слов, – Проще говоря, это место – мой желудок. Начиная с далекого прошлого, уходящего корнями в Эпоху Мифов, я поглощала все виды магии. Итак, на 5-ом этапе Пользователь получает право заглянуть в область, доступную лишь богам.
Глава 207. Библиотека (часть 1)
В отличие от спокойного выражения лица Глаттони, его слова были весьма и весьма смелыми. Тем не менее, Теодор мог лишь согласиться с ними. В случае с желудком Глаттони, в котором пребывали все виды таинственных вещей, это было отнюдь не преувеличением.
Причем охватывали накопленные здесь знания не только 8-ой Круг, но и сферу 9-го Круга. Они были самым прямым и наиболее достоверным источником тех дней, когда по миру бродило более ста великих магов, а парящие в небе драконы были вполне обыденным явлением.
На смену Эпохе Мифов пришли темные века. Боги исчезли, а демоны потеряли свою власть. Началась масштабная война между различными расами и драконами, которая разрушила материальный мир. По оценкам историков, по прошествии Эпохи Мифов более 5,600 лет истории так и остались погребенными навечно.
"Но не для этой библиотеки…!"
Теодор мог ознакомиться с историческими событиями, которые больше нигде не описывались. Более того, он мог воспользоваться наследием, оставленным волшебниками Эпохи Мифов. В этом смысле данная библиотека и вправду была чем-то из "сферы богов".
Тем не менее, пока что Теодор не был полностью удовлетворен.
– Глаттони.
– Что?
– То, что я могу изучать магию из Библиотеки, мне понятно. Но какую цену я должен за это заплатить?
– Хрм, я как раз собиралась рассказать тебе об этом.
За исключением своих черных глаз, Глаттони выглядела точно так же, как и Теодор, когда тот поглаживал свой подбородок.
– Но для начала я расскажу про ограничения, присущие Библиотеке. Невозможно принять учения из книги, которая находится за пределами уровня Пользователя, точно так же, как и в случае с обычным поглощением. Это означает, что разницы в условиях обучения между тем, как это происходит здесь и снаружи, попросту нет.
– Вполне ожидаемо. Но…?
– Как уже упоминалось, знания из Библиотеки не бесплатные. Это связано с законом равноценного обмена, который позволяет сохранить стабильное действие системы причинно-следственных связей. Итак, мною было установлено понятие "очков достижений", позволяющих обойти эту систему.
"Очки достижений?"
Однако, прежде чем Теодор успел поинтересоваться значением этого термина, Глаттони продолжила объяснять:
– Если вкратце, это совокупность всего, что предоставил мне пользователь. Ты можешь получить знания из этой Библиотеки, потребляя очки достижений.
– … Ты говоришь о книгах и артефактах, которые я тебе скормил?
– Верно.
Закон равноценного обмена… И предложенный Глаттони способ вполне соответствовал соблюдению этого закона. На какое-то время Теодор закрыл глаза, вспоминая все те книги и артефакты, которые ему удалось собрать за время их сотрудничества.
Возможно, обычные магические книги были малозначимы, но вот редкие уже должны были нести в себе какую-то пользу. Тем не менее, если вести отсчёт от "Баллистической Магии", их было немало. Впрочем, пока что Теодор не знал, как именно происходит начисление этих самых очков достижений.
Итак, Тео открыл глаза и спросил:
– Как происходит оценка очков достижений? А ещё скажи мне, сколько очков достижений у меня есть сейчас. Это ведь началось с нулевой, а не с пятой стадии, верно?
– Конечно. Что ж, тогда начнём по-порядку.
К счастью, Глаттони была настроено весьма благосклонно.
– В целом, количество получаемых очков достижений зависит от рейтинга. Обычные магические книги приравниваются всего лишь к одному очку, в то время как редкие оцениваются двузначными числами вплоть до ста очков, драгоценные – трехзначными, с пределом в одну тысячу, а ценность книг класса "сокровище" может доходить до 10,000 очков. В случае с артефактами – очков достижений даётся в два раза меньше.
– Хм, а что насчет легендарных и мифических предметов?
Теодор подметил, что Глаттони упустила эти два класса, однако гримуар ответил так, будто ждал подобного вопроса:
– Начиная с легендарного рейтинга, никаких общепринятых стандартов нет. К примеру, Леветайн принёс тебе 67,380 очков.
– … И сколько у меня их всего?
– 78,213.
В конце концов, около 90% очков достижений Теодора было получено благодаря Леветайну. Разве подобное распределение не было слишком предвзятым, даже если это был легендарный гримуар? Однако Теодор не стал возражать против подобных расчётов.
Он не осмелился спорить с черными глазами Глаттони. В конце концов, вряд ли кто-то лучше разбирался в ценности магических книг, чем этот жадный гримуар.
"Ах, это напомнило мне о…"
Теодор с опозданием вспомнил о том, что покоилось в его инвентаре. Если этот артефакт преобразовать в очки достижений, то сколько же их получится? И вот, находясь в предвкушении, Тео вытащил "это".
В руке Теодора лежал топаз, размерами не уступающий голове взрослого мужчины. На первый взгляд он мог показаться чем-то вроде большой жемчужины, но на самом деле это было сердце песчаного дракона Пустынио.
Сердце древнего дракона…
Это был неиссякаемый источник силы, который тысячелетиями поддерживал жизнь дракона.
– А какова ценность этого сердца?
То, что ответила Глаттони, было крайне неожиданным.
– Ноль очков.
– … Что!?
– Прости, но повторные предметы в зачёт не идут. Я уже давным-давно заполучил сердце песчаного дракона.
– Ого…
Из уст Теодора вырвался изумленный звук.
Сердце древнего дракона было… Вторым?
Маловероятно, что кто-то получил его таким же путём, как и Теодор, а потому его предшественнику, очевидно, удалось добыть сердце дракона силой. А победить такого дракона, как Пустынио, было бы непросто даже магу 9-го Круга.
Теодор в замешательстве спрятал сердце дракона обратно в Инвентарь. Он не планировал менять сердце дракона на очки достижений, но и такого ответа он тоже не ожидал.
Так или иначе, истинная глубина Глаттони – гримуара, питающегося книгами, была действительно неизвестна.
– Есть ещё вопросы, связанные с этим?
– Нет…
– Тогда переходим к функции поиска.
Сказав это, Глаттони указала на забитые книгами полки Библиотеки.
В этом океане знаний могло содержаться более 10 миллионов книг, особенно если учесть те места, которые Теодор попросту не видел. В таких обстоятельствах выбор книги был сродни поиску песчинки на пляже.
– Поиск в Библиотеке можно разделить на две категории. Ты можешь искать магию, которую хочешь изучить, или же способности, которыми хочешь овладеть.
– Способности?
– Это похоже на ту ситуацию, когда Пользователь съел "Введение в магию духов". Иногда у содержимого есть дополнительные свойства. Также в эту категорию попадают и способности, скрытые в артефактах.
– Способности, способности…
Самым ярким примером можно было бы назвать поглощение Леветайна и получение Теодором Кольца Муспельхейма.
Тео всерьез задумался над услышанным.
Была одна старая поговорка, которая гласила, что нельзя прыгать из огня в полымя. Только недавно Тео сумел разобраться с проблемой в виде неизбежного разрушения своего сосуда. В его теле и без того было сосредоточено три разных силы, а потому добавление ещё одной привело бы к неизбежному нарушению их равновесия.
Однако в этот самый момент Теодор вновь почувствовал странный дискомфорт.
"Да в чём же дело? Мне кажется, будто я что-то упускаю…"
Тео был уверен, что ничего не забыл. Тем не менее, у него было странное чувство, будто какая-то часть мозаики то и дело ускользает от него. Нечто подобное он ощутил перед тем, как оказаться в Библиотеке. Ещё тогда он понял, что всего один кусочек и паззл наконец-то сложится воедино.
– Если ты не против, я хочу кое-что тебе порекомендовать, – прозвучал голос Глаттони, выведя тем самым Теодора из размышлений.
– Э-э? Ты?
– Начиная с 5-го этапа я могу непосредственно конкретизировать свои мысли. До сих пор существовало слишком много вещей, о которых я не мог говорить. Но теперь всё должно быть иначе.
– Что ж, пожалуйста. Говори, конечно.
Текущие отношения между Теодором и Глаттони были как между профессором и студентом. Впрочем, Глаттони не могла заставить Теодора сделать выбор. Но вот дать совет – вполне.
– Явись, Мешок Айолоса, – получив разрешение, произнес гримуар.
Как только прозвучал ее мягкий голос, на ладони Глаттони появился странный кожаный мешочек. На его поверхности не было никаких обозначений, но сам он определенно источал некую таинственную энергию.
Теодор почему то был уверен, что не сможет взять его в руки, даже если будет находиться в метре от него.
Однако Глаттони разрушила это убеждение, передав Мешок Айолоса прямо Теодору.
– Оцени его.
– … Оценка.
Как и всегда, перед его глазами появилась краткая характеристика артефакта.
+21 Мешок Айолоса (тип: божественный артефакт).
Этот мешок был передан одному из героев в качестве подарка богом ветра, Айолосом.
Его владелец может поймать и запечатать этим мешочком любой ветер, а также исказить определенное пространство.
Как нечто, связанное с богом, оно содержит в себе часть его божественной силы.
* Класс артефакта: легендарный.
* Требуемое количество очков достижений: 51,700.
* При использовании может запечатать любой ветер.
* При использовании позволяет контролировать определенный участок пространства.
* При поглощении значительно повысится Ваше понимание пространственной магии.
* Если артефакт будет извлечен и покинет владения Пользователя, он немедленно вернётся в эту библиотеку.
– Б-божественный артефакт? Кроме того, его можно лишиться?
От столь неожиданного информационного окна глаза Теодора поползли на лоб. Тот факт, что этот потертый мешочек обладал легендарным рейтингом, а также являлся божественным объектом, был попросту шокирующим. Неудивительно, что подобные вещи бесплатно не предоставлялись, но Тео даже не предполагал, что можно материализовать нечто, что уже было поглощено.
– Можно. Но в случае с артефактами есть ограничения, о чем указано в последнем предложении. Пользователь не может передать право собственности другому лицу, и если артефакт будет потерян, тебе придется повторно потратить очки достижений, чтобы снова его получить.
– … Жёстко.
Баснословные 51,700 очков… Если Тео хоть на мгновенье выпустит его из рук, то потом будет плакать кровавыми слезами. В связи с этим было намного безопаснее и выгоднее поглотить его, нежели извлекать.
"Так или иначе, это божественный артефакт. Никогда не слышал имени этого бога, но у меня ещё будет время ознакомиться с информацией о нём".
Возможно, все божественные сокровища, сохранившиеся до этой эпохи, принадлежали желудку Глаттони. Это невольно навело Теодора на мысль о том, как именно Митра стала прототипом Дмитры.
Подавив своё волнение, Тео повернулся к Глаттони.
– Итак?
– Хм?
– Почему ты порекомендовала мне этот артефакт?
Теодор и вправду не знал почему. Мешок Айолоса был очень хорош, но он даже не догадывался, почему Глаттони порекомендовала именно его. Следуя этой рекомендации, Теодор должен был потратить более 50,000 очков. Он не знал, получится ли у него когда-нибудь съесть ещё один легендарный гримуар, а потому он не мог необдуманно вкладывать все свои очки в этот мешочек.
– Ты действительно не понимаешь… Похоже, маги этой эпохи совершенно позабыли о сути кругов, – уставившись на него, пробормотала Глаттони.
– Суть кругов?
– Где твоя холодная рассудительность, Пользователь? Задумайся над тем, как именно Мешок Айолоса может восполнить твои недостатки.
– Мои недостатки…
Это было похоже на гром среди ясного неба.
Фрагмент Матери-Земли…
Пламя Муспельхейма…
Кровь морского дракона, Аквило…
Как только Тео вспомнил о четырех основных стихиях, он тут же получил ответ, который уже долгое время ускользал из его рук.
– … Ветер?
Глаттони утвердительно кивнула.
– Да, недостающая часть – это ветер. Учитывая наличие фрагмента Матери-Земли, пламени Муспельхейма и крови морского дракона, наиболее подходящий для тебя выбор – это Мешок Айолоса.
– Хорошо, но это всё равно не ответ. Какое значение имеет наличие всех четырех элементов?
Это был весьма очевидный вопрос для магов этой эпохи, но не для Глаттони.
Глаттони вздохнула с тем же лицом, что и Теодор в схожих ситуациях, а затем откуда-то достало толстенькую книгу.
– Никогда не думала, что буду заниматься преподаванием теории о кругах.
Это был момент, когда из уст древнего гримуара, Глаттони, начала звучать лекция, неизвестная ни одному из магов современности.
Глава 208. Библиотека (часть 2)
– Пользователь, прежде чем я начну, у меня есть к тебе вопрос. Конкретно сейчас, в эту эпоху, что маги подразумевают под понятием "кругов"?
– Понятие "кругов"?
Услышав этот довольно неожиданный вопрос, Теодор на некоторое время задумался. В принципе, это было не слишком сложно, поскольку данные знания относились к разряду базовых.
В отличие от обычных людей, у магов было два сердца. Однако куда более важным органом для магов было не обычное сердце, а круги, контролирующие оборот магической силы.
Вспомнив содержание учебников, Теодор начал отвечать:
– … Магия генерируется в желудочках рядом с сердцем мага и может производиться только людьми. Существует гипотеза, что основой всему было сердце дракона, но подтверждений этому нет. Начиная с 7-го Круга, круги принимают индивидуальную форму, в результате чего маг разрабатывает свои собственные чары.
– А ещё?
– Ну, вроде бы всё.
Глаттони схватилась за голову и удрученно произнесла:
– Ха, я ожидала подобного ответа, но всё куда серьезнее, чем я предполагала. Не знаю, что произошло, но большая часть теории о кругах до современной эпохи почему-то не дошла.
– Я в чем-то ошибся?
– Да. Ты стал магом 7-го Круга и до сих пор этого не понял? Круги не просто отвечают за циркуляцию магической силы.
– Ум-м…
Теодор и вправду пока что понимал далеко не всё.
После достижения 7-го Круга, он осознал, что его текущее состояние кардинально отличается от 6-го Круга, который всего лишь увеличивал количество магической силы. Это было нечто большее, чем возможность использовать более сложные формулы.
Не дожидаясь ответа Теодора, Глаттони продолжила объяснять, держа в руке книгу:
– Маги используют круги для управления окружающей средой. С незапамятных времен "10" было числом, которое использовалось для обозначения божественного существа. Маг 10-го Круга представляет собой человека, который поднялся на эту ступень. Как думаешь, десять кругов – это совпадение?
– … Нет?
– Конечно, нет. Магия этого мира – это наука, которая родилась в процессе попыток имитации трансцендентных существ. Мудрые эльфы даже не пытались следовать за другими, в то время как поиски дварфов оказались тщетными. Демоны изначально не должны были следовать за другими, а драконы и без того были трансцендентными существами этой материальной системы. Лишь люди рождались безо всякой силы. Их суть заключалась в том, что они были превосходны в подражании другим. Тем не менее, концепция "магии" была завершена лишь через несколько тысяч лет.
Глаттони продолжала проповедовать о величии магии с предельным уважением в голосе:
– Теория кругов была сформирована, полагаясь на сердце дракона, песни эльфов, формулы, полученные от дварфов, и ритуалы демонов. В некотором смысле, её можно назвать самым всесторонним исследованием в мире.
– Звучит так, будто это нечто склеенное из разных частей.
– На самом деле это блестящее решение. Люди сами построили свои тела и проложили себе путь, чтобы войти в царство богов. Поговорка "подражание – мать творения" относится как раз к этому случаю.
Теодор удивленно посмотрел на Глаттони. Он не мог не заметить, что гримуар восхищается мудростью человечества. Тем временем Глаттони поняла, что отвлеклась от темы и, несколько раз кашлянув, снова заговорила:
– Ладно, предлагаю вернуться к нашим баранам.
А затем последовала теория, о которой Теодор вообще никогда и ничего не слышал.
– Пользователь знает практически всё о процессе подъема на 6-ой Круг. Увеличение магической силы соответствует законам материи, и человек получает некоторый контроль над природными явлениями. Однако степень мастера, 7-ой Круг и способность ауры – это уже шаг в "вверх".
– Вверх?
– Не перебивай. Маги 7-го Круга интерпретируют структуру этого материального мира в соответствии со своими собственными теориями. Тай Чи Оммёдо, Небеса и Земля Трёх Царств, четыре стихии, пять путей востока, сфирот Каббалы… Существует много путей, которые можно выбрать.
Тысячи магов проложили свои собственные разветвленные пути.
Поначалу волшебники знали правду и просто интерпретировали структуру материального мира в собственной манере. Однако у десяти учеников был всего один наставник. Со временем эти десять учеников становились учителями для сотен новых учащихся. Не каждый человек мог стать первооткрывателем, а потому многим другим приходилось выбирать уже ранее проложенный путь. Таким образом и родились маги.
В эту эпоху осталось совсем мало тех, кто помнил эту истину, а потому Глаттони горьким тоном добавила:
– Важно проложить свой собственный путь, но также весьма эффективно следовать и существующим системам. Тем не менее, на пользователя ещё с самого детства воздействовали упомянутые мною четыре элемента.
– Мне уже слишком поздно идти по независимому маршруту?
– Верно. Кроме того, Пользователь уже владеет тремя элементами, а потому тебе совершенно ни к чему менять маршрут.
В словах Глаттони была логика, а потому Теодор взглянул на Мешок Айолоса в своей руке.
Возможно, некоторые с неохотой отнеслись бы к предложению следовать по пути, проложенном кем-то другим, но Теодор считал иначе. Магия представляла собой совокупность знаний, собранных и открытых далеко не одним человеком. Она появилась на свет благодаря кропотливой работе нескольких поколений магов. Скорее, Теодор гордился тем, что продолжал их путь.
– Хорошо.
На принятие решения Теодору не потребовалось много времени.
– Я готов поглотить Мешок Айолоса.
Он мог продолжить свой путь четырех стихий, приняв божественный артефакт, который порекомендовала ему Глаттони.
В конце концов, у Теодора не было никаких оснований изучать Тай Чи, пять путей востока и прочие техники. Прежде всего, он был членом Магического Сообщества. Как волшебник, который родился и вырос в Мелторе, Теодор Миллер с самого начала стал преемником именно этого пути.
Как только он об этом подумал, Мешок Айолоса ярко засиял.
Вы поглотили "Мешок Айолоса".
Из Ваших очков достижений было вычтено 51,700 очков.
Оставшееся количество очков достижений: 26,513.
Вы получили божественную силу ветра (значение – маленькое).
Отныне потоки воздуха будут двигаться в направлении, благоприятном для пользователя. По мере увеличения Вашего мастерства, Вы сможете изменять направление и скорость ветра.
Вне зависимости от уровня близости, Вы сможете заключать контракты с элементалями ветра.
Ваше понимание пространства значительно увеличилось.
Теперь Вы можете видеть пространство, которое невозможно обнаружить при помощи стандартных органов чувств.
Уменьшена задержка перед применением пространственных заклинаний.
Мешок Айолоса буквально всосался в ладонь руки Теодора.
– Айак…?
По мере списания очков достижений, никакого дополнительного времени на переваривание не потребовалось, а потому Теодор тут же почувствовал головокружение и упал на одно колено.
В его теле кипела беспрецедентная сила. Она была совершенно непохожа на всё то, с чем когда-либо сталкивался Теодор Миллер. Она ощущалась куда мягче, чем дикая ярость "огня", а её движение было более утонченным, чем у "воды".
Это был не ветер. Это была божественная сила Айолоса. Она была мягкой и спокойной, но в то же время куда более страшной, чем разбушевавшаяся гроза. Божественная сила, вытекающая из Мешка Айолоса, дрожала, словно не желая принимать Теодора Миллера.
– Кхек!
Несмотря на то, что на данный момент Теодор находился в своем собственном сознании, из его рта потекла струйка крови. Это было не физическое повреждение, но рана, нанесенная его душе. Божественная сила, не предназначенная для смертных, вступила в конфликт с сущностью Теодора.
Пусть это и был всего лишь её фрагмент, но его мощь не знала себе равных. Столкнувшись с высокомерной божественной силой бога ветра, Теодор достиг своего предела.
Однако вскоре восстание Айолоса было подавлено. И произошло это благодаря тому, что три силы, уже сосуществующие в теле Теодора, приняли безотлагательные меры. Огонь Муспельхейма, кровь морского дракона и божественность Матери-Земли…
Какой бы ни была великой божественная сила Айолоса, ей было трудно совладать сразу с тремя из них. Она боролась и сопротивлялась, но в конце концов была усмирена.
– Уф… Проклятье.
Теодор с трудом восстановил своё дыхание. Весь этот процесс занял менее пяти минут, но боль оказалась куда сильнее, чем он себе представлял. Это было похоже на змею, блуждающую по его кровеносным сосудам. Сердце Тео, которое оказалось в эпицентре этого инцидента, всё ещё дико пульсировало.
Теодор мрачно посмотрел на Глаттони, которая должна была заранее предупредить его об этом, но тут…
Фрр-р-ук.
Раздался звук, словно шестерня встала на своё место. И этот звук заставил бы почувствовать волнение абсолютно любого мага. Учитывая недавнее головокружение, это вполне могло оказаться галлюцинацией, однако Теодор отчетливо услышал это своими собственными ушами.
"… Завершено, не так ли?"
Эта фраза возникла в голове Теодора без какого-либо контекста. И она принесла с собой неописуемое чувство удовлетворения. Последняя часть паззла наконец-то встала на своё место.
Несмотря на то, что он уже достиг 7-го Круга, лишь сейчас Теодор Миллер понял, что всё закончено. Именно в этот момент он вышел за пределы мира смертных и ступил на стезю, недоступную другим.
Он явственно ощущал это с точки зрения волшебника, смотрящего на мир. А раз так, он не удовлетворится этим достижением и сделает вперёд ещё один шаг.
"Земля, ветер, огонь и вода. Всё начинается с земли, течёт вместе с водой, горит в огне и рассеивается по ветру. Жар от огня и прохлада от воды. Земля не может течь, а ветер не стоит на месте. Но мир сосуществует с этими конфликтующими силами".
Такой была оригинальная теория четырех стихий. Каждый из четырех элементов реагировал друг на друга и являлся важной составляющей всего мира. Впитав в себя все четыре стихии, Теодор стал в два раза сильнее, чем раньше. Однако маги по своей природе были крайне любопытными созданиями, которые никогда не удовлетворялись текущим результатом.
"Огонь и вода не смешиваются, а ветер и земля не могут вторгнуться на территорию друг друга. Но разве эта истина абсолютная?"
Теодор не знал точного ответа на этот вопрос, но всё это было весьма похоже на теорию "Вражды Небес и Земли". Так или иначе, ему во что бы то ни стало нужно было восстановить равновесие сил. Когда всё запуталось, нужно не искать путь, а проложить его. А потому Теодор отверг дорогу, которой последовало множество других людей.
Однако он сделал это не потому, что данный путь был неверным. Теодор просто подумал, что он не вполне ему подходит, ведь причина выбрать иное направление была прямо перед ним.
– … Э-э?
Глаза Глаттони расширились от изумления. Теодор только что вышел из своего состояния просвещения, а потому не знал, в чём состоит причина столь удивленного лица Глаттони. Однако вскоре он увидел "это".
– Ч-что?
Над его ладонью кружило небольшое мерцающее пламя. Цвет пламени был немного необычным, но особых причин удивляться этому не было. Для мага не составляло труда сменить цвет.
Проблема заключалась в атрибутах, перемешавшихся в этом пламени.
– Жар… И холод?
Половина пламени была красной, в то время как другая его половина была синей. Подобно адскому пламени, это было явление, которое не могло существовать в рамках законов материального мира. Теодор не понимал, что это за магия, а потому безучастно уставился на Глаттони.
Глава 209. Библиотека (часть 3)
Первым пришла в себя Глаттони.
– … Как ты его создал, Пользователь?
Глаттони была уверена, что сможет определить его происхождение, если некоторое время понаблюдает за ним, но вопрос, прозвучавший из ее уст, был далеко не притворным.
Гримуар не мог этого понять. Он не мог это принять. Он не мог найти ответ.
В его библиотеке, формировавшейся в течение десятков тысяч лет, не было такой магии, как это "пламя".
Это было нечто странное и неизвестное.
Конечно, существовало бесчисленное количество магов, которые пытались объединить противоположные атрибуты. Изучение "взаимодействия крайностей" было достаточно распространенной ветвью в науке. Некоторые исследователи говорили, что крайности всегда будут влиять друг на друга, в то время как другие философы представляли их встречу неизбежным "отрицанием".
И действительно, на первый взгляд могло показаться, что жар и холод будут противостоять друг другу. Однако по существу это были силы, принадлежавшие естественному миру.
– Тем не менее, это пламя выходит за все рамки, – твердо сказала Глаттони.
Две стихии и не отрицали друг друга, и не влияли друг на друга.
Они могли двигаться и видоизменяться, а могли и нет. Жар мог стать холодом, а холод мог стать жаром. Точно так же как камень, превращенный в песок, вновь мог затвердеть и превратиться в гранит, всё в конце концов должно было циркулировать по кругу. Однако пламя Теодора отклонялось от принципов подобной циркуляции. Две силы, жар и холод, сосуществовали одновременно, как две стороны одной монеты.
В этом и состояло противоречие.
То, чего нельзя было увидеть нигде в материальном мире, произошло прямо на глазах у Глаттони. И когда гримуар увидел эту новую магию, его черные глаза засияли.
– Отвечай мне, Пользователь! Я жду!
– Э-э… Что ты имеешь в виду? – пробормотал Теодор, почесав затылок, – Я не знаю.
Глаттони пристально уставилась на него, и Тео продолжил говорить:
– Я помню процесс поглощения Мешка Айолоса и подавления его божественной силы, но я не знаю, как "это" получилось.
– Маг, который даже не знает, какую магию он использовал?
– Причина, по которой вода и огонь не смешиваются друг с другом, а ветер и земля не могут вторгаться на территорию друг друга… Ты знаешь, в чем она заключается?
– Нет! – не выдержав, сердито рявкнула Глаттони.
Если кому-то удалось разработать новое заклинание или магическую концепцию, которая намного превосходила другие, такой человек не стал бы стесняться "«теоретизировать" её. В отличие от ауры, которая опиралась на чувства мечника и его талант, у магии была вполне четкая теоретическая система.
Также это было причиной и того, что скорость развития магов была куда быстрее, чем воинов. Маги передавали своё наследие, в результате чего в каждом новом поколении появлялись более выдающиеся волшебники.
Однако слова Теодора звучали так, будто он не был магом.
– Почему это ты не знаешь? Это огромное достижение для человека, но ты не знаешь, почему? Постарайся вспомнить! Пользователь, ты должен порыться в своих соображениях как следует, иначе никогда отсюда не выйдешь!
– Это что ещё за фарс!?
– Если ты не забыл, мы находимся в моём животе, где я могу делать всё, что хочу.
Услышав эту абсурдную угрозу, Теодор тупо замигал глазами. На данный момент они и вправду находились на территории Глаттони, а потому было очевидно, что гримуар полностью контролирует всю сферу доступа. Хоть Теодор и не знал, как долго ему придётся здесь пробыть, он решил согласиться на эту просьбу.
"Редко когда я вижу ее такой возбужденным".
Разве не Глаттони на протяжении нескольких лет была абсолютно неразлучна с ним? Временами не было ничего плохого в том, чтобы уступить ее упрямству.
Вшух.
Первым делом Тео стёр пламя со своей ладони. Куда легче понять принципы действия этой магии, если он воспроизведёт её снова, нежели будет просто наблюдать за тем, что уже сделано. Таким образом, Теодор проигнорировал Глаттони и закрыл глаза.
"Вернемся к самому началу".
Он представил себе циркуляцию ветра, огня, воды и земли.
"Вода и огонь не смешиваются друг с другом, а ветер и земля не заходят на территорию друг друга…"
Но почему же они отторгают друг друга?
– Ах.
В этот момент ключ вновь попал в замок, и "невозможное" стало возможным. Теодор не пропустил это ощущение и использовал свою магическую силу. Пылающие Руки и Охлаждающее Прикосновение…
Два противоположных атрибута снова смешались между собой.
Вжу-у-у-у-у!
Теодор поднял вверх свои руки. Это вновь был союз жара и холода, который не мог сосуществовать. И если один раз это могло показаться совпадением, то дважды уже нет.
Увидев это захватывающее зрелище, Глаттони дрожащим голосом воскликнула:
– Эврика!
Однако Теодор не знал, что это значит, и просто склонил голову.
* * *
После того, как Глаттони уловила основную концепцию, дальнейшие испытания стали идти куда легче. Она не моргая продолжало наблюдать, как Теодор использует магию. Принципы подобного явления оставались неизвестными, но, в конце концов, они всё ещё основывались на "магии", которая была самой основой гримуара Семи Грехов.
Прошло десять минут, когда выяснилось, что причина и следствие лежат прямо у него под носом. Однако нахождение этого ответа, вероятно, заняло бы по крайней мере сто лет, если бы им занималось Магическое Сообщество.
– Это принудительная гармонизация. Не могу поверить своим глазам, – прокомментировала Глаттони, после чего с восторженным выражением лица села на землю.
Процесс обнаружения ответа был довольно сложным, но чувство получения результата было по-настоящему опьяняющим. Теодор внимательно выслушал ее объяснение и спросил:
– Значит, это мои чары?
– Верно.
Ответом была "принудительная гармонизация". Благодаря чарам Теодора могли сосуществовать не только две противоположные силы; он обладал способностью согласовывать те процессы, которые никогда друг с другом не взаимодействовали. Поскольку ничего подобного не появлялось с самого момента рождения магии, название этому процессу было выбрано Глаттони.
– Это не просто жар и холод. Пользователь может смешивать любые желаемые заклинания, независимо от их атрибутов. Чем сильнее магия, тем выше риск. Но в этом мире такие риски существуют повсюду.
Хоть Глаттони и говорила в своей привычной небрежной манере, но на самом деле она действительно была взволнована. Значит, его чары были чем-то вроде "слияния"? Чары, которые охватывали все атрибуты, а не только два противоположных.
Магия всегда была чем-то вроде универсальной головоломки. И для того, чтобы узнать, какие части головоломки подходят друг к другу и создать желаемое заклинание, нужно было пройти методом проб и ошибок. Однако теперь у Теодора был универсальный козырь… С помощью которого он мог перетасовывать карты в соответствии со своим желанием.
Такая привилегия для волшебника была действительно уникальной.
– … Но почему? – не удержался от вопроса Тео, – Почему это мои чары? В моём теле собрано четыре основных элемента, но вот другие атрибуты…
– Мне кажется, что, вероятнее всего, это из-за моего влияния, – без долгих размышлений ответила Глаттони, услышав его вполне оправданные сомнения, – Прости уж, Пользователь, но ты абсолютно не талантлив. В тебе нет ни предрасположенности к одному из атрибутов, ни повышенной чувствительности. Если бы ты не встретился со мной, то никогда бы не смог выйти за пределы 4-го Круга.
– Я, конечно, согласен, но в то же время меня это несколько печалит.
– Я не хочу умалять твоих заслуг, Пользователь. Тем не менее, благодаря мне ты вырос и создал беспрецедентные чары. Ты понимаешь, что это значит?
Был только один способ, с помощью которого Теодор смог разделить свой с Глаттони рост.
– Симбиоз.
– Верно, – подтвердила Глаттони довольным тоном, – Поскольку Пользователь родился ни с чем, больше всего на свете ты перенял именно моё влияние. Нет, у тебя попросту не было другого выбора, кроме как принять его. Это был единственный путь.
– Сила поглощать что угодно… Это и вправду достаточно похожие процессы.
– Если моя роль – есть, то твоя – переваривать питательные вещества. После расстройства желудка, которое могло привести к разрушению сосуда, твоё тело, наконец, стабилизировалось.
В какой-то степени это была синергия между Глаттони и Теодором.
Тео понял это объяснение, но продолжал считать, что дело не только в этом. Данная способность никогда не стала бы возможной, если бы он просто пребывал в "симбиозе" с Глаттони.
Глаттони поедала магические книги и артефакты. Всё, что она ела, было пищей, которая помогала вырасти ее владельцу, Теодору. Гармонизация магии… Но если он расширит свои горизонты…
"То получится что-то вроде этого".
Любой наблюдатель, застрявший на 7-ом Круге, почувствовал бы себя обманутым, увидев, как Теодор без всякого страха перешагнул через ещё одну стену.
Фжу-жу!
Появилось пламя.
Глаттони, пребывавшая в недоумении от его слов, ошеломленно уставилась на Тео. Данное пламя не было сине-красным. Оно было просто красным. Это были Пылающие Руки, обычное огненное заклинание. Однако для Глаттони не имело никакого значения, какое именно заклинание было использовано.
Ведь вся левая рука Теодора превратилась в огонь.
"… Не думал, что получится с первого раза".
Это была вынужденная гармонизация магии и тела. Теодор был поражен тем, что он сделал, и провёл по воздуху рукой, превратившейся в красное пламя. До сих пор ему приходилось использовать множество вторичной магии. Однако магия, которая интегрировалась с телом, рассматривалась волшебниками как абсолютная фантазия.
Сможет ли Теодор применить магию к твердым металлам, к влаге, накопившейся в небе, или даже сгармонизировать её с живыми существами? Это было похоже на то, как если бы он достал звезду с неба. Впрочем, как бы там ни было, Теодор Миллер преуспел в чем-то действительно удивительном.
"Кажется, у этой способности весьма широкий диапазон применения".
Сегодня Тео преуспел сразу в нескольких вещах, но он уже думал о дальнейших возможностях применения своих чар. Он сможет объединиться с молнией и парить в небесах или кататься вместе с волнами по океанским течениям… До сих пор об этом можно было лишь мечтать.
Теодор почувствовал неописуемое вдохновение и деактивировал заклинание, которое превратило его левую руку в огонь.
– … Пользователь, – внезапно заговорила молчавшая до сих пор Глаттони.
– А-а?
Вопреки ожиданию Теодора, что Глаттони будет радоваться, ее голос прозвучал весьма угрюмо.
– На сегодня ты должен закончить с этим. Я знаю, что ты взволнован открывшимися перспективами, но использование подобной магии может быть опасно.
– Опасно? Почему это?
– Ты не понимаешь. Если бы я оставил тебя одного, всё могло бы закончиться весьма печально, – произнес гримуар и коснулся руки Теодора.
Вшух.
Одновременно с этим Тео почувствовал неописуемую боль, пульсирующую по всему телу, и упал на землю.
– Кхук! У-у-ух… Ух…
Он едва мог дышать от боли.
– Ты перенял божественные силы Айолоса и распределил в своём теле четыре основных элемента. Затем, как только ты пробудил свои чары, ты слишком много раз ими воспользовался. Если бы мы сейчас находились не в моем желудке, а где-то ещё, ты бы погиб.
– Ук-ху-у-ух…
Теодор попытался было что-то ответить, но единственным, что появилось из его уст, был стон.
– Какое-то время ты не сможешь двигаться, так что рекомендую тебе просто поспать.
После того, как Глаттони дала Теодору свой совет, тело мага исчезло. Теодор покинул Библиотеку и вернулся в реальность.
Представив себе, как ее Пользователь извивается от боли на своей кровати, словно червь, Глаттони криво улыбнулась, а затем….
– … Ку-ху.
А затем гримуар громко расхохотался.
– Ку-ха-ха-ха-ха-ха!
Ее смех был настолько ужасен, что вызвал бы мурашки у любого, кто его бы услышал.
Теперь перед ее глазами отчетливо виднелся путь, который она не видел уже тысячи лет.
– На этот раз я смогу до него добраться! Беспрецедентное поле! Магия 10-го Круга! Кетер (1), где скрыт потенциал всего человечества!
Преисполненный радости гримуар смеялся, словно обезумевший.
– На этот раз я точно не провалюсь!
_______________________________________
1. Кетер – так в Кабалле называется первая эманация мироздания.
Глава 210. Предстоящая битва (часть 1)
Через неделю после того, как исследовательская группа вернулась из пустыни Маас, у Короля Мелтора состоялся обед. Как правило, Курт III предпочитал наслаждаться едой в нерабочей обстановке, но из-за своего напряженного графика ему пришлось внести определенные корректировки.
И вот, в то время как одна его рука изящно орудовала столовыми принадлежностями, другая была занята обработкой документов.
– Ух-х… От одного только взгляда на Вас мне становится дурно, – сказала сидевшая напротив него Вероника, – Ваше Величество, Магический Конкурс уже закончился. Разве Вам стоит себя так нагружать? Вам определенно следует отвлечься.
– Всё нормально. Моя голова в состоянии справиться с этим.
– Что ж, я тоже хотела с Вами кое о чем переговорить.
– Хм-м-м.
Курт III посчитал, что работать во время совместного обеда было не вполне прилично, а потому он сразу же отложил в сторону листы бумаги и перо, вооружившись ножом.
– Хорошо. Я был слишком близоруким. Рассказывай свою историю.
– Ладно, она достаточно короткая.
Вероника доела свой пятый бифштекс и обвела взглядом дворцовый ресторан.
– Ваше Величество, Вам интересно узнать кое-что о наших гостях?
– Да, конечно.
– Так вот. То, что один из них – высший эльф, центральная фигура Эльфхейма, а другой – пресловутый дракон восточных морей, Вы и сами знаете. Также Вы наверняка понимаете, что если что-то пойдет не так, это может оказаться фатально.
Несмотря на то, что этих особ рассматривали как государственных гостей, но сотни лет назад, когда строился данный дворец, никто даже не предполагал, что в нём будут присутствовать высший эльф и дракон. Курт III был хорошо об этом осведомлен, но он с нетерпением ожидал дальнейших слов Вероники. В конце концов, она знала обоих гостей и обладала достаточной компетенцией, чтобы выступать в роли арбитра.
И вот, неудивительно, что Вероника вскоре развеяла этот туман неизвестности:
– Суть в том, что проблемы как таковой нет. Даже если их отношения натянутые, они не станут сражаться друг с другом.
– А как насчет той напряженной атмосферы в первый день их знакомства?
– О, дело в том, что в этот момент на заседании присутствовал малыш. Без него у них нет ни одной причины бросаться друг на друга. Мы просто должны дистанцировать их от малыша.
Суждение Вероники было правильным. Элленоя не желала встречаться с кем-то вроде морского дракона, в то время как Аквило предпочитала держаться подальше от скучных и спокойных эльфов.
Вся эта ситуация была обусловлена лишь тем, что на их встрече присутствовал Теодор Миллер. Высший эльф непроизвольно принялась укорять морского дракона, жаждущего чужих богатств, что и привело к определенным трениям.
Однако эта проблема саморазрешалась, если Теодор отсутствовал.
– Если рассматривать ситуацию с этого ракурса, то хорошо, что с тех пор малыш пролежал у себя в комнате. Время подобрано просто идеально.
– Как он, кстати? Должно быть, это из-за поездки.
– Ну, не совсем так, но… – пробормотала Вероника. Она навещала Теодора и поняла, что это произошло не из-за болезни или усталости. Это был переходный период.
Данный симптом приводил к полному обессиливанию человеческого тела и последующему подвержению его процессу регенерации. Она не знала, что произойдет, но было ясно, что после посещения руин Теодор сумел добиться дальнейшего прогресса.
"… Быстро. Слишком быстро, как бы я об этом ни думала", – подумала взволнованная Вероника, вспоминая лежащего в постели Теодора.
У драконов красного клана были мощные боевые инстинкты. Унаследовав эти гены, Вероника получила инстинктивную способность понимать силу других. И она смогла увидеть «это». Несмотря на своё изможденное состояние, внутренняя сила Теодора просто кипела. И от одной лишь мысли об увиденном, сердце Вероники бешено заколотилось.
Тук-тук-тук.
К тому времени, как Веронике удалось успокоиться, трапеза уже подошла к концу. Слуги забрали тарелки и прочую посуду, после чего на столе появилась карта материка.
Увидев карту, Вероника нахмурилась и спросила:
– Ваше Величество?
– Раз ты пришла, нам стоит кое-что обсудить, – сказал Курт III. Затем он посмотрел своими впалыми глазами на заготовленную им карту и заявил:
– Период перемирия ещё не закончен, но Андрас не будет дожидаться его конца. Я думаю, что нам не удастся избежать вспышки локальных войн.
– Конечно. Они не из тех людей, которые будут сидеть у себя на заднем дворике.
В этом вопросе их мнения совпадали. Согласно толковому словарю, "локальные войны" обозначались как "война, имеющая место в ограниченном регионе". Однако на севере это понятие несло в себе совершенно другое значение.
Перемирие между северными державами, Андрасом и Мелтором, всегда основывалось на том, что они обязывались не вторгаться на территорию друг друга. Однако это не означало, что они не могли ступить на территорию других. Другими словами, во время перемирия битва могла происходить где угодно, кроме севера. И на протяжении многих веков их противостояния подобная ситуация стала вполне обычным явлением.
– Как думаешь, Вероника, где может возникнуть проблема?
– Ну, самое возможное направление конфликта – это, – ответила Вероника, ткнув указательным пальцем в карту, – В последнее время Каргас стал достаточно влиятельным.
– Да, для Андраса это настоящая жемчужина. Кроме того, именно там локальные войны происходили чаще всего. Но у меня слегка иное предположение.
– Какое?
– Вот.
Палец Курта указывал на Королевство Солдун.
– По словам секретных агентов Белой Башни, текущая ситуация в Солдуне весьма неустойчива. Королевская семья и дворяне собирают своих воинов, да и правительство Лайрона, судя по всему, хочет на этом нагреться. Новоназначенный папа производит впечатление довольно агрессивного человека.
– Думаете, может начаться гражданская война?
– Насколько мне известно, принц натурализовал нескольких восточников. Церковь Лайрона не признает людей, которых нет в их библии.
– … Да, они такие, – мрачно подтвердила Вероника. Королевство Лайрон не ладило с магами, а также подвергало дискриминации людей, которые не соответствовали их доктринам. Вероника могла быть смесью человека и дракона, но с тех пор, как она присоединилась к Башням Магии, к ней относились как к человеку. Для неё было естественно ощущать отвращение к Лайрону, религиозному государству, которое подвергало дискриминации все другие расы.
Однако её голова заполнилась сложными мыслями по совершенно другой причине.
– Черт, это может перерасти в нечто более серьезное.
– Согласен. А потому нужно созвать совещание для обсуждения этого вопроса, – кивнул головой Курт, после чего нажал на кнопочку звонка, установленную на столе. Вскоре после этого подошел слуга, и король выдал ему неотложное поручение:
– Доставьте это сообщение Мастерам Башен и государственным министрам: "Через час состоится королевское собрание".
* * *
В отличие от Вероники, у которой внезапно появилось много работы, Теодор встал с постели и сразу же направился в тренировочный зал. Он пробудил свои чары, но, использовав их несколько раз внутри Глаттони, Теодору потребовалась неделя, чтобы прийти в себя.
Только вчера Тео смог нормально ходить, но сегодня он уже мог без проблем использовать магию.
– Учитель сказал мне отдохнуть еще несколько дней, но…
Видеть перед собой открытый путь и не иметь возможности ступить на него – было для мага настоящей пыткой. И вот, не сумев подавить своё желание попрактиковаться в магии, он отправился в тренировочный зал. Теперь он владел волшебством, которое поразило даже Глаттони, гримуара из Эпохи Мифов. Раз так, насколько потрясающим оно окажется в действии?
Первым делом Тео создал пламя с двумя атрибутами.
Фжу-жу!
Это была комбинация жара и холода: двух стихий, которые не могли сосуществовать в природе. Однако Теодор весьма низко оценил значение этого диковинного пламени:
– Пустая трата маны.
Благодаря его чарам, жар и холод могли сосуществовать, но они уменьшали силу друг друга. Это была весьма посредственная магия, которая не могла бы убить даже обыкновенного оленя.
Конечно, всё могло быть иначе, когда усиление двух противоположных атрибутов приводило к созданию такого заклинания, как Абраксас, но их простое сосуществование было абсолютно бессмысленным. Принудительная гармонизация не обязательно приводила к созданию волшебства, более эффективного, чем его отдельно взятые элементы.
В конце концов, истинная ценность принудительной гармонизации заключалась в создании комбинаций, которые "не могли существовать". Она не позволяла магии отрицать друг друга, а также приводить к отрицательной реакции и нивелировать некоторые параметры в магических уравнениях. Его чары позволяли исследовать такие сферы магии, которые до сих пор были попросту невозможны.
Именно эта принудительная гармонизация была истинной силой чар, которыми обладал Теодор. Это было похоже на смешанные вместе куски сырой магической силы. Однако Тео не был самоучкой и применял к этому процессу учения Вероники.
– … К тому же, есть исключение.
Когда он применил свои чары в животе Глаттони во второй раз, это было принудительное слияние магии и тела. Сила, способная трансформировать тело в иную форму…
Принудительная гармонизация сама по себе не обладала каким-то особым смыслом, но история была совсем другой, если она использовалась для тела самого мага. Это была магия, выходящая за рамки самой жизни. К примеру, если Теодору удастся интегрировать молнию в своё тело, то будет ли он двигаться со скоростью молнии?
Но одно дело – размышлять над этой идеей, а другое – попробовать её.
– Удар Молнии.
Вызвав молнию, Теодор не стал запускать её, придержав в руке. Затем он сосредоточился на "принудительной гармонизации", думая при этом о молнии, которая должна была полететь по прямой. Он представлял себе, как его волосы, кровь и даже слюна превращаются в молнию.
Затем он прицелился в одну из точек на стене тренировочной комнаты. Даже если он допустит ошибку, то сможет остановиться у её края.
Фжи-и-и-их…
Теодору показалось, будто ему удалось слиться с молнией, а когда он сделал шаг вперед…
Фу-ду-ду-дум!
Сознание Теодора словно обрубило. Перед его глазами вспыхнул белый свет, а спустя мгновенье он увидел себя лежащим на полу. По всему его телу распространялось чувство шока. Его кости и органы не были повреждены, но от столь неожиданного удара разум Теодора не сразу смог вернуть трезвость мышления.
– Ч-что… Как? Что случилось…?
Интеграция с молнией произошла успешно, поскольку он до сих пор чувствовал остаточное действие принудительной гармонизации. Однако, когда он сделал один шаг вперед, его сознание остановилось, а всё его тело заполнилось болью.
Не понимая в чём дело, Тео поднял глаза к потолку.
А затем…
– … Это просто безумие.
Теодор увидел, что закрепленный на потолке оберег треснул, грозясь в любой момент развалиться на части. Он был похож на рисовое поле во время засухи или паутину. Возможно, так случилось потому, что Теодор превратился в молнию и ударился о стену.
Непросто было прорваться через оберег 6-го Круга. Но конкретно этот оберег явно не ожидал такого воздействия.
– Силы более чем достаточно. Проблема заключается в отдаче и побочных эффектах.
Теодор потер покалывающие виски и вышел из тренировочного зала. Чему ещё он мог поучиться в разбитой комнате? Теперь ему придётся заплатить за её ремонт, а также отдохнуть, дождавшись, пока не исчезнет пульсирующая боль.
Узнай Винс об этой ситуации, он наверняка бы стал увещевать Тео воздержаться от подобного. Однако, вместо того, чтобы жалеть о произошедшем, Теодор пребывал в настоящем восторге от своего нового открытия.
– С Песней Боя это сочетаться не будет. После применения формулы к человеческому телу, оно станет магическим и автоматически… Это перезапишет любую вторичную магию…
Бредущие по коридору люди и что-то бормочущие себе под нос – было весьма странным явлением. Но не в Башнях Магии. Скорее, другие, наоборот, старались не мешать ему. Однако вскоре перед Теодором появился человек.
– Г-главный Маг Теодор?
– А-а, разве Вы не служащий из Магического Сообщества? Что-то случилось?
Услышав вопрос Теодора, клерк встряхнулся, будто уподобился чести разговаривать с настоящей знаменитостью, и произнёс:
– Из-за границы прибыл некий гость, использующий имя Главного Мага Теодора в качестве своего гаранта…
– Гаранта?
– Да, да! В этом нет ничего особо странного, но я не мог пропустить его без проверки…
Теодор на мгновение задумался над услышанным. Кому пришло в голову воспользоваться именем Теодора, чтобы попасть в Магическое Сообщество? Если у гаранта не было никаких отношений с тем, кто использовал его имя, это сочлось бы за неуважение, и каждый маг об этом знал. Но что ещё любопытнее, этот человек был из-за рубежа?
Теодор нахмурился, и клерк машинально стал выкладывать прочую известную ему информацию:
– Мальчик восточной наружности! Он молод и ещё не прошел церемонию регистрации!
– Восточной наружности? Ах!
Теодор наконец-то понял личность этого человека.
Мальчик с востока, у которого были отношения с Теодором… В этом мире был всего один человек, который подпадал под эти условия.
Это был Бэк Донгиль из семьи Бэков. И он прибыл в Мелтор из Королевства Солдун.
Глава 211. Предстоящая битва (часть 2)
– Брат!
Предсказание Теодора оказалось правильным. В фойе центральной башни Магического Сообщества, которая отвечала за административную работу, его ждал Бэк Донгиль.
Несмотря на то, что Донгиль стал выглядеть немного более зрелым, чем несколько месяцев тому назад, у него оставались всё те же растрепанные волосы и мягкие глаза, которые ярко сияли в полном соответствии с воспоминаниями Теодора.
– Давно не виделись, Донгиль, – с улыбкой поприветствовал его Тео.
– Да, брат! Надеюсь, у тебя всё было хорошо.
Судя по его приветствию, Бэк Донгиль изучал западный этикет. Ростом он был уже Теодору по плечо, а на его подбородке появилась щетина. Он и вправду стал более зрелым, превратившись из мальчика в молодого человека.
Казалось, они только вчера вместе сидели над магическими книгами, но время – как летящая стрела, которая никогда не поворачивает назад.
В дополнение к этому, Теодор заглянул внутрь Бэк Донгиля.
После отказа от метода трех даньтянь, Бэк Донгиль освоил три круга по общей магической системе. Каким бы превосходным ни был талант Донгиля, это был поистине замечательный прогресс.
"Для такого короткого промежутка времени это потрясающее развитие. Подобного уровня невозможно достичь только с помощью таланта. Возможно, он каждый день спал всего по несколько часов".
Лучше всего приступать к изучению чего-либо с чистого листа. Тем не менее, Бэк Донгиль изначально стал использовать неверный метод, а потому было очевидно, что его обучение будет происходить в два раза сложнее, чем у других. Ему нужно было понять магическую теорию, которая полностью отличалась от шаманизма.
Один великий мудрец сказал: "Легче научить новичка, чем учёного".
Однако, несмотря на столь неблагоприятные условия, Бэк Донгиль вышел за рамки этих трудностей. И пусть их отношения были весьма непродолжительными, для Теодора, который стал его первым наставником, это было по-настоящему успешное достижение.
– Ты хорошо над собой поработал. Я думал, что на освоение трех кругов у тебя уйдет не меньше года.
– Мне всё ещё много чего не хватает, брат.
– Твоя речь построена правильно, и кроме акцента в ней не к чему придраться, а ещё ты приехал сюда менее чем через полгода. Хорошая работа.
– Б-брат…
Лицо Бэк Донгиля залилось краской. Он родился в семье престижных воинов, но не мог обучаться ауре. Итак, впервые за всю его жизнь, Донгиля признали и похвалили.
Бэк Донгиль опустил голову, чтобы спрятать свои поблёскивающие глаза. Теодор понял, что испытывает его младший коллега, а потому развернулся и произнес:
– Ты только что приехал и не знаешь куда идти, да? Пойдем пока что в мою комнату.
– … Да, брат.
– А пока мы будем подниматься, можешь рассказать свою историю. Надеюсь, что у мастера Бэка тоже всё хорошо.
– Да, конечно, – громко ответил Бэк Донгиль, тайком утерев слезы рукавом своей рубахи, после чего последовал за Теодором, – В прошлом месяце королевская семья Солдун наградила отца титулом маркиза. Мы думали, что всё начнется с графа, но наследный принц очень нам помог.
"Значит, ценой за натурализацию стал всё-таки титул маркиза…"
В Мелторе дворяне не пользовались большой властью, даже если были маркизами. Однако в других странах у маркизов были свои рыцарские подразделения, гарнизоны и обширные территории, что наделяло их властью, эквивалентной королю небольшого государства. Граф же, в лучшем случае, мог руководить лишь одной тысячью солдат. Тем не менее, иностранцу удалось практически сразу же получить титул маркиза.
"Впрочем, мало кто будет обладать достаточным мужеством, чтобы противостоять мастеру. Жалобы будут накапливаться, пока кипящий чан, в конце концов, не взорвётся…"
И отвечать за всё это будет не кто иной, как наследный принц. Теодор вспомнил Эльсида, с которым ему довелось когда-то встретиться. В чём же заключалась причина того, что он решился на такой серьезный политический ход?
"… Возможно…"
В голове Теодора проскочила одна вполне допустимая мысль.
Возможно, наследный принц Эльсид уже стоял на пороге гражданской войны! А если в Королевстве Солдун намечалась гражданская война, то наращивание вооруженных сил было наиболее правильным решением. Разница между тем, какие силы могли мобилизовать граф и маркиз, была попросту огромной.
А может, всё дело заключалось в политической слабости? Нет, это было бессмысленно. Как только начнётся гражданская война, политика отойдёт в сторону, и что правильно, а что нет – решит победитель.
"Итак, тот факт, что Донгиль был отправлен в Мелтор… Вероятно, это сделано с целью уберечь его до окончания гражданской войны. Не знаю, кто придумал эту идею: мастер Бэк или принц Эльсид, но у этого человека явно всё в порядке с мозгами".
Даже если бы весь центральный континент стал неравнодушно дышать к Бэк Донгилю, на севере ему ничто не угрожало. Не было ни одной страны, чей клинок мог бы настичь Бэк Донгиля здесь, в центре Мана-виля. Любые враждебные действия по отношению к Бэк Донгилю стали бы расцениваться как посягательство на имя Теодора Миллера, которого считали героем.
Таким образом, обещание Тео стало для Бэк Донгиля настоящим щитом.
"Ну, сам он этого, похоже, ещё не понимает".
Теодор не нашел на лице Донгиля никаких признаков существования скрытых мотивов. Кроме того, после того, как бутон Митры трансформировался в цветок, чувства Тео стали более острыми, а потому и обмануть его стало намного тяжелее.
Шагая по коридору, Теодор задавался вопросом, что ему следует сделать с Бэк Донгилем. Однако решение пришло даже быстрее, чем он сам того ожидал.
– Донгиль.
– Да, брат.
– Ты можешь поступить на своё усмотрение, но… Не хотел бы ты стать учеником моего учителя?
– … А-а?
Донгиль всерьез удивился такому предложению.
Тем временем Теодор задумался о своём решении.
У него не было времени на обучение кого-либо, а потому этот вариант сразу же отпадал. Кроме того, теперь он был капитаном Кватро, а потому не мог уделять время ещё и ученику. Ну и в придачу, из Теодора вряд ли получился бы хороший учитель. Возможно, это было связано с привычкой учиться в одиночестве или, может быть, потому, что его разум был слишком хорош.
"Я просто не знаю, как заставить кого-то другого что-то понять".
Прежде чем он встретил Глаттони, его жизнь складывалась не самым лучшим образом. Профессора игнорировали его из-за его низкой чувствительности к мане, а другие ученики избегали даже обедать вместе с ним. Ему нужно было размышлять и обучаться тем или иным вещам в одиночку. Таким образом, мыслительные способности Теодора развивались нестандартно.
Теодор мог найти ответы на интересовавшие его вопросы, но он не мог обучить этому кого-то другого. Вот почему Теодор подумал о том, что можно попросить своего учителя, Винса Хайделя, вновь сыграть роль наставника.
"Я помню, что однажды сказал мне учитель".
Винс понятия не имел, о чем его скоро спросят, но он бы наверняка с энтузиазмом согласился. Студент, обладающий талантом и искренностью Теодора был тем, чего хотел любой маг.
И вот, глаза Бэк Донгиля снова покраснели, и он ответил:
– Я стану младшим учеником брата?
– Если ты этого не хочешь, я могу предложить кого-нибудь ещё…
– Н-нет! Точно нет! Я стану твоим младшим учеником, несмотря ни на что!
– Х-хорошо. Тогда я скажу ему, – ответил Тео, глядя на восторженную реакцию своего компаньона.
– Я стану магом, который не будет позорить нашу секту! – улыбнувшись, объявил Бэк Донгиль.
– Ум-м-м… У магов нет понятия секты…
– Ах, брат, и ещё. Отец попросил меня передать тебе это письмо.
– Письмо?
Донгиль кивнул и достал роскошный конверт. На нём стояла печать с фамилией Бэков. Несколько озадаченный Теодор взял в руки конверт и осторожно вытащил письмо.
А через мгновение его лицо застыло.
* * *
Тем временем в королевском дворце проходило собрание, на котором присутствовали наиболее влиятельные люди королевства.
Тема встречи называлась "Меры и обоснования для вмешательства в гражданскую войну Солдуна".
Речь и вправду шла не о Каргасе, а о Королевстве Солдун, которое находилось ближе к югу, нежели к северу. Чтобы сухопутные войска дошли из Мелтора в Солдун, потребовался бы по крайней мере месяц. Даже при поддержке Белой Башни на это ушло бы больше двух недель.
Тем не менее, нечто подобное стало бы несанкционированным вторжением.
– Тайный посланник – вот что нужно!
Настаивал на этом предложении Роберт Альпенхаймер, министр обороны.
– Отправьте агента Белой Башни, нет, нужно задействовать самого Мастера Башни. Он отправится в Солдун и тайно встретится с принцем. Если дворяне свяжутся с Лайроном, принц Эльсид будет готов принять нашу поддержку!
– Нет, этот вывод слишком поспешный, – возразил министр внутренних дел, – Мы знаем, что разведсеть Белой Башни заслуживает доверия, но в случае с Королевством Солдун есть риск вызвать шум в связи с иностранным вмешательством. Нам нужно подождать, пока первый шаг сделает Королевство Лайрон или Империя Андрас.
– Но тогда уже будет слишком поздно! Вы даже не предполагаете, насколько опасно опаздывать на поле боя! – стукнув себя по груди, прокричал Роберт, будто слова его коллеги, Джерома, были попросту смешными.
– Министр! Вы не можете игнорировать международные отношения!
– Что за глупости!? Мы говорим о гражданской войне Королевства Солдун!
Курт III не участвовал в дебатах, спокойно наблюдая за дискуссией. Опаздывать на войну было смерти подобно, однако министр внутренних дел был прав: им не следует спешить. Как и всегда, обе стороны приводили разумные доводы, а потому было сложно выбрать что-то одно.
Массируя двумя пальцами висок, Курт начал думать:
"Всё не так просто. Дворяне Солдуна уже связались с правительством Лайрона и наверняка открыли им путь. Чем больше мы будем мешкать, связываясь с наследным принцем, тем более пагубной станет ситуация, и наши шансы упадут ниже 2%".
Пусть принц Эльсид и заручился поддержкой мастера меча с востока, но специальные силы Лайрона тоже представляли собой существенную угрозу. Одного мастера меча недостаточно, чтобы кардинально изменить ситуацию.
Эльсиду суждено проиграть. Он не знает, что Империя Андрас заинтересована в том, чтобы Мелтор не связался с ним, а потому их руки и ноги будут связаны.
"Черт, это действительно раздражительная ситуация".
Даже если Курт отправит Мастера Белой Башни, Империя Андрас, вероятно, отрядит Семь Мечей, чтобы заблокировать проникновение. Неизбежно произойдет крупномасштабное сражение, в результате которого две северные державы накличут на себя недовольство центрального региона.
Тем не менее, Империя Андрас была близким другом Королевства Лайрон, а потому ей нечего было терять. Но вот Мелтор понесёт совершенно безосновательные потери. И если не в человеческих кадрах, то в сфере международных отношений.
А в следующий момент…
– Прибыл капитан Кватро, Теодор Миллер! – внезапно раздались голоса охранников у входа, заставив всех замолчать.
Теперь значение имени Теодора было намного больше, чем раньше.
Вероника, стоявшая возле трона, моргнула и повернулась к другим Мастерам Башен.
Тем временем развивающиеся красные одежды Теодора Миллера уже оказались в зале, а их обладатель прямо на ходу заявил:
– Ваше Величество, я пришел, потому что мне нужно срочно с Вами поговорить.
– Срочно?
Теодор обладал таким же авторитетом, как и Мастера Башен, а потому в случае неотложной ситуации он мог опустить формальности. Однако это право было всего лишь церемониальным актом, и Курт никак не ожидал, что Теодор им воспользуется. Что же могло быть настолько срочным, что примерный студент решил прервать придворное собрание?
Тем не менее, нагретая атмосфера в зале мгновенно остудилась от последующих слов Теодора Миллера:
– Сегодня к нам прибыл гость, который передал мне одно письмо, и Вам, Ваше Величество, стоит безотлагательно с ним ознакомиться.
– Письмо?
– Да, и его отправителем…
Теодор на мгновение остановился, а затем сбросил на головы собравшихся настоящую бомбу.
– … Является наследный принц Королевства Солдун, Эльсид.
Глава 212. Предстоящая битва (часть 3)
Несмотря на вполне понятные слова Теодора, ответа не последовало. Люди, несколькими секундами ранее бурно выражавшие свои мнения, замолчали, а лицо Курта на долю секунды приняло ошеломленное выражение.
Письмо принца Эльсида? Кроме того, доставивший его гость прибыл к Теодору?
Зал заседаний королевского дворца Мелтора погрузился в полную тишину.
"Письмо от принца Эльсида… Прямо сейчас?"
"Если это правда – это, конечно хорошо… Но хорошо ли, что принц с такой точностью предсказал время? Странно, странно".
"Нужно расспросить сэра Теодора поподробнее, но моё положение…"
Каждый из людей отреагировал по-своему. Некоторые смутились, отказываясь что-либо понимать, в то время как другие и вовсе засомневались в услышанном. Также были люди, которые от волнения стали чаще дышать, а кто-то начал думать, как бы потактичнее попросить подтвердить достоверность сказанных слов…
Подобное заявление было слишком совершенным, чтобы просто принять его, однако подвергать сомнению слова героя королевства тоже было не совсем хорошо. Таким образом, им было вполне естественно сохранять молчание. И по этой же причине нарушил его не кто иной, как Курт III.
– Капитан Кватро, – произнёс король, несколько раз прокрутив в голове слова Теодора.
– Да, Ваше Величество.
– Я ни в коем случае не сомневаюсь в тебе, но в контексте сложившейся ситуации подобранное время слишком совершенно. Не мог бы ты для начала объяснить, как именно ты связался с принцем Эльсидом, и кто принес тебе это письмо?
– Как прикажете, Ваше Величество.
Их сомнения были вполне обоснованными, а потому Теодор ненадолго задумался, подбирая правильные слова.
Тео провел некоторое время в Королевстве Солдун, но ему нужно было объяснить это, чтобы присутствующие здесь люди не поняли его превратно. Он должен был рассказать о времени, проведенном в приобретенном им особняке после прибытия в Солдун с Пиратского Архипелага.
И вот, организовав свои мысли, Тео начал рассказ:
– После посещения Пиратского Архипелага я прибыл в портовый город Пирис, который находится в Королевстве Солдун…
Он не стал упоминать сопровождавшего его Рэндольфа. Сердце Рэндольфа не принадлежало Империи Андрас, но тот факт, что мастер меча был родом именно оттуда, мог быть интерпретирован как-то иначе.
Если бы присутствующие здесь люди узнали о том, что Теодора больше года сопровождал мастер меча из Андраса, то это породило бы новые сомнения. Вот когда Рэндольф официально покинет империю, то сможет рассчитывать даже на натурализацию, а пока что необходимости раскрывать его личность попросту не было.
Жизнь Теодора в Пирисе…
Прибытие семьи Бэков и спарринг с Чонмюном…
Неожиданная встреча с наследным принцем Эльсидом…
И связь Теодора с мальчиком по имени Бэк Донгиль.
Это была долгая история, насыщенная множеством фактов. Некоторые даже вспотели, услышав про спарринг с Бэк Чонмюном, в то время как другим было жаль Бэк Донгиля.
Однако объединяло министров то, что в конце рассказа Теодора все они одновременно выдохнули:
– Ху…
Это была забавная история, но никто из них даже не думал улыбаться. Курт III лучше всех понимал сложившиеся обстоятельства, а потому тяжело произнёс:
– Это убедительное объяснение. Вот почему он отправил нам письмо через мальчика по имени Бэк Донгиль.
– Да, Ваше Величество.
– Время подобрано настолько совершенно, что мне кажется, будто сами небеса помогают Мелтору. Если бы мальчик прибыл через три дня, было бы уже слишком поздно, – проговорил Курт, обращаясь сам к себе, после чего взглянул на Теодора и протянул руку.
Король мог бы попросить зачитать письмо, но он хотел сделать это лично.
– Покажи мне письмо, присланное наследным принцем.
– Хорошо, Ваше Величество.
По просьбе Курта Теодор использовал простую магию ветра. Дунул легкий ветерок, и подхваченное им письмо пролетело несколько метров. Под молчаливыми взглядами других людей листок оказался в руках короля.
Фиолетовые глаза Курта медленно отсканировали письмо сверху донизу. Со странным выражением на лице он прочитал содержимое письма, после чего пробормотал:
– … Интересно. Когда я в последний раз видел принца Эльсида, он был застенчивым мальчиком. Но теперь он хочет поговорить о новом монархе? Это по-настоящему смелый и безрассудный поступок.
– Ваше Величество, Вы не возражаете, если я поинтересуюсь содержанием письма? – осторожно спросил министр иностранных дел.
– Конечно, – улыбнулся Курт, оторвавшись от созерцания листка бумаги, – В основном – это просьба к нам о поддержке. Также он обозначил размеры войск, отправленные Лайроном, прикрепил карту региона, где ожидается столкновение, и указал маршрут, который следует использовать для тайного проникновения.
– Ох…! Это значит…!
– Это значит, что королевская семья санкционирует участие Мелтора в гражданской войне Солдуна. В конце письма стоит королевская печать, так что нам можно не беспокоиться касательно обвинений во вмешательстве.
Всё было так, как он и сказал. Обоснование вмешательства в международные конфликты было крайне важным вопросом, и к таким сильным державам, как Андрас и Мелтор, это правило применялось ещё более строго. Без должного обоснования существовала вероятность, что весь центральный континент объединится против северного государства, нарушившего чей-то суверенитет.
Однако благодаря этому письму ситуация изменилась.
В отличие от Андраса, Мелтор получил разрешение на размещение большого количества войск в Королевстве Солдун. Лайрон мог отправить только скрытую поддержку, поэтому баланс непременно склонится в сторону королевской семьи.
Таким образом, пребывая в восторге от содержания этого письма, Курт объявил о новой повестке дня.
– Принц Эльсид предоставил нам два пути для проникновения. Есть наземный маршрут, который пролегает через пустошь Сипото на окраине Каргаса, а также морской маршрут, который проходит через восточные воды и заканчивается Пирисом. Давайте обсудим, какой из них будет наиболее эффективным.
Эти слова произносились достаточно легко, но в то же время они были крайне серьезными. В зависимости от их выбора, будет сильно разниться как время прибытия войск, так и вся стратегическая эффективность. Наилучшим вариантом будет тот, который поможет им добраться туда как можно быстрее и тише.
Также следовало принять во внимание пропускную способность путей. Другими словами, чем больше войск сможет пройти – тем лучше. Уровень подготовленности солдат, безусловно, был важен, но превосходство в численности – было тем, что нельзя было игнорировать ни на одной войне.
Однако среди присутствующих был один человек, который прервал мыслительный процесс Курта.
– Простите, Ваше Величество, но, возможно, мы не сможем использовать морской путь.
– Бланделл?
Бланделл Адрункус, Мастер Синей Башни, с мрачным выражением лица посмотрел на короля и произнёс:
– В эту пору года крайне интенсивны южные ветра. Можно предположить, что потребуется в три раза больше времени и рабочей силы, чем обычно, чтобы добраться с севера до Пириса.
– В три раза… А Вы что скажете, Мастер Белой Башни?
– Что ж, если мы воспользуемся воздушными шарами, то сократим затраты по времени до двух раз включительно. Однако это предел.
– В два или даже в три раза – слишком медленно, – покачав головой, пробормотал Курт. Он понимал, что это никак не повлияет на конечный результат.
Не даром говорили, когда происходило нечто хорошее – тут же всплывало что-нибудь плохое. Письмо Эльсида прибыло вовремя, но теперь перед ними возникла проблема в виде своевременного прибытия.
И вот, когда Курт уже собирался отказаться от морского пути…
– Простите, Ваше Величество, я хотел бы кое-что сказать.
– Кое-что? Что ж, вперёд, капитан Кватро.
Теодор бегло взглянул на Бланделла, после чего заговорил:
– Возможно, у меня есть способ. Если он сработает, мы сможем прибыть туда быстрее, чем обычно.
– … Что?
– Это правда?
Глаза присутствующих людей от удивления полезли на лоб. Тем временем Теодор продолжал говорить:
– В прошлом я получил благословение морского дракона. Его можно использовать для преодоления ветров.
– С-с ума сойти…!
– И вправду, морской дракон ведь управляет всеми водами!
– Тогда причины неиспользования морского маршрута исчезают!
Когда удивление и волнение присутствующих выросло ещё больше, один человек не подумав спросил:
– Сэр Теодор, а что если нас будет сопровождать сам морской дракон? Разве его сила не будет нам весьма кстати?
Однако Тео лишь горько улыбнулся и покачал головой.
– Она не пойдет. Она не заинтересована в такого рода вещах, к тому же Аквило собирается помочь Остину. Если мы хотим заручиться её поддержкой, то будем вынуждены заплатить соответствующую цену или отказаться от текущего соглашения с Остином.
– Д-действительно… Прошу прощения за глупый вопрос.
Использовать силу дракона – это уже слишком. На первый взгляд, они смогли бы раздавить в гражданской войне всех своих противников, в том числе войска Лайрона и теней Андраса, но… Был закон, согласно которому жадность всегда приводила к катастрофе, а потому люди отказались от своих глупых мыслей и сосредоточились на следующем пункте повестки дня.
А обсудить им осталось лишь одно.
– Тогда давайте решим, кто именно будет отправлен в Королевство Солдун.
Заседание продолжалось ещё очень и очень долго.
* * *
Теодор прибыл на встречу около полудня и ушел лишь поздней ночью, когда на небе уже сияли звезды и луна.
Он даже не успел поесть. Присутствующим на заседании людям принесли простенькие бутерброды, но им было не до еды. Большинство людей не могло правильно выражать свое мнение во время пережевывания пищи. То же самое касалось и Теодора, который сделал это обсуждение возможным.
– … Уф, что-то я устал.
Тем не менее, даже после окончания заседания он не вернулся в свою спальню. Вместо этого он усталой походкой шагал на выход из королевского дворца, собираясь кое-кого навестить. Было около полуночи, а потому этот человек уже мог спать. Однако Тео был убежден, что это не так.
И вот, неудивительно, что интуиция Теодора не подвела.
– … Теодор?
Тео пришел туда, где располагалась делегация из Эльфхейма.
Шагая сквозь пышный сад, она выглядела как фея. Она была любимой дочерью Матери-Природы, и под её ногами прорастали почки, наполняя это место жизненной силой.
Глядя на неё, Теодор забыл, как говорить. Он привык видеть красивых девушек, но Элленоя была исключением из любого здравого смысла.
Обеспокоившись тем, что Теодор остановился, Элленоя поспешно подошла и положила ладонь ему на лоб.
– Теодор, ты хорошо себя чувствуешь? Ты слишком бледный.
– Нет-нет, я в порядке.
– Я рада тебя видеть, но… Что привело тебя так поздно ночью?
Слушая её, Теодор погрузился в свои мысли. Слова, заготовленные им во время этой небольшой прогулки, начисто выветрились из его головы. И вот, каким-то образом Теодору удалось собрать их воедино и произнести:
– Элленоя.
– Да.
– Начиная с завтрашнего дня я должен буду заняться одной важной работой. Возможно, до твоего возвращения в Эльфхейм я тебя уже не увижу. Вот почему я пришел к тебе так поздно.
– Ах…
Поначалу Элленоя встревожилась тем, что больше его не увидит, а от последних слов Теодора сильно покраснела. Причиной тому была окружавшая их атмосфера и тот факт, что он пришел к ней в столь поздний час.
Теодор не стал ни подтверждать, ни отрицать эту позитивную мысль и, серьезно посмотрев на неё, добавил:
– Я много думал об этом.
– … Да, – пробормотала Элленоя, опустив голову.
– Ты тогда правильно всё сказала. Я не знаю, будет ли мой нынешний ответ вызван искренностью или чувством ответственности. Я не приходил к тебе раньше, потому что не мог ответить, но уйти, ничего не сказав, я тоже не могу.
Затем Теодор подцепил мизинец Элленои. Даже эльфы, которые не разбирались в культуре людей, знали, что это означает "обещание". Элленоя широко раскрыла глаза, и Теодор ответил на этот взгляд:
– Подожди немного.
– …
– Из-за Митры, Мирдаля и по другим причинам, я должен снова отправиться к мировому древу. Но я не собираюсь использовать это в качестве оправдания.
– … Значит?
Услышав её дрожащий голос и почувствовав подрагивающий палец, Теодор поклялся и себе, и ей:
– Когда это произойдет, и мы снова будем стоять на той ветви мирового древа, я дам тебе ответ.
На этом его приготовления были закончены.
Глава 213. Предстоящая битва (часть 4)
Мелтор представлял собой королевство, которое всегда было готово к войне, а потому мобилизация войск происходила в 10 раз быстрее и скрытнее, чем в других странах.
Также существовала большая разница между возможностями регулярной армии и магов. В Мелторе использовались пространственные карманы, поэтому им не требовалось отдельное подразделение по тыловому обеспечению. Кроме того, маги сами по себе были ходячим оружием, в связи с чем не были обременены экипировкой. Вот почему они могли проявить мобильность, выходящую за рамки здравого смысла.
И вот, ровно через три дня после встречи…
Все подразделения были собраны в порту Рибенды, восточного прибрежного города Королевства Мелтор.
Ночью, когда гражданский доступ к побережью был ограничен, экспедиция, насчитывающая около 1,000 человек, ждала своего командира. Среди них основной боевой единицей, в которой служило большинство людей, был магический корпус.
– 1-ый магический корпус королевства – 800 человек! Командир – Виконт Картер! – раздался громкий голос Бланделла, которому в унисон отсалютовали 800 солдат, являя собой прекрасный пример военной дисциплины.
Магический корпус Мелтора…
Они были не магами, а магическими солдатами. Каждый из них достиг 3-го Круга, используя магические реагенты, а также изучив несколько магических заклинаний и вторичную магию поддержки. Конечно, эти воины не могли сравниться с пользователем ауры, но шесть или семь таких солдат вполне могли одолеть одного пользователя ауры. У магических солдат была магия ускорения и огневая мощь Огненного Шара, что ставило их эффективность в один ряд с лучниками. 800 магических солдат были эквивалентны пяти тысячам регулярных солдат.
– Я, Борс Картер, почитаю имя моей семьи и королевской семьи.
Командир подразделения также был выдающейся фигурой. Будучи ветераном последней войны и тем, кто до сих пор оставался активным магом 6-го Круга, Картер был назначен командиром магического корпуса. Картер был ответственен за сдерживание монстров в Западном Лесу, а потому его командные способности были хорошо проверены.
– Мобильный блок Белой Башни – 36 человек! Командир – Мастер Белой Башни Орта! – вновь раздался голос Бланделла, называя следующее подразделение.
Перед тридцатью шестью магами в белых одеждах стоял сам Орта с привычной маской на лице.
Возможно потому, что они оба были Мастерами Башен, но Орта просто вежливо поклонился, после чего вернулся к своему первоначальному положению. Благодаря Теодору им не нужно было путешествовать при помощи воздушных шаров. Однако магическая поддержка Белой Башни всё равно была бы весьма кстати.
Данное подразделение было ориентировано скорее на мобильность, нежели на боевую мощь. Вряд ли даже один из них обладал могуществом Мастера Белой Башни, однако настоящие боевые войска Мелтора стояли несколько в ином месте.
– 63 боевых мага Красной Башни! Командиром также будет Мастер Белой Башни Орта! Заместитель – Главный Маг Красной Башни, Винс Хайдель!
64 боевых мага, представлявшие собой огромную массу силы, также в унисон ответили на приветствие. Действуя вместе, они вполне могли победить даже мастера меча. Самая простая магия огня, активированная одновременно этим подразделением, была способна превратить в угольки целый замок.
– Я, Главный Маг Винс Хайдель, сделаю всё возможное чтобы поддержать Мастера Белой Башни.
Винс находился под влиянием магической системы древнего языка, а потому вибрации магической силы, исходящие из его тела, были куда интенсивнее по сравнению с вибрациями других. Также доказательством его компетенции служил тот факт, что Винс удостоился титула Главного Мага и должности заместителя.
Таким образом, объединенное войско включало в себя 800 магических солдат, 100 старших магов и группу из четырех человек, включая Теодора.
– И, наконец, четыре члена Кватро! Их командир – Теодор Миллер! В соответствии с указом Его Величества, Теодор Миллер получил право действовать в одиночку!
Индивидуальные боевые права… Несмотря на то, что Теодор имел право возглавить 10,000 человек, на поле боя всё обстояло иначе. Будучи мастером, он в буквальном смысле этого слова представлял собой армию в одном лице. Поэтому для того, чтобы проявить всю свою силу, ему необходимо было действовать отдельно.
Понимая это, Теодор почтительно поклонился.
– Я, Главный Маг Теодор Миллер, выполню свою работу в качестве капитана Кватро.
– Да!
Увидев стоявшую возле Теодора Сильвию, на лице Бланделла промелькнули нотки недовольства, но затем он вновь перевел взгляд на выстроенных перед ним солдат. Они были действительно элитными войсками Мелтора.
– Всем войскам! Подняться на палубы кораблей в соответствии с предписанием! – приказал Бланделл Адрункус.
Первым, кто пришел в движение, был командир магического корпуса, Борс Картер.
– Корпус, слушай мою команду! В порядке очередности занять отведенные корабли!
– 1-ый взвод, следуй за моим флагом!
– 2-ой взвод, двигайся за 1-ым взводом!
Вид восьмисот солдат, передвигающихся самым организованным образом, был поистине впечатляющим. Войско, занявшее внушительный участок пространства на белом песке, без суеты рассредоточилось по кораблям. Они исчезли в ночи так же внезапно, как и появились здесь.
Понаблюдав некоторое время за этой сценой, Теодор обернулся к своим товарищам по команде. На лицах двух из них была вполне понятная нервозность, а у четвертого…
– Пара?
– А-а? – ответил Парагранум, чьё вечно холодное лицо на этот раз выглядело как-то слишком подозрительно.
– Случилось что-то хорошее? Почему ты такая счастливая?
– О, я правда так выгляжу?
– Да. Так в чём дело?
– Э-э… Расскажу попозже.
Слова Пары обозначали, что они вернутся к этой теме, когда останутся наедине, что побудило Сильвию пристально уставиться на неё из-за спины Теодора. Однако гримуары не интересовались человеческими отношениями, а потому Парагранум попросту проигнорировал девушку. С горькой улыбкой посмотрев на них обеих, Тео понял, в чем заключается подобное поведение Пары.
"Похоже, что её исследование прошло хорошо".
Это была единственная причина, по которой Парагранум стал бы выражать такие эмоции. Наверное, экспериментальный материал в виде Ллойда Поллана перестал быть "человеком".
Выкинув из головы эти мысли, Тео посмотрел на приближающегося человека. Это была красавица с синими волосами, морской дракон Аквило. Она пришла в порт из-за скуки и, совершенно естественным образом обняв Теодора, прошептала ему на ухо:
– Мальчик, ты помнишь, чему я тебя учила?
– Конечно, как я могу это забыть?
Он принял её кровь, но Теодор был человеком, а потому не мог понимать то, как использовать силу дракона на уровне своих инстинктов.
В связи с этим, по пути из Мана-виля в Рибенду, он обучился у Аквило одному трюку. Как Теодору стало известно, существовал предел непроизвольному проявлению силы. Ему нужно было сознательно манипулировать дарованной ему силой, чтобы противостоять морским течениям.
К счастью, пока что всё складывалось достаточно успешно. Его навыки взаимодействия с водой достигли уровня, при котором он мог более-менее контролировать движение течений. Это служило доказательством того, что он был крайне чувствителен ко всей окружавшей его влаге.
– Ну, это всего лишь основы. Если тебе не встретится тайфун, то никаких проблем возникнуть не должно.
– Да?
Аквило утвердительно кивнула, после чего попрощалась с ним:
– Что ж, мальчик, хорошего путешествия. Мы ещё обязательно встретимся, так что не вздумай умирать не у меня на глазах.
– … Какое кровавое прощание.
– Это обычное прощание среди драконов.
Он действительно понятия не имел, шутила Аквило или нет, поскольку она ему ничего не ответила. Со сколькими людьми этот дракон попрощался в последний раз на протяжении тысяч лет своей жизни? Возможно, присущая ей холодность и была результатом всего этого.
Теодор некоторое время смотрел ей вслед, а затем…
Вшу-у-у-у-ух.
Он использовал Левитацию. Это было базовое заклинание, которое позволяло ему парить в воздухе, а в сочетании с направленной магией ветра, давало возможность летать на низких скоростях. И вот, вскоре его развевающаяся красная мантия опустилась на корабль, предназначенный для Кватро.
Корабль Теодора был флагманским. Как правило, подобное положение занимала наиболее мощная боевая единица, но на этот раз ситуация была другой.
Это было море, в котором на данный момент царствовали мощные южные ветра. Если Теодор не откроет путь, то вместо продвижения вперёд, флот будет отброшен назад на песок.
Ветер дул с достаточной силой, чтобы порвать паруса, и взгляды собравшихся, естественно, сосредоточились на Теодоре.
– Уф… Что ж, попробуем чему я всё это время учился.
Если его попытка закончится неудачей, последствия будут необратимыми. Им потребуется неделя на то, чтобы изменить маршрут отъезда из Рибенды на сухопутный. А за это время Королевство Солдун практически наверняка попадёт в руки Лайрона и Андраса.
Теодор нес тяжелое бремя. Но вот, его глаза сверкнули, и он посмотрел на горизонт. Цвет, в который был окрашен горизонт, чем-то напоминал флуоресцентные волосы Аквило. В нос корабля ударила волна, и Теодор, в конце концов, осмелился использовать Слова Дракона – язык, который изначально предназначался вовсе не для людей.
– Открой путь, море.
Он мог использовать Слова Дракона лишь три раза в день, однако не существовало лучшего способа добавить к чему-то силы. Голос Теодора прозвучал вовсе не громко, но его слова тут же вызвали дикие порывы ветра.
Слова Дракона, доминировавшие над природой, превзошли все законы физики.
Ветер, дующий с юга на север, остановился и начал дуть в прямо противоположном направлении. Бурные морские течения успокоились, и волны двинулись в сторону юга.
Солдаты не впервые видели магию, но даже они не смогли удержаться от восклицания.
– Э-это ...? Так это и есть магия Теодора Миллера?
– Нет, это просто смешно… Даже погодным заклинаниям не под силу повлиять на само море!
– Т-течения! Они меняются!
Всё было в точности так, как и выкрикнул солдат. Море изменилось. Южный ветер превратился в северный, а волны в корне поменяли своё направление.
Ветер дунул в паруса с такой силой, что корабли потащило вперед даже при наличии брошенных на дно якорей. Это было чудо, когда враг стал другом, а неблагоприятные условия обратились вспять.
Увидев, что долгожданная возможность наконец пришла, командиры тут же подняли голос:
– Поднять якоря! Полный вперёд!
– Рулевой! Чего бы это не стоило, не упусти этот ветер!
До ушей Теодора донеслись голоса Мастера Белой Башни Орты и Виконта Картера. Несмотря на чувство победы над чем-то невозможным, Тео не мог не беспокоиться о будущем. А грохот грома и кучевые облака вдалеке лишь усиливали это беспокойство.
Гру-ду-ду-ду!
После того, как Митра "расцвела", его чувства стали куда острее, а потому он не мог позволить себе расслабиться.
"Возможно, эта поездка пройдет не так гладко, как хотелось бы".
Королевство Лайрон и Империя Андрас… Они оба были врагами Мелтора. Если они основательно подготовились к войне, то ущерб не будет незначительным. Было очевидно, что основной их удар направлен на Мелтор. Эта гражданская война была всего лишь разведкой боем, призванной увидеть, за кем преимущество в новом витке грядущего противостояния.
Теодор посмотрел вперёд и увидел то, что их ждало.
А ждали их тёмные тучи и бесчисленные молнии.
Глава 214. Вихрь гражданской войны (часть 1)
После выхода из порта Рибенду, путешествие протекало вполне спокойно.
Благодаря Теодору, флот беспрепятственно скользил по морю, используя импульс ветра. Волны, которые должны были ударяться о корабельные корпуса, расходились в стороны, а паруса постоянно пребывали в надутом положении.
Кроме того, "Благословение морского дракона" изменило направление ветра и волн. К сожалению, из-за того, что пользователем был Теодор, его сила была несовершенной.
Благословение морского дракона.
Вам предоставлена сила, содержащаяся в крови морского дракона Аквило.
Как морской дракон, правящий морями и океанами, не может погибнуть в море, так и человек, наделенный его благословением, не может сгинуть в бескрайних водах по естественным причинам.
Если мощь благословения будет увеличена, Вы даже сможете дышать под водой.
* Вашему кораблю предоставлено дополнительное ускорение.
* В море Вы можете преодолеть практически любые неблагоприятные погодные условия.
* Течения и ветра всегда будут сопутствовать Вам.
* Данная сила всё ещё Вам чужда. Вы не можете увеличивать или уменьшать мощь ветра и волн по своему собственному усмотрению.
Стоя на носу корабля, Теодор снова посмотрел на информационное окно и вспомнил слова, сказанные Аквило:
"Если я приму больше её крови или продолжу пользоваться этим благословением, то сила будет расти…?"
Первое повлекло бы за собой необходимость заплатить соответствующую цену, в то время как второе попросту не могло быть исполнено в краткосрочной перспективе. Тем не менее, Тео чувствовал, что с каждый часом управлять течениями ему становится всё проще. В отличие от самого начала, когда он не мог сосредоточиться ни на чем другом, теперь у него даже было время немного подумать.
Теодор стоял на палубе и наблюдал за бурными течениями. После продолжительного периода концентрации ему казалось, будто всё его тело готово развалиться на части.
Вероятно, он бы даже потерял сознание, если бы каждый день не практиковался в своих психических силах. И вот, в тот момент, когда Теодор с трудом восстановил своё шаткое равновесие, к нему подошел человек.
– Сэр Теодор.
На мужчине был роскошный плащ, несколько артефактов и легкая броня с примесью мифрила. Это было практично, но стильно.
Сразу же опознав этого человека, Теодор поздоровался:
– Как Ваши успехи, Виконт Картер?
Это был Борс Картер, маг-ветеран, хорошо известный своим "красным пламенем", а также командир магического корпуса этой экспедиции.
– Пожалуйста, говорите менее формально. Мы покинули наши дома и направились на поле боя, а потому должны полностью соблюдать субординацию, – слегка недоуменно ответил Картер.
– … Я приму Ваш совет, Виконт.
– Спасибо.
Всё было так, как и сказал Картер. Теодор был почетным маркизом, а потому его статус был выше, чем у Виконта Борса. Кроме того, Теодор был командиром подразделения и обладал тем же авторитетом, что и Мастер Белой Башни.
"Я никогда и не мечтал, что всё так сложится".
Если не брать во внимание формальности, Теодор был куда более молодым и незрелым, чем его собеседник. Картер был выдающимся дворянином и ветераном, который в прошлом прошел через войну, поэтому Теодор должен был казаться ему выскочкой.
Но отношение Картера оказалось куда более вежливым, чем ожидалось, а потому Теодор решил задать ему вопрос:
– Что ж, тогда я бы хотел кое о чём Вас спросить… Вы пришли, потому что хотели о чем-то поговорить? Или что-то случилось?
– Ничего особенного. Скоро мы окажемся на перекрестке жизни и смерти, а потому я подумал, что нам следует получше познакомиться друг с другом.
– …
Однако Теодор не мог принять это объяснение, поскольку чувствовал, что дело не только в этом.
Двое мужчин некоторое время молча стояли друг напротив друга, однако эта неловкая пауза длилась недолго. Картер пристально посмотрел в глаза Теодора, после чего глубоко вздохнул и произнёс:
– Эх, ладно. Я пришел сюда, чтобы извиниться за своё недостойное поведение в отношении сэра Теодора.
– Недостойное поведение?
– Инцидент, произошедший во время Вашей учёбы в академии.
"Академия…"
Теодор не понимал, о чем говорит Картер, пока не услышал эти слова.
"Гарсия Картер…"
На первом же занятии по боевой магии Гарсия вызвал на поединок Теодора и пытался сохранить свою гордость, воспользовавшись артефактом. Этот испорченный молодой человек был сыном Виконта Картера. Теодор понял с чем связаны извинения Борса Картера и поднял взгляд.
Виконт же не знал, как ему интерпретировать выражение лица Теодора, а потому продолжил говорить:
– Действия моего сына чуть не привели к настоящей катастрофе. В соответствии с честью семьи Картеров, я обязательно отплачу Вам сразу же по окончанию этой экспедиции.
Борс был серьезен. Его глубокие глаза были неподвижны, а потому Теодор не сомневался в подлинности его слов. В отличие от большинства дворян, Борс не был высокомерным. Итак, Теодор был впечатлен его искренностью. Перед началом полномасштабной гражданской войны командир хотел устранить любые разногласия. Его извинения были вполне хороши, а потому Теодор повёл себя соответственно.
– Я уже давно забыл об этом. Стоит ли поминать прошлое, когда на нас возложено столь ответственное задание?
Виконт некоторое время с восхищением смотрел на Теодора, после чего вежливо поклонился. Чем младше человек, тем горячее его эмоции. Однако ответ Теодора был прекрасен. Он прочёл намерения Борса и в одно мгновение принял их.
– Тогда спасибо, сэр Теодор!
– Да, пожалуйста, берегите себя.
А затем двое мужчин обменялись рукопожатием. Это было сильное рукопожатие, которое смыло все неприятные события прошлого.
* * *
Через две недели после того, как экспедиция покинула Мелтор, они достигли Пириса, портового города Королевства Солдун.
Если бы об этом услышали местные моряки, они бы усомнились в своём слухе. Как правило, даже при попутном ветре путь из Рибенды в Пирис занял бы около двадцати дней. О том, что произойдет, если условия будут неблагоприятными, и вовсе можно было не упоминать.
Благодаря такому быстрому рывку, Мелтору удалось опередить любую другую страну.
"Долго же я не видел этот пейзаж…" – подумал Тео, глядя на ночные огни Пириса. Восхищаясь ими и чувствуя ностальгию, Теодор внезапно развернулся, почувствовав колебания маны.
Рядом с ним подрагивала белая мантия, только что прошедшая через пространственное перемещение.
– Мастер Белой Башни.
– Хм-м, – пробормотал Орта, – Мы прибыли на пять дней раньше, чем предполагалось. Конечно, это к лучшему, но хозяева могут быть ещё не готовы.
– Да, это вполне возможно.
Скорость их передвижения попросту выходила за рамки здравого смысла. Принц Эльсид и Маркиз Пирис не ждали их столь раннего прибытия. Таким образом, возможно, что даже если они отправят сигнал, ответное сообщение будет либо задержано, либо вообще не придёт.
Однако, оставаться в этом двусмысленном месте они тоже не могли, а потому Теодор подготовил описанный в письме сигнал. Это был магический свет, который нельзя было увидеть без специальных магических приборов.
Фьу-у-у-у-у.
Данное заклинание носило название "Скрытое Свечение". И вот, из пальца Теодора вырвался свет, сопровождаясь небольшим взрывом. Тем не менее, ни шума, ни каких-либо иных звуков он не издал. Невидим он был и для простого человеческого глаза. Тем не менее, любой, кто посмотрел бы в этом направлении при помощи специального магического прибора, мог зафиксировать огромный выплеск света.
– Подождём. Если ответа не будет, я высажусь на берег и встречусь с Маркизом Пирисом.
– Да, так будет лучше всего.
Обсудив дальнейший план действий, двое мужчин стали ждать ответного сигнала.
– …
– …
Прошло 30 минут, но никакой реакции со стороны Пириса так и не последовало. Неужели они и вправду прибыли слишком рано? Чем дольше они будут здесь оставаться – тем выше риск выдать своё присутствие.
Теодор вздохнул и сосредоточился на своей магической силе. Если так, то ему ничего не оставалось, кроме как навестить самого Маркиза Пириса.
… Шлёп.
А в следующий момент до его ушей донесся какой-то звук. И Теодору это явно не показалось, поскольку Мастер Белой Башни тоже его услышал.
– Мастер Башни, Вы это слышали?
– Да, определенно.
Оба человека смотрели в одном и том же направлении. И вот, вскоре к ним приблизилась небольшая тень. Это была лодка, на борту которой кто-то размахивал флагом Королевства Солдун. Корабли экспедиции потушили все огни, а потому потребовалось некоторое время, чтобы разглядеть тех, кто находился в лодке.
– Маркиз Пирис? – спросил порядком удивленный Тео, определив личность прибывшего к ним человека.
– Кхем-кхем, давно не виделись, сэр Теодор, – прочистив горло, поздоровался Маркиз Пирис.
Решив не вмешиваться в разговор двух знакомых друг с другом людей, Орта отступил назад. Таким образом он уполномочил Теодора самостоятельно провести диалог с Маркизом Пирисом.
– Это немного отличается от того, о чём говорилось в письме. Может, в нём был скрытый пароль или что-то в этом роде? – поинтересовался Тео.
– Ку-ху-хум! Нет, никаких паролей не было…
Пояснение Маркиза Пириса было очень кратким. Инструмент для отправки ответа должен был поступить только завтра утром.
Даже если бы флот Мелтора прибыл с задержкой в три дня от оговоренного срока, это всё равно было бы вполне приемлемо. Но маги оказались у берегов Королевства Солдун слишком рано, а потому Маркиз Пирис был вынужден лично отправиться их встречать. Его сопровождало лишь несколько самых надежных рыцарей.
– Сэр Теодор, все эти люди… Значит ли это, что Мелтор полностью поддерживает принца Эльсида? – тихо прошептал маркиз, осторожно оглядевшись по сторонам.
– Конечно. Мы с самого начала планировали это сделать.
– О, как хорошо! Если всё пройдет успешно, я непременно отплачу вам за помощь!
Маркиз Пирис пребывал в таком восторге от слов Теодора, что несколько раз даже подпрыгнул на месте. Он был так взволнован, что казался пьяным. Однако в то же время Пирис не забыл о своих обязанностях. Маркиз указал пальцем в сторону, показав Теодору место, где могла укрыться экспедиция.
– Плывите вон туда. Там вы найдете прибрежную пещеру, скрытую от посторонних глаз, где можно на какое-то время спрятать ваши корабли.
– Хорошо, так и поступим, – кивнул Теодор, и солдаты начали немедленно затягивать на борт сброшенные якоря.
На этот раз уже не было необходимости контролировать морские течения. Когда корабли приблизились к месту назначения, Теодор попросил Маркиза Пириса рассказать о ситуации в Королевстве Солдун.
– Кстати, как у вас сейчас обстоят дела? Ходит много разных слухов…
– Что, о нашем конфликте говорят даже на севере?
– Да. В особенности о вмешательстве Лайрона.
Слова Теодора не были ложью. Естественно, эти слухи ходили не среди широкой общественности. Это была информация, собранная агентами Белой Башни, которая гласила, что Королевство Лайрон начало проявлять некоторую активность.
Маркиз Пирис не мог этого отрицать, а потому с серьезным выражением лица заявил:
– Мы ещё до конца не уверены в полученных сведениях, так что… Вы точно хотите их услышать?
– Да. Лучше готовиться к худшему, чем вообще ничего не знать.
– Что ж… Тогда ничего не поделаешь, – покачав головой, ответил Маркиз Пирис, будто вообще не хотел об этом думать, – Не так давно мы получили сообщение от шпиона, приставленного к Герцогу Корнуоллу. В нём говорится, что он видел человека в серебряных доспехах и со святыми реликвиями на поясе.
От этих слов Теодор и Орта застыли на месте.
– … Этого не может быть.
– …
Теодор никогда их не видел раньше, но прекрасно осознавал, кто именно соответствует этому описанию.
Если кардиналы утверждали, что они являются посланниками бога, поскольку давным-давно в их тела были заложены частицы божественной силы "Лайрона", то эти люди были сильнейшими мечами религиозного государства, фанатиками, в чьи обязанности входила защита кардиналов.
Крестоносцы. Так звали тех, чьи имена без отвращения не мог выговорить ни один маг.
– Значит, дворяне всё-таки осмелились заручиться поддержкой этих бешеных псов Лайрона.
Глава 215. Вихрь гражданской войны (часть 2)
Религиозное Королевство Лайрон…
Будучи религиозным государством, в основе Лайрона лежала религия. Данное королевство располагалось посреди центрального континента, а самой главной из причин, по которой Лайрон мог граничить сразу с четырьмя странами, была их сила.
Несмотря на то, что Лайрон нельзя было поставить в один ряд с северными державами, оно было одним из сильнейших государств центрального региона. Источником силы, благодаря которой ему удалось противостоять сразу четырем королевствам, было нечто, что не подпадало ни под категорию магии, ни под категорию фехтования.
Это государство представляло собой единственный Священный Орден континента. Именно оно решило восстановить наследие, оставленное богами со времён Эпохи Мифов.
Король, или, если быть точнее, Папа Бенедикт I, был первым, кто овладел божественной силой, поглотив останки бога. Он принёс изобилие засушливой земле и даровал таинственную силу тем, кто подчинился имени Лайрона.
Интерес к "богам" и "паладинам" был возрожден ещё в тёмные века, наступившие после Эпохи Мифов.
– В древних рукописях они упоминаются как святые, которые исцеляли раненых и боролись против несправедливости. Их считали настоящим воплощением праведности, – произнес Маркиз Пирис, шагая по тоннелю, – Но это всё вздор.
Паладины были лживыми и с куда большей охотой использовали людей, нежели помогали им.
Раз в год кардинал объезжал страны с просьбой "принести пожертвование", а нынешний папа был настоящим олицетворением высокомерия. В дополнение к этому, Лайроном строились специальные объекты по промыванию мозгов детям, а всех тех, кто дерзнул восстать против режима, нарекали еретиками.
По своей сути они были безжалостными людьми, которые лишь притворялись милосердными.
– Их внешность обманчива.
Обманчивость – именно это слово точнее всего описывало Королевство Лайрон.
Пирис обвёл взглядом следующую за ним группу людей, после чего мрачно добавил:
– Но это ещё не всё. Письмо было доставлено сыном Маркиза Бэка, потому что существует "возможность", которая обеспечит вмешательство Лайрона.
– Что Вы под этим подразумеваете?
– Я расскажу вам об этом, когда придём на место, – ответил маркиз, ведя делегацию по секретному проходу. Пока гражданская война не началась всерьез, присутствие Мелтора приходилось скрывать.
Войска магического королевства расположились в прибрежных пещерах, а запасы, которых хватало для проживания тысячи человек на протяжении месяца, были тщательно замаскированы. Маги были убеждены, что пока они не замечены – преимущество будет оставаться за ними.
– Заходите. Однако в этой комнате смогут спокойно поговорить только пять человек, – поманил их рукой маркиз, дойдя до конца прохода.
Всё было так, как он и сказал. Протяжный коридор влажной пещеры наконец-то закончился, и четырех гостей поприветствовали теплый воздух и антикварная мебель. Мастер Белой Башни Орта, главный командир экспедиционной армии, вошел в неё первым. Следом за Ортой переступил порог Теодор, затем Виконт Картер и, наконец, Винс.
Увидев это, глаза маркиза заинтересованно блеснули.
"Хо-хо!"
Несмотря на то, что одному из делегатов не было и тридцати лет, Пирис не увидел никакой неудовлетворенности на лицах двух других людей, для которых места в комнате переговоров попросту не осталось. Другими словами, они полностью признавали статус Теодора Миллера.
Однако, как и любой другой хитроумный дворянин, маркиз не стал раскрывать на лице то, что было у него в голове. Вместо этого он поставил завариваться чайник с чаем и поблагодарил группу, которая так далеко зашла. После этого он снова продолжил говорить о Лайроне:
– Около двух месяцев назад из Лайрона прибыл эмиссар.
Эмиссар из Королевства Лайрон был кардиналом, который назвался Антонио и смело вошел во дворец принца Эльсида. Несмотря на присутствие рыцарей, он предстал перед принцем и заявил:
– Приятно познакомиться, принц Эльсид. Я верный слуга Лайрона, кардинал Антонио.
Кардиналы и крестоносцы были известны как щит и копьё Лайрона. Крестоносцы использовали божественные силы для владения боевым оружием, в то время как кардиналы вызывали чудеса, произнося специальные псалмы, в некотором роде напоминавшие магию.
Удивленный этим визитом, Эльсид спросил, чего именно хочет Антонио, на что кардинал ответил:
– Лайрон передал нам, что если Вы хотите добиться успеха, Вам нужно служить ему.
– … Что Вы хотите этим сказать, кардинал Антонио?
– Это неважно, Ваше Высочество. Просто постройте храм в честь Лайрона, после чего отправьте 100 дворян, которые изучат нашу веру и будут проповедовать её непосредственно в Вашем королевстве. Если вы это сделаете, у Вашего Высочества не будет проблем с восхождением на трон.
Естественно, принца это разозлило.
– Что за глупости?! Как Вы смеете предлагать мне подобные вещи?! Лайрон – ваш бог, а не Королевства Солдун! Если это всё, что Вы хотели мне сказать, – убирайтесь отсюда немедленно!
Кардиналы славились своим фанатизмом, который не терпел оскорблений, однако реакция Антонио оказалась весьма спокойной. Он лишь улыбнулся и скрылся из дворца так же внезапно, как и появился. В тот момент выражение лица кардинала явственно показывало, что Эльсид ещё пожалеет об этом решении.
Закончив рассказ, Маркиз Пирис устало вздохнул. Когда он снова думал об этом, в его груди начинал закипать гнев. Антонио пробрался во дворец и стал угрожать принцу. Каким бы ни было сильным Королевство Лайрон, но Солдун тоже было далеко не слабым государством. Слова Антонио были не предложением и не советом, но самым настоящим оскорблением.
– Тем не менее, – выслушав историю, пробормотал Орта, – Это беспрецедентно. Если Солдун официально отказывается от этих немыслимых условий – они просто заходят с другой стороны, а законная власть становится еретиками, которая отвергла благодать их бога.
– … И это достаточное оправдание для войны? – спросил Теодор.
– Пусть это и ненормально, но в сложившейся ситуации есть власть, которая готова их поддержать. Судя по всему, дворяне уже приняли предложение Антонио, – кивнул Орта, потягивая чай.
– Но тогда они всего лишь будут платить дань не королевской семье Солдун, а Королевству Лайрон. Что изменится?
– Думаю, Герцог Корнуолл хочет быть не хвостом дракона, а головой змеи.
Прав был Орта или ошибался? Тяжело вздохнув, маркиз дал ответ на этот вопрос:
– Так и есть. Герцог Корнуолл родом из семьи, которая с прошлого года ведёт активную независимую деятельность. Он хочет выйти за рамки герцогского титула.
Дворянин, который хотел стать королем, даже если это право передавалось лишь по наследству, и королевство, которое хотело заполучить марионеток, следующих их воле…
Волей судьбы, интересы этих двух сил совпали.
Герцог Корнуолл был главой фракции, противостоявшей принцу Эльсиду, поэтому после вступления последним в полные права, ему не удастся избежать определенной чистки. Таким образом, герцог счёл, что это была отличная возможность для революции, даже если для этого требовалось задействовать Королевство Лайрон.
Однако у Теодора был ещё один вопрос.
– Кстати, а где господин Бэк? Я слышал, что он стал маркизом…
– Ох, он… Сейчас, подожди минутку.
Маркиз Пирис встал и разложил на столе карту, висевшую на задней стене.
Это была стратегическая карта, подробно описывающая все владения и расположение гарнизонов в Королевстве Солдун.
Пирис указал пальцем в один из её участков и принялся объяснять:
– Маркиз Бэк получил поместье в Атроне. Необходимо, чтобы его сила пребывала на границе с областью дворянской фракции. Его семья осталась в Пирисе, но основные войска вместе с Маркизом Бэком переехали в Атрон.
Орта обвёл взглядом карту, после чего внезапно протянул руку и указал на её красную часть.
– А что это за красное поместье?
– Это Маркиз Фергана. Вы, наверное, слышали о нём?
– Конечно.
Не только Орта, но и Теодор, Виконт Картер и Винс тоже слышали это имя. Так звали одного из двух мастеров Королевства Солдун – мага 7-го Круга.
– Неужели маг 7-го Круга пошел против своей страны и присоединился к знати? Я этого совершенно не понимаю, – мрачно заявил Винс.
– Единственная дочь Маркиза Ферганы вышла замуж за Герцога Корнуолла.
– Ага…
Когда дело касалось кровного родства, то тут уже ничего нельзя было поделать, а потому Винсу пришлось оставить эту тему.
– А как насчет Графа Мерсена? Если к дворянам присоединится ещё один мастер, то эта битва будет сложнее, чем ожидалось, – поинтересовался Картер.
– Граф Мерсен объявил нейтралитет.
– Нейтралитет?
В чем заключался смысл оставаться нейтральным в гражданской войне, которая решала будущее всего королевства? Маги с замешательством посмотрели на Маркиза Пириса, однако тот лишь пожал плечами.
– У него нет ни времени, ни желания беспокоиться о смене режима. Он не может покинуть свои земли, потому что защищает их от набегов южных варваров.
Подобное можно было счесть как удачей, так и невезением. С Маркизом Ферганой и неизвестным крестоносцем враги располагали двумя мастерами. Если бы к ним присоединился ещё и Граф Мерсен, то их было бы три. Тем временем, на стороне принца был только один мастер, а потому без помощи извне не было бы никакой надежды на победу.
Однако, с учётом Теодора и Орты, теперь у принца Эльсида было три мастера, что ставило в невыгодное положение уже Герцога Корнуолла.
А в следующий момент Теодор почувствовал на себе взгляд Орты.
"… Гм, понятно".
Теодор сразу же понял смысл взгляда Орты и мгновенно остановил поток своих мыслей. На стороне Королевства Солдун выступало два мастера из Мелтора… Но точно ли следовало раскрывать эту информацию Маркизу Пирису?
Орта оставил право выбора заинтересованному лицу, и Теодор, подумав об этом, слегка покачал головой.
"Пока что об этом стоит умолчать".
Независимо от того, насколько осторожным был Маркиз Пирис, ни у кого не было уверенности, что вражеский глаз не дотянется и до него.
Разве не было поговорки, которая гласила, что если хочешь обмануть врага, сначала нужно обмануть своих друзей? Вот почему Теодор решил скрыть свою боевую мощь. Орта и Бэк Чонмюн могли выступать на равных с двумя неприятельскими мастерами, а Теодору эффективнее всего было бы двигаться отдельно от всех.
Орта кивнул, после чего повернулся к Маркизу Пирису и сказал:
– Что ж, пока объяснений достаточно.
Они услышали всё, что им требовалось знать.
Затем, основываясь на только что услышанных сведениях, Орта разместил на карте несколько моделек, обозначавших пехоту, кавалерию и магов. Каждая из них была разного размера, представляя то или иное количество войск.
– А теперь давайте обсудим передвижение войск.
С этими словами в тесной комнатушке началось стратегическое совещание.
* * *
По большему счету роль Теодора ничем не отличалась от того, что обсуждалось перед его отъездом из Мелтора. Он будет двигаться отдельно от регулярных войск. Поглотив Мешок Айолоса, Теодор стал куда более осведомленным в пространственной магии. Естественно, он был не таким быстрым, как Орта, но всё равно мог перемещаться с невероятной скоростью.
А ещё у него было больше огневой мощи, чем у Орты. Таким образом, беря во внимание боевые способности и мобильность, Теодор Миллер становился ближе к армии, нежели к человеку. Когда дело доходило до войны, он был во много раз сильнее других магов 7-го Круга или даже мастеров меча.
Проблема заключалась в том, что для проявления всех своих способностей он должен был идти "один".
– Тео, – окликнула его Сильвия.
Она первой поняла эту проблему.
– Мы не сможем тебе помочь, да?
– Сильвия…
– Я без претензий, просто скажи честно. На данный момент мы будем всего лишь обузой Тео, если будем двигаться вместе, верно?
К сожалению, она сделала абсолютно правильный вывод, а потому, вместо того, чтобы отрицать её слова, Теодор просто заглянул в синие глаза Сильвии.
В конце концов, всё было именно так, как она и сказала. Будучи мастером 7-го Круга, который пробудил свои чары и стал первопроходцем в новых территориях, Теодор с уверенностью мог сказать, что остальная часть его подразделения будет лишь обузой в схватке между мастерами. А если дело дойдет до партизанской войны, то им станет ещё тяжелее.
Увеличится не только количество магической силы, потребляемой для пространственного перемещения, но и время, необходимое для нанесения удара и дальнейшего отступления.
– Ясно, – произнесла Сильвия в ответ на это невысказанное подтверждение, – Но эти люди в состоянии идти в ногу с тобой.
– Какие люди? – недоуменно переспросил Тео, однако Сильвия так и не стала ничего объяснять. Нет, она просто не хотела это объяснять. Сильвия не хотела показывать ему свое ревнивое "я".
Девушка просто в очередной раз поняла, что ей нужно больше силы, чтобы стоять на одном уровне со своими соперницами, у одной из которых были рыжие волосы, а у второй – синие.
В тихой Сильвии начала нарастать буря. И вот, с трудом сдерживая кипящие внутри эмоции, девушка произнесла:
– На этот раз пусть будет так. Но в следующий раз я тебя одного не отпущу.
Глава 216. Вихрь гражданской войны (часть 3)
Глядя на то, как глаза Сильвии пылают непоколебимой решимостью, ему ничего не оставалось, кроме как ответить:
– Да, буду ждать.
Тем не менее, это было весьма непросто. Теодор поддерживал решимость Сильвии, но также он смотрел на неё трезвыми глазами волшебника.
Учитывая её возраст, Сильвию и вправду следовало назвать настоящим гением за то, что она сумела достичь 6-го Круга без каких-либо обманных способов по типу Глаттони. Её талант был настоящим благословением, благодаря которому Бланделл Адрункус признал Сильвию своей внучкой, а также сделал её преемником в Мастера Синей Башни.
Однако стена 7-го Круга была сплошной и толстой.
В отличие от предыдущих кругов, 7-ой Круг был сферой, находящейся вне "человеческого царства". Как ранее упоминала Глаттони, на 7-ом Круге начинала строиться дхарма и сбрасывались ограничения кармы. Смертный, который полагался лишь на свой врожденный талант, непременно зашёл бы в тупик.
Только тогда, когда Сильвия это поймет и будет достаточно удачливой, чтобы увидеть путь, преодоление этой стены станет ей по силам.
– Эх, на вашем фоне я совсем лицо потерял. Мои младшие говорят такие вещи… – пробормотал стоявший неподалеку Уильям. На первый взгляд могло показаться, что он обращается к Теодору и Сильвии, но фактически он винил самого себя.
С самого детства он был вундеркиндом, и когда в Белой Башне Уильям нашел достойное применение своим навыкам, его уверенность лишь укрепилась. Уильям ещё не был мастером, но крайне редко кому-то удавалось взять 7-ой Круг до сорока лет.
Он думал, что сможет достичь этого в ближайшие 5-10 лет и стать следующим Мастером Белой Башни, но… Теодору не было и тридцати, а он уже превзошел Уильяма.
"Это никуда не годится", – подумал Уильям. Он слишком долго протоптался на одном месте. Хоть он и проводил по 10 часов в день, практикуясь в магии, его ярое рвение к учебе уже давно было позабыто. С этого момента Уильям твердо решил, что будет работать ещё усерднее. И как только он принял это решение, путь перед ним слегка прояснился.
Один лишь Парагранум соответствовал своему привычному поведению. Он хмуро наблюдал за Уильямом и Сильвией, а затем, когда они ушли, весело улыбнулся.
– Ну наконец-то ты один! – внезапно воскликнула Пара, от чего у Теодора по спине пробежали мурашки.
– А-а, что? – переспросил Тео, глядя на то, как Пара быстро приближается к нему.
– Я же обещал тебе кое-что рассказать, когда мы останемся наедине.
– Ах, точно.
Парагранум ему это пообещал, когда тот спросил, произошло ли что-то хорошее? Теодор с опозданием вспомнил их разговор и внимательно посмотрел на Парагранума, который выглядел совершенно несвойственным ему образом. В этот момент гримуар, принявший облик милой девушки позднего подросткового возраста, как никогда явно демонстрировал свою нечеловеческую сущность.
"Эх, нужно приготовиться".
Относительно сдержанная Глаттони без колебаний порекомендовала ему "человеческие жертвоприношения". Тео даже думать не хотел о том, что представляет собой гримуар, неоднократно практиковавший эксперименты над людьми. Даже смотреть на румяное лицо Пары было как-то жутковато.
– Тебе это обязательно понравится! – заявил Парагранум, дотрагиваясь до браслета на своём правом запястье. Этот предмет был похож на тот самый браслет, который использовался для вызова живой брони.
И вот, неудивительно, что вслед за этим прозвучало заклинание призыва:
– Призвать автоматон!
Одновременно с этим вспыхнул свет. Обычный человек ничего не смог бы разглядеть сквозь волшебное свечение, но Теодор сразу понял, что собой представляет вызванное существо.
"Человек?"
Объект, призванный Парагранумом, имел внешность ничем не отличимую от обычного человека мужского пола. Его кожа, телосложение, волосы и вес: всё соответствовало человеческому. Одетый в великолепные доспехи, призванный объект был похож на рыцаря из сборника рассказов.
А затем свет погас, и Теодор вздрогнул.
– Ллойд Поллан!?
Волосы были не единственным, что придавало ему сходство с первоначальным объектом. Ллойд Поллан был полностью вооружен и выглядел точно так же, как и во время своей попытки вторгнуться в лабораторию Парацельса.
А затем Тео понял, что за неудобное ощущение он испытывает.
– Труп…?
– Ни в коем случае! – моментально возразил Парагранум, – Ты что, уже забыл? Это модифицированный голем, которого ты отдал мне в лаборатории.
– … Подумать только.
Теодор вспомнил модель рыцаря в полном обмундировании и снова перевел взгляд на Парагранума. То, что он видел в лаборатории, было не пустой броней. Оно состояло из металлических деталей и артефактов. А раз так, то как гримуару удалось воссоздать внешний вид Ллойда Поллана в големе?
– Маги этой эпохи ничего не знают об автоматонах.
Парагранум увидел сомнения Теодора и похлопал автоматона по лицу, словно предлагая оценить его. Другого пути у Тео не было, а потому он мысленно произнес:
"Оценка".
Скользкий язык коснулся щеки автоматона. Увидев, как язык Глаттони облизывает щеку, Тео слегка скривился, однако долго это не продлилось.
Автоматон – "Мастер меча Ллойд Поллан".
Данный образец – вершина автоматонов. Самой ранней формой данных моделей были андроиды, созданные гномами, которые были знакомы с механикой и древними цивилизациями.
Граф Сен-Жермен, покойный алхимик Эпохи Мифов, пытался создать искусственного бога в окончательной форме автоматона. Однако его эксперимент провалился и ученый лишился своей жизни.
Данный автоматон содержит душу и центральную нервную систему мастера меча, Ллойда Поллана.
* Класс: сокровище.
* Вы не можете поглотить данный автоматон.
* В настоящее время данный автоматон не имеет владельца.
* Во время боя автоматон обладает ограниченной автономией и не может принимать самостоятельные решения без инструкций владельца.
* Способность ауры, "Поиск пути", может использоваться автоматоном лишь ограниченным образом.
– Безумие какое-то! – не удержался от возгласа Тео, – Это ничем не отличается от нежити некроманта!
Использование тел в качестве материалов было сродни созданию нежити из трупов. Это была черная магия, на которую по всему континенту было наложено табу.
Однако Парагранум лишь улыбнулся и отрицательно покачал головой, совершенно не обращая внимания на слова Теодора.
– Ты – дурак! Как ты можешь сравнивать мерзкую нежить с автоматоном, когда их композиции совершенно разные? Или ты гоблинов с ограми тоже будешь считать представителями одной и той же расы только потому, что у них две ноги?
– Тогда объясни, пожалуйста, в чём же между ними разница.
– В отличие от нежити, автоматон не уязвим для божественной силы и может функционировать в полу-постоянном режиме до тех пор, пока поставляется магическая сила. Более поздние модели автоматонов могут обладать собственным эго. Однако это ранний тип, так что данная особенность в нём отсутствует.
Так или иначе, Пару это абсолютно не волновало, поскольку стоявший перед ней рыцарь некогда был врагом. Она даже пнула Ллойда Поллана по голени, словно подтверждая свой враждебный настрой.
В голове Теодора всё запуталось. Согласно Парагрануму, этот автоматон был неживым. Однако это было весьма очевидное подобие человека, сильно смахивающее на нежить. Это было боевое оружие, сделанное из тела, при этом абсолютно послушное воле своего хозяина.
"Разве это не выходит за рамки гуманных стандартов?"
Когда дело доходило до целей существования, дороги людей и гримуаров расходились. В прошлом Теодор получил уведомление о своей неизбежной гибели, но он без колебаний отказался от человеческих жертвоприношений. Пусть это и была работа Парагранума, но разве Теодор не будет соучастником, если воспользуется его творением? Этот вопрос всерьез беспокоил его совесть.
– Итак? Ты примешь мой подарок?
Прекрасно осознавая мучения Теодора, Парагранум с невинным выражением лица решил додавить его прямым вопросом. Для гримуара, который стремился создать человека, автоматон был всего лишь частью обширных исследований.
Ответ Теодора не заставил себя долго ждать.
– … Приму.
– Хо-хо, точно всё порядке? Ты выглядишь довольно обеспокоенным.
– Сила – это сила. Проблема в том, как её использовать. Если я смогу применить её в правильном ключе, то, может, это и оправдает средства.
– Оправданий ищут только лицемеры. Но ты ведь не такой, верно? – спросила Пара, глядя на Теодора своими дьявольскими глазами.
Тео ничего не оставалось, кроме как опустить плечи, и Пара, сняв браслет с запястья, бросила его ему.
– Влей в него свою магическую силу, после чего назови свое имя. Затем дай этому парню имя. Это заставит автоматон двигаться в полном соответствии с твоими командами.
Теодор влил магическую силу в полученный браслет.
Вшу-у-у-у-у…
Произошел сильный магический резонанс, и Теодор ощутил стоящий перед ним автоматон. Это было похоже на ту ситуацию, когда он заключил контракт с Митрой и Хьюгином.
"Подключение душ…"
Убедившись, что контракт подписан, Теодор открыл рот и произнес:
– Теодор Миллер.
А затем перед его глазами всплыло обновленное информационное окно автоматона.
* В настоящее время автоматон принадлежит Теодору Миллеру.
После этого владелец автоматона получил запрос по специальному контрактному каналу. Автоматон был похож на куклу, утратившую всякую свободу, но при этом хотел получить имя.
Теодор не сочувствовал Ллойду. Ллойд Поллан был врагом и потерял свою жизнь. Связавшись с гримуаром, он ступил на путь, который вёл лишь в один конец.
Итак, Теодор должен был дать объекту новое имя. Получив его, Ллойд Поллан станет марионеткой Теодора, потеряв своё имя и статус.
– Гладио.
Теперь он был просто "инструментом".
Шу-у-ух!
В ответ на это слово глаза автоматона загорелись. Из его неподвижного тела стала вытекать плотная аура, восстанавливая жизнеспособность рыцаря.
В воздухе отчетливо можно было почувствовать давление, которое некогда источал Ллойд Поллан, один из Семи Мечей Империи.
Однако Теодор смотрел на него с абсолютно невыразительным лицом.
"Мастера меча по имени Ллойд Поллан больше не существует".
Это были отношения, в которых его душа была полностью подчинена. Эго Ллойда рассеялось, словно пыль, оставив после себя лишь автоматона, способного механически выполнять приказы Теодора Миллера.
Это был момент, когда Ллойд Поллан умер, а на свет появилось новое боевое оружие, автоматон "Гладио".
Шр-р-р, шр-р-р-р.
Поначалу движения давались Гладио непросто, но в конце концов он встал перед Теодором. После этого он совершенно естественным образом проявил свой этикет, что свидетельствовало о высокой лояльности, которой Ллойд Поллан обладал во время своей жизни.
А ещё спустя мгновенье Тео услышал голос, прозвучавший на их духовном канале связи.
– Гла-дио при-вет-ству-ет сво-е-го мас-те-ра.
Теодор посмотрел на рыцаря, стоявшего перед ним на коленях, и, в конце концов, кивнул.
Это была сила, которую он принял, и ответственность, которую он должен был теперь нести.
Глава 217. Тотальная война (часть 1)
Пока власти Пириса были заняты сокрытием прибывшего подкрепления из Мелтора, в особняке Герцога Корнуолла, являвшегося главой дворянской фракции, происходил банкет.
Глядя на это, кое-кто мрачно покачал головой.
Битва за престол была в самом разгаре, но он проводил банкет? Каким бы преимуществом не обладала его сторона, победитель и проигравший будут известны лишь тогда, когда это противостояние завершится. И Герцог Корнуолл был достаточно умен, чтобы это понимать.
Однако наибольшей проблемой было то, что захотел устроить этот банкет не он, а его гость.
Крестоносец, прибывший из Лайрона, заявил, что его зовут Рубеном и потребовал самого уважительного к себе отношения. На этом его запросы не закончились, и он пожелал молодых благородных красавиц, роскошных блюд и лучшего вина со склада. Естественно, люди попросту разбежались во всех направлениях, стремясь убраться с глаз паладина.
Понимал это Рубен или нет, но на этом его эксцентричное поведение не закончилось.
– Всё это изобилие связано с благословением Лайрона, и вы не должны забывать этот факт, ха-ха-ха!
Небрежно скрестив ноги, Рубен прижимал к себе двух дочерей одного из баронов.
Кто бы мог подумать, что паладин окажется настолько бесстыжим?
Если бы не сияющий меч и доспехи, его можно было бы счесть за бандита с широкой дороги. Специально доставленные сюда дворянские дочери не могли и с места сдвинуться, чувствуя на себе прикосновения паладина, сопровождаемые громким и вульгарным смехом, который раздавался по всему банкетному залу Корнуолла.
И вот, посреди этого действа, один человек чувствовал себя весьма и весьма некомфортно.
– Я рад, что Вам нравится банкет, крестоносец Рубен.
В Королевстве Солдун он был номером два. Амбициозный Герцог Корнуолл – тот, чьё влияние уступало лишь королю и тот, кто жаждал заполучить его трон.
И теперь его осмеливались так унижать?
Даже нынешний Король Солдуна, Элмор IV, не мог себе позволить публично унижать Корнуолла. Людей, которые могли не кланяться ему, можно было пересчитать по пальцам одной руки.
К сожалению, одним из таких людей был этот самый крестоносец.
– О, герцог! Я и не думал, что Вы окажете такое радушное гостеприимство моей скромной персоне!
– … Спасибо за эти слова, – сквозь зубы процедил Герцог Корнуолл.
Если он выдворит Рубена из своего замка, то непременно проиграет в грядущей войне. Ему нужно было просто немного потерпеть, а затем, получив корону Солдуна, сделать всё, что потребуется. По крайней мере до тех пор, пока не будет решен вопрос с принцем Эльсидом, ему нужно было смириться с таким положением дел.
Тем не менее, у Герцога Корнуолла тоже была некоторая гордость, а потому он не смог удержаться и с некоторым недовольством в голосе пробормотал:
– Я не сомневаюсь в достоинстве сэра Рубена, но разве стоит сейчас выпивать? Вам ещё предстоит использовать свой клинок, чтобы перерезать глотку того человека с востока.
– Кхо.
Рубен швырнул свой бокал на стол, словно его сильно зацепили эти слова, после чего повернулся к Герцогу Корнуоллу и произнёс:
– Вы думаете, что меня сможет одолеть какой-то туземец?
– Нет, конечно. Я более чем уверен, что победит глубокоуважаемый крестоносец Рубен, меч Лайрона. Я просто хочу, чтобы процесс прошел максимально плавно.
– Хм-м-м… Что ж, тогда я прощу твоё необдуманное замечание. Герцог, ты просто ничего не знаешь.
Чего он не знал? Почувствовав себя некомфортно, Герцог Корнуолл посмотрел на Рубена. Тем не менее, крестоносец просто наполнил себе новый бокал и больше ничего объяснять не стал.
Увы, атмосфера стала холоднее, чем раньше. Дворянские дочери чуть не закричали, когда Рубен сжал свои объятия, а затем давление мастера добралось и до остальных людей, собравшихся в зале. Глаза Герцога Корнуолла округлились, и он почувствовал, как ему стало тяжело дышать.
"Это какое-то безумие…"
Корнуолл обманывался тем, что именно он обладает здесь абсолютной властью. Подобное давление было невыносимым для герцога, который никогда не изучал магию и фехтование.
В этом году Корнуоллу исполнилось 60 лет. Применение такого давления к пожилому телу было опасным для жизни. Если это будет продолжаться в течение одной минуты, нет, 30 секунд, он умрёт от сердечного приступа прежде, чем даже увидит королевскую корону. И герцог действительно мог бы умереть, если бы не вмешалась третья сторона.
Фжу-у-у-ух!
Импульс, производимый крестоносцем, стал резонировать с чем-то ещё, в результате чего давление исчезло. Увидев это явление, Рубен прищурился. Крестоносцы были мастерами, а потому единственным, кто мог бы компенсировать его давление, был ещё один мастер.
Взгляды всех собравшихся повернулись в сторону. Там, прислонившись к стене банкетного зала, стоял рыцарь в полном обмундировании. Его лицо было скрыто под капюшоном, и до сих пор он не сказал ни слова. Он остановил действия Рубена, но предпринимать какие-то дальнейшие действия не собирался.
– … Что тебе здесь надо, имперская шавка?
– Уж лучше быть имперской, чем церковной, ты, озабоченный ублюдок, – ответил неопознанный рыцарь.
– Ха, ха, ха, – наиграно рассмеялся крестоносец.
Вшу-у-у-у!
А затем в воздухе сошлись два импульса, вызвав тем самым порыв ветра. Герцог Корнуолл не мог даже думать о том, чтобы попытаться их остановить, в то время как две красавицы, находящиеся по обе стороны от Рубена, тут же побледнели.
Если два мастера вздумают столкнуться друг с другом в столь узком пространстве, то жертв определенно не избежать. Но вот, спустя мгновенье, воздух в банкетном зале Герцога Корнуолла остановился.
– …
– …
К счастью или нет, но оба мастера одновременно снизили свой темп. Всё было бы иначе, если бы один из них смог ошеломить другого, но их навыки были приблизительно равными. Они поняли, что если будут искренне сражаться, то один из них наверняка умрет.
– Твоё счастье, имперская шавка.
– …
Однако, в отличие от рассерженного Рубена, имперский рыцарь был абсолютно спокоен и просто отвернулся, так ничего и не ответив. Теперь он полностью игнорировал крестоносца.
Герцогу Корнуоллу принесло удовольствие увидеть, как с Рубеном обращаются не самым подобающим образом, но, с другой стороны, эта ситуация была весьма и весьма неприятной. Именно герцог стал её причиной, но при этом он не мог контролировать ни крестоносца, ни мечника.
"Нет, вскоре это унижение закончится".
Элмор IV уже лежал на смертном одре и скоро должен был отойти в мир иной. Герцог Корнуолл поддерживается Империей Андрас и Королевством Лайрон, а потому принц, заручившись помощью восточной семьи, будет всего лишь ступенькой, которую он переступит.
Он и его предки слишком долго стояли на коленях перед королевской семьей, но теперь Герцог Корнуолл был всего лишь в одном шаге от своей мечты. Скоро королевская семья обретет новую фамилию. Фамилию Корнуоллов.
– Осталось совсем немного, и корона будет в моих руках, – тихо пробормотал герцог, глядя на мастеров взглядом, наполненным тьмой.
* * *
Спустя четыре дня…
По совпадению прошло ровно три года с тех пор, как Элмор IV слёг от серьезной болезни. Его недуг не был связан с ядами или действиями ассасинов. Кроме того, никто не нашел в теле короля никаких следов магического вмешательства.
Как бы там ни было, Элмор IV умер на рассвете. Примчалась целая толпа людей, но доктор лишь тяжело покачал головой.
В ознаменование смерти короля над вершиной дворца был поднят черный флаг. А затем все, начиная от дворян и заканчивая простолюдинами, начали паниковать.
Королевская семья и дворянская фракция… Мелкие дворяне, не принадлежавшие ни к одной из сторон, быстро поняли, что нужно убираться куда подальше.
Две противоборствующие силы тут же пришли в движение, а десятки шпионов, разбросанные по городам, безотлагательно сообщили об этой и других новостях своим нанимателям.
– Его Величество умер! Мой источник в королевском дворце подтвердил, что сегодня утром он скончался от болезни!
– Как сообщается, Граф Халсун и ещё 12 дворян вернулись в свои поместья!
– Герцог Корнуолл покинул замок!
Элмор IV умер. Дворянская фракция тут же активизировалась, а сторонники принца присоединились к Бэк Чонмюну. Информация об их передвижениях была строго засекречена, но в данной ситуации она изливалась, как потоп.
В каком направлении двигался противник, и какие контрмеры следовало предпринять?
В этой части принц Эльсид был на шаг впереди дворян. Королевская фракция, возглавляемая Маркизом Пирисом, быстро продвигалась в соответствии с планом, который они разработали на стратегическом совещании, состоявшемся несколько дней тому назад.
Отчасти это было благодаря тому, что прибывшие командиры из Мелтора обладали богатым практическим опытом. И одно из боевых подразделений магического королевства прибыло на границу первее кого бы то ни было.
* * *
– Подразделение Винса Хайделя, 332 человека. Приближаемся к поместью Графа Халсуна.
– Подразделение Борса Картера, 332 человека. Приближаемся к поместью Виконта Керуна.
Глядя на магический шар, при помощи которого были получены сообщения от двух других командиров, Орта удовлетворенно кивнул.
– Хорошо. Магические солдаты, приготовиться к использованию своей магической силы, – приказал Мастер Белой Башни двум сотням воинов, глядя в сторону горизонта своим холодным взглядом.
Граф Халсун на западе.
Маркиз Рейста посредине.
Виконт Керун на востоке.
Эти регионы неизбежно станут наиболее ожесточенными полями сражений, на которых столкнутся две противоборствующие силы: королевская и дворянская фракции. Все это прекрасно понимали, а потому тщательно стягивали войска к данным позициям. Прежде чем атаковать противника, они должны были усилить свою защиту. Это был основополагающий закон центрального континента, в котором все были сосредоточены на сохранении того, что у них было, а не на использовании мгновенной взрывной силы.
"На севере данная тактика давно считается устаревшей".
Лучше всего это отражалось в разнице составов войск. В отличие от центрального континента, где большую часть армий составляли регулярные солдаты, у северных держав было несколько элитных подразделений, таких как магические солдаты. Их взрывную силу не могли остановить ни высокие стены, ни прочные ворота. Итак, северная тактика заключалась в том, что лучшая защита – это нападение.
Дворян нельзя было обвинить в некомпетентности. В отличие от Империи Андрас, которая часто испытывала на себе сумасшедшую мобильность магов, дворяне Солдуна привыкли к темпу обычных армий. Они и представить себе не могли, чтобы простая пехота могла передвигаться быстрее кавалерии, или чтобы всего сотня солдат могла сравнять с землей замок.
Дворяне старались изо всех сил, но так и незавершенные оборонительные рубежи оказались весьма уязвимым местом.
– … Всё готово.
Орта обвёл взглядом своих магических солдат и поднял руку.
– Следуйте за мной. Главный приоритет – ликвидация рыцарей и командиров.
Несмотря на его тихий голос, не было ни одного, кто не услышал бы озвученные инструкции. Стукнув себя по груди, солдаты принялись проворачивать свои круги.
У каждого из них было от одного до трех кругов. Называть их магами было слишком опрометчиво, поскольку они владели всего несколькими магическими заклинаниями и в основном являлись воинами.
Однако мгновенный выплеск магической силы заставил землю дрожать.
Гру-ду-ду-ду!
Над поверхностью земли поднялись пыль, дым и огонь. Их приближение тут же зафиксировали, но было уже слишком поздно. Стремясь лишь к одному: полной и безоговорочной победе, войска Мелтора были недостаточно слабыми, чтобы их победили простые солдаты.
– Вперед, – скомандовал маг в белой мантии, после чего взлетел в воздух.
Вшу-у-у-ух.
Его целью было поместье Маркиза Рейсты. Вид одинокого мага, направляющегося к форту, казался безрассудным, но солдаты, следующие за ним, знали, что это не так.
Прежде, чем он стал Мастером Белой Башни, и ещё до того, как Курт III взошел на трон, его карьера уже была легендарной.
Орта убил одного из Семи Мечей Империи, будучи секретным агентом и убийцей, который ещё ни разу не провалил ни одного задания. И осада крепостей для него тоже была не в новинку.
– Ликвидационная Сфера.
В воздухе тут же вскипело огромное количество магической силы, и вокруг Орты появилось несколько черных сфер. Один их вид казался зловещим и любой, кто находился неподалеку, с уверенностью мог бы сказать: эти сферы втягивают в себя солнечный свет.
Некоторые магические солдаты не знали предназначения этой магии. Однако ветераны, участвовавшие в последней войне, тут же поняли что к чему.
– Э-это…!
– Вне всяческих сомнений! Это Семя Разрушения!
Семя Разрушения…? Пока остальные солдаты пребывали в недоумении, Орта запустил черные сферы прямиком по направлению к поместью.
Что же это было? Взрывная магия? Или атакующее заклинание, способное пробить даже сталь?
Сотни глаз наполнились ожиданием, и восемь сфер наконец-то врезались в стены поместья.
А затем повисла тишина.
– … А-а?
– Что? И это всё?
– Неужели его заклинание провалилось?
– Да нет же, идиоты! Это…!
Но в следующий момент…
– Распространение.
Орта равномерно распределил сферы вокруг ворот, а затем пошевелил пальцами. Это был простой жест, словно он что-то сжимал в руке.
--------------.
И ворота попросту исчезли.
Нет, если быть точнее, определенные участки, затрагивающие как ворота, так и другие объекты, были "удалены". Ворота поместья, выкованные из высококачественного чугуна и стали, а также стены, построенные из твердых пород… И в придачу солдаты, натягивающие тетивы своих луков, – все они исчезли совершенно бесследно. Часть поместья Рейсты просто-напросто была стёрта с лица земли.
Такова была сила магии 7-го Круга, "Очищение Пространства".
– А-а-ах! Ах-х!
– Ува-а-а-а-а-ак!
– Ч-что это?
– Д-демон! На нас напал демон!
И подобное предположение было весьма обоснованным для всякого, кто увидел это зрелище. Магия Орты была нереалистичной и породила страх, который выходил за рамки здравого смысла. Командиры и солдаты тут же бросились врассыпную, расталкивая и сбрасывая со стен своих же союзников.
Внутри поместья настал сущий ад.
Глядя на обезумевших солдат Маркиза Рейсты, Орта бесстрастно заявил:
– Огонь.
Глава 218. Тотальная война (часть 2)
Внезапный прорыв имел катастрофические последствия для обороняющихся. Можно было с уверенностью сказать, что победа или поражение были предрешены магическим нападением, которое полностью нарушило основные принципы ведения осадной войны.
Их противник был монстром, который одномоментно уничтожил и врата, и несколько стен поместья. Никто, за исключением мастера меча или другого великого мага, не смог бы остановить магию Орты, а таковых, к сожалению, у Маркиза Рейсты не было.
Кроме того, в атаке участвовало сразу 200 магических солдат. Они пошли на штурм сразу и с фронта, и с тыла, сохраняя при этом свою ужасающую мобильность. Разгромив солдат и рыцарей возле врат, магические солдаты без особых трудностей вошли в поместье Рейсты.
– Сообщите, если найдете командира!
– Рыцарей в плен не брать!
– Обнаружен старший рыцарь по правую сторону! Вторая группа возьмет его на себя!
– Третья группа обходит с фланга!
В разгаре этого хаоса то и дело слышались четкие приказы. Магические солдаты разбились на группы по 20 человек, каждая из которых имела свою собственную роль. Они ворвались на территорию поместья и уничтожили врагов.
Разрыв между элитными воинами и неподготовленными фермерами был на лицо.
"Все кончено".
Спустя некоторое время после прибытия в поместье Рейсты система командования обороной рухнула окончательно. Лидера гарнизона ещё не поймали, но так как практически все рыцари были убиты, то его существование уже было бессмысленным.
Парящий в небе, словно призрак, маг в белой мантии спустился на землю. Он сделал это не только потому, что был полностью уверен в своей победе, но и по кое-какой другой причине.
– Вот ты где, – раздался из-под маски его спокойный голос. Будучи лучшим пространственным магом Мелтора, чувства Орты уже превосходили все допустимые физические пределы. Ни один вздох под рухнувшими стенами не мог укрыться от него.
И вот, неудивительно, что из-под завалов появился изможденный рыцарь.
– … Ты не сможешь победить, – заявил Орта.
Это был командир гарнизона Маркиза Рейсты. С каким-то отстраненным выражением лица мужчина обнажил свой меч, висящий на поясе, после чего из-под обломков показались и другие рыцари. Один, два, три, четыре… Всего их насчитывалось 14, что было не так и много. Тем не менее, Орта не мог недооценивать разрушительное пламя, горящее в их глазах.
– Мы умрем как достойные рыцари Рейсты.
– Что ж, как пожелаете, – произнес маг, после чего поманил их рукой, облаченной в белую перчатку, – Подходите.
Рыцари бросились вперёд со всей своей мощью.
Бу-ду-ду-дух.
В их движениях прослеживалась необычайно сильная решимость. Рыцари отбросили все ненужные движения, и совокупная мощь их ауры увеличилась практически вдвое. Гордые рыцари Королевства Солдун наконец-то очнулись от первоначального шока.
Четырнадцать рыцарей с полным чувством единства взмахнули своими клинками, и горящие лучи ауры ринулись в сторону Мастера Белой Башни, будто ледяной душ.
– Неплохо, – произнес Орта и взмахнул рукой.
Чва-а-а-а-а-ак!
Сопровождаемый жутким звуком, над развалинами появился настоящий фонтан крови. Части человеческих тел разбросало по сторонам, окрасив обломки поместья в кроваво-красные цвета. Над землей начал распространяться головокружительный запах крови, одна капля которой упала на мантию Орты.
Рыцари Рейсты были умерщвлены, сумев оставить на одеянии Орты всего одну каплю крови.
– Хм-м.
От этого красного пятнышка можно было легко избавиться при помощи магии чистки, но Орта решил оставить его. Такой была последняя дань рыцарям.
Затем Мастер Белой Башни обвел взглядом поле боя, битва на котором уже подходила к концу, после чего вытащил коммуникационный шар и приказал:
– Левое крыло и правое крыло, доложите о текущей ситуации.
Три поместья были атакованы практически одновременно. Владения Рейсты были захвачены, так что теперь дело оставалось только за Халсуном и Керуном.
Первый ответ прибыл от левого крыла, вверенного Винсу Хайделю.
– Докладываю. В настоящее время наша армия полностью уничтожила рыцарей Халсуна. Мы планируем использовать этот импульс для проникновения в замок, захвата графа и успокоения широкой общественности.
– Это намного быстрее, чем ожидалось. Вы спровоцировали их?
– Верно. Они вышли на равнину и не смогли выжить под залпом огненных стрел. Это было просто.
Как бы там ни было, но рыцари Графа Халсуна оказались намного хуже, чем Рейсты. Винс готовился к затяжной осаде, но рыцари по какой-то необъяснимой причине решили выйти на открытую местность и сразиться с огненными магами… Даже дураку было очевидно, что они не смогли бы избежать цепкой хватки трехсот магических солдат и тридцати двух боевых магов.
Их защита, данная аурой, не смогла выдержать магию огня, и их доспехи растаяли. Недаром говорилось, что худший командир – это некомпетентный командир.
Как только Винс закончил говорить, раздался голос Борса:
– Докладываю. Сторожевые вышки уничтожены, врата – открыты. На данный момент мы ликвидируем оставшиеся силы противника. Виконт Керун ускользнул с помощью свитка телепортации. Предполагается, что пунктом назначения является поместье Корнуолла.
Стены, на которых не была установлена антимагическая защита, были совершенно бессмысленными перед лицом магов, которые могли с легкостью их преодолеть при помощи магии левитации. Впрочем, они и так их перескакивали, словно стадо овец через низкое заграждение.
Более того, маги умели создавать щиты, отражающие любые летящие в них стрелы, а потому войска Виконта Керуна продержались не намного дольше своих коллег.
– Понятно. Эти крысы достаточно жирные, раз сумели запастись свитками телепортации.
– Мне кажется, данный предмет был выдан Керуну лично Герцогом Корнуоллом. Нечто подобное ни одному виконту не по карману.
– Согласен. Это просто предположение, но вероятность этого весьма высока.
Выслушав доклады, Орта убрал коммуникационную сферу. Поместье Графа Халсуна уже было захвачено, битва за владения Рейсты подходила к концу, а Виконт Керун попросту сбежал.
Думая о том, что делать дальше, Орта взмыл в небо.
С тех пор, как умер Элмор IV, прошло всего шесть с половиной часов, но три ключевых района уже были захвачены неожиданными рейдами королевской фракции.
* * *
Вскоре данные новости дошли и до ушей Герцога Корнуолла.
– … Халсун, Керун и Рейста были взяты…одновременно?
С абсурдным выражением на лице он посмотрел сверху вниз на рыцаря, который принес ему этот отчет. Виконт Керун едва успел сбежать, в то время как Граф Халсун и Маркиз Рейста не смогли продержаться и полдня?
Ради сегодняшнего дня ещё несколько лет назад была начата подготовка по укреплению поместий, но все их старания оказались абсолютно не эффективными. Герцог Корнуолл нахмурился, а затем переключил своё внимание на кое-что другое.
– Неужели у принца было столько огневой мощи? Или он, как и я, запросил поддержку…?
Рассматривая это с рациональной точки зрения, последний вариант был вполне очевидным. Не было ни одного способа, чтобы такое огромное количество войск, необходимое для одновременного захвата сразу трех поместий, могло скрыться от разведсети герцога. Точно так же, как Корнуолл принял поддержку от Лайрона, наследный принц, судя по всему, запросил помощь в других странах.
Герцог был далеко не глупцом. Лайрон и Андрас выступали на его стороне, а потому оставалось всего лишь одно место, способное поддержать Эльсида.
– Ну а кто же ещё, как ни Мелтор?
Маг, достигший мастерского уровня, являл собой сверхсилу, которую впору было сравнивать с целой армией. Герцог видел, на что способен Маркиз Фергана, а потому прекрасно понимал, насколько ужасны маги подобного уровня. Раз так, теперь им будет противостоять ещё один или, может быть, даже два мастера. Трёх Мелтор вряд ли бы отправил, поскольку именно мастера были основой северных держав.
Догадка Герцога Корнуолла была практически стопроцентно верной. Этот человек и вправду обладал достаточной проницательностью, чтобы стать королем. Однако, несмотря на то, что герцог понял истинное положение дел, он не почувствовал никакого страха. Потеря тех поместий была серьезной проблемой, но существовало нечто куда более важное.
Это было поместье Маркиза Атрона, к которому в настоящее время шла его армия. Войско Герцога Корнуолла было впечатляющим и в общей сложности насчитывало 30,000 военнослужащих.
– Скоро это случится.
– Да, мой господин. Наша цель – Маркиз Атрон.
На горизонте уже появились очертания домов. Это были владения Атрона, не так давно переданные человеку с востока. А ведь первоначально они должны были перейти к верному подданному Герцога Корнуолла, Брамсу.
– Зря этот человек приехал в мою страну, – мрачно улыбнувшись, произнес Корнуолл.
Маркиз Атрон умер, не оставив после себя ни одного родственника. Герцогу выпал редкий шанс прибрать к рукам опустевший участок земли, но его решил забрать сам принц. Тем не менее, Корнуолл не стал ввязываться в борьбу за эти земли, чувствуя, что ему представится шанс воспользоваться ими позднее.
И это было разумное решение, поскольку именно это поместье выбрал своей резиденцией принц Эльсид! Если центровая фигура королевской фракции, наследник престола, будет захвачен или убит, дворяне победят. Вот почему, несмотря на болезненную потерю трех поместий, герцог мог оправиться от этого урона. Куда важнее будет позаботиться о мастере меча с востока и о принце.
С этими мыслями Герцог Корнуолл посмотрел на великолепный экипаж, не вписывающийся в общую картину грядущего поля боя, и произнес:
– Крестоносец Рубен.
Корнуолл говорил тихо, но мастер прекрасно его слышал.
– Что, герцог, неужели настала моя очередь?
Полностью экипированный Рубен спрыгнул с экипажа, источая запах алкоголя и духов.
– Да. Хозяин этого поместья – тот, кто родился на варварских землях, – указывая в сторону владений Атрона, произнес Корнуолл.
– О, я не проявлю к нему никакой милости, – с фанатизмом в глазах ответил Рубен, – Еретики, отвергнувшие божью благодать… Я обезглавлю каждого из них.
Церковь Лайрона учила, что люди, рожденные на востоке, были нечистыми. В глазах их бога они являлись еретиками и не были частью божественного провидения. При встрече с ними единственно правильным решением была их немедленная казнь.
Вот почему в Лайроне не проживало ни одного выходца с востока. Эти фанатики убивали всех, чья внешность хоть отдаленно напоминала восточную.
– Сегодня ты спокойна, имперская шавка? Неужели боишься? – внезапно повернувшись, спросил Рубен.
– …
– Ба, как раздражает.
Тем не менее, никакой реакции так и не последовало. После словесной перепалки в первый же день их встречи, мастер меча из Андраса неуклонно продолжал сохранять молчание. В его планы отнюдь не входила чрезмерная активность.
– Если в этом не будет никакой необходимости, Вам лучше оставаться позади, – попросил его Герцог Корнуолл.
На данный момент Лайрон и Андрас находились в разных положениях. Если будет раскрыто присутствие рыцарей Андраса, это может вызвать проблемы в отношениях со всем центральным континентом. Кроме того, оказываться в долгу перед Андрасом ему совсем не хотелось. С точки зрения Герцога Корнуолла, лучше бы со всем этим Рубен разобрался сам.
"Конечно, неплохо было бы здесь видеть ещё и Маркиза Фергану…"
К сожалению, Фергана отказался, заявив, что не может покинуть своё имение. Маркиз Фергана являлся магом 7-го Круга и был уважаемым человеком, которого герцог не мог к чему-либо принудить. Впрочем, Маркиз Фергана всё равно оставался их союзником, поскольку герцог приходился ему зятем.
Таким образом, Герцог Корнуолл сокрушенно покачал головой, после чего прокричал:
– Начинаем! Наша главная задача – захватить поместье Атрона! Каждое подразделение должно двигаться быстро и в полном соответствии с распоряжениями своих командиров!
– Как прикажете, господин!
Присутствующие здесь войска были не мобилизованными призывниками, а элитными солдатами, взятыми из каждого союзного поместья. Их совокупные навыки были в несколько раз выше и эффективнее, чем у простых вооруженных фермеров.
И вот, по приказу герцога Корнуолла десятки тысяч солдат превратились в одно целое.
– Охраняем маркиза!
– Наше подразделение отвечает за баррикады!
– Глубина ям должна быть однородной!
– Где артефакты против телепортации?
Солдаты создали баррикады и вырыли траншеи. Тем временем кавалерия осматривала окрестности на случай засады.
В течение следующих двух или трех часов подготовка к осаде будет завершена, и дворяне, в том числе Герцог Корнуолл, смотрели на этот процесс и удовлетворенно улыбались. "Скоро" и правду всё начнётся, и также быстро закончится.
Однако дворяне кое-чего не знали. Прямо над их головами летал ворон, разделявший свой взор с кое-каким магом.
– … Похоже, я не слишком опоздал.
Молодой человек следил за владениями Маркиза Атрона и военным лагерем Герцога Корнуолла. Прибыть сюда с такой скоростью было настоящим подвигом для него, поскольку он телепортировался на большое расстояние вместе с молнией.
Это был Теодор Миллер, которого можно было назвать самой большой переменной в гражданской войне Королевства Солдун.
– Итак, каким же образом мне перевернуть эту доску кверху дном?
На головы фракции дворян свалился самый настоящий джокер.
Глава 219. Тотальная война (часть 3)
"Самый быстрый способ положить конец гражданской войне – убить герцога Корнуолла".
В то время, как центром королевской стороны был принц Эльсид, центром дворянской фракции являлся Герцог Корнуолл. Также именно он был ответственным за договоренность с Лайроном и тем, у кого были союзные отношения с Ферганой.
Другими словами, если Герцог Корнуолл умрёт – всё закончится.
Кроме того, не было другого такого дворянина, который смог бы претендовать на королевское место, так как его попросту бы разорвали на части многочисленные конкуренты.
Проблема заключалась в том, насколько убийство Корнуолла было возможным.
– Это будет непросто, – прищелкнув языком, пробормотал Теодор.
Около ста рыцарей и тридцати магов 4-го Круга составляли конвой одного пожилого человека, который, по всей видимости, и был герцогом. Кроме того, рядом с ним стоял человек в серебряной броне. Судя по всему, это и был тот самый крестоносец, о котором ходили слухи.
Чтобы разобраться с таким количеством противников, ему понадобится магическое заклинание, подобное Абраксасу. Тем не менее, процесс его активации не сможет остаться незамеченным из-за огромного количества генерируемой магической силы.
Ну и прежде всего, не был известен уровень силы самого крестоносца.
В результате наблюдения через глаза Хьюгина, Теодор узнал, что крестоносца зовут Рубеном. На его поясе висел длинный меч, а за спиной покоился внушительный щит.
После достижения мастерского уровня найти подходящее оружие было весьма и весьма непросто. А связано это было с тем, что мечи попросту не выдерживали разрушительной силы мастера, если только не были "легендарными".
Кроме того, мастера меча должны были наносить молниеносные удары, успевая избегать вражеских контратак, а для этого им требовалось двигаться быстро и гибко, что было куда тяжелее сделать, находясь в тяжелой броне и со щитом в руках. Вот почему в Андрасе уже давно перестали существовать низкорейтинговые щиты.
"Может быть, в этом и состоит разница между крестоносцем и мастером меча…?"
Разница между представителями двух боевых профессий – мастерами меча, которые использовали только свою ауру и её способности, и крестоносцами, которые оперировали божественной силой, могла быть больше, чем он предполагал. Теодор не знал, правильна ли его догадка, а потому решил продолжить наблюдение за Рубеном.
Он впервые за всё время увидел крестоносца, и его присутствие кардинально отличалось от ярости ауры и величия магии. Возможно, это явление следовало назвать чем-то вроде "святости"?
Крестоносец, казалось, был одновременно и открыт, и полностью защищен; он был как близко, так и далеко. В каком-то смысле именно это и следовало назвать "божественной сущностью".
Теодор почувствовал тоску Дмитры и Айолоса, частицы которых находились внутри него, и тихо пробормотал:
– Крестоносец…
– Крестоносец!? Какой крестоносец? – внезапно воскликнуло пробудившаяся Глаттони, – Невозможно, чтобы после краха Пантеона родилась новая божественная сила! Крестоносцы попросту не могут существовать!
– Пантеон? Что это?
– Колыбель богов. Это неприкасаемый храм, созданный для богов, которые стали слишком близки к людям. Я слышал, что он был разрушен в конце Эпохи Мифов… – проговорил взбудораженный гримуар.
Существование "крестоносца" было неожиданным во многих отношениях, и благодаря своей связи с сознанием Глаттони, Теодор это почувствовал. Однако замешательство мага длилось недолго, и причина этому вскоре стала известна.
– … Что… Пользователь, ты хочешь сказать, что вон тот наполовину-отброс – крестоносец?
Если бы объект обсуждения это услышал, то наверняка бы пришёл в ярость.
– Наполовину-отброс?
– Нет-нет, кажется, я перехвалил его, – добавил успокоившийся гримуар, – Этот получеловек – просто отброс. Если бы он увидел "настоящего" крестоносца, то покончил бы жизнь самоубийством.
– Подожди-ка, значит, этот человек по имени Рубен – фальшивый крестоносец?
– Конечно. Настоящий крестоносец – посланник бога, сверхчеловек. Полубог, если так понятнее.
На этот раз пришло время Теодору затаить дыхание. Полубогом можно было назвать кого-то вроде Парацельса, который даже в Эпоху Мифов прослыл великим мастером. Полубоги были трансцендентными существами, которые могли одним ударом разрушить гору, высушить море и перевернуть кверху ногами небо и землю.
Если Глаттони говорила правду, то не только Рубен, но и все прочие крестоносцы были фальшивыми. Если бы крестоносцы и вправду обладали той силой, о которой шла речь, весь континент давно был бы уже покорён Королевством Лайрон.
Впрочем, подумав об этом, Теодор кое-что понял:
"Нет, подлинность этого крестоносца прямо сейчас не имеет никакого значения".
Как их не назови, но эти крестоносцы всё равно ничем не уступали в силе мастерам меча. Таким образом, сейчас Теодору нужно было подумать о том, как ему изменить ситуацию на этом поле боя в пользу королевской фракции.
– Может, дождаться начала сражения, после чего нанести удар с тыла?
Это была вполне неплохая идея. Один маг 7-го Круга мог уничтожить всю армию. Излишне было говорить, что все эти солдаты никогда не имели дела с магами-мастерами. Однако Теодор лишь покачал головой. Опыт Альфреда Беллонтеса, остававшийся в его голове, подсказывал, что это не самый удачный план.
– Для меня одного их всё равно слишком много. К тому же, даже в тылу герцог наверняка будет находиться под защитой… Это не сработает.
Кроме того, чувства Теодора предупреждали, что помимо крестоносца существует ещё одна угроза. Теодор ещё не понял, в чем именно она заключается, но его инстинкты бессознательно отфильтровали её среди всех прочих присутствующих в округе. Итак, Тео погрузился в раздумья о том, каким образом ему победить как можно больше людей, сведя к минимуму риск и потери со своей собственной стороны.
Но спустя несколько мгновений…
– … Э-э?
Из уст Теодора, смотревшего в сторону двух противоборствующих сил, возник короткий вопросительный звук. Со стены поместья Атрона спрыгнул один знакомый ему человек, в то время как со стороны позиций Герцога Корнуолла вышел закованный в доспехи крестоносец.
– Битва один на один?
Бэк Чонмюн и Рубен. Мастер меча и крестоносец…
Мастера двух враждующих сил стали друг напротив друга аккурат посреди поля боя. Поначалу Теодор не понимал, чем продиктовано такое решение, но затем он смог догадаться о ходе мыслей двух командиров.
– Принцу не хватает сил, поэтому он не хочет тратить свои войска. Между тем, герцог не хочет терять время.
Если выиграет крестоносец, Герцогу Корнуоллу больше не придётся сражаться, и он выиграет войну. Более того, нельзя было забывать и о разнице в количестве мастеров. Даже если крестоносец проиграет, у Герцога Корнуолла останется Маркиз Фергана, а потому война на этом не закончится.
– Что ж, это может стать хорошим шансом для меня.
Два мастера сошлись в бою, и когда их противостояние достигло точки кипения, Теодор покинул своё место. Ему нужно было изменить свою позицию, чтобы реализовать один заготовленный метод.
… Разве он мог позволить умереть отцу своего ученика?
* * *
Бэк Чонмюн, теперь уже маркиз поместья Атрон, выглядел немного иначе, чем раньше. Он был экипирован в доспехи из мифрилового сплава, а также носил все виды артефактов, усиливающих его тело. Бэк Чонмюну это было не по душе, однако он знал, что сейчас далеко не то время и место, чтобы сражаться "голыми руками".
Итак, Бек Чонмюн обнажил свой клинок и слегка вздохнул.
– Мне не нравится сражаться в таких обстоятельствах, но… Я должен следовать воле своего правителя, – пробормотал Чонмюн, после чего поприветствовал своего оппонента, – Приятно познакомиться с Вами, иностранным религиозным хранителем. В моем родном городе есть такие же люди, как и Вы, оберегающие божественные доктрины.
– Что? – переспросил Рубен.
Приветствие было сказано без малейшей злобы, но оно нанесло ощутимый удар по фанатизму верного слуги Лайрона. В этом королевстве не признавалось существование иного бога, кроме Лайрона. Тех, кто отказывались подчиняться воле Лайрона, неизбежно постигала кара. Таким образом, тот факт, что еретик из восточной страны дикарей, о которой не упоминалось в их религии, осмелился произнести всуе слово "бог", являло собой богохульство чистой воды.
Взгляд Рубена стал жестче.
– Еретик из земли дикарей… Да как ты смеешь упоминать о существовании Бога своим грязным ртом? Неверный смеет говорить такие слова мне, Рубену? Да я разорву тебя на части!
Вшу-вшу-вшу!
Ярость Рубена породила силу, заклубившуюся над его телом, словно пар. Эта белая энергия отличалась от ауры и магической силы. Это была сила бога, давно исчезнувшего из материального мира. Спустя мгновенье данная сила превратилась в золотистую дымку, изменившую цвет как серебряной брони Рубена, так и его меча со щитом. Это было фантастическое зрелище.
– Но первым делом я вырву твой грязный язык! – с налитыми кровью глазами прокричал Рубен.
– … Хм, да он не в себе, – поцокал языком Бэк Чонмюн, наблюдая за спятившим Рубеном. Он не понимал, что именно сказал не так, но состояние Рубена явно было ненормальным. Оно напоминало собой демоническое безумие, которое иногда появлялось в восточных боевых искусствах.
Фьу-у-у.
Бэк Чонмюн активировал свой Мягкий Меч.
– Попрощайся со своей жизнью, еретик! – взревел Рубен и прыгнул вперед.
Фу-дух!
Потоки воздуха прямо-таки взорвались, что вызвало ударную волну, расколовшую землю.
Принцип, стоящий за этим, был неизвестен, но Рубен тут же использовал своё божественное ускорение и шагнул вперед. Его скорость была выше, чем у летящей стрелы, и была ближе к молнии, что делало золотую броню похожей на комету.
В его атаке содержалось достаточно разрушительной силы, чтобы сокрушить врата замка! В ответ Бэк Чонмюн остановился и указал кончиком своего меча на Рубена, словно соглашаясь на это лобовое столкновение. А затем он закрыл глаза и пробормотал:
– Стиль Пронзания Луны.
Аура серебристого цвета, напоминающая собой лунный свет, собралась в одну точку, а секундой спустя…
Фдзы-н-н-н-нь!
Раздался металлический звук.
– Укх!
– Кху.
Два воина практически одновременно выдохнули. Рубен, совершивший безумное ускорение, также получил соответствующий шок от удара мечом Бэк Чонмюна. Вероятно, волей случая, их две мощнейшие атаки пришлись друг на друга.
И… Им не удалось пробиться друг сквозь друга.
Рубен был человеком, который одним взмахом своего меча уничтожал крепостные стены, в то время как Бэк Чонмюн одним ударом отправлял на тот свет любого своего противника. Они были полностью уверены в своей силе, а потому пребывали в шоке от того, что их атаки оказались заблокированными.
Бэк Чонмюну довелось в своих родных краях сражаться с несколькими мастерами, а потому он первым оправился от шока.
"Если он заблокировал мой первый удар, то как насчет этого?"
А затем в сторону его врага полился настоящий дождь из энергии, производимой его клинком. Меч полностью размылся, и между двумя мастерами проскочило несколько серебряных вспышек.
Фду-фду-фду-фду!
Тридцать шесть ударов, оставляющих в воздухе горизонтальные и вертикальные полосы, наносились с точностью укола иголкой. Сейчас Чонмюн использовал нечто куда более мощное, чем во время своего поединка с Теодором Миллером. Как только он активировал свою способность ауры, эти колющие удары стали практически неотразимыми.
Его атаки сыпались быстрее и резче, чем раньше. Данная ужасающая техника содержала в себе саму сущность семьи Бэков, от которой Рубен должен был превратиться в улей. Однако, вместо торжественной улыбки, на лице Бэк Чонмюна висело крайне мрачное выражение.
"…Почему?"
Несмотря на неустанные атаки, ему пришлось отступить.
Глядя прямо на этот смертельный ливень, Рубен шагнул вперед, и Бэк Чонмюн был вынужден сделать несколько шагов назад. Из-за природы его Мягкого Меча, Чонмюну необходимо было поддерживать определенное расстояние до своей цели.
Бу-дух!
И вновь удар Бэк Чонмюна был заблокирован золотым щитом Рубена. Это был удар, который содержал всю силу мастера, но не смог пробить металл.
Брови Бэк Чонмюна дрогнули, и мастер с востока вынужден был перейти в защиту.
"Этот щит – проблема!" – это было единственным, что он мог сказать, глядя на вооружение своего противника.
Мастер меча с одного взгляда понял, что экипировка Рубена далека от обычной. Казалось, что она была частью тела крестоносца. В противном случае, он не смог бы защититься от способности ауры.
– …!
Возможно, это было совпадение или ловушка… Но огромный щит, прикрывавший всё тело крестоносца, отклонился в сторону на несколько сантиметров. Брешь была всего несколько пальцев в ширину, и на самом деле её нельзя было называть брешью как таковой, но это была хорошая возможность для Бэк Чонмюна.
На мгновение мастер меча всерьез обеспокоился: следует ли ему воспользоваться этой брешью, ведь она почти наверняка приведет его либо к победе, либо к поражению?
"Я могу это сделать".
Тем не менее, его инстинкты, отточенные за десятилетия боевой практики, вселяли в него уверенность в себе. В итоге Бэк Чонмюн сделал свой выбор. Он глубоко вдохнул и собрал максимум силы для нанесения смертельного удара.
Фшу-у-у-у-у!
Воздух пронзил резкий звук. На скорости, невидимой даже глазу мастера, одна-единственная серебряная нить вонзилась в брешь между золотым щитом Рубена и его длинным мечом. Это был удар, который он отшлифовывал уже более чем полвека.
Предвкушая свою победу, Бэк Чонмюн невольно улыбнулся, ведь атака была исполнено идеально с точностью до миллисекунды.
А затем, сопровождаемый золотистой вспышкой, на него обрушился меч Рубена.
Фу-дух!
Глава 220. Тотальная война (часть 4)
Столкновение серебристой вспышки и золотого сияния вызвало взрыв.
Тем не менее, произведенный звук был слишком сложным для человеческого понимания. Аура мастера меча и божественная сила крестоносца выплеснулись наружу, всколыхнув само пространство.
Выражение "Пронзание Луны" было весьма точным в отношении техники меча Бэк Чонмюна.
Между тем, божественная сила Рубена была известна в религиозном государстве как "Молот Бога".
И эти две атаки были направлены друг на друга.
– -----------!
Раздался громкий звук, похожий на удар молота о наковальню. Доспехи были смяты, а из образовавшихся щелей брызнула кровь.
И это было весьма естественно. Как ранее уже упоминалось, сила атаки мастера намного превосходила его защиту. Таким образом, даже мастер мог получить серьезную травму, столкнувшись с другим мастером.
– Кхек!
Средневозрастного Бэк Чонмюна отбросило назад, и он схватился за своё кровоточащее левое плечо.
Это была травма, которую он изначально не должен был получать.
"Скорость" была абсолютной силой, когда дело доходило до битвы между мастерами, поскольку именно она решала исход поединка. И Бэк Чонмюну явно её хватило, чтобы успеть нанести удар.
"Неужели он нарочно проигнорировал свою защиту, чтобы контратаковать…" – подумал Чонмюн, недоумевающе глядя на крестоносца.
Так всё действительно и было. Крестоносец Лайрона, Рубен, оставил беззащитной верхнюю часть своего корпуса и пропустил удар.
Конечно, Рубену удалось разбить левое плечо Бэк Чонмюна, но, безусловно, сам крестоносец получил куда более серьезную травму. Бэк Чонмюн всё ещё был способен продолжать борьбу даже несмотря на то, что его левая рука была нейтрализована, в то время как у его оппонента явно были проколоты ребра и лёгкое.
"Бессмысленно воспринимать его как мечника. Его оружие – меч, но он использует его скорее как молот или топор", – глядя на свою умеренно кровоточащую рану, продолжил размышлять Чонмюн.
Рубен нанёс дробящий удар, а не колющий, а потому его фехтование больше напоминало собой бомбардировку, нежели искусную технику владения мечом. Это было метеорное фехтование, которое обладало огромным количеством мощи, способным повредить само пространство, в котором находилась его цель.
Подобный стиль нельзя было назвать превосходным, но он был абсолютно эффективным с точки зрения убийства противников. В конце концов, даже несмотря на всю неаккуратность своей техники, крестоносцу удалось проломить плечо Бэк Чонмюна.
– … Кажется, поединок закончился.
Однако Бэк Чонмюн был уверен в своей победе. Каким бы не был живучим мастер, он всё ещё оставался человеком. Повреждение такого жизненно важного органа, как легкие, было смертельным. Если рану тотчас же не обработать, то смерть будет неизбежной.
– Не думаю, что Вы ответите, но Вы сможете спасти свою жизнь, если сложите оружие.
Подобная идея принадлежала не самому мастеру меча, а принцу Эльсиду. Королевство Лайрон поддерживало дворянскую фракцию, но эти отношения должны были моментально прекратиться в случае провала Герцога Корнуолла. Однако, если будет убит крестоносец, то ситуация может измениться и в другую сторону. Королевство Лайрон сможет использовать его смерть в качестве предлога для противостояния с победителем гражданской войны. Таким образом, если это было возможно, принц Эльсид хотел, чтобы всё прошло по наиболее оптимальному сценарию.
– Ха-ха, – внезапно вырвалось изо рта Рубена, – Ха-ха-ха.
И это явно был не стон. Человек с пробитым легким попросту не смог бы издать столь чистый и понятный звук.
– Ха-ха-ха-ха!
Это был самый настоящий смех. Рубен расхохотался, словно окончательно обезумел.
Ощутив всей кожей какое-то зловещее предчувствие, Бэк Чонмюн невольно отступил. Вряд ли тяжелораненый человек был способен на подобный блеф.
– Говоришь, поединок закончился? Сдаться? Еретик! У вас, дикарей, похоже, настоящий талант к юмору! – с искривленным от ярости лицом прокричал крестоносец.
А затем вновь появилась золотистая энергия, обернувшись вокруг Рубена сияющим ореолом. Это была сила, которую никак нельзя было упрекнуть в недостатке мощи.
"Опасно", – тут же понял Бэк Чонмюн. Он не знал «почему», но Рубен выглядел превосходно. Не было никаких признаков того, что крестоносец лишился большей части своей выносливости. На самом деле Рубен казался ещё более грозным, чем раньше.
– Я – Рубен, на которого снизошла благодать Лайрона! Такой бездарный дикарь, как ты… Неужели ты думал, что сможешь победить меня?
Рубен стал целостной массой света и поднял свой меч, от чего длинное лезвие превратилось в 10-метровый столп света. Крестоносец был полностью поглощен своим собственным фанатизмом.
– Я не оставлю на твоём нечестивом теле ни одного живого места!
* * *
– Победа, – с довольным лицом заявил Герцог Корнуолл.
И подобная уверенность была вполне обоснованной. Крестоносец и вправду доминировал над мастером меча с востока. Герцогу стало слегка не по себе, когда он увидел брызнувшую кровь Рубена, однако ещё несколько дней назад он прекрасно осознал, что представляет собой сила крестоносца.
И вот, несмотря на полученную травму, Рубен продолжал атаковать.
– Кажется, это правда, что крестоносец Лайрона будет жить до тех пор, пока не лишится своей головы.
В отличие от магии, которая структурно изменяла человеческое тело, божественная сила значительно усиливала присущую ему жизненную энергию. Обычные люди не смогли бы пережить даже нескольких ударов мечом, но обладатель божественной силы был наполовину бессмертным.
Если его не убить сразу, то бой почти наверняка сильно затянется, особенно если противниками являются два мастера. Если бы Чонмюн знал об этом, то не стал бы использовать одноточечные колющие атаки. И вот, для него данное противостояние превратилось в настоящую катастрофу, вызванную отсутствием необходимых знаний на его континенте. На востоке попросту не существовало божественной силы и крестоносцев.
В результате, Бэк Чонмюн допустил стратегическую ошибку, которую трудно было обернуть вспять, и теперь с каждой секундой ему приходилось всё тяжелее и тяжелее. Если всё так и будет продолжаться, то он не продержится и часа.
– Остальные его войска не велики… Кажется, уже сегодня с принцем будет покончено. Какой же он всё-таки глупец, раз согласился на этот бой, – с сияющим от радости лицом пробормотал Герцог Корнуолл.
Он поставил своему противнику шах и мат. Если силы, захватившие три поместья, захотят прийти на помощь Эльсиду, то их заблокирует Маркиз Фергана. А как только принц будет захвачен, подкрепления из Мелтора и вовсе останутся не у дел.
Герцог Корнуолл заранее подготовил анти-телепортационные артефакты, чтобы принц Эльсид гарантированно не смог сбежать.
– Сегодняшний день – лучший в моей жизни. Прохладный ветерок, тенёк… Минутку, тень?
Внезапно Герцог Корнуолл запнулся и с недоумением посмотрел на небо. С самого утра на небе не было ни облачка, а все деревья в округе были вырублены для использования при постройке траншей. Но если так, откуда взялась эта тень?
Герцог и прочие дворяне с любопытством заозирались по сторонам. Однако в следующий момент они об этом сильно пожалели.
– В-великан? – раздался чей-то перепуганный голос.
Однако Герцог Корнуолл не мог винить этих людей. Подобная реакция была вполне естественной, поскольку прямо перед ними стоял земляной великан высотой более чем в пятьдесят метров. Подобный монстр напугал бы кого угодно, а потому вся армия тут же начала роптать:
– К-капитан, как мы с этим справимся?
– Приказать лучникам открыть огонь?
– Глупцы! Что, если ваши атаки вынудят великана напасть на нас? Всем оставаться на своих местах и не двигаться!
– Н-но мы ничего не сможем сделать, если…
Тем не менее, решение подождать было ошибочным. Как только великан подошел ещё ближе, организованная линия обороны превратилась в хаос, а солдаты бросились врассыпную, в результате чего их идеальное построение рухнуло.
А тем временем свысока за этим хаосом наблюдала маленькая черная точка. Естественно, это был ворон Теодора Миллера, Хьюгин.
– Что ж, первый этап сработал даже лучше, чем надо.
Великан представлял собой улучшенную версию Земляного Червя, которого он когда-то создал, путешествуя вместе с Сильвией. В то время от использования такой тяжелой магии у него сильно разболелась голова, но теперь всё было иначе.
Также поспособствовало этому повышение Митры до элементаля высшего ранга. Теперь она могла контролировать даже огромного великана высотой в 50 метров. Движущаяся гора земли, вес которой исчислялся тысячами тонн, уже сама по себе была оружием массового уничтожения.
– Впрочем, я не планирую атаковать этих парней, – закрыв глаза, пробормотал Теодор. Он не хотел, чтобы Митра запачкалась человеческой кровью, а потому придумал более эффективный метод.
"Митра, ты меня слышишь?"
Как только он позвал её, в ответ раздался знакомый голосок:
– Да! Слова Дeo слышно!
"Хорошо, умничка. Готова перейти к следующему шагу?"
После расцветания бутона, у Митры появилась ещё одна сила. Это было доказательством того, что она сбросила с себя оковы божественности земли и приобрела нечто новое, как и объяснял Парацельс. И вот, Теодор приказал использовать "технику", которую заранее проговорил вместе с Митрой.
"Давай, Митра! Рассеивай семена!"
– Хонь! – ответила девочка и отказалась от земляного великана.
Фру-ду-ду-дух!
Великан моментально рухнул на землю, рассеивая во всех направлениях сотни тысяч семян.
– Ч-что это за семена?
– Капитан! Этого невозможно избежать!
– Они не кажутся ядовитыми…
– Удерживать позиции! Все дезертиры будут наказаны!
Солдаты были сбиты с толку, а рыцари попробовали разрубать семена мечами, но в конце концов сдались. Любопытные волшебники тут же занялись их анализом, а над полем боя зазвенели голоса командиров, которые пытались удержать ситуацию под своим контролем. Тем не менее, было уже слишком поздно…
Когда семена упали на землю, кое-что произошло.
Фру-ру-ру-ру. Фру-ру-ру-ру-ру…
Первым делом земля начала как-то странно дрожать. Солдаты почувствовали исходящую из-под земли вибрацию и недоуменно уставились себе под ноги. Командиры тоже понятия не имели, что происходит. Вибрации охватили настолько огромный участок окружающего пространства, что ни о каком побеге даже речи быть не могло.
И вот, прежде чем кто-либо успел осознать происходящее, "это" началось.
Бру-ду-ду-ду!
На поле боя начали расти красивые деревья. Крошечные семена моментально пускали корни, производящие на свет диковинные деревья, которые можно было увидеть разве что в джунглях. Дзельквы, дубы, камелии, ивы, гинкго и многие другие… Огромное количество хвойных и лиственных деревьев выросло из-под земли, перемешавшись друг с другом самым случайным образом.
Одно дерево, десять, сто…
Равнины, занятые армией Герцога Корнуолла, в мгновение ока покрылись тысячами деревьев.
Они росли повсюду, подхватывая солдат, переламывая им кости и унося их в небо. Кто-то пытался бороться против этого ужасного явления, но вскоре весь район погрузился в сущий хаос.
– Ах, Митра. Я должен попросить тебя ещё об одной услуге, – спокойно наблюдая за происходящим, произнес Теодор.
– Хинь!
В воздух взлетела новая порция семян и спустя какое-то время добралась до места предназначения. Их целью был участок поля боя, где шла битва между Рубеном и Бэк Чонмюном.
Бру-ду-ду-ду!
– Что!?
– Это ещё что?
Деревья выросли так, словно их задачей было разделение двух людей. Рубен тотчас же принялся размахивать своим мечом, срубая деревья, однако им не было ни конца ни края.
В отличие от Рубена, который лишился благоприятной возможности покончить со своим противником, Бэк Чонмюн понял, что это его шанс. Он не стал рубить деревья, как это делал крестоносец. Вместо этого он быстро отступил к поместью. Для всей королевской фракции было крайне важно, чтобы он уцелел.
– Ах ты, мерзавец! Ты напрочь лишен чести! Вернись!
Глядя на всё это, Тео не мог не улыбнуться. Он не знал, что крестоносцы ведут себя так неприглядно. И это было очередным доказательством того, что Королевство Лайрон давно сгнило, как и говорил Маркиз Пирис.
Однако вскоре развеселенное лицо Теодора моментально затвердело. Он добился всего, что хотел, но почувствовал кое-что совершенно нерадостное.
– Это присутствие… Мастер меча!
Тео понял, что отфильтрованная им угроза была не чем иным, как самым настоящим мастером меча.
Сейчас Теодор был в несколько раз сильнее, чем во время своего противостояния с Хайдом, но он попросту не мог не переживать относительно стычки с другим мастером. Более того, этот человек приближался к нему со страшной скоростью и явно был далеко не слабым противником.
– Это очень неприятная ситуация…
В этой области были установлены анти-телепортационные артефакты, поэтому вся пространственная магия была заблокирована. Чтобы скрыться, ему пришлось бы использовать молнию, которая негативно влияла на его тело.
Однако, глядя на приближающегося мастера меча, Теодор решил оставить вариант с побегом в качестве крайней меры.
И вот, вскоре этот незваный гость в доспехах упал прямо перед Теодором.
Бу-дух.
Несмотря на тяжелую броню, скорость, с которой он опустился на землю, была вполне сопоставима со скоростью выпущенной из лука стрелы. Это служило доказательством того, что он полностью контролировал инерцию и свой центр тяжести.
Рыцарь был полностью закован в доспехи и, судя по всему, явно не намеревался раскрывать свою личность.
– … Мастер меча Империи Андрас. И кто же ты из оставшихся пяти? – проворачивая свои семь кругов, пробормотал Теодор.
Глава 221. Тотальная война (часть 5)
Семь Мечей Империи были единственными мастерами меча, которые могли здесь объявиться.
Мечи, представлявшие империю, Семь Мечей Андраса… Хайд и Ллойд Поллан погибли, а потому в Империи появилось два вакантных места. Впрочем, учитывая её размеры, заполнить их труда не составляло.
Кроме того, оставалось ещё целых пять мастеров меча, а потому отрядить одного из них на помощь своему союзнику Империя Андрас вполне могла себе позволить.
Раздумывая об этом, Теодор порядком напрягся.
"Предположим, что этот человек и вправду один из Семи Мечей Империи. Но тогда… Кто же?"
Этот вопрос мог показаться тривиальным, но на самом деле он представлял собой серьезную проблему. По словам старших магов, Семь Мечей обладали силой, эквивалентной их порядковому рангу. И, если придерживаться этой логики, 7-ой Меч Ллойд Поллан и 6-ой Меч Хайд являлись самыми слабыми из них.
Таким образом, Теодор решил пойти от противного.
"Это не номер четыре".
Пан Эллионес был настолько впечатляющим, что Теодор никогда бы не смог спутать его присутствие с кем-нибудь ещё. Однако, даже по сравнению с Паном Эллионесом, 1-ый и 2-ой Мечи были намного величественнее.
В таком случае, этим мастером меча мог быть кто угодно за исключением 4-го, 6-го и 7-го.
Затем Теодор вспомнил слова Вероники, сказанные о Мечах Империи:
– Ах, малыш. Не имеет значения, что собой представляют 1-ый Меч или 2-ой. Возможно, они оба и являются сильнейшими в Андрасе, но тебе нечего их опасаться.
– Почему? – спросил её Теодор.
– Ни один из них не выходит за пределы Белфорта, столицы Андраса. Даже в последней войне они ни разу не пересекли границы без прямого указа императора.
– Это было в прошлом, так что сейчас они вполне могут начать действовать…
– Лучше, чтобы всё так и оставалось. Потому что если это произойдет, у тебя будут большие неприятности. Ты не переживешь встречу с ними.
Совет Вероники был безжалостным и решительным.
"Раз она так холодно это сказала, значит наверняка в этом и вправду есть смысл".
Он определенно проиграет противнику, который находится на одном уровне с ней или с Бланделлом. Теодор совсем недавно пробудил свои чары, а потому ещё был далёк от того, чтобы тягаться с подобными оппонентами.
Когда дело доходило до битвы, они были настоящими монстрами.
Таким образом, лучшие мечники Андраса были слишком сильны для настоящего Теодора.
В связи с этим оставались лишь №3 и №5.
В любом случае искусственно завышенные чувства Теодора могли зафиксировать даже колебания пыли. Он атакует, если мастер меча сделает ещё хоть один шаг вперед. Всё тело мага окутывала мощная подрагивающая энергия.
Но вот, когда его напряжение достигло своего пика, неопознанный мастер меча совершил нечто совершенно неожиданное.
– Э-э?
Он положил руки на мечи, свисающие с его пояса, и…
Бдун-н-нь!
А затем он без колебаний отстегнул ножны, которые с тяжелым металлическим звуком упали на землю.
Его намерения были неизвестны, но он явно разоружился.
Даже если это был какой-то трюк, поднятие с земли брошенных мечей предполагало совершенно ненужные движения. Такой маг с исключительной мобильностью, как Теодор, мог бы нанести несколько ударов, прежде чем мастер меча успеет подобрать своё оружие.
Вот почему лицо Теодора выглядело крайне ошеломленным.
"Что же он задумал?"
Тем не менее, на этом странные действия мечника не закончились. Рыцарь в черной броне поднял руку к железной маске, прикрывавшей его лицо. К своему собственному удивлению, Теодор не чувствовал никакой враждебности, а потому просто наблюдал, сохраняя определенное расстояние.
Щёлк!
Наконец, маска была снята.
– Кха! – тут же поперхнулся Теодор, увидев лицо мастера меча.
У рыцаря появилась борода, но его лицо определенно было знакомым.
– Рэндольф?
– Давно не виделись, молодой господин, – с улыбкой пожал плечами Рэндольф, – Я много хочу тебе рассказать, но, к сожалению, не могу себе этого позволить. Тем не менее, если ты не против, я должен тебе кое-что объяснить.
– … Пожалуйста, будь как можно более подробен.
Теодор не сомневался в искренности Рэндольфа и отпустил свою магическую силу. Его чрезвычайно обостренные чувства говорили ему, что Рэндольф настроен мирно. Кроме того, они долго путешествовали вместе, а потому Тео мог сказать, когда Рэндольф лгал, а когда нет.
– Что ж, с чего бы начать…
Рэндольф присел рядом с деревом и нахмурился, подбирая слова. Затем он глубоко вздохнул и принялся рассказывать:
– Пожалуй, я начну с того дня, когда мы распрощались в пустоши.
Вскоре после расставания с Теодором в Пустоши Сипото, Рэндольф пересек границу с Андрасом. Уровень приграничных стражей внушал уважение, но простым солдатам всё равно было не под силу обнаружить мастера меча.
Таким образом, он успешно прибыл в Андрас и добрался до столицы, Белфорта, где столкнулся с препятствием – 4-ым Мечом Империи, Паном Эллионесом.
– Я должен был тайно выкрасть свою сестру… Но этот старый хрыч слишком чувствителен. Как его ученица, она всегда была рядом с ним, и без боя забрать её было попросту невозможно.
Рэндольф был вынужден выбирать. Либо вызвать суматоху и попытаться вытащить свою сестру, либо же дожидаться подходящей возможности, которая могла представиться лишь в долгосрочной перспективе. Всё это время он тайно скрывался на крыше рыцарского квартала и, в конце концов, вынужден был принять решение.
– Я видел 2-го Меча Империи, Зеста Шпейтема…
При упоминании этого имени, голос Рэндольфа невольно дрогнул. Он видел Зеста лишь издалека. Однако, прежде чем Рэндольф даже успел моргнуть, меч Зеста уже был приставлен к его шее.
Если бы рядом не было Ребекки, которая подтвердила его личность, этот день стал бы для Рэндольфа последним. Между их навыками была настоящая бездна. Они находились в центре мегаполиса, но он бы умер несмотря ни на что.
– Итак, я решил подождать. Я стал рыцарем Андраса и ждал возможности убежать вместе с Ребеккой. Это был единственный вариант, доступный мне в сложившейся ситуации.
– … Несладко тебе пришлось.
– Что ж, я и не думал, что эта возможность представится мне так скоро!
Услышав, как подавленный голос наёмника внезапно стал веселым, Теодор порядком смутился.
– А-а? Возможность?
– Я снова встретил молодого господина! Я хотел этого, но даже не думал, что мы действительно встретимся, – произнёс Рэндольф, а затем, прежде чем Теодор успел что-либо сказать, продолжил говорить, – Послушай меня, я не единственный, кого послали из Андраса. Меня сопровождает Пан Эллионес, который проверяет насколько я преданный. Также его сопровождает Ребекка.
– Серьезно? Это из-за того, что она его ученица?
– Полагаю, что так. Одному мне это не под силу. Но всё будет иначе, если мы будем действовать сообща.
Полученный ими приказ был простым: вмешаться в гражданскую войну Солдуна и не допустить вмешательства Мелтора. Крайне пассивное отношение Рэндольфа как раз и было связано с этим приказом.
Однако, что, если появится переменная, которая заставит Пана Эллионеса активизироваться? Крестоносца и Рэндольфа должно быть достаточно для помощи Герцогу Корнуоллу, но что, если ситуация окажется хуже, чем предполагалось?
"Тогда Эллионесу придётся лично вмешаться в конфликт".
Приказы императора несли в себе наивысший приоритет, а потому Пан Эллионес будет вынужден поставить вмешательство в гражданскую войну Солдуна выше наблюдения за Ребеккой. Тем временем Рэндольф воспользуется этим шансом и освободит свою сестру из лап империи.
Теодор прокрутил в голове предложенный план этой нехитрой операции и кивнул.
– Возможно, это сработает. У тебя есть какие-нибудь средства сообщения?
– Нет…
– Возьми это.
Теодор бросил Рэндольфу серьгу, зачарованную коммуникационным заклинанием.
– Надевать её не обязательно. Можно просто держать в ладони.
– О, правда? Это не может не радовать… Что ж, надеюсь, в следующий раз мы поговорим более обстоятельно.
С этими словами Рэндольф попрощался и снова надел свою маску. Он поднял мечи и вновь стал выглядеть как настоящий рыцарь. А затем Рэндольф побежал в противоположном направлении. Черные доспехи мгновенно скрылись из виду, и Теодор глубоко вздохнул.
Всё произошло так быстро, что он даже не успел отдышаться после испытанного напряжения.
– Ох, что-то я сегодня устал.
Однако это был ещё не конец. Теперь Теодору предстояло прибыть в поместье Атрона и переговорить с принцем. Ещё раз тяжело вздохнув, Тео полетел по направлению к усадьбе.
Это был сложный и весьма утомительный день.
* * *
– О, господин Тед! В смысле, господин Теодор!
– Эти деревья – Ваших рук дело? От имени королевской семьи выношу Вам свою благодарность.
Прибывший в поместье Атрона Теодор был тепло встречен Бэк Чонмюном и принцем Эльсидом. Впрочем, они не удивились его приходу, поскольку с ними уже успел связаться Маркиз Пирис. Казалось, их больше интересовали внезапно выросшие деревья, чем появление Теодора Миллера.
Тем не менее, отношение принца Эльсида сильно отличалось от предыдущего. Возможно, это было связано с тем, что теперь личность Теодора была всем понятной. В отличие от того времени, когда его воспринимали как незваного гостя, теперь все нарочито демонстрировали дружеское отношение.
– Господин Теодор, я бы хотел задать Вам один вопрос, однако он может показаться слегка невежливым.
– Говорите.
– Существует множество стратегий, которые можно разработать при наличии созданного Вами леса. Но каков предел этой силы?
– Тяжело сказать точно, но… – пробормотал Теодор, после чего задумался и дал наполовину-правильный ответ, – За исключением деревьев, которые соответствуют экосистеме здешних земель, все остальные скоро исчезнут. Сегодня мой элементаль потребил слишком много энергии, а потому некоторое время я не смогу использовать этот же метод.
В принципе, сказанное им не было ложью как таковой. Какой бы ни была высокой божественность Митры, у неё были свои пределы по управлению жизненной силой. Лес, выросший посреди поля боя, был всего лишь временной мерой и, вероятно, сможет простоять не больше нескольких дней. Кроме того, Митра уснула, да и магическая сила Теодора была довольно истощена. Учитывая возможное противостояние с одним из Семи Мечей Империи, было слишком рискованно использовать этот трюк снова.
– Эх-х, это очень плохо, – грустно ответил Эльсид, услышав решительный ответ Тео.
– Мне жаль, что я не могу оправдать Ваших ожиданий, Ваше Высочество. К слову, как Ваша травма, Маркиз Бэк?
Бэк Чонмюн мрачно посмотрел на свою перевязанную левую руку и вздохнул.
– Это… Разве здесь нужно что-нибудь говорить?
– Я понимаю, простите.
Теодор быстро понял смысл тяжелого тона Бэк Чонмюна. Кроме того, не стоило говорить об этом на пороге поместья, перед войсками. Мастер меча представлял собой силу, которая контролировала боевой дух всей армии. И если такой человек был серьезно ранен, мораль войска моментально опускалась на самое дно.
Впрочем, рана, скрытая под повязкой, и вправду была ужасной.
"… Всё серьезно".
Было переломано несколько костей, а также порваны связки и мышцы, в то время как нервные окончания были на пороге некроза. Эта рана, казалось, была вызвана молотом огра, а не мечом человека. Надлежащее лечение с задействованием опытного мага должно было занять не меньше месяца, и всё равно остались бы разнообразные последствия.
Конечно, Бэк Чонмюн всё ещё мог сражаться, но вот против Рубена в таком состоянии он не продержался бы и десяти минут. Понимая это, Тео с застывшим лицом смотрел на руку мастера меча. Тем временем Бэк Чонмюн вздохнул и произнес:
– Это моя вина, Ваше Высочество. Я знал, что мой оппонент является экспертом в фехтовании, но…
– Не вините себя, маркиз. Это было моё решение послать Вас туда, а потому и бремя лежит на мне.
– Ваше Высочество…!
Два человека выглядели крайне мелодраматично, но Теодору подобная ситуация была вовсе не по душе, а потому он украдкой взглянул на ладонь своей собственной левой руки. Он видел, что принц и маркиз не обращают на него внимания, а потому кое-что сделал.
"Оценка".
+16 Новое улучшенное восстанавливающее зелье.
Это новый образец зелья, созданный руками алхимика Парацельса. Обладает свойствами соединять разорванные ткани и оживлять нервную систему, прошедшую через некроз.
Зелье восстанавливает все типы травм, за исключением повреждений головного мозга и центральной нервной системы.
В настоящее время не существует способов его воспроизводства.
* Класс предмета: сокровище.
* При употреблении, Ваш организм оправится от практически любого тяжелого повреждения.
* При применении на травмированном участке, ткани быстро заживут.
* Чтобы создать такое зелье, требуется владение навыком Алхимии (лучший) и "Исследовательской лабораторией Парацельса".
Данное зелье создал сам Парацельс. Оно было весьма распространенным в Эпоху Мифов, но определить его ценность в современные времена было попросту невозможно. Впрочем, зелье оценивалось как "сокровище", а потому его вполне можно было поставить в один ряд с эликсирами.
Тем не менее, Теодор без малейших колебаний вручил его Бэк Чонмюну.
– Половину выпейте, а второй половиной обработайте рану. Уже через минуту должен быть эффект.
– … Это явно не обычное зелье!
Как мастер меча, Бэк Чонмюн сразу же определил ценность жидкости, предоставленной Теодором Миллером, и задал вполне обоснованный вопрос – имеет ли он право её выпить? Однако у Теодора в инвентаре оставался ещё кое-какой запас подобных зелий, а потому он просто замахал руками, будто это были сущие пустяки.
Прямо сейчас наличие здорового мастера меча было куда важнее, чем обладание зельем.
– Вы сможете отблагодарить меня позднее, а сейчас нам всем необходима Ваша сила, мастер Бэк.
– Что ж, мне будет неудобно продолжать отказываться. Благодарю Вас, господин Теодор.
Бэк Чонмюн отпил половину флакона, после чего начал обрабатывать свою левую руку, в то время как принц Эльсид и Теодор продолжали обсуждать ход войны. Прежде чем покинуть Пирис, Теодор узнал о дальнейших планах Орты. Цель Тео состояла в том, чтобы передать эту информацию в поместье Атрона и защитить принца Эльсида.
– После захвата трех ключевых поместий Мастер Белой Башни планирует действовать дальше, что нанесёт ощутимый урон войскам Герцога Корнуолла. До этих пор Атрону просто нужно продержаться, – поведал им Теодор.
– Думаете, силы герцога отступятся от своего плана по захвату поместья? – спросил скептически настроенный Эльсид. Он лучше всех понимал свою собственную ценность. Будучи королем в этой шахматной партии, его пленение положит конец всей гражданской войне. Итак, герцог ни за что не откажется от возможности разобраться с ним прямо здесь, даже если в этом процессе его войска понесут тяжелые потери. В противном случае у него больше не было причин стягивать столь большое войско к Атрону.
В обычной ситуации Теодор тоже пришел бы к точно такому же выводу, но на этот раз всё было иначе.
– Его войска непременно отступят.
– Почему Вы так уверены? Мне даже стало любопытно.
– Подождите ещё несколько дней и сами всё увидите. Так или иначе, пока деревья не исчезнут, армия герцога не сможет приблизиться к поместью.
Теодор понимал сомнения Эльсида, но продолжал говорить с уверенностью в своей правоте, потому что кое-что понял. После пробуждения своих чар Теодор осознал, что остальные недооценивают возможности Мастера Белой Башни, Орты, как минимум в два раза.
* * *
На седьмой день прогноз Теодора полностью оправдался. Когда лес исчез, силы Герцога Корнуолла получили возможность подойти к поместью. Однако вместо этого они внезапно отступили. В Атроне с облегчением вздохнули, ведь Герцог Корнуолл упустил великолепный шанс и понёс огромные потери. Причем касалось это не личного состава его армии, а колоссальных расходов, связанных с логистикой такой большой армии.
Корнуолл рассчитывал, что одним ходом поставит и шах, и мат, но получился только шах.
Прошло ровно шесть дней. За это время одиннадцать поместий, расположенных вокруг трех первых, были взяты. Орта и его магические войска нанесли точные удары в уязвимые места каждого отдельно взятого гарнизона, уничтожив всех присутствующих там рыцарей.
Используя свою великолепную мобильность, Орта атаковал следующую цель прежде, чем вести о захвате предыдущей успевали доходить до командного штаба противника. Затем он оставлял позади часть войска, чтобы создать оборонительный рубеж, и продолжал двигаться дальше, повторяя всё снова и снова.
Таков был уникальный военный стиль Орты.
В конце концов, разъяренный герцог был вынужден отступить в поместье Маркиза Ферганы. Перед жирным котом, коим являлись дворяне, появились две прыткие мыши, одна из которых воровала еду прямиком из его миски.
После этих событий в двух противоборствующих лагерях воцарилось некое подобие спокойствия. После нескольких сюрпризов от королевской фракции, первая полномасштабная битва за Королевство Солдун сменилась коротким затишьем.
Глава 222. Бабаринские равнины (часть 1)
Дворянам, поспешившим из Атрона, удалось отвоевать шесть из одиннадцати занятых поместий.
Это стало возможным благодаря их многотысячному войску. Также каждый дворянин обладал своими собственными элитными рыцарями и магами. Их сила была слишком велика, чтобы такой малочисленный противник мог долго сопротивляться. В конце концов, небольшие вражеские гарнизоны исчезли без вести, что подтверждало: сила королевской фракции вовсе не подавляющая.
Тем не менее, Герцог Корнуолл столкнулся с проблемой.
– Не может быть… Эти ублюдки обчистили все склады?
Данный поступок был взят из базового руководства по тактике Королевства Мелтор, но вот для знати Солдуна, которая впервые столкнулась с чем-то подобным, это был настоящий культурный шок.
Естественно, это было сделано благодаря пространственным карманам!
Боевые маги, пришедшие на поле боя, держали все свои припасы в пространственных карманах, которые, в соответствии с распоряжениями командиров, можно было использовать и несколько иначе. В зависимости от ситуации бывали случаи, когда пространственные карманы могли использоваться и для "мародёрства".
Орта знал, что защищать поместья от дворянской армии будет непросто, а потому вместо защиты до последней капли крови решил просто их ограбить. Он вынес оттуда всё, начиная от провианта на складах, заканчивая расходными материалами и секретными сейфами.
Хозяева каждого ограбленного поместья во всё горло кричали о жестоких действиях своих врагов, которые после себя не оставили ни одной медной монеты. Более того, вряд ли стоило рассчитывать на получение компенсации за ущерб, вызванный нынешней ситуацией.
Из-за этого саботажа дворяне целых шести поместий будут выброшены на окраину политического сословия. Герцог Корнуолл об этом знал, а потому решил их утешить:
– Не волнуйтесь. Даю слово, что когда я взойду на трон, вам будет всё возмещено.
– Я… Правда? Мы верим Вам, господин герцог.
– Вы наш единственный ангел-хранитель!
Этим идиотам суждено было стать расходными материалами, но на данный момент у герцога была другая, более насущная, головная боль.
Ему нужно было каким-то образом остудить пыл крестоносца Рубена, сумасшедшего фанатика из Лайрона, который пребывал в ярости после того, как его поединок с Бэк Чонмюном был прерван.
Рубен упустил свой шанс обезглавить еретика, а потому был преисполнен негодования и постоянно становился причиной напряженной атмосферы.
– Смотри, герцог. Прошло уже две недели с тех пор, как я упустил шанс убить его. Разве это не конфуз в глазах Лайрона? – произнес крестоносец.
– Я тоже сожалею об этом.
Однако как герцог мог предсказать данную ситуацию? Откуда ни возьмись появился земляной великан и разбросал семена, из-за которых на поле боя вырос целый лес.
Густая чаща, выращенная всего за 10 минут, пропала лишь через несколько дней, но шанс захватить поместье Атрона уже исчез. Крестоносец считал это проделками язычника с востока, но доподлинные причины произошедшего до сих пор оставались неизвестными.
– Однако задумайтесь вот о чем, уважаемый крестоносец.
– Что ты имеешь ввиду?
– Это Ваш шанс возвысить церковь Лайрона. Разве трудное поле боя – не самый лучший способ показать кто сильнейший?
– Грм-м-м…
Из уст Рубена прозвучал задумчивый звук.
– Грядет масштабная битва. И, посудите сами, разве всё внимание не будет приковано к самому его центру? – продолжил говорить Корнуолл.
– Хватит приукрашивать, – выплюнул Рубен, яростно сверкая глазами, – Это в последний раз, герцог. Я встану рядом с тобой и призову на помощь силу Лайрона, но если я снова упущу неверных, то буду вынужден сообщить плохие новости Его Святейшеству.
– … Я учту это.
– Тогда я пойду. И больше не разочаровывай меня.
Даже как следует не попрощавшись, Рубен в одностороннем порядке оборвал разговор и удалился восвояси.
Герцог пытался выглядеть беззаботно, но когда шаги Рубена удалились настолько, что он больше их не слышал, его гнев достиг своей точки кипения. Его стильные усы затряслись, а на покрасневшем лице Корнуолла вздулись кровеносные сосуды. Не в силах больше сдерживать свои эмоции, он плашмя ударил по стоявшему перед ним столу.
Бу-дум! Ду-ду-дун!
Герцогу с трудом удавалось переносить все эти насмешки. До сих пор у него не было иных мыслей, кроме как стать королем. Даже если другой человек был крестоносцем, разве он имел право так вести себя с будущим королем?
Герцог Корнуолл несколько раз ударил по столу.
– Ненавижу фанатиков!
Он побратался с Лайроном в целях достижения долгожданной победы, но мог умереть от раздражения, даже не получив свою корону. Именно Королевство Лайрон было самым тяжелым государством на центральном континенте, а потому он наверняка бы смог найти более удобного союзника, если бы немного посмотрел по сторонам.
Да, Империя Андрас могла бы стать для него прекрасным щитом, непробиваемым для Королевства Лайрон.
Герцог Корнуолл едва восстановил своё дыхание, как тут…
Тук-тук-тук.
Раздался стук в дверь.
– Что надо? Разве я не говорил, чтобы никого не впускали? – рявкнул герцог наполовину раздраженным, наполовину усталым тоном.
Однако ответа из-за двери не последовало. Вместо этого дверная ручка начала проворачиваться. Неужели его решил навестить ещё один дерзкий крестоносец?
Корнуолл так вымотался, что у него попросту не было сил на дальнейшие гневные тирады, так что он стал просто наблюдать. И вот, когда дверь наконец открылась, герцог потерял дар речи. Перед ним стоял мужчина ростом более двух метров.
– … В-Вы?
– Приятно познакомиться, Герцог Корнуолл, – невыразительно поздоровался с герцогом человек с тигриными глазами, – Я – 4-ый меч Великого Андраса, Пан Эллионес. В соответствии с приказом императора, я присоединяюсь к Вашей армии.
– Ах, действительно! Вы – тот самый "супер тяжелый меч"…?
– Верно, так меня называют.
Это был 4-ый меч империи, Пан Эллионес! Его имя было хорошо известно как на севере, так и в центральных частях континента. Пролитой им крови было достаточно, чтобы наполнить целую реку, а однажды он разрушил целую гору. Репутация 4-го Меча намного превосходила даже высшие чины Империи Андрас, чьи способности были неизвестны. А тот факт, что герцог узнал Эллионеса по одной только внешности, служил очередным доказательством его славы.
– Буду говорить прямо. В Империи подтвердили, что Королевство Мелтор отрядило на помощь королевской фракции двух мастеров.
– Д-двух? Это правда?
– Да. Однако Вам не нужно беспокоиться. Мастеров Мелтора мы возьмем на себя.
От слова "мы" герцог невольно прищурился. И вправду, за Паном Эллионесом стоял рыцарь в полном комплекте доспехов, источающий мощнейшее присутствие. А раз так, положение фракции дворян из неопределенного стало доминирующим.
Теперь у них было два мастера меча, крестоносец и Маркиз Фергана, в то время как королевская фракция обладала всего одним своим собственным мастером. В тот раз Фергана отсутствовал, но в грядущем сражении он пообещал обязательно принять самое непосредственное участие.
К тому же, что произойдет, если он заключит сделку с Андрасом…? В таком случае крестоносцу будет намного сложнее действовать в такой вольготной манере.
– Похоже, нас с Вами ждет долгий разговор, господин Эллионес.
Тем не менее, ясно было одно: дворянам помогают сами небеса, а потому Герцог Корнуолл почувствовал, как к нему снова вернулась энергия. Андрас был воинственным народом, но это было куда лучше, чем безумные фанатики Лайрона. От этой мысли на лице Герцога Леонардо Корнуолла расползлась широкая улыбка.
* * *
В то время, как герцог встречался с двумя мастерами меча, в секретной комнате поместья Маркиза Рейсты, которое находилось в руках королевской фракции, развернулось полномасштабное стратегическое совещание.
Орта и магические солдаты сумели захватить 11 поместий, но на текущий момент лишь половина из них осталась в руках королевской фракции. У Герцога Корнуолла было преимущество в войсках, и даже включая ресурсы пяти новоприобретенных имений, мощь королевской фракции всё ещё была недостаточно высокой.
Шансы на победу всё ещё были невысоки. Теодор восстановил пошатнувшееся равновесие, исцелив Бэк Чонмюна, но королевская фракция всё равно продолжала стоять на краю пропасти…
Впрочем, на данный момент обе фракции находились примерно в равных условиях. Но что же им необходимо было сделать, чтобы выиграть эту войну? Чувствуя на себе высочайшую ответственность, участники совещания были порядком взволнованы.
– Если мы будем вести войну на истощение, то наши шансы уменьшатся.
– Согласен.
Присутствующие согласно покивали головами.
Войну на истощение следовало вести лишь тогда, когда обе стороны располагали равными ресурсами. А поскольку армия герцога была многочисленнее, это было совершенно бессмысленно. Тем более, что теперь присутствующие осознали страшную мобильность войск Мелтора. В данной ситуации наилучшим решением были партизанские удары.
– Тогда почему бы нам не рассредоточить наши войска для ведения партизанской войны?
– Это не сработает. У Мелтора много боевого опыта, но маги – это люди, чья сила полностью проявляется лишь на открытой местности.
Каждый из присутствующих пытался убедить остальных при помощи своей собственной логики и доводов, однако это было весьма непросто. Из-за дебатов в зале, где присутствовал лидер Солдуна и уполномоченные представители Мелтора, стало по-настоящему горячо.
– Единственный способ изменить эту ситуацию – действовать осторожно…
– Если мы не рискнем – у нас ничего не выйдет!
– Мы гоняемся за двумя зайцами.
Прошло несколько часов, но общий консенсус так и не был достигнут.
В определенной доле риска не было ничего плохого, но при этом излишняя осторожность тоже не мешала. Никто не мог предсказать будущее, а потому каждый из них хотел предпринять шаги, которые, по их мнению, были бы самыми эффективными.
Однако, к несчастью для них, на совещании присутствовал Теодор Миллер.
– Решающая битва.
Эти слова выскочили совершенно непреднамеренно. После того, как Тео впитал в себя опыт Альфреда Беллонтеса, его интуиция стала в несколько раз более острой, чем раньше. Несколько мгновений он сам был озадачен тому, что сорвалось с его уст, однако затем Теодор понял, почему это сказал.
– Судя по всему, Герцог Корнуолл попытается завязать с нами решающую битву, – уверенным тоном произнёс Теодор, после чего обвел взглядом других людей, которые были немало удивлены его замечанием.
Однако это молчание длилось недолго, и кто-то возразил:
– Но, господин Теодор, зачем ему нужна решающая битва, когда он наверняка уже знает, что Мелтор на нашей стороне? Я не думаю, что этот подлый герцог пойдет на такой невыгодный для себя шаг.
Однако Теодор лишь покачал головой.
– Да, так и есть. Тем не менее, у нашего противника есть мастер магической направленности по имени Маркиз Фергана. Более того, учитывая антителепортационные устройства… Есть большая вероятность, что он подготовит для армии защитные артефакты.
– Хм-м-м…
– Это, конечно, правда, но…
Этого довода было недостаточно. Они всё ещё не были убеждены, а потому мозг Теодора заработал в несколько раз быстрее обычного и вскоре придумал ответ.
– Также мы не должны забывать о крестоносце. Герцог будет идти вперед до тех пор, пока за ним стоит Лайрон.
Мастер Белой Башни разослал шпионов по возвращенным поместьям, которые постоянно сообщали о текущем положении дел в дворянской фракции. Возможность получать больше информации тоже было одним из преимуществ возвращения назад некоторых территорий.
– Я слышал, что жрецы Священного Ордена обладают неким подобием магических способностей. Если они помогут герцогу, магия перестанет служить нашим абсолютным преимуществом.
В глазах остальных участников совещания с опозданием загорелись огоньки понимания.
– Они что, могут направить сюда… Жрецов?
– Этот предатель Корнуолл настоящий подлец!
– Если слова господина Теодора верны, то избежать тотального сражения не получится!
До сих пор герцог не предпринимал решающего шага, поскольку не обладал достаточным количеством средств для противодействия магам на открытой местности. Не трудно было догадаться, что информация о силе боевых магов, испепеливших сотни и тысячи людей, уже давно успела пересечь границу между государствами.
Однако что, если герцог получил средства для противодействия этой разрушительной силе? Тогда у Леонардо Корнуолла больше не будет причин для колебаний, ведь в его войске состояло 50,000 солдат, что было гораздо больше, нежели 30,000 солдат принца Эльсида.
Лидеры мгновенно согласились с этим предположением и разложили на столе карту. Было лишь одно место, где принц Эльсид и герцог могли провести решающую битву. И вот, кто-то ткнул в него пальцем и громко объявил:
– Бабаринские равнины!
Это был самый обширный регион Королевства Солдун, однако он остался практически нетронутым из-за своего пустынного ландшафта.
Поскольку там почти никогда не всходил урожай, в этом регионе не было ни жителей, ни губернатора. Не было и подземных ресурсов, а потому эти бесплодные земли не несли в себе никакой ценности. Эта пустошь была единственным местом, где могли сойтись в битве 80,000 человек.
– Дежурный! Принеси мне топографическую карту Бабаринских равнин!
– Позовите географов, нет, метеорологов! Нужно срочно узнать о том, какая нас ожидает погода на этой непостоянной земле!
Теодор не интересовался остальной частью разговора, а потому сделал несколько шагов назад. Тео получил фрагмент души Альфреда Беллонтеса, но это не означало, что он научился разрабатывать стратегии. Он использовал свою интуицию, чтобы найти лазейку, а остальное должен был оставить настоящим экспертам.
"Кроме того, здесь есть ещё и Мастер Белой Башни".
У Орты была продолжительная карьера боевого командира и богатый практический опыт, а потому он мог сделать всё наилучшим образом. Подумав об этом, Тео перевел взгляд, и… встретился им с Ортой.
– …
– …
На мгновение наступила неловкая тишина, а затем Орта послал магическое сообщение, чтобы больше его никто не услышал:
– Как ранее уже упоминалось, всю работу, связанную с Андрасом, я оставляю на тебя. Но этот Рэндольф, он точно надежный человек?
– Да, я гарантирую его своим собственным именем.
– Что ж, если так, я тебе доверюсь. Однако не забудь обо всём доложить.
– Непременно, – кратко ответил Теодор и покинул зал совещаний.
Затем он достал маленькую бусинку. Если присмотреться, то можно было обнаружить, что это серьга, точь в точь напоминающая ту, которую получил Рэндольф.
Тео влил в неё немного маны, и серьга начала мигать. Это служило доказательством того, что магия общения, заложенная в серьги, работала правильно.
– Рэндольф, ты меня слышишь?
Как только после нескольких проб и ошибок был получен ответ, на лице Теодора появилась улыбка.
Настало время охоты на медведя.
Глава 223. Бабаринские равнины (часть 2)
Бабаринские равнины представляли собой один из самых просторных регионов Королевства Солдун, а также бесполезный пустырь, сплошь поросший сорняками. Королевство Солдун славилось отсутствием сельскохозяйственных угодий, а потому его жители на протяжении многих веков не прекращали попыток обработать бесплодную землю. Однако пока никаких видимых результатов не было.
Помимо нескольких небольших холмов, в здешнем ландшафте не было ни малейшей кривизны.
Вот каким местом были Бабаринские равнины.
Однако сегодня на этих землях был установлен настоящий рекорд.
Сегодня на равнины стеклось больше людей, чем за несколько последних сотен лет.
Даже невооруженным взглядом можно было увидеть полчища солдат, вооруженных с ног до головы в стальные и кожаные доспехи, и колыхающиеся от слабого ветерка пёстрые знамёна. Процессия из королевской армии и дворянского войска, в общей сложности насчитывающая 80,000 человек, простиралась до самого горизонта.
Армия наследного принца, покинувшая поместье Маркиза Рейсты, заняла правую сторону, в то время как Герцог Корнуолл и Маркиз Фергана располагались с левой стороны.
Они находились на расстоянии в несколько километров друг от друга и на данный момент были заняты изучением построения своего противника.
– Этот старый лис действительно решил поставить на карту абсолютно всё.
– Кажется, он привёл всех, кого только мог.
– Это построение… "Меч и Баклер". Очевидно, он намерен шаг за шагом пробиваться сквозь нашу оборону.
Выражение "Меч и Баклер" первоначально обозначало стиль вооружения, представлявший собой комбинацию меча и щита. Однако, в случае с боевым построением, его значение несколько отличалось. Тактика "Меча и Баклер" предполагала разделение войска на две части: одна – для того, чтобы остановить авангард противника, а вторая – для прорыва сквозь врагов, утративших свой наступательный импульс.
Это был классический, но редко используемый метод. Тем не менее, Герцог Корнуолл без колебаний прибегнул к нему.
Не было ни малейшей необходимости объяснять его намерения.
Ещё с древних времён данная тактика использовалась лишь в том случае, когда командование собиралось избавиться от неэффективных войск.
– Это построение, которое предполагает потерю значительного количества пехоты… Этот герцог и вправду не думает ни о чем, кроме победы. Он просто одержим короной… – пробормотал принц Эльсид.
Ни один игрок в шахматы не чурался жертвовать своими фигурами. Отдать две пешки, чтобы забрать три, – было вполне естественным действием. Однако по отношению к правителю это было неприемлемо. Герцог не собирался побеждать эффективно. Вместо этого он намеревался попросту разменять свои войска на вражеские.
– Вот почему мы не можем проиграть эту битву. Следуйте за мной до самого конца!
Услышав решительный голос принца Эльсида, Маркиз Пирис и другие подчиненные тут же преклонили колени.
– Слушаем и повинуемся, Ваше Высочество!
– Мы должны победить ради будущего нашего народа!
– До конца, за Ваше Высочество – короля Солдуна!
Все прекрасно понимали, что находятся в невыгодном положении. Однако, несмотря на это, они без колебаний встали на колени. Воины и командиры чувствовали в действиях Герцога Корнуолла абсолютную недопустимость. Этот невыносимый человек ни за что не должен был стать королем!
Все эти люди были не только верными подданными бывшего короля, но и понимали, что Герцог Корнуолл… Каким бы хорошим он раньше не казался, сегодня он переступил черту.
И вот, вполне удовлетворенный увиденной реакцией, Эльсид поднял правую руку. Однако это было сделано не только для того, чтобы обратить на себя внимание.
– Хорошо! Сегодня избавимся от этих мятежников!
Люди верили ему и, вне зависимости от того, какая сторона была сильнее, а какая – слабее, победить должна была справедливость. Солдаты осознавали текущую "безжалостную реальность", но в их сердцах всё ещё горела надежда. Если, как утверждали фанатики, бог действительно наблюдал за ними, то Эльсид не мог отвернуться от своих людей.
– Первый корпус, поднять флаги и шагом марш! – раздался громкий голос принца и Бабаринские равнины тут же сотрясло внезапное землетрясение. С поднятыми вверх красными флагами солдаты двинулись вперед.
Бу-ду-дум! Бу-ду-дум! Бу-ду-дум!
Они стучали о землю своими коваными сапогами, сминая растущие сорняки. Казалось, с каждым шагом их всё больше переполняла энергия.
Это была настоящая армия, и это была настоящая война.
Как говорится, рёв десятков тысяч солдат мог заглушить даже раскат грома. Возможно, так было из-за особенностей ландшафта, но почему-то казалось, что даже густые облака были отброшены назад, за горизонт.
– Мы подавим повстанцев во что бы то ни стало!
Таким было начало решающего сражения, которое позднее окрестили "Великой войной Бабаринских равнин" или "Гражданской войной Эльсида".
* * *
Однако, в отличие от громких заявлений, ситуация на поле боя никак не изменилась. Армия просто шагнула вперед, а затем снова отступила назад. Подобно затишью перед бурей, над равнинами, где стояло 80,000 человек, нависла тишина. Подобно спящему зверю, который лишь с виду казался спокойным, каждый из воинов был готов в любой момент броситься в бой.
– Второй корпус, быстро отходите на левый склон!
– Вооруженные силы Герцога Корнуолла приближаются! Берём правее?!
– Нет, не сейчас! Четвертый и пятый корпуса, продолжайте движение! Не останавливаться, пока не появится вражеский арьергард!
Если битва велась преимущественно элитными подразделениями, то куда важнее была сила отдельно взятого индивида, но не было преувеличением сказать, что когда речь шла о войске из десятков тысяч солдат, победа определялась правильным стратегическим планированием.
Эльсид и его командиры делали всё возможное, чтобы открыть брешь в армии герцога. Проблема заключалась в том, что сложность этой задачи была смехотворно высокой.
– Черт, разница в войсках слишком огромна…!
50,000 и 30,000… Количественное преимущество было практически абсолютным. Тем более, что герцог был готов пожертвовать двадцатью тысячами воинов. Даже если они просто пойдут в безрассудное лобовое столкновение, армия принца Эльсида понесет ущерб, от которого вряд ли сможет оправиться.
Королевская фракция не могла первой начинать атаку, но и отступать им тоже было нельзя.
Командиры принца Эльсида пытались перестроить войска и занять более удачную позицию, в то время как армия Герцога Корнуолла постепенно начала продвигаться вперед. Учитывая примерно равные способности в стратегическом планировании с обеих сторон, преимущество должно было оказаться за той, у кого элементарно больше войск.
Это означало, что со временем положение принца Эльсида будет лишь осложняться. Он практически отчаялся, поскольку этот недостаток усугублялся ещё и открытым ландшафтом местности.
– Это и есть мой предел?
Всего односекундная задержка в принятии решения убивала сразу 10 человек. Эльсид знал об этом и быстро принял решение.
– Поднять флаги Мелтора! Подготовить заградительный огонь! – тяжелым тоном приказал он всаднику, стоявшему рядом с ним.
Это был единственный козырь, который мог изменить текущую ситуацию. Огненная мощь элитных подразделений Мелтора была "щитом", который был способен смести всю стоявшую перед ними вражескую армию. Эльсид хотел, чтобы подошло как можно больше войск неприятельского авангарда, но ждать уже было нельзя.
… Вшух!
Вверх взлетел четырехцветный флаг Мелтора.
Орта увидел поданный сигнал и кивнул. Наследный принц и вправду подобрал идеальное время. Если бы они хоть немного замешкались, или неприятель вздумал бы изменить направление своего движения, то их превентивная атака закончилась бы ничем. Тем не менее, герцог продолжал подгонять свои войска вперед, и изменить движение этого живого потока уже было невозможно.
– Сконцентрируйте свою магическую силу и готовьтесь к нанесению заградительного удара.
64 боевых мага услышали приказ, и…
Фру-ру-ру-ру!
Собравшаяся магическая сила моментально рассеяла облака. Когда свои силы объединяло достаточное количество магов 5-го Круга, их огневая мощь могла достигнуть даже мастерского уровня.
И вот, магический круг, расположенный под ногами шестидесяти четырех боевых магов, засветился, а магическая сила, искажающая атмосферу, слилась воедино. Страшная магия, которая даже не успела себя проявить, начала растапливать землю.
– Проявление.
Одновременно с этим в небе появилось "Кобальтовое Солнце", тактическая магия, разработанная Красной Башней. Это было всеочищающее огненное заклинание, завершенное более чем полусотней боевых магов! Несмотря на то, что жар находился на некотором отдалении, солдаты тут же подняли свои взоры к бирюзовому солнцу, взошедшему над Бабаринскими равнинами.
В тот момент, когда волшебная сила достигла своего пика, Орта приказал:
– Обрушение.
Вскоре после этого Кобальтовое Солнце упало. Естественно, оно рухнуло на головы 10,000 солдат Герцога Корнуолла. Глядя на эту величественную магическую силу, её вполне можно было поставить на один уровень с магией 7-го Круга, "Инферно". Если бы она взорвалась в центре вражеских войск, по крайней мере 3,000-4,000 человек моментально были бы обращены в древесный уголь.
Но в этот самый момент…
♪ ♩ ♬ ♬ ♩… ! ♩ ♬ ♬ ♪ ♪!
Откуда ни возьмись раздался великолепный музыкальный звон.
– Это оно.
Орта знал, что это за музыка, и его лицо тут же застыло.
Данная музыка была гимном Священного Ордена. В отличие от магов, которые шли разными путями, для жрецов Священного Ордена непременно требовалась "командная работа". Они генерировали божественную силу, гармонизируя свои песнопения друг с другом.
Проявленная ими мощь была огромной, и её источником была не "рациональность", а "религия".
– Божественная защита…!
И вот, неудивительно, что над войсками Герцога Корнуолла появился золотой щит. Это был барьер, созданный из божественной силы, которая была способна отрицать магию. В отличие от Магического Сообщества, которое пыталось всему найти причину и объяснение, жрецы не занимались исследованиями. Их логика заключалась в том, что у силы должна быть божественная природа, и ей нужно просто поклоняться и следовать.
Именно эта слепая вера и сформировала данный щит.
– Как же это раздражает, – пробормотал Орта, глядя на то, как две силы столкнулись друг с другом.
Гру-ду-ду-ду-ду!
На этот раз небо было попросту разорвано. Снисхождение Кобальтового Солнца было прервано, и оно взорвалось сразу же, как только соприкоснулось с золотым щитом. В глаза и уши солдат ворвалась настоящая буря света и шума. Повсюду разбросало элементы доспехов и оружие, а воинов испепелило на месте. Даже божественный щит не смог полностью остановить Кобальтовое Солнце.
Однако этого удара было недостаточно, чтобы изменить текущую обстановку. Нанесенный урон был небольшим, поскольку магия затронула всего несколько тысяч человек из пятидесятитысячного войска Герцога Корнуолла. Более того, недостигнутой оказалась и цель Эльсида – уничтожить вражеский авангард.
– … Нет, это не совсем бессмысленно, – пробормотал Эльсид, глядя на эпицентр взрыва. Эффект заграждения оказался невелик. Щит блокировал большую часть урона, но солдаты отступили назад, значительно уменьшив тем самым свой наступательный импульс. Даже если это и не изменило ситуацию в корне, то хотя бы купило им некоторое время.
Затем, пока Эльсид и командиры пытались придумать другой способ по нанесению стратегического удара…
Во фланги королевской армии ударили десятки разветвленных молний.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Магия данного типа действительно содержала в себе могучую разрушительную силу. Ни одни доспехи не могли предотвратить удар молнии.
– Ува-а-а-а-ак!
– M-мои глаза, что это?
– Укх, ух… Уф.
Мощь данного удара была огромной и, естественно, взгляды воинов тут же двинулись к его источнику. Это было вполне очевидное заклинание, именуемое "Всплеском Молний". В отличие от Раската Грома, который фокусировался на одной точке, это была магическая широкодиапазонная атака 6-го Круга, хорошо известная своей трудностью.
Лишь самые способные маги могли использовать данное заклинание, и на стороне Герцога Корнуолла был лишь один человек, которому оно могло быть подвластно.
– Какая же всё-таки это глупая битва, – пробормотал Фергана, поглаживая свои усы и одновременно с этим наблюдая за стоящими впереди солдатами, – Если бы не моя дочь, я бы до самого конца оставался в стороне.
Будучи двумя мастерами Королевства Солдун, Граф Мерсен и Маркиз Фергана были верны своему государству. Итак, если бы не его дочь, Фергана никогда не стал бы ввязываться в гражданскую войну.
– Черт бы тебя побрал, старый и жадный… – выругался Фергана, вновь концентрируя свою силу. Даже сегодня, когда маркиз просто наслаждался чаем, этот старый прохвост не преминул назвать имя его дочери. Но раз уж так всё сложилось, то тут уже ничего не поделаешь. Он хотел поскорее всё закончить и вернуться домой.
Он был "Громовым Дворянином", которого боялись абсолютно все. Маркиз использовал магию молнии, которую оттачивал с самой юности, и это позволило ему взойти на вершину славы Королевства Солдун. Однако сейчас ему пришлось отменить практически подготовленное заклинание.
Вшух!
В тот момент, когда мимо его головы пронеслась вспышка света, испепелив несколько прядей его волос, по позвоночнику Маркиза Ферганы пробежала волна холода. Если бы он замешкался хоть на мгновенье, то смерть была бы неизбежной. Возможно, он родился и вырос на центральном континенте, но о разработчике этого заклинания был хорошо наслышан.
Это было не что иное, как Магическая Ракета героя войны, Альфреда Беллонтеса!
– Кто же…?
Когда Маркиз Фергана посмотрел в глаза своему оппоненту, его расслабленное выражение лица как рукой сняло.
Интуиция Ферганы предупреждала маркиза, что эта атака опасна. Нет, опасен был тот, кто произвел эту смертоносную вспышку света. Прошло уже много времени с тех пор, как он в последний раз участвовал в сражении, но его интуиция никогда его не подводила.
– Приятно познакомиться с Вами, Маркиз Фергана.
С развевающейся на ветру красной мантией, Теодор без колебаний двинулся вперед. Четырехцветный рисунок с цифрой "4" по его центру являл собой символ, принадлежавший исключительно Теодору.
Тео впервые раскрывал свою личность на поле боя, а потому он представился своему противнику немного нервничая и волнуясь.
– Как капитан магического подразделения Мелтора, Кватро, я, Теодор Миллер, буду иметь дело с Вами.
– Теодор Миллер? Это имя…
Маркиз Фергана на мгновение задумался, после чего кивнул.
– Точно, молодой герой Мелтора. Достичь таких высот до тридцати лет… Это впечатляющее достижение.
– Вы меня перехваливаете.
– А это не комплимент. Надеюсь, Вы понимаете, что сегодня всему Вашему таланту придёт конец.
На этом разговор между двумя волшебниками закончился. Как только Фергана закончил говорить, он перешел в боевой режим. Противником Ферганы был гений, ставший мастером в молодом возрасте, а потому он не должен был щадить своих сил.
И вот, Маркиз Фергана без колебаний пошел в атаку.
Гру-ру-ру! Гру-ру-ру!
На поверхности роскошной мантии Ферганы начали проскакивать нитевидные молнии. Поначалу это были слабые статические заряды, но вскоре они преобразовались в полноценные молнии. Но что самое удивительное, они были вызваны вовсе не заклинанием. Сама магическая сила Маркиза Ферганы трансформировалась во вполне реальные молнии.
Теодор задумался о стоящих за ним принципах, но вскоре понял, что это бесполезно. У каждого мага были свои собственные чары, которые отражали то, как маг интерпретирует этот мир. Таким образом, как бы Тео не ломал себе голову, он не смог бы прийти к тому же ответу, что и Маркиз Фергана.
Итак, вместо того, чтобы беспокоиться об этом, Тео решил переключить своё внимание на более насущную ситуацию.
Прямо перед Ферганой кружились молнии, а потому о ближнем бое можно было забыть. Молнии всегда были быстрыми и мощными. В магических поединках мало какие атрибуты могли превзойти молнию.
Тогда почему…?
– … Может, стоит попробовать?
Все силы, таящиеся в Теодоре говорили, что…
Эти молнии не были ему помехой.
Глава 224. Бабаринские равнины (часть 3)
После многочисленных пережитых сражений, Теодор был убежден, что стоящий перед ним маг, Маркиз Фергана, был не так силён, как его прошлые противники. Однако делать такие сравнения тоже было не совсем правильно…
Ему довелось противостоять монстрам, которые находились на самой верхушке пищевой цепочки. Они были наследием Эпохи Мифов. Кроме того, любому было бы стыдно за свою силу по сравнению с жестоким драконом, повелевающим морями.
"Что ж, попробуем!"
Теодор без колебаний вступил в бой.
Вшу-у-у-у-у!
Его семь кругов одновременно провернулись и надавили на Маркиза Фергану. Основным принципом в битве магов было обеспечение контроля над маной в окружающем пространстве. Однако, когда Тео это сделал, он ощутил некое странное чувство.
Он много раз сражался с сильными людьми, включая мастеров меча, но вот полноценная схватка с традиционным волшебником для него была впервые. От зловещих колебаний маны само пространство между двумя магами начало искажаться.
Силы магов 7-го Круга, каждого из которых можно было назвать человеком-армией, столкнулись друг с другом и вызвали шторм, обрушившийся на солдат в радиусе нескольких сотен метров.
В то время, как один маг вызвал молнию, второй сгенерировал небольшой торнадо. Столкновения двух мастеров было вполне достаточно, чтобы называться стихийным бедствием.
– А теперь… – протянув руки, произнес Фергана, – … Давайте начнем!
Теодор также выставил перед собой обе ладони.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Когда синяя молния вырвалась вперед, её заблокировала стена красного огня, что вызвало великолепный взрыв. Это был Раскат Грома от маркиза и Взрывная Вспышка от Теодора. Они оба атаковали магией 6-го Круга. Небо мгновенно просветлело, и на Бабаринских равнинах раздался дикий рёв.
Когда пыль улеглась, оба волшебника недоуменно уставились друг на друга.
"Как этот сопляк успел среагировать на мою атаку?"
"Что за сумасшедшая скорость активации заклинаний?"
Теодор был уверен в своей собственной скорости активации магических заклинаний, поскольку прошел через специальную подготовку Сильвии и приобрел близость с четырьмя стихиями. За некоторыми исключениями, он мог использовать в качестве оружия любую магию 7-го Круга, но Маркиз Фергана показал нечто большее, чем это.
Как бы глупо это не звучало, но его оппонент и вправду молниеносно швырял молнии. Теодор на какое-то время об этом задумался, и в его голове проскочила одна мысль.
"Молнии… Возможно, чары Маркиза Ферганы…"
К сожалению, развить эту мысль он не успел.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Молнии хлынули бесконечной чередой, заполняя всё пространство вокруг Теодора. На этот раз их появление произошло настолько быстро, что Теодор не увидел ни жестов маркиза, ни даже того, чтобы тот шевелил губами. Маркиз Фергана пытался победить, не давая шанса Теодору Миллеру контратаковать.
Быстро придя к такому выводу, Тео посвятил себя тому, чтобы избежать молний. Какими бы быстрыми ни были эти атаки, он с легкостью сумел их избежать. Но вот для Маркиза Ферганы этот опыт был в новинку.
"Как он смог избежать молнии с помощью человеческого тела?"
Магия Ферганы основывалась на его специальных "чарах", позволяющих ему обладать скоростью и силой, сопоставимой с мощью реальной молнии. Его удары были неизмеримо быстрее по сравнению со стрелами и достаточно мощными, чтобы расплавить хорошо закаленный металл.
Как-то раз он проверил эффективность своих чар, и Граф Мерсен не успел даже выставить щит. Но вот молния, которой он так гордился, не смогла достичь человека, который совсем недавно стал мастером?
Выпады Маркиза Ферганы становились всё более грубыми.
Не зная, о чем думает Фергана, Теодор внутренне восхищался им и пытался понять суть его чар. Маркизу удалось избежать Магической Ракеты, а его заклинания активировались практически мгновенно. Основываясь на этих фактах, возможно, чары Маркиза Ферганы представляли собой…
"Это управляющая способность, связанная с атрибутом молнии? Его рефлексы развиты до невообразимой степени… Возможно, он тоже может интегрироваться с молнией, как и в случае с моей принудительной гармонизацией".
Если так, то боевые способности его противника были потрясающими. В отличие от Теодора, который совсем недавно пробудил свои чары, уровень мастерства Маркиза Ферганы уже давно находился на высочайшем уровне, а потому заставить его усомниться в себе было крайне непросто. Теодор не знал, как насчет Орты, но вот Бэк Чонмюн оказался бы в серьезной опасности, доведись ему столкнуться с Ферганой.
"Я должен его нейтрализовать".
Маркиз Фергана был сильным противником. Теодор понимал это, но всё ещё был полностью уверен в своей победе. Если атаки Ферганы будут основываться исключительно на молнии, то Теодор быстро закончит эту схватку.
Фу-ух.
Тео перестал летать по небу и остановился на месте. И вот, Маркиз Фергана, наконец, нашел брешь в защите своей добычи и машинально ударил ещё одной молнией. Синий разряд вырвался из его пальца и мгновенно пересек пространство.
Бру-ду-ду!
Но это не означало, что он перестал думать. Даже во время произведения атаки, Маркиз Фергана продолжал размышлять. Его инстинкты отчаянно предупреждали его, что Теодор Миллер не станет жертвой удара такого рода.
Интуиция Маркиза Ферганы оказалась права. Он моментально вызвал Вихрь Молний, однако…
– Что!?
Молнии прошли сквозь тело Теодора Миллера!
"Попался!"
Теодор не пропустил зазор, допущенный Маркизом Ферганой. Это была ловушка, которая стала возможной благодаря чарам Тео. Благодаря принудительной гармонизации он временно превратился в молнию, а потому электрическая магия не повлияла на него.
Одновременно с этим тело Теодора выстрелило вперед со скоростью самой молнии. Из-за огромного ускорения Теодор, казалось, на мгновение исказился, после чего тут же появился в месте назначения. Одно из его коленей, направленное вперед, словно копье, врезалось в живот Маркиза Ферганы.
Бу-ду-дух!
Ошеломленный Фергана закашлялся кровью.
– Ку-кхе-кхе!
Он попросту не успел защититься от этой атаки. Его ребра сломались и пронзили собственные легкие. Шок от атаки распространился по всему телу. Это была разрушительная сила, которая чудом не отправила его на тот свет!
Ещё мгновение спустя Теодор услышал странный звук и поднял голову. А затем он понял, что произошло.
Фжу-жу-жу-жу!
Маркиз Фергана, как и Теодор Миллер, превратился в молнию и убежал. Он уходил не по прямой траектории, а по зигзагообразной схеме.
Несмотря на тяжелые ранения, движения Ферганы выходили далеко за пределы мастерства Теодора. Если бы Тео попробовал увязаться за ним в погоню, то был бы попросту окружен войсками Герцога Корнуолла.
– … Ну, разве я не достиг своей цели? – пожав плечами, пробормотал Теодор.
Несмотря на то, что Маркиз Фергана сбежал, он получил серьезнейшую травму. Тео был уверен, что не только на этом поле боя, но и на протяжении всей гражданской войны, Маркиз Фергана больше не появится.
Возможно, маркиз не был убит на месте, но он получил смертельную травму, которая затруднит функционирование его внутренних органов и циркуляцию маны. Если в закромах Ферганы нет таких зелий, как у Теодора, то ему суждено полгода пролежать в постели.
Если крестоносец мог исцелиться, позаимствовав божественную силу, то для мага это было неприменимо.
Подобно тому, как божественная сила сопротивлялась магии, магия сопротивлялась божественной силе. Даже кардинал не смог бы пробиться сквозь естественное сопротивление мастера-мага. Таким образом, Теодор преуспел в своей первоначальной задаче – избавиться от Маркиза Ферганы. Он сделал достаточно для одного человека и вполне мог на этом остановиться.
Однако Тео всё ещё не был удовлетворен. Бабаринские равнины по-прежнему полнились криками солдат и звуком скрещивающихся мечей, а потому было слишком рано говорить, что королевская фракция победила.
"Нет, не сейчас. Даже если я победил Маркиза Фергану, поле боя всё ещё кипит. Мне нужно вбить клин покрепче".
Это был совет Альфреда. Еще было не время уходить, и этот момент был наиболее подходящим для того, чтобы окончательно склонить чашу весов в свою пользу. Теодор осмотрелся по сторонам, а затем переключился на глаза Хьюгина, которого он вызвал заранее.
"Пять километров к востоку, Виконт Картер сражается со жрецами".
"Четыре километра к юго-западу, учитель и 15 боевых магов продвигаются вперед".
"Семь километров к северо-востоку…"
А затем Тео прищурился, увидев кое-что действительно примечательное. Это была схватка, в которой участвовало три человека, два из которых были ему очень хорошо знакомы.
"Это… Это Мастер Бэк и Мастер Башни?… И крестоносец".
Два человека одновременно атаковали Рубена.
Независимо от того, насколько превосходными исцеляющими способностями обладал Рубен, он умрет прежде, чем сможет оправиться от скоординированной атаки сразу двух мастеров. К тому же, в отличие от прошлого раза, Бэк Чонмюн теперь целился прямиком в голову Рубена. Он полностью отказался от предыдущей, неэффективной, тактики.
Крестоносец что-то кричал о трусости, но именно такой способ был наиболее правильным для того, чтобы одержать победу на поле боя. Маг и мастер меча взяли крестоносца в клещи и постепенно сжимали хватку.
Затем Теодор посмотрел, что происходит в других направлениях. Нет, правильнее было сказать, что он попытался это сделать. В тот момент, когда он уже думал, что победа за королевской фракцией, произошло "это".
– ---------!
Где-то на поле боя взорвался вулкан. Это было единственное разумное объяснение возникшего оглушительного звука. Небо и земля были разорваны на части, а солдаты не успели даже закричать.
В воздух взметнулись тонны пыли, и даже плывущие вдалеке облака окрасились в кроваво-красные цвета.
– Что за…
Наибольшая концентрация пыли была на северо-западе, как раз напротив того места, где сражались три мастера. Теодор и вправду мог подумать, что взорвался какой-то вулкан, но в воздухе не было никаких следов вулканического пепла. Другими словами, произошедшее явление было неестественным.
Это была атака неописуемой мощи, которая сравняла с землей несколько холмов и превратила тысячи людей в кровавое месиво. И она служила доказательством присутствия того, кто мог использовать такую силу.
Хлюп.
Ощутив зловещее предчувствие, Теодор невольно сглотнул.
"Враг…"
Пусть герцог и получил несколько ударов, но это было ничто по сравнению с ущербом, нанесённым стороне принца. И был только один кандидат на стороне Герцога Корнуолла, который обладал достаточной силой для чего-то подобного.
"Это Пан Эллионес!"
4-ый Меч Империи, Эллионес "супер-тяжелый меч"! Обычно реальность не соответствовала слухам, и уничтожить гору одним ударом было попросту невозможно, но… Этот человек казался ещё большим монстром, чем говорилось в слухах.
Пан Эллионес был на порядок сильнее Бэк Чонмюна или Рэндольфа. В бой вступил настоящий мастер баталий, который в течение последних тридцати лет пребывал на пике своей славы.
Продолжая думать, Теодор посмотрел в его направлении. У него был план по противостоянию Пану Эллионесу вместе с Рэндольфом, который зависел от того, сможет ли он заручиться поддержкой Орты или Бэк Чонмюна. В противном случае ему нужно будет прибегать к помощи автоматона.
Однако, прежде чем Теодор успел принять решение, из коммуникационной серьги начали поступать какие-то вибрации. Это был его союзник, Рэндольф Кловис.
– Тео, ты меня слышишь?
– … Слышу. Что там происходит?
Голос Теодора, раздававшийся из волшебного инструмента, звучал весьма огорченно. И Рэндольфу, который понятия не имел, что делать, это совершенно не вселяло оптимизма.
– Черт, я не знаю! Этот ублюдочный Пан Эллионес просто взял и бросился в самую гущу боя! Я не знаю, где ты, но…ты видишь это облако пыли?
– Да, ты сейчас там?
– Ещё нет, но скоро буду. Всё пошло не так, как мы планировали! Что нам теперь делать?
Два человека планировали подкрасться к Пану Эллионесу и нанести ему удар в спину. Тео не знал, почему Пан Эллионес ни с того ни с сего решил вступить в сражение, но если они оставят этого монстра наедине с собой, то вскоре вся королевская армия будет просто-напросто истреблена.
Две или три подобные атаки полностью перевернут поле боя.
– Пойдем, – стиснув зубы, решил Тео.
В любом случае, Эллионес был противником, которого нужно было победить. Таким образом, Теодор и Рэндольф, как планировалось, должны были атаковать его. Когда Рэндольф услышал через устройство связи решение Теодора, он возбужденным голосом ответил:
– Что ж, ничего не поделаешь! В конце концов, всё-таки лобовое столкновение? Что-то я дрожу.
– Ну, лучше он, чем какой-нибудь новый монстр, согласен? Кроме того, нас двое, а он один!
– Ха-ха! Это точно. Ну что, тогда вперед, партнер?
До сегодняшнего дня Теодор пережил множество критических ситуаций. Поэтому он знал: в том, что они могут избежать сражения здесь и сейчас, не было никакой пользы. Рано или поздно он всё равно встретится с этим врагом лицом к лицу. И если сейчас ситуация была более-менее благоприятной, то в следующий раз он может оказаться перед Паном Эллионесом стоя на краю обрыва.
Так или иначе, победа была далеко не гарантирована, а поэтому Теодор поднялся в небо, продолжая ворчать.
Его ждал Пан Эллионес, худшее из препятствий на этом поле боя.
Конец 10-ой книги.
Глава 225. Великая битва (часть 1)
Не меняя курса, Теодор продолжал двигаться к центру пылевого облака. Чем ближе он к нему подбирался, тем плотнее становилась пылевая завеса, мешающая зрению. Однако этот дискомфорт продолжался недолго, так как вскоре путь был открыт.
А произошло это благодаря тому, что сила Айолоса, бога ветра, бессознательно повиновалась воле Теодора Миллера.
Тео понял это и стал использовать предоставленную возможность уже вполне целенаправленно:
– Разлетись!
– Я знаю, – ответил ветер.
Это отличалось от магии, которая искусственно контролировала потоки ветра. Данное явление больше всего было похоже на то, будто сам мир следовал словам Теодора, убирая пыль с его пути.
На земле можно было увидеть измельченные остатки солдат. Некоторым удалось выжить, но большинство из них были ранены и пребывали на грани жизни и смерти.
Однако Теодору некогда было заниматься ими.
– …Там.
В том месте, где пылевое облако брало своё начало, стояла внушающая ужас человеческая фигура.
Теодор всё ещё находился на некотором расстоянии, но даже отсюда находил этот вид потрясающим.
Мужчина держал в руках огромный меч, который был таким же большим, как и он сам, напоминая при этом небольшую гору. От одного только взгляда на него у слабого человека могло бы остановиться сердце.
Это был Пан Эллионес, 4-ый Меч Империи собственной персоной.
Холод…
Суперчувствительность Тео говорила ему, что этот противник находится на совершенно ином уровне. Если он подойдет еще ближе, то подвергнется риску моментально расстаться со своей жизнью.
По шее и позвоночнику Теодора пробежали мурашки, заставляя его вздрогнуть от холода. Разве между двумя мастерами могла существовать такая разница? Интенсивность угрозы, которая исходила от Пана Эллионеса, была втрое выше того, что он чувствовал от Маркиза Ферганы.
Это был настоящий враг Мелтора, истинный Меч Империи Андрас.
Подавив желание сбежать куда подальше, Теодор остановился на расстоянии в несколько десятков метров от него. Если он приблизится ещё немного, то уже может не успеть отреагировать на атаку мастера меча. Итак, он выбрал среднюю дистанцию, на которой мог среагировать на любую ситуацию.
– Опаздываешь, – тяжелым тоном поприветствовал его Пан Эллионес, – Я уже собирался снова пустить в дело свой меч.
В его голосе не читалось ни единой нотки блефа. В то же время, несмотря на то, что именно он стал источником настоящей катастрофы, Пан Эллионес выглядел весьма расслабленно. Его силы было достаточно, чтобы поколебать саму землю. Было уничтожено шесть или семь холмов, а потери среди солдат, пострадавших от ударной волны, оценивались в пределах 2,000-3,000. Подобная разрушительная сила была вполне сопоставима с магией 7-го Круга.
– … С чего бы Вы решили дожидаться меня, когда я таких обещаний не давал? – произнес Теодор со слегка побледневшим лицом. Он нервничал, поскольку был шокирован столь нелепой разрушительной силой. Ему оставалось лишь надеяться, что Пан Эллионес не мог использовать эту силу так часто, как хотел.
Однако реакция мастера меча оказалась совершенно неожиданной.
– Не давал… Неужели? – переспросил он с улыбкой на лице.
Увидев это, у Тео начали появляться смутные сомнения касательно происходящего, и он тут же постарался успокоиться.
– Разве не ты пригласил меня на эту битву?
Услышав столь неожиданные слова Эллионеса, лицо Тео застыло. 4-ый Меч уже знал о существовании сообщника.
– Покажитесь уже, сэр Кловис, не стесняйтесь. Если бы Вы планировали элемент неожиданности, то должны были атаковать раньше, но сейчас уже слишком поздно.
– … Тьфу, быстро же ты заметил.
Разоблаченный Рэндольф с запозданием появился на поле боя. Как и всегда, он был облачен в доспехи и сжимал в руках два небольших меча. Рэндольф появился прямиком позади Пана Эллионеса, стоявшего напротив Теодора. Конечно, было бы куда лучше подобрать более удобное место для нанесения неожиданного удара, но даже такую возможность они не могли упустить.
Однако несмотря на то, что Пан Эллионес находился в смертельно опасной ситуации, он сохранял абсолютное спокойствие.
– Значит, сэр Кловис, Вы планировали это с самого начала?
– Что ж, не буду этого отрицать. Одно дело – 2-ой Меч, но совсем другое – ты.
– Конечно, Ваша способность ауры не совсем удобна для меня. Впрочем, не знаю как насчет один на один, но сражаться с несколькими противниками мне совсем не с руки.
Эллионес хладнокровно признал то, что находится в невыгодном положении, а затем кое-что вытащил.
Это был серебряный ключ, источающий сильную магическую энергию. Ключ был размером с два или три пальца взрослого мужчины, однако в руке Пана Эллионеса он казался совершенно крошечным.
– Итак, я кое-что подготовил как раз на случай возникновения подобной ситуации. Возьмите, сэр Кловис.
– Что…? Э-э?
Рэндольф поймал ключ, брошенный ему Паном Эллионесом. Теодор быстро использовал на нём Оценку, однако это был обычный предмет, не обладающий никакими специальными функциями, кроме употребления по назначению. Прочитав короткую сводку, Теодор интуитивно понял, что задумал Пан Эллионес.
"Этого не может быть…!"
Словно решив подтвердить догадку Теодора, Пан Эллионес разразился жутким смехом и произнёс:
– Надеюсь, вы не считаете, что кандалы Ребекки обыкновенные? "Это" произойдет через час. Нет, даже раньше, минут через сорок пять. Если Вы, сэр Кловис, не освободите её от оков, от неё не останется ни кусочка.
– Что…?
В отличие от изумленного Теодора, гнев Рэндольфа был тихим.
– … Чёрт бы тебя побрал, – скрежетнув зубами, произнес бывший наёмник, – Как бы там ни было, но она – твоя ученица. Как ты мог решиться на такую гнусность?
– Предательство, сэр Кловис, намного хуже. Разве не так?
Ответ Пана Эллионеса был всё таким же расслабленным даже несмотря на то, что прямо перед ним стоял враг, жаждущий снять с него кожу.
4-ый Меч просто пожал плечами и следующим своим предложением заставил Рэндольфа выбирать между двумя ужасными вариантами:
– Итак, что Вы намерены делать? Время уходит.
Рэндольф крепко сжал свои мечи. Он знал, чего добивается противник, но если он уйдет, Теодор вынужден будет противостоять этому монстру один на один.
Как ранее уже упоминалось, со 2-ым Мечом им лучше было даже не встречаться. Однако Рэндольф был уверен, что одолеть Пана Эллионеса им вполне по силам. Но вот если они разойдутся, то вероятность поражения увеличится в разы.
Его сестра или союзник… Разум Рэндольфа застыл, поскольку он не мог сделать выбор. Однако Теодор ничуть не колебался даже в этой ситуации.
– Рэндольф, иди и спаси свою сестру.
– Что?! Но…!
– Ты тратишь время. Я постараюсь сделать это в одиночку.
Призвав Рэндольфа уходить отсюда, Теодор шагнул вперед. Чувствуя на себе дополнительное бремя, Рэндольф будет постоянно отвлекаться и не сможет показать всё, на что способен.
Наёмник тоже это понимал, а потому, закрыв глаза, повернулся спиной к Теодору.
– Уф, прости! Я скоро вернусь! – коротко извинился Рэндольф и молниеносно исчез. Впрочем, Теодор не ожидал, что его возвращение будет своевременным. Пан Эллионес был не настолько глуп, чтобы держать Ребекку где-нибудь поблизости. Чтобы дождаться своего товарища, Теодору пришлось бы сражаться против 4-го Меча Империи Андрас не менее тридцати минут.
Спокойно оценив текущую ситуацию, Тео снова посмотрел перед собой. Его противником был огромный рыцарь, чей рост превышал два метра, и чей меч практически не уступал ему самому.
Должно быть, Эллионес и вправду был способен одним ударом уничтожить гору. Нет, это было очевидно от одного только взгляда на него.
Присутствие Пана Эллионеса было слишком ощутимым.
"Кстати, его двуручный меч… Разве им вообще можно фехтовать?"
Длина данного клинка достигала двух метров, и выглядел он как обычный двуручный меч. На нем не было никаких узоров, а его отталкивающий внешний вид лишь усиливался грубой рукоятью. Средний двуручный меч весил около 2,5 килограммов, но этот образец явно выходил за все общепринятые стандарты. Сколько же он весил: двадцать килограммов, двадцать пять?
– Ровно 34,2 килограмма, – сообщил Пан Эллионес, увидев направление взгляда Теодора, после чего холодно добавил, – Он выкован путем смешивания метеорита и адамантия, и в двадцать раз тяжелее обычного меча. Даже группа рыцарей не сможет им размахивать.
– Э-э? В связи с чем Вы настолько любезны, что решили мне это рассказать?
– Это неважно. Подобные "встречи" для меня редкость. Я просто хотел похвастаться своим мечом.
Теодор с изумленным выражением на лице уставился на Пана Эллионеса, однако на самом деле он был занят измерением силы своего противника. От шлема до доспехов, сапог и меча: от его взгляда ничего не укрылось.
Напоследок взглянув на двуручный меч Пана Эллионеса, Теодор кое-что понял.
"Так вот из-за чего 4-го Меча называют «супер-тяжелым мечом»?"
И почти одновременно с этим…
– Что ж, тогда начнем, – объявил Пан Эллионес, поднимая свой двуручный меч.
Дрожь…
В этот момент всё тело Теодора сильно задрожало.
Двуручный меч его противника весил 34,2 кг. Клинок, которой скорее следовало называть осадным оружием, нежели мечом, был поднят с такой легкостью, будто был пёрышком. Это была совершенно неестественная "легкость", выходящая за пределы силы тяжести.
"Должен ли я попробовать его отразить? Нет, это явно плохая идея…!"
Теодор не рискнул даже попробовать заблокировать удар Пана Эллионеса. Его чувства мгновенно закричали, и маг тут же бросился назад. Затем он машинально активировал Песнь Боя и Взрывной Ветер, чтобы максимально ускориться. На мгновение перед его глазами повисла красная пелена, но он всё-таки смог предотвратить прямое попадание.
Тем не менее, облегчения в связи с этим он не испытывал.
– Хорошие чувства, – похвалил его Пан Эллионес и поднял над головой свой меч, вокруг которого тут же вспыхнула кроваво-красная аура. Сосредоточенная в клинке сила исказила само пространство, распространяя по земле трещины.
Гру-ду-ду-ду!
А затем последовал взрыв, потрясший землю.
Супер-тяжелый меч, Пан Эллионес…
И его первый серьезный удар по Теодору Миллеру был похож на рухнувший метеор.
* * *
Недаром эта атака называлась "Сокрушение земли". Она оставила после себя ад в буквальном смысле этого слова.
Бу-ду-ду-ду-ду!
Земля под ногами Тео треснула, а воздух попросту испарился от огромного количества жара, превращающего окружающее пространство в безжизненный и выжженный пустырь. Пораженный участок земли занимал около ста метров в диаметре или, может быть, даже больше. Вверх взмыла новая порция пыли, из-за чего солдаты окончательно лишились возможности что-либо увидеть.
"Это какое-то безумие!"
12 из 13 щитов, которые поспешно развернул Теодор, были попросту уничтожены, а оставшийся покрылся трещинами. Тео сбросил с себя разорванный плащ и громко выругался. Если бы он замешкался хоть на мгновенье, или если бы ему не хватило одного щита, то разорван на клочки был бы не его плащ, а он сам.
И как такая разрушительная сила могла исходить всего лишь от одного меча? Однако то, что он решил встретить удар практически впритык, было не напрасно, так как Теодор сумел выяснить причину.
"… Действительно, это же способность контролировать вес!"
Секрет страшной силы Пана Эллионеса был достаточно прост.
4-ый Меч изменял вес своего клинка, делая его практически невесомым, а затем, когда меч доходил до крайней стадии ускорения, давал ему огромный вес. Это и было источником такой неестественной разрушительной силы.
Такие удары были в несколько раз быстрее скорости звука из-за необычайного веса меча. Независимо от того, каким являлся вес меча в момент удара: сто тонн или тысячу, даже взрослый дракон был бы убит на месте.
Так или иначе, у Пана Эллионеса была сила, отличная от способностей любого другого мастера, с которыми встречался Теодор Миллер.
Он видел обладателя способности "Поиск пути", Ллойда Поллана…
Он сражался с убийцей, обладавшим способностью "Исчезновение", Хайдом…
Он спарринговался с тем, кто пробудил силу "Проникновения", Бэк Чонмюном…
И провёл множество дней бок о бок с Рэндольфом, чья способность основывалась на скорости.
Но вот способность Пана Эллионеса была на порядок сильнее по сравнению с теми способностями, которые Теодор успел повидать. Это был первый мастер меча, встреченный Теодором, который специализировался на "разрушительной силе".
"И как мне справиться с этим монстром?" – сглотнув, подумал Тео.
Окруженный облаком пыли, 4-ый Меч Империи Андрас смотрел прямо на него. Учитывая дальность его атаки, которая превышала сотню метров, одного такого удара было вполне достаточно, чтобы отправить Теодора на тот свет.
Глава 226. Великая битва (часть 2)
"Даже будь я опытным мастером, один такой удар и мне конец".
Теодор рассмотрел несколько вариантов, которые мог бы использовать, и вынужден был исключить "Гладио". Автоматон обладал недюжинными боевыми способностями, но против Пана Эллионеса он не годился.
Единственной возможностью победить у Ллойда Поллана был его "Поиск пути". Способность находить уязвимые места и слабости противника пришлась бы весьма кстати, но вряд ли автоматон смог бы пережить даже один удар 4-го Меча.
Также Теодор мог использовать Гладио в качестве щита, но ему было слишком жалко использовать ценный автоматон таким образом.
Тем временем Тео понял кое-что ещё.
Разрушительная сила Супер-тяжелого меча, вне всяческих сомнений, была потрясающей, однако нанести подобный удар было не так-то просто. Для того, чтобы повторить такую мощную атаку, которая была перед началом их поединка, Пану Эллионесу нужно было время, чтобы собрать достаточно сил.
Кроме того, хоть никаких брешей Теодор и не обнаружил, но это не означало, что он был полностью лишен возможности атаковать.
Вшу-у-у.
Когда последняя пыль была рассеяна ветром, Тео вновь увидел гигантский меч. На этот раз Эллионес решил атаковать не вертикально, а горизонтально.
Основываясь на позе Пана Эллионеса, чувства Теодора снова предупредили его.
"Приближается!"
Одновременно с этим клинок 4-го Меча вызвал настоящее цунами.
Бу-жу-у-у-у-у-ух!
В отличие от первой атаки, которая распространила ударную волну от столкновения с землей, эта – разорвала сам воздух.
Грохот от её активации был вполне сопоставим с рёвом дракона. Ударные волны распространялись параллельно поверхности земли, сминая на своём пути абсолютно все объекты. Казалось, что этот горизонтальный удар расколол мир на две части.
Таким был Супер-тяжелый меч, Пан Эллионес.
И это была его 2-ая атака, "Горизонтальное рассечение".
Если бы Теодор попытался защититься, он бы попросту распался на две части.
– Ува-а-ах!
Теодор поспешно подпрыгнул и с удивлением посмотрел вниз. Однако атаки продолжались, ни на мгновенье не давая ему расслабиться.
Удары Пана Эллионеса были вполне сопоставимы с мощью сильнейших заклинаний, но скорость, с которой он их производил, и вовсе выходила за все разумные пределы. После горизонтального косого удара последовали две диагональных атаки, в центре пересечения которых мгновенье назад находился Теодор.
Неужели Пан Эллионес мог наносить такие удары непрерывно?! Деструктивная сила каждого удара постепенно падала, но всё ещё оставалась смертоносной. Даже если Теодор лишь частично попадёт под удар 4-го Меча – это моментально убьёт его.
Отчаянным движением Тео избежал штормовой ударной волны, которая сама по себе была похожа на стихийное бедствие.
"Черт, каждый раз, когда он взмахивает мечом, появляется ударная волна!"
Прямо на его глазах происходило поистине нелепое зрелище. Всякий раз, когда двуручный меч Пана Эллионеса рассекал воздух, пространство сдувалось в сторону, создавая поток ударных волн.
Атмосфера искажалась, а камни лопались.
Несколько слоёв ударных волн накладывались друг на друга, опустошая всё вокруг. Для таких атак не требовалось ни навыков, ни потрясающего искусства владения мечом. Лезвию клинка даже не нужно было вступать в контакт с целью. Подобно тому, как муха падала от простого удара рукой, ударные волны могли убить любого противника без необходимости соприкосновения с ним.
"Кроме того, диапазон ударов становится всё уже и уже… Я смогу избежать ещё четыре таких атаки, прежде чем окажусь под давлением ударных волн. До этого мне нужно каким-то образом изменить ситуацию".
Это было нелегко, но Теодор продолжал искать варианты, концентрируя магическую силу. Эти проклятые ударные волны были и мечом, и щитом Пана Эллионеса. Данная техника, очевидно, была предназначена для дальних атак, но в то же время она выступала в качестве предотвращения нападения с близкого расстояния. И, чтобы прорваться сквозь эту защиту, Теодору нужна была магия по крайней мере 7-го Круга.
"Что ж, проверим вот это".
У Тео всё ещё был достаточно большой запас магической силы, а потому он нацелил обе руки на Пана Эллионеса, который продолжал создавать ударные волны. Магия средней огневой мощи не сможет пробиться сквозь эту стену, но вот мощное заклинание на основе огня, который по праву считается самым разрушительным среди всех стихий…
– Инферно.
Также можно было воспользоваться Адским Пламенем, ещё одним заклинанием из этой же категории, но когда дело доходило до чистой огневой мощи, Инферно было сильнее. Семь кругов Теодора начали проворачиваться, создавая вихрь пламени.
Бу-жу-у-у-ух!
Затем дунул ветер, и пламя Инферно врезалось в стену из ударных волн.
Сжатый воздух, произведенный взмахами двуручного меча, неистово завибрировал. Однако этого было недостаточно, чтобы остановить заклинание мастера-мага. Сама атмосфера исказилась от нестерпимого жара, и со стороны могло показаться, что Пан Эллионес тотчас же должен превратиться в древесный уголь.
– Нет, это не сработает…
Однако Теодор лишь покачал головой. Инферно наверняка проломило бы один такой барьер, но от каждого нового слоя ударных волн оно замедлялось и ослабевало. И вот, преодолев ровно шесть ударных волн, Инферно попросту рассеялось.
"Огневой мощи слишком мало… Прежде, чем Инферно доберется до цели, Эллионес пошлет дюжину таких волн".
Если так, то какая магия сочетала в себе как огневую мощь, так и скорость?
– Ах! – воскликнул Теодор, кое-что припомнив из того, что прочёл во время изучения божественной силы Айолоса.
Он думал о Фазе Молниеносного Ветра, взятой из восточной "Теории восьми триграмм".
С древних времён ветер и молния представляли собой силы, тесно связанные друг с другом. Таким образом, существовала теория, которая утверждала, что данные силы пребывали во взаимовыгодных отношениях. Независимо от того, так это было или же нет, Теодор согласился с данной концепцией, основываясь на своих собственных чарах.
Его мировоззрение расширилось, а ветер начал сливаться с молнией.
Бу-жу-жу! Бу-жу-жу!
То, что он создал, можно было назвать вихрем молний. Ветер, окаймленный синими молниями, кружился над ладонью Теодора, словно дракон. Молнии ускоряли движение ветра, а ветер усиливал их разрушительную силу. Подобное взаимодействие двух сил превзошло законы самой природы. Молнии Маркиза Ферганы были пустым местом по сравнению с этим.
– Вперед.
И вот, получив разрешение Теодора, молниеносный дракон метнулся к земле.
Гру-ду-ду-ду!
Барабанные перепонки Пана Эллионеса разорвал невообразимый рёв, а его лицо моментально затвердело.
– … Любопытно. Я даже хочу опробовать это разок, – прокомментировал 4-ый Меч.
Он покрепче упёрся ногами в землю и принял стойку Небенхота (1). Это означало, что он собирался принять на себя удар. Пан Эллионес намеревался получить прямой удар молнии без каких-либо трюков!
И вот, молниеносный дракон ринулся в сторону Пана Эллионеса, Супер-тяжелого меча Империи Андрас…
Это был удар 4-го типа, носивший название "Восстание горы".
… И вверх взлетели тонны земли.
– Бред какой-то! Что за безумие… – в который раз за сражение повторил Теодор. Из-за обилия пыли он не видел, что именно сделал Пан Эллионес, но зато быстро понял принципы действия этой атаки.
4-ый Меч определенно взмахнул своим мечом. Однако дело было в том, что его взмах напоминал собой движение лопатой, которой загребают землю.
И это движение подняло вверх столько земли, что на какое-то время из виду скрылось даже солнце.
Появившаяся из ниоткуда гора земли и грязи заблокировала надвигающийся вихрь молний!
Кое-кто стал бы насмехаться над действиями Эллионеса, но Теодор понял, что это была совершенная контрмера для магии молнии. Лучший способ компенсировать природу молнии – заземлить её. И вот, половина энергии разряда была впитана землей, а оставшаяся часть рассеяна несколькими взмахами меча. Впрочем, не было ничего удивительного в том, что двуручный меч Пана Эллионеса смог без труда преодолеть вихрь молний.
Разобравшись с атакой, сам 4-ый Меч прищурившись посмотрел на свои руки.
– Хр-м-м.
Пусть он и отразил удар Теодора, некоторая часть электричества всё же добралась до его тела. Правая рука Пана Эллионеса онемела от сильного разряда, в то время как его левая рука покалывала от боли.
Затем Пан Эллионес опустил свои тяжелые веки и пробормотал:
– Превосходно. Значит, моё суждение оказалось верным.
– Суждение?
– Поначалу я считал, что мне не стоит приходить в столь рискованное место. Если бы сэр Кловис поставил моё убийство приоритетнее спасения своей сестры, или если бы ты позвал Мастера Белой Башни, то я бы проиграл.
Всё было именно так, как он сказал. Пан Эллионес сумел добиться поединка один на один, но вот если бы что-то пошло иначе, то из дуэли это сражение превратилось бы в казнь.
Расстояние между ними было слишком большим, чтобы Теодор услышал голос Пана. Итак, для этого ему пришлось опуститься на землю. Ему и вправду было любопытно, что именно хочет сказать Пан Эллионес.
Их взгляды встретились, и 4-ый Меч объявил:
– Есть одна причина, почему я позволил этому произойти, хоть и знал о предательстве сэра Рэндольфа. Я пришел на это поле боя потому, Теодор Миллер, что должен тебя здесь убить.
Это была жажда крови в чистом виде.
Тео на какое-то время застыл на месте, а затем попытался пошутить:
– … Неужели я сделал тебе что-то плохое, о чём сам не знаю?
– Это не из-за личной обиды. Предательство сэра Кловиса и Ребекки – ничто по сравнению с возможностью получить твою голову. Чтобы эта дуэль состоялась, я охотно пошел на риск.
Эллионес не убил Рэндольфа, зная о его предательстве, потому что не хотел тратить силы на борьбу с ним. Вместо этого, 4-ый Меч рискнул и создал эту ситуацию, понимая, что лучшей возможности расправиться с Теодором Миллером может и не представиться.
"Опасно"
Когда Тео услышал резолюцию Пана Эллионеса, холод, и без того сковывающий позвоночник Теодора, стал ещё сильнее.
"Этот ублюдок хочет убить меня прямо здесь"
Опираясь на свою интуицию, Пан Эллионес создал идеальные условия для дуэли с начинающим мастером-магом. Именно эта интуиция, которая была ближе к чутью дикого зверя, позволила ему пройти через бесчисленные поля сражений.
Однако это было ещё не всё. Пан Эллионес участвовал в нескольких войнах с Мелтором, а потому накопил много познаний и опыта в том, как противостоять магам. С огромной вероятностью он и в этом бою уже использовал кое-какие методы, которые в прошлом хорошо зарекомендовали себя против магов высокого уровня.
А раз так, одними базовыми заклинаниями в этом бою Теодору не ограничиться. Ему придётся доставать свои козыри, ведь если он не убьет 4-го Меча Империи Андрас, то умрёт сам.
Тео и раньше это понимал, но сейчас он в полной мере осознал серьезность происходящего. Эллионес был рыцарем Андраса, одним из Семи Мечей Империи и одним из десяти лучших убийц магов на всём континенте.
Подобно тому, как волшебники Мелтора стали искусными в ближнем бою, Эллионес являлся убийцей, привыкшим иметь дело с магией.
"Продолжай думать. Что ещё я не использовал? Какую тактику я не пробовал?"
Сквозь разум Теодора пролетело сразу несколько возможных вариантов.
Атаковать в лоб, пытаясь избежать повреждений? Отклоняется. Он не сможет защитить своё тело от ударных волн. Прежде чем Тео сократит дистанцию, Пан Эллионес успеет трижды взмахнуть своим мечом.
Воспользоваться мгновенным приближением при помощи молнии? Под вопросом. Не было никакой гарантии, что Теодор не замедлится при прохождении через ударные волны. Более того, он не был непобедим в своем состоянии молнии, а потому была вероятность получения повреждений от воздействия неприятельской ауры.
"Черт возьми, нет ни одного варианта, в котором не было бы своих недостатков".
Однако… Согласно воспоминаниям Ли Юнсуна, самой эффективной в такой ситуации выглядела техника одного удара. Один, наиболее действенный, метод был лучше, чем множество неэффективных трюков. Это было вполне сопоставимо с техникой самого Пана Эллионеса, тяжелые взмахи которого, по достижению определенного уровня, заменяли все ненужные стили.
"Нет, подождите-ка. Он ведь полностью полагается на свою разрушительную силу…?"
Это напомнило Теодору о великой магии, обладающей сокрушительной мощью, которой данный противник вряд ли смог бы сопротивляться. Это заклинание вышло за пределы 7-го Круга ещё до того, как он даже пробудил свои чары, и называлось оно не чем иным, как Абраксасом – магией, которая превзошла силу божественного меча, объединив в себе два противоположных атрибута.
Фру-ру-ру.
Как только Теодор об этом подумал, его руки начали гореть красно-синим цветом.
Жар и холод были в несколько раз более интенсивными, чем во время его сражения с Хайдом.
– Хорошо, – произнес Тео, чувствуя, как пламя Муспельхейма и кровь Аквило подстрекают его боевой дух.
Именно эта атака и решит, кто из них двоих выйдет из боя победителем.
___________________________________
1. Nebenhut — (ближняя стойка) Второстепенная стойка, в которой боец держит меч с любой стороны тела, а острие повернуто назад. Название связано с положением меча около ноги. Похожа на хвостатую стойку в других боевых системах.
Глава 227. Великая битва (часть 3)
В жилах Теодора начали пульсировать две силы. Его левую руку пекло, словно он сунул её в костёр, в то время как правая казалась заледеневшей.
Как настоящие Инь и Ян, они реагировали друг на друга и сопротивлялись друг другу.
И вправду, отдача Абраксаса, заклинания, превосходящего количество имеющихся у него кругов, была попросту несопоставима с другой магией.
Если бы Теодор хоть на мгновение потерял концентрацию, он бы самоуничтожился от распирающей его изнутри силы.
Тео знал это, а потому нервничал.
"Тем не менее, я могу это сделать".
Он нервничал, но не боялся. Когда-то он уже преуспел с этим заклинанием в куда менее совершенных условиях, а потому был уверен, что на этот раз наверняка сумеет добиться успеха.
Одновременно с этим он сохранял остроту своего восприятия. Его чувства больше не были похожи на волны, сталкивающиеся со скалами, став напоминать капли дождя, падающие на камень. Он укрепил свой дух и собрал в кулак всю свою силу воли, как сформировавшаяся в атмосфере влага собирается в цельную каплю.
То, что ему предстояло сделать, было похоже на продевание нити в крошечное игольное ушко, но дисциплинированная концентрация Теодора сделала это возможным.
Две неустойчивые силы объединились, приобретя сферическую форму.
Вшу-у-у-у…
Формирующаяся энергия издала спокойный резонирующий звук.
В отличие от поединка с Хайдом, на этот раз не было никакого магического шторма. Не возникло даже самых малейших колебаний, поскольку Теодор поддерживал две противоречивые сущности в абсолютной стабильности.
Он стоял на границе Инь и Ян, глядя сверху вниз на законы этого мира.
– Принудительная гармонизация.
Не было никакой необходимости использовать "Пространственный Выход" Умбры. Благодаря его пробужденным чарам, он уже превзошел пределы "невозможных явлений".
Противоречие жара и холода, установленное правилами термодинамики, больше не имело власти над этим процессом. Маг, достигший вершины, вышел за рамки законов материального мира.
Эта великая магия, Абраксас, была настоящим ключом к 8-му Кругу.
А в следующий момент родилось ядро "мира" Теодора.
– … Хм-м.
В отличие от спокойного Теодора, Пан Эллионес всерьез напрягся.
Он был истинным воином, который прошел через многие поля сражений и стоял впритык к следующему шагу трансцендентности. Если бы он не смог оценить природу происходящего перед ним явления, то ему стало бы настолько стыдно, что он совершил бы суицид.
– Значит, ты решил пойти ва-банк. Но чтобы тягаться со мной в силе…!?
Голос Пана Эллионеса был одновременно наполнен и гневом, и восхищением, и яростью. Показав противнику свой решительный настрой, мастер меча тут же окружил себя красной аурой.
Двуручный меч Эллионеса взмыл высоко в небо, превратившись в сплошное пламя. Земля не выдержала увеличенного веса ауры, и ноги Пана Эллионеса провалились в неё по колено.
Тем временем Теодор понял, что намеревается сделать Пан Эллионес.
"Это оно".
Сразу же после схватки с Маркизом Ферганой, произошел огромный взрыв, напоминающий вулканический. Эта разрушительная сила была эквивалентна магии 7-го Круга и, судя по всему, Пан Эллионес вновь пытался воссоздать эту атаку. Аура, поглотившая двуручный меч и самого мечника, была видна даже невооруженным глазом. И это отчетливо свидетельствовало об убийственных намерениях 4-го Меча Империи Андрас.
Кто победит? Этот вопрос уже давно перестал беспокоить умы двух людей. Оба мастера были уверены в своей победе и отбросили в сторону все лишние мысли, сконцентрировавшись лишь на одном: уничтожении своего противника.
Великая магия, ΑΒΡΑΣΑΞ: первая фаза "вода и огонь"…
И разрушительная атака Супер-тяжелого меча, Пана Эллионеса: 0-ой тип, Крушение Мира.
По чистой случайности, эти две техники были противоположны друг другу. Та, которая стремилась создать, и та, которая хотела уничтожить… "Семя мира" и "Меч вымирания".
Сфера, которая содержала в себе неописуемую силу, была направлена против клинка, способного сравнять с землей целую гору.
– ---------!!
Звук и свет исчезли, а всё вокруг заполнили последствия удара, блокирующего все человеческие чувства. Только два мастера смогли выжить, находясь в этом пространстве.
Земля растаяла, будто масло, в то время как атмосфера превратилась в безжизненный вакуум. Тем временем преодолевший атаку своего врага Пан Эллионес наблюдал, как две силы борются друг с другом в самом эпицентре этого катаклизма.
"Это… Это и вправду не совсем обычное дело. Не думал, что кто-то сможет продавить мою силу".
Его Крушение Мира было опасным для любого противника, однако требовало слишком много времени на подготовку. Однажды с его помощью он остановил реку, а как-то раз полностью уничтожил горную деревню орков.
Тем не менее, неизвестная магия, которую использовал Теодор Миллер, обладала большей силой. Однако Пан Эллионес лишь покрепче перехватил свой двуручный меч.
– Я удивлен, но этого недостаточно, чтобы одолеть меня.
Возможно, в этом раунде он проиграл, но это не значило, что ему не хватало силы для дальнейшего противостояния. Его особую технику нельзя было так просто заблокировать. Его разрушительная сила обладала повышенной "прочностью", и если он сможет пережить эту атаку…
Однако в тот самый момент, когда он об этом подумал…
– Нет.
В его сознание вошел голос, неслышимый для ушей.
– На этом всё.
Беззвучный голос Теодора Миллера проник сквозь непроницаемый барьер из света и шума, объявив о своей победе. В конце концов, Пан Эллионес до самого конца так и не понял одной важной вещи.
Теодор скрывал свою "вторую атаку".
Это была великая магия, ΑΒΡΑΣΑΞ, и её вторая фаза: "коллапс ветра и земли".
Данная техника не ограничивалась лишь огнём и водой. Земля и ветер также были противоположными стихиями. И в своём истинном совершенстве Абраксас использовал все четыре атрибута.
"Назовем это «Стихийный Взрыв»!"
А затем Пана Эллионеса поглотил беззвучный шторм.
* * *
Бу-ту-тух!
Паладин с золотым щитом оступился и прокатился по земле. Защищаться от атак мастера меча было не так и сложно, но болезненного удара в бок от второго противника оказалось достаточно, чтобы его равновесие было нарушено.
Как только защита крестоносца рухнула, на него обрушился настоящий град ударов. Один из них сумел точно пробиться сквозь эту брешь, целясь прямиком в голову паладина. Если бы эта атака достигла своей цели, мозг Рубена был бы мгновенно уничтожен.
– Ч-чёрт бы вас побрал!
Крестоносец был загнан в угол, что вынудило его использовать технику, которую он припасал на самый последний момент.
В отличие от магической силы, которая существовала в теле самого мага, божественная сила находилась извне, а потому требовалось больше времени на её концентрацию. Опытный крестоносец мог пропитать себя насквозь божественной силой, а также увеличить допустимый предел с помощью экипировки.
В случае с Рубеном, эту роль играли его меч и щит. Данные сокровища содержали в себе божественную силу и могли использоваться для спасения жизни крестоносца.
И вот, поверхность круглого щита ярко вспыхнула, испуская волны божественной силы, отталкивающие двух мастеров.
– Хм-м, как же меня это раздражает.
– Не торопитесь. Мы почти закончили.
Бэк Чонмюн и Орта упустили возможность быстро прикончить Рубена, но всё равно оставались спокойными. И было так потому, что подобная ситуация происходила уже не в первый раз.
В отличие от прошлого сражения с крестоносцем, теперь Бэк Чонмюн сражался бок о бок с Ортой, что позволяло им как атаковать, так и защищаться. Как только божественная сила, хранящаяся в реликвии, подойдет к концу, сопротивление Рубена будет быстро подавлено.
Однако это не означало, что не было и других переменных.
– Бог Солнца Лайрон! Услышь своего слугу…
– Не хочу этого слышать.
Прежде, чем молитва вызвала новый всплеск божественной силы, Орта шевельнул пальцами. Свет, протянувшийся с неба к Рубену, был перебит, и поток божественной силы остановился.
Глаза крестоносца наполнили два чувства, которые он никогда прежде не испытывал: страх и ужас.
– Н-нет, как моя техника…?
– Тебе незачем это знать.
Не было никаких оснований учить Рубена, а потому, дав столь холодный ответ, Орта вновь разрубил пространство.
– Ку-а-а-ак!
Рубен едва избежал этой атаки, но на его лице осталось длинное рассечение. Если бы он дернулся в сторону мгновением позже, это перерезало бы его кости.
Будучи тенью, которая блуждала по континенту, выполняя миссии во благо Мелтора, Орта знал, как обращаться с паладинами и жрецами. Тактика поглощения энергии реликвий и различные трюки, мешающие молитвам: всё это было хорошо известно ему.
Ключом к любой победе всегда было знание своего противника. Это была настоящая правда жизни. Таким образом, Орта знал слабые места крестоносцев и не преминул воспользоваться ими. А из-за того, что в сложившейся обстановке Рубену приходилось отбиваться сразу от двух мастеров, он попросту не успевал реагировать на все атаки.
Это означало, что он не представлял собой угрозы.
А затем Орта сделал вид, что допустил ошибку, приблизившись к Рубену, который тут же вскрикнул и замахнулся мечом:
– Юх-ха-а!
"Этот безмозглый маг осмелился так опрометчиво подойти на расстояние удара? Что ж, во имя Бога я накажу его за проявленное высокомерие!"
Золотистое лезвие рассекло воздух, и…
– Дурак.
… И разрубило пустое пространство. Орта лишился нескольких нитей своих волос, но добычей Рубена он не стал. Нет, если быть точнее, он сам успешно атаковал его.
– Тебе нужно больше тренироваться с мечом, – посмеялся над ним Орта, взмахнув руками.
Это была магия, рассекающая пространство. И вот, прежде чем Рубен успел отклониться назад, кончики пальцев Орты разрубили тело Рубена по диагонали. Нет, если быть точнее, они "разрезали" его.
– Э-э?
Тем не менее, ни боли, ни кровотечения не последовало, и к Рубену вернулось его восторженное выражение лица. Он не знал, что сделал Орта, но его атака была бессмысленной. Орта всё-таки допустил ошибку, обладая идеальным преимуществом.
Итак, теперь Рубен мог убежать. Крестоносец не упустил этот момент, почувствовав, что маг уже не успеет его остановить. Он перенёс всю оставшуюся божественную силу в свои ноги, и…
Бу-дух.
И ничего не смог сделать, плюхнувшись на задницу с расстроенным выражением лица. Почему он споткнулся в такой опасной ситуации? Это была по-настоящему детская ошибка.
Однако вскоре он всё понял.
Крестоносец попросту не чувствовал нижней части своего тела!
– Ч-что за…?
– Я перерубил некоторые из твоих спинномозговых нервов, – невыразительно ответил Орта, словно рассказывая о сегодняшнем завтраке, – Твоя живучесть подобна таракану. Но даже ты не можешь залечивать раны, которые не можешь ощутить. С медицинской точки зрения, твоя сила неэффективна.
Орта посмотрел на упавшего Рубена презрительным взглядом, что повергло крестоносца в настоящее безумие.
Фу-дух!
Тем временем меч Бэк Чонмюна пронзил руку Рубена, а заодно и его сердце, пригвоздив тем самым крестоносца к земле.
– Укх… Кхек… Ху…
Тем не менее, Рубен не умер.
Бэк Чонмюн холодно посмотрел на крестоносца и прищелкнул языком.
– Ха, даже это его не убивает.
– Чтобы убить крестоносца, недостаточно пронзить его сердце.
– Значит…?
Не отвечая на вопрос, Орта поднял большой палец и одновременно с этим обрубил обе ноги Рубена.
– Ук-ха-а-а-ак!
– Не суетись. Твои спинномозговые нервы обрезаны, поэтому ты не чувствуешь боли.
Это могло показаться жестоким, но Бэк Чонмюн просто промолчал.
Регенеративная сила Рубена, показанная во время как этого боя, так и предыдущего, означала, что у него есть хороший шанс пережить даже самую серьезную травму. Он будет продолжать сражаться и с пронзенным сердцем, и с отрубленными ногами. Как только Бэк Чонмюн вытащит свой меч, крестоносец начнет быстро восстанавливаться.
Бдум!
В конце концов, Орта пнул молчащего Рубена по подбородку.
– Как же я устал от этих тараканоподобных паладинов.
Орта действовал так, будто вспомнил что-то плохое, связанное с представителями данной профессии. Затем Мастер Белой Башни подобрал меч и щит Рубена. Их мощь полагалась на божественную силу, но Орта решил, что лучше забрать их с собой.
Спрятав реликвии в пространственный карман, он вытащил кандалы. Это были те самые кандалы, которые ранее использовались на Муджаке. Приняв их из рук Орты, Бэк Чонмюн заковал крестоносца и со вздохом произнес:
– Уф, мы сделали это. Благодарю Вас за помощь, господин Орта.
– Моя помощь была естественной. Я понимаю и уважаю беспокойство наследного принца.
Победителем в этой гражданской войне должен был стать либо принц Эльсид, либо Герцог Корнуолл. После того, как всё закончится, войска Мелтора и Андраса вернутся к себе домой, так что их подход к текущим событиям отличался. По сравнению с Королевством Лайрон, соседом Солдуна, северные державы были далеко. А потому, если это было возможно, Эльсид хотел, чтобы крестоносца победили, но не убивали.
И Орта решил не пренебрегать этой просьбой. Если бы Мастер Белой Башни намеревался убить его, а не взять в плен, то их сражение закончилось бы на тридцать минут раньше. Итак, Бэк Чонмюн выразил благодарность Орте за его рассудительность.
А в следующий момент…
– ---------!!
В нескольких километрах от них произошел взрыв невиданной мощи. В небо поднялось грибовидное облако, а земля резко задрожала. Дистанция до эпицентра взрыва была значительной, но даже здесь можно было почувствовать огромный жар и давление.
– Похоже, ещё одна битва подошла к концу, – пробормотал Орта, первым осознав произошедшее.
Один из двух сильнейших людей исчез. Но даже Орта, с его выдающимися навыками, с такого расстояния не мог сказать кто выиграл или проиграл.
Издав легкий вздох, он нахмурился и добавил:
– Разве я не сказал, чтобы ты не забывал докладывать, сэр Теодор?
Впервые за всю свою карьеру Мастер Белой Башни понял, что чересчур компетентный юниор тоже может стать причиной головной боли.
Глава 228. Великая битва (часть 4)
Гру-ду-ду-ду-ду…
Столкновение между двумя мастерами уже давно закончилось, но земля всё ещё продолжала кричать.
Великая магия, Абраксас, и смертельная техника меча, Крушение Мира.
Столкновение этих сил изменило ландшафт, создав огромный кратер. Если бы кто-то сказал, что здесь упал метеорит, в это нетрудно было бы поверить. Темное облако пыли и дыма покрыло землю, растаявшую от нестерпимого жара и превратившее её в подобие черной смолы.
И в этой глубокой и темной яме стояла тень.
– Кху-кху!
Вверх по горлу выжившего человека поднялась кровь и вышла наружу. Болели не только его кости, но и каждая клеточка этого порядком потрепанного тела.
Неужели так произошло из-за того, что он был слишком близко к эпицентру? Нет, внешний урон был не так уж и велик. Тогда разумно было предположить, что эта боль исходила изнутри.
"Немного… Нет, это слишком сложно".
Теодор попытался разобраться что к чему, пытаясь удержать на ногах своё спотыкающееся тело.
Его семь кругов, которые в обычном состоянии вращались плавно и размеренно, теперь же скрипели и резонировали друг с другом. Это была так называемая "отдача" – плата за использование магии, которая не вписывалась в существующие круги.
Абраксас являл собой великое заклинание, которое намного превосходило стандарт семи кругов. Также оно стало намного сильнее, чем во время его поединка с Хайдом, а потому и последствия были намного жестче. Абраксас представлял собой магию, которую разумный маг стал бы тестировать лишь после завершения 8-го Круга.
Это был безрассудный шаг, но и сожалеть было бессмысленно, поскольку данный метод был единственным, который пришел ему в голову.
Тем не менее, Тео победил, так что нельзя было сказать, что его выбор был неправильным.
– Абсурд какой-то. Сколько же времени потребуется на то, чтобы выбраться отсюда?
Когда его головокружение немного успокоилось, Теодор огляделся по сторонам.
Земля провалилась, так что он был окружен со всех сторон темными земляными стенами. Облако пыли стало щитом, блокирующим солнечный свет и отбрасывая на дно кратера зловещие тени.
– Мне порядком досталось… Думаю, для полного восстановления потребуется несколько месяцев.
От взрыва с Теодора Миллера содрало часть кожи и мышц. Тем не менее, это было ничто по сравнению с его внутренним состоянием.
Даже сейчас его раны по-прежнему кровоточили, несмотря на поспешно активированную магию восстановления. Если он хоть на секунду потеряет концентрацию, то, вероятно, потеряет сознание прямо на месте.
Однако Тео не мог себе позволить упасть в обморок. До тех пор, пока он не убедится в смерти своего врага, Пана Эллионеса, это было слишком рискованно. К счастью, 4-ый Меч лежал неподалеку.
– … Подо-йди…
– …
Пусть Тео и был ранен, но это были сущие пустяки по сравнению с состоянием Пана Эллионеса.
Изначально, тело мастера меча было ближе к адамантиевому голему, нежели к человеку, и каждый из них мог свободно контролировать функционирование своих внутренних органов. Мастера меча были монстрами, способными противостоять мощнейшим магическим ударам лишь с помощью своей ауры.
Тем не менее, текущий вид Пана Эллионеса был просто ужасен.
Его нижней части тела больше не существовало. То же самое касалось и его правой руки, от которой остался лишь небольшой обрубок. Двуручный меч, рукоять которого до сих пор сжимала левая рука Эллионеса, рассыпался на части, словно упавший на брусчатку леденец, а доспехи, выкованные мастером-ремесленником, и вовсе превратились в труху.
Кожа 4-го Меча была поражена нестерпимым жаром и покрылась ожогами, в то время как его глаза попросту расплавились.
– Отлично, ух…х, – задыхаясь, произнес Пан Эллионес, – Моя сила…раздавлена…в лобовом… Эта…мощь… Я не знаю…
– Что Вы имеете в виду? – переспросил порядком удивленный Теодор, – Вы не признаете своё поражение, потому что Вашим противником был кто-то моложе Вас?
– Н-н…
– Нет, всё в порядке. Нет смысла спрашивать Вас о таких пустяках, так как у Вас проблемы с дыханием.
И это не было преувеличением. Пан Эллионес находился при смерти в прямом смысле этого слова. Его раны были несовместимы с жизнью, поэтому не было бы ничего удивительного в том, если бы он перестал дышать.
Вот почему Теодор спросил его о том, что никак не мог выкинуть из своей головы во время боя.
– Почему Вы солгали?
– Ухм-м-м?
– Насчет сестры Рэндольфа, Ребекки.
Поначалу Теодор этого не понял. Напряжение, охватившее его во время битвы, затуманило его взор. Однако, как ни странно, при подготовке Абраксаса он кое-что осознал. Его чувствительность была усилена двумя божественными силами, и Теодор понял, что Пан Эллионес не был человеком, который пошел бы на такой шаг.
– Твои чувства, хороши.
В умирающем человеке ещё теплился последний лучик жизни. На востоке это явление называли "предсмертной вспышкой"; последний момент ясности, который наступал перед смертью.
Дыхание Пана Эллионеса ненадолго стабилизировалось, и он, взглянув на небо своим размытым взором, тихо пробормотал:
– Ребекка – блестящий ученик. Убивать её ради чего-то подобного – недостойно и подло. Правдивость моего заявления не имела значения. Главное было добиться, чтобы сэр Кловис ушел.
– Вы настолько хотели сразиться со мной?
– Верно. Я действительно всё подстроил таким образом, чтобы получить возможность убить тебя. Но в результате ты победил, а я проиграл…
Речь Пана Эллионеса внезапно оборвалась, но это был ещё не конец. Некоторое время он словно сомневался в чем-то, после чего с трудом открыл рот и произнес:
– А ещё я не сделал это потому, что больше не вижу будущего империи.
– Будущего? – машинально переспросил Теодор, – Что Вы имеете в виду?
– … Время пришло, – больше ничего не объяснив, Пан Эллионес резко сменил тему, – Я – человек, посвятивший свою жизнь и свой меч империи, и есть лишь одно, чему я могу научить победителя. В следующий раз ты должен лучше осознавать силу, которую используешь.
– Почему Вы так говорите? Разве не моя техника сделала с Вами это?
– Считай это моей последней претензией. Это был хороший бой, но… Вкус поражения слишком горький. Я расстроен тем фактом, что проиграл настолько слабому человеку.
Сила постепенно вытекала из тела мастера меча, и время, отведенное ему на разговор с Теодором, подошло к концу. Это была последняя воля умирающего человека, а потому Тео не мог избавиться от какого-то странного чувства.
Дыхание Пана Эллионеса постепенно остановилось, и его сердце перестало биться. А вскоре после этого Теодор понял, что душа Пана Эллионеса покинула его тело.
4-й Меч Империи Андрас погиб.
– … Он не видел будущего империи?
Стоя над трупом поверженного врага, Теодор не купался в лучах собственной победы, а размышлял над услышанными словами. Это был крайне пессимистический комментарий, особенно учитывая то, что оставил его один из Семи Мечей Империи.
Неужели внутри Андраса что-то происходило? Было бы неплохо получить больше информации на этот счет, но даже шпионы Белой Башни не могли проникнуть в самую глубокую часть Империи Андрас. Таким образом, данная загадка была вовсе не из разряда того, что Теодор мог исследовать в одиночку.
– Уф, почему боль усилилась? Неужели из-за того, что спало напряжение?
Ненадолго позабытая боль снова навалилась на него, и тело Теодора Миллера запульсировало. Он поспешно выпил припасенное зелье, но даже оно не могло помочь пострадавшим кругам и разуму. Такую рану нельзя было исцелить одним лишь эликсиром.
Таким образом, Теодор справедливо решил, что пока ему не стоит сражаться. Впрочем, врагов в округе тоже не осталось.
"И в самом деле, кто бы захотел приближаться к этому аду?"
Человек, который смог бы приблизиться к сражающимся мастерам, вероятно, и сам бы выходил за рамки обычного солдата. Думая об этом, Тео осторожно опустился на землю. Он полностью достиг своего предела. Под пульсирующую головную боль, сознание начало медленно покидать его.
Когда его взор практически полностью застелила темная пелена, он увидел приближающихся мужчину и женщину со светлыми волосами.
– …!
– … …!
"Присмотри за мной, Рэндольф".
* * *
Битва на Бабаринских равнинах закончилась ровно через полдня после её начала. Это был довольно короткий промежуток времени для крупнейшего сражения в гражданской войне, ведь численность войск, выступивших друг против друга, и вправду вызывала уважение.
Результатом сражения, естественно, была победа принца Эльсида. Крестоносец был взят в плен, а Маркиз Фергана больше не мог сражаться.
Как только ситуация приняла угрожающие обороты, Герцог Корнуолл тут же сбежал.
– Поймать Корнуолла и других лидеров! Арестовать солдат и сообщить о результате сражения в каждое поместье этой страны!
Весть о победе принца Эльсида быстро распространилась по Королевству Солдун, понизив тем самым положение Герцога Корнуолла и развернув головы дворян сразу на 180 градусов.
Герцог потерял 50,000 солдат, так что шансов на победу в гражданской войне у него больше не было. Другими словами, принца Эльсида теперь можно было официально называть полноправным победителем. Мелкие вельможи, наблюдавшие за битвой, были вынуждены начать шевелиться, чтобы вернуть себе расположение принца.
– Дворянской фракции больше ничего не светит. Мы должны забыть о Герцоге Корнуолле и встать на сторону Эльсида.
– Но в Корнуоллском Герцогстве осталось еще 10,000 солдат…
– И поэтому я предлагаю захватить его прежде, чем туда вернется сам хозяин.
– Начать подготовку блокады. Мы должны выдвигаться немедленно.
Вчерашний враг уже сегодня стал другом, но и сегодняшний друг уже завтра опять может стать врагом. Герцог Корнуолл находился на пике своего влияния, но теперь его заклеймили как всеобщего врага. Фактически, многие даже обрадовались тому, что он был повержен.
Семь дворян, которые ранее находились под влиянием Герцога Корнуолла, окружили владения последнего, организовав абсолютную блокаду. Понадобилась всего неделя на то, чтобы лидер мятежников, Герцог Корнуолл, был схвачен и доставлен в столицу. Возможно, было бы лучше, если бы он умер на поле боя.
Кроме того, Маркиз Фергана был арестован в своем особняке, не оказав при этом ни малейшего сопротивления. То же самое касалось и других знатных вельмож: как только им сообщили о пленении Герцога Корнуолла, они тут же сдались.
Так и закончилось противостояние, получившее название "Гражданская война Эльсида". Однако мало кто знал о том, с какими препятствиями довелось столкнуться Мелтору во время этого короткого конфликта. Это было нечто куда более жестокое, чем война между наследным принцем и герцогом.
А тот факт, что Теодор Миллер победил одного из Семи Мечей Империи…
Для его раскрытия требовалось определенное время.
Глава 229. Дары Эльсида (часть 1)
Независимо от эпохи, войны никогда не сулили ничего хорошего. Они потребляли ресурсы, а проигравшую сторону всегда ждала печальная участь.
Лидерам победившей стороны приходилось находить оправдание выгодам, полученным от участия в вооруженном конфликте, и объяснять людям, зачем те проливали свою кровь. Гнев и обиды простого народа не исчезали только потому, что всё было окончено.
Гражданские войны пожирали всё, что можно было пожрать…
Они убивали всех, кого только можно было убить…
И уничтожали всё, что можно было уничтожить.
Людям было больно от понесенных потерь, и они хотели использовать насилие в ответ. Эмоции брали над ними верх, однако они уже не могли вернуть то, что было потеряно на войне. Но даже если погибших нельзя было воскресить, а их сожженные дома уже не подлежали восстановлению, они должны были хотя бы отомстить.
Люди прекрасно понимали, что таким образом они становились на путь бесконечной цепи мести, но отступать уже было поздно.
К счастью, к гражданской войне в Королевстве Солдун это не имело никакого отношения.
– Эта война… Лучше бы её и вовсе не было.
– Я тоже так считаю, Ваше Величество.
Лидеры победившей стороны, Эльсид и его ближайший советник, Маркиз Пирис, тяжело вздохнули.
Лучше бы судьба преподнесла им обычную войну с внешним противником. В таком случае победитель получил бы право на земли проигравшего и восполнил потребленные во время конфликта ресурсы.
Однако в случае гражданской войны это было невозможно. Дворяне также были частью Королевства Солдун, а солдаты были его обычными гражданами. Возможно, Эльсид и смог бы лишить головы лидера дворянской фракции, но тотальная эксплуатация поместий всех прочих вельмож в конечном счете привела бы его на край пропасти.
– Те дворяне, которые добровольно присоединились к армии герцога, будут наказаны, но применить санкции к тем, кто оказал лишь частичную военную поддержку или помогал экономически, будет непросто, – мрачно посмотрев на документы в своих руках, произнес Эльсид.
– Возможно, таким образом они показали своё нежелание служить под началом герцога.
– Да, но им не хватило мужества объявить нейтралитет или напрямую отказаться от требований герцога. Их нельзя назвать невиновными, но… Казнить их за это мы тоже не можем.
Таким был удел слабых, о которых и шла речь. Дворяне, находившиеся в сфере влияния Герцога Корнуолла, не смогли получить защиту принца Эльсида и не имели иного выбора, кроме как поставлять войска и ресурсы. Если бы они отказались сотрудничать с герцогом, то его победа таким дворянам не сулила ничего хорошего.
Но если этих людей казнить, это вызвало бы и в без того неспокойном королевстве новую волну недовольств.
– Конфискуйте 80% их активов и наложите запрет на выезд за пределы их поместий на протяжение следующих трех лет. Если у них возникнет крайняя необходимость пересечь границы собственных владений, пусть подают официальный запрос и, в зависимости от обстоятельств, я выдам разрешение на выезд.
Подобные санкции для этих второстепенных мятежников мало чем отличались от неофициального оправдания. Советники Эльсида выглядели удивленно, но им ничего не оставалось, кроме как признать, что альтернативных вариантов попросту нет. Было нечто куда более важное, чем эти мелкие сошки, и речь шла вовсе не о Герцоге Корнуолле, чья казнь уже была предрешена.
– Маркиз Фергана. Проблема в том, что делать с ним.
Потеря мага 7-го Круга была болезненной во многих отношениях, ведь он был одним из двух мастеров Королевства Солдун. Скорее всего, Фергана и вовсе не стал бы участвовать в деятельности повстанческих сил, если бы Герцог Корнуолл не был его зятем. Возможно, Корнуолл загодя предвидел такую ситуацию и спланировал свой брак именно по этой причине.
Как бы там ни было, сейчас принцу необходимо было действовать исходя из сложившихся обстоятельств.
– Убивать его – это чересчур, но и позволять ему жить прежней жизнью мы не можем.
Его наказание должно было отличаться от примененного к дворянам, участвовавших в войне. В конце концов, какие бы семейные узы их не связывали, Маркиз Фергана обладал достаточной силой, чтобы воспротивиться Герцогу Корнуоллу. Таким образом, его действиям не было оправдания.
Эльсид не мог так легко простить Маркиза Фергану, а потому обратился за советом к магам Мелтора:
– Есть ли волшебство, способное сковать жизнь и волю мага 7-го Круга? Так, чтобы он полностью подчинился?
Это звучало нелепо, но мужчина в белой маске утвердительно кивнул. Несмотря на то, что он был чужеземцем, никто не оспаривал его права участвовать в этой встрече, ведь именно он был главным командиром армии Мелтора, Мастером Белой Башни, Ортой.
– Эта задача не является невозможной.
– Пожалуйста, объясните поподробнее.
– Существует одно заклинание, которое называется Клятвой Повиновения.
Данная магия в далеком прошлом использовалась правителями, которые не верили в лояльность своих подчиненных.
Независимо от того, какой силе был привержен человек: ауре или магии, в его сердце вырезалось клеймо полного послушания. Также данное магическое соглашение не допускало стороннего вмешательства, и после его заключения печать не снималась до самой смерти.
Данный метод использовался в ряде стран около трех столетий назад, и теперь он практически не применялся. Однако это объяснялось вовсе не соображениями гуманности. Просто количество высших магов, которые могли использовать Клятву Повиновения, порядком уменьшилось.
Эльсид выслушал Орту, после чего тихо проговорил:
– Этот процесс… Могу ли я попросить Вас об этом?
Он понял, насколько ужасна эта техника, даже не дослушав объяснение до конца. Тем не менее, у Эльсида попросту не было другого выбора.
Он не мог потерять Маркиза Фергану. И пусть Королевство Мелтор помогло ему взойти на престол, угроза со стороны Лайрона никуда не делась. Эльсид перестал колебаться в таких вопросах ещё с тех пор, когда пригласил мастера с востока. И теперь, будучи королем, он должен был сделать приоритет на будущее Королевства Солдун, даже если это предполагало частичную утрату своего достоинства.
– Хорошо. Что ж, тогда разрешите мне удалиться, чтобы я мог провести все необходимые приготовления.
– Конечно. И знайте… Я очень благодарен Вам.
Орта кивнул Эльсиду, после чего развернулся и направился к выходу. Кланяться Мастер Белой Башни не стал. У него уже был свой король.
Вскоре после этого встреча была завершена. Командиры повстанческой армии, включая Герцога Корнуолла, были приговорены к смертной казни, а Маркиз Фергана получил особое наказание. Второстепенные дворяне, которые невольно присоединились к мятежникам, отделались легкими ограничениями, а те, кто поймал Герцога Корнуолла, получили награды.
– На самом деле нас всех ждёт ещё долгий путь, – наблюдая за этими процессами, произнес принц Эльсид.
Перестройка в Королевстве Солдун только что началась.
* * *
С тех пор этот день был официально обозначен в календаре как дата окончания "Гражданской войны Эльсида".
Герцог Корнуолл и тридцать два дворянина, которые подняли восстание сразу же после смерти короля, один за другим были казнены. Некоторые из них плакали, в то время как другие просто молчали, словно уже смирились со своей судьбой.
Герцог Корнуолл был единственным, чья реакция отличалась от прочих. С кандалами на запястьях и лодыжках он стоял на коленях и гордо взирал на Эльсида.
– … Вы действительно считаете, что достойны этого престола? Без семьи Корнуоллов не было бы и Солдуна! Я – истинный потомок короля! – объявил Корнуолл.
– Дерзкий наглец! – тут же отреагировал палач и ударил герцога по лицу.
Однако Корнуолл не перестал говорить, даже несмотря на кровоточащую рану.
– Можете называть меня изменником! Но Вы не уполномочены казнить меня! Вы тоже позаимствовали силу другого королевства!
– … Ну, Ваши слова верны лишь отчасти.
Тем не менее, Эльсид даже бровью не повёл, встретившись с разъяренным взглядом герцога. Он холодно смотрел на человека, который до самого конца не понимал своей глупости.
Герцог Корнуолл всё ещё не осознавал, почему не смог победить.
– Как бы там ни было, Вы проиграли. У Вас нет ни должной родословной, ни легитимности, и Вы даже не знали, что Вас использовали как марионетку.
– Ч-что?
– Вы лишены удачи, мудрости и даже смелости взять на себя ответственность за свои ошибки. Такой человек не заслуживает престола.
Итак, на этом герцогу должен был прийти конец. Эльсид поднял левую руку, подав тем самым сигнал палачу.
Герцог Корнуолл открыл было рот, но руки палача оказались быстрее. Попытка герцога опровергнуть оскорбление его гордости была отрублена в прямом смысле этого слова. Острый клинок топора исполнил свою миссию так же прекрасно, как и всегда.
Гордая жизнь Герцога Корнуолла подошла к концу, а его голова, с застывшим на ней перекошенным выражением лица, покатилась по эшафоту.
– Поздравляю Вас с окончательным обретением короны, Ваше Величество.
Услышав голос позади себя, Эльсид повернул голову. Его источником был человек в белой маске и мантии, Мастер Белой Башни Орта. Однако наблюдал за этим процессом не только он. Вместе с ним стояли Винс Хайдель, Виконт Картер и Теодор Миллер.
– … Поздравлять меня только после смерти герцога? Вы очень продуманный человек, господин Орта, – пожав плечами, ответил Эльсид.
– Пока не потушен последний уголек, нет никаких гарантий, что не случится новый пожар.
– Это верно. Даже в излишней осторожности нет ничего плохого. Теперь владения Корнуоллов вернутся короне.
Когда разговор плавно перешел в обсуждение земельных вопросов, Эльсид спустился с трона. Казнь герцога Корнуолла была последней в очереди, а потому Эльсиду больше ни к чему было здесь оставаться.
Сегодняшние казни поставили окончательную точку в гражданской войне. И пусть церемония коронации ещё не состоялась, Эльсид уже был королем.
– Ах да, вы же говорили, что в ближайшем будущем собираетесь уехать? – шагая вперед, произнес Эльсид.
– К сожалению, мы недостаточно свободны, чтобы оставаться здесь надолго.
– Действительно… Что ж, тогда не могли бы вы задержаться хотя бы на сегодняшний вечер?
– Вы нуждаетесь в чем-то ещё?
Этот вопрос мог показаться достаточно грубым, но Орта озвучил его без малейших колебаний. Пусть Эльсид и выиграл гражданскую войну, но Королевство Солдун находилось далеко не в том положении, чтобы выдвигать Мелтору требования.
Орта попросил его не сильно акцентировать внимание на их присутствии, поэтому предложение принять участие в праздничном банкете явно не вдохновляло Мастера Белой Башни.
Эльсид понял это и поспешно пояснил:
– Нет, нет. Вы, вероятно, не так меня поняли. Сейчас слишком много дел, чтобы устраивать светские рауты.
Им нужно было восстановить разрушенные во время осады дома, а также выдать компенсацию семьям погибших солдат. Эльсид взошел на трон, поэтому именно он нёс ответственность за всё это бремя и обязан был безотлагательно стабилизировать общественное настроение. В таких обстоятельствах ни о каких банкетах даже речи не шло.
Орта прочитал по лицу Эльсида, что тот не врет, и с любопытством посмотрел ему в глаза. Мастер Белой Башни полагал, что с Эльсидом больше нечего обсуждать, но всё равно согласился с его просьбой.
– … Хорошо. Мы задержимся в Солдуне ещё ненадолго.
– Спасибо за понимание. Я не подведу вас, – с яркой улыбкой на лице ответил Эльсид.
Не подведет? На лицах магов появилось заинтересованное выражение. Исходя из контекста, Эльсид приготовил для них вознаграждение.
Теодор тоже пришел к этому выводу и вскоре встретил взгляд самого Эльсида. Новый король явно не просто так смотрел на него.
"Что?"
Одновременно с этим в ладони его левой руки зашевелился язык.
Глаттони почувствовала запах сокровищ.
Глава 230. Дары Эльсида (часть 2)
Поздним вечером.
К лидерам армии Мелтора, которые отдыхали в своих комнатах, прибыли рыцари Королевства Солдун с целью кое-куда их сопроводить. Пункт назначения, похоже, не был публичным местом, в отличие от зала, где совершались казни. С каждым их шагом тени удлинялись, и вскоре стало понятно, что предположение оказалось правильным.
Теодор, Орта, Винс и Борс прошли каждый своим путём, но прибыли в одно и то же место.
– Мне жаль, что пришлось вас задержать.
Естественно, в секретной комнате их ждал не кто иной, как порядком уставший Эльсид.
Однако на этом было ещё не всё. Начиная от Маркиза Пириса и заканчивая Бэк Чонмюном, которому был присвоен титул Маркиза Атрона, здесь присутствовали все ближайшие соратники короля. Эти люди должны были повести за собой следующее поколение Королевства Солдун. А ещё их было слишком много для пустой лести или вручения наград.
"Если так, значит, есть ещё одна причина?" – задумался Теодор. Если здесь собрались все самые видные государственные лица, значит, должно было произойти нечто большее, чем простое выражение благодарности Мелтору.
Условия приёма были вполне обычными, так что с первого взгляда ответ так и не появился. Пока что было недостаточно намеков, чтобы прийти к выводу о том, что же приготовил Эльсид.
Неужели он хотел обсудить нечто такое, о чём не успел поговорить за долгое время их совместного времяпровождения?
Четыре пары глаз уставились на Эльсида, и тот поднял правую руку, словно только этого и ждал. Затем один из рыцарей, стоящих за ним, исчез в боковом коридоре. А ещё спустя мгновенье Эльсид заговорил:
– Перед тем, как вы сами всё увидите, я хотел бы сказать несколько слов.
Молодой человек, ставший королём, обвёл присутствующих взглядом и продолжил говорить уже с куда более торжественным лицом, чем раньше.
– Прежде всего, я хотел бы выразить свою глубокую признательность Мелтору. У вас есть свои интересы, но это не отменяет того факта, что вы оказали нам огромную помощь. Пока я занимаю этот трон, можете в любое время рассчитывать на нас.
– Спасибо за эти приятные слова, Ваше Величество.
– Но мне хорошо известно, насколько бессмысленны слова, когда дело касается международных отношений. Итак, я хочу доказать свою искренность делом.
И в тот момент, когда Орта собирался было что-то ответить…
– Ваше Величество, преступник доставлен, – отрапортовал рыцарь, который некоторое время назад скрылся в боковом коридоре. На этот раз он волочил за собой толстенную цепь.
В замкнутом пространстве раздался металлический лязг, однако никто даже не подумал жаловаться на шум, ведь доставленный объект был куда важнее цепи, сковывающей его.
– Это…!
– Крестоносец!
Первым воскликнул Винс, а затем не удержался и Виконт Картер.
Перед ними находился меч Королевства Лайрон, крестоносец Рубен.
Паладин, плененный на Бабаринских равнинах, был лишен обеих ног, а толстые цепи, обмотанные вокруг его рук и груди, выглядели так, словно их использовали для крепления якоря на военном фрегате. Кроме того, что-то было воткнуто ему в рот, очевидно, с целью лишения крестоносца возможности произносить молитвы. Данный "кляп" был изготовлен из сухожилий огра, перекусить которые было бы непросто даже касатке.
– Освободите ему рот, – посмотрев на него своим холодным взором, приказал Эльсид.
– Да, Ваше Величество, – ответил рыцарь и, потянувшись к голове Рубена рукой, закованной в стальную перчатку, вытащил кляп.
В ходе этого процесса губы Рубена были частично разорваны, однако никто рыцаря в этом упрекать не стал.
Изо рта крестоносца закапала кровь. Рубен вытер свои уста и впервые за две недели заговорил:
– Кхек! Кха! Чёрт, кха-кха-кха!
Несмотря на отсутствие какого-либо лечения, раненные губы крестоносца уже начали заживать. И вот, Рубен посмотрел на представителей Солдуна и Мелтора, после чего с перекошенным от злости лицом объявил:
– Вы хуже собак! Вы это знаете? Как долго вы сможете удерживать меня в плену? Я, Рубен, никогда не забуду о сегодняшнем унижении!
Молча слушавший Орта внезапно посмотрел на Эльсида и произнес:
– Ваше Величество.
– Хорошо.
Пока остальные недоуменно переглядывались между собой, Орта изо всех сил врезал кулаком в подбородок Рубена. В комнате прозвучал треск разбитых костей.
– Кхе-е-е-ек…
Конечно, сломанные кости скоро срастутся, но Рубен тут же замолчал. Причиной тому было то, что атака Орты произошла без какого-либо уведомления. Рубен боялся Орты и чувствовал шедшее из-под его маски страшное убийственное намерение. Даже взгляд Мастера Белой Башни казался ему воплощением ужаса.
Эльсид снова поднял руку, призывая Орту остановиться, после чего произнес:
– Крестоносец Рубен.
– … Что?
Рубен был похож на бешеную собаку, которая после наказания была вынуждена вести себя смирно. Взгляды чиновников Солдуна вздрогнули, но что-либо предпринимать никто не стал.
Эльсид просто улыбнулся и посмотрел сверху вниз на размещенного перед ним крестоносца.
– С Вами уже связывался Его Святейшество, ведь так? Я слышал, что крестоносцы Священного Ордена Лайрона в любое время могут слышать его слова.
– Ха, его глаза и уши вездесущи, – с усмешкой ответил Рубен, мгновенно воспрянув духом от упоминания "Его Святейшества", – Он сказал, что сохранит свою доброжелательность. Если вы отпустите меня прямо сейчас, а также отрубите конечности этому дикарю и отправите их в Лайрон, он признает тебя королем Солдуна.
– Хо-хо, правда?
– Да. Откажись от сладкой иллюзии, что восточные дикари – твои друзья, и покрестись с Лайроном. Тогда Лайрон и Солдун смогут спокойно жить бок о бок.
Рубен был слишком высокомерным для заключенного, но Королевство Лайрон нельзя было недооценивать. Если бы Эльсид убил крестоносца, на этом бы всё не закончилось.
В отличие от обычных государств, Священный Орден мог покрыть вакансию крестоносца уже в достаточно скором времени. Истинный источник силы солдат, берсерков и паладинов Священного Ордена никогда не раскрывался. Рубен действовал так, потому что знал: Королевство Солдун не может позволить себе после гражданской войны ещё один вооруженный конфликт.
– Спокойно жить бок о бок… – насмешливо пробормотал Эльсид.
Они станут провинцией и вынуждены будут "приносить пожертвования". Но куда более отвратительным было то, что все эти обязательные пожертвования преподносились как "во благо мира".
Итак, если некоторое время назад Эльсид ещё сомневался в своём решении, то благодаря Рубену все его сомнения отпали.
– Господин Орта.
– Да?
– Это то, что я, нет, Королевство Солдун подготовило для Вас, – твердо сказал Эльсид, поднимая левую руку.
Одновременно с этим комнату озарила вспышка света.
Фьу-у-ух!
А её источником было лезвие клинка, пронзившего затылок плененного человека. Рубен рухнул на землю, так и не успев понять, что произошло. Его мозг, где хранилась божественная сила, был уничтожен. Именно в голове человека обитала его душа, а потому даже бессмертное существо серьезно бы пострадало от проникающего удара в череп. Несомненно, и без того серьезно раненый крестоносец не смог этого перенести.
– Ваше Величество?
– Я не упоминал об этом ранее, но все заключенные были казнены. Так что теперь мы полностью враги Лайрона, – пожав плечами, ответил Эльсид.
– … Что это значит?
– Как религиозное государство, которое не признает магию и поддерживает Андрас, Королевство Лайрон не может сосуществовать с вами. Конечно, мы слабее, чем Лайрон, но Солдун хотел бы заключить союз с Мелтором.
Разум Орты быстро заработал. Естественно, что в случае возникновения конфликта Лайрон присоединится к Андрасу, и Мелтору потребуется помощь извне. Благодаря Теодору Миллеру теперь они могли рассчитывать на поддержку Эльфхейма, а также вели переговоры с Остином. Пешие войска Солдуна не представляли собой особой угрозы, но вот флотом прибрежного королевства нельзя было пренебрегать.
– Я передам Ваши слова Его Величеству Курту III в максимально положительном свете.
– Уф-ф, спасибо. Вы даже не представляете, на краю насколько глубокой бездны я только что стоял.
И это не было преувеличением. Если бы Орта отказался от предложения Эльсида, Солдуну не осталось бы места на центральном континенте. Они стали врагами Лайрона, а их национальная власть была ослаблена из-за гражданской войны.
Однако что, если Солдун объявит о союзе с другим государством? Всего за несколько дней действия Орты по уничтожению одиннадцати поместий уже успели облететь весь центральный регион. И никто не стал бы упрекать его в этом, поскольку данные меры приписывались официальным властям Королевства Солдун.
Спустя некоторое время Эльсид повернулся к Теодору.
– Господин Теодор.
– Да, Ваше Величество.
– Возможно, знакомство с Вами – это благословение самих небес. Понятно, что если бы не Ваши отношения с Маркизом Бэком и его сыном, подкрепление из Мелтора не смогло бы прибыть вовремя. Вероятно, при нашей первой встрече я произвёл на Вас не самое хорошее впечатление, но я очень благодарен за то, что Вы ответили на мой зов.
– Я не заслуживаю этих слов.
Эльсид ухмыльнулся и снова подал сигнал стоявшему позади него рыцарю, который достал какой-то шест, завернутый в ткань. Этот предмет был похож на копье или трость, и по одному только его внешнему виду было трудно понять его предназначение.
"А если посмотреть на него при помощи проникающего зрения… Э-э? Оно не работает?"
Руки Тео слегка затряслись, как только он использовал Ястребиный Глаз – способность, полученную после поглощения артефакта. Со временем она эволюционировала и стала в несколько раз мощнее, чем раньше. Более того, эта "магия видения" дополнялась и улучшалась его семью кругами и двумя божественными силами.
Однако Эльсид не дал никаких объяснений касательно этого предмета и просто развернул ткань.
– Ах…
Как только Тео увидел "это", на его лице появилось весьма странное выражение.
А связано это было с тем, что синяя аура, окутывающая палку длиной чуть меньше двух метров, вызывала у него мурашки на коже. Будь то благословение или проклятие, в этом шесте содержалось невероятное количество силы.
– Это артефакт, переходящий по наследству в королевской семье Солдун. И называется он "Королевским Флагштоком".
Согласно легенде, первый король пересек океан и основал королевство на окраине центрального континента. А звали "Короля Волн" Океаносом.
Некоторые предполагали, что он был родом с востока, в то время как другие поклонялись ему как божеству, пришедшему с небес. Впрочем, деяния, совершенные им на протяжении всей жизни, были настолько выдающимися, что трудно было считать его обычным человеком.
Будь то защита страны, контроль бурных океанских течений в близлежащих водах, смягчение ущерба от наводнений, которые происходили несколько раз в год, или отражение нападения морского дракона…
Король этого государства, очевидно, был либо выдающимся мастером меча, либо великим волшебником, таинственным героем, о котором потом слагались легенды. Кроме того, по словам Эльсида, это был первый флагшток, который Король Волн использовал, чтобы водрузить свой флаг.
Естественно, Теодор хотел заполучить такой предмет, однако прежде решил спросить:
– Ваше Величество, а точно можно передавать такой исторический объект мне?
– Ну, как правило, это запрещено, – с улыбкой ответил Эльсид, указывая на флагшток, – Однако Король Волн сказал, что когда-нибудь к нему подойдет по-настоящему квалифицированный человек. И доказательством этого служит то, что прямо сейчас флагшток светится синим. Он начал излучать этот свет ещё с тех пор, как только я подумал о тебе.
– Но…
– К тому же, все согласились. Как бы там ни было, он использовался как обычное украшение, поэтому, я считаю, будет куда лучше, если он принесет некоторую пользу нашему благодетелю.
Теодор попросту не мог отказаться. Итак, он вежливо протянул обе руки и принял Королевский Флагшток, тут же почувствовав своими ладонями его холодную силу. В отличие от крови Аквило, она была прохладной и освежающей, как морские волны.
"Оценка".
Тео, как и всегда, инстинктивно использовал оценку, но внезапно…
Пожалуйста, обратите внимание!
Божественный артефакт поврежден!
При помощи оценки Вы сможете увидеть лишь часть информации о данном предмете. Если Вы попытаетесь получить дополнительные сведения, артефакт может быть поврежден ещё сильнее.
+28 ------бец --------а.
Это сокровище принадлежит богу моря, --------у. Все ------------ сущности, поврежденные им, станут крайне уязвимыми. Мощь данного артефакта не подчинится его обладателю, если только он не владеет соответствующей божественной силой.
* Класс предмета: ------------.
* Информация закрыта.
* Информация закрыта.
* Информация закрыта.
Тео впервые видел информационное окно, подобное этому.
"Ч-что!?"
Глаза Теодора полезли на лоб от замешательства, из-за чего Глаттони отреагировала на его эмоции и проснулась. Что такого случилось у Пользователя? Глаттони несколько раз зевнула, а затем "посмотрела" на покоившийся перед ним предмет.
– У-у-ух!?
"Ох, да что б тебя!"
Теодор вздрогнул от внезапного восклицания Глаттони и упрекнул ее, однако гримуар даже не удосужился ответить, уставившись на Королевский Флагшток. Теодор заметил этот странный взгляд и спросил:
"Что? Ты знаешь, что это за палка?"
Естественно, Глаттони не заставила себя ждать.
– Это Трезубец --------а, бога, повелевающего морями и океанами. Черт, я не могу назвать это имя. Неужели я всё ещё связана причинно-следственными связями?
"Подожди, это трезубец?"
– Верно. Я не знаю, куда делись остальные его части, но изначально он определенно был трезубцем. Это сокровище, которое одним взмахом могло вызвать шторм.
А затем Глаттони подметила ещё кое-что и пояснила это Теодору.
У него был заключен контракт с Дмитрой, ставшей древним духом, а также он обладал Мешком Айолоса, изъятым из Библиотеки гримуара. Теперь королевский потомок передал Теодору Миллеру сокровище, ценность которого даже себе представить не мог.
Итак, оставался всего один шаг до полного собрания четырех разных сущностей. Если последняя оставшаяся в этой эпохе божественная сила огня попадёт в руки Теодора, он перестанет быть смертным.
Глаттони чувствовала агонию и беспокойство, потому что не могла не радоваться этому факту, но вскоре ее эмоции исчезли. Независимо от того, как всё складывалось, роль Глаттони заключалась в том, чтобы вести Пользователя. Итак, оставался всего один вопрос.
– Каковы твои намерения, Прометей?
Глаттони вела монолог, суть которого понимала лишь она одна.
Глава 231. Дары Эльсида (часть 3)
После получения даров Эльсида беседа подошла к концу. Возможность заключения альянса была вполне реальной, но Орта не обладал правом принятия решений подобного рода. Для начала ему нужно было донести эту информацию до сведения Курта III, после чего следовало обсудить всё более подробно.
Таким образом, вскоре маги отправились обратно в свои комнаты. Винс и Картер пошли вместе со своими проводниками, а Орта решил провести Теодора.
Тем не менее, два мастера направлялись вовсе не в свои покои.
Их пунктом назначения была комната, в которой находились перебежчики, о чьих истинных личностях было известно только Орте и Теодору.
Рэндольф Кловис и Ребекка Кловис, преемники семьи Кловисов, которая когда-то даровала Империи Андрас одного из Семи Мечей, решили разорвать все связи со своим прошлым и теперь прятались в этой комнате.
Тук-тук.
Острые чувства мастера меча должны были задолго зафиксировать приближение Теодора и Орты, а потому Тео постучал лишь символически.
И вот неудивительно, что дверь открылась, как только он опустил свою руку.
– О, ты пришел? – как и всегда, весело поприветствовал его Рэндольф, однако затем слегка напрягся, увидев позади Тео ещё и Орту. Интуиция мастера меча подсказывала ему, что Орта силён, а потому он не позволял себе терять бдительности с самой первой их встречи. Теодор знал об этом, поскольку эту определенную натянутость попросту нельзя было не ощутить.
– Похоже, вы не просто поболтать сюда пришли, но, может, хотите чаю? – слегка неловко предложил им Рэндольф.
Теодор усмехнулся и покачал головой.
– Нет, всё в порядке. Мастер Белой Башни?
– А я не откажусь, – кивнул Орта, переступив через порог. Последовавший за ним Тео закрыл дверь. Затем он использовал специальное заклинание, чтобы полностью блокировать выходящий из комнаты звук.
Мало какие заклинания могли обмануть чувства мастера меча, но вот защититься от прослушивания со стороны обычных шпионов они вполне могли.
А затем Тео повернулся и увидел её.
– Добрый вечер, сэр Теодор.
У неё были светлые волосы, ниспадавшие на плечи, и зеленые глаза, отличающиеся от глаз Элленои.
Белая кожа подтверждала её благородное происхождение, однако дисциплинированное тело девушки явственно доказывало то, что она росла вовсе не в тепличных условиях. Литератор описал бы это как "мужественную красоту".
Ребекка Кловис и вправду была настоящим рыцарем.
– … Добрый вечер. Как ты себя чувствуешь?
– Спасибо, я в порядке. Мне не пришлось участвовать в этом сражении…
Всё было так, как она и сказала. Пан Эллионес хоть и сковал Ребекку, но при этом никак не навредил ей. Он не хотел, чтобы она была ранена, оказавшись неподалеку от огромного поля боя. Таким образом, в самом худшем состоянии пребывала вовсе не сестра Рэндольфа, а сам Теодор.
– Капитан Теодор, – внезапно прервал их Орта.
Он посмотрел на чашку с чёрным чаем, которую передал ему бывший наёмник, после чего сделал глоток и поставил её на край стола. Даже Теодор почувствовал легкий, практический неуловимый, запах чая.
– Экспедиционное войско, включая меня, вернется домой на рассвете через два дня. Боевые маги – основная сила Мелтора, поэтому они не могут задерживаться здесь надолго, – как и всегда небрежно произнес Орта.
– Да, я знаю об этом.
– К тому времени я завершу подготовку магического телепортационного круга. Проблема в том, что твоё состояние хуже, чем я думал.
Услышав эти слова, оба члена семьи Кловисов застыли на месте.
Однако, как ни в чем не бывало, Орта постучал указательным пальцем по столу и продолжил:
– Твои круги слишком перегружены. Это необычно для мага 7-го Круга, но, возможно, данная аномалия станет полезной на пути к следующему уровню. Со временем эти симптомы пройдут, но…
– Я не смогу воспользоваться дальней телепортацией, – прервал его Тео.
– … Верно, – раздался из-под маски тяжелый голос Орты, – Сейчас ты чувствуешь лишь легкие боли, но пространственные перемещения на дальние расстояния могут привести к серьезным осложнениям. Однако мы не можем держать войска в Королевстве Солдун, дожидаясь твоего исцеления.
– Я понимаю, Мастер Башни.
Безусловно, Теодор был важен, но боевые маги являли собой истинную кровь Мелтора. Они были силой, которую нельзя было оставлять без внимания в чужом государстве. Теодор хорошо это понимал, а потому беспрекословно согласился.
Суждение Орты было вполне обоснованным, поэтому у Теодора оставалась всего одна просьба.
– Тогда, пожалуйста, позаботьтесь об этих двух людях.
Помимо их отношений с Теодором, как бы там ни было, Рэндольф и Ребекка Кловисы были перебежчиками, прибывшими из вражеской страны. Кто-то наверняка начнёт сомневаться в их намерениях, а некоторые попробуют использовать их, чтобы сблизиться с Теодором. Однако, если их возьмет под крыло такой всем известный человек, как Мастер Белой Башни Орта, всё избыточное любопытство будет пресечено в корне.
– Я сделаю это. Но не забывай, что в конечном итоге именно ты несешь ответственность за них.
– Конечно.
– Ухм-м.
На этом Орта счёл, что разговор закончен, быстро допил остатки чая и, попрощавшись, покинул комнату. Мастера Белой Башни нельзя было упрекнуть в излишней подозрительности. Какие бы у них не были отношения с Теодором Миллером, для Орты Кловисы всё ещё оставались чужаками. Наверное, поэтому и беседа между ними оказалась такой короткой.
– Тео, этот человек надежный? – многозначительно посмотрев на Теодора, спросил Рэндольф.
– Да…
Этот вопрос был весьма неожиданным, но Теодор быстро на него ответил.
– Он достойный союзник?
– … На все сто процентов. С ним нельзя чувствовать себя беззаботно и никогда не знаешь, что на самом деле у него на уме. Однако, как союзник, Мастер Белой Башни всегда обнадеживает. Будь он врагом, я бы точно потерял сон, – с горькой улыбкой произнес Теодор.
Орта кардинально отличался от Вероники и Бланделла, которые привыкли открыто высказывать свою позицию. Однако с этим ничего нельзя было поделать. Его никогда не заботило что правильно, а что нет; Орта использовал любой метод, необходимый для достижения своей цели, даже если это было неприглядно и трусливо. В некотором смысле, он был скорее ассасином, чем магом. Неудивительно, что именно его Курт назначал ответственным за важные внешние задания.
После этого Теодор, Рэндольф и Ребекка какое-то время мирно болтали. Бывший наёмник рассказал своему товарищу о том, что произошло после их расставания на окраине Сипото, о воссоединении с Ребеккой, избиении гнилых старейшин их семьи и т.д.
Слушая его веселый голос, Тео иногда громко смеялся, а иногда мрачно кивал. Несмотря на то, что это была грустная история, они не могли не улыбаться. Они много где побывали и через многое прошли, но, в конце концов, могли поздравить друг друга с результатом.
Затем разговор подошел к концу. Однако, когда Тео уже встал со своего стула, намереваясь попрощаться, Ребекка резко обнажила клинок и подошла к нему.
Фьу-у-у-у-у.
Теодор не чувствовал от неё никакой враждебности, так что был порядком озадачен. Однако самое удивительное его ждало впереди.
– Клянусь именем Кловисов и этим телом…
Рэндольф знал значение данной фразы, а потому его глаза тут же полезли на лоб, в то время как Теодор просто молчал, потому что понятия не имел, что происходит.
И вот, погрузившуюся в тишину комнату заполнили следующие слова девушки-рыцаря:
– Отныне это тело будет служить тебе, как меч служит своему хозяину. Я клянусь, что даже если это тело треснет, оно никогда не отступит. Мое сердце будет биться по твоему приказу и остановится по твоему приказу.
– Р-Ребекка?
– Я буду служить тебе до того дня, пока не погаснет само солнце.
Ребекка развернула меч рукоятью вперед, после чего опустилась на правое колено и глубоко поклонилась.
Теодор не знал значения этого жеста, но он чувствовал, что в этом кроется нечто очень значимое. Это была клятва, которую давал рыцарь Андраса, желая прослужить своему хозяину всю оставшуюся жизнь.
– Я, Ребекка, дочь Кловиса, признаю тебя своим мастером, – провозгласила сестра Рэндольфа, подняв над собой свой клинок. При этом на лице девушки сияла такая лучезарная улыбка, какой Теодор у неё никогда прежде не видел.
* * *
– Фу-у-у… – выдохнул Тео, после чего упал на кровать.
Клятва Ребекки была настолько шокирующей, что он на какое-то время даже позабыл о своей физической усталости. Нечто подобное воин мог сделать только один раз в жизни. Рыцарь, принёсший эту клятву, посвящал своему хозяину как свою жизнь, так и свою смерть. Об этом с тяжелым вздохом ему рассказал Рэндольф.
Наёмник даже не пытался её отговорить, поскольку тоже ощущал в её словах вес и несгибаемую решительность. Если Ребекка намеревалась спустя какое-то время снять эту клятву, то попросту не стала бы её приносить.
Итак, его единственная сестра стала подчиненной его же друга. Теодор был надежным товарищем. Однако, будучи братом Ребекки, Рэндольф, естественно, был немало обеспокоен.
Слова девушки-рыцаря всё ещё эхом отдавались в ушах Теодора.
– Прямо сейчас я не собираюсь следовать за своим господином, – сказала Ребекка.
Затем она положила руку на сердце и с лицом, наполненным радостью, продолжила:
– Моё тело пока что не может стать твоим мечом и защитить тебя. В тот день, когда я больше не буду бременем, я разыщу тебя и вернусь.
Ребекка сказала, что для Теодора она станет мастером меча, а затем опустила голову. Она показала своё непреклонное намерение исполнить данную клятву, даже если он откажется. Теодор неохотно принял меч из её рук, после чего вернул его.
В результате между ними сложились весьма необычные отношения.
– … Ну, тут уже ничего не поделаешь.
К счастью, на её лице он не нашел никаких признаков привязанности к себе. У него уже было признание от Элленои, так что, хвала небесам, ситуация не усложнилась.
К тому же прямо сейчас куда важнее был вопрос его собственных способностей, нежели будущих действий Ребекки.
– Давайте-ка подумаем об этом с другой стороны.
В конце концов, проблема с Ребеккой всё равно никак не разрешится, даже если он будет постоянно беспокоиться об этом.
– Давайте-ка лучше переиграем битву с Паном Эллионесом.
Теодору было куда легче размышлять о магии, нежели о любовных отношениях.
И вот, как только он представил лицо Пана Эллионеса, ему тут же полегчало. Пан Эллионес был мастером разрушительной силы, которая позволяла всего одним ударом разрушить целую гору. Тео не впервые сталкивался с мастером меча, но такой противник заставил его понять, что мир действительно широк.
Кроме того, схватка с ним помогла Теодору осознать, чего ему не хватает.
– Я сражался слишком грубо. Если бы я эффективно объединил все существующие приёмы, то мне не пришлось бы рисковать с Абраксасом.
И это было вовсе не высокомерие, а истинная правда. Суммарная мощь Теодора уже превышала среднестатистические показатели обычного мастера. У него было Пламя Муспельхейма, кровь морского дракона, божественность ветра и божественность Матери-Земли. Также он обладал пространственными способностями Умбры и принудительной гармонизацией. У него, как у человека, который приближался к "полной трансцендентности", было вполне приемлемое количество самых разных вариантов.
Что, если бы он переместил Адское Пламя через пространство, используя Пространственный Выход?
Что, если бы он начал молниеносную бомбардировку Пана Эллионеса сразу со всех сторон?
Что, если бы он использовал силу Митры, чтобы превратить землю в грязь?
Существовало сразу несколько весьма эффективных альтернатив. Однако во время боя он не смог прийти ни к одной из них. Почему они не пришли ему в голову тогда, когда это было нужно? Во время поединка Тео оставался достаточно спокойным, но, как бы там ни было, холодную рассудительность он всё равно утратил.
– … Эта проблема из-за слишком большого количества сил.
У каждого мастера была своя особенная черта. Навык, в котором он достиг пика, становился наиболее грозным оружием. Но в то время, как обычный человек посвящал свою жизнь изучению лишь одной силы, Теодор пытался понять их все.
Умбра, Муспельхейм, морской дракон, Мать-Земля, бог ветра…
Возможно, столь жадный метод был неправильным?
– Ты всё не так понимаешь.
Однако Глаттони быстро растоптала тревогу, начавшую прорастать в Теодоре.
– Данное разнообразие и есть твоя сила. Прямо сейчас бессмысленно пытаться идти по другому пути. Ты достигнешь пика в них тогда, когда полностью объединишь их.
– … Правда?
– Правда. Более того, ты должен продолжать заполнять недостающие места. Поглощай их, поглощай их все. В этом деле у тебя нет ни малейших причин чувствовать себя невеждой.
И вправду, чего ещё можно было ожидать от прожорливого гримуара? Однако Теодор не мог не рассмеяться, поскольку вынужден был признать, что слова Глаттони имеют смысл.
Если Теодор объединит все силы в одну, он, несомненно, станет куда сильнее, чем сейчас. Однако, пока этого не произошло, он не мог расслабиться. В настоящее время ему было трудно проявить истинную ценность принудительной гармонизации, которая смешивала всю магию в единое целое. Таким образом, он должен был продолжать "есть", пока все недостающие места не будут заполнены.
А затем в голове Тео вспыхнула одна идея.
– Я решил.
– И что же?
– Я направляюсь в Каргас.
И прежде, чем Глаттони успела спросить "зачем?", Теодор объяснил:
– Я хочу ещё раз встретиться с тем стариком.
Перед его глазами всплыло пожилое лицо его конкурента, с которым он повстречался на подпольном аукционе Каргаса. Это был Генрих. В отличие от Теодора, Генрих собирал оригинальные книги на протяжении десятилетий. Ценность его библиотеки попросту не поддавалась измерению.
Так и был выбран следующий пункт назначения Теодора. Сипото.
Глава 232. Дары Эльсида (часть 4)
Прошло два дня.
Как и пообещал Орта, он завершил создание крупномасштабного магического круга, позволяющего вернуться в Мелтор вместе с экспедиционным войском. Он был магом 7-го Круга и лучшим специалистом в пространственной магии, но даже ему было нелегко взять с собой сотни людей.
Тем не менее, на подготовку магического круга диаметром в сто метров и сбор магической силы, Орте понадобилось всего два дня.
"Даже если он Мастер Башни, это очень тяжело", – подумал Теодор, при этом его беспокойство было весьма обоснованным.
В конце концов, перемещение сотен людей из центрального континента на северный, несло за собой колоссальную нагрузку. Тео не был уверен, что даже на 8-ом Круге сможет сделать нечто подобное.
Возможно, у Мастера Белой Башни Орты были "чары", делающие это возможным.
А в следующий момент в груди Теодора внезапно запульсировала боль.
– Тьфу…
Это напомнили о себе его перегруженные круги; в обмен на завершение великой магии Абраксас его тело то и дело страдало от боли. В отличие от травм, которые можно было вылечить зельями, данные симптомы не имели эффективных способов лечения. Несмотря на все современные достижения, даже у Магического Сообщества не было решения для этого вопроса, кроме как "необходимо время".
Тео использовал сразу два эликсира, но никаких видимых результатов это не принесло.
"Что ж, я и не рассчитывал, что выздоровею всего через два дня… На это уйдет как минимум один месяц", – поставил себе диагноз Тео, глядя на приближающегося к нему человека.
– Ты собираешься в Каргас? – привычным ему тоном поинтересовался Мастер Белой Башни, Орта.
– Да, я вернусь в Мелтор через Сипото.
– Приграничный город. Ты планируешь участвовать в подпольном аукционе? Тебе следует знать, что в настоящее время он не проводится.
Орта был главой разведывательной сети, а потому хорошо знал о подпольном аукционном доме, расположенном в Сипото. Возможно, он был куда более осведомлен в этом вопросе, чем даже сама информационная гильдия.
Подумав, что позже обязательно стоит расспросить Орту об этом поподробнее, Теодор ответил на его вопрос:
– Нет. Я кое с кем хочу встретиться и как только всё закончу, то сразу же вернусь домой.
– Скажи мне на всякий случай имя этого человека.
– Генрих по прозвищу "Старый книжный маньяк".
– Старый книжный маньяк, Генрих… Я понимаю. Что ж, тогда я пойду, – ответил Орта, после чего направился к центру магического круга. Судя по всему, ему необходимо было внести окончательные корректировки перед дальней телепортацией.
Тем временем к Теодору подошло ещё несколько людей. Это был Винс и преемники семейства Кловисов, которые были весьма обеспокоены состоянием Теодора.
Три человека выстроились перед Теодором, и Винс с горькой улыбкой произнес:
– В конце концов, ты опять уходишь совершенно один.
Несмотря на свое положение учителя, Винс ничем не мог помочь ему.
– Незачем переживать, учитель. Вряд ли что-то произойдет за один-два дня.
– Тогда реши все свои дела и возвращайся. Не нужно спешить, но и не задерживайся.
– Да. Я буду помнить об этом, учитель.
Закончив свою прощальную речь, Винс ушел. Вслед за ним заговорил Рэндольф, почесывая в знак беспокойства свой затылок:
– … Ты уверен, что я не должен оставаться рядом с тобой? Мне нет смысла уезжать без тебя.
– Рэндольф, я прекрасно тебя понимаю, но в этом нет нужды, – слабо вздохнув, покачал головой Тео, – Не беспокойся обо мне. Просто дождись меня в Мана-виле вместе с Ребеккой.
Конечно, он вполне мог обеспечить себе эскорт из мастера меча, предложив Рэндольфу небольшое совместное путешествие. Однако Теодор отказался от этого варианта. И дело было вовсе не в том, что он не захотел в какой-то мере зависеть от Рэндольфа, а потому, что хотел исключить фактор риска. Он не знал, насколько безопасной эта поездка может оказаться для самого Рэндольфа.
"Возможно, его всё это время отслеживали. Вместо магии Империя Андрас собирает и использует все виды артефактов. Если его местоположение известно, то разумнее всего – оставить Рэндольфа в Мана-виле".
Если Пан Эллионес взял в заложники Ребекку, то в Андрасе, вероятно, ожидали их предательства. Они не стали бы исключать возможность побега одного из Кловисов.
Именно поэтому было решено, что Рэндольф и Ребекка отправятся в Мелтор с помощью пространственной магии Орты.
В то время как наёмник был весьма опечален этому факту, Ребекка поклонилась Теодору и произнесла:
– С нетерпением буду ждать твоего возвращения.
– … Да, увидимся позже.
Это было лучшее, что мог ответить Теодор человеку, которого всё ещё практически не знал. Она была рыцарем, с которым он когда-то провёл публичный поединок, и сестрой его друга. Теперь она поклялась ему в своей лояльности. Возможно, когда-нибудь он разберется в этих сложных отношениях, но не сейчас.
Тем временем в зоне магического круга выстроилась практически тысяча человек. Все приготовления были завершены. Стоявший по центру Орта закрыл глаза, и волшебный круг вспыхнул.
Вшу-у-у-у-у…
Огромное количество магической силы вызвало порыв ветра, а вокруг начало нарастать неизвестное давление. Этой силы было достаточно, чтобы её почувствовал даже простой человек, никогда не изучавший магию. И вот, посреди этого вихря, Орта открыл свой рот:
– ------.
К сожалению, Тео не услышал его слова. Пространство вокруг Орты начало искажаться, напоминая собой дымку или мираж. Пространственная магия была чрезвычайно опасной и трудной, однако, в отличие от внушительного масштаба магического круга, её активация произошла мгновенно.
Вшух!
Во все стороны хлынул свет, невидимый для человеческого глаза, и 800 подданных Мелтора, а вместе с ними и одна из многих тайн этого века, бесследно исчезли.
– … Потрясающе. Трудно поверить, что человек способен на такую могущественную магию.
– Даже для магов это весьма необычно, – с улыбкой пожал плечами Тео. Если бы нечто подобное мог использовать кто угодно, то весь континент уже давно был бы под ногами Королевства Мелтор.
Немного пообщавшись с Бэк Чонмюном, Тео дождался прибытия своего транспорта.
– Иго-го-го-го!
Это была карета, запряженная парой лошадей. Хоть с виду она и выглядела массивно, её корпус был покрыт заклинаниями облегчения, а благодаря пространственной магии, внутренняя часть была в четыре раза шире, чем выглядела снаружи.
Это была карета для уважаемых гостей, дарованная Королем Эльсидом, который счёл, что Теодор вряд ли захочет путешествовать на обычной повозке у всех на виду.
– Что ж, тогда я пойду, – произнес Тео и пожал руку Бэк Чонмюна, чувствуя в его взгляде признательность и беспокойство. Признательность была вызвана оказанной Теодором помощью, в то время как беспокойство, вероятно…
– Пожалуйста, присмотри за моим сыном, сэр Теодор.
– Вам не нужно волноваться. Ваш сын отыскал свой путь и перестал быть таким, как прежде.
– В самом деле? Мой мальчик…?
По какой-то причине Чонмюна тронули слова Теодора. Возможно, в глазах мастера меча Донгиль был словно птенец, покинувший отцовское гнездо… Впрочем, у Тео никогда не было ни ребенка, ни ученика, а потому он не знал этого чувства.
На этом беседа между двумя людьми закончилась. Бэк Чонмюн ушел, а Теодор, забравшись в повозку, разлегся на просторном диване.
Таким был его последний день в Королевстве Солдун.
* * *
В месте, о котором никто не знал, кое-кто открыл рот. Внешность человека была неразличима, поскольку он был скрыт во тьме, однако его голос, казалось, принадлежал мужчине среднего возраста.
Нет, скорее, это был молодой человек.
– Я только что получил новости. Он пересек границу Королевства Солдун. Он один.
– Хо-хо.
На этот раз послышался голос старика.
– Хороший период, чтобы раскрыть челюсти смерти… Это осуществимо?
– Нет, в настоящее время мы не можем быть уверены в его силе.
Третий голос принадлежал молодой женщине. По одному только этому голосу можно было сказать, что его обладательница была поистине прекрасной. Тем не менее, он был начисто лишен эмоций.
– Цель расправилась с 4-ым Мечом, Паном Эллионесом. Кроме того, судя по следам разрушения, оставшимся на Бабаринских равнинах, он является мастером высшего уровня.
– В таком возрасте… Это страшно. Он и вправду заслуживает того, чтобы считаться нашим врагом.
– Но есть переменная, о которой он ничего не знает. Мы наблюдаем за ним! – ответил еще один голос, полный одновременно и восхищения, и ненависти.
В кромешной тьме, где не было видно ровным счетом ничего, продолжали раздаваться голоса четырех человек. Их пол, возраст и даже раса были абсолютно неизвестны.
И вот, вскоре данное собрание пришло к выводу.
– Используем этот случай, чтобы разобраться с ним, – предложил четвертый голос, который звучал, как расплавленное железо.
– Но как? – спросил молодой человек.
– На востоке существует тактика "дать варварам перегрызть друг другу глотки". Как насчет того, чтобы воспользоваться ею? – ответил старик.
– Дать варварам перегрызть друг другу глотки?
– Варвары будут сражаться с варварами. Это означает, что нам ничего не придётся делать, поскольку наши враги сами позаботятся друг о друге. Разве это не наиболее подходящий метод в сложившейся ситуации?
Остальные три голоса замолчали. Они задумались над предложением старика, прикидывая, насколько оно реализуемое. Впоследствии прозвучал несколько недовольный голос красивой женщины:
– Если мы втянем их, то появится риск потерять часть своего влияния на центральном континенте.
– Хо-хо-хо, не обязательно, – жутко рассмеявшись, произнес старик, – Потеря 4-го Меча крайне болезненна. Андрас не упустит этот шанс, чтобы ответить. Нам просто нужно дать им толчок.
– … Мы просто передадим информацию?
– Да. Кроме того, теней легче обмануть, чем Белую Башню, – дополнил старик с ненавистью в голосе.
Мастер Белой Башни, Орта… Всё, начиная от его рождения и до восхождения на текущую должность, было покрыто мраком. Обойти пристальное внимание этого монстра внутри Мелтора было практически невозможно, но вот вне королевства магов… Старик несколько раз пытался проникнуть сквозь систему обнаружения Орты, но это ещё ни разу ему не удалось. Итак, нечто подобное было слишком унизительно для старика. На этот раз он сломает высокомерный нос этого мага.
– … Каков пункт назначения цели? – спросил голос, похожий на расплавленное железо.
– Его карета держит курс в Каргас. Вряд ли это ложный путь, поскольку цель движется по прямому маршруту.
– Тогда, скорее всего, он намеревается попасть в Сипото.
– Должно быть, он планирует добраться через Каргас в Мелтор.
Четыре голоса делились своими соображениями и разрабатывали план. Несмотря на то, что четверо собеседников были разных возрастов, полов и рас, их диалог был рациональным и спокойным.
Пограничный город Каргаса, Сипото…
Голоса определили местоположение цели, расстояние до города и другие переменные.
– … Если мы поспешим, будет ещё не поздно.
– Нелогично будет посылать кого-либо с меньшей силой, чем была у 4-го Меча. Если Андрас воспользуется этой информацией, его смерть будет неизбежна.
– Мы должны найти способ избавиться от тел и побочных продуктов.
– Да, я предприму все необходимые меры.
На всё это у собравшихся были вполне весомые причины. Во время торговли на подпольном аукционе их лишили Ожерелья Шарлотты, а спустя какое-то время штаб-квартира Компании Оркус была опустошена ужасающей битвой.
Проигнорировав данное унижение, они продолжали скрываться в тени. Но теперь пришло время уничтожить Теодора Миллера, ставшего причиной их негодования. Четыре чернокнижника, скрывающиеся во тьме центрального континента…
Глаза четырех всадников апокалипсиса мерцали жутким светом. Их злобный и зачаровывающий взгляд напоминал собой стекающую вниз кровь.
Вскоре четыре пары глаз исчезли, и в окутывавшей их тьме не осталось ровным счетом ничего.
Глава 233. Старый книжный маньяк Генрих (часть 1)
Торговое Королевство Каргас, которое располагалось в самом сердце центрального континента, приравнивалось к своеобразной нейтральной зоне. С древних времен в Каргасе поняли, что расширяться при помощи силы бессмысленно. Военная мощь этого государства была похожа на травинку перед бурей, коей являлись северные державы.
Андрас и Мелтор… На протяжении многих веков эти две силы вели бесконечные войны, выходящие далеко за пределы возможностей Каргаса. Власти торгового королевства уже давно убедились в том, что им не под силу тягаться с такой мощью.
– Тогда мы должны найти иной способ выжить, – сказал кто-то из правителей Каргаса, – Контролировать этот мир можно не только с помощью насилия.
Влияние, финансовые ресурсы, интеллект… Про эти вещи не следовало забывать ни одному развитому государству. Учитывая существование политики и экономики, современное общество представляло собой весьма сложную систему. К тому же, если разрыв в силе был очевиден, то и конкурировать в этой сфере не было ни малейших причин. К счастью, Каргас сумел стать ключевой торговой площадкой и заручиться тайной поддержкой других стран, которые не хотели разделять свои границы с северными державами.
Это было похоже на идиому "без губ зубы чувствовали бы холод" (1). На протяжении многих лет существовало несколько королей, которые пытались прибрать к рукам богатства Каргаса, но ни одному из них это так и не удалось. Правители других государств тут же вмешивались, считая неприемлемым отдавать в руки своих конкурентов то, во что они вложили время и ресурсы.
В каком-то смысле Каргас выжил именно в результате эксплуатации человеческой психологии. Если дела шли хорошо, Каргас вёл себя дружелюбно и открыто. Если ситуация ухудшалась, он не брезговал хитростью и лукавством. Придерживаться лишь одной линии всегда было уделом слабых.
"Не каждый, кто силён, может выжить. Но вот кто выжил – действительно силён", – гласила их народная мудрость.
Если бы Королевство Каргас стало практиковать военную экспансию, оно, вероятно, было бы уничтожено, не просуществовав и ста лет. На его землях появилось бы новое королевство с другим названием, и этот процесс стал бы повторяться снова и снова.
Таким образом, избрав наиболее эффективную стратегию, Каргас сумел добиться успеха. И доказательством этому служило то, что данное государство было абсолютно спокойным даже несмотря на то, что находилось ближе всего к северу.
Остин страдал от цикличной засухи, в то время как Солдун то и дело лихорадило от вмешательства соседних королевств. С другой стороны, Лайрон кишел фанатиками.
Итак, по сравнению с ними, Каргас продолжал существовать в мире и благополучии. Не даром именно в этом королевстве предпочитали селиться более-менее известные люди.
– Я живу в Сипото уже 20 лет.
Старый книжный маньяк, Генрих, не был исключением.
Выйдя на пенсию, он переехал в Королевство Каргас и обосновался в Сипото. Генрих любил покупать редкие книги и не планировал покидать этот городок. Он полностью отошел от политики и думал, что его жизнь течёт вполне гладко.
… И всё так бы и шло, если бы его хобби не вызвало новую проблему.
– Ха-ха! Сэр Генрих, Ваша библиотека действительно потрясающая.
У человека, который это сказал, были усы и жирное лицо. Его толстый живот свидетельствовал о ленивом образе жизни, в то время как дорогая одежда подчеркивала зажиточный статус.
Этот человек был похож на большую жабу, и Генрих едва успел подавить свой вздох, произнеся в ответ:
– Вы меня перехваливаете, Виконт Брамс.
Генрих с радостью выставил бы его вон, но, к сожалению, статус Брамса нельзя было так просто проигнорировать. Брамс был благородным старшим магом Каргаса и, по слухам, недавно бросил вызов стене 6-го Круга.
Для Мелтора подобный уровень был не редкостью, но на центральном континенте маг 6-го Круга считался крайне сильным и опасным противником. Мало кто смог бы потягаться с ним здесь, в Сипото.
– … За какой книгой Вы пришли сегодня?
Была лишь одна причина, по которой Брамс навещал Генриха. Истинная цель виконта заключалась в том, чтобы присваивать редкие магические книги под предлогом "сдачи их в аренду". Неудивительно, что от этого вопроса жабьи глаза Брамса тут же наполнились жадностью.
– Да, сегодня я вынужден попросить Вас об одном одолжении. Ходят слухи, что Вы заполучили "Книгу Облаков"?
– Кто Вам об этом сказал…? – запнулся Генрих, однако было уже слишком поздно.
Виконт Брамс удовлетворенно потёр ладони и смачно добавил:
– Кто стал источником слухов? Не знаю, да и разве это важно? Как бы там ни было, могу я взять её на какое-то время? Клянусь своим именем, что я великодушно Вам отплачу.
– Хм-м-м…
Если бы Генрих в это поверил, он был бы ослом, а не человеком.
Ему крупно повезёт, если Виконт Брамс возместит хотя бы половину стоимости книги. Более того, он не хотел терять такую книгу, как эта. Может, хотя бы раз стоит ему отказать?
Генрих осторожно поднял взгляд и покачал головой.
– Извините, но это несколько проблематично.
– Ух, спасибо… Гм-м-м? Что ты сейчас сказал?
Легкомысленное выражение лица Брамса тут же превратилось в камень.
Одновременно с этим Генрих почувствовал, как его сердце словно прибавило в весе. Подобное явление было не редкостью. Маги, приходившие к нему, не понимали, почему старик, который не являлся волшебником, собирал магические книги. Они требовали книги, заявляя, что именно они могут наилучшим образом использовать их.
И Виконт Брамс был именно одним из таких людей.
– Какая дерзость…! – выкрикнул Виконт Брамс, всколыхнув своим толстым животом, – Как ты смеешь отказываться, ничего не зная о величии магии? Я Виконт Брамс, уже в ближайшие 10 лет достигну вершины мастерства!
– В-Виконт.
– Заткнись!
Для Генриха это было достаточно необычно, но он и вправду совершенно позабыл о том, кем был Брамс. Интенсивная магическая сила заполнила всю комнату, грозя задавить старика. Несмотря на то, что Генрих не был сведущ в боевых искусствах, он тут же ощутил убийственное намерение виконта.
– Ты меня уже давно раздражаешь, так что я тебя просто прикончу и дело с концом.
В этот момент Генрих впервые пожалел о своём прошлом. Несмотря на все его сбережения и статус, он так и остался крайне уязвимым. Брамсу ничего не стоило убить его. Богатый старожил Сипото, старый книжный маньяк Генрих, был для Виконта Брамса пустым местом.
"Как иронично…"
Он выбрал Каргас, потому что не хотел видеть насилие и войны, но, по иронии судьбы, именно здесь его должны были ограбить и убить. Предчувствуя собственную смерть, Генрих истерически рассмеялся.
– Смеешься? Ты что, не понимаешь, что тебе конец!?
Разъяренный Брамс принялся немедленно читать слова заклинания.
Повсюду были редкие книги, поэтому он не мог использовать масштабное атакующее заклинание. Кроме того, совершенно ни к чему использовать чересчур мощную магию, чтобы отправить на тот свет старика, неспособного хоть что-то ему противопоставить. Нескольких магических стрел было вполне достаточно.
И вот, возле ладоней Виконта Брамса начала произрастать синяя магическая энергия, превращаясь в стрелы.
А в следующий момент…
Бу-жу-у-ух!
Магические стрелы рассеялись, и на виконта обрушился мощный удар, вызванный отдачей. Пять кругов Брамса заскрипели, а некоторые из его кровеносных сосудов лопнули, заставив его рухнуть на колени. Если бы активированное им заклинание было мощнее 4-го Круга, то он бы прямо здесь вырвал кровью.
– Этот мусор уже не подлежит переработке, – раздался в комнате чей-то холодный голос, – Ты посмел использовать магию как средство для унижения других? Меньше всего я хотел бы делать нечто подобное, но отпустить тебя теперь я не могу.
– К-кто…ты?
Не беря во внимание его гнилую личность, Брамс был магом 5-го Круга и осознавал смысл этого явления. Его магия была перехвачена высшим волшебником! Более того, для блокировки его магических стрел требовалась разница в два и более кругов. Другими словами, соперник Брамса был магом, по крайней мере, 7-го Круга.
Однако Брамс до самого конца так и не узнал, кто за этим стоит.
– Тебе не нужно этого знать, – сказал Теодор Миллер, стоя над Брамсом, после чего мрачно добавил, – Ты больше не будешь волшебником.
Прежде, чем Брамс смог что-либо сказать, сознание покинуло его. В его позвоночник влилась магическая сила, моментально достигая кругов в его сердце. Если бы Брамс пребывал в сознании, две силы могли бы столкнуться, и он бы умер, пытаясь отразить вторжение извне.
Теодор знал об этом, однако ему было неприятно убивать человека, который, как бы там ни было, был для него старшим. К тому же он не хотел раскрывать свою личность местным властям. Поэтому Тео выбрал наиболее приемлемый для этой ситуации вариант:
– Запечатывание Кругов.
Запечатывание Кругов было ближе к прямой манипуляции магической силой, нежели к заклинанию, и позволяло запечатать круги более слабого мага. Магическое Сообщество иногда использовало эту технику в качестве наказания за совершенные преступления. Однако Теодор был волшебником 7-го Круга, поэтому Запечатывание Кругов в его исполнении было сопоставимо с пожизненным приговором.
В Каргасе не было мага 7-го Круга, а мастера из других королевств не стали бы настраивать против себя другого мастера из-за того, кого они не знали. Другими словами, для снятия данной печати требовался кто-то с таким же уровнем силы, как у Теодора, а потому будущее Брамса, как волшебника, было мертвым.
Фжух.
После того, как Теодор закончил процедуру, Брамс растянулся на полу, будто сломанная кукла. От полученного шока он всё ещё пребывал без сознания.
Тео впервые использовал это заклинание, но получилось весьма неплохо. А ещё он ощущал странное чувство выполненного долга. Теодор ожидал, что у Генриха будет испуганное выражение лица, однако…
– Запечатывание Кругов… Впервые вижу его в действии.
Старик смотрел на Теодора вовсе не с удивлением, а с интересом.
– Кроме того, возможность заблокировать количество кругов и Ваш молодой голос, даже несмотря на измененный внешний вид… Теодор Миллер, герой Мелтора. Никогда не думал, что встречусь с тем, о ком ходит столько слухов.
– … Вы очень проницательны.
Личность Теодора была раскрыта сразу же, как только он появился. Битва за Бабаринские равнины показала, что Теодор Миллер стал мастером, и Генрих очень быстро обработал остальную информацию, придя к правильному выводу. С самого начала у Теодора было предчувствие, что Генрих был вовсе не обычным стариком.
Затем Генрих покачал головой и посмотрел на Брамса.
– Дело не в том, что я правильно всё подметил. Возможно, Вы просто не понимаете, насколько Вы знамениты.
– Я никогда к этому не стремился.
– Хо-хо. Что ж, если Вы не против, я хотел бы побольше о Вас узнать.
Настроение Генриха непринужденно изменилось, от чего Теодор не мог не улыбнуться. Он не знал, что их встреча окажется именно такой. Если бы он прибыл через несколько минут, Генрих был бы уже мертв. Книжному маньяку действительно повезло.
– Тогда я должен сказать, что рад снова Вас видеть.
"Снова…?"
Стоя перед изумленным Генрихом, Теодор поднял руку к своему лицу. Его дальнейшие действия должны были воспроизвести ту внешность, которую он использовал в качестве маскировки при своём последнем посещении приграничного города. Острейшая интуиция Генриха должна была это зафиксировать без необходимости дополнительного разъяснения.
И вправду, как только Теодор об этом подумал, глаза Генриха полезли на лоб.
– … Т-только не говорите мне…
– Да, Вы правы, – кивнул Теодор, удовлетворенный реакцией Генриха, – И в первую очередь, господин Генрих, я хотел бы выразить Вам свою благодарность за Ваши действия в подпольном аукционном доме.
_______________________________________________
1. иначе говоря, взаимозависимость нескольких объектов друг от друга.
Глава 234. Старый книжный маньяк Генрих (часть 2)
Генрих был порядком удивлён столь неожиданному стечению обстоятельств, но перед тем, как задавать вопросы, первым делом решил избавиться от Брамса.
Всё ещё пребывавший без сознания виконт, пострадавший от Запечатывания Кругов, был слишком массивен, а потому его, в конце концов, вытащили и выбросили на улицу, словно мешок с мусором. Теперь, когда Брамс больше не являлся волшебником, его положение, судя по всему, серьезно пострадает.
Так или иначе, Теодора и Генриха это уже не касалось.
Дзынь.
Перед Теодором была поставлена чашка чая, и в нос мага ударил приятный аромат травяного напитка. После того, как Генрих принёс две чашки чая ручного сбора, они наконец-то заговорили всерьез.
– Итак, что привело Вас к этому старику?
В прошлом Генрих был членом королевского двора, но об этом мало кто знал. Тем не менее, он оборвал все свои связи и теперь ничем не мог помочь заинтересованным в политике людям. А раз так, то оставалась всего одна причина, по которой к нему мог заявиться сам Теодор Миллер.
Тео тоже это прекрасно понимал, а потому сказал прямо:
– Возможно, Вы уже догадались, но я очень заинтересован коллекцией господина Генриха.
– Да-да, если мне не изменяет память, Вы ведь тоже покупали на подпольном аукционе исключительно книги.
Задумавшись над этим вновь, Генрих счёл такие действия несколько странными. Будь то оригинальная копия или дубликат, в Мелторе магических книг было с избытком. Тем не менее, Теодор вложил огромное количество денег в закупку книг на аукционе. Неужели этот молодой человек был коллекционером? Или он делал это чисто из интереса?
Глаза, окруженные паутинкой морщин, Генриха с любопытством и осторожностью посмотрели на Теодора Миллера. Однако Генрих не мог прийти к правильному ответу, поскольку не знал о существовании Глаттони.
– Для начала я хотел бы кое-что спросить, – произнес старый книжный маньяк.
Теодор не был похож на Брамса, но за долгую жизнь у Генриха сформировалось весьма предвзятое отношение к людям.
– Вы наверняка будете действовать любезно, но в конце концов попросите книгу в качестве благодарности за спасенную мне жизнь, ведь так?
– А-а? Я не собираюсь этого делать.
– Со мной можете быть честным. Если Вы хотите что-нибудь из моей библиотеки, то просто возьмите это.
Теодор тут же начал отрицать подобное предположение, но Генрих ему не поверил. Нет, старик уже устал от всего этого. Он даже не предполагал, что его увлечение в качестве учёного коллекционированием книг приведет к тому, что его начнут прямо-таки преследовать.
Генрих устал от магов, приходящих за книгами, а также от угроз его жизни прямо посреди бела дня. Итак, если Теодор попросит книгу, то Генрих просто отдаст её. Однако Тео вовсе не был таким бесстыдным человеком.
– Разве маг может относиться так неуважительно к тому, кто жаждет мудрости? Если бы я хотел чего-то подобного, то просто дождался бы, пока Брамс Вас убьёт, а затем расправился бы и с ним.
– Ну…
Это было истинной правдой. Пока Теодор спокойно объяснял свою позицию, Генрих молчал. Он был пожилым человеком, который совершенно не умел драться. Память о том, как ему угрожали, до сих пор переполняла его тело.
– Вы позволили мне купить несколько книг во время торгов на подпольном аукционе, поэтому я давно подумывал о том, чтобы Вас отблагодарить. Однако, если бы не кое-какие события, я даже не знаю, когда бы мы с Вами встретились, – спокойно добавил Тео.
Генрих постепенно начал успокаиваться и его лицо покраснело. Может, в старости он стал слишком циничным?
– Кхм-кхм, мои слова были слишком бесстыжими. Пожалуйста, воспринимайте это как обычный старческий вздор, – ёрзая на месте, извинился старый книжный маньяк.
– А разве Вы что-то говорили? – пожал плечами Тео, после чего сделал глоток чая и продолжил говорить, – Давайте вернемся к главному. Сэр Генрих, я знаю, что Вас интересуют книги из многих областей и сфер.
– Да, мое любопытство не ограничивается лишь текущей эпохой. У меня есть только деньги, поэтому моё хобби – читать интересные книги.
– Значит, Вас должны интересовать и книги с востока?
– Кхм?
При упоминании востока глаза Генриха широко распахнулись. О существовании восточного континента стало известно уже давно, но попасть за океан до сих пор было весьма непросто. По этой причине сведения о культуре востока не часто попадали на запад.
Генрих попытался было восстановить своё самообладание, но Теодор уже успел зафиксировать его реакцию. И вот, старик несколько раз кашлянул, после чего ответил:
– Хм, они меня интересуют, но… Не так просто получить правильно переведенную книгу. Интерпретация одних и тех же слов разнится, к тому же есть множество диалектов, которые понятны далеко не всем…
– Пожалуйста, прежде чем отвечать, посмотрите вот на это.
Теодор понял опасения старого книжного маньяка и поспешно вытащил магическую книгу. Это была одна из книг, которые он перевёл во время своего пребывания в особняке Бэков.
Оригинал уже был съеден, но экземпляр с переводом, который он осуществил в процессе увеличения своего понимания, всё ещё остался нетронутым. Эта книга была вручную интерпретирована Теодором, унаследовавшим воспоминания и языковые навыки Ли Юнсуна. И результат не мог сравниться ни с одним заурядным переводчиком.
Скептически настроенный Генрих взял в руки книгу. Тем не менее, погрузившись в её содержимое, вскоре он даже забыл как моргать.
"Хорошо. Всё, как я и предполагал", – мрачно улыбнулся Тео, чувствуя, что это успех.
Разговор между двумя людьми не возобновлялся до тех пор, пока уже не остыло содержимое чашек.
* * *
Прошёл час.
– Ох, приношу свои извинения. Этот старик уже во второй раз так грубо обошелся со своим гостем…
Генрих дочитал книгу до середины и только тогда, когда дошел до действительно тяжелого материала, вспомнил, что совершенно забыл о Теодоре.
Этот гость… Разве он не был самым известным героем на континенте? Однако Генрих совершенно позабыл о правилах приличия. Если настроение Теодора Миллера ухудшится, то он сам будет в этом виноват.
Однако Тео лишь энергично покачал головой и ответил:
– Нет, не стоит извиняться. Я сам хотел, чтобы Вы ознакомились с этой книгой. Лучше скажите, как Вам перевод?
– О, перевод? Он потрясающий! – потрусив магическую книгу, рассыпался в похвалах Генрих.
Подобное поведение было присуще лишь тем, кто искренне любил книги.
– Я не знаю, что за талантливый ученый перевел эту книгу, но он явно прекрасно владеет китайским языком. Я бы даже поверил, что он один из местных. Уметь переводить пословицы, диалекты и странные идиомы… Эту книгу легко прочтёт даже человек, который ничего не смыслит в магии.
Смутившись данной похвале, Тео застенчиво почесал свой нос. От Генриха это не скрылось, и глаза пожилого мужчины тут же полезли на лоб. Неужели этот молодой мастер сумел овладеть заморским языком и знаниями…?
– Да, Вы правильно догадались, – кивнул Тео, прочитав вопрос в глазах старого коллекционера.
– Боже… Сколько раз мне предстоит ещё за сегодня удивиться?
Теодор вполне понимал замешательство Генриха.
Структура китайского языка в корне отличалась от официального языка западного континента. Чтобы компенсировать эту разницу, требовалось огромное количество времени, исследований и таланта. Нечто подобное попросту не могло быть характерно тому, кому ещё не исполнилось и тридцати лет.
Каким образом Теодор сумел сломать два языковых барьера и перевести профессиональную литературу без малейших ошибок? Уровень его работы был даже выше, чем у некоторых ученых-востоковедов из академических кругов.
И Теодор действительно не был бы на это способен, если бы не Ли Юнсун.
– Я хочу ещё кое-что Вам сказать, – произнес Тео, показав удивленному Генриху десять пальцев, – У меня есть десятки подобных книг.
– Хо-хо, – улыбнулся старый книжный маньяк, осознав намерения Теодора, – Вы хотите совершить обмен?
– Именно так.
– Что ж, это неплохой вариант. Замена старых книг новыми… Звучит и вправду заманчиво, – произнес Генрих, после чего жестом предложил Теодору следовать за ним.
Подойдя к массивному книжному шкафу, старик взял с угла полки одну из книг. Раздался тихий скрип, и несколько стеллажей медленно отъехали в сторону, обнажив позади себя секретную комнату. Именно здесь и находилась реальная коллекция книг старого коллекционера из Сипото.
– Это может показаться чрезмерным, но зато незваные гости так просто это место не отыщут, – пояснил Генрих, заходя в секретную библиотеку. Каждая книга стоила не менее ста золотых, поэтому было очевидно, что Генрих не хотел держать их на виду.
Здесь был и сборник поэзии одного легендарного барда с его подписью, и множество самых разнообразных оригинальных книг. В их числе была и "Книга Облаков", которую так хотел заполучить Виконт Брамс.
– Господин Теодор должен был о ней слышать.
– Да, – кивнул Тео, глядя на магическую книгу, которую вытащил Генрих. У неё была белая обложка из неизвестного материала.
"«Книга Облаков»… Книга, написанная предыдущим Мастером Белой Башни".
Пространственная магия стала широко известной благодаря Орте, но корнем Белой Башни всегда являлась магия ветра. И одной из знаковых фигур в этой области был её предыдущий мастер, который достиг пика в метеорологической магии и умел манипулировать климатом.
– Да, есть даже одна забавная история о снеге, выпавшем посреди пустыни, и о том, как были высушены десятки километров береговой линии. Именно эту мудрость и содержит данная магическая книга. Неудивительно, что кто-то вроде Брамса так жаждал её заполучить.
– Я слышал, что у неё нет ни одного дубликата?
– Верно. По какой-то причине на этой книге не работает магия дублирования. Есть даже люди, которые считают, что "Книга Облаков" – это гримуар.
Глядя на белую книжку, Тео невольно рассмеялся при мысли о глупости таких людей. Любой, кому довелось увидеть настоящий гримуар, поостерегся бы называть им первую попавшуюся книгу.
Теодору же довелось побывать в зловещем и бездонном аду, созданном гримуаром, а потому он понимал это лучше, чем кто-либо другой.
Закончив созерцать обложку книги, он, естественно, положил на неё свою левую руку.
"Оценка".
"Книга Облаков"
Эта книга поясняет закономерности климата, атмосферного давления и погодных явлений.
Автор, ранее известный как Мастер Белой Башни Мелтора, ушел в отставку и отправился бродить по континенту, наблюдая за погодой. Спустя десятилетия тщательных исследований он достиг уровня, при котором мог с помощью магии воспроизвести практически все погодные явления.
* Класс книги: драгоценная.
* При поглощении существенно повысится близость со стихией ветра.
* При поглощении будут получены знания о "метеорологии".
* В данной книге фиксируется наличие подсказок к заклинанию "Суперъячейка" (1). Чтобы обучиться данной магии, Вы должны обладать по крайней мере 8-ым Кругом, или же иметь максимальную близость с ветром.
Существовала всем известная поговорка о бисере и свиньях, но данная книга выходила за рамки простого бисера, становясь настоящим бриллиантом. Пролистав несколько её страниц, Тео понял, что трудность и глубина мудрости этой книги вполне сопоставимы с пространственной магией.
"… Отлично. Не зря я приехал в Сипото".
Конечно, не все книги были похожи на "Книгу Облаков". Тем не менее, Теодор не мог не улыбнуться. Он хорошо понимал ценность этого экземпляра, всю свою молодость проведя в библиотеке и став куда более осведомленным в этом вопросе после того, как скормил Глаттони сотни книг.
Это была секретная библиотека Генриха… И её книжные полки, выстроившиеся вдоль просторного кабинета, источали вкусный аромат.
– Господин Генрих, – произнес Тео, указывая на "Книгу Облаков". Вы не возражаете, если мы начнём именно с неё?
_______________________________________
1. Суперъячейка – метеорологический термин, обозначающий разновидность грозового облака, характеризующаяся наличием воздушного потока среднего масштаба. Суперъячейки могут иметь фронт размахом до 32 километров и представлять собой большую опасность).
Глава 235. Старый книжный маньяк Генрих (часть 3)
Сделка между двумя библиофилами достигла удовлетворительного консенсуса.
Один из них был волшебником, а другой - ученым. Их профессии во многом отличались, но этих людей объединяло одно – непреодолимая тяга к новым знаниям.
Вне зависимости от того, насколько каждая из книг была дорогостоящей, баланс между "прочитанными" и "новыми" склонялся в сторону последних. Этих книг ещё не видели в Каргасе, а в их идеальном переводе не возникало ни малейших сомнений.
Таким образом, начав с "Книги Облаков", обмен затронул десятки разнообразных экземпляров.
Производимый бартер основывался исключительно на субъективных стандартах, полностью игнорируя финансовые аспекты. Если бы во время этого процесса присутствовал торговец, он схватился бы от ужаса за голову.
Всякий раз, когда производился очередной обмен, одна из сторон теряла деньги. Причем потери могли доходить до нескольких сотен золотых. Тем не менее, оба человека без колебаний продолжали обмениваться книгами. Они просто посмотрели друг на друга и пришли к молчаливому согласию, что всё в порядке.
"Этот дедушка, разве он не настоящее благословение для меня?"
"Редко когда попадаются такие молодые люди…"
Теодор и Генрих ощущали родство друг с другом. Они были готовы расстаться с любым количеством денег, если это была книга, которую они хотели заполучить. Они не побрезговали бы даже подборкой старых газет, потому что их жажда не могла быть удовлетворена текущим уровнем знаний.
Это родство полностью перекрыло разницу в возрасте, которая составляла практически пятьдесят лет; они общались между собой так, будто уже давным-давно друг друга знали.
– Сэр Теодор.
В конце концов, солнце начало клониться к западу, и голубое небо потемнело. Прошло несколько часов, и двое людей, покинув секретную библиотеку, перешли в приемную.
Генрих почувствовал глубокую близость с Теодором, а потому предложил ему нечто совершенно беспрецедентное:
– Как Вы смотрите на то, чтобы остаться у меня на ночь? За исключением слуг, я живу совершенно один, так что в доме довольно много пустых комнат. Этого должно быть достаточно, если Вы не планируете задерживаться в Сипото.
– Что ж, я действительно ещё не нашел жильё.
Из-за сложившихся обстоятельств Теодор старался как можно меньше показываться на людях. В связи с этим, ему было бы трудно отыскать подходящий постоялый двор на закате дня. А раз так, предложение Генриха было для него как нельзя кстати.
– С радостью приму Ваше великодушное предложение, господин Генрих.
– Ха-ха! Для меня большая честь, что в моем скромном доме на ночь останется "герой". Скажите мне, если что-нибудь понадобится, – рассмеявшись, произнес Генрих, после чего похлопал в ладоши.
В приемную вошла ожидавшая снаружи горничная.
– Это мой драгоценный гость. Пожалуйста, проведи его в комнату на третьем этаже и убедись, что он чувствует себя комфортно, – сказал ей Генрих.
– Как прикажете, господин.
– Ах, да, что бы Вы хотели на ужин?
Теодор не был особо одержим культом еды, а потому коротко ответил:
– Я бы не отказался от самого простого ужина в своей спальне. Мне несколько дней пришлось провести в карете, поэтому я просто хочу отдохнуть.
– Ох, я снова был слишком груб.
– Нет, что Вы. Я даже не знаю, как отблагодарить Вас за проявленное гостеприимство.
Затем два человека пожелали друг другу доброй ночи и встали со своих мест. Теодор последовал за служанкой, которая вежливо ему предложила:
– Я проведу Вас в Вашу спальню. И скажите, нужно ли отвести Ваш экипаж в конюшню?
– Ах, да, пожалуйста, будьте так любезны.
– Кстати, а где кучер? Ему также полагается комната.
– С ним всё в порядке. Он уже ушел и вернется в особняк только завтра.
– Хорошо, тогда я просто позабочусь о Вашем экипаже.
Резиденция Генриха была довольно большой, но она была ничем по сравнению с уже знакомым королевским дворцом и Башней Магии. Перекинувшись ещё несколькими словами с горничной, Тео, наконец, добрался до своей спальни.
– Что ж, я пойду. Если Вам что-нибудь понадобится – просто дёрните за этот шнур, – сказала горничная, после чего закрыла дверь.
Оставшись один, Тео тут же рухнул на кровать. Путешествие в карете и вправду его утомило.
Даже при самом коротком расстоянии не следовало забывать, что речь идёт о горных перевалах и ухабах, а не о ровной асфальтированной дороге. Какой бы первоклассной ни была карета, её колеса всё равно будут трястись от езды по неровной поверхности. Таким образом, за последние несколько дней Тео так толком и не выспался. Более того, у него появилась морская болезнь и головокружение.
Однако полученный результат того стоил.
– Тем не менее, я и не думал, что увижу "Книгу Облаков".
Фактически, в прошлом Тео уже сталкивался с этой книгой.
Естественно, он видел не сам оригинал, а рукописный дубликат, хранившийся в Белой Башне. Тем не менее, символы и рисунки были слишком сложными, часть манускриптов была переписана с ошибками, а в словах содержалось столько шифров, что большая половина текста становилась непонятной. Но как насчёт этого раза?
– Что ж, нужно разок попробовать.
Тео поставил перед собой цель достичь 98%-го понимания к тому времени, как он достигнет Мелтора. Мысленно обязав себя сделать это, он открыл книгу.
– Если я не сдамся, то обязательно это сделаю!
Но вот, ровно 30 минут спустя…
– Что такое…?
Он хорошо всё это помнил. В книге содержались формулы и описания высокого уровня сложности, а также пояснения процессов магического контроля, в которых нельзя было допускать ни единой ошибки. Теория была тесно переплетена с необходимостью владения практическим опытом, а потому Теодору нелегко было понять написанное даже несмотря на то, что он был на 7-ом Круге.
Тем не менее, Тео несколько раз открыл и закрыл "Книгу Облаков", глядя на неё озадаченным взглядом. И было это не потому, что оригинал оказался слишком сложным, а как раз наоборот.
– Почему она так легко читается?
Его первоначальное понимание составляло 32%, но теперь оно подскочило до 97%. Чтобы преодолеть порог в 98%, Теодору требовалось всего лишь прочесть её один-два раза. Это был большой успех, но Тео чувствовал какую-то западню. Он проработал с этой книгой менее полудня, но его понимание уже составляло 97%? Это было слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Все незнакомые термины стали ему знакомы, а сложнейшие формулы превратились в простые арифметические операции. Это было похоже на то, словно сами боги поделились с ним своими знаниями.
– Подождите-ка, боги?
В этот момент Теодор вспомнил о Мешке Айолоса, в котором содержалась божественная сила ветра. Что, если этот артефакт поднял не только его близость к ветру, но и его понимание магии ветра? Это была всего лишь недоказанная гипотеза, но в сложившихся обстоятельствах только она могла хоть как-то объяснить происходящее.
Помимо таланта, у каждого мага была своя склонность к определенному магическому атрибуту. Теодор изначально обладал весьма скромными способностями к магии ветра, но с Мешком Айолоса они стали более чем достаточными.
Тем не менее, Тео лишь покачал головой и протянул руку.
– Что бы я об этом ни думал, пока что это всего лишь предположение. Думаю, быстрее будет спросить об этом вовлеченную сторону.
Критерием для поглощения книги было её 95%-ое понимание, и в случае с "Книгой Облаков" это требование уже было выполнено.
Изначально Тео многого ожидал от этого экземпляра, но теперь он был полон глубоких подозрений.
– Ешь.
– Хр-м-м, наконец-то качественная еда.
Глаттони проснулась ещё в тот момент, когда почувствовала "Книгу Облаков", так что теперь с готовностью протянула свой язык.
Чвяк.
Магическая книга, имевшая лишь две копии на всём континенте, бесследно исчезла.
Вы поглотили "Книгу Облаков".
Ваше понимание книги очень высокое.
Ваше мастерство в использовании магии ветра существенно увеличилось.
Близость к стихии ветра находится на максимально допустимом значении. В качестве компенсации пользователь получит дополнительное увеличение мастерства в использовании магии ветра.
Вы приобрели знания, связанные с "метеорологией".
Поглощена оригинальная книга.
Проверяется возможность синхронизации с объектом "Хитклифф"… Уровень синхронизации соответствующий.
Хитклифф одобрил Ваш запрос и принял духовную связь.
Синхронизация началась.
Лежа в постели Теодор почувствовал, как на его глаза начинает опускаться завеса тьмы. Его разум не мог противиться отсоединению сознания и один за другим Теодора начали покидать его чувства. Оглядываясь назад, прошло уже достаточно много времени с тех пор, как он испытывал Синхронизацию. Авторы недавно съеденных им оригинальных книг были настоящими монстрами, которые отказались от Синхронизации.
Разумеется, бывший Мастер Башни тоже не принадлежал к числу обычных явлений.
Напоследок улыбнувшись, Тео почувствовал, как сознание окончательно покинуло его.
* * *
Он не знал, как и когда пришёл в себя. Тео просто открыл глаза и увидел перед собой небо. Осознав, что лежит прямо на облаках, Теодор понял, что данное пространство было сформировано чужими образами. Возможно, эти облака представляли собой всего лишь массу водяного пара, а, может быть, они были наполнены чьими-то надеждами и мечтами?
А затем позади Теодора раздался громкий голос:
– Я благодарен за столь высокую оценку, но ты действуешь слегка невежливо, младший.
Теодор повернулся на голос и увидел мужчину средних лет в белой мантии.
Как только устанавливалась Синхронизация, его мысли становились полностью открытыми для противоположной стороны.
Теодор наконец-то вспомнил, зачем он здесь, и поспешно поклонился.
– Приношу свои извинения.
– Ладно уж, всё в порядке. Так или иначе, я – мертвый человек, а ты – мой коллега, маг. Тебе не обязательно вести себя так формально.
– Как скажете, старший, – ответил Тео, посмотрев на стоящего перед ним мужчину.
Хитклифф был Мастером Белой Башни. При жизни он был великим магом 8-го Круга, а его репутация продолжала жить и по сей день. Пусть Хитклифф и покинул Магическое Сообщество, но он всё ещё был одним из великих мастеров, которыми Мелтор действительно гордился.
Однако, когда Теодор ему об этом сказал, Хитклифф лишь усмехнулся и махнул рукой.
– Ты… Ты довольно красноречив. Даже не думал, что услышу такие слова после своей смерти. Я знаю, что теперь эта слава бесполезна, но звучит всё равно неплохо.
По слухам, Хитклифф был известным прожигателем жизни, а потому он почесал голову, будто не привык к таким похвалам, после чего присел рядом с Теодором. В отличие от непроницаемого Орты с его маской и холодной атмосферой, Хитклифф производил впечатление человека, который в мгновение ока мог сблизиться с первым встречным.
– Хорошо! Радуйся, младший. Я дам тебе три ответа.
– А-а?
– Твой первый вопрос я уже знаю, так что первым делом отвечу именно на него.
Теодор быстро вспомнил то, о чём думал, прежде чем съел "Книгу Облаков". Его терзали определенные сомнения, но экс-Мастер Белой Башни действительно знал ответ.
– Как ты уже знаешь, божественная сила и магия отвергают друг друга, поэтому ты не можешь понять, какое именно влияние она оказывает на мага. Я прав? – начал говорить Хитклифф, при этом весело жестикулируя.
– … Да, всё так.
– Прежде чем я начну объяснять, тебе нужно понять вот что. Божественная сила – это форма кругов, которая является одним из конечных пунктов назначения для каждого мага. Это сила, которая может обеспечить в материальном мире абсолютные возможности.
Божества представляли собой не что иное, как воплощения этого материального мира. Их силы были настолько велики, что они даже отразили демонов, вторгшихся из космоса. По окончанию Эпохи Мифов их следы исчезли, однако на протяжении тысяч лет они продолжали оказывать воздействие на этот мир.
И магия подражала этой силе.
– Круги, которыми обладают маги, сильно уступают божественной силе, но кое в чём они схожи, а именно в способности контролировать процессы материального мира. Разница всего лишь в масштабах и мощи. Если сравнивать возможности божества и ту силу, которую может проявить маг 8-го Круга, то разница между ними будет примерно в три тысячи раз.
– Три тысячи раз…
– Я вовсе не преувеличиваю, младший. Даже сердце дракона, которое по своей энергоёмкости намного превосходит круги, в десять раз менее мощное, чем полноценная божественность. Божественная сила – это высшая власть, способная управлять материальным миром.
Хитклифф пристально посмотрел на Теодора своими ярко-зелеными глазами, после чего продолжил:
– И в тебе есть остаточные силы сразу двух божеств. Одного из них зовут Айолосом, верно? Бог ветра… Эта божественность неполная, но она всё ещё изрядно помогает тебе. Как только ты достигнешь 9-го Круга, то сможешь смотреть сквозь неё; ты увидишь всё, начиная от самых основных принципов.
На этом повелитель ветра и предыдущий Мастер Белой Башни закончил своё объяснение.
– Итак, давай перейдем ко второму вопросу. Твоё сердце готово услышать ответ на него?
– … О чём Вы говорите? – переспросил порядком обеспокоенный Теодор, увидев странное выражение лица Хитклиффа.
Что он собирался сказать Теодору?
Тео принялся терпеливо ждать, и Хитклифф, наконец, заговорил:
– Ты… Ты в курсе, что скоро умрёшь?
Глава 236. Старый книжный маньяк Генрих (часть 4)
От слов Хитклиффа Тео застыл на месте. Экс-Мастер Белой Башни счёл это выражением недоверия, однако, как объяснить свои слова, он тоже не знал.
Возможно, Хитклифф никогда не занимался обучением других.
– Кажется, я зашел слишком далеко, так что давай вернёмся немного назад… Итак, с чего же начать? – поглаживая подбородок, пробормотал Хитклифф, после чего вновь начал делиться своими знаниями, – С древних времен метеорология считалась явлением, которое заглядывало в будущее. Сама по себе ни одна наука не может быть совершенной и давать точные прогнозы, а потому люди издавна использовали примитивные заклинания для определения того, сколько урожая произрастёт в следующем году. Заблаговременное выяснение погоды было похоже на предсказание того, где упадет кленовый лист.
– Метеорология позволяет видеть будущее?
– А ты быстро схватываешь. Да, это разновидность предвидения. В древности за это отвечали жрецы, которые были у каждого племени.
Ничто не могло так повысить авторитет божества, как искусство прогнозирования будущего. Это открывало путь к спасению от стихийных бедствий и предоставляло людям мир и процветание.
В то время, когда цивилизации только начинали вставать на ноги, такими богами считались жрецы. Таким образом, погода считалась феноменом, тесно связанным с божественными силами.
Поскольку Хитклифф был волшебником, который в манипуляциях с климатом достиг более высокого уровня, чем кто-либо другой, его взгляд также был отчасти устремлён в будущее.
– Я начал это видеть, когда закончил формирование своего 7-го Круга. Что-то нечеткое, что я назвал "облаками"… Итак, со временем это превратилось в настоящие облака. Перистые облака, слоисто-кучевые, слоисто-дождевые и просто дождевые тучи… Каждый раз, когда я делал опасный выбор, облака темнели… Так я научился понимать, когда мне грозит опасность.
Если Хитклиффу предстояло столкнуться с чересчур сильным противником, он видел грозовые облака. Если ближайшее будущее предполагало мирное времяпрепровождение, его окружали белые и пушистые облака. А когда Хитклифф достиг 8-го Круга, он стал способен видеть грядущие бедствия даже в далеких королевствах.
Примерно в то же время имя штормового мага, Хитклиффа, начало завоевывать популярность за рубежом. Он спас деревню, которую должно было смыть потопом, а также предсказал извержение спящего вулкана.
И вот, Хитклифф, автор "Книги Облаков", продолжал вести монолог, вспоминая своё прошлое.
– Так или иначе, я умер посреди абсолютного ничего.
– Но как!? Разве Вы не видели свою смерть? – переспросил пораженный Тео.
– Может видел, а может и нет. Я не знаю, что произошло после того, как я умер. Теперь, что касается тебя, – произнёс Хитклифф, обведя взглядом Теодора, после чего восхищенным голосом добавил, – Да уж, этот враг действительно ужасен. Он невероятно силён. Наверное, даже сильнее, чем я при жизни… Как ты умудрился в столь юном возрасте нажить себе таких врагов?
– Не смешно…
Компания Оркус, непреднамеренно спровоцированная Теодором Миллером, Империя Андрас, которая потеряла сразу трех Мечей, а также Королевство Лайрон, участвовавшее в гражданской войне… Много кто хотел убить Теодора.
"Значит, опасность даже выше, чем я себе представлял".
На него собирался напасть некто, сопоставимый с магом 8-го Круга?
Если как следует задуматься над этим, то можно было выявить всего несколько возможных вариантов. Это был либо один из первых трех Мечей Империи, либо секретный козырь чернокнижников. Тео не думал, что по его голову отправится кто-то из Королевства Лайрон.
Хитклифф внимательно наблюдал, как взгляд Теодора погрузился внутрь самого себя, а затем спросил:
– Хм-м-м? Похоже, у тебя есть предположения. Ты должен соблюдать максимальную осторожность. Тот, кто угрожает тебе, – монстр, мощь которого нельзя измерить здравым смыслом.
– Да, я буду помнить об этом.
– Что ж, на этом будем считать мой совет завершенным. Хорошо, теперь давай перейдем к третьему вопросу, связанному с моей магией.
Как только тема беседы перешла к магии Хитклиффа, глаза Теодора тут же оживились. Интересно, что послужило причиной: влияние Глаттони или его собственные врожденные тенденции? Всякий раз, когда речь заходила о магии, в Теодоре пробуждалось острейшее любопытство. Сколько из этой "штормовой магии" он сможет получить? Разве сейчас он не стоит перед самим её создателем, Хитклиффом? Впрочем, всё это вызвало бы заинтересованность у любого волшебника, а не только у Теодора Миллера.
– Ты… Тебя интересует моя Суперъячейка?
– Да, – без малейших колебаний ответил Тео.
– Суперъячейка – это окончательная форма шторма, катастрофы, которая способна пристыдить любое стихийное бедствие. Это заклинание, которое никто не может воспроизвести. Это мои чары.
В расцвете своих сил Хитклифф был способен вызывать шторм одной рукой и всего одним словом обрушивать на врагов град молний. Он был гуляющим стихийным бедствием, по прозвищу "шторм".
Суперъячейка представляла собой абсолютную магию, которую Хитклифф разработал в последние годы своей жизни. С её помощью он мог контролировать метеорологические явления. И если бы Теодор её заполучил, то у него бы появился шанс.
– Хм-м-м, благодарю за похвалу, – почесывая нос, пожал плечами Хитклифф, – Однако… Мне жаль, но в твоём текущем состоянии данная магия станет лишь обузой для твоих кругов. Ты совсем недавно использовал одно великое заклинание, поэтому тебе не следует нагружать себя вторым.
– Перегрузка кругов… Это раздражает куда больше, чем я предполагал.
– Воспринимай это как временный недуг. Но если я вычту Суперъячейку, то всё остальное должно передаться без осложнений, – произнес Хитклифф, после чего направил свои руки на Теодора. В этом жесте не чувствовалось никаких злых намерений, иначе Тео тут же бы приготовился защищаться.
И вот, в его уши вошло несколько последовательных уведомлений.
Объект по имени "Хитклифф" запросил передачу знаний.
Анализ деталей запроса… Запрос одобрен.
Навык владения "метеорологией" будет скорректирован с учетом Вашего уровня мастерства.
Вы обучились навыку "Облачная Магия".
Благодаря стороннему вмешательству уровень владения "Облачной Магией" увеличился.
Обратите внимание, что во время использования данной магии могут возникнуть ошибки.
"Мешок Айолоса" отреагировал на вновь полученные знания.
Ваша квалификация будет удвоена.
Одновременно с этим Тео ошеломленно затряс головой.
– Кху…!
Огромное количество информации, которая внезапно влилась в мозг Теодора, вызвала у него сильную волну головокружения и боли. Если бы раньше он не испытывал чего-то подобного, то наверняка упал бы в обморок.
Знания мага 8-го Круга, Хитклиффа, были глубокими и обширными. По крайней мере в современную эпоху не было никого, кто мог бы соответствовать его уровню владения магией ветра.
Теперь Теодор понял, как двигаются облака. Он понял, как рождаются молнии, и почему они опускаются к земле. Он даже научился высчитывать скорость ветра по амплитудам раскачивающихся волн.
Информация, которую принял Теодор, превышала совокупность знаний, заложенных в десяти толстых энциклопедиях.
Теперь он знал, от чего зависят порывы ветра и почему над его головой плывут облака. Это было не что иное, как контроль погоды, которым современные люди совершенно не умели пользоваться.
– П-потрясающе…! – сквозь пульсирующие боли, восхитился Тео.
Вот почему Хитклифф отправился бродить по континенту.
"Он должен был увидеть это своими собственными глазами… Чтобы завершить свою облачную магию, он наблюдал и собирал информацию о смене погоды на всём континенте. Это должно было занять у него пять, нет, десять лет…"
Уход Хитклиффа из Королевства Мелтор стал очень болезненным, но бывший Мастер Белой Башни являл собой истинное воплощение волшебника. Он много лет путешествовал ради одной цели: найти правду. Он был целеустремленным и по-настоящему великим магом.
Теодор почувствовал к Хитклиффу глубочайшее уважение и поклонился ему.
– Спасибо за Вашу щедрость, старший.
– Ай, пустяки. Разве маги не обязаны передавать свои знания другим? К сожалению, ты не состоишь в Белой Башне, но я надеюсь, что в следующий раз сможешь перенять всё моё мастерство.
– Да, я буду упорно трудиться.
Дальнейший путь Теодора в этой сфере поглощением данных знаний не ограничивался. Согласно впитанной информации, Суперъячейка была пиком климатической магии. А потому Тео понимал, что не сможет получить никаких выгод, если не полностью освоит только что приобретенные знания и магию.
Хитклиффу понравились скромные слова Теодора, и он похлопал его по плечу.
– Что ж, тогда при следующей возможности я расскажу тебе о своём квесте. А до тех пор постарайся выжить и обучить своих собственных младших.
Хитклиффу и вправду было жаль, что он не успел поделиться своими знаниями с большим количеством людей. И вот, бывший Мастер Белой Башни взмахнул своим коротким посохом, и мир начал чернеть.
Синхронизация закончилась, и Теодор, глядя на пропадающий силуэт Хитклиффа, вернулся к реальности.
Чувствуя благодарность к этому незаурядному магу, Тео улыбнулся.
"Книга Облаков" сделала своё дело.
* * *
– Уф…
Лёжа в постели, Теодор открыл глаза и почувствовал удовлетворение. Ему потребовалось всего тридцать секунд после встречи с Хитклиффом, чтобы полностью осознать полученные знания про Облачную Магию.
Итак, глубоко вздохнув, он решил подумать о приближающейся угрозе.
– Разве это уже не второе предсказание моей смерти?
Первый раз ему поведали о конкретных сроках, в то время как данная ситуация зависела от условий.
– Более того, мой противник сильнее, чем Хитклифф… Таких монстров на континенте можно по пальцам пересчитать.
Возможно, экс-Мастер Белой Башни специализировался лишь на одном типе магии, но он достиг 8-го Круга. Хитклифф был наголову выше некоторых мастеров меча, с которыми довелось столкнуться Теодору. Если так, то можно было предположить, что на него собирался напасть кто-то, не уступающий Веронике. А раз так, ему нужно было представить себе монстра, силой превосходящего Пана Эллионеса, скоростью опережающего Рэндольфа, и того, кто обладал бесконечным боевым опытом…
Вопрос состоял даже не в том как победить, а как выжить. И ответ был прост.
– Я не должен драться.
В тот момент, когда он вступит в сражение, его смерть будет предрешена. Это был не обнадёживающий вывод, но Теодор принял его. Фактически, именно по этой причине он в спешке покинул Солдун. Поскольку его сила была раскрыта, за ним должны были выслать монстра, силы которого было бы достаточно, чтобы одолеть Теодора Миллера в его самом лучшем состоянии. И Королевство Солдун было слишком слабым, чтобы предотвратить нападение такого существа.
Он думал, что безопаснее всего – это как можно быстрее вернуться на родину, прежде чем его передвижение будет раскрыто.
– … Но как бы я ни думал об этом, это слишком быстро. Они не должны были вычислить меня на этом этапе, если только не следили за мной ещё с Солдуна.
Его логика и интуиция в один голос кричали, что данная ситуация была вовсе не случайностью. Кто-то определенно её спровоцировал.
"Убийство по доверенности", – подсказали ему воспоминания Ли Юнсуна. Данная фраза была предостережением от его сверхчувствительности, и она же была логическим выводом.
Впрочем, это не имело значения.
– Глаттони.
– Хр-м-м?
Он принял решение, основанное на памяти Хитклиффа. Глупо было противостоять стихийным бедствиям. Если уж тайфуну суждено ударить, а вулкану – взорваться, то лучше всего – это отыскать способ уменьшить урон, или, ещё проще, держаться от катастрофы подальше.
То же самое касалось и этой битвы. Мощь его врага была близка к стихийному бедствию, и метод её преодоления ничем не отличался.
– Открой Библиотеку, – произнёс Тео, обращаясь к своей левой руке.
Если в животе Глаттони хранились даже божественные артефакты, то в нём вполне могут содержаться и такие вещи, которые могли вызвать стихийные бедствия.
Глава 237. Второй (часть 1)
На следующий день после прибытия в Сипото Теодор позавтракал и попрощался с Генрихом.
Старый книжный маньяк не смог скрыть своего замешательства, подумав, что вызвал какую-то проблему, но Теодор лишь улыбнулся и покачал головой. Не обращая ни малейшего внимания на разницу в их возрасте, Теодор мог поговорить с Генрихом как со своим хорошим другом.
Если бы не пророчество Хитклиффа, Теодор остался бы у него на три-четыре дня. И вот, прочитав на лице Теодора непреклонную решимость, Генрих мог лишь вздохнуть от разочарования. Ему нравилось беседовать с Теодором и обсуждать те или иные книги, однако старик не мог насильно удерживать у себя молодого человека.
– Ха, если бы я знал, что ты останешься всего на одну ночь, то не стал бы ложиться спать.
– Я был бы только за, но моё тело меня уже не слушалось. Боюсь, нам придётся отложить это на следующий раз.
– Тогда обязательно приноси новые книги! – весело рассмеявшись, произнес Генрих.
Теодор понял, что в шутке книжного маньяка есть своя доля истины.
– Ха, ха-ха-ха! Непременно! Сэр Генрих, Вашей страсти позавидовал бы любой маг!
– О-хо-хо, боюсь, от таких комплиментов из уст героя Мелтора мои старческие легкие могут не выдержать, ха-ха-ха!
В очередной раз убедившись, что им удалось найти общий язык, двое людей встали со своих мест.
Слуги принялись убирать со стола, а Генрих и Теодор направились к центральному входу.
Старому книжному маньяку довелось познакомиться с молодым героем, который, возможно, оставит своё имя в скрижалях истории… Но что ещё интереснее, этот герой интересовался знаниями.
Они вышли из особняка и оказались на улице.
Теодор посмотрел на стоящую перед главными воротами карету, после чего остановился и повернулся к Генриху.
– Что ж, сэр Генрих, возьмите это.
– Хм-м-м?
Это был металлический жетон с выгравированными на нём двумя лошадьми. Жетон был выкован из высококачественного железа с небольшим количеством примесей. Очевидно, что данный жетон был вовсе не простым.
Тем не менее, Генрих прожил в Каргасе по меньшей мере двадцать лет, а потому идентифицировал его с первого же взгляда.
– Это ведь отличительный знак компании Полонелль.
– Да, всё верно.
– Но почему Вы отдаёте его мне?
– Я знаю, что эту вещь нельзя купить за деньги, ведь она подверждает добропорядочность обладателя. Если после вчерашнего Виконт Брамс или кто-то другой будет проявлять чрезмерную активность, пожалуйста, навестите Медведя из компании Полонелль и назовите ему моё имя. Он непременно Вам поможет, – коротко объяснил Тео.
– … Вы слишком зрелый молодой человек для своего возраста. Несмотря на моё нежелание, я приму Ваш дар.
С глубокими эмоциями в глазах Генрих принял жетон торговой компании. Легко было победить и смешать с грязью другого человека при помощи силы. Однако редко кто обращал внимание на последствия, которые могли после этого произойти. В этот бурный век Теодор и вправду был героем.
Чувствуя растущее к Теодору Миллеру уважение, Генрих снова поклонился и поблагодарил его за проявленную добрую волю.
После этого Теодор забрался в свою карету и приказал:
– Поехали.
Рыцарь, занимающий сиденье кучера, легко качнул вожжами. Его действия не вмещали в себя использование какой-либо сложной техники, но этого оказалось достаточно, чтобы лошади тронулись с места.
– Иго-го-го-го!
Две лошади побежали вперед, и вскоре экипаж покинул резиденцию Генриха. Пограничный город мог похвастаться хорошо вымощенными дорогами, а потому скорость передвижения кареты практически не уменьшалась.
Сидя в покачивающейся карете, Теодор попрощался с гостеприимным Генрихом, после чего задумался о нависшей над ним угрозе.
"Неизвестный враг… Когда именно он нападёт?"
Пройдя через многочисленные боевые столкновения, Теодор знал о важности первого удара. Поэтому он не мог не беспокоиться. Если он хоть на мгновенье потеряет контроль над окружающей обстановкой, это может стать для него концом.
Он не мог совершить упреждающий удар против врага, который мог появиться где угодно и когда угодно, а потому ему пришлось подготовить определенные контрмеры. Если у этого человека будет такая же разрушительная сила, такая как у Пана Эллионеса, Теодор будет использовать атаки дальнего боя. Если же его противник будет полагаться исключительно на внезапные атаки, как в случае с Хайдом, Теодору придётся полагаться на свою чувствительность.
Пока Тео раздумывал над всеми возможными вариантами противодействия, карета продолжала двигаться на север за пределы Сипото, прокладывая дорогу через безлюдную пустошь. А затем Тео почувствовал, как его шею начинает постепенно сковывать холод, сигнализируя о приближающейся угрозе. Ему уже доводилось испытывать нечто подобное, но на этот раз оно было поистине ужасным.
– … Это и вправду верная смерть.
То, что он ощущал сейчас, было похоже на их первую встречу с Супербией, когда позади незрелого Теодора стояла испуганная Элленоя. Этот поединок представлял собой ни что иное, как абсолютную и неизбежную смерть, которую нельзя было предотвратить, даже если бы он вышел за свои пределы.
Если на победу оставалась хоть одна десятая процента, то даже мышь могла убить льва. Однако в реальности это правило не работало. Перед столь подавляющим разрывом в силе, все старания слабой стороны были попросту бесполезными.
Слабый будет растоптан и убит.
Поэтому условием для победы Теодора в предстоящей схватке было просто выживание. Ему нужно было перепрыгнуть через подавляющую силу противника. Таким образом, весь вчерашний вечер он посвятил подготовке к этому событию.
– Что ж, я жду.
С ярко сияющими голубыми глазами, он приготовился перепрыгнуть через любые беды и напасти.
* * *
Несмотря на тщательную подготовку Теодора Миллера, нападавший появился прямиком перед экипажем, даже не попытавшись организовать засаду.
Бж-ж-ж-ж-ж…
В тот момент, когда кучер натянул поводья, и карета остановилась, Теодор уже выскочил наружу. Его чувствительность заранее предупредила о появлении врага.
К тому времени, как он спрыгнул на землю, его круги уже были готовы к бою.
Тем не менее, реакция Теодора всё равно оказалась слишком запоздалой.
– Привет, – раздался сонный голос, – Теодор Миллер?
У нападавшего были темно-каштановые волосы и полузакрытые глаза. Его пятнистая борода слегка выгорела под солнцем. Если бы не меч на поясе, он и вовсе сошел бы за бездомного. Одежда, которую он носил, была крайне скромной, но это ровным счетом ничего не значило.
– … Даже если так, то кто ты такой? – спросил Тео, не теряя своей бдительности.
– Номер два, – прозвучал до ужаса абсурдный ответ, – Зест Шпейтем.
Услышав это, Теодор застыл на месте. Если Вероника и Бланделл являлись олицетворением мощи Мелтора, то 1-ый и 2-ой Мечи представляли собой силу Андраса. Большинство людей даже не знало, как они выглядят, а их стили ведения боя до сих пор оставались настоящей загадкой, поскольку те, с кем они сталкивались, как правило, умирали.
И вот, Зест Шпейтем – человек, который с первого удара обезвредил Рэндольфа, теперь стоял перед Теодором.
"Да уж…"
Внешний вид Зеста не имел никакого значения. И холод, который Тео ощущал всей своей кожей, служил тому неопровержимым доказательством. Даже если этот человек не являлся 2-ым Мечом, он обладал сопоставимыми с ним навыками.
– Кхе-кхе.
"Демонический Меч" Зест посмотрел на Теодора абсолютно невыразительным взглядом, а затем, когда его взор упал на стоявшего рядом рыцаря, он издал какой-то странный звук, напоминающий смех. А ещё спустя мгновенье пролетавший мимо порыв ветра остановился, словно врезался в сплошную стену. Подобное явление было невозможно понять при помощи здравого смысла, но оно явно произошло.
"Человек, останавливающий ветер своей силой воли…? Он и вправду монстр".
Тео занервничал ещё больше.
А затем Зест внезапно кивнул в сторону рыцаря и спросил:
– Эй, а кто этот парень? Он кажется мне смутно знакомым.
– … С какой стати мне отвечать?
– Что ж, это неважно, – ответил Зест и мягко достал свой меч.
Фь-у-у-у-ух.
Вялое выражение Зеста исчезло, а его голос стал куда яснее:
– Благодаря тебе я смог выбраться на прогулку. Мне даже немного жаль убивать тебя. Итак…
Дыхание Теодора ускорилось, а его тело напряглось, словно натянутая резинка.
Бу-ду-дум!
Внезапно в воздухе появился сноп искр, вызванный столкновением двух клинков.
– Кхек!
Под воздействием ударной волны Теодор поспешно отступил назад. Он несколько раз кашлянул, но так и не смог скрыть своего удивления.
"Кажется… Я ничего не видел… Нет, это явно нельзя измерять такими категориями, как «быстро» или «медленно»", – тут же понял Тео. Данную атаку невозможно было охарактеризовать при помощи скорости. Возможно, именно эта техника вынудила Рэндольфа незамедлительно сдаться.
Атака Зеста была произведена быстрее, чем Тео успел хоть как-то её идентифицировать. Если бы не рыцарь-кучер, Теодор бы уже лишился своей головы.
Тем не менее, 2-ой Меч тоже пребывал в искреннем недоумении.
– Э-э? Мой меч был остановлен? Как?
Естественно, Теодор знал ответ. Человек, которого всю жизнь называли Ллойдом Полланом и обладавший выдающейся способностью "поиск пути", был превращен в полуживую машину для убийства.
Его способность ауры позволяла видеть правильный путь. Однако, вместо того, чтобы радоваться отражению вражеской атаки, Теодор с куда большим удивлением понял ещё один факт.
"Удар был заблокирован, но это не заняло ровным счетом никакого временного промежутка!"
По сути, в любом противостоянии победителем всегда будет тот, кто сможет наперед предугадать шаги своего противника для проведения правильной защиты и последующей атаки. Учитывая это, "поиск пути" являл собой крайне мощную способность. Если действия противника окажутся известны на один или два удара вперед, этого будет достаточно, чтобы нанести ему первые повреждения. Фактически, именно таким способом Ллойд Поллан сумел одолеть нескольких мастеров меча.
Но даже он едва заблокировал эту атаку!
Тем не менее, Зест и вправду был заинтригован.
– Забавная игрушка. И сколько раз он сможет так сделать?
2-ой Меч выяснил, что его противник не был человеком и поднял свой клинок.
"Я не должен терять это время!"
Как только меч снова исчез, Теодор максимально сосредоточился.
Бу-ду-дум!
И вот, следующий удар отразить уже не удалось. Ничто не предшествовало его нанесению, и клинок Зеста Шпейтема врезался прямиком в правое запястье Гладио. Тело автоматона отличалось от человеческого, но после трансформации половина его функциональности была потеряна.
Вжу-у-ух!
Второй удар оказался пронзающим, но Теодор не увидел и его. Гладио попытался защититься, но был отброшен назад огромной силой, что нанесло серьезный ущерб его внутренним органам.
Гру-ду-ду!
Третий удар был нанесён по диагональной траектории. Меч Зеста двигался с такой скоростью, которую попросту не могло осознать человеческое понимание. Даже мастер меча не смог бы сказать, что произошло.
Гладио попытался заблокировать его, выставив перед собой свою левую руку, и моментально лишился её половины.
Это был конец.
В таком состоянии даже автоматон не мог сохранить свои боевые способности. Время, которое выиграл Гладио, составляло всего две секунды. Учитывая, что разница между живым и мертвым Ллойдом Полланом была не особо большой, на ликвидацию одного из Семи Мечей у Зеста Шпейтема ушло всего две секунды.
2-ой Меч обладал огромной мощью, но победил он при помощи чистого мастерства.
– Обратный вызов! – поспешно прокричал Теодор, и Гладио вернулся назад в браслет. Для полного восстановления от полученных ран потребуется много времени и ресурсов, так что в ближайшее время придётся воздержаться от использования автоматона.
Однако, благодаря Гладио, Теодор всё же сумел купить себе немного времени.
"Пока я не понял, в чём именно состоит его сила, можно сказать лишь одно: она непревзойденная. Сражаться с таким противником в ближнем бою – настоящее самоубийство".
Собирая силы, круги Теодора Миллера начали проворачиваться, в то время как Зест просто улыбнулся. Его лицо было донельзя расслабленным, словно он мог убить Теодора в любое время.
– Это довольно качественная игрушка, но, в конце концов, она не более чем забава. Мне интересно другое: сумеет ли её владелец продемонстрировать мне нечто большее?
Сглотнув от ужаса, Тео сжал кулаки и сквозь зубы процедил:
– Ты пожалеешь, что не убил меня сразу.
Глава 238. Второй (часть 2)
Тем не менее, в отличие от своего агрессивного ответа, прямо сейчас Тео порядком нервничал. Он ожидал появления кого-то с силой Вероники, но даже не предполагал, что ему доведётся столкнуться с боевыми способностями самого "Демонического Меча".
Если воспоминания Ли Юнсуна не обманывали, ему предстоит столкнуться с чем-то вроде "кольца клинков". Несмотря на то, что за прошедшие две секунды Теодор разорвал дистанцию до тридцати метров, он был уверен, что всё ещё не вышел из диапазона поражения. И когда он это осознал, ему стало прямо-таки тяжело дышать.
Теодор понял, что может лишиться головы даже в промежутке между вдохом и выдохом. На данный момент у него была беспрецедентно высокая острота чувствительности, но в то же время ему требовалось каким-то образом продержаться против этого монстра в течение бесконечно долгих двадцати секунд. Если он хоть на мгновенье потеряет свою концентрацию, то непременно умрёт.
"Мне нужно каким-то образом догнать его по скорости".
Передышка Теодора длилась всего пару секунд, но, благодаря жертве Гладио, Тео сумел понять ещё один немаловажный факт.
Безусловно, меч Зеста Шпейтема был сверх-быстрым, но интервал между ударами всё-таки не равнялся абсолютному нулю. Это был настолько короткий промежуток времени, что никакие человеческие чувства не могли его зафиксировать. Гладио смог ответить лишь потому, что "прочёл" будущую траекторию движения меча.
Если Теодор хотел сравняться с этой скоростью, ему нужны были рефлексы как минимум на уровне представителей древней расы Ульфхеонаров, в одного из которых превратилась Супербия. И как такой обычный человек, как Теодор Миллер, мог воспроизвести подобные навыки?
"… Я могу это сделать".
Это будет возможно, если он использует ту же технику, что и в бою против Маркиза Ферганы, но в более продвинутом виде. Если электрические сигналы его нервной системы будут доведены до предела, то весь мир будет ему казаться замершим на месте. Возможно, это не поможет Теодору обогнать меч Зеста Шпейтема, но и отставать от него он тоже не будет.
Десятки тактик и идей перемешались в голове максимально сосредоточенного Теодора. До заключения их конфронтации необходимо было продержаться ровно 17 секунд.
И вот, в тот момент, когда абсолютная смерть находилась всего в трех шагах от него, Теодор Миллер смело шагнул вперед.
– Приготовься, – произнес 2-ый Меч, напоминая собой мрачного жнеца, после чего взмахнул своим мечом.
Фьу-у-у-у-ух!
Почти одновременно с этим тело Теодора засияло синим светом. Возможно, у него не было "поиска пути" Гладио, однако он обладал исключительной чувствительностью Альфреда Беллонтеса. Его концентрация была настолько экстремальной, что от него не укрылся бы даже звук упавшей иглы.
"Оно приближается".
Мир его зрительных нервов был черно-белым. Это был мир, где всё остановилось.
И посреди этого замедленного пейзажа Теодор уставился на лезвие, появившееся прямо перед ним.
"Оно не просто быстрое. Опуская промежуточный процесс… Это феномен, который нельзя понять здравым смыслом. Неужели его аура обладает способностью вмешиваться в «пространство»?"
А, может быть, она была как-то связана со "временем". На ум Теодору пришло сразу несколько соображений, однако учитывая появившийся перед ним клинок, времени на размышления попросту не было.
Вшух!
Теодор сделал шаг назад, и в то же мгновенье пространство перед его шеей было разрублено надвое.
"Кхек! Это просто до смешного быстро!"
В этом черно-белом мире свободно двигались лишь Теодор Миллер и меч Зеста Шпейтема. Его клинок прошёл мимо шеи мага и внезапно нанёс боковой удар, после чего попытался разрубить его с головы до ног. После третьего удара Теодор наконец-то увидел мимолетную брешь, а потому протянул руку и воззвал к четырем стихиям.
"Принудительная гармонизация".
Меч двигался со страшной скоростью, поэтому вполне вероятно, что защищаться Зест мог не менее быстро. Если так, то в данной ситуации более всего подходили атрибуты света и молнии.
"Волшебная ракета Альфреда, Расплавление. Завершение заклинания: Палец Смерти".
Когда эти два заклинания слились воедино, пять пальцев Теодора Миллера засветились зловещим зелёным светом. Это была комбинация магии абсолютного уничтожения, которая могла расплавить даже металл, и Магической Ракеты, содержащей молниеносную разрушительную силу. Ни одна аура не смогла бы блокировать её.
А в следующее мгновенье пять Пальцев Смерти устремились в живот врага.
Фжу-у-у-у-у-ух!
Поверхность земли осветилась пятью лучами разрушительной энергии. Затем ионизированный воздух превратился в вакуум, а сами лучи приготовились вот-вот разорвать живот 2-го Меча.
– Хо-хо.
В тот момент, когда битва должна была закончиться, Теодор ясно услышал голос своего противника.
– А что, неплохо, – с жуткой улыбкой на устах прокомментировал Зест.
Фьух!
А затем все пять лучей были разрублены. Причем Теодор даже не увидел движения мастера меча, который обрубил все пять Пальцев Смерти одним косым ударом.
Зест Шпейтем действительно был мастером меча сильнейшей на континенте империи. Его плотнейшая аура, вероятно, смогла бы выдержать даже великую магию. Теодор не мог прорвать эту защиту. Но хуже всего было то, что он не смог даже испытать её на прочность.
"Он просто взял и остановил лучи? Магический свет немного медленнее, чем удар молнии, но… Моя магия не может даже приблизиться к нему!"
С другой стороны, расслабленное выражение лица Зеста порядком напряглось.
– Прошло уже много времени с тех пор, как я чувствовал нечто подобное. Я крайне взволнован.
Зест всегда побеждал своих врагов путём одностороннего убоя, поэтому он уже долгие годы не испытывал удовлетворения от полноценного поединка. Его расслабленное и ленивое поведение происходило из чувства скуки, но на самом деле Зест был настоящим зверем, более кровожадным, чем любой другой мечник.
И, к сожалению, сопротивление Теодора пробудило этого спящего зверя.
– Ладно, сейчас мы с тобой позабавимся, – указав в сторону мага своим клинком, произнес Зест. Это вовсе не предполагало особых усилий с его стороны, но в том, чтобы поиграть, не было ничего плохого.
Мастерство Теодора Миллера помогло проявиться садистской природе "Демонического Меча". Что ему сделать первым делом: отрубить этому дерзкому магу конечности или начать с его пальцев?
Монстр, Зест Шпейтем, сбросил с себя свою маску лени, от чего на Тео накатила такая волна ужаса и холода, что он не смог удержаться и сделал полшага назад.
Фьу-у-х…!
Лезвие меча разрубило ткань и разбрызгало капли крови. Если бы клинок Зеста Шпейтема проник чуть глубже, то перерезал бы сонную артерию Теодора.
Зажав рукой шею, Тео поспешно сделал ещё несколько шагов назад. Произведенная атака была настолько быстрой, что предыдущие удары по сравнению с ней казались детской забавой. Однако, с точки зрения самого 2-го Меча, это была вполне обычная атака.
"Чёрт, в ближнем бою у меня нет ни одного шанса…"
Теодор всё ещё был быстрее молнии. Когда дело доходило до скорости, здравый смысл подсказывал, что человек не мог превзойти молнию.
Впрочем, даже если у противника была возможность выходить за пределы окружающего пространства, то разве он мог остановить молнию?
Подумав об этом, Тео максимально разорвал дистанцию и взлетел в небо.
– Эй, ты куда?
… Тем временем Теодор продолжал набирать высоту.
– А теперь давай повеселимся!
Остававшийся на земле Зест взмахнул мечом, после чего раздался грохот, и Теодор упал.
Бу-ду-ду-дух!
"… Что это…?"
Только когда Теодор упал с высоты в тридцать метров, он понял, что произошло. Он ударился о невидимую стену в воздухе. При этом ему сильно повезло, что он не успел активировал свой режим молнии. Окажись на его месте простой человек, то его кости были бы напрочь переломаны.
Быстро вскочив на ноги, Тео едва открыл рот.
– К-как?
– Ха, у всех одна и та же реакция, – шаг за шагом приближаясь к магу, Зест продолжал улыбаться, – Я разрубаю пространство. Пространство было разрублено множество раз, что привело к формированию стены. Конечно, мир немедленно исправит эти изменения… Но это хорошо работает против таких быстряков, как ты.
– Разрубать…пространство?
– С трудом верится, да? Скажи, а разве это чем-то отличается от обычного фехтования?
Зест Шпейтем был полностью уверен в своей способности ауры. И он открыто о ней рассказывал, поскольку был абсолютно уверен в том, что Теодор Миллер от него уже не скроется.
Теперь Тео понял, почему Империя Андрас отправила 2-го Меча.
… Мечник, который мог разрубать само пространство? Впрочем, Зест действительно отрубил путь к отходу. Даже если бы Тео находился в идеальной форме, он не смог бы выйти за пределы пространства, ограниченного ударами 2-го Меча. Что касается Умбры – он не хотел её использовать, поскольку чувствовал, что к добру это не приведёт.
"Умбра мне здесь не поможет. Не известно, что произойдет, если он разрубит пространство в тот момент, когда я буду находиться в другом измерении".
Реальность была такова, что Тео был загнан в угол. Впрочем, это был не повод сдаваться. Ответ Зеста содержал в себе не только картину его мрачного будущего.
"Так или иначе, я нашел его слабое место. Единственное, что можно разрубить с расстояния – это пространство. Если бы он мог нанести удар издалека прямо по мне – то я бы уже умер. Он быстрый, поскольку моментально пересекает пространство, разделяющее нас, но если успевать увидеть его клинок, который появляется на близком расстоянии, то можно попробовать каким-то образом его избежать", – решил Тео и активировал защитный барьер ровно в трех сантиметрах от своей кожи.
Это помогло бы ему выжить после моментального появления клинка перед ним. Хоть такая техника и не сильно отличалась от танцев на острие ножа, если ему удастся выжить… Тогда он сможет воспользоваться возможностью обратить эту неблагоприятную ситуацию вспять.
– Ху-у-у-у…
Теодор снова стал молнией и ринулся в сторону. Сложность его текущей задачи была на порядок выше любых трудностей, с которыми он сталкивался прежде.
Всего одна ошибка означала смерть.
Казалось, Зесту понравилось, что Теодор не утратил свой боевой дух. А затем 2-ой Меч с усмешкой поднял свой клинок и спросил:
– Ты что-то скрываешь? Впрочем, это тоже не имеет значения. Посмотрим, сколько ты продержишься.
Зест Шпейтем атаковал любые пробелы, которые находил у Теодора. Сам же Тео не мог даже надеяться победить в бою с таким противником, а потому потратил много очков в Библиотеке, чтобы слегка повысить свои шансы на выживание.
И вот, Теодор снова стал молнией, начиная постепенно понимать характер атак Зеста.
Волшебник, превратившийся в молнию, и мастер меча, разрубающий пространство… Посреди безлюдной пустоши началась схватка двух поистине трансцендентных существ.
* * *
Всего через пять минут противостояние между двумя мастерами подошло к концу.
– Кхек…
Молния, которой являлся Теодор Миллер, в конечном итоге достигла своего предела, и маг кубарем покатился по земле, закашлявшись кровью. Ему самому было удивительно, что учитывая свои неустойчивые круги, он сумел поддерживать это состояния в течение целых пяти минут. Однако, за всё это время у него не было ни секунды передышки, так что теперь Тео не мог даже подняться на ноги.
Для сравнения, Зест выглядел точно так же, как и в момент своего появления. Словно кошка, играющая с мышкой, он направил на обессиленного Теодора Миллера свой клинок и с удовлетворением сказал:
– Это было действительно интересно. То, что ты смог так долго избегать моего меча, уже само по себе выходит за рамки всех ожиданий.
– … Для тебя это развлечение?
– Конечно. Будь на твоём месте та огненная колдунья или перекачанный старик-маг, всё могло бы сложиться иначе, но твои навыки мне не угроза. Разве всё это время ты не был сосредоточен исключительно на том, чтобы сбежать?
Теодор не мог отрицать слова 2-го Меча. Разница между ним и Зестом Шпейтемом была слишком большой. Если бы им довелось сразиться сто раз, Теодора Миллера ждала бы сотня смертей. Если бы они сразились тысячу раз, Теодор умер бы тысячу.
Ему повезло, что он сумел так долго бегать от столь грозного противника, но логическое мышление Теодора не могло отрицать слова Зеста. 2-ой Меч, один из сильнейших людей современности, был на три головы выше Теодора Миллера во всех отношениях.
"Окажись мы в Мелторе, всё сложилось бы точно так же".
Такого сверхчеловека, как Шпейтем, не смогли бы одолеть ни элитные солдаты, ни даже полк элитных рыцарей. Даже вместе с Бэк Чонмюном их обоих ждала верная гибель. Вероника и Бланделл были единственными, кто мог стоять с ним наравне.
Однако, Теодор вовсе не собирался напрямую противостоять 2-му Мечу Империи Андрас.
– В твоих словах, конечно, есть доля истины, но… Ты глубоко заблуждаешься, если считаешь, что я пытался убежать.
– Что? – нахмурившись, переспросил мастер меча, на что Теодор указал ему прямо под ноги. И вот, как только Зест опустил взгляд, он тут же понял в чём дело.
– Магический круг? Это… Ах…
Это был супер-большой магический круг диаметром в пятьдесят метров. Увидев его, 2-ой Меч тут же задумался о том, когда именно Теодор Миллер успел его нарисовать. Судя по всему, он сделал это, находясь в форме молнии и бегая от него по округе.
Движения мага выглядели так, будто он ничего не знал о боевых искусствах, а некоторые манёвры были совершенно неэффективны. Однако, в контексте начертания магического круга, всё это обретало смысл.
Осознав это, Зест не стал паниковать.
– Значит, ты собираешься побить меня этим волшебным кругом?
– Ни в коем случае, – отрицательно ответил Теодор, что окончательно сбило с толку 2-го Меча, – Атакующего заклинания можно избежать, а, учитывая твою способность, обездвижить тебя я тоже не могу.
Что бы Тео не использовал, он не мог победить. Итак, основываясь на этом выводе, он подготовил особую стратегию. Теодор Миллер не мог одержать верх над Зестом Шпейтемом. Однако, он мог вызвать существо, способное сделать это за него.
Законченный магический круг представлял собой магию призыва.
"Сегодня, в этом месте… Всё решится".
Магическая сила Теодора хлынула в землю, от чего магический круг вспыхнул красным светом. То, что будет противостоять Зесту, является далеко не обычным явлением. Учитывая своё текущее состояние, Теодор бы попросту самоуничтожился, если бы решил воззвать к Фафниру, а другие существа ничего бы не смогли противопоставить мастеру меча такого уровня.
Итак, вчера вечером Теодор обрыскал всю Библиотеку. Он должен был найти катализатор для магии призыва, идея о применении которой зародилась в его голове сразу же после того, как ему стала известна личность автора "Адского Пламени".
Именно эта раса была ответственной за начало великой войны в материальном мире, и она же была главным врагом последователей богов, которые некогда им противостояли.
– Откройтесь, пылающие врата ада.
Теодор Миллер собирался призвать главного врага материального мира. Демона.
Глава 239. Второй (часть 3)
Как бы там ни было, границы этого материального мира давно закрылись. Пусть Теодор и преуспел в призыве демона, но его сила не была равна даже одному проценту от истинной.
Тем не менее, Теодор был уверен, что даже этого будет достаточно.
Боги и демоны, трансцендентные создания Эпохи Мифов, были вооружены силой, которая просто-напросто отсутствовала в современном мире. Они были сверх-существами, стоявшими в несколько раз выше, чем всё современное человечество.
Даже если призванный им демон будет обладать всего пятью процентами от своей первоначальной мощи, то шансы на победу уже были высоки. На это Тео и полагался, решив использовать магию призыва.
– Прежде чем ты съешь эту книгу, хочешь я тебе кое-что расскажу? – некоторое время назад спросили у Тео. Это произошло во время их с Парагранумом визита в Нулевую Библиотеку, когда гримуар неприятно улыбнулся и рассказал ему о том, кто на самом деле автор "Адского Пламени".
– Волшебник, создавший Адское Пламя, – огненный король демонов, Фулито, который послал в материальный мир свой аватар. На самом деле, Адское Пламя – это форма призыва, позволяющая вызвать Фулито.
С того момента, как Теодор узнал, что Адское Пламя было разновидностью магии призыва, он начал изучать её магическую формулу с расчётом на возможное использование именно в такой роли.
Всё, что он должен был сделать, – это создать "врата" путём применения Адского Пламени. Затем Теодору оставалось лишь обеспечить стабильное существование причинно-следственных связей и постоянный приток магической силы, поддерживающей вызванное существо в материальном мире. Так же, как Фафнир получил "Ожерелье Шарлотты", церемония призыва демона мало чем отличалась.
– Прими мою жертву.
Магический круг, сверкающий красным светом, внезапно потемнел. И вот, прорвавшись сквозь границы материального мира, Адское Пламя распростерлось по земле, начав пожирать даже сам свет.
Его появление сопровождалось "пространственной вибрацией" – явлением, эквивалентным высшему уровню взаимодействия с пространством, что было под силу только Орте и Зесту.
– Что ты пытаешься призвать? – прокричал недоумевающий 2-ой Меч.
Вместо ответа Теодор продолжал читать слова заклинания:
– Монарх далекой земли, повелитель огня, я приношу жертву твоему пламени. Взамен я прошу: пожалуйста, внемли моей мелочной просьбе.
Затем в левой руке Тео кое-что появилось. Это был большой и весьма невзрачный кусок кожи. Однако, почему-то в воздухе над ним сразу же появилась дымка, искажающая окружающее пространство, словно от жара.
Катализатором для призыва демона была кожа красного дракона, прожившего несколько тысяч лет, и на то, чтобы взять её из Библиотеки, потребовалось 11,000 очков. Нечто подобное категорически нельзя было использовать в качестве расходных материалов, но в сложившихся обстоятельствах Тео попросту не мог экономить на своей жизни.
И вот, в следующий момент…
– Жертва принята.
От этих слов души обоих мастеров сковал непреодолимый страх.
– О-один его голос…!?
А ещё спустя мгновенье над магическим кругом появилось лицо короля демонов, Фулито, пришедшее из далекого измерения.
Маг 7-го Круга? Мечник, способный разрубать пространство?
Перед этим существом они оба были всего лишь бесполезным мусором.
Они и подавно не были богами и даже не смогли преодолеть границы смертности, а потому их души застыли от одного только голоса этого абсолютного существа.
И вот, в то время как Теодор Миллер и Зест Шпейтем замерли на местах, словно статуи, над магическим кругом вспыхнуло чёрное пламя, и врата, наконец, открылись.
Вшу-у-у-у-ух!
А в следующее мгновенье из врат вышел злой демон. Ростом он был выше пяти метров, обладал парой крыльев, словно взятых у летучей мыши, имел два пылающих рога, выступающих из его лба, и глаза, полыхающие огнём. Более того, само его присутствие раскаляло всё вокруг.
Демон, которого не видели в материальном мире уже несколько тысяч лет, вновь ступил на земную твердь.
– Согласно королевскому приказу, Магнус готов к уничтожению.
Магнус, старший демон с крыльями летучей мыши и головой льва, проглотил катализатор, после чего перевёл взгляд на своего призывателя, Теодора Миллера.
Казалось, это существо прямо-таки наслаждалось вкусом катализатора, закрыв глаза и мрачно посмеиваясь.
– Это настоящий деликатес, который я не вкушал уже долгое время. Я – аватар Фулито, огненного властителя. Призыватель, мой слуга Магнус истребит любого твоего врага.
Возможно из-за того, что с пришествием Магнуса жуткое присутствие Фулито наконец-то исчезло, Теодор сумел открыть рот и выдавить:
– Враг стоит прямо передо мной, и зовут его – Зест Шпейтем.
Услышав это, Магнус тут же перевёл свой горящий взгляд в сторону 2-го Меча.
– Хо-хо, в этой вырождающейся эпохе ещё есть умеренно сильные люди…
Определив силу Зеста, Магнус сообщил Теодору следующее:
– Призыватель, я не могу быть уверен, что сумею полностью умертвить этого человека с помощью предоставленной магической силы и жертвы. Это всё ещё приемлемо?
– Это уже не имеет значения. Просто сделай всё возможное.
– Хорошо. За то, что ты предоставил мне настоящий деликатес, я проявлю свою искренность, – мягко ответил Магнус, что было совершенно нехарактерно его мерзкому облику. Даже огр казался бы симпатичным существом, стоя рядом с этим чернокожим огненным созданием. А дополняло ужасающий вид Магнуса наличие меча и кнута, которые он сжимал в своих руках.
Его оружие увеличилось в длине и весе, чтобы соответствовать физическим характеристикам демона. А ещё спустя мгновенье Магнус занял пугающую боевую стойку, от чего Зест невольно сглотнул.
– … Вызвать демона в современную эпоху… Ты скрывал по-настоящему нечто совершенно абсурдное.
Несмотря на то, что эта фраза прозвучала осуждающе, Тео ухмыльнулся и ответил:
– Я же сказал, что ты пожалеешь.
– Никогда не думал, что ты окажешься таким страшным молодым человеком. Это определенно моя ошибка.
Как и ожидалось от 2-го Меча Империи Андрас, Зест не прекращал разговаривать даже несмотря на присутствие старшего демона. Однако, в отличие от его достаточно самоуверенного внешнего вида, он сжимал меч куда жестче обычного. Неужели он чувствовал, что не сможет пойти против такого противника?
– Ну что, попробуем, человек? – предложил Магнус, покачивая мечом и кнутом.
– Да, я не прочь получить уникальный титул "Убийцы демонов"!
Клинок Шпейтема покрылся синим свечением, а руки Магнуса были окружены пламенем. Старший демон и мастер меча… Второй этап поединка начался.
* * *
Как бы там ни было, но в роли аутсайдера оказался именно Зест. Он был ошеломлен личе-подобным состоянием конечностей Магнуса и не мог конкурировать с демоном, используя одну только свою способность разрубать "пространство".
А раз так, ему пришлось прибегнуть к технике, которую он не использовал в бою против Теодора. Благодаря абсолютной скорости начального движения клинка, Зест произвел атаку, воплощающую в себе всю мощь его убийственного намерения.
Это был его собственный стиль, носящий название: "Обезглавливание".
Техника владения мечом, которую Зест оттачивал на протяжении всей своей жизни, преодолела сразу десять метров пространства и направилась к шее Магнуса. Страшная скорость Зеста была вне пределов, доступных глазам Теодора.
"Умри!!"
В тот момент, когда клинок Зеста коснулся шеи Магнуса, мастера меча ощутил неподдельный восторг. Его меч не остановился на ткани, разрубив и мышцы, и кости. От такого удара должен был умереть даже демон. Однако вскоре Зест понял, что его ожидания были напрасными.
Фжу-у-у-у-ух!
Магнус взмахнул кнутом, что вызвало мощнейшую ударную волну. Зест отчаянно пытался избежать её, но всё-таки был поражен атакой, которая оставила на его теле несколько кровоточащих ран. Магнус не прекратил орудовать кнутом даже несмотря на то, что половина его шейных позвонков была перерублена.
Однако Зест не был магом, а потому не знал кое-каких фактов. Временами попадались существа, в число которых входили и демоны, представлявшие собой совершенно иные формы жизни. Им не было присуще такое понятие, как "жизненно-важные точки организма", и даже смерть была для них всего лишь временным явлением.
Магнус пришёл из другого мира, подражая лишь форму живого существа. Его мозг и сердце не функционировали, представляя собой не что иное, как сымитированную оболочку. В этом материальном мире демоны были практически неуязвимы, в связи с чем их всегда почитали и боялись.
Однако Зест не знал этого, и даже после того, как увидел всё своими собственными глазами, он отказывался принимать реальность.
– Почему ты не умер?! Я же почти отрубил тебе голову!
Зест с юных лет посвящал всё своё время тренировкам с целью рассечения чего бы то ни было. Он бесчисленное количество раз рассекал камни, сталь, воду и ветер, а потому в конечном итоге сумел научиться разрубать даже пространство. И он не мог принять этот результат только потому, что его противник был демоном.
А потому он использовал свой следующий стиль: "Рассечение сердца".
Меч Зеста снова пришел в движение, но Теодор и этого не видел.
Пу-фу-фух!
Его клинок покрылся сине-зеленым светом и внезапно пронзил грудь Магнуса. Эта рана стала бы смертельной для абсолютно любого человека. Однако Магнус лишь небрежно рассмеялся.
– Ку-а-ха-ха-ха! Какая забавная способность, человек! Это меч, которого нельзя избежать или заблокировать! Отлично!
– Как ты можешь смеяться после того, как я располовинил твои легкие?
– А у меня их никогда и не было!
Пока Зест пытался понять что к чему, Магнус воткнул свой меч в землю, распространяя вокруг волны жара.
Фу-фу-фу-фу!
Жар был настолько сильным, что сама почва вскипела и превратилась в лаву.
Это был Магнус, подчиненный повелителя огня, Фулито. Поэтому, естественно, его массивное тело обладало способностью контролировать пламя.
Всякий раз, когда Магнус взмахивал своим двуручным мечом, по воздуху проносилась волна неудержимого жара, а каждый раз, когда он качал своим кнутом, рождался огненный шторм.
– Даже не жди передышки, человек!
Его боевой стиль был не особо сложным, зато крайне эффективным.
И это вынудило Зеста отступить.
От быстрых и мощных взмахов конец хлыста постоянно исчезал из виду. Тем временем двуручный меч демона наносил дальние удары, заставляя кровь вскипать в теле Зеста, словно её принудительно нагревали. Чаша весов полностью склонялась в одну сторону.
После нескольких раундов этого противостояния Магнус остался абсолютно неповрежденным, поэтому схватка постепенно начала превращаться в односторонний прессинг.
Однако Теодор смотрел на это поле боя вполне трезвым взглядом.
"Баланс ещё не рухнул. Меч Зеста, похоже, не имеет никакого эффекта против демона, но его способность разрубать пространство перерубает узлы моего заклинания призыва".
Зест не останавливался, даже когда на него накатывал жар или врезалась ударная волна. Несмотря на то, что это казалось бессмысленным, он продолжал атаковать демона.
Он перерубил Магнусу шею, сердце, легкие, желудок, ключицу и многие другие жизненно-важные органы. Обычный человек умер бы от этого как минимум сотню раз. Тем не менее, демон лишь насмехался над мастером меча, а тот продолжал тратить свою ауру.
Таким образом, это сражение в конечном итоге превратилось в битву на истощение.
– Уф…!
Если бы не экстра-большой магический круг, всё закончилось бы намного раньше, ведь именно Теодор издал этот стон, надеясь, что Зест этого не заметит. Он отчаянно вливал свои силы в магический круг, который с каждым взмахом меча лишался всё новых и новых связующих нитей.
Тео вынужден был терпеть это до тех пор, пока Магнус не убьёт Зеста, или же пока Зест не решит сдаться и убежать.
Сколько ещё он сможет так продержаться? Пять минут? Десять? Тео подсчитал оставшееся количество своих сил и уставился в землю, сосредоточившись исключительно на поддержании магического призыва. Случайные обломки, которые разбрасывало по сторонам, были заблокированы энергетическим щитом Магнуса, поэтому его концентрация не была нарушена внешним вмешательством.
– Черт, я так долго не продержусь!
К счастью, первым сломалось терпение Зеста.
Его огромное количество ауры постепенно подходило к концу, а в руках и ногах мастера меча начала прослеживаться рассинхронизация.
Сегодня ему придётся пойти ва-банк. И вот, приняв это решение, Зест Шпейтем сделал три шага вперед, стягивая остатки своей ауры.
– Сейчас я использую свой последний удар, львиная твоя голова! Прими его, если ты так в себе уверен!
В первый раз за долгое время Магнус почувствовал возбуждение, а потому с готовностью ответил на провокацию:
– Что ж, попробуй, человек! Я сокрушу и его!
– Тогда готовься!
Зест с удовлетворением улыбнулся и крепко схватил свой меч. Его удары, разрубающие пространство, изначально предполагали использование всего одной руки, но для этого приёма требовались обе.
Первым делом он должен был собрать всю свою ауру на острие клинка.
50 сантиметров… 1 метр… 2 метра…
С конца лезвия начала произрастать сине-зеленая аура. И как только она достигла десяти метров в длину, Зест понял, что достиг своего предела.
– Вот и всё.
Если Магнус выстоит против этого удара, Зест умрёт.
– Это моя последняя атака! Либо она сразит тебя, либо повержен буду я сам! – объявил Зест Шпейтем, указывая мечом прямо в небо.
Он собирался резко опустить его вниз, или у него были какие-то другие намерения? Но прежде, чем Тео успел прийти к правильному выводу, «это» уже случилось.
Фьу-у-у-у-у-у!
Аура Зеста материализовалась, и десятиметровый клинок стал раскручиваться из стороны в сторону, разрубая всё окружающее пространство на мелкие кусочки. Недостатком этого навыка было длительное время подготовки, но зато его результат нёс в себе полную и неизбежную смерть.
Ещё ни разу, когда Зесту доводилось его использовать, он не подводил его.
Это был последний стиль Зеста Шпейтема: "Десять тысяч смертоносных мечей".
Пустошь Сипото накрыла кратковременная вспышка сине-зеленого света.
Глава 240. Второй (часть 4)
Фу-ша-а-ах!
Воздух был разорван. Там, где проносился десятиметровый клинок, пространство превращалось в полосу тьмы. Весь мир стал похож на акварельную картину, где клинок Зеста представлял собой черную дыру на полотне.
Никакие физическая сила и стойкость не могли противостоять этой атаке, ведь по своей сути она напоминала собой не удар, а разрушение пространства, в котором находилась выбранная цель.
Даже старший демон, Магнус, не мог небрежно относиться к этой атаке!
– Э-э?
И вот, прямиком на изумлённого Магнуса обрушился луч, сотканный из чистой ауры. Он разрубил голову, сердце и шею демона. Лезвие вышло за пределы материального мира, уничтожив всё, что находилось на его пути.
Ничто не могло выжить в этом аду, который охватывал все 360 градусов. Любое тело было бы моментально разорвано на куски, исчезнув без следа.
Это был особый навык Зеста Шпейтема, превращающий человека в ничто. Это была техника, во время действия которой клинок разрушал пространство вместе с самой целью. Даже знаменитый Орта неизбежно принял бы здесь свою смерть.
Фль-ух.
Из тела Магнуса, окруженного бесчисленными полосами разрубленного пространства, хлынула черная кровь. Она источала какой-то особый серный запах, которого не существовало в материальном мире. И это служило доказательством того, что впервые за всё время атака Зеста оказалась по-настоящему успешной.
– Кхек…
Пространство, разрубленное и разрезанное десятки раз, медленно затряслось, а Теодор закашлялся, из последних сил поддерживая заклинание призыва.
"Чёрт, я уже на пределе…!"
Магический круг был разрушен до такой степени, что его форма уже стала совершенно неразличимой, а связь с Магнусом была на грани разрыва. Не было бы ничего странного в том, если бы призыв Магнуса немедленно отменился.
Тем временем Зест Шпейтем также исчерпал все свои ресурсы, однако вместе с этим он был полностью убежден в своей собственной победе.
Однако мгновением спустя изрубленный до неузнаваемого состояния демон поднял остатки своей головы и произнес:
– Хорошо. А теперь моя очередь?
– Что!?
Огромный огненный меч Магнуса, который был больше, чем опорная колонна, с удивительной скоростью двинулся к Зесту Шпейтему. И обессиленный мастер меча уже ничего не мог противопоставить этому удару.
Тем не менее, в самый последний момент он каким-то образом всё-таки сумел избежать смерти.
Как и ожидалось от сильнейшего мечника Андраса, атака демона была заблокирована.
Фу-ду-ду!
Увы, это не значило, что его тело не пострадало. Разрушительная сила Магнуса была действительно велика, и прямое попадание лишило бы Зеста Шпейтема жизни. Несмотря на то, что 2-ой Меч сумел нивелировать большую часть урона, обе его руки были сломаны, четыре ребра – треснуты, а некоторые из его внутренних органов – серьезно повреждены.
Если бы этот удар был хоть немного сильнее, Зест Шпейтем получил бы смертельную рану.
Тем временем, вместо того, чтобы добить рухнувшего на землю мастера меча, Магнус повернулся к Теодору и проворчал:
– Как и ожидалось. Извини, но, в конце концов, мне не хватило всего одного шага. А теперь готовься к предстоящему будущему, призыватель.
– Эм-м… Есть какая-то причина, по которой мне следует поторопиться?
– Атака этого человека затронула пространственные врата. Моё пламя и границы этого материального мира связаны между собой, поэтому вся эта область будет сметена.
Теодор быстро понял о чём идёт речь, и его глаза поневоле полезли на лоб.
– Нет, неужели это пространственная дрожь?
– Как и ожидалось от мага, – ответил Магнус, после чего его тело начало постепенно исчезать.
Связь, которая привела его в материальный мир, была разорвана, поэтому демон вернулся туда, откуда был вызван. Адское существо, которое спустя тысячи лет получило несколько минут истинного наслаждения, исчезло, от чего пространство вокруг него исказилось.
Фжу-у-у-у-у-у!
Всё было так, как он и сказал. После исчезновения Магнуса всё пространство, на котором был начертан магический круг, начало колебаться, вступив в контакт с другим измерением.
В уши ударила смесь невообразимых звуков, а перед глазами появились какие-то плохо различимые образы. Теодор пытался подняться на ноги, как вдруг обнаружил, что земля просто-напросто исчезла. И это явление явно не входило в перечень обычных.
Тео внезапно понял, что смерть близка как никогда, а потому запаниковал.
Вот почему сработал его самый первый инстинкт. Если Теодор не мог найти ответ самостоятельно, он должен был обратиться к советнику.
"Глаттони!"
– Чего раскричался, Пользователь? Я уже давно не сплю.
Несмотря на то, что Теодор стоял на перекрестке жизни и смерти, Глаттони ответила в своей привычной спокойной манере. И это отношение несколько успокоило нервничающего Тео.
А затем Глаттони, как и всегда, оправдала доверие, с ходу выдав кое-какие инструкции:
– Прежде, чем я предоставлю тебе способ покинуть это место, тебе нужно защитить своё тело. Если ты воспользуешься силой Умбры, то сможешь предотвратить давление искаженного пространства.
"Я должен использовать Пространственный Выход?"
– Умбра полагается не на магическую силу, а на психическую. Даже если твоя мана близка к нулю, ты сможешь продержаться в таком состоянии около 30 секунд.
Совет Глаттони был правильным. И вот, как только Тео активировал силу Умбры, он тут же почувствовал, насколько легче ему стало дышать.
Как только дыхание Теодора нормализовалось, он более-менее успокоился, и Глаттони перешла к следующему шагу.
– Теперь тебе нужно кое-что, что поможет убраться отсюда.
"И это кое-что у меня уже есть?"
– Верно. Ты должен достать "Поклонение Смерти", которое хранится в твоем Инвентаре.
"Что!?"
От этой рекомендации Теодор потерял дар речи. Впрочем, это было и немудрено, если задуматься о сути упомянутого предмета.
Поклонение Смерти являлось гримуаром, который несколько лет назад оживил орду мертвецов неподалеку от родного дома Теодора. Гримуар содержал в себе душу древнего легендарного чернокнижника, Джерема. Он был призраком 9-го Круга, не дожившим до этой эпохи. Тем не менее, Глаттони советовала освободить гримуар, превративший обыкновенного волшебника в лича менее чем за три месяца?
Впрочем, Теодор всё-такие принял предложение Глаттони.
"… Я примерно понимаю, что ты хочешь сделать. Чтобы выбраться отсюда, я должен воспользоваться пространственным перемещением этого гримуара?"
– Верно.
Теодору не хватало опыта в использовании пространственной магии, да и его перегруженные круги давали о себе знать. А раз так, он должен был схватиться за хвост уносящегося прочь предмета, ведь функция пространственного перемещения гримуара охватывала весь континент без исключения.
Глаттони ожидала, что Поклонение Смерти попытается убежать и разработала метод, позволяющий "вцепиться" в него. Место назначения может оказаться самым случайным, но Теодору ничего не оставалось, кроме как кивнуть.
"Хорошо, давай попробуем".
Поскольку других вариантов у него не было, особо размышлять над этим тоже было ни к чему. И вот, порядком переживая насчет здравости своего поступка, Тео вытянул вперед левую руку и прокричал:
– Явись, Поклонение Смерти!
Теперь ему оставалось только надеяться, что он сделал правильный выбор.
Одновременно с его приказом появился закованный в цепи гримуар.
– -----------!
Издав нечеловеческий рёв, который был то ли выражением радости от долгожданного освобождения, то ли вспышкой гнева, гримуар тут же попытался покинуть это пространство.
Теодор отчетливо видел, что на Поклонение Смерти никак не влияла происходящая вокруг аномалия. Скорее, это пространство начинало подчиняться воле древнего гримуара.
А в следующий момент Глаттони вытянула свой язык.
– Эй, ты что, один собрался?
– ----- …!? …!!
– Заткнись!
Гримуар начал отчаянно сражаться со вцепившимся в него языком. Это был не такой уж и зрелищный поединок, но между Глаттони и Поклонением Смерти завязалась по-настоящему яростная схватка.
Ощутимо нервничая, Тео наблюдал за этим процессом. Он мог поддерживать действие "Пространственного Выхода" ещё не более десяти секунд. После этого он будет просто-напросто раздавлен давлением.
Однако Поклонение Смерти было далеко не тем гримуаром, который мог одолеть Глаттони.
– Хорошо! Пользователь, карета подана!
Поклонение Смерти, пойманное языком Глаттони, энергично рвануло вперёд, и Теодор исчез за несколько секунд до того, как искаженное пространство взорвалось.
Бу-ду-дух!
И когда этот момент настал, во все стороны хлынула огромная волна жара.
* * *
Взрыв был настолько большим, что даже жители Сипото увидели его с расстояния в несколько десятков километров.
Пламя выжгло облака, а земля отчаянно застонала. Вместо обычной пыльной тучи грибовидной формы это напоминало собой извержение активного вулкана. Фактически, над Сипото даже небо потемнело.
То, что произошло, было вовсе не каким-то заурядным искажением пространства, вызвавшим взрыв. На безлюдной пустоши воцарился настоящий Рагнарок, – ад, которым управлял король демонов.
Это была катастрофа, произошедшая из-за сломанных границ между этим измерением и миром демонов… Миром, где буйствовали тысячи раскалённых ветров, а вместо воды по земле текла лава… Можно было с уверенностью сказать, что на какое-то время пустошь Сипото превратилась в обитель Фулито.
К счастью, к человеческим жертвам это не привело. Теодор Миллер и Зест Шпейтем столкнулись посреди пустыря вовсе не случайно. И причиной тому было беспокойство первого о том, что могут пострадать невинные люди.
Гру-ду-ду-ду-ду…
С момента взрыва прошло уже достаточно много времени, но земля так и не перестала стонать. Шум, перемешавшийся со свистом ветра, создавал весьма жуткое ощущение. Впрочем, не менее зловещее впечатление производил и некто, скрытый под черным плащом.
– … Наконец-то, я нашла Вас.
Нет, её голос вовсе не внушал ужас. Скорее, в нём чувствовался восторг и какая-то извращенная радость. Её глаза, видневшиеся под капюшоном, были прищурены и слегка влажны, словно она плакала от счастья.
– Апостол Смерти. Наш милосердный господин, который выведет нас на путь бессмертия…! – проговорила белый всадник.
Её голос звучал словно зов. Он был громким и жизнерадостным. Страсть, которую испытывала эта женщина, казалась ей чужой, но она не удивлялась ей и не паниковала. Она всю свою жизнь ожидала воскресения Апостола Смерти, находясь в беспрестанном поиске его реликвий.
Именно "он" был основоположником четырех всадников апокалипсиса. И встретиться с "ним" было необычайной честью. Давным-давно "его" знали как зло во плоти. "Он" был пресловутым чернокнижником, и четыре подчиненных "ему" всадника пытались привести этот мир на порог вечной смерти…
Даже в современную эпоху те, кто изучал черную магию, восхищались им и боялись его, а высокопоставленные демоны до сих пор помнили его имя.
Тем не менее, преемники четырех всадников не смогли распознать "это" раньше.
– Ах…! Прошу прощения за нашу глупость! Простите нас за грубость, которую мы проявили! Мы были глупы, не узнав Вас сразу! – низко поклонившись, воскликнула Гипатия, – В следующий раз я обязательно разыщу Вас, лорд Джерем.
Однако Теодор ещё этого не знал. Он даже не предполагал, что из-за гримуара, которым он воспользовался для побега, всплывёт ещё один кусочек головоломки.
И вот, в том месте, где только что стояла Гипатия, вспыхнул пепел. Она как можно скорее покинула пустошь Сипото, чтобы поделиться хорошими новостями с другими всадниками.
Пока что ещё никто не знал, что с течением времени это приведёт к новому инциденту.
На данный момент было достаточно и того, что земля была полностью опустошена битвой между Зестом Шпейтемом и Теодором Миллером, который вызвал в материальный мир настоящего демона.
А через несколько дней вести о великой битве в пустоши Сипото дошли и до Мелтора.
Глава 241. Где это я (часть 1)?
Несмотря на то, что уже наступил рассвет, небо всё ещё было сумеречным. Его лучи лишь частично подсвечивали королевский зал заседаний Мана-виля, столицы Королевства Мелтор.
Некоторые места до сих пор оставались незанятыми, а те, кто присутствовал, имели весьма угрюмый вид. С тяжелыми лицами сидели даже Мастера Белой и Синей Башен, в то время как Вероника отсутствовала.
Каждый выглядел по-своему. Кто-то был обеспокоен, в то время как в глазах других читалась злость. Некоторые грустили, а другие просто молчали. То, как они выражали своё отношение, порядком разнилось, но все без исключения присутствующие в зале заседания чувствовали, насколько большой вес стоит за произошедшим.
– Внимание, – прозвучал королевский голос, от чего атмосфера несколько успокоилась.
Министры поклонились, а Мастера Башен тихо приподняли свои полузакрытые веки. И вот, когда все взгляды сосредоточились на короле, Курт III заговорил:
– … Думаю, все уже знают о случившемся.
Тяжелая тишина была доказательством его слов.
– Прежде чем обсуждать возможные меры, позвольте мне поделиться с вами своим мнением. Но сначала… Мастер Белой Башни, с чем мы имеем дело?
– Ваше Величество, – немедленно отреагировал Орта, сделав шаг вперед, словно они это уже обсуждали. Орта был руководителем Белой Башни, которая специализировалась на шпионаже, а его карьеру без преувеличения можно было назвать легендарной. Трудно было подобрать для этой роли кого-нибудь более квалифицированного, чем Орту.
И вот, неприкрытые белой маской губы Мастера зашевелились:
– Первый и наиболее возможный вариант – это один из Семи Мечей Империи Андрас. Они знают, что Теодор недавно одолел 4-го Меча, а потому должны были направить как минимум 3-го Меча – сильнейшего человека, которого невозможно победить.
– Но всё-таки, кто же самый сильный из этой троицы? – задал вопрос Бланделл, которым интересовались и другие присутствующие на заседании.
– Если дело касается боевой мощи, то, само собой разумеется, это 2-ой Меч, Зест Шпейтем, – быстро ответил Орта, – Многие из вас этого не знают, но способность Зеста Шпейтема позволяет вмешиваться в пространство. Во время последней войны этот человек несколько раз угрожал моей жизни, поскольку левитационная и пространственная магия против него теряют большую часть своей эффективности.
– Это означает, что обычные методы побега становятся невозможными.
– Да. Кроме того, на поле боя он очень жесток. Если в качестве убийцы послали именно его – то шансов на выживание нет.
Слушая эти слова, все остальные могли лишь покачать головами. Даже те, у кого не было боевого опыта, прекрасно всё понимали. Если уж превосходная мобильность самого Орты становилась бесполезной, то другим магам можно было и не мечтать о том, чтобы выжить после встречи с Зестом.
Однако некоторые участники заседания не приняли это мнение и решили выдвинуть определенные возражения. Одним из таких людей был министр обороны, Роберт.
– Вы правы, Мастер Башни, но разве не сказано, что 1-ый и 2-ой Мечи никогда не покидают Империю? Разве не более вероятно, что это задание было поручено именно 3-му Мечу или кому-нибудь ещё…
Тем не менее, Орта лишь покачал головой.
– Я не знаю, каковы возможности 3-го Меча, но зато я знаю, что он принц. Трудно представить, что такой человек отправится в Сипото, чтобы кого-то убить. А традиция, о которой Вы упомянули…
1-ый и 2-ый Мечи никогда не покидали Андрас. И данный обычай, который не нарушался уже полвека, рухнул буквально за одну ночь. Империя Андрас решилась на внезапную атаку, и вечно бдительному Орту ничего не оставалось, кроме как ругать самого себя за излишнее самодовольство.
– Это означает, что либо политика Андраса изменилась, либо Теодор – настолько большая угроза, что они были вынуждены изменить свои устои.
Как бы там ни было, Орта и остальные считали произошедшее настоящей трагедией, особенно учитывая перегрузку кругов Теодора. Это было редчайшее явление для старших магов, не поддающееся прямому излечению. Если бы они знали, что так случится, они отправили бы Веронику или Бланделла забрать Теодора. Однако было уже слишком поздно.
Курт несколько раз вздохнул, после чего обвёл присутствующих взглядом и продолжил:
– Продолжим. Какие ещё могут быть варианты помимо Семи Мечей Империи?
– У меня есть несколько гипотез… – продолжил свой доклад Орта, и вскоре зал заседаний погрузился в бурную дискуссию. Компания Оркус, которая понесла потери среди своих чернокнижников, а также Королевство Лайрон, потерявшее во время гражданской войны в Солдуне крестоносца. Вряд ли они захотят рисковать полномасштабной войной с Мелтором, но вот отправить за головой Теодора тайных убийц были вполне способны.
Так прошло несколько часов.
Затем, когда солнце достигло середины небосвода, люди один за другим начали покидать зал заседаний. Это означало, что экстренное собрание закончилось. После того, как большинство мест в зале опустели, Курт III повернулся и спросил:
– Где Вероника?
– Прошлой ночью она отправилась прямиком в пустошь Сипото. Она вернется после непосредственного личного расследования.
– … Ты уверен, что это закончится одним лишь расследованием?
Орта на мгновенье задумался, после чего покачал головой. Он хорошо знал её натуру. В Империи Андрас вполне может возникнуть лесной пожар, или дождевые облака случайно испарятся, что приведет к засухе. Прямо или косвенно, она почти наверняка станет причиной масштабного беспорядка.
Роль Курта заключалась в том, чтобы успокаивать её, но в такой ситуации он не собирался держать её в узде.
– Что ж, на этот раз я позволю ей носиться по округе, как она это любит делать.
Два Мастера Башен, оставшиеся в зале заседаний, согласно кивнули. В случае чего, вина будет возложена на Веронику, а не на Королевство Мелтор. Конечно, если Теодор погиб, на этом всё не закончится, но на данный момент у них был весьма уникальный ресурс в лице Мастера Красной Башни.
Затем Курт уставился в то место, где никого не было, и произнес:
– Теперь Вы можете раскрыть себя.
И вот, спустя мгновенье в пустом кресле появилась обворожительная красавица. Синее приталенное платье подчеркивало её стройную фигуру, демонстрируя обширные участки гладкой кожи. Эта красавица могла очаровать практически любого среднестатистического мужчину и была не кем иным, как морским драконом Аквило.
Королевские заседания вовсе не предполагали открытое участие дракона, так что ей пришлось скрывать своё присутствие.
– Надеюсь, Вам не было скучно.
– Нет, это было даже любопытно, – блеснув глазами, пробормотала Аквило, – Королевство, в котором эгоистичный интерес политиков практически лишён веса… Впервые вижу нечто подобное. Лично я считаю, что это было слегка более грязновато, чем обычно, но, с другой стороны, весьма свежо.
– … Вы действительно дракон.
Способность смотреть на королевство, как на игрушку и вправду была присуща лишь драконам, которые жили тысячи лет. На мгновение Курт сбился с мысли, после чего спросил:
– Вы уверены, что Теодор жив?
– Да.
Это был весьма странный вопрос и не менее странный ответ. Несмотря на то, что Аквило находилась в тысячах километров от места боевых действий, она была полностью уверена в здравии Теодора.
– Я связана с мальчиком кровью. Пока эта связь не будет разорвана, я смогу с точностью говорить, жив он или нет. Вам не нужно беспокоиться, потому что он, судя по всему, на данный момент не подвержен большой опасности.
– Эх-х, это радует.
– Госпожа Аквило. Вы можете определить его местоположение? – прервал их разговор Орта.
– Э-э… Не совсем, – ответила Аквило со слегка смущенным выражением лица, – Я могу сказать, что он находится в трех тысячах километров от меня, но я не могу его найти. Я могу сказать, что он жив, но я не знаю, где он.
– И что это…
– Это означает, что кто-то скрыл его, или что он слишком далеко. В любом случае, это странно и необычно.
Так или иначе, Аквило не ошибалась.
После сражения с одним из Семи Мечей Империи Теодор либо скрывался, либо каким-то образом всего за несколько дней сумел преодолеть тысячи километров. А здравый смысл подсказывал, что это попросту невозможно.
Даже Орта и Бланделл пребывали в замешательстве.
Однако Курт поднял руку, указывая, что беспокоиться бессмысленно.
– Что ж, мы знаем, что он жив, и это обнадеживает. Мы продолжим поиски Теодора, а тем временем нужно как можно скорее завершить расследование этой атаки.
– Да, Ваше Величество.
– Андрас или Лайрон… Не важно, кто стоит за этим. Мы заставим их заплатить, – заявил Курт III. А затем его фиолетовые глаза наполнились редким энтузиазмом, и он решительно добавил. – А ещё с этого момента нам всем необходимо держать в уме возможность войны.
Всего из-за одного человека они рассматривали по-настоящему кардинальную вероятность. Это показывало, насколько Королевство Мелтор ценит Теодора Миллера. Орта и Бланделл восприняли слова Курта без возражений. Экстренное совещание Мелтора закончилось, оставив Аквило с интересом обдумывать происходящее.
* * *
В то же время Теодор проснулся в совершенно неизвестном ему месте.
– Где это…я?
Придя в себя, он почувствовал боль, пульсирующую по всему его телу. Кости ныли, а его разорванные мышцы прямо-таки горели, находясь в процессе повторного срастания.
Но было кое-что, вызывающее куда более острую боль, чем всё остальное. Это были его перегруженные круги. Боль от них была просто невыносимой.
К счастью, фатальных трещин не было, но ещё немного, и его круги попросту бы сломались.
– Что ж, я выжил, а это уже хорошо.
Как бы там ни было, Теодор не жалел о случившемся. Ему пришлось столкнуться с противником, которого он попросту не мог сдержать. 2-ой Меч Империи, Зест Шпейтем… С самого начала у Тео не было против него никаких шансов.
Тем не менее Теодор приложил максимум усилий и сумел выжить.
А в следующий момент…
– Хм?
Его обоняние зафиксировало какой-то запах. Казалось, он уже чувствовал его где-то раньше, но вот только не мог вспомнить, где именно.
Ощутив чувство дискомфорта и дежавю, Теодор огляделся по сторонам.
"Это восточная мебель? Странные у владельца вкусы".
Некоторые богатые люди Каргаса обставляли свои дома в восточном стиле, а потому комната, которую видел перед собой Теодор, не была уникальной исключительно для востока.
Однако странная вещь заключалась в том, что большая часть убранства выглядела не как очаровательный антиквариат, который предпочитали богатые люди, а как самая обычная потрепанная мебель. Казалось, она была сделана достаточно давно и, весьма возможно, несколько раз подвергалась ремонту.
"Неужели…?"
Теодор поспешно поднялся на ноги и тут же схватился за поясницу, которая отозвалась адской болью. Судя по всему, в течение ближайших нескольких дней он не сможет нормально даже спать.
Тео сделал один шаг, а затем еще один… Будто серьёзно больной человек, он с трудом прошел несколько метров, после чего оказался перед дверью, которая была такой же потрепанной, как и мебель.
Скри-и-и-и-ип.
Дверь не была смазана, а потому её открытие сопровождалось громким скрипом. Одновременно с этим в лицо Теодора дунул сильный ветер, от чего он нахмурился, чувствуя прохладу. Ветер был настолько сильным, что даже смотреть вперед было весьма и весьма непросто. Однако была ещё одна причина, по которой лицо Теодора насупилось.
"Так или иначе, этот ветер тоже кажется мне знакомым".
С каждым своим движением он испытывал чувство неуместности и с тревогой задавался вопросом: неужели его чувства дали сбой? Однако, после того, как ветер утих, он наконец всё увидел.
– … Ах! – не удержался от восклицания Теодор. Он стоял на горе, находясь на невероятно большой высоте, глядя при этом на раскинувшиеся где-то далеко внизу просторные земли.
Однако вовсе не это было причиной его удивления.
– Я знаю это место…?
Несмотря на то, что Тео раньше никогда не видел это место, оно было ему знакомым. Сила Глаттони позволила Теодору разделить свои воспоминания с кое-кем ещё, что и вызвало это чувство противоречия.
Да, это был пейзаж, который Теодор видел в "своих" воспоминаниях.
– … Горный хребет?
Перед взглядом Тео раскинулось то, что когда-то было родным домом юноши из семейства Танцующих Фей Ли, отправившимся на западный континент, чтобы преодолеть свой врожденный недостаток. Это был тот самый вид, который так хотел увидеть автор Песни Боя, Ли Юнсун.
Глава 242. Где это я (часть 2)?
– Это невозможно.
Сколько бы раз Тео не закрывал глаза, пейзаж оставался неизменным. Даже стоявший вдалеке особняк ничем не отличался от того, который он помнил.
Горы Бекун…
Согласно воспоминаниям Ли Юнсуна, это была земля, которую в течение многих поколений оберегала семья Танцующих Фей Ли, и которую населяло множество духовных созданий. Теодор хотел когда-нибудь сюда приехать, но он не мог не задаться вопросом: каким образом его угораздило попасть сюда именно сейчас?
Итак, он обратился с этим вопросом к единственному возможному источнику:
– Глаттони!
Именно жадный гримуар предложил использовать Поклонение Смерти как средство спасения. И вот, эго гримуара, обитавшее в Теодоре, ответило:
– Ты звал?
– Конечно звал! Почему я нахожусь на восточном континенте? Объясни это так, чтобы я мог понять!
Достоинство волшебника состояло в способности сохранять спокойствие в любой ситуации, но в настоящий момент это было чересчур тяжело. Даже такой пространственный маг, как Орта, был бы полностью обессилен, преодолев несколько тысяч километров. Однако Теодор пересёк неимоверное расстояние между двумя континентами. Кроме того, он находился на Горном Хребте Солнечных Облаков, который раскинулся посреди восточного континента.
Впрочем, голос Глаттони оставался таким же бесстрастным, как и всегда.
– Расслабься, Пользователь. Когда ты поймешь, в какой ситуации мы находимся, то будешь только рад.
– … Надеюсь.
Теодор подавил свои эмоции. За последние несколько лет взаимодействия с гримуаром он понял, что бесполезно спорить с существами, лишенными человеческих эмоций. Таким образом, после того, как его голова остыла, Теодор снова заговорил:
– Итак, что случилось с Поклонением Смерти, которое я достал из Инвентаря? Ты ведь не могла упустить его?
Поклонение Смерти являлось гримуаром, который мог превратить весь континент в царство смерти. Теодор не был бы достоин звания героя, если бы ему не удалось удержать гримуар.
Таким образом, маг пребывал в серьезном напряжении, однако Глаттони тут же развеяла все его беспокойства.
– Естественно, не могла. Наша схватка была несколько интенсивной, но я сумел схватить его прямо перед пространственным прыжком. Тем не менее, в следующий раз гримуар будет более осторожным и быстрым.
– Да уж, один и тот же трюк дважды не пройдет… Что ж, самая большая проблема решена. Это радует.
Раз так, остался ещё один вопрос. В результате произошедшего взрыва Зест Шпейтем вполне мог погибнуть, однако логика Теодора отрицала эту оптимистическую гипотезу. 2-ой Меч сумел отразить даже последний, наиболее мощный, удар Магнуса, а потому Тео не был уверен в том, что столь могучий мастер меча умрёт от взрыва.
Если бы Зеста Шпейтема можно было так легко убить, то он бы уже давно лишился головы от рук Вероники или Бланделла.
"Что ж, даже такой исход можно считать весьма удачным".
Теодор был на восточном континенте, а потому угроза со стороны Зеста исчезла. И вот, посмотрев холодным взглядом на свою левую руку, Тео вернулся к разговору.
– С этим понятно. А теперь я хочу получить подробное объяснение того, как мы оказались на восточном континенте.
– Ладно.
Глаттони приняла запрос Теодора и начала объяснять:
– Когда мы сбежали оттуда при помощи пространственной деформации Поклонения Смерти, я увидел, что оно перемещается абсолютно случайно, без конкретной цели. Если бы ты остался с ним один на один, то оно могло бы убить тебя, телепортировав глубоко в море, или под землю.
– И?
– Я вмешался в его магию и поместил в формулу другие координаты. Для этого мне пришлось использовать причинную строку, прикрепленную к Пользователю.
Речь шла о том, о чём Тео на какое-то время совершенно позабыл.
– Только не говори мне, что это из-за квеста…
– Именно так.
Ли Юнсун хотел вновь увидеть свой дом, и Глаттони использовала этот завет в качестве транспортного средства. Фактически, данный гримуар представлял собой паразитическое существо, проживающее в левой руке Теодора, и не имеющее прямой способности создавать магию, а поэтому оно могло лишь изменить координаты, используя внутренние желания Теодора. А раз так, то Глаттони нельзя было винить в том, что произошло.
– … Вот чёрт. Фактически, я сам себя сюда привёл, – машинально проворчал Тео.
Тем не менее, Глаттони отреагировала на это весьма необычно.
– Хм-м, не думаю, что наша ситуация так уж и плоха.
– В смысле?
– Пользователю здесь ничто не угрожает, так что разве ты не можешь спокойно отдохнуть до тех пор, пока не исчезнет перегрузка твоих кругов? Также ты можешь выполнить квест, а потому прибытие на восточный континент во многих отношениях достаточно полезное.
В словах Глаттони была доля истины. Теодору нужно было время, чтобы стабилизировать свои круги, к тому же он сможет параллельно завершить выданный ему квест.
Однако Глаттони сделала это вовсе не из-за своего расположения к Пользователю. Его не связывали никакие эмоциональные отношения с другими существами, а потому ее заключение исходило лишь из прямой эффективности.
– Глаттони, ты… Э-э? – недоуменно заморгав, спросил Тео, – Ты что, уже спишь?
Тео чувствовал, как поверхностное сознание Глаттони начинает постепенно затуманиваться.
– В процессе вмешательства в Поклонение Смерти… Я использовала много сил. В настоящее время… Бодрствовать будет сложно… Наверное, – сонным голосом ответил гримуар.
– И как долго ты будешь восстанавливаться?
– Минимум неделю… Возможно… Две…
Затем Глаттони замолчала. Когда мага покинул его единственный спутник, он так и остался стоять на пороге хижины с опустошенным лицом. Нет, опустошенным было не только выражение лица Теодора, но и его разум.
Внезапное появление на восточном континенте… Тео совершенно не знал, что делать с этой абсурдной ситуацией.
А затем до его ушей внезапно донёсся чей-то звонкий голос:
– Ах, наконец-то!
Это был яркий и жизнерадостный голос, который звучало так, будто принадлежал кому-то ещё несовершеннолетнему. Теодор повернулся и увидел молодую девушку с заплетенными в косичку волосами. Она выглядела так, будто ей было чуть больше пятнадцати, однако Тео не мог не ощутить чувство дежавю.
"Кто она?" – задался вопросом Теодор, с недоумением глядя на девушку.
Девушка улыбнулась, после чего почесала голову и спросила:
– Кхе-кхе, Вы говорите по-китайски?
– … Говорю.
– Ух ты! Ваше произношение очень старомодное!
К сожалению, с этим ничего нельзя было поделать. Прошло уже более ста лет с тех пор, как скончался Ли Юнсун, а потому произношение того времени и вправду должно было восприниматься старомодным.
Тем временем девушка снова ярко улыбнулась Теодору и поклонилась.
– Меня зовут Ли Сюл, а это – хижина, в которой я с некоторых пор живу. Я увидела Вас лежащим на земле!
– С-спасибо за помощь.
Теодор не смог выдержать взгляд её сияющих глаз и, в конце концов, отвёл глаза. Он справлялся с мастерами меча и выдерживал натиск драконов, но впервые был вынужден отступить перед самым обычным человеком. Её глаза блестели как у ребенка, ожидающего дня рождения…
И вот, вскоре была раскрыта причина её энтузиазма.
– Первый раз в своей жизни вижу иностранца! Я читала об этом в книгах, но Вы гораздо красивее, чем я себе представляла!
– Мисс Ли Сюл тоже весьма обаятельна.
– Ой, как приятно слышать! Пожалуйста, продолжайте называть меня мисс Ли Сюл. Это немного не обычно, но мне нравится. Думаю, такой опыт я больше нигде не смогу получить. Что ж, пойдемте поговорим внутри!
Теодор отчетливо видел в её глазах любопытство, тоску и ожидание. Однако, несмотря на её юный возраст и яркий внешний вид, глубоко внутри неё можно было разглядеть нечто темное. Тем не менее, именно она подняла его с земли, переложила на кровать и позаботилась о нём.
Подумав об этом, Тео сразу понял в чём дело:
"… Вот, значит, в чём причина этого дежавю".
Хижина, в которой Теодор пролежал несколько дней, напоминала ему нечто скрытое в его воспоминаниях.
Это была та самая хижина, где Ли Юнсун прожил несколько лет после того, как его выгнали из семьи. На протяжении многих лет она ремонтировалась и видоизменялась, но расположение колодцев и опорных колонн ничуть не изменилось.
Вот что заставило его почувствовать дежавю.
– Эй, Вы идёте?
– Иду, иду, – криво улыбнувшись, ответил Тео.
А затем он вошел в избушку, которая давным-давно была домом для Ли Юнсуна.
* * *
Наступила ночь…
Вшу-у-у-у-у.
Солнце зашло, а потому ветер стал прохладнее. Однако Теодор продолжал наслаждаться его порывами, вспоминая лицо девушки, с которой он познакомился некоторое время назад.
Ли Сюл, чьё имя дословно означало "снег", была наполнена любопытством и никогда не уставала. Судя по её поведению, распространенное предубеждение о том, что восточные люди были весьма замкнутыми, казалось ложным. Если бы Бэк Донгиль был немного моложе и женского пола, то, наверное, представлял бы собой кого-то вроде Ли Сюл.
– … Даже не знаю, – пробормотал Теодор, глядя в небо, – Здесь я чувствую себя куда ближе к звездам, чем внизу.
Текущее местоположение Теодора было всего лишь на несколько километров выше уровня моря, но этого хватало, чтобы обмануть человеческие чувства. Звезды, освещающие темное небо, разгоняли тьму. Этот вид отличался от западных пейзажей, но почему-то Тео чувствовал, что здесь он, как дома.
– Простите… Вы хотите что-то сказать мне, старший? – не удержался и спросил Тео.
С того момента, как Тео встретил Ли Сюл, он почувствовал, что внутри него пробудилось сознание Ли Юнсуна.
И вот, Ли Юнсун несколько раз кашлянул, после чего ответил:
– Кхе, кхе. Давно заметил?
– С самого начала.
– … Ты сильно вырос. И куда только делся мой послушный младший?
– Это долгая и бесполезная история, старший, – пробормотал Тео, после чего сменил тему, – Вы думали, что я не замечу? Ли Сюл – Ваш прямой потомок, это очевидно.
– Эх. Да уж, тут не заметишь…
Два человека одновременно вздохнули.
Теодор не знал, что случилось за эти годы, поэтому он не мог судить Ли Юнсуна. Пусть он и был изгнан, но, как никак, Ли Юнсун был прямым потомком семьи Ли и его покойного отца. И совершенно неважно, был ли он признан семьей Ли. Он увидел свой дом, но не знал множества остальных фактов, а потому ему и было так грустно.
– Мне очень жаль, младший, – горько пробормотал Ли Юнсун.
Почему эта девушка, Ли Сюл, жила в хижине на отшибе? Ли Юнсун задавался вопросом о том, что же случилось с семьей Ли. Ему было так любопытно, что он продолжал оставаться в сознании Теодора. Однако прежде, чем Ли Юнсун успел что либо сказать, Теодор проговорил:
– Я понимаю.
– … Что?
– Вам больше ничего не нужно говорить. Я всё понимаю. Я позабочусь об этом ребёнке и узнаю ответы на Ваши вопросы. А до тех пор оставайтесь внутри меня и никуда не пропадайте.
Он не мог допустить, чтобы инцидент с Сатомером повторился вновь.
Сатомер пропустил тот момент, когда его мечта стала реальностью. И разве Теодор, будучи магом, не мог понять этого искреннего желания? Теодор видел страсть Сатомера, который продолжал изучать магию призыва вплоть до своей смерти. Его желание, исполненное лишь частично, оставило на сердце Теодора настоящие ожоги.
А потому Теодор поклялся себе, что не допустит повторения случившегося.
Услышав решительные слова Теодора Миллера, Ли Юнсун на какое-то время потерял дар речи. Тео хотел, чтобы он остался до завершения квеста и ушел лишь тогда, когда будет полностью удовлетворен.
Теодор выбрал по-настоящему трудный путь. Однако эти великие люди, которые стали силой Теодора Миллера… Он просто не мог предать их.
– … Спасибо, Теодор Миллер.
Ли Юнсун был настолько тронут, что если бы обладал материальным телом, то не смог бы даже согнуть колени и поклониться, чтобы выразить свою благодарность.
– Вам не обязательно это делать. Я смущаюсь.
Теодор принял благодарность и вновь перевел взгляд к небу и горам… Ему казалось, что он никогда не устанет от этого зачаровывающего вида.
В этом месте был хороший воздух и прекрасная атмосфера. А ещё Тео решил, что завтра обязательно спустится в долину и купит мясо. Несмотря на перспективу ближайшее время провести в маленькой избушке, не было никаких причин ограничивать себя в еде. Кроме того, в пространственном кармане Теодора имелось достаточно денег, чтобы купить сто таких горных деревушек.
… Ну и напоследок, что плохого может случиться в этом захолустье?
Однако, когда наступило следующие утро, Теодор увидел, как к его избушке подошли непрошеные гости, и ему ничего не оставалось, кроме как горько вздохнуть.
Глава 243. Где это я (часть 3)?
Любому было бы очевидно, что эти люди идут вовсе не с благими намерениями.
Неужели они решили подняться на эту гору за девушкой, которой ещё и шестнадцати лет не было?
Впереди шёл лысый человек, у которого, судя по всему, было раздутое чувство эго. Тайком наблюдая за ним из хижины, Теодор был готов поспорить, что он настроен далеко не дружелюбно.
"Впрочем, убивать он никого не собирается. Он пришёл сюда не сражаться… Не знаю почему, но цель этой группы – запугать Ли Сюл", – глядя в окно, определил Тео. Его проницательность уже превышала все средние нормы, а потому он мог сделать достаточно точный анализ, даже не владея ситуацией.
В этот момент Ли Сюл выбежала наружу и начала о чем-то спорить с мужчинами. Тео подумал, что если его вывод окажется правильным, то ему придётся выйти на улицу, чтобы помочь урегулировать ситуацию.
– Вы посмели подняться в горы Бекун без разрешения горного бога… Неужели вы не боитесь его гнева?
Разница в отношении Ли Сюл к Теодору Миллеру и группе этих людей была как между небом и землей. Её лицо налилось краской, и она без колебаний кричала на мужчин. Некоторые из них, явно впечатленные её боевым духом, даже сделали несколько шагов назад.
Однако лысый мужчина, который, очевидно, был их лидером, шагнул не назад, а вперед.
– Угомонись, девочка. Негоже потомку престижной семьи так громко кричать.
Нормальная девочка тут же смутилась бы такому замечанию, но Ли Сюл резко огрызнулась:
– Если вы знаете, кто я, то почему скрываете свои имена, словно крысы?!
– Ху-ху-ху, хочешь почитать мне лекцию о правилах поведения? Смотри, как бы ты об этом не пожалела, – ответил лысый мужчина, после чего вытащил меч и рубанул им о землю. Выглядело это впечатляюще: поскольку меч обладал значительным весом, твердый грунт был с легкостью рассечен.
Продемонстрировав свою грозную силу, лысый прокричал:
– Я – рыцарь, отрубивший голову свирепому тигру! Меня зовут Дробящий Нож, сэр Ван Хочул!
В ответ остальные члены группы что-то громко завопили, потрясая своим оружием. У среднестатистического человека этот акт вызвал бы непроизвольный страх, но Ли Сюл лишь пощелкала языком, словно Дробящий Нож её абсолютно не впечатлил.
– Ага, ага. Итак, ты просто проходил мимо, сэр Ван Хочул?
– Маленькая негодница! Тебе стоит быть повежливее со своими гостями!
– Ты хочешь сказать, что специально пришел ко мне? Тогда, позволь узнать, зачем же?
Эти люди объявили себя гостями, но как сам Ван Хочул, так и его приспешники, прибыли сюда с оружием. А раз так, оставалась лишь одна причина, по которой они могли прийти к Ли Сюл: их кто-то нанял.
– Нет, можешь ничего не отвечать. Вас прислал мой дядя.
Ван Хочул был потрясен тем фактом, что личность его нанимателя была так быстро раскрыта.
– И что? Раз ты такая умная, то наверняка уже знаешь, почему мы пришли.
– Конечно. Уже несколько лет как знаю.
– Тогда наш разговор будет коротким. Девочка, мой работодатель сказал, что заплатит нам пять золотых монет, так что тебе лучше согласиться и молча пойти с нами. И тогда тебе не будет больно, – сказал Ван Хочул.
– Я никуда не пойду.
– Что!?
– Разве ты не знаешь, что на этой горе ничто не может причинить мне вред? Тебе стоит сто раз подумать, прежде поднимать на меня руку.
Услышав её слова, несколько человек застыли, но не Ван Хочул. Он уже слышал от своего работодателя, что гора Бекун помогает тем, кто здесь живёт. Ходили слухи, что, если он попытается навредить Ли Сюл, то на помощь девочке немедленно прилетят горные духи и разорвут на клочки как его самого, так и всех подчиненных ему людей.
Однако Ван Хочул не верил в эти байки.
– Маленькая нахалка…! Если ты не пойдешь с нами, я разнесу в щепки твой дом!
– … Что?
– Даже если это всё правда, духи не станут защищать твою лачугу. Если у тебя не будет места для сна и отдыха, тебе придется спуститься с горы.
И вот, прежде чем Ли Сюл успела хоть как-то отреагировать, Ван Хочул поднял свой меч и двинулся к избушке. Этому дому было уже более сотни лет, так что он вряд ли пережил бы несколько ударов огромным двуручным мечом.
А ещё, в настоящее время внутри хижины находился её гость!
Ли Сюл с запозданием вспомнила о Теодоре и поспешно закричала:
– Подождите!
– Поздно, дорогуша!
Но в тот момент, когда Ван Хочул собирался разрубить одну из опорных колонн…
Фу-дум!
Лезвие о что-то ударилось, и Ван Хочул быстро почувствовал нечто странное. Он десятилетиями размахивал своим мечом и даже с закрытыми глазами мог распознать звук удара о дерево.
Однако на этот раз что-то было не так. Ван Хочул повернул голову и встретился взглядом с двумя голубыми глазами.
– Вы напали на меня, – констатировал Теодор, заблокировавший клинок открытой ладонью.
– А-а?
– Вы напали на меня, и я просто защищался. Разве не так?
– Т-так…
Ван Хочул не знал, что ещё ему ответить. Он задавался вопросом, почему прямо перед ним стоит выходец из запада, голой рукой отразивший его меч. Кроме того, Хочула не меньше интересовало ещё и то, почему этот западный человек свободно разговаривает по-китайски.
В разуме Хочула зароились все типы вопросов, и пока он пытался найти ответы хоть на некоторые из них, следующие слова прошли мимо его сознания.
– Тогда это самооборона.
А затем из руки Теодора вылетела вспышка.
Фу-у-ух!
Ван Хочул не смог даже вскрикнуть, отлетев на несколько метров. Он был пользователем ауры, но эту атаку он даже не смог увидеть. Итак, в данной ситуации он ничем не отличался от мешка с костями, который врезался в остальных наёмником, повалив их тем самым на землю. И это было ещё одним доказательством огромной мощи Теодора.
– У-ух… Кто ты…? – просипел один из прихвостней, едва сумев подняться на ноги.
Однако, вместо ответа, Теодор поднял свою левую руку. Одновременно с этим вокруг неё начали плавать десятки или даже сотни огней, искажавших саму атмосферу. Это были Магические Ракеты. Данное заклинание относилось всего лишь к 1-му Кругу, но в руках такого сильного мага, как Теодор, оно обладало огромной разрушительной силой.
Помимо этого, Тео использовал модифицированную версию Альфреда Беллонтеса, а потому его Магическая Ракета ни в чём не отставала от других высококлассных заклинаний. А ещё это означало, что такие плохонькие пользователи ауры ничего не смогут ему противопоставить.
– Вам ни к чему моё имя, – ответил Теодор дрожащим наёмникам, – Но если вы задержитесь в горах Бекун ещё хоть на пять минут, я заставлю вас заплатить цену за проявленное неуважение к Ли Сюл.
– Ки-хик…!
Подробные разъяснения были ни к чему. Люди Ван Хочула всем своим нутром ощущали, что волшебные огни, плавающие вокруг Теодора, способны мгновенно переломать им все кости. И вот, подобрав своего лидера, они тут же скрылись из виду.
Возможно, они продолжат скрываться где-то в окрестностях, но если рискнут показаться снова – то непременно умрут.
Проведя их взглядом, Тео повернулся к хозяйке избушки.
"Что ж, её реакция вполне обоснована".
Нахмуренная Ли Сюл смотрела на Теодора, совершенно ничего не понимая.
– Для начала я хотел бы узнать, что происходит, – произнес Тео, желая слегка прояснить ситуацию.
В конце концов, в этом деле он был третьей стороной. Ли Сюл понимала этот факт, а потому просто кивнула. Судя по всему, завтрак будет отложен на неопределенный срок…
– Давайте зайдем внутрь.
Теодор последовал за Ли Сюл в избушку. В отличие от прошлой ночи, теперь она сидела перед Теодором в вежливой позе, более подходящей для потомка престижной семьи.
– Я – потомок 14-го поколения Танцующих Фей Ли, семьи, которая в течение многих сотен лет охраняла горы Бекун. Прежде чем я расскажу свою историю, я хотела бы поблагодарить Вас за оказанную помощь.
– Не стоит благодарностей. Если бы этого можно было избежать, то я бы даже не показывался.
– Возможно, они бы не решились как-то навредить мне, но эта хижина была бы разрушена. С этим местом связано так много воспоминаний… Благодаря Вам, она осталась целой, – сказала Ли Сюл, глубоко поклонившись.
Затем она подняла голову и продолжила рассказ:
– Судя по всему, эти люди были наняты моим дядей по материнской линии.
– Но зачем ему это…
– Чтобы Вы это поняли, я должна начать с предыстории.
Наступила самая важная часть всего рассказа, а потому Теодор вместе с Ли Юнсуном обратились в слух.
Семейство Танцующих Фей Ли…
Они охраняли горы Бекун задолго до того, как родился Ли Юнсун, а потому Тео хотел знать, что произошло.
И то, что он услышал, оказалось по-настоящему шокирующим.
* * *
История началась с того, как более сотни лет назад в горы Бекун вернулся человек, ранее изгнанный из семьи.
Несмотря на то, что он был прямым потомком семьи Ли, его изгнали из-за врожденного дефекта. Тем не менее, ему удалось освоить технику его семьи на исключительно высоком уровне при помощи кое-каких других методов. Он носил фамилию Ли и смеялся над теми, кто прежде высмеивал его самого. Этого человека даже вызвали на поединок, но он победил.
Именно этот инцидент привёл к самому настоящему расколу в семье Танцующих Фей Ли.
– Один из моих предков задался вопросом: неужели неудачник, некогда ползающий на коленях, должен возглавить нашу семью?
Данное обвинение в каком-то смысле звучало совершенно абсурдно. В те времена глава семьи обладал наивысшим уровнем силы. Не было ничего плохого в том, если бы он встал и продемонстрировал свою силу.
Однако глава 6-го поколения, Ли Инван, проиграл. Не выдержав этого оскорбления, он оставил пост главы семьи.
Этот акт беспомощности и привёл к наибольшей проблеме.
– Полномочия были сложены неправильно, а поэтому линия преемственности нарушилась. Кандидаты, имеющие право стать главой семьи, перегрызли друг другу глотки, и семья Ли разделилась на несколько фракций.
– Значит, твой дядя по материнской линии…
– Да, в настоящее время он возглавляет самую большую фракцию в разделенной семье Танцующих Фей Ли, – с горечью произнесла Ли Сюл, поставив на стол кружку с чаем, – Я унаследовала роль "хранителя" этой горы. Танцующие Феи Ли берут свои корни в горах Бекун, и мой дядя хочет отнять этот титул либо путем переговоров, либо силой.
Больше Ли Сюл ничего объяснять не стала. Тем не менее, у Теодора имелись воспоминания Ли Юнсуна, а потому он знал, что такое "хранитель". Хранитель обеспечивал сохранность горы и являлся посредником между человеком и духами.
А ещё, данное бремя не должно было попасть в руки кого-то жадного. Даже если дядя Ли Сюл получит знак "хранителя", духи горы могут не принять его квалификацию, что впоследствии приведёт к войне между семьей Танцующих Фей Ли и самими духами.
К сожалению, Ли Сюл оказалась более талантливой, чем её сверстники, и переживала о будущем своего рода. Несмотря на то, что ей было всего около 16-и лет, она специально перебралась в горы, чтобы предотвратить войну. Девочка не хотела, чтобы её клан погиб окончательно.
– Это единственное объяснение, которое я могу Вам предоставить. Данный вопрос касается лишь моей семьи, и в его решении не могут принимать участие иноземцы.
– Иноземец?
– Да. Я вижу, что Ваши побуждения чистые, но я не хочу, чтобы Вы в это вмешивались, – искренне заявила Ли Сюл.
Этот гость прибыл из далекой страны, и вещи, которые он рассказывал, были очень любопытными. Присутствие Теодора для Ли Сюл было сродни глотку свежего воздуха. Его истории затрагивали и далекие моря, и бескрайние пустыни… Слушая его, она представляла себе сцены, которые нельзя было увидеть ни в одной книжке…
А потому она хотела, чтобы Теодор остался ещё на несколько дней.
"Однако, если мой дядя узнает о существовании иноземца… Он обязательно что-то предпримет. Вот почему этот молодой человек должен покинуть горы Бекун до того, как это произойдет", – решила Ли Сюл, подавив свою жажду.
У неё было абсолютно чистое сердце, и вместо того, чтобы идти на поводу у своей жадности, Ли Сюл заботилась о других. Доброта – вот то, что она узнала от обитающих здесь горных духов.
– Я не иноземец, – внезапно произнес Теодор Миллер.
– А-а-а?
– Пойдем наружу.
Не дожидаясь ответа, Теодор вышел из хижины, и Ли Сюл с недоумением последовала за ним. Он не был иноземцем…? От цвета его волос до места рождения, Теодор не имел ничего общего с Ли Сюл. Они оба были людьми, но основываться лишь на этом было просто нелепо.
Игнорируя замешательство девушки, Тео вдохнул свежий воздух.
Настал черед Теодору Миллеру уступить место кое-кому другому.
"Старший. Покажите своему потомку хорошее шоу".
– Да.
Пришло время проявить себя Ли Юнсуну – человеку, который был клеймом в истории семьи Танцующих Фей Ли. Для этого ему не требовалось использовать Перезапись. Тело Теодора уже было воплощением Песни Боя, к тому же он обладал немалым опытом в боевых искусствах. В связи с этим то, что должно было произойти, являло собой лишь слабый и кратковременный переход сознания.
Спустя сто лет Ли Юнсун вновь ступил на землю своего дома.
Бу-дум!
Каждый его шаг был воплощением мощи, оставляя на земле глубокие следы.
– Ах! – невольно вырвалось у Ли Сюл, глаза которой округлились от удивления.
А ещё каждый его шаг вызывал давление на окружающее пространство. Это было то самое давление, которое она ощущала от своего отца, но в то же время более интенсивное и совершенное. Это была техника, существовавшая в боевых искусствах семейства Танцующих Фей Ли. Это была основа их боевых искусств.
– … За это время твоё тело стало достаточно хорошо подготовленным. Этого должно хватить.
Теодор, нет, Ли Юнсун восхищался телом своего преемника. Магу было весьма и весьма непросто обладать такими физическими способностями. Если в крови человека не текла чья-то ещё кровь, как в случае с Вероникой, то нечто подобное было бы невозможным без каждодневных тренировок.
Фу-у-ух.
Его рука устремилась вперед. Она словно игнорировала сопротивление воздуха, протекая по нему, как лист, ведомый ветром. Уместнее всего было бы назвать это танцем, а не боевыми искусствами.
Стоя на носках, маг сформировал кулак, а затем провел по воздуху своей ладонью. Начальные и конечные точки его движения оставались неясными, от чего каждое движение Юнсуна выглядело загадочным.
"Он не распределяет движения на атаку, защиту и уклонение…" – понял Теодор, наблюдая за Ли Юнсуном из глубины своего сознания.
А затем Тео сосредоточил свои чувства. Если он сможет овладеть даже половиной тех навыков, которые демонстрировал Ли Юнсун, его навыки увеличатся как минимум в два раза. Сейчас Тео погряз в глубине своего невежества, но в то же время он был не настолько глуп, чтобы не пить воду, находясь прямиком в озере.
Возможно, прошел целый час, а, может быть, всего несколько минут. Это представление, при котором тело Теодора прошло через столетия боевого опыта, заставило его позабыть о течении времени.
Тем временем в глазах Ли Сюл начали скапливаться слезы. Это было боевое искусство, о котором её семья давно позабыла, и её сердце не было готово увидеть кульминацию мастерства Танцующих Фей Ли. Как воин, она попросту не могла быть не впечатлена этим.
– Ху-у-унь…
Когда Теодор стабилизировал своё дыхание, Ли Сюл без колебаний встала перед ним на колени и глубоко ему поклонилась.
– Я, Ли Сюл, потомок 14-го поколения семьи Танцующих Фей Ли, приношу свои извинения за проявленную глупость.
– Подними голову.
– Да.
Ли Сюл послушно подняла голову и посмотрела на Теодора.
– Значит, ты исполняешь роль хранителя? – спросил её Ли Юнсун.
– Я всё ещё недостаточно компетентна.
– Я не пытаюсь тебя в чем-то упрекнуть, а наоборот, хочу похвалить. Я действительно впечатлен твоей приверженностью роли хранителя, несмотря на столь молодой возраст, а также твоими действиями, направленными на предотвращение гнева горных духов по отношению к нашей семье.
Он хотел погладить её по голове, но это тело принадлежало Теодору. Ли Юнсун уже давно подавил все свои надежды. Он думал, что когда вновь увидит свою семью, то останется всё таким-же разочарованным в ней, однако, благодаря этой девушке, он смог избавиться от своего негодования.
Несмотря на то, что его отец отказался от него, а сам Ли Юнсун вынужден был отправиться в далекое королевство, красота гор Бекун и его привязанность к этой земле, так и остались жить в его сердце.
– Ты уже знаешь моё имя, но теперь пришло время представиться полностью, – проговорил Теодор.
А затем, мысленно кивнув Ли Юнсуну, он твёрдо добавил:
– Я – Теодор Миллер, непосредственный преемник Ли Юнсуна из семьи Танцующих Фей Ли. И я положу конец этому противостоянию.
Глава 244. Где это я (часть 4)?
Теодор объявил, что прекратит все раздоры и распри в семье Танцующих Фей Ли. Однако, какими бы ни были его стремления, он не мог взяться за дело немедленно.
У магов с настолько перегруженными кругами нередко возникали случаи непреднамеренной активации заклинаний и пространственных перемещений, так что если ему невзначай встретится надлежащий мастер меча, то Теодор будет мгновенно убит.
Учитывая это, на данный момент он должен был сосредоточиться на восстановлении.
Составив примерный план дальнейших действий, Тео сосредоточился на изучении и герметизации трещин в своём израненном теле, вдыхая ману из гор Бекун.
"… Я настоящая развалина", – вздохнул Теодор, поставив диагноз своему состоянию, – "Я без труда могу использовать магию 5-го Круга, но вот заклинания 6-го Круга могут вызвать осложнения. Более того, если я буду делать это небрежно, моё сердце, как и мои круги, будут просто-напросто разорваны. Что касается магии 7-го Круга – о ней и речи быть не может".
Как и сказала Глаттони, ему повезло с местом для отдыха. Теперь у Тео было достаточное количество времени, чтобы заняться ухаживанием за своим телом и воздержаться от использования магии.
Горы Бекун представляли собой землю духов, наполненную маной. На их территории маги были в несколько раз сильнее, а скорость восстановления маны была несравненно выше. Теперь, когда Тео это понял, он не хотел перебираться в какое-либо другое место.
Сначала он предполагал, что на восстановление уйдет два месяца, но, пребывая в горах Бекун, этот срок вполне мог сократиться и до одного.
Впрочем, как бы там ни было, Тео не собирался терять даже месяц своего времени.
– Как ты знаешь, боевые искусства часто сравнивают с движением облаков и течением воды. Однако тебе не стоит зацикливаться на этой концепции. Облака могут изменять свой цвет, окропляя землю дождем и низвергая молнии, в то время как тихая вода временами может быть куда опаснее, чем лесной пожар. Танец Фей как раз и сочетает в себе обе эти стороны.
Если Тео не мог использовать магию, то никто не запрещал ему практиковаться в чем-то другом. Таким образом, первые три дня Тео посвятил первичному восстановлению своих кругов, после чего начал обучаться Танцу Фей непосредственно у самого Ли Юнсуна.
Как бы там ни было, Ли Юнсун был последним оставшимся человеком в этой эпохе, лучше всего осведомлявшим концепцию Танца Фей. Один урок у такого учителя стоил бы не менее 1,000 золотых.
– Танец Фей можно разделить на четыре категории, каждая из которых включает в себя секретную технику.
По словам Ли Сюл, до нынешних дней дошли всего две такие техники. А связано это было с тем, что фракции, практиковавшие их, со временем попросту утратили свои знания.
Столкнувшись с этой горькой реальностью, Ли Юнсун обучил им Теодора.
– 1-ая секретная техника: "Луна, пронзающая облака".
Лунный свет был способен просачиваться сквозь зазоры в облаках и рассеивать их. Подобно ему, это была скрытая и резкая атака, вызванная смещением положения обеих рук. Вдумываясь в теорию, взгляд Теодора слегка затуманился. Что же всё-таки служило причиной этого молниеносного выпада, если ману он совершенно не потреблял?
– 2-ая секретная техника: "Дождевые капли-топоры".
Случается, что разбросанные в небе облака внезапно могут разразиться дождем. И вот, будто внезапный ливень весенним вечером, быстрый удар Теодора вызвал порыв ветра. Нет, это был не порыв ветра, а скорее совокупность дождевых капель, способных пробить камень.
Этот удар был жестким и тяжелым. Но его главной особенностью было то, что он представлял собой не одиночную атаку, а целую серию подобных ударов.
– 3-я секретная техника: «Яростный ветер и дождь».
Именно здесь начинала проявляться истинная ценность секретных техник. В основе Танца Фей лежало то, что каждое его движение не было независимым; чтобы проявить свою полную силу, все они должны были объединиться между собой. Не даром ливень начинал идти только тогда, когда дождевые облака приносились яростным шквальным ветром.
Вшу-у-у-у…
И вот, между двумя ладонями Ли Юнсуна действительно задул ветер. Несмотря на то, что Тео не ощущал никакой Ци, он абсолютно не сомневался в подлинности существования этого неестественного ветра. Тем не менее, несмотря на своё любопытство, в то же время он ощущал и большое удовольствие от созерцания происходящего.
И, наконец, настал черёд завершающей техники.
– Граница Небес и Земли.
Теодор и Ли Сюл с нетерпением ждали, когда Ли Юнсун воспроизведет данную технику. Воин сосредоточился, и мгновением спустя порывы ветра остановились, а горные птицы перестали петь.
– … Хм-м-м, на этом всё, – объявил Ли Юнсун, опустив руки.
– Достопочтенный старший… А что это было? – в замешательстве спросила Ли Сюл, на что находящийся в теле Теодора Ли Юнсун горько улыбнулся и ответил:
– Ты можешь обращаться ко мне просто по имени.
– Старший Т-Таодур?
– Немного не так… Кгм, у этого имени достаточно сложное произношение. Зови меня просто Тео. Я не знаком с восточными формами выражения уважения.
Взгляд Ли Сюл показывал, что она ничего не понимает, а потому девушка просто опустила глаза, будто ей было очень жаль. Она подумала, что проявила грубость по отношению к старшему, который приехал к ней в гости. Ли Юнсуну по-большому счету было наплевать на такие пустяки, однако Теодор ещё не привык к такому формальному поведению, от чего испытывал боль в животе.
– Пойдем. Солнце скоро сядет, – вернувшись в свое тело, со вздохом предложил Теодор.
– Да, старший Тео.
– Можно без "старший".
Два человека болтали, бредя по тропинке в сторону избушки. И в основном они обсуждали то, какие гарниры их сегодня ждут на ужин…
А ещё они говорили о звездах, которые были видны лишь с определенной вершины этого горного хребта.
Теодор всегда был в центре какой-нибудь заварухи, а потому этот непринужденный разговор доставлял ему немалое удовольствие. Он хотел встретиться с каким-нибудь духом, но, похоже, для этого ему нужно было пройти через какую-то процедуру или церемонию.
Он решил, что обязательно вернется к этой теме, когда придёт время покинуть горы Бекун. А затем, когда Тео взглянул на отдаленную хижину…
– … Сюл.
– Да, стар…! То-есть, да, сэр Тео!
Тео проигнорировал то, как она обратилась к нему, и тихо поинтересовался:
– У тебя есть какие-нибудь предположения насчет того, кто сейчас стоит перед твоей хижиной?
– А-а? Что Вы… Ах!
Ли Сюл с запозданием посмотрела в сторону избушки и воскликнула от удивления. Кажется, она уже не в первый раз видела это лицо, но, судя по всему, была ему совершенно не рада. Однако была ещё одна причина, по которой Теодор так насторожился.
"Это что-то крайне чрезвычайное. Его присутствие схоже с интенсивностью огня и реки, смешанных воедино… Раньше я не чувствовал ничего подобного".
Теодор не знал, кем были незваные гости, но если завяжется бой – будет не просто. Его сверхчувствительность давала какое-то весьма двусмысленное предупреждение. И вот, вскоре после этого Теодор и Ли Сюл подошли к хижине и встретились с незваными гостями.
Первым, кто заговорил, была, естественно, хозяйка избушки.
– Зачем ты пришел сюда, дядя? – без лишней грубости спросила Ли Сюл. Правда, уважение в её словах также было лишь поверхностным.
Человек, которого она назвала дядей, нахмурился и ответил:
– Ты всё такая же резкая! Ты – хранитель этой горы, а не дикое животное. Твой дядя прошел долгий путь, но ты не можешь ему даже сказать "привет"?
– А разве мой достопочтенный дядя не отправил совсем недавно кое-кого ещё, чтобы поприветствовать меня? Не знаю, на какое после этого приветствие ты рассчитываешь.
– Что ж, это была моя последняя попытка. Я сделал тебе мировое предложение, но ты отвергла его.
– Мировое? Глава почетной семьи Танцующих Фей Ли – лжец и обманщик! Уходи, если ты пришел сюда лишь для того, чтобы нести эту бессмысленную ложь, – холодно ответила Ли Сюл.
– Т-ты, дерзкая девчонка! Ты не оставляешь мне выбора! – выплюнул дядя Ли Сюл, Ли Ин'юнг, после чего сделал шаг назад и указал на сопровождавшего его человека, который выглядел совершенно уникально. Данный человек был облачен в старомодную одежду с логотипом змеи, вышитым золотой нитью, которая двигалась по одежде, словно живое существо.
Несмотря на странный внешний вид, куда необычнее было его лицо. А точнее черная материя, полностью скрывавшая его.
"Я не вижу сквозь эту ткань. Она явно зачарована какой-то страной магией", – подметил Теодор.
А затем из-под материи совершенно неожиданно раздался мягкий женский голос:
– Приветствую вас. Я – нотариус Императорской Семьи, которому поручено наблюдать за процессом данного разбирательства, Шим Самхо.
– Нотариус?
В отличие от недоумевавшего Теодора, Ли Сюл сразу же поняла значение этих слов.
– Нотариус из Императорской Семьи! Дядя, ты что, задумал провести дуэльное разбирательство?
– Ку-ха-ха, именно так! – отозвался Ли Ин'юнг, – Несмотря на то, что мы не так велики, как раньше, наша семья является одним из столпов империи. Поэтому Его Величество хочет, чтобы наши распри закончились как можно скорее. Ты ведь знаешь, что никто не имеет права оспаривать волю Императора?
– … Предварительная дискуссия окончена.
– Окончена, окончена. Если нотариус зафиксирует мою победу, семья Танцующих Фей Ли станет такой, какой была раньше! Нет никакой необходимости связываться с архаичными традициями по содержанию хранителя этой горы!
Услышав это, Теодор шагнул вперед. Лицо Ли Ин'юнга, недовольного этим движением, моментально перекосилось, однако Тео тут же выпустил на волю силу, которую всё это время подавлял.
Фжу-у-у-у-ух!
Сила тяжести словно умножилась в несколько раз. Стоявшая за спиной Теодора Ли Сюл не чувствовала этого, но вот те, кто находился впереди, подверглись мощнейшему давлению. Теодор был магом 7-го Круга. Более того, его тело содержало в себе сущности нескольких божеств и кровь дракона, а потому одно его присутствие давило на психику людей.
– К-кхек….
Несмотря на то, что Ли Ин'юнг был отличным пользователем ауры, он моментально побледнел, а вот нотариус даже не шелохнулась. Она вообще никак на это не отреагировала, словно никакого давления и вовсе не было.
А затем, скрывая улыбку под черной полосой ткани, эта загадочная женщина сделала шаг вперед.
"Вот кто из них двоих представляет реальную угрозу", – понял Теодор, тут же восстановив свою бдительность.
– Умерь свой гнев, гость из далекого места, – небрежно проговорила нотариус.
– Хорошо, но прежде я хотел бы кое-что от Вас услышать.
– От меня?
Свернув глазами, Тео кивнул.
– Я хочу точно знать, что собой представляет дуэльное разбирательство и каким образом оно затрагивает этого ребенка.
– Что ж, это не так и сложно, – ответила Шим Самхо, после чего принялась объяснять.
Дуэльное разбирательство…
Это было правило, принятое после восхождения императора на трон, и представляло собой поединок в присутствии нотариуса императорского двора. Серединное Царство являло собой место, где сосуществовали все виды вооруженных сил, а потому им не разрешалось сражаться друг с другом без разбора. Дуэльное разбирательство представляло собой единственную возможность отстоять свою точку зрения при помощи силы.
Естественно, дуэльное разбирательство не могло состояться, если требования одной из сторон не были законными. Однако, как только победитель был определен, результат оспариванию не подлежал.
Закончив разъяснение, Шим Самхо обратилась к Ли Сюл:
– Ли Ин'юнг предложил объединить семьи Танцующих Фей Ли, на что император дал своё согласие. Все остальные, за исключением Ли Сюл, уже присоединились к фракции Ли Ин'юнга.
– … Итак, эта девочка должна сражаться с каждым недовольным?
– Нет, это не так. Цель состоит в том, чтобы создать как можно более справедливое разбирательство, так что её ждёт лишь один поединок.
– До чего же нелепо.
– Это справедливо.
Справедливо? Ребенку, которому было всего шестнадцать лет от роду, предстояло столкнуться с гигантской силой, и это называли справедливостью? Теодор попросту не мог это принять.
Тем не менее, в этой стране он был всего лишь аутсайдером и не мог отменить законы, установленные императорским двором. Конечно, он мог бы с легкостью убежать отсюда вместе с Ли Сюл, однако это свело бы на нет все её усилия по защите горы.
Чтобы защитить горы Бекун, нужно было каким-то образом остудить амбиции Ли Ин'юнга.
"В данной ситуации я должен решить две задачи сразу".
И существовал лишь один вариант, позволяющий это сделать.
– Нотариус, Вы сказали, что Вас зовут Шим Самхо?
– Да.
– Хорошо, Шим Самхо. Я буду участвовать в поединке от имени этого ребенка.
Данное заявление ничуть не удивило Шим Самхо.
Но вот Ли Ин'юнг немедленно возразил:
– Это просто смешно! Я не знаю, кто ты, но этот вопрос касается лишь семьи Танцующих Фей Ли! У иноземца нет права принимать участие в разбирательстве, заверенном императорским двором!
– … Это так? – спросил Тео, на что Шим Самхо кивнула.
В ходе дуэльного разбирательства не допускалось вмешательство третьих лиц.
Изменить данные правила мог лишь сам император, а потому нотариус здесь была бессильна. Выражение лица Ли Сюл тут же помрачнело, в то время как Ли Ин'юнг, наоборот, обрадовался, уверившись в своей победе.
Однако, это было глубокое заблуждение.
– Что ж, тогда я докажу свою квалификацию.
И прежде чем кто-либо успел ответить, левая рука Теодора метнулась к Шим Самхо.
Фжух!
Уши присутствующих резанул звук разорванного ветра. Если бы этот удар достиг человеческого тела, то гарантировано переломал бы в нём все кости. Однако Шим Самхо никак на него не отреагировала. Она молча смотрела на ладонь, которая остановилась перед ней.
Молчание продолжалось ровно до тех пор, пока изумленный Ли Ин'юнг не выдавил из себя:
– Л-луна, пронзающая облака…? Н-но как западный человек может владеть техникой, которую наша семья давно утратила…?
Это был конец.
Опустив левую руку, Теодор мысленно улыбнулся реакции дяди Ли Сюл. Если бы Ли Ин'юнг так не ответил, ситуация стала бы куда менее приятной. Однако, будучи по-настоящему алчным человеком, Ли Ин'юнг попросту не мог отреагировать иначе.
В конце концов, это и вправду была утраченная секретная техника. Ли Ин'юнг своим собственным языком признал, что в ходе этого разбирательства Теодор вовсе не был третьей стороной.
– Ха-ха, так оно и есть, – улыбнулась Шим Самхо, признав намерения Теодора, – Если ты можешь использовать эту секретную технику, то никто не вправе считать тебя третьей стороной. Как нотариус данного дуэльного разбирательства, я признаю твою квалификацию. Как тебя зовут?
– Теодор Миллер.
– Теодор Миллер… Хорошо, я записала. Разбирательство произойдет через две недели. Если у вас есть аргументированные причины отложить его, то разбирательство может быть отложено на месяц.
Слушая этот разговор, Ли Ин'юнг с запозданием начал понимать, что произошло. Тем не менее, он был слишком потрясен ужасающим присутствием, которое источал Теодор, чтобы начать спорить.
Глава семьи чувствовал настоящее отчаяние при мысли о том, что сегодня он стал лишь на шаг дальше от своей цели.
– Нотариус! Он же шаман! Как иностранный шаман может участвовать в дуэльном разбирательстве, которое определит судьбу объединения Танцующих Фей Ли? – в конце концов не выдержал и взорвался дядя Ли Сюл.
– Я тоже об этом подумала.
Мысленно рассмеявшись, Теодор опроверг предоставленный аргумент:
– Как и сказал Ли Ин'юнг, я – иноземец. Но у меня нет претензий на эти земли. Итак, если я выиграю, они будут переданы Ли Сюл. И да, я также не буду использовать магию, за исключением укрепления своего тела во время поединка. Если я нарушу это условие, пусть мне будет засчитано поражение.
– Хо-хо-хо, как основательно. Раз так, оснований для отказа нет.
– Э-э-э-э-э-э-э!
Но Ли Ин'юнг не мог принять и этот вариант.
Итак, Шим Самхо бросила на него по-настоящему холодный взгляд. Нотариус легко переносила давление Теодора, а потому одно лишь её мимолетное раздражение моментально закрыло рот Ли Ин'юнгу. Только она здесь была вправе взвешивать аргументы и принимать решения.
– Не зарывайтесь. Я не собираюсь проводить этот поединок в соответствии с Вашими пожеланиями. Я пришла сюда лишь для того, чтобы засвидетельствовать факт его проведения. Вы должны перестать думать исключительно о собственном удобстве.
– Ува-а-а-ах…
Шим Самхо изящно заткнула Ли Ин'юнга и, вежливо поклонившись Теодору, на прощанье добавила:
– Место и время дуэльного разбирательства я сообщу позже. А до тех пор вам двоим надлежит соблюдать абсолютный мир.
Глава 245. Законный наследник (часть 1)
Срок в две недели, данный Теодору нотариусом, был недолгим, но в то же время и не коротким. Тео исцелял своё тело, регулярно вдыхая освежающий воздух гор Бекун, и с каждым днем шёл на поправку.
Абсурдно быстрый процесс восстановления происходил не только из-за особенностей здешнего климата. Также это было связано с эффективностью Танца Фей, которому Теодор обучался в течение последнего месяца.
В Танце Фей был один аспект, который он до сих пор не замечал. Он содержал в себе секретную технику для перегонки крови при минимальных энергозатратах.
В современную эпоху это считалось всего лишь дыхательным упражнением, но вот для серьезно раненого Теодора оно пришлось как нельзя кстати.
Трещины в его кругах были похожи на рисовые поля в разгар засухи. Тем не менее, Танец Фей восстанавливал сломанные кровеносные сосуды и ускорял выздоровление Теодора Миллера. Даже Глаттони не могла не прокомментировать молниеносное исцеление.
– Удивительно. Восточным шаманизмом пренебрегают, поскольку в нём много что не является систематическим. Однако я и не думала, что он превзойдет рациональность и достигнет такой беспрецедентной области.
Глаттони задумчиво рассуждала о теории, о которой прежде никогда не упоминало.
В конечном счете, основой магии было отрицание рациональности.
В науке под названием "математика" теория ссылалась на поиск законов материального мира и создания закономерной системы. До сих пор вся магия рождалась и развивалась на основе именно этой теории.
Однако, Глаттони признавала вершиной магии нечто совершенно противоположное, ведь лишь очень небольшое количество заклинаний было способно имитировать силу богов, демонов или драконов.
– Теории, основанные на рациональности, скованы ограничениями. Невежды сами себе рисуют всё новые и новые границы, вместо того, чтобы думать о том, как выйти за их пределы. Эффективные принципы, которые являются движущей силой развития цивилизаций, на самом деле являются не чем иным, как препятствием для достижения трансцендентности.
– В каком-то смысле всё, что происходит в современном мире, до смешного глупое. В древние времена люди не знали об астрономии и не думали, что звезды на небосводе находятся в миллионах километров.
– Недаром существует поговорка, что невежество порождает храбрость. Возможно, его истинное значение слегка иное, но в этом есть своя доля истины. Когда люди обретают знания, они осознают предел "безрассудства". Как бы они ни прыгали, они не могут достичь звезд и не могут погасить солнце.
– Если это возможно, нужно всегда бросать вызов. Магия – это сила, основанная на ценностях рациональности, но шаманизм не останавливается даже перед иррациональностью.
Глаттони восхищалась шаманизмом, излечившим тело Теодора. Это была сила, вызывавшая явления, которые невозможно было объяснить при помощи теории и вычислений. Несмотря на то, что по общим показателям он порядком уступал магии, в некоторых областях шаманизм сумел достичь таких высот, что давал фору даже древним заклинаниям.
– Шаманизм… Раз я на восточном континенте, неплохо бы получше изучить его, – задумавшись над этим, произнес Тео.
– Хорошее решение, Пользователь.
Теодор раздумывал над этой идеей ещё с тех пор, как начал практиковаться в Танце Фей. В отличие от ауры, которая в корне отличалась от магии, волшебник мог многому научиться у восточного шаманизма. Даже несмотря на то, что на данный момент Тео полностью обучился лишь двум секретным техникам Ли Юнсуна, его физические способности и контроль маны резко возросли.
Этого было недостаточно, чтобы замахнуться на стену 8-го Круга, но если он будет продолжать суммировать полученный опыт, то рано или поздно определенно получит нужный результат.
– Если это возможно, то перед уходом я хотел бы овладеть техникой Шукучихо.
Возможность обучиться магии, которую Мастер Белой Башни Орта использовал, чтобы мгновенно преодолевать несколько километров, была по-настоящему заманчивой. Если Теодор сможет её использовать, то получит возможность сбегать даже от таких сильных противников, как Зест Шпейтем.
И вот, пока Тео об этом размышлял, он почувствовал чьё-то приближение. Это был человек, к присутствию которого он уже успел привыкнуть.
– Ты быстро. Все приготовления закончены? – взглянув на Ли Сюл, спросил ожидавший её Теодор. Как правило, девушка носила потертую одежду, которую было не жалко запачкать во время путешествий по горам, но сегодня был особый день. Сегодня должен был состояться поединок под председательством императорского нотариуса, а потому она хотела как-то выделиться.
– Да, благодарю Вас за терпение, сэр Тео.
На ней была причудливая одежда и простой макияж, а выражение её лица было абсолютно серьезным, без малейших признаков игривости. Грядущее дуэльное разбирательство должно было определить всю дальнейшую судьбу клана Танцующих Фей Ли.
Несмотря на то, что девушке было всего шестнадцать лет, на её плечах лежало тяжелое бремя. Тем не менее, на её лице нельзя было увидеть ни усталости, ни жалости к себе. И Теодор уважал эту решимость.
– Тогда вперед, – сказал Тео и направился вниз по горной тропе.
– Да.
С некоторой тревогой в сердце девушка, оберегавшая горы Бекун, твёрдо пошагала вперёд. Сколько времени уже прошло с тех пор, как она в последний раз покидала горы? Тем не менее, Ли Сюл это не останавливало.
Сжав кулачки, девушка зашагала ещё быстрее.
* * *
По словам нотариуса, Шим Самхо, местом проведения дуэльного разбирательства было назначено главное поместье семьи Ли. Некоторые наверняка захотели бы спросить, не слишком ли опасно проводить поединки на территории особняка, однако семья Танцующих Фей Ли сочла бы такое заявление оскорбительным.
Это был огромный дом, насчитывающий более десяти этажей, передний двор которого был достаточно просторным, чтобы провести в нём военный парад.
Всё началось ровно в то время, когда солнце остановилось посреди небосвода.
– Ой! Смотрите! Это же хранительница горы.
– Значит, Ли Сюл действительно пришла?
– Прошло уже несколько лет с тех пор, как она покинула дом…
– Это просто дом. Вспомните, временами лесники рассказывали нам новости о ней.
Будучи представителями одной из сторон дуэльного разбирательства, Ли Сюл и Теодор наконец-то прибыли, а потому вокруг особняка начали толпиться деревенские жители. Им было интересно узнать побольше о загадочном иноземце и будущем Танцующей Семьи Ли, а также пошептаться о скверном Ли Ин'юнге.
Чему действительно обрадовался Теодор – так это тому, что никто не говорил ничего плохого о самой Ли Сюл. Для неё, которая была всего лишь ребенком, озлобленная толпа могла во многих отношениях стать по-настоящему смертельной.
И вот, вскоре двое новоприбывших увидели ту, с кем предпочли бы и вовсе не встречаться.
– К счастью, вы не опоздали, – поприветствовала их Шим Самхо, лицо которой, как в прошлый раз, прикрывала полоска черной ткани.
– Когда начнется дуэль? – отодвинув Ли Сюл себе за спину, спросил Тео.
– Ох, куда Вы так торопитесь?
– Мы не хотели бы затягивать этот процесс. Кроме того, пожалуйста, выполните своё обещание по защите Ли Сюл до конца дуэльного разбирательства.
– Сегодня Вы особо холодны со мной. Что ж, я понимаю.
Теодор провел взглядом нотариуса, которая сопроводила Ли Сюл к своему месту. По словам Ли Сюл, в нынешнем поколении Танцующих Фей Ли не было мастеров. Это означало, что вряд ли бы кто-то из них стал большой угрозой для Теодора, который практически восстановил своё физическое состояние.
Тем не менее, оставалась ещё эта женщина по имени Шим Самхо. Она источала сильное, неидентифицируемое присутствие, которое щекотало ему шею. Именно из-за этого ощущения Тео ни на секунду не мог ослабить свою бдительность.
А затем Теодор почувствовал, как кто-то прожигает его взглядом.
"Хм-м-м".
Теодор повернулся в направлении взгляда и увидел, что прямо возле Ли Ин'юнга стоит ещё один человек. Этот мужчина был старше Теодора, но при этом ему явно ещё не было тридцати. На востоке таких людей относили к категории "молодежи", но его способности уже достигли пика. Теодор без особого труда понял уровень человека и был весьма впечатлен.
Однако реакция Ли Юнсуна была прямо противоположной.
– Хо-хо, он настолько жалок, что мне даже сказать нечего.
"… Что, правда?"
– Независимо от того, какие трудности испытывает семья, её представляет какой-то недоучка, который даже не является мастером. Он далек не просто от того, чтобы называться мастером семьи Ли, но даже чтобы представлять угрозу деревянному манекену.
"… Да уж, действительно прискорбно", – мысленно ответил Тео. Тем не менее, он попросту не мог не задуматься о корне недовольства Ли Юнсуна. Перед ним ведь стоял не кто иной, как человек, непосредственно связанный с Ли Ин'юнгом и близкий к тому, чтобы в тридцать лет стать мастером.
Конечно, его скорость не была сопоставима с теодоровой, но сравнивать мастеров востока и запада тоже было не совсем корректно. Тем не менее, Ли Юнсун всё равно жаловался, что уровень этого человека был до ужаса низок. Если так, насколько же сильна была семья Танцующих Фей Ли в старые времена, и насколько силён был сам Ли Юнсун, который разрушил её? Судя по всему, способности Теодора в боевых искусствах не могли сравниться даже с тенью одного из "настоящих" мастеров семьи Ли.
Тем временем Шим Самхо заняла место в центре пустой площадки.
– Раз все участники прибыли, мы можем начинать дуэльное разбирательство. Вы готовы?
– Да.
– Готов.
Ответив, Теодор сделал шаг вперед, на что его противник, стоявший рядом с Ли Ин'юнгом тоже вышел вперед. Теперь стало окончательно понятно, что драться будет именно он, а не дядя Ли Сюл.
– Это единственный сын Ли Ин'юнга, Ли Джоньюнг, который и будет участвовать в этом поединке, – пояснила Шим Самхо, после чего добавила, – Участники, вы хотите поприветствовать друг друга?
– Это ни к чему. Я не собираюсь завязывать дружбу с иноземцем.
Всё было так, как он и сказал. Глаза Ли Джоньюнга не сильно отличались от взгляда его отца, горящего враждебностью к Теодору. Тео не знал, что именно сказал ему Ли Ин'юнг, но это явно настроило Джоньюнга кардинально против Теодора.
Понимая это, Тео также отклонил предложение Шим Самхо и вышел на открытое пространство. Это был безусловный сигнал о том, что он в любой момент готов к бою.
– Ты не боишься.
Ли Джоньюнга, казалось, простимулировало поведение его соперника, и он без колебаний ступил на арену дуэли. Он с детства показывал блестящий талант, воспитываясь как преемник престижной семьи. Перед Теодором стоял современный Ли Юнсун.
– Ху-ху-ху, похоже, вы готовы. Что ж, тогда в присутствии меня, нотариуса Шим Самхо, я объявляю дуэльный процесс по делу объединения семьи Танцующих Фей Ли открытым, – объявила Шим Самхо, после чего вытянула ладони и приказала, – Вы двое, пожалуйста, сделайте по десять шагов назад.
Расстояние между участниками должно было составлять 30 метров, а потому Теодор и Джоньюнг медленно передвинулись к краям условной арены.
Использование какого-нибудь навыка позволило бы мгновенно покрыть это расстояние, но сейчас Теодор не был магом. Он был человеком, сражающимся за лидерство в семье Танцующих Фей Ли от лица Ли Сюл. И раз ему предстояло принять участие в ближнем бою, подобное расстояние было не таким и близким.
– Напомню вам основные правила дуэльного разбирательства. Вы не можете использовать оружие и специальные препараты; вы не можете прибегать к какой-либо помощи извне и не можете покинуть эту арену. Если вы сделаете что-либо из вышеперечисленного, это будет немедленно засчитано как нарушение правил.
Теодор и Ли Джоньюнг кивнули, подтверждая своё согласие. При этом они ни на мгновенье не отрывали взглядов друг от друга. Это молчаливое противостояние было не из приятных, а потому Шим Самхо без промедлений подняла руку.
– Ху-ху, ладно… Начали! – объявила нотариус, взмахнув красным веером.
Как только было объявлено начало дуэльного разбирательства, его участники тут же позабыли о своих мыслях.
Фжу-у-у-ух!
Естественно, первым атаковал Ли Джоньюнг, который был полностью уверен в своей силе. Ему ещё предстояло войти в царство мастеров, а потому он не мог определить силу Теодора, в связи с чем не боялся его. Подумать только, как этот иноземец осмелился поставить свои грязные ноги на святую землю Танцующих Фей Ли…?! Это было неприемлемо для Ли Джоньюнга, обладавшего сильным чувством патриотизма.
"Я признаю его смелость, но на этом всё!"
Черная мантия Ли Джоньюнга всколыхнулась, и его тело молниеносно сократило дистанцию между ними. Это была особая техника движения ног, которая передавалась в семье Танцующих Фей Ли из поколения в поколение.
Она была похожа на облака, подхваченные ветром. Недаром говорилось, что некоторые мастера могли ногами ходить по воде. Ли Джоньюнг еще не достиг такой степени, но вот мгновенно сблизиться с противником он смог.
Его кулак двигался не медленнее молнии.
Фу-ду-ух!
И в довершение, Ли Джоньюнг использовал Громоподобный Удар. Как правило, эта техника лучше всего подходила для упреждающего нападения, не допускавшего контратак. Таким образом, кулак Ли Джоньюнга в один момент сократил дистанцию. Охваченный синей аурой, он размылся в воздухе, обладая при этом достаточной силой, чтобы продавить сталь. Без использования магии Теодору ни по чем не удалось бы остановить эту сокрушительную атаку.
… И так думала вся публика.
"Что…?" – увидев мчащийся к нему кулак, мысленно пробормотал Теодор, который за последнее время множество раз воплощал в жизнь боевые искусства Ли Юнсуна. - "Неужели это всё?"
Ли Джоньюнг слишком полагался на свои скорость и силу. Мощь этого удара была и вправду высокой, но этот кулак не был чем-то из разряда Танца Фей. Он не двигался по течению. Это был просто сильный удар, который мог напугать лишь толпу глупых людей. Конечно, при его попадании, повреждения были бы критическими, но Теодор лишь ухмыльнулся и пришел в движение.
Первым делом он выбросил перед собой левую руку.
"Прямой блок Танца Фей".
"Техника ручной контратаки".
И, в довершение, "Одинокая Вершина".
Одновременно с этим раздался неожиданный звук.
Гру-ду-дум!
Это прозвучало так, будто кулак Джоньюнга врезался в тяжелый металл, а не в человеческую плоть.
Ли Джоньюнг схватился за свой пульсирующий кулак и моментально сделал несколько шагов назад. Он чувствовал себя так, будто ударил по адамантиевой стене. Кулак, врезавшийся в ладонь Теодора, опух, а несколько пальцев показались сломанными.
Однако вместо боли его куда больше интересовал другой вопрос.
– … Шаман. Ты… Как ты остановил мой удар?
Это был очень правильный вопрос. Наличие ауры в ближнем бою несло решающее преимущество. Контратака Теодора была изящной, но ему пришлось иметь дело с кулаком, наполненным аурой. Таким образом, его левая рука должна была просто-напросто разрушиться.
Однако с рукой Тео всё было в порядке, а под её ладонью мерцало что-то белое. Это была специальная магия, разработанная в качестве заменителя ауры.
– Эфир.
Эфир отставал от маны и ауры, но его "плотность" дополнялась силой трансформации. Недостатком было то, что эфир нельзя было преобразовать обратно в ману, а потому его использование было достаточно неэффективным.
В связи с тем, что маги попросту не могли использовать ауру, они уже давно работали над созданием ауро-подобной энергии, которая не вступала бы в конфликт с магической силой.
– Это сила, работу над которой завершил мой учитель, Ли Юнсун.
Изучения Песни Боя было недостаточно, чтобы постигнуть суть эфира, и Теодор смог использовать его лишь после изучения скрытых приемов Танца Фей.
Теперь в арсенале Теодора были абсолютно все техники Ли Юнсуна.
_____________________________________________
Ли Сюл:
Глава 246. Законный наследник (часть 2)
– Э-фи-ир? Какое странное название.
Ли Джоньюнг был порядком озадачен этим словом, но быстро восстановил свою стойку и вновь принял решительный вид. Тем не менее, в его голову уже вкралась догадка, что техника этого иноземца лучше, чем его собственная.
Его противник произвел контратаку, которая предполагала использование ладони для реверсивного удара силой самого противника. Джоньюнг хорошо это знал, поскольку являлся прямым потомком Танцующих Фей Ли. А ещё он знал, что такими ударами нельзя разбрасываться лишь после одного-двух дней обучения. Чтобы овладеть данной техникой, требовалось как минимум несколько лет посвятить упорным тренировкам.
Тем не менее, этот западный иноземец умел её использовать.
Джоньюнгу стало понятно, что Теодор – вовсе не мелкая сошка, а потому он не стал спешить со следующей атакой, вливая силу в ноги.
Оригинальный Танец Фей предполагал собой поток ударов, а сами бойцы были чем-то вроде кончика юлы, придавшим силу вращения своим атакам.
И вот, Ли Джоньюнг превратился в настоящую стрелу.
"Эта задача будет посложнее", – подумал Теодор и, несмотря на то, что его противник стал сильнее, без колебаний сделал шаг к нему навстречу.
Цель Теодора состояла в том, чтобы закончить Танец Фей. А ещё он хотел украсть опыт использования Танца Фей у человека по имени Ли Джоньюнг, после чего разобраться с семьей, пострадавшей от раздора.
Шагая вперед, Тео поочередно выполнил сразу несколько приёмов:
"Прямой блок Танца Фей".
"Двойной удар рукой".
И "Солнце и плодородная земля".
Две ладони олицетворяли собой солнце и луну, двигаясь одновременно в обоих направлениях.
И вот, эти две ладони, которые могли сокрушить даже скалу, устремились к животу Ли Джоньюнга при помощи окружавшего его руки эфира.
Если бы эта атака завершилась успехом, она разорвала бы ему кишечник и раздробила все кости.
Неудивительно, что Ли Джоньюнг также выбросил вперед обе руки, выполняя:
"Прямой блок Танца Фей".
"Техника ручной контратаки".
"Двуручный ветер и луна".
Казалось, что руки Ли Джоньюнга начали беспрестанно источать ветер, при этом напоминая собой два полумесяца.
Джоньюнг не стал отражать удар. Вместо этого его руки мягко потекли, деформируя траекторию атаки. Атака, способная раздавить даже скалу, была бессмысленной, если пришлась на пустой воздух.
Фу-ду-у-ух!
И вот, когда ладони Теодора разорвали воздух, Ли Джоньюнг продолжил действовать так, словно ожидал подобного развития ситуации.
Танец Фей насчитывал две разновидности контратак. Одна из них предполагала возвращение силы удара обратно в противника, как в случае с "Одинокой Вершиной" Теодора, которую тот использовал в самом начале. Тем не менее, "Двуручный ветер и луна" Ли Джоньюнга, к сожалению, относился ко второму типу. Контратака происходила в тот самый момент, когда сила противника устремлялась в противоположном направлении!
И вот, руки Теодора ушли в сторону, открыв тем самым широкую брешь. Этот приём действительно был достойным представителя некогда великой семьи. Поспешно отдернув руки назад, Тео мог лишь восхититься им. Если бы он задержался хоть на мгновенье, то пропустил бы смертельный удар. Ему чуть ли не в последний момент удалось заблокировать ладонь, которая была нацелена прямо ему в грудь.
Вскоре после этого взгляды Теодора и Ли Джоньюнга встретились.
"С этого момента…"
"… Победа!"
Подумав каждый о своем, два бойца ринулись к друг другу, обдав зрителей мощным порывом ветра.
* * *
Схватка между ними напоминала настоящий танец. Они двигались практически идентично друг другу и временами отскакивали назад. Их приёмы неоднократно сливались, попадали в блоки и парировались. Следы, оставленные ими на земле, были похожи на мазки кистью какого-то художника.
Они сближались, кружились и снова расходились. Это были настоящие движения Танца Фей, в котором отсутствовали различия между атакой и обороной, парированием и контрударом.
– Ху!
– Фу-у-у-у…
Тем не менее, каждый из этих двух людей действовал по-своему. Ли Джоньюнг, который не стеснялся атаковать всякий раз, когда находил хоть какую-то брешь в обороне своего противника, был похож на шторм, в то время как Теодор казался облаком или туманом. Иногда шторм низвергал гром и молнии, но защита Теодора блокировала все атаки, словно неприступная железная стена.
Кулак встречался с ладонью, ладонь с другой ладонью и так далее. Стойка Теодора постоянно менялась, словно плывущие по небу облака. Впрочем, эта концепция действительно подходила ему больше всего.
Но вот, баланс постепенно начал скатываться в сторону Теодора. Казалось бы, что Ли Джоньюнг продавливал своего противника, однако на самом деле Джоньюнг сильно волновался, чувствуя, как с каждой минутой давление, источаемое Теодором Миллером, лишь растёт.
Самая большая проблема для Ли Джоньюнга заключалась в том, что с каждым обменом ударами Теодор становился всё сильнее и сильнее.
"Я кое-что понял. Чтобы по-настоящему чем-то овладеть, практика просто необходима".
Ли Юнсун напрямую обучил его всем трюкам, но до фактического применения они представляли собой лишь формальную структуру. Если бы Теодор не получил возможность применить их на практике, то все эти техники так и остались бы голыми знаниями. Но вот, волей судьбы ему представилась возможность встретиться с лучшим спарринг-партнером из всех возможных, Ли Джоньюнгом.
Теодор уже долгое время практиковался в Танце Фей, но он до сих пор оставался неполным. Однако сейчас все пробелы начинали заполняться. После каждого обмена ударами все ненужные действия начинали отпадать сами по себе.
Теодор применял то, чему можно было обучиться лишь на практике. Он поглощал многолетний опыт своего противника. Именно в этот момент проявилась его способность прирожденного гения. Поначалу это давалось ему тяжело, но движения и выпады Теодора становились всё более и более точными.
И с точностью до наоборот, Ли Джоньюнг не мог этого сделать. Ему потребовалось много времени, чтобы достичь идеального исполнения техник, которые он сейчас и демонстрировал. Более того, у него не было такого грязного средства, как Глаттони, а потому он не мог воровать приёмы Теодора прямиком во время боя.
– Кхек, э-это невероятно…!
Шаг за шагом Ли Джоньюнга начали вытеснять с поля битвы, от чего он тихо простонал. Как бы он не хотел это признавать, в его груди начало зарождаться чувство неизбежного поражения. Если всё так и продолжится, он будет повержен.
И вот, чувствуя полное отчаяние, по его позвоночнику пробежала волна холода, которая предвещала полный конец. Однако в этот момент…
– Да.
Теодор, полностью доминирующий в схватке, остановил свою руку.
Тем временем Ли Джоньюнг не упустил этот шанс и быстро отскочил назад. Он не знал, почему его противник остановился, но это позволило ему избежать поражения.
Ли Джоньюнг вопросительно посмотрел на своего оппонента, восстанавливая дыхание. Однако Теодор с абсолютно беззаботным лицом лишь пробормотал себе под нос:
– Как пожелаешь, старший.
Ли Джоньюнг не мог понять смысл этих слов, ведь они были сказаны не на китайском, а на официальном языке западного континента. А затем, закончив говорить, Теодор небрежно шагнул вперед.
Теперь глазами Теодора Миллера на этот мир смотрел Ли Юнсун.
– Наконец-то мой черед.
В этот миг атмосфера изменилась.
Невольно задрожав от страха, Джоньюнг отшатнулся назад. Неужели его противник, который всё это время действовал от обороны, лишь сейчас решил перейти в наступление…?
Однако Джоньюнг не собирался отказываться от сопротивления.
Увидев такое отношение своего противника, Ли Юнсун коротко кивнул, после чего проговорил:
– Хорошо, что ты не сдаешься, несмотря на понимание моего превосходства.
А затем, вытянув перед собой руки, Ли Юнсун насмешливо добавил:
– А раз так, сейчас ты осознаешь тщетность своей воли.
Ли Юнсун говорил с Ли Джоньюнгом весьма надменным тоном, при этом глядя на него сверху вниз. Однако сам Джоньюнг не мог и слова в ответ вымолвить. И так происходило не только из-за давления, сковывающего всё его тело. Ли Джоньюнг прочитал, что намеревается сделать Ли Юнсун.
– Только не говори мне… "Луна, пронзающая облака"!?
– Верно, – ответил Ли Юнсун, после чего поднял указательный палец левой руки и добавил, – Будь готов. Попытавшись противостоять этой технике, ты можешь умереть.
– Чушь какая! – заорал Ли Джоньюнг и принял боевую стойку. Какой идиот решил бы сдаться во время битвы лишь из-за слов своего оппонента? Даже если это была секретная техника, Танец Фей никогда не был особо силён в атаке. А это, в свою очередь, означало, что его смерть была крайне маловероятной.
– Дурак, – рассмеялся над ним Ли Юнсун, после чего безжалостно выбросил вперед руку, выполняя:
"Прямой блок Танца Фей".
"Четыре основные секретные техники".
И "Луну, пронзающую облака".
Две руки Ли Юнсуна размылись и создали облако. Он смог прекрасно воссоздать эту секретную технику, воспользовавшись изысканной трансформацией маны. Для Ли Юнсуна это ничем не отличалось от дыхания.
Он был лишен таланта к использованию ауры, но вот магических талантов у него было хоть отбавляй. Таким образом, он сумел воспроизвести все техники Танца Фей благодаря одной лишь мане.
Ли Юнсун был человеком, который даже после пересечения стены 7-го Круга не использовал магию, отдав предпочтение боевым искусствам. И вот, в ход пошла его первая ударная техника «Луна, пронзающая облака».
Фсь-у-у-у-у!
Ветер как-то странно засвистел, и пространство вокруг Юнсуна исказилось, словно дымка. Даже с близкого расстояния невозможно было понять, где его руки, а где ноги. Они напоминали собой плотные кучевые облака, покрытые лунным светом.
Ли Юнсун без колебаний сделал два шага в сторону Ли Джоньюнга и тот, обладая хорошей реакций, попытался перехватить его контратакой. К шее Ли Юнсуна метнулась острая синяя аура, пробивающей силы которой было достаточно, чтобы лишить его головы.
Вшу-унь!
Но затем, как только Ли Джоньюнг вступил в контакт с туманообразным пространством…
– Что!?
Глаза будущего мастера расширились от изумления. Однако Ли Юнсун лишь холодно смотрел на него, даже не намереваясь что-либо пояснять. Это была первая секретная техника, "Луна, пронзающая облака". Он создал слой ауры в виде сетки, чтобы исказить чувство дистанции противника, а также создать барьер. Потомок семейства Танцующих Фей Ли должен был об этом знать.
Если вкратце, данная секретная техника сочетала в себе оба типа контратак. Она позволяла как отклонять атаки противника, так и одновременно с этим контратаковать его.
"Прямой блок Танца Фей".
"Техника контратаки свободной руки".
И "Три атаки правого запястья".
Правая рука Теодора устремилась в открытую брешь, нанеся три последовательных удара в середину тела Ли Джоньюнга.
И как только эти три удара закончились, Ли Джоньюнг отлетел назад, кашляя кровью.
Данная атака была настолько мощная, что он даже простонать не смог.
"Этот последний удар…"
Разделяя своё тело с Ли Юнсуном, Теодор мог с точностью сказать, что мастер не стал вкладывать в последний удар всю свою силу. В противном случае он убил бы Джоньюнга на месте. Он не знал почему, но Ли Юнсун решил его пощадить.
– Вставай. Если к тому времени, как я досчитаю до пяти, ты не встанешь, то я убью тебя. Один.
– Ку-у-ак…
Услышав приговор, Ли Джоньюнг начал поспешно подниматься с земли. Даже если он и обладал прекрасным восстанавливающим эффектом от ауры, полученный урон попросту невозможно было исцелить за несколько секунд.
– А теперь ещё раз, – холодным тоном предупредил своего оппонента Ли Юнсун, после чего исполнил:
"Прямой блок Танца Фей".
"Четыре основные секретные техники".
"Луна, пронзающая облака".
Ли Юнсун показал свою волю действиями, а не словами, и пространство вокруг него снова исказилось.
Если на протяжении последнего столетия семья Ли могла лишь погружаться всё глубже и глубже на дно, то Ли Юнсун больше не был намерен беспокоиться о ней.
Человек, разрушивший семью, в которой он родился, сделал ещё один шаг вперёд.
Глава 247. Законный наследник (часть 3)
Несмотря на всё это, боевой дух Ли Джоньюнга взлетел до самых небес.
– Хорошо. Ты заплатишь за своё высокомерие!
С древних времен облака двигались по воле ветра. Вот и Ли Джоньюнг принялся размахивать руками, будто намереваясь сдуть Теодора. Всякий раз, когда Джоньюнг выбрасывал вперед свою ладонь, вперед устремлялись дикие порывы ветра.
Ли Юнсун с интересом посмотрел на него.
Это была 3-я секретная техника: "Яростный ветер и дождь". Она была наполнена разрушительной силой, но что самое главное – как и в случае с настоящей бурей, её было чрезвычайно трудно избежать.
– Хм-м, каким-то образом тебе удалось научиться этой технике. То, что ты постиг её без "облака" и "дождя" – впечатляет.
Владение данной техникой считалось завершённым только после обучения первой технике "облака" и второй технике "дождя". Таким образом, Ли Джоньюнг вырос в глазах Ли Юнсуна сразу на две ступени. Ему всё ещё не хватало полноценности и мощи, но это достижение уже само по себе было достойно похвалы.
Тем не менее, Ли Джоньюнг лишь сердито прокричал:
– Не смей смотреть на меня сверху вниз!
Ли Джоньюнг не знал о существовании Ли Юнсуна в Теодоре Миллере, а потому Тео был для него всего лишь молодым человеком с запада. Но что ещё более возмутительно, этот молодой человек смотрел на него свысока и даже хвалил? Лицо Джоньюнга налилось краской, а его аура вспыхнула, словно отвечая на бурю эмоций.
Турбулентный порыв ветра моментально рассеял облака, и Ли Юнсун отступил на два шага назад, сменив стойку.
То, что он собирался сделать, не входило в технику "Луны, пронзающей облака". Данная методика была эффективна для одноразовых атак, но никак не для противодействия "Яростному ветру и дождю".
"Прямой блок Танца Фей".
"Четыре основные секретные техники".
"Дождевые капли-топоры".
Если облака не могли противостоять ветру, то как насчет дождя?
– Что? Капли-топоры?! – вскрикнул шокированный Ли Джоньюнг глядя на то, как Ли Юнсун сжал кулаки и двинулся вперед.
Удар Теодора представлял собой вовсе не поток бурной реки. Это были дождевые капли, способные пробить даже камень. Не стала исключением и буря Ли Джоньюнга, пронизанная ими насквозь.
Фьу! Фьу-фьу! Фьу-фьу-фьу!
Десятки, а, может быть, даже сотни дождевых капель ворвались в бурю, в то время как пальцы Юнсуна столкнулись с кулаком Джоньюнга.
Вторая и третья секретные техники вошли в открытое противостояние.
Если бы они оба находились на одном уровне друг с другом, то техника "Яростного ветра и дождя" одержала бы верх. Тем не менее, противником Джоньюнга был величайший человек, который когда-то разрушил семью Танцующих Фей Ли.
А в следующий момент импульс бури ослабел.
Бу-ду-ду-дух!
Пальцы Ли Юнсуна не упустили эту брешь и ударили по верхней части туловища Ли Джоньюнга. Окружающее пространство покрылось гравитационными аномалиями и высокочастотными молниями, а кости Джоньюнга не выдержали и треснули. Бойцу едва удалось выстоять на ногах, в то время как из его рта пошла кровь.
– Кха-а!
Тем не менее, Джоньюнг не хотел, чтобы эта битва закончилась именно так, а потому он сделал один шаг вперед и ударил Теодора в лицо.
Фу-дух!
Правда, эта атака оказалась бессмысленной, поскольку она была заблокирована эфиром. На щеке Тео появилась небольшая ссадина, которую даже раной назвать было нельзя. Впрочем, это был первый раз, когда Ли Джоньюнгу удалось нанести удар по Ли Юнсуну.
– Хорошо, – рассмеялся Ли Юнсун. Даже несмотря на печальное состояние своего соперника, он признал гордость Ли Джоньюнга и его мастерство в технике "Яростного ветра и дождя".
Как бы там ни было, Джоньюнгу всё-таки удалось ударить своего оппонента.
– Но даже не надейся, что я допущу это дважды.
– Кхек, и что это значит…?
– Тебе ни к чему это знать. Впрочем, твою жизнь я забирать не буду.
Наконец, Ли Юнсун занял стойку, которую Теодор ещё никогда раньше не видел. А в следующее мгновенье со своих мест повскакивали члены семейства Танцующих Фей.
Они знали, что это за стойка.
– Н-не может быть!
– Это же секретная техника из далекого прошлого…!
– Я слышал, что она была утеряна сто лет назад!
Среди них были некоторые, кто помнил эту стойку ещё с детства. Это была "Граница Небес и Земли".
Первые три секретных техники были всего лишь основой всего обучения, результатом которого должно было стать овладение окончательной секретной техникой. Лишь те, кто мог использовать "Границу Небес и Земли", получали право называться истинными преемниками.
Ли Джоньюнг также знал об этом факте, а потому был сильно расстроен. Если бы всё это не было частью поединка, он задал бы своему оппоненту множество вопросов.
– Младший.
Однако Ли Юнсун проигнорировал удивление окружающих и обратился к мастеру, тело которого позаимствовал.
– Смотри внимательно. Я покажу её всего один раз.
"А-а? Что это…?"
– Нет времени объяснять. У нас слишком мало времени.
Ли Юнсун отвечал голосом, который порядком отличался от его обычного. Юнсун позаимствовал тело Теодора, не воспользовавшись Перезаписью, а потому уже достиг своего предела. Его душа постепенно растворялась, а сознание – исчезало.
Использование этой секретной техники должно было ускорить его саморазрушение, однако Ли Юнсун никак этого не показывал. Он должен был передать её своим потомкам и ученикам.
– Начали.
А затем Ли Юнсун сделал всего один шаг… В тот момент, когда это произошло, сердце Ли Джоньюнга остановилось. Ему казалось, что сами небеса свалились ему на плечи, грозя вдавить в землю.
В то же время земля начала подталкивать его снизу. Два противостоящих давления столкнулись, лишив Ли Джоньюнга всех пяти чувств. Единственное, что он мог ощущать, – это неизбежную смерть. Остатки чувств Джоньюнга дико завопили, заставив его влить все остатки своих сил в "Яростный ветер и дождь".
Гру-ду-у-у-ух!
То, что он вызвал – было самым настоящим драконом в форме ветра.
"Яростный ветер и дождь" Ли Джоньюнга сформировали ветряного дракона, который взревел и бросился на Теодора с достаточной силой, чтобы разорвать сталь.
Естественно, этот ветер был не настоящим. Эта буря была соткана из ауры, которая обладала способностью лишать людей их плоти.
– Замечательно, – снова похвалил его Ли Юнсун и сдвинулся в сторону.
А затем глазам присутствующих членов семьи предстала конечная форма их родовой техники.
"Четыре основные секретные техники"…
"Граница Небес и Земли".
И вот, мир разделился надвое.
* * *
Всё произошло мгновенно.
– … Э-эх? – не удержался и пробормотал Теодор, – Что случилось?
Он помнил "Яростный ветер и дождь" Ли Джоньюнга, который принял вид штормового дракона, но что произошло после – Тео не знал. Однако на сетчатке глаз Теодора Миллера до сих пор оставались выгравированными движения его собственных рук.
Находясь в его теле, Ли Юнсун взмахнул руками, и весь мир перевернулся.
Пока Теодор вспоминал ощущения, которые испытал за время действия техники, из-за пределов арены донёсся голос Шим Самхо. Нотариус не забыла о своей роли.
– Победа! – заявила Самхо, указывая на Теодора своим веером, – Поскольку Ли Джоньюнг покинул пределы арены и больше не может продолжать бой, победителем этого дуэльного разбирательства объявляется Теодор Миллер! С этого момента власть в семье Танцующих Фей Ли будет принадлежать хранителю горы. Пожалуйста, обратите внимание, что это разбирательство нотариально заверено Его Величеством Императором. В случае несогласия с данным результатом вы будете обвинены в измене!
Безмолвная аудитория начала шуметь.
Кто-то что-то сердито закричал, в то время как другие начали скандировать имя Ли Сюл. Некоторые и вовсе косились в сторону Ли Ин'юнга, падение которого теперь было неизбежным. Дуэльное разбирательство преподнесло весьма неожиданный результат и прежде, чем семья Танцующих Фей Ли станет одним целым, будет ещё много путаницы.
Обращение ожидаемого результата вспять всегда стимулировало у людей крайнее возбуждение. Крах Ли Ин'юнга, который путём принуждения пытался взять под контроль все четыре фракции и сделать Горы Бекун своей собственностью, будет ещё долго обсуждаться и по-разному истолковываться.
Однако, стоявший посреди всего этого хаоса Теодор, слушал лишь один-единственный голос.
"… Понятно. Вы использовали свою собственную душу, чтобы обучить меня Танцу Фей?"
– Ну, это уже случилось.
Несмотря на то, что душа Ли Юнсуна умирала, его голос звучал вполне обычно. Единственное различие заключалось в том, что он был слегка мрачноватым.
Уставившись в одну точку, Тео разговаривал со своим наставником. Если бы он знал об этом заранее, то, естественно, не допустил бы такого развития ситуации.
А ещё Тео знал, что пришло время разлуки, хоть и совсем не в таком виде, как он этого хотел.
"Почему Вы должны уйти именно так…?"
У Ли Юнсуна по-прежнему была куча сожалений. И Теодор знал об этом, поскольку разделял с мастером одно тело. Ли Юнсун чувствовал ответственность за семью, которая рухнула из-за его собственного эгоизма. Именно поэтому Ли Юнсун захотел испытать дух Ли Джоньюнга.
– Нет, этого достаточно, – без колебаний ответил Юнсун.
"Но старший…!"
– Я встретил достойного преемника. Также мне удалось удовлетворить своё любопытство и узнать о своей семье, и я даже нашел ученика, которому готов передать своё боевое искусство. Для такого призрака, как я, этого вполне достаточно.
У мёртвых были свои собственные пути, а потому Ли Юнсун хотел успокоить Теодора. Казалось, что они на какое-то время поменялись местами… Мертвый человек, который должен был скоро исчезнуть, успокаивал живого. Однако несмотря на ироничность данной ситуации, Теодору всё равно было не до смеха.
Но вот, перед тем, как Тео успел ещё о чем-нибудь спросить, Ли Юнсун тихо произнёс:
– Спасибо тебе.
Это были всего лишь два коротких слова, но от них у Тео в горле образовался комок, а на сердце легла глубокая грусть. Искренние прощания всегда были такими.
Ли Юнсун на мгновенье замер, после чего тихим голосом продолжил:
– Я попросил тебя внимательно за всем наблюдать. Ты видел мою технику?
"… Да".
– Не отчаивайся, если не сможешь использовать её сразу. Это сфера, видимая только тем, кто достиг самого высокого уровня. Ты сможешь её беспрепятственно использовать лишь тогда, когда выйдешь за свои текущие рамки. Помни, она недаром называется "Границей Небес и Земли".
Несмотря на то, что Ли Юнсун показал ему все виды движений, Теодор ещё не овладел высшей степенью Танца Фей. Тем не менее, он знал, что пока чувства от использования данной техники не утрачены, – всё будет хорошо.
Судя по всему, "Граница Небес и Земли" находилась в той же области, что и величайшие заклинания: Абраксас и Суперъячейка, а уровень владения Теодором Танца Фей был ещё далек от Ли Юнсуна. Это было царство, которого Тео не сможет достигнуть, если не посвятит ему всего себя.
– Это было последнее, что я хотел сказать.
Теодор понял, что эго Ли Юнсуна с каждой секундой становится всё меньше и меньше. Это было схоже с тем, как льдина тает в воде, а затем рассеивается, словно туман.
– Всего тебе самого хорошего, – пожелал ему Ли Юнсун.
Ещё один хороший человек окончательно распрощался с жизнью, но его конец был куда скучнее по сравнению с последними мгновениями существования Сатомера.
Исчезновение фрагмента объекта "Ли Юнсун" подтверждено.
Завершение квеста подтверждено.
Трансмиссия объекта "Ли Юнсун" начнётся через 30 секунд.
Вразум Теодора потекли воспоминания и опыт Ли Юнсуна, однако пустое пространство, образовавшееся в его груди, было слишком обширным и пустым.
Когда память о существовании Ли Юнсуна наполнила голову Теодора, он поднял глаза к небу и выгравировал эти кусочки в своём сознании так, чтобы никогда их не забыть.
Даже безоблачное небо, казалось, передавало прощальный привет Ли Юнсуну.
– Надеюсь, тебе там будет хорошо… Черт бы всё это побрал…
Несмотря на победу в поединке, Теодор резко сжал кулаки и уставился в небо.
Если добродетель хорошего человека заключалась в том, чтобы принимать жизнь и смерть, то Теодор, вероятно, был хорошим человеком. Однако это не избавляло его от горького привкуса во рту, оставшегося после ухода действительно хорошего человека.
Человек, который не был признан при жизни, но вернулся в свой дом после смерти…
Таким был конец Ли Юнсуна.
Конец 11-ой книги.
Глава 248. Зловещая сущность (часть 1)
В Империи, серединном королевстве восточного континента, власть Императора была абсолютной. А поскольку дуэльное разбирательство проводилось в присутствии нотариуса, который выступал в качестве его представителя, результат был окончательным и обжалованию не подлежал.
Именно по этой причине влияние Ли Ин'юнга упало, а раздор в семье Ли, который длился более ста лет, наконец-то подошел к концу. Тем не менее, рассчитывать на то, что процесс объединения будет проходить плавно, тоже не приходилось.
Война между фракциями закончилась, но большинство членов Танцующих Фей Ли были не самого высокого мнения о 16-летней Ли Сюл.
Они боялись всевидящего ока императорской семьи и притворялись покорными, но вот косвенное непослушание не мог остановить даже прямой приказ Его Величества. Поскольку Ли Сюл не имела достаточного уровня поддержки, усилия Теодора могли оказаться выстрелом в небо. Вот почему Тео без колебаний был готов задействовать силу.
Однако, к счастью, дальше этой мысли дело не пошло.
– … Я очень ценю Вашу поддержку, – сказал Теодор Миллер сидящему перед ним мужчине.
Однако Тео всё равно не понимал, зачем этот человек решился им помочь. Никто не стал бы делать добрые дела подобного рода, не ожидая в ответ определенной компенсации. Однако, даже несмотря на эту общеизвестную истину, мир был широким, и в нём существовали люди, которые не придерживались данного принципа. Впрочем, нечто подозрительное конкретно в этом случае всё-таки существовало.
– Оказание Вам своей поддержки – моя прямая обязанность.
– Раз уж так всё сложилось, давайте говорить более неформально.
Сидящий перед Теодором человек, Ли Джоньюнг, с трудом отошел от своего вежливого и формального отношения. После поединка его тело было сплошь покрыто ранами и травмами, но поскольку Джоньюнг практически добрался до мастерского уровня, его стойкость была несравненно выше стандартной.
Правда, странное честолюбие этого человека не могли скрыть даже бинты, которыми он был щедро обмотан.
– Если тебе трудно произносить моё имя, можешь звать меня просто иноземцем.
– Хорошо. Итак, иноземец, могу я ответить на твой первый вопрос?
– Да.
Получив положительный ответ, Ли Джоньюнг принялся объяснять:
– Для меня, как для члена Танцующих Фей Ли, это правильное решение. Дуэльное разбирательство расставило все точки над "i", а потому, если кто-то из нас вновь задумает вызвать раскол, на нас может обрушиться гнев императора.
– Это поверхностная причина. Надеюсь, ты расскажешь мне о своих истинных чувствах.
– То, что я сказал… Это и есть мои истинные чувства. Я знал, что мой отец преследует лишь свои собственные желания, но я думал, что это необходимое зло, которое положит конец столетним распрям. Однако теперь у нашей семьи появилось больше путей, так что я всего лишь решил последовать одним из них.
На самом деле именно Ли Ин'юнг должен был стать главой семьи. Однако в ходе дуэльного разбирательства его фракция потерпела поражение, что привело к утрате Ин'юнгом своего статуса. Во время дуэльного разбирательства все секретные техники Танцующих Фей Ли были показаны вовсе не его сыном, а иностранцем, Теодором Миллером. В связи с этим императорский нотариус назначил следующим главой семьи девушку по имени Ли Сюл.
Кроме того, для семьи это был шанс восстановить две утраченные секретные техники, а потому для Ли Джоньюнга, родившегося и выросшего в мире Мурима (1), смена своей позиции была вполне естественным выбором.
Даже несмотря на то, что Теодор имел весьма посредственное отношение к миру Мурима, он не мог не согласиться с такой точкой зрения.
"Он серьезен".
Его сверхчувствительность, которая эволюционировала чуть ли не до парапсихических способностей, признавала, что слова Ли Джоньюнга были правдой. Джоньюнг был молодым и храбрым человеком, а потому не уделял особого внимания падению своего отца.
Он был человеком, которого даже Теодору следовало опасаться.
Однако без помощи Ли Джоньюнга на объединение семьи Танцующих Фей Ли ушли бы не недели, а месяцы и даже годы. Таким образом, несмотря на то, что Теодору было трудно понять все перечисленные причины, он всё-таки поверил Ли Джоньюнгу и решил, что пусть оно так и будет. Причины не имеют значения, пока Ли Джоньюнг не решит предать Ли Сюл.
– Хорошо, я верю тебе, – кивнул Теодор, после чего спросил, – Однако ты ведь захотел встретиться со мной не только для того, чтобы об этом рассказать?
– Не только, – ответил Ли Джоньюнг, после чего сделал паузу, подбирая правильные слова.
Будущий мастер посмотрел на Ли Сюл, сидящую рядом с Теодором, и произнес:
– Думаю, хранитель горы уже об этом знает.
– Да.
Услышав данный титул, Теодор удивленно приподнял брови. Инаугурация Ли Сюл ещё не была проведена, однако обращение к ней в таком виде означало, что Ли Джоньюнг не считает её главой семьи.
Впрочем, Теодор тут же отверг это предположение. Ли Джоньюнг не был настолько глуп, чтобы выдавать свои чувства в таком открытом виде, даже если он на самом деле так считал. А раз так, у него должна была иметься более веская причина.
И вот, неудивительно, что Ли Джоньюнг тут же предоставил объяснение.
– В ходе дуэльного разбирательства была назначена инаугурация Ли Сюл. Однако у её противников всё ещё осталась возможность вмешаться в данный процесс.
– Как?
– Для того, чтобы стать главой семьи Танцующих Фей Ли, претенденту нужно соответствовать трем критериям. Во-первых, что, в принципе, уже не имеет значения, требуется знание хотя бы одной секретной техники, которая передавалась на протяжении поколений. Во-вторых, согласие большинства. Этого добиться также не слишком сложно. Проблема в третьем условии.
– И в чём же оно заключается? – спросил порядком недоумевающий Теодор. Впрочем, ответ оказался весьма банальным.
– Возраст.
– Возраст?
– Да. Закон гласит, что для назначения главой семьи претенденту должно быть как минимум 17 лет. Учитывая это, я буду считаться взрослой только в следующем году, – подтвердила Ли Сюл.
– Но ведь по этому поводу было целое разбирательство, санкционированное императором. Разве этого недостаточно, чтобы проигнорировать одно небольшое требование?
Ли Джоньюнг кивнул, будто соглашаясь со словами Теодора, но затем криво усмехнулся и объяснил:
– Да, как правило, это не проблема. Однако аналогичные положения существуют и в законах самой империи. Решение, вынесенное в ходе дуэльного разбирательства, не может быть отменено, однако на данный момент существует достаточно оснований для покупки времени.
– … Они запросят отсрочку?
– Именно.
Поглаживая подбородок, Теодор наконец понял, к чему подводил Ли Джоньюнг. Противники Ли Сюл не могли противостоять вынесенному решению и оспорить права назначенного главы, но они вполне могли воспользоваться этой лазейкой в качестве предлога для отсрочки инаугурации.
При помощи действующего закона они могли скрыть свои истинные намерения.
"Они не намерены относиться к ней как к руководителю. Даже если эта девушка не глупа и не наивна, подобная ситуация во многих отношениях будет слишком хлопотной. Значит, я был не прав, считая, что они сдались после того, как проиграли в открытом противостоянии".
Срок в один год – недолгий, но в то же время и не короткий. Поскольку на данный момент Ли Сюл не имела доступа к внутренним активам семьи Танцующих Фей Ли, этого времени было более чем достаточно, чтобы скрыть их.
По прошествии года они будут действовать так, будто вернули лидерство Ли Сюл, однако на самом деле реальная власть будет сосредоточена в их руках. В конце концов, ресурсы и деньги сделают своё, и лидерство Ли Сюл вновь будет оспорено.
Вместе с этим, противодействовать такому количеству людей исключительно при помощи силы также было весьма непросто. Но прежде всего Теодор сомневался, что останется на этом континенте.
Впрочем, вместо того, чтобы паниковать, Теодор задал Ли Джоньюнгу весьма логичный вопрос:
– Итак, есть решение?
– Да, существует две вполне эффективные меры.
Теодор кивнул. Судя по всему, перед своим приходом Ли Джоньюнг действительно обо всём подумал и нашел выход из ситуации. Помимо того, что этот мужчина добился выдающихся успехов в боевых искусствах, он был довольно умным. Ли Джоньюнг был практически мастером не только меча, но и пера. Если бы Теодор не оказался в этом месте и в это время, то семья Танцующих Фей Ли наверняка оказалась бы в его руках.
Но тогда почему Ли Джоньюнг улыбался?
В этой семье уже давно не рождались тигры. Однако так получилось, что в данном случае тигр родился у простой собаки.
Ли Ин'юнг был всего лишь лицом фракции, в то время как её настоящим главой являлся Джоньюнг. В противном случае объединение фракций попросту не смогло бы состояться настолько быстро.
Таким образом, не забывая о поддержании бдительности, Тео с любопытством продолжил слушать.
– Вариант первый. Я возьму на себя полную ответственность и при помощи силы сэра Теодора нанесу упреждающий удар. В конце концов, другая сторона сама выберет, захочет она сражаться или же нет. Если они вздумают сопротивляться, мы их победим и заставим подчиниться.
– Нет, – тут же отказался Теодор, – Правильно ли проливать кровь за ошибки, которые ещё не были совершены?
– Это называется "срезать траву и выкорчевать корни".
Срезание травы и выкорчевывание корней… Данный акт предполагал заблаговременное устранение проблемы. С краткосрочной точки зрения этот метод был действительно эффективным, однако…
– В сложившихся обстоятельствах ты не фермер, а сорняк, который отверг других сорняков. Неужели ты считаешь, что Ли Сюл нужно вот так просто взять и убить других членов своей семьи, основываясь лишь на твоих словах? – цинично спросил Теодор.
– Что ж, в таком случае есть более подходящее решение.
Ли Джоньюнг с самого начала знал, что Теодор Миллер именно так и отреагирует на данное предложение, а потому не стал обращать особого внимания на его излишнюю подозрительность.
– Всё будет решено, если сэр Теодор станет временным главой.
– Что?
От мгновенного взрыва давления, исходящего от Теодора, Ли Джоньюнг невольно отстранился назад, одновременно с этим восхищаясь им. Он думал, что понял уровень силы Теодора во время дуэльного разбирательства, но её истинный масштаб оказался куда большим.
Таким образом, быстро поклонившись, Ли Джоньюнг пояснил, в чем именно заключается его предложение.
– Если следующий глава семьи Танцующих Фей Ли ещё не соответствует всем условиям, то его место может временно занять опекун. Данное правило основано на семейном праве, а потому другая сторона ничего не сможет с этим сделать.
– Но…
Несмотря на внутренний протест, Теодор понял, что это и вправду самый эффективный способ. Он соответствовал первому критерию. Кроме того, большинство не стало бы возражать, поскольку Ли Ин'юнг, глава крупнейшей фракции, и без того обязан был подчиняться воле Ли Сюл. Однако наибольшая проблема заключалась в том, что Теодор не собирался оставаться в этом месте надолго.
– Сэр Тео… – пробормотала Ли Сюл, стеснительно глядя на Теодора. Она хорошо знала, что Тео собирался в ближайшем будущем оставить восток.
Эта девушка больше десяти лет выступала в качестве хранителя горы, до самого конца сохраняя свою гордость в качестве члена семьи Танцующих Фей Ли. Для Ли Сюл Теодор был первым человеком в её жизни, который решил за неё вступиться. Именно благодаря ему Ли Сюл удалось сплотить Танцующих Фей Ли.
– Я очень прошу Вас об этом одолжении… – низко поклонившись, произнесла девушка.
Увидев это, Теодор с горечью улыбнулся, зная, что не сможет отказаться от её просьбы.
"Эх, ничего не поделаешь. Я всё равно планировал задержаться здесь ещё как минимум на месяц… Кроме того, я должен передать обе утраченные секретные техники".
Так или иначе, ему требовалось некоторое время, к тому же нужно было изучить "Границу Небес и Земли", оставленную ему Ли Юнсуном. Разве не было поговорки, гласящей, что всё нужно доводить до конца?
Возвращение на западный континент всё равно заняло бы несколько месяцев, кроме того было вполне естественно, что именно он должен нести ответственность за всё, что сделал. Решение остаться было рациональным сразу по ряду причин, а потому Тео пожал плечами и, слегка потрепав Ли Сюл по голове, ответил:
– Если ты не против моего присутствия в течение нескольких месяцев, то я побуду твоим опекуном.
– Сэр Тео!
– И ещё. Возможно, для тебя я всё ещё иноземец, однако, вступая в эти права, я буду действовать как настоящий глава. Это понятно? – спросил Тео, повернувшись к Ли Джоньюнгу.
– Как прикажете, временный глава, – вежливо ответил Джоньюнг.
Временный глава… Это был далеко не тот титул, к которому привык Теодор. Однако понимая, что с этим уже ничего не поделаешь, он лишь вздохнул.
Таким образом, Теодор Миллер начал действовать в качестве главы семьи. И это было лишь прелюдией к его путешествию по восточному континенту.
* * *
Так прошло три месяца.
– Хорошо, с этим закончено.
Дописав последнее предложение, Тео отложил перо в сторону. Текст был другого цвета, нежели тот, который встречался на западном континенте, а буквы, написанные на желтой бумаге, на самом деле были китайскими иероглифами. Линии получались немного кривыми, потому что он ещё не привык к ним, но любой, кто начал бы читать эту книгу, не смог бы от неё оторваться.
Это была десятая книга из серии "Навыки Танцующих Фей Ли".
Воспоминания Ли Юнсуна были изложены на бумаге. Первоначально у Теодора не было планов по размещению столь большого количества контента, однако Танцующие Феи и вправду утратили половину того, что умели ранее. В связи с этим трудно было бы заполнить все пробелы, не записав всё в самом подробном виде.
Таким образом, Тео проводил за этой работой не менее восьми часов в день.
"Впрочем, я не просто сидел над книгами".
Знания теоретические и практические – это две совершенно разные вещи. И Тео, прекрасно это понимая, посвятил обучению всего себя. В отличие от магии, в которой он уже достиг пика, Тео чувствовал, что изо дня в день продолжает развиваться.
В конце концов, пусть он и не смог открыть дверь, ведущую к окончательной секретной технике, но зато овладел первыми тремя формами, которые теперь уже мог более-менее прилично использовать.
Теодору было интересно: сможет ли он теперь продержаться пять минут против 2-го Меча?
Его круги стали вращаться сильнее и плавнее, чем раньше. После приобретения секретных техник, тело Теодора также стало куда крепче, а потому его больше нельзя было назвать просто волшебником.
Время, которое Тео посвятил боевым искусствам, привело к его общему развитию. Чувство недосягаемости 8-го Круга утихло, и теперь он мог полностью сосредоточиться на Танце Фей.
– Ну что ж, скоро придёт время уходить? – тихо спросил Тео у самого себя.
Срок подошел раньше, чем планировалось, но в этом даже был свой плюс. Он практически закончил со всей работой, которую должен был сделать, а благодаря содействию Ли Джоньюнга, диссонанс в семье Танцующих Фей Ли почти прекратился.
Как только он закончит последнюю книгу из серии "Навыки Танцующих Фей Ли", наступит время прощаться.
– Нужно будет поговорить об этом с Ли Сюл, когда она вернется.
В данный момент девушка присутствовала на собрании, которое происходило в соседнем поместье. За прошедшее время они сдружились, однако каждому из них предстояло пройти свой собственный длинный путь.
И вот, в тот момент, когда Теодор уже собирался было встать…
– Временный глава!
Из прихожей донёсся громкий крик, и к двери Тео подбежал взбудораженный слуга.
– И зачем так кричать? Что происходит?
– Простите! Неожиданно прибыл гость, который говорит, что очень хочет Вас увидеть!
– Что? Кто?
Тео непонимающе уставился на слугу. Пусть семья Танцующих Фей Ли и не была такой великой, как раньше, но по-прежнему оставалась престижной. Кто мог посметь переступить порог её дома без предварительной записи и требовать встречи с главой? Кто мог позволить себе такую грубость?
Однако, когда Теодор увидел вошедшего человека, все его вопросы отпали сами по себе.
Скр-р-р-рип.
"Она" без колебаний открыла дверь и улыбнулась, увидев Теодора. Нет, Теодор мог лишь догадываться о том, что она улыбнулась. Хлопчатобумажная ткань всё так же закрывала её лицо.
– Давно не виделись, господин Теодор.
Всё тем же был и её голос, который, казалось, растапливал барабанные перепонки того, кто его слышал.
Этот голос и зловещее ощущение, которое она источала, заставили Теодора немедленно подготовиться к битве. Этот человек был одним из немногих, присутствие которых сковывало его позвоночник холодом.
Теодор был убежден, что не только члены Танцующих Фей Ли, но и никто другой, не смогут остановить её, если она захочет войти в чей-то дом.
– … Рад встрече, Шим Самхо.
Она была делегатом Императора и нотариусом в дуэльном разбирательстве.
Женщина, представившаяся как Шим Самхо, стояла перед Теодором Миллером.
__________________________
1. Мурим - общепринятое обозначение мира боевых искусств.
Глава 249. Зловещая сущность (часть 2)
– И что же привело Вас ко мне? – настороженно спросил Теодор, ощущая в таинственной фигуре Шим Самхо некое темное присутствие.
Он не думал, что если завяжется бой, она победит. Однако в ней было что-то, не являющееся боевой силой. Пока Теодор не узнал её истинную личность, он не мог быть уверен, что превосходит её.
Однако, несмотря на холодное отношение Теодора, тон Шим Самхо ничуть не изменился:
– Ху-ху-ху, а ты всё тот же. Разве мы не договаривались увидеться снова?
– Не помню, чтобы между нами возникли настолько близкие отношения.
– Но они могут стать такими, – сказала Шим Самхо, переступая через порог. Её движения были настолько естественными, что даже стоявший рядом и порядком нервничающий слуга не решился остановить её.
– Но может ты меня всё-таки угостишь чашечкой чая?
– Конечно.
Поскольку здесь уже ничего нельзя было поделать, Теодор мог лишь неохотно кивнуть головой. Учитывая то, что она была нотариусом Императора, он не мог противостоять её назойливому присутствию. Таким образом, Теодор подозвал слугу и поручил ему держать людей подальше от его комнаты. Так будет безопаснее, если начнется битва.
Вскоре после этого между Теодором Миллером и Шим Самхо был поставлен чайный сервиз. В чашки из нефрита налили чай, который тут же наполнил помещение своим освежающим ароматом.
Это был чай, для получения которого даже очень богатому человеку пришлось бы прождать как минимум три года.
В качестве доказательства былой славы семьи Ли, на их складе хранилось несколько банок с лучшими чайными листьями. В основном этот продукт потреблялся главой семейства, однако Теодор мало интересовался чаем, а потому, как правило, доставал его лишь во время приема важных гостей.
– О, боже. Это же первоклассный Лонджинг, – сделав первый глоток, восхищенно прокомментировала Шим Самхо.
Чайные листья оценивались в зависимости от того, когда они были собраны. Наиболее высококачественными считались те, которые были сорваны перед началом сбора урожая, поскольку они обладали лучшим вкусом и проходили через меньшее количество этапов производства. Такие чайные листья были доступны лишь обладателям действительно толстых кошельков.
Тем временем Теодор, даже не став поднимать чашку, посмотрел на Шим Самхо и произнёс:
– Перестаньте говорить о бессмысленных вещах. Если Вы хотите хорошего чая, я поручу выдать Вам несколько сумок. Итак, скажите мне, зачем Вы сюда пришли?
– Не нужно так торопиться, – улыбнулась Шим Самхо, отставив чашку в сторону, – Подобно тому, как любой истории требуется пролог, наш разговор нуждается в контексте. К тому же, когда я пью чай, мои губы закрыты.
– … Как многословно.
Больше ему было нечего сказать.
Теодор замолчал, ожидая, когда Шим Самхо закончит пить свой чай и наконец-то перейдет к делу. И вот, после двух чашек чая (что заняло 30 минут)…
– Я была очень удивлена, услышав, что Теодор Миллер стал временным главой. Объединить семью Танцующих Фей Ли всего за три месяца… Это не то, что можно сделать при помощи одной лишь силы.
– У меня компетентные подчиненные.
– Не нужно так скромничать. Более того, мне удивительно, что ты можешь изучать боевые искусства, владея телом обычного мага.
– Хм, – коротко ответил Теодор, после чего пристально посмотрел на женщину, сидящую напротив него, – Магия… Вы в ней хорошо разбираетесь.
Проведя здесь несколько месяцев, Теодор кое-что понял. В отличие от западного континента, где магия проникла в повседневную жизнь большинства людей, найти шаманов на восточном континенте было весьма и весьма непросто.
Возможно, это было связано с предрассудками. Шаманы крайне неохотно раскрывали свои личности и, как правило, скрывались от общественности. Вот почему восточные люди зачастую не понимали разницы между магией и шаманизмом.
Итак, как насчет человека по имени Шим Самхо? Её познания в магии выходили далеко за пределы восточных народов. Скорее, они были равнозначны знаниям, хранящимся в Башнях Магии. Как ей удавалось изучать магию другого континента, являясь высокопоставленным нотариусом самого императора? Чем больше Теодор говорил с ней, тем больше её личность становилась похожа на беспросветное болото.
Он не знал, сильная она или слабая, и даже внешний вид Шим Самхо делал её личность крайне подозрительной.
– Тебе любопытно увидеть моё лицо?
Судя по всему, Шим Самхо таким странным образом интерпретировала взгляд Теодора, игриво коснувшись края своей хлопчатобумажной вуали.
Поколебавшись, Тео кивнул. В каком-то смысле это был шанс выяснить её личность. По крайней мере, это позволит хотя бы узнать её возраст.
Шим Самхо подняла свою хлопчатобумажную вуаль, и Теодор сразу понял, что…
Что его решение было ошибкой.
* * *
– ------- Ах.
Это была полная дезориентация.
Его разум сломался, а кровь вскипела в жилах, словно в печи. Когда Теодор увидел лицо Шим Самхо, его мысли просто-напросто остановились.
Её красота, которая была слишком смертельной, чтобы так называться, сковала взгляд Теодора. Он не мог объяснить, с чем это связано, но сам факт наблюдения за этой красотой, которая находилась вне человеческих стандартов, был сопоставим с психической атакой.
Нет, только так этот процесс и можно было охарактеризовать.
"Ч-черт, что с этим лицом…?"
Пока он смотрел на лицо Шим Самхо, Теодору казалось, что его глаза просто тают.
А затем он почувствовал её запах.
Все пять чувств Тео зажглись безудержным желанием этой женщины, призывая его отказаться от рационального мышления. Если строго дисциплинированный разум Теодора Миллера не мог противостоять этому, то полноценные мастера не смогли бы противиться и минуты.
Однако Теодор всё ещё держался. Он понимал, что если его концентрация ослабнет хоть на мгновенье, ему наступит конец. Но вот, словно читая его мысли, Шим Самхо сделала ещё один шаг.
– Ха… Не нужно на меня так холодно смотреть.
Уголки её рта слегка приподнялись, что было равносильно удару молнии. Пока Теодор весь трясся, её пальцы прикоснулись к поясу, удерживающему одежду. А затем она без малейших колебаний за него потянула.
Вшу-у-ух.
Теодор перестал дышать. На Шим Самхо больше ничего не было, а потому её изначальные намерения стали весьма очевидными. В противном случае её одежда не спала бы так легко.
Когда Теодор увидел обнаженную кожу Шим Самхо, его сознание полностью растаяло. Но прежде, чем он это понял, его верхняя часть туловища невольно наклонилась вперед.
Её белая кожа была столь же гладкой, как фарфор, а изгибы её тела были просто идеальными… Ни один мужчина не смог бы противостоять ей. И как только Теодор осознал этот факт, даже его инстинкты перестали отвечать.
Если он будет сопротивляться дальше, то его мозг попросту не выдержит и отомрёт.
– Кху-у-ух…
Но в тот момент, когда левая рука Теодора коснулась этой нежной кожи…
Ваше тело подвергнуто ментальному вмешательству мифического класса.
Глаттони сопротивляется ужасному проклятию.
Вам удалось выстоять против "Пылающего плотского желания".
А затем голова Теодора стала такой же холодной, как лёд. Это было проклятие, способное взять под контроль даже разум мастера и которое нельзя было остановить даже при самой тщательной предварительной подготовке.
Таким образом, Тео спокойно оценил ситуацию и сделал то, что счёл наилучшим.
Его семь кругов энергично завращались, а в левой руке, которая всё ещё находилась в контакте с кожей, сформировалась магическая сила.
Бу-ду-ух-х-х!
В грудь Шим Самхо врезалась ударная волна, отбросив её назад. Потолок обрызгало кровью, а всё вокруг забросало разорванной плотью.
Это была смертельная рана.
"… Я сделал это?"
Нотариус была мертва.
Однако в данном случае смерть ещё ничего не значила.
Тело Шим Самхо, превратившееся в труп, встало.
– Что!?
Шокированный Теодор тут же отпрыгнул на три шага назад. Нельзя было называть человеком существо, которое было способно двигаться даже тогда, когда оно было смертельно ранено. Нет, такое было под силу даже не каждому монстру.
Подобная жизнеподдерживащая сила была достойна того, чтобы называться "бессмертием", что в прошлом уже было продемонстрировано Супербией. Поняв, в каком направлении ведут эти мысли, Теодор запаниковал.
"Это уже не шутки. Что вообще происходит?"
Тело Шим Самхо превратилось в месиво. В её груди была проделана огромная дыра, из которой текла кровь. Теодору начало казаться, что его боевые способности будут против неё совершенно бесполезны.
И вот, теперь её внешний вид был больше похож на нежить, нежели на человека.
Тем временем сама Шим Самхо прикусила губу, будто порядком смутилась произошедшему инциденту.
– Как это возможно? Как смертный избежал моего контроля над разумом?
Заманчивый голос Шим Самхо раздался в низкочастотном диапазоне, недоступном для человеческих ушей. Она существовала на более высоком уровне, нежели человеческий.
Если бы не сила Глаттони, Теодор оказался бы полностью в её власти. И это при всём при том, что он был магом 7-го Круга, к тому же наделённым божественными силами. Теодор смог бы выдержать психическую атаку даже со стороны чернокнижника 8-го Круга, но Шим Самхо с легкостью одурманила его рассудок.
Неужели она была демоном? Или, может быть, гримуаром?
И вот, пока Теодор лихорадочно пытался подобрать наиболее логичное объяснение, ответ пришел от Глаттони.
– А я всё гадал, чей это знакомый голос? Итак, это была ты. Не думал, что ты переберешься на восточный континент.
– … А-а? Так это ты, Глаттони.
После того, как Шим Самхо услышала голос Глаттони, выражение её лица тут же изменилось.
Шим Самхо представляла собой существо, превосходившее человеческое, а потому схема её мышления порядком отличалась.
Одновременно с этим Теодор понял, что она собой представляет.
"Глаттони – это гримуар, который ест гримуары, поэтому другие гримуары для Глаттони всего лишь еда. Если бы она столкнулась с обычным гримуаром, он был бы попросту съеден… А, значит…"
– Всё верно.
Глаттони прочитала мысли Теодора и подтвердила его предположение.
Гримуар, который Глаттони был хорошо известен…
Сила, которая могла подавлять разум и стимулировать возбуждение…
Сопоставив некоторые общие схожести, Теодор пришел к выводу, что это должен быть один из гримуаров Семи Грехов.
– Да, это один из Семи Грехов, Ласт (1). Гримуар, который проявляет свою силу через сексуальную стимуляцию. Существо, которому не может противиться ни один мужчина… Возможно, эта Империя уже в его руках.
____________________________
1. Lust - Похоть.
Глава 250. Зловещая сущность (часть 3)
Теодор не думал, что слова Глаттони о восточной империи являются преувеличением. Такие мастера, как Теодор Миллер, не могли продержаться против этого искушения и минуты, а потому обычные люди должны были падать на колени всего от одного её взмаха рукой.
Шим Самхо попросту вынуждена была носить эту хлопчатобумажную вуаль, чтобы подавлять свой контроль разума. Или же это вполне могло быть специальным приспособлением, призванным вызывать у таких противников, как Теодор, опасную для них беспечность. Так или иначе, это была весьма коварная способность.
Однако Теодор больше интересовался тем, что сказала Глаттони.
"Значит, Шим Самхо, нет, Ласт, вероятнее всего контролирует эту империю? Это гримуар, который ищет власти?"
– Что ж, это правда лишь наполовину. Для Ласт власть – это не цель, а средство. Она всегда берёт под контроль силовую базу, чтобы выполнить цель своего существования. Об этом я расскажу позже, а сейчас мне нужно разобраться с ней.
"… Хорошо, оставлю это на тебя".
Человек не мог вмешиваться в разговор между двумя Грехами. Точно так же, как Супербия относилась к Теодору как к обезьяне, не было ни малейшей вероятности, что Ласт будет смотреть на людей как-то иначе, кроме как свысока.
Тем не менее, Теодору вовсе ни к чему было её провоцировать, а потому он замолчал, и раскрыла рот уже сама Глаттотни:
– Судя по всему, твоё поведение никак не изменилось. Это женское тело – всего лишь "терминал"?
– Да, это так. Однако из-за твоего Пользователя я больше не могу его использовать, – хихикнула Ласт, указывая на отверстие посреди своей верхней части туловища.
Её тело было повреждено магией 7-го Круга, Ударной Осью.
Ударная волна, обрушившаяся на неё с крайне близкого расстояния, была вовсе не той силой, которой можно было сопротивляться при помощи стандартной человеческой стойкости. Ударная Ось могла раскроить скалу и расплющить металл. Таким образом, данное атакующее заклинание нанесло женскому телу непоправимое увечье.
Супербия в одно мгновение исцелила бы эту рану, но вот Ласт не была оснащена такими функциями.
Однако Глаттони тут же холодно отрезала все жалобы другой стороны:
– Не ехидничай. Это была превентивная атака. К тому же, разве мы с тобой не договаривались о взаимном ненападении?
– Ах, точно. Я не думала, что это твой Пользователь, так что предлагаю закрыть эту тему. Ты ведь знаешь, что у меня нет прямых боевых навыков, верно?
– Хм.
Услышав слова Ласт, Глаттони на мгновение замолчала.
В любом случае, основного тела Ласт здесь не было, к тому же было слишком опасно настраивать против себя существо, взявшее под контроль целое королевство.
Кроме того, "Семь Грехов" изначально предназначались вовсе не для того, чтобы враждовать друг с другом. Противостояние Супербии и Глаттони было неизбежным, потому что их сущности противоречили друг другу, но вот Ласт, как правило, со всеми Семью Грехами поддерживала нейтралитет.
– Что ж, пусть будет так.
Взвесив все плюсы и минусы, Глаттони решила отступить. Тем временем из сексуальных уст Ласт, которые были такими же красными, как и её кровь, вновь потекли слова:
– Ты всё схватываешь на лету, Глаттони. Впрочем, как и всегда. Однако данная ситуация меня очень расстраивает. Я думала, что спустя долгое время наконец-то смогу получить приличное семя.
– Э-э!
Почувствовав, как взгляд Ласт скользнул к нижней части его тела, Теодора кинуло в жар. Подумать только, вся его сущность переполнялась плотскими желаниями от одного только взгляда этой "девушки"…? Психическое вмешательство существа мифического класса было действительно ужасным.
К счастью, воздействие было уже не на том же уровне, что раньше. Впрочем, как бы там ни было, понимание своего собственного бессилия было по-настоящему ужасным.
– К слову, что тебя привело на восточный континент? Разве ты не говорил, что решил отказаться от шаманизма? – спросила Ласт, обращаясь к Глаттони.
– Это была случайность.
– Случайность? – недоуменно переспросила Ласт.
– Я попал в пространственный тоннель. До того, как это произошло, я даже не предполагал, что меня занесёт на восток, – ответила Глаттони, открыв лишь половину правды.
– Ага! Я знала, что по своей воле ты сюда не полезешь.
Ласт несколько раз кивнула, после чего посмотрела на своё уничтоженное тело.
Возможно, оно и контролировалось дистанционно, но удар Теодора остановил жизнедеятельность тела и отключил от него Ласт. А свидетельством этому был тот факт, что низкочастотный голос гримуара становился всё слабее и слабее.
– Я почти достигла своего предела. И я конечно извиняюсь, но, пожалуйста, позаботься тут обо всём. У меня нет удобных функций, позволяющих заметать следы, – пожав плечами, резюмировала Ласт.
– Ты хочешь снова сюда прийти?
– Нет, этот человек – твой Пользователь, поэтому я не хочу трогать его. Но вот если ты надумаешь наведаться в столицу, то мы с тобой снова встретимся, Глаттони. Эй, человек, если ты передумаешь, то можешь всегда связаться со мной, – игриво прошептала Шим Самхо, после чего рухнула на пол, будто сломанная кукла.
Как только связь с основным телом Ласт была прервана, тело нотариуса стало обычным трупом и больше не притягивало взгляд Теодора Миллера.
– Эх-х… – вздохнул Тео, оглядев окровавленную комнату, – В конце концов, вся уборка на мне.
– Как закончишь, я расскажу тебе одну историю.
Почему-то ему показалось, что слова Глаттони прозвучали как-то чересчур язвительно. Впрочем, сейчас у Тео была другая забота: обнаженное тело женщины, валявшееся на полу; кровь, забрызгавшая потолок, и разбросанные вещи, что в целом напоминало собой сцену ужасного убийства. Даже думать не стоило о том, чтобы поручить это дело слугам.
Вызвав сгусток пламени, Тео с усталым лицом принялся за дело.
* * *
На то, чтобы очистить комнату от всех пятен крови и вони, у него ушел целый час.
Уборка потребляла не особо много магической силы, но усталость Теодора была обусловлена другим фактором – встречей с Ласт. Он чувствовал себя так, будто целый час пробыл в форме Умбры.
– Эх, я всё ещё не могу противостоять настоящим монстрам.
Если Супербия подавила его при помощи силы, то Ласт одержала верх над его разумом. Воспоминания о тех ощущениях, которые он испытал, пытаясь вырваться из-под контроля гримуара, были просто ужасными, и он меньше всего хотел бы пройти через это снова.
Словно зная, о чем раздумывает Теодор, Глаттони проснулась сразу же, как только закончилась уборка.
– Ты готов услышать историю?
– … Валяй.
Теодор устал, но отдыхать тоже не собирался. По крайней мере, он хотел узнать, какой именно мощью может обладать его очередной потенциальный противник.
Когда размытый взгляд Теодора стал ясным, Глаттони начала выкладывать информацию про Ласт:
– Гримуар производственно-коллекционного типа, Ласт. Тебе посчастливилось встретиться с её терминалом, так что теперь ты знаешь: у Ласт нет прямых боевых функций. Она является существом с репродуктивными инстинктами, используя непреодолимое психическое воздействие для подчинения своего партнера. Её можно назвать чем-то вроде пчелы-матки.
– Она принуждает людей вступать с ней в половой контакт?
– Вроде того. Однако люди подчиняются приказам Ласт по своей воле. Они достаточно лояльны, чтобы отдать за неё жизнь, даже если при этом знают, что ими манипулируют. После применения данное "промывание мозгов" уже нельзя снять, так что эту способность следует отнести к наивысшему разряду.
От этих слов по коже Тео пробежали мурашки. Подумать только: даже Глаттони, обладавшая знаниями родом из самой Эпохи Мифов, утверждала, что проклятие Ласт снять невозможно…
Если бы Теодор не смог восстановить своё здравомыслие, он стал бы рабом Ласт. На таком уровне даже отсутствие боевых навыков не было препятствием. Впрочем, это было вполне сопоставимо с эволюцией Супербии и поглощением Глаттони.
Одновременно с этим у Теодора возник вопрос.
– Глаттони, ответь мне на один вопрос.
– Грм-м?
– Какова цель Ласт? Чего она пытается достичь при помощи этих двух функций – "полового влечения" и "промывания мозгов"?
Супербия пыталась стать абсолютным существом, пожирая другие формы жизни и перенимая их лучшие качества. Между тем, цель Глаттони состояла в том, чтобы собирать знания при помощи поглощения книг и артефактов. Таким образом, функции Семи Грехов были напрямую связаны с целями их существования.
Если так, то в чём заключалась цель Ласт?
Возможно, вопрос Теодора оказался достаточно неожиданным, однако Глаттони, ненадолго замолчав, пояснила:
– Что ж, это в пределах допустимого диапазона. Если говорить максимально просто, то все усилия Ласт направлены на то, чтобы стать конечным чревом.
– … Конечным чревом?
– Да.
– Конечным чревом… – повторил Тео, глядя на свою левую ладонь.
Выступающий из неё язык медленно двигался из стороны в сторону. Способность Ласт соблазнять и промывать мозги посредством проведения полового акта являлась лишь побочным продуктом на пути к достижению цели. Ласт могла добывать и сохранять генетическую информацию из организма, с которым она занималась сексом.
– Таким образом, у неё такая же способность, как и у Супербии.
– Нет, они похожи, но в то же время существенно отличаются, – решительно ответила Глаттони. Если Супербия перенимала характеристики существ, которых она съедала, то Ласт использовала их путём репродукции. Между этими двумя способностями и вправду была большая разница.
– Конечное существо… Как ты уже сам понял, два из Семи Грехов имеют одну и ту же цель, при этом разнятся лишь их методы. Если Супербия хочет достичь этого своим собственным телом, то цель Ласт – "родить" его.
– Родить?
– Она должна рожать детей, которые превосходят своих родителей. Это способность Ласт и цель её существования. Я не знаю, сколько поколений это может занять, но если данный процесс будет повторяться снова и снова, то когда-нибудь она обязательно достигнет своей цели. Ласт – это инкубатор.
Несмотря на то, что Теодор понимал далеко не все слова, которые произносила Глаттони, общую концепцию он осознал моментально.
В какой-то мере цель Ласт состояла в том, чтобы создать абсолютный гибрид.
Даже в рамках одной расы можно было легко увидеть разницу в "качестве" нескольких людей. Среди представителей одного и того же вида некоторых считали по-настоящему низкосортными. С другой стороны, у некоторых были превосходные атлетические данные, в то время как другие обладали превосходными способностями к обучению.
Сила Ласт состояла в том, чтобы проанализировать генетическую информацию, извлечь её и родить более продвинутый плод. Другими словами, это была способность, которая могла стать источником настоящего божества.
– С каждым поколением новый плод Ласт становится всё более развитым. Раз за разом у человека вырастает физическая и психическая силы, и даже его душа становится более чистой. Фактически, некоторые из лучших рас, существовавшие в Эпохе Мифов, были именно её потомками.
Узнав о цели существования Ласт, Тео осознал всю глубину опасности. В древних мифах ходила история о браке, который не состоялся из-за пророчества о том, что родится ребенок, превосходящий своего отца.
Процесс эволюции не происходил в одночасье. Это не могло произойти за одну ночь. Нет, это чудесное явление требовало сотен и даже тысяч лет. И всё же Ласт смогла искусственно воспроизвести такое чудо.
И Глаттони хорошо осознавала потенциальную угрозу существования такой силы, озвучив в голос то, что не успел Теодор:
– Это опасно.
Голова Теодора всё ещё была перегружена психическим вмешательством, но механизмы сознания Глаттони действовали с отличной от человека скоростью.
– Пользователь, ты помнишь слова Абэ-но Сэймэя?
– Сэймэя? И какое отношение к этому имеет оммёдзи… Ах!
Когда Теодор вспомнил давно забытый совет, его взгляд тут же потемнел.
[– Если отправишься на восточный континент, то ни под каким предлогом не приближайся к столице, расположенной в его центре. Если же всё-таки ты захочешь туда попасть, то сделай это лишь после того, как достигнешь полной трансцендентности].
В голове Тео сиреной прозвенело предупреждение Сэймэя о том, чтобы он не отправлялся в серединное королевство.
А что сказала Ласт перед тем, как уйти отсюда? Если Теодор отправится в столицу, то они обязательно снова встретятся?
– Предупреждение Сэймэя… Оно касалось Ласт?
– С большой долей вероятности – да, – ответил прожорливый гримуар, после чего окончательно растоптал остатки его надежд, – Согласно записям, с тех пор, как Ласт исчезла с западного континента, прошло уже очень много лет. Таким образом, если подсчитать, сколько раз Ласт могла переродиться за последние две тысячи лет… Потенциал этого "ребенка" уже должен превосходить все высшие расы.
– Неужели…
– Правильно мыслишь, Пользователь.
И гримуар и его Пользователь пришли к одному и тому же выводу.
Однако, в отличие от изумленного Теодора, Глаттони высказала свою гипотезу весьма заинтересованным тоном:
– Царская семья серединного королевства. Семья, которая управляет восточным континентом на протяжение тысяч лет… Вот где должен был родиться наиболее вероятный кандидат.
Глава 251. Зловещая сущность (часть 4)
"Царская семья центральной империи!"
Последние несколько месяцев Теодор провёл на восточном континенте, а потому он не мог не понимать значимости этих слов. Империя уже более тысячи лет господствовала на востоке. Её существование было настолько велико, что данное государство можно было назвать источником и центром всего восточного мира.
Итак, естественно, что основатель этой империи и его потомки были ближе к богам, нежели к людям.
"Если вся имперская семья – это дети Ласт…" – подумал Теодор, а затем, вспомнив основополагающие мифы центра восточного континента, открыл рот и произнёс:
– Глаттони, у меня есть ещё один вопрос.
– Какой?
– Ты говорил, что дети Ласт рождаются с куда большими способностями, чем их родители. Для того, чтобы этот процесс проходил было эффективно, разве ей не нужно практиковать инцест?
– Хо-хо, логичный вывод. Ты пришел к нему после того, как Ласт попыталась тебя соблазнить?
– … Ну, что-то вроде этого, – мрачно ответил Тео, когда Глаттони снова напомнила ему о произошедшем инциденте.
Он был полностью ослеплён сексуальностью Ласт. Это был такой позор, который лучше было скрыть от глаз и ушей других людей.
Тем не менее, Глаттони хотела всего лишь похвалить Теодора, а потому помахало своим языком более активно, чем обычно.
– Предположение Пользователя не далеко от истины. На самом деле, Ласт сотнями поколений совершала инцесты, создавая монстров, выходящих за пределы своих видов.
– Монстров?
– Я уже упоминал об этом ранее. Ульфхеонары и царь всех зверей, Фенрир.
Когда Тео услышал про "царя зверей" и "Фенрира", его память предоставила ему кое-какую подсказку.
Он и вправду слышал в Эльфхейме о том, что смерть Фенрира привела к падению зверолюдов.
Кроме того, во время схватки с Супербией на Пиратском Архипелаге, она превратилась в Ульфхеонара. Реакция и скорость Ульфхеонара позволили Супербии превзойти резкие удары Рэндольфа, а также избежать прямых Раскатов Грома.
По спине Теодора до сих пор пробегали мурашки, когда он вспоминал этого монстра.
Таким образом, не было бы преувеличением сказать, что мощь Ульфхеонаров и царя зверей была вполне сопоставима с драконом.
– Подожди, подожди. Но разве ты не говорил, что монстр по имени "Фенрир" в конечном итоге был убит? – спросил Тео, пораженный силой Ласт.
– Так и есть.
– Но уничтожен был далеко не весь клан зверей. Как минимум одному Ульфхеонару удалось уйти, так что разве Ласт не могла родить ребенка, который превзошел бы Фенрира? И почему Ласт не произвела на свет ещё одного Фенрира?
Вопрос Теодора был чрезвычайно разумным. Ласт более ста поколений выводила расу, называемую Ульфхеонарами, а потому их потеря была попросту невообразимой утратой. Даже если для гримуара не существовало понятия "времени", такой подход был совершенно неэффективным.
Разве гримуар не должен был собрать остатки некогда великой расы и вновь продолжить репродуктивный цикл, который в конечном итоге привел бы к рождению нового Фенрира?
Однако, Глаттони лишь рассмеялась над человеческой логикой.
– Ку-ху-ху-ху, Пользователь, всё совсем наоборот.
– Что? В каком смысле?
– Ласт отказалась от остатков расы не из-за смерти Фенрира. Это Фенрир погиб из-за того, что она отреклась от Ульфхеонаров. Хоть в этой ситуации и нецелесообразно давать советы, но вопрос, который только что задал Пользователь, на самом деле уже является ответом.
Вопрос был ответом. Осознав это, Теодор почувствовал, будто его только что ударила молния. Данное объяснение было полной противоположностью причинно-следственным связям, при которых причины и следствия поменялись местами.
Смерть Фенрира не была причиной, а результатом. В таком случае, если вернуться к истоку… Именно из-за Фенрира Ласт пришла к выводу, что выбор Ульфхеонаров был неудачным.
– С Фенриром была какая-то проблема?
– Да, – ответила Глаттони, похвально качнув языком, – Древние цивилизации, достигшие определенного уровня развития, рассматривают инцест как табу. Знаешь почему?
– Ну, подробностей я не знаю, но я слышал, что это может привести к осложнениям у детей.
– Этому посвящен целый раздел евгеники. При инцесте ограничивается ширина гена, при этом его недостатки максимизируются. Конечно, у Ласт нет проблем с производительностью. Проблема в том, что конечным результатом должна стать не она сама, а её ребенок, – пояснила Глаттони, после чего с усмешкой добавила, – У Фенрира была сексуальная дисфункция.
– Кха-кха! – закашлялся Теодор, когда до него наконец-то дошли все нюансы данной ситуации. В течение поколений гены улучшались, а инцесты продолжались. Однако это привело к тому, что род Ульфхеонаров в конечном итоге достиг своего предела.
Царь зверей, Фенрир…
Согласно историческим сводкам, Фенрир потерял свою способность к воспроизводству в обмен на трансцендентную способность. Однако, независимо от того, насколько хорошим инкубатором была Ласт, она не могла извлечь генетические материалы из Фенрира, который оказался лишенным возможности давать потомство.
Таким образом, она не смогла родить конечное существо и потерпела неудачу. Вот почему Ласт бросила Фенрира и Ульфхеонаров в поисках других возможностей.
Ульфхеонары, чистота крови которых поддерживалась на протяжении многих поколений, вскоре начали испытывать проблемы, что и привело к падению всей расы. Существа, которые могли стоять лицом к лицу с драконами, в конечном итоге вымерли, а клан зверолюдов пришел в упадок.
– … Некоторые вещи оказываются связанными друг с другом в совершенно странных местах.
Теодор обнаружил ещё один секрет Эпохи Мифов, от чего ощутил странное чувство выполненного долга. До нынешних времен дошло несколько древних записей, а потому каждый раз, когда он откапывал очередную затерянную историю, его любопытство взлетало до самых небес.
Итак, на какое-то время Теодор даже забыл о главной теме.
"Нет, нужно вернуться к нашим баранам".
Теодор должен был сосредоточиться на Ласт в настоящем, а не на её следах в Эпохе Мифов.
– Значит, в отличие от прошлого раза, Ласт собирает гены у широкого круга людей. На этот раз она хочет избежать кровосмешения? – поспешно спросил Тео.
– Возможно. Система дуэльных разбирательств, а также ее роль нотариуса, вероятнее всего, являются частью глобального замысла. Это довольно эффективный способ обнаружить гены сильнейших людей, а также получить контроль над каждой силой данного королевства.
– Но если она повторяла это раз за разом на протяжении двух тысяч лет… – в ужасе пробормотал Тео.
Если бы Ласт не приложила к этому свою руку, на широкой земле восточного континента было бы куда больше мятежей и борьбы за власть. Теперь становилось очевидно, что Ласт просто-напросто брала контроль над теми, кто побеждал в спорах, впоследствии сводя ненужную вражду к нулю.
Этот метод проб и ошибок был ей знаком ещё со времен Эпохи Мифов. Теодору было даже страшно представить результат эксперимента Ласт, который после неудачи с Фенриром продвинулся ещё на один шаг вперед.
– Хм-м, насчет этого я не уверен.
Тем не менее, Глаттони мыслила несколько иначе.
– В этом процессе очень легко ошибиться. Если человек не рождается с выдающимся талантом, он не может стать трансцендентным. В случае с Ласт, как правило, происходит контрпродуктивный эффект.
– Контрпродуктивный? Но ведь даже Фенрир – это ужасное чудовище.
– Фенрир так и не смог достичь трансцендентности в полном смысле этого слова. Я думаю, что это предел Ласт.
Несмотря на то, что Ласт была одной из Семи Грехов, Глаттони весьма мрачно оценивала её перспективы. В некотором смысле это было естественно. Семь Грехов шли к месту своего назначения семью разными путями. Согласие с чужими методами стало бы отрицанием своего собственного.
– Трансцендентность присуща лишь совершенному существу, преодолевшему свою судьбу и вышедшему за свои природные пределы. Чем больше субъект обременен ещё при рождении, тем труднее ему будет идти вперед. Метод Ласт – это не что иное, как ловушка для себя самого.
– … Действительно. Чем лучше корабль – тем больше объем, который необходимо заполнить. Итак, ты считаешь, что Ласт следует тем же бессмысленным циклом?
– Да, я так считаю, хоть наверняка сказать и не могу, – ответила Глаттони весьма безразличным тоном, – Возможно, впоследствии ей удастся родить плод с врожденной трансцендентной ценностью.
– Что ж, это и вправду для меня мало что значит. Похоже, она либо закончит начатое, либо нет.
Всего один шаг мог привести к пустой трате целых тысячелетий… Однако гримуары на это не обращали ни малейшего внимания. Теодор прекрасно об этом знал, а потому лишь тихо вздохнул и больше не стал ничего спрашивать. Ему всё равно – увенчается эксперимент Ласт успехом или же нет. В конце концов, она не угрожала этому миру таким прямым путём, как в случае с Супербией. Вот почему при возможности лучше было избегать с ней конфликтов.
– Правильное решение. Она пообещала не нападать первой, а, значит, так и будет. Тем не менее, за тысячелетия её гены эволюционировали, а потому могут составлять угрозу Пользователю. Ты выполнил свою задачу, так что рекомендую побыстрее вернуться на континент.
– Это я и планировал. Кроме того, теперь у меня есть ещё одна причина, чтобы покинуть владения Танцующих Фей, – ответил Теодор, обведя взглядом комнату. Убедившись, что на стенах и потолке не осталось ни капли крови, он встал и отправился в свои покои.
До возвращения Ли Сюл Теодор хотел немного поспать.
* * *
После того, как солнце зашло, двое людей наконец-то вернулись из своего похода на окраину владений Танцующих Фей Ли.
После трех месяцев стараний все процессы в семье были практически полностью организованы. Сами переговоры, похоже, закончились успешно, а благодаря учениям Теодора, сила Ли Джоньюнга продвинулась ещё на один шаг вперёд. Помимо этого, Джоньюнг обладал уникальным положением в семье Танцующих Фей Ли, а потому ситуация вокруг Ли Сюл быстро стабилизировалась.
Полный баланс был всего лишь вопросом времени, ведь решение полного объединения Танцующих Фей Ли было принято ещё три месяца назад.
"Это означает, что если я уйду, ситуация не ухудшится".
Теодор не был тем человеком, который собирался до бесконечности расслабляться в горах. Состояние Тео нормализовалось, и он порядком беспокоился о том, какой стала ситуация в Мелторе после его исчезновения.
– Итак, я должен кое-что сказать… – произнес Теодор, глядя на Ли Сюл, сидящую рядом с ним.
Под лучами заходящего солнца Ли Сюл выглядела словно жаворонок. Она была невинной, но в то же время решительной девушкой. Впрочем, будь иначе, разве тогда она смогла бы прожить более десяти лет в отдаленных горах?
Даже если она научилась обязанностям хранителя, роль главы целого семейства была слишком тяжелой для 16-летней девочки. Но в то же время Тео помнил, с каким энтузиазмом она восприняла новость о том, что данное назначение позволит ей жить в деревне.
– Сюл, – обратился к ней Тео, считая, что всё будет в порядке.
– Да?
– Пришло время нам расстаться.
От слов Теодора на лоб полезли сразу две пары глаз. Несмотря на то, что их обладатели знали об этом, Ли Сюл всё равно было тяжело и больно это слышать.
– Ух-ух, разве не прошло всего лишь три месяца? До моего совершеннолетия осталось ещё пять месяцев…! А ещё я не обучилась… – слегка покачав головой, подрагивающим голосом произнесла девушка.
– Другие члены семьи прекрасно справятся с твоим дальнейшим обучением.
– Но…! – возмутилась было девушка, как тут донёсся мягкий голос Ли Джоньюнга:
– Значит, ты всё-таки решился, временный глава.
– Ты меня правда понимаешь?
– Ты не тот человек, который шутит о таких вещах. Значит, ещё несколько дней и всё?
– Да… Через три дня я планирую покинуть эти земли.
Тео не хотел устраивать долгих прощаний. Кроме того, если бы он не был готов сделать этот шаг, то не стал бы произносить этого вслух. Три дня были минимальным сроком, отведенным на завершение приготовлений, а также необходимым для информирования всей семьи.
Затем Теодор обратился к Ли Джоньюнгу:
– Как и обещал, я закончил писать книги. Это серия из десяти томов, которая называется "Навыки Танцующих Фей Ли". В ней описано всё, начиная от базовых методик обучения, заканчивая секретными техниками, а потому тебе следует распространять их, а не прятать на складе.
– Так я и сделаю.
– Хорошо. Джоньюнг, ты очень последовательный человек, и я верю, что ты станешь опорой для своей семьи.
Теодор закончил разговор с Ли Джоньюнгом и перевел взгляд на Ли Сюл. Её ясные глаза были полны слез и, встретившись с глазами Тео, девушка закусила губу. Это было откровенное выражение, показывающее, насколько большие эмоции она испытывает.
Теодор улыбнулся и похлопал ее по аккуратным черным волосам.
– Прости.
– … Ты плохой.
– Ку-ху-ху.
Она и вправду была всего лишь ребенком, или таким был её естественный темперамент? Поглаживая её по голове, Теодор почувствовал, будто она была его сестренкой.
– Последние три дня я в твоём полном распоряжении. Если хочешь чему-нибудь научиться или что-нибудь сделать – просто скажи.
– …
Ли Сюл мгновение помедлила, а затем прошептала тоненьким голоском, который мало кто мог услышать из её уст:
– Тогда я попрошу тебя кое о чём.
Ли Сюл надеялась, что Теодор Миллер не откажет ей в этой просьбе.
Глава 252. Горы Бекун (часть 1)
На просторных равнинах, раскинувшихся к востоку, северу и западу от Гор Бекун, всегда рано наступало утро. Несмотря на то, что это был горный хребет, крики петухов никому не позволяли пропустить утреннюю зарю. Здесь среднестатистический человек начинал свой день в шесть или даже в пять утра.
Однако сейчас было ровно четыре утра. В такое время даже те люди, которые просыпались раньше остальных, ещё находились в объятиях сна. Тем не менее, именно в это время неподалеку от главных ворот поместья Танцующих Фей Ли состоялась небольшая прощальная церемония. Впрочем, если бы кто-то решил понасмехаться над её скромными размерами, он был бы потрясен, увидев присутствующих на ней людей.
Это были шестеро представителей всей нынешней власти семьи Танцующих Фей Ли.
И главным среди них, естественно, был Ли Джоньюнг.
– Действительно… – посмотрев на них, рассмеялся Тео, – Зачем вы пришли сюда? Я думал, что пятеро из вас не испытывают ко мне таких сентиментальных чувств.
Всё было так, как он и сказал. Независимо от того, насколько находчивым был Ли Джоньюнг, невозможно было избежать трений во время такого сложного процесса, как объединение семьи.
Главы пяти фракций отнюдь не желали идти друг с другом на контакт, а потому Теодору пришлось выйти вперед и усмирить их надменную гордость. Он вступил в игру, где существовал лишь один закон – закон джунглей. И главы, не сумев выстоять перед силой Теодора, вынуждены были смириться с результатом, хоть при этом и кипели от ярости.
– Мне очень жаль, что Вы покидаете нас, временный глава, – проговорил один из лидеров, – Честно говоря, мы думали, что при помощи юной леди Вы хотите прибрать нашу семью к своим рукам. Мы считали, что никогда не избавимся от стыда пресмыкаться перед иноземцем, пусть он и овладел Танцем Фей. Но теперь я понимаю, какими глупцами мы были.
– Хм, подобные недоразумения вполне обоснованы. Но что же заставило вас передумать?
– У Вас такие же глаза, как и у нас…
Три месяца – короткий срок. Это всего лишь четверть года, один сезон. Этот период был слишком коротким, чтобы понять суть того или иного человека. За три месяца можно увидеть лишь самые поверхностные характеристики, особенно если на них смотрят пять пар глаз, замутненные многолетними предрассудками.
Тем не менее, в случае с Теодором оказалось достаточно и трех месяцев. С раннего утра он садился за стол и выполнял работу главы семьи. Закончив её, он отправлялся практиковаться в боевых искусствах. Все, кто проходили мимо и видели это, были просто-напросто поражены. Этот человек показывал им совершенно новый танец, настоящий праздник движений, потерянный несколько поколений тому назад.
Он учил других, не прося ничего взамен, от чего главам фракций стало по-настоящему стыдно.
"Неужели после этого мы можем говорить, что он хуже нас?"
"Он лучше нас, как воин, и как тот, кто заботится о семье".
Теодор был верен своим собственным желаниям, но он всё ещё образцово выполнял свою работу в качестве главы семьи. Таким образом, пять лидеров по-настоящему признали своё поражение.
Они отказались от своих обид и стали активно помогать в объединении семьи вместе с Ли Джоньюнгом, который действовал как агент Теодора. Теперь основные столпы семьи Танцующих Фей Ли и вправду были надежными.
– Пожалуйста, возвращайтесь в любое время, временный глава!
– В следующий раз я хочу обучиться у Вас всему-всему!
– Временный глава, не переживайте! Наша семья обязательно встанет на ноги!
– Ну, как-то так. Думаю, всё это благодаря твоей добродетели, – с улыбкой глядя на остальных лидеров, произнес Джоньюнг.
– … Ха, не думал, что так произойдет.
– Я тебе кое-что приготовил.
Теодор взял протянутый Ли Джоньюнгом мешочек и заглянул внутрь. В мешочке оказался значок, подтверждающий личность Теодора, а также золото, которое можно было использовать в любом месте восточного континента. Также там находилась карта со всеми подробными указаниями.
Это был и вправду роскошный набор предметов для путешественника.
– Спасибо. Теперь я с легкостью вернусь к себе домой.
На обмен денег и предметов ушло бы много времени, что неизбежно повлекло бы определенные задержки. К счастью, Теодор смог избежать этого благодаря Ли Джоньюнгу. Убрав мешочек за пазуху, Теодор тут же переместил его содержимое в свой инвентарь и понял, что кого-то не хватает.
– А где Сюл?
– Она скоро придет… Ха-ха, а вот и она.
Как только Ли Джоньюнг заговорил, Ли Сюл выбежала из дома в синей нарядной одежде. Она доказала, что за последние три месяца не только Ли Джоньюнг добился дальнейшего прогресса: скорость девушки удвоилась по сравнению с её предыдущим "я".
– Тео! Прошу прощения за задержку! – подбежав к Теодору, прокричала Ли Сюл.
– Нет, всё нормально. Ты не передумала?
– Нет!
Ли Сюл хотела, чтобы Теодор встретился с духами Гор Бекун. Вот почему она с раннего утра готовилась к этому путешествию. Она не могла оставить свой пост на несколько дней, но вот сопроводить Теодора в качестве хранителя горы вполне могла.
– Что ж, тогда, пожалуйста, позаботьтесь о Танцующих Феях Ли, – стоя рядом со счастливо улыбающейся Ли Сюл проговорил Тео, обращаясь к людям, которые вышли попрощаться с ним. Теодор попросил их оставаться твердыми столпами своей семьи, а также уважать Ли Сюл. Главы, в свою очередь, поняли смысл его слов и кивнули.
Так и подошла к концу кратковременная бытность Теодора в качестве главы семьи.
* * *
– В-а-а-а-ах! Как же давно я здесь не была! – рассмеялась девушка, забежав в старую хижину.
Никаких особых изменений с избушкой не произошло, за исключением разве что её слегка мрачного вида, поскольку никто в неё не собирался возвращаться. Вместо тыквенных лоз на переднем дворике расцвели одуванчики, а стропила поросли грибком.
– Я должен попрощаться с этим местом…
Теодор уже привык к пустому пространству в своей груди, оставшемуся после ухода Ли Юнсуна, но всё ещё не мог не чувствовать горечи. Некоторое время он рассматривал внутреннее убранство хижины, после чего вышел наружу вслед за Ли Сюл. Вряд ли он когда-нибудь снова увидит это место…
– Ах! – внезапно воскликнула Сюл, обернувшись к Тео, – Без разрешения хранителя гор ты не можешь подняться на гору.
– Говоришь, там живут духи?
– Да, но я давненько там не была, хе-хе-хе.
Восхищаясь окружающим пейзажем, Тео наполнил глаза магической силой, временно подняв зоркость своего зрения до соколиного уровня. Он мог рассмотреть даже рисовое зернышко, находящееся в тридцати метрах от него. А ещё, благодаря этому навыку, Теодор мог взглянуть на саму горную вершину. Там, в сотнях метрах от него, было место, где нельзя было увидеть ни животных, ни растений. А если быть точнее – Тео ничего не смог там увидеть, потому что без малейшего предупреждения его зрительная магия была деактивирована.
– … Это и вправду необычное место.
Возможно, что-то вмешалось, или же, само место было зачарованным. Впрочем, так или иначе, в Теодоре тут же начало просыпаться любопытство. А затем он внезапно окликнул свою спутницу:
– Сюл, стой.
– А? Что такое?
– Твой темп слишком медленный. Залазь.
Ли Сюл, которая мало-помалу поднималась вверх по горному склону, с недоумением посмотрела на Теодора, который предлагал ей не что иное, как вскарабкаться к себе на спину.
До сих пор Ли Сюл не встречала иных мужчин, кроме как членов своей семьи. Поэтому не было ничего удивительного в том, что её сердце начало чаще биться. Она воспринимала Теодора как взрослого мужчину, а его экзотический вид был достаточно привлекательным.
"Я… А если я скажу ему, что отказываюсь, потому что смущаюсь…" – подумала Ли Сюл, однако, в конце концов, медленно приобняла Теодора за шею.
У нее было обычное девичье сердце, а потому она боялась показаться тяжелой.
– Держись покрепче. Я буду двигаться быстро.
– А-а?
Однако времени для беспокойства о своей собственной тяжести у неё уже не осталось.
Вшу-у-у-у!
Как только Теодор сделал один шаг вперед, её волосы отбросило назад, а лицо обдало порывом ветра. Откуда здесь взялся такой внезапный шквал ветра? Однако всё обстояло совершенно иначе.
Ветер появился из-за нелепого ускорения Теодора. Первый его шаг оказался не чем иным, как пятнадцатью метрами пройденного расстояния, второй – двадцатью четырьмя… К тому времени, когда Тео сделал 25 шагов, его тело достигло максимальной скорости и стало похоже на стрелу.
– Кьа-а-а-а-ак! – завопила Ли Сюл, крепко ухватившись за шею Теодора.
Скорость часто сравнивали с ветром, но в настоящее время Теодор был быстрее шторма. Не привыкшие к такому высокоскоростному движению, несомненно, были бы сильно напуганы.
Итак, Ли Сюл не понимала, что происходит, и совершенно позабыла о своей роли хранительницы горной вершины и проводника Теодора. Тем временем Тео без колебаний двигался вперед, с головой окунувшись в чужую память.
Это была память того, кого бросила его же семья. Память Ли Юнсуна.
Несмотря на то, что Ли Юнсун не являлся хранителем горы, он был оставлен здесь. Сама же гора была наполнена зверями: дикими волками и змеями. Возможно, его семья ожидала, что он больше никогда не вернется из этой лесной чащи.
Слово "запретная зона" отсутствовало в воспоминаниях Ли Юнсуна. Его никогда не предупреждали, чтобы он сюда не заходил, но он знал, что здесь его ждет лишь смерть.
"Однако старший выжил".
Возможно, это произошло по чистому совпадению или же благодаря удаче, но Ли Юнсуну удалось выбраться из "запретной зоны". Он отравился, употребив ядовитые ягоды, упал со скалы, убегая от дикой лошади и несколько раз чуть не погиб из-за стаи волков.
В этом процессе география местности настолько глубоко запечатлелась в его теле и разуме, что могла примениться даже 100 лет спустя.
Теодор быстро поднялся на гору и резко остановился, достигнув самой вершины.
– Ох…!
Открывшимся видом просто нельзя было не восхищаться.
Тео находился на высоте нескольких тысяч метров над уровнем моря, а потому окружающий его пейзаж был поистине впечатляющим. Конечно, он был весьма прост по сравнению с тем, что можно было увидеть с кроны мирового древа, но разве в этом мире могло быть что-нибудь ещё настолько же высокое?
Теодор Миллер стоял на вершине горы и наслаждался солнечными лучами.
– Т-Тео.
– Да?
– Горами Бекун правят два духа.
– Старшие духи?
– Да, – ответила уже успокоившаяся Ли Сюл, – Вон в том каньоне с правой стороны обитает Царь-Тигр, а в лесу с левой – Белый Медведь.
– Царь-Тигр и Белый Медведь?
– Да, я слышала, что они прожили здесь уже несколько сотен лет… Это те, с кем ты должен встретиться сегодня.
Теодор, которому всё это было весьма любопытно, кивнул и поочередно посмотрел на два направления.
– Ясно. Итак, кого мы увидим первым?
– Царь-Тигр ближе, так что предлагаю для начала спуститься в каньон.
– Значит, направо.
Определившись с направлением, Теодор рванул вперед.
Двух людей вновь обдало порывом ветра, растрепав их волосы. Однако на этот раз Ли Сюл уже не кричала. Она крепко обнимала мужчину, которого в будущем могла больше никогда не встретить.
Глава 253. Горы Бекун (часть 2)
"Исходя из названия, Царь-Тигр – это тигр".
Теодор двигался быстро, но передвижение по горам восточного континента было достаточно непростым процессом. Под мощным давлением ветра, свистящим у них в ушах, Ли Сюл начала рассказывать о главных духах Гор Бекун: Царе-Тигре и Белом Медведе.
Независимо от того, были они духами или кем-то ещё, тигры и медведи в первую очередь являлись зверями, которые стояли на вершине экосистемы. Каждый из них мог разорвать небольшого тролля, а учитывая их особое положение в этих горах, оценить силу каждого из них было весьма и весьма непросто.
– Давным-давно из-за своей красивой шкуры тигры стали мишенью для охотников. Но после появления Царя-Тигра никто в этой стране больше не пытается охотиться на тигров. Вот почему на рынках практически невозможно купить тигриные шкуры.
– Если подумать, я и вправду никогда раньше не видел, чтобы где-то продавались тигриные шкуры.
– Временами некоторые дураки пытаются сделать это, не зная, во что ввязываются. Во время жизни в горах мне приходилось сталкиваться с такими, – вздохнула Ли Сюл, – Однако у меня не было влияния в семье, а потому я не могла попросить своих родственников помочь мне прогнать непрошеных гостей.
– Сюл, - спокойно выслушав эту жалобу, Теодор задал девушке вопрос. – Но даже если Царь-Тигр настолько силен, он не может всегда защищать других тигров. Наверняка есть браконьеры, которые пытаются действовать скрытно.
– Да. Всё именно так, как ты и сказал.
– Кхм?
Ли Сюл поняла смысл непонимающего взгляда Теодора, а потому просто пожала плечами и объяснила:
– Это довольно простая история. Тигры Гор Бекун слишком сильны, чтобы на них охотиться.
– Кто, тигры?
– Да, Горы Бекун – наиболее духовная земля центральной части континента.
От этих слов глаза Теодора сверкнули любопытством. В магии такие места, где концентрировалось паранормальное количество маны, назывались "силовыми пятнами".
Флора и фауна таких районов выходила за средние характеристики тех или иных форм существования. Также бывали случаи, когда на территории "силовых пятен" зарождался интеллект. Бытовало одно распространенное предположение, что кентавры, существовавшие в Эпоху Мифов, произошли именно благодаря этому явлению.
– Значит, это затронуло не только Царя-Тигра. Другие тигры тоже стали духовными? – задумавшись, спросил Тео.
– Да, хоть они и не так сильны, как Царь-Тигр. Но их нельзя сравнивать с обычными животными. Они слишком сильны, чтобы с ними тягались даже первоклассные воины.
– Раз так, то стычка с ними – это уже не охота, а настоящая война. Ты должна попросить императорскую семью ограничить доступ в Горы Бекун.
На восточном континенте первоклассные воины были в изобилии. При этом так называли исключительно тех, кто обучался боевым искусствам более 10 лет, а также играл полноценную роль на поле боя. Тем не менее, первоклассные воины не могли составить конкуренцию тиграм…?
В этих горах звери и вправду обладали преимуществом над людьми. Те, кто не смог спрятаться, становились их добычей. Таким образом, пребывание здесь было достаточно опасным, даже если был мобилизован мастер.
"Судя по всему, хранителям гор вовсе ни к чему защищать здешних духов".
Возможно, в золотой век Танцующих Фей Ли всё могло быть по другому, но если бы павшая семья попыталась прямо сейчас насильно захватить Горный Хребет Бекун… Они были бы просто-напросто уничтожены повелителями духов, которые привели бы за собой сотни других существ.
Думая об этом, Теодор продолжал двигаться вперёд. К тому времени, как история закончилась, они были уже у подножия горы Царя-Тигра. Возможно из-за того, что рассказ выдался таким увлекательным, а может быть по какой-то другой причине, но к месту назначения они добрались по-настоящему быстро.
– … Этот ландшафт действительно необычен.
Перед ними находился сплошной склон с выступающими отовсюду скалами, посреди которых была проложена истоптанная кем-то дорожка. При этом следы, которые можно было увидеть на земле, были далеко не человеческими.
А внизу раскинулась долина тигров…
Это была резиденция Царя-Тигра, одного из повелителей духов, царивших в Горах Бекун. Слабый человек никогда бы не посмел войти в эту долину, в то время как даже животные обходили её стороной.
Однако реакция Теодора не принадлежала ни к одному из вышеописанных вариантов.
– Сюл, - подойдя к месту назначения, он опустил Ли Сюл на землю и произнес. – Твоя просьба заключалась в арбитраже между двумя духами. Ты расскажешь мне, каковы обстоятельства?
– Конечно, Тео, – ответила Ли Сюл, глядя на него с некоторым сожалением, после чего серьезным голосом продолжила, – В Горах Бекун существует «драконья вена», по которой и циркулирует энергия здешних мест. Она берет начало в самом сердце горного хребта и по нескольким рекам стекает в разные регионы. Также существует два дерева, которые, получив эту энергию, преобразовались в священные древа.
– Священные древа?
– Да, большая часть духов живёт именно вокруг этих священных древ. Одно из них находится в долине Царя-Тигра, в то время как другое располагается в лесу, где живет Белый Медведь, – пояснила Сюл, после чего с тенью на лице продолжила, – Священное древо, о котором заботился Царь-Тигр, умирает. Потребуется не менее 100 лет, чтобы выросло новое, а потому Царь-Тигр попросил Белого Медведя поделиться оставшимся священным древом.
– И в этой просьбе… Было отказано?
– Да.
Судя по всему, этот отказ послужил началом вражды между духами.
"Духи не очень-то отличаются от людей", – с горькой улыбкой подумал Теодор.
Если кому-то что-то было нужно, человек это за просто так не давал. В каком-то смысле это был инстинкт, присущий как людям, так и животным. Данный же вопрос касался не только Царя-Тигра и Белого Медведя. Это была конфронтация между двумя видами, которыми они повелевали.
Понимая, что это проблему так легко не решить, Тео тяжело вздохнул. А затем…
По его позвоночнику пробежала внезапная волна холода.
– На-за-а-ад!
– Т-Тео?
Теодор без колебаний отодвинул Ли Сюл себе за спину и шагнул вперед. Его чувства предупреждали, что если он не отреагирует, то получит смертельное повреждение.
– ■■■■■■■ ---!!
А ещё мгновением спустя землю сотряс рёв! Горы задрожали, птицы взлетели в небо, а пасущиеся неподалеку лоси попросту обмочились. Инстинкты диких животных были более развитыми, чем у людей, а потому они сразу поняли "кто это".
Владелец данного рева находился на вершине пищевой цепочки. Это был царь зверей.
"Приближается!"
Однако Теодор не был ошеломлен внезапной атакой. Вместо этого он на полной скорости столкнулся с монстром, который вызвал невыносимые физиологические воздействия на всех живых существ.
Фу-ду-ух!
В отличие от нестабильного молние-образного состояния в прошлом, на этот раз вокруг тела Теодора, словно вода, разлилось голубоватое свечение. Три месяца, которые он провел в доме семьи Танцующих Фей Ли, были потрачены не впустую.
Теодор был настолько чувствителен, что не упустил даже капли маны, протекавшей внутри его кровеносных сосудов. Он мгновенно сосредоточился и ровно через 0,12 секунды после этого посмотрел вперед.
"… Намного быстрее, чем ожидалось. Его скорость сопоставима с Рэндольфом".
Четыре когтя появились прямо перед лицом Теодора, нацелившись на его череп. Это была мощь, которую не остановила бы даже цельная стена из мифрила. Поэтому Теодор не стал принимать этот удар. Вместо этого он двинулся по диагонали прямиком в объятия нападавшего.
"Прямой блок Танца Фей".
"Техника ручной контратаки".
"Одинокая Вершина".
Однако этого удара было недостаточно. Почувствовав это, Тео моментально стал проворачивать свои семь кругов. Он использовал атакующее заклинание, которое могло активироваться с максимальной скоростью.
"Семикратный Раскат Грома".
"Слияние заклинаний: Кераунос".
Из ладоней Теодора вылетели молнии.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Казалось, небеса раскололись на две части. У животных подкосились ноги, а птицы, летящие в небе, рухнули на землю. А затем несколько раз подряд прозвучал рёв Царя-Тигра, который можно было назвать идеальным счетчиком для попавших в него заклинаний.
Способность Теодора смешивать боевые искусства и магию просто поражала. Однако выражение его лица всё ещё было мрачным. Через свои собственные руки он чувствовал, что нанёс совершенный удар по своему противнику, однако… В то же время Тео был убежден, что монстра это даже не ошеломило.
"Этот монстр просто до нелепого тяжелый противник".
Теодор уставился на врага, который упал чуть поодаль, одновременно с этим поднимая ладони. Теперь он наконец-то мог рассмотреть облик своего противника.
– Человекоподобный тигр…? – пробормотал Тео.
Тем не менее, его тихий шепот дошел до ушей этого существа.
– Моё тело что, похоже на человеческое? Ты – маленький мальчик, которому ещё предстоит вырастить бороду, но у тебя уже так плохо со зрением?
– Но ты всё ещё… – снова пробормотал Тео, внимательно осматривая своего противника сверху донизу.
Из-под золотистых волос выглядывала пара человеческих глаз. Сзади из стороны в сторону покачивался полосатый хвост, а клыки, торчавшие из пасти, отчетливо показывали, что это существо – плотоядное.
За исключением огромного туловища, которое в высоту достигало 190 см, его можно было назвать весьма чувственным и красивым. Местами оно было покрыто упругим мехом, на котором не было никаких признаков поражений молнией, за исключением нескольких почерневших пушинок.
А затем из-за спины Тео выскочила Ли Сюл и закричала:
– Царь-Тигр! Вы что здесь творите!?
– О, наша милашка здесь! Ты решила навестить нас, потому что соскучилась?
– Пожалуйста, не отклоняйтесь от темы! Почему Вы напали на Тео!?
– Нет, это…
Наполовину-человек, наполовину-тигр почесал свою голову лапой. Казалось, он действовал не задумываясь.
– Ну-у, понимаешь… В последнее время я себя неважно чувствую, поэтому я не могу подавить своё желание сражаться, когда вижу мужчину. Как правило, любая встреча заканчивается либо схваткой, либо дружбой, так что я просто решила остановиться на первом.
– К-как грубо!
– Кстати, этот парень действительно хорошенький. Я беспокоилась о тебе, но, похоже, для этого не было причин.
Казалось, что Царю-Тигру нравилось посмеиваться над Ли Сюл. Теодор, наконец, понял, что драки больше не будет и расслабился. Он предполагал, что встретится с Царем-Тигром, но никогда не думал, что «он» окажется такой красавицей.
– Не думал, что Царь-Тигр окажется женщиной, – не удержавшись, снова пробормотал Тео.
– Ну, по стандартам твоей расы я действительно женщина. Однако с моей точки зрения это не имеет никакого значения, – спокойно ответила Царь-Тигр, после чего рассмеялась, повернувшись к Теодору, одновременно с этим покачивая своим хвостом, – Что? Это так важно, что я женщина? Может быть, как мужчина, ты хочешь разок меня попробовать?
– Э-э…
– Кья-ха-ха-ха! Это шутка, шутка. Впрочем, если честно, я не против, но тогда эта маленькая милашка больше сюда не вернется.
– Царь-Тигр!
Напряжение, витавшее в воздухе после стычки, постепенно ослабло.
Поняв, что у Царя-Тигра весьма незаурядная личность, Тео издал протяжный вздох. Этот высокоразвитый дух в чем-то явно был глупее людей. Несмотря на то, что его действия можно было списать на инстинкты, упреждающая атака Царя-Тигра начала казаться просто-напросто детской.
А в следующий момент… Где-то над головами трех людей раздался чей-то тяжелый бас.
– Не будь такой мелочной, Царь-Тигр. Ты теряешь своё достоинство.
Первой опознала владельца голоса именно "тигрица", которая, повернувшись, тут же проворчала:
– Ах, опять этот проклятый медведь.
Как только она закончила говорить, на землю спрыгнуло нечто гигантское.
Бу-ду-м-м-м!
Его масса была настолько тяжелой, что на земле образовался кратер. Если бы этот прыжок предназначался для атаки, то цель была бы расплющена в блин. А затем из этого небольшого кратера показалось само "тело".
"… Большой".
У него были белые волосы и белая кожа. Рост Белого Медведя достигал по меньшей мере двух метров и тридцати сантиметров, что было существенно выше Пана Эллионеса. Несмотря на свой человекоподобный вид, Белый Медведь был в несколько раз крупнее обычного медведя. Кроме того, источаемое им присутствие было крайне интенсивным даже несмотря на отсутствие враждебности.
"Я могу выиграть против одного… Но не двух", – спокойно рассудил Теодор, инстинктивно измерив силу обоих духов.
Пусть они и обладали силами, отличными от человеческих, но прикинуть их способности было достаточно просто. Царь-Тигр и Белый Медведь были мастерами среднего уровня. Единственное, чего Теодор не знал, – это какими скрытыми навыками они могут обладать.
Таким образом, подавить или заставить сдаться сразу двоих было попросту невозможно.
"… Итак, что мне делать дальше?"
Два духа уставились друг на друга, и атмосфера постепенно начала накаляться вновь.
Разумнее всего было бы занять нейтральную позицию, пока не будет понятно, кто прав, а кто виноват. Маги всегда должны были принимать сторону слабейшего, и этот кодекс поведения не изменялся вне зависимости от обстоятельств.
Однако прежде, чем Теодор успел предпринять какой-либо шаг, объявилась ещё одна переменная.
– Хонь!
Прямо на земле появилась маленькая девочка. На её голове покачивался бутон, а её здоровая кожа отсвечивала земляными тонами. Это была Митра, фрагмент Матери-Земли и древний дух.
И вот, её внезапное появление моментально приковало к себе внимание двух существ.
– … Г-горное божество? – пробормотала порядком удивленная Царь-Тигр.
– Горное божество? – переспросил Тео, поскольку впервые слышал такую формулировку.
– Нет, это земное божество! – с выпученными глазами прокомментировал Белый Медведь.
– Земное божество?
Теодор не знал, что происходит, и поразился ещё больше, когда оба духа схватили его за руки каждый со своей стороны.
И вот, пока Тео, чувствуя теплый звериный мех, отчаянно пытался вырваться из этих объятий, оба духа прокричали:
– Пожалуйста, помоги нам!
Глава 254. Горы Бекун (часть 3)
Оба духа одновременно схватили Теодора за руки, и ни о каком противоборстве больше и речи не шло. Каждый из них весил более ста килограммов, а потому сила их "объятий" была весьма впечатляющей. Обычный человек вряд ли бы выдержал нечто подобное.
– Для начала объясните, что происходит. Я не смогу помочь вам, пока не буду знать в чём дело, – потребовал Теодор, поочередно глядя на духов.
Основываясь на том, как горные духи смотрели на Митру, всё это казалось как-то странно связанным между собой, однако для выстраивания каких-либо предположений не хватало фактов.
Кроме того, почему два главных духа Гор Бекун без колебаний преклонили свои головы перед Митрой? Возможно они просто ошибались, или же у Митры действительно был какой-то ключ к разрешению данного инцидента?
Наполовину-человек, наполовину-медведь моргнул и отпустил левую руку Теодора. Он не знал правил приличия мира людей и лишь с запозданием понял, что поступил грубо.
– Хм, прошу прощения. Я тороплюсь, а потому мои руки действуют впереди моего разума. Я ведь даже не представился… Я – Белый Медведь, повелитель белого леса. Пожалуйста, будь снисходителен ко мне.
– Очень приятно. Меня зовут Теодор Миллер, и я пришел сюда по просьбе Ли Сюл. Если это трудно для произношения, можете звать меня [Тэ-о].
– [Тэ-о] (лень)? Вполне вероятно, это имя означает что-то другое, но оно не совсем подходящее для тебя. Мне больше нравится [Тэ-ох] (великий ворон), – вмешалась в разговор Царь-Тигр, продолжая держаться за правую руку Теодора.
– Что ж, ничего не имею против воронов, – с улыбкой кивнул Теодор.
Жители востока часто относились к появлению воронов как к плохому предзнаменованию. Однако на западе, особенно в сообществе магов, эта птица была символом мудрости. Говорят, что даже у одного древнего бога было два ворона, которые сидели на его плечах и взирали на мир. Кроме того, у самого Теодора был заключен контракт с вороном по имени Хьюгин.
Четыре человека или, если быть точнее, два человека и два зверя, двинулись в сторону каньона. В этом направлении располагалось одно из двух священных древ, принадлежавшее Царю-Тигру.
– Эй, мужчина, в смысле Тэ-о. Ты заключил контракт с горным божеством?
– С земным божеством, Царь-Тигр.
– Заткнись, медведь. Так это правда?
Не обращая внимания на постоянные перебранки двух духов, Тео погладил сидевшую на его плече Митру и ответил:
– Верно, но почему ты думаешь, что она – горное божество, а не земное?
– Я уже встречалась с ним. Тогда оно выглядело слегка иначе, но я никогда не забуду его мистическую сущность, – ответила Царь-Тигр, глядя на Теодора. Она была выше ростом, а потому её глаза, естественно, смотрели на него сверху вниз.
Судя по всему, она разглядывала Митру. Впрочем, протянуть руку и дотронуться до неё она так и не осмелилась.
– Прошло уже более пятисот лет, но именно оно подарило Горам Бекун священные древа. А ещё именно оно сделало из меня, простого зверя, старшего духа.
– То же самое и со мной, – добавил Белый Медведь.
На лицах двух духов появились столь редкие для них человеческие чувства ностальгии.
Первоначально Царь-Тигр и Белый Медведь не были духами. Они родились обычными животными и сумели стать духами после накопления большого количества кармы. Шансы на то, что могло произойти нечто подобное, были один к тысяче, нет, к миллиону.
Горы Бекун обладали особой силой, но даже она не могла так радикально повлиять на обитающих здесь животных. Вот почему, помимо энергии Гор Бекун, существовала ещё одна причина.
– Наши жизни неразлучно связаны с двумя священными древами, – тихо сказал Белый Медведь, сделав один шаг вперед, – Драконьи вены сосредоточены около священных древ, максимизируя нашу жизненную силу. Благодаря этому в округе, будто сорняки, растут редкие растения, а существа, изо дня в день потребляющие эту силу, по прошествии десятилетий становятся духами. Но теперь священное древо засыхает. Дети, не ставшие духами, вновь превратятся в обычных зверей.
– Разве не достаточно одного древа?
– К сожалению, нет.
Теперь Тео начал всё понимать. Вот что стало причиной разногласий Царя-Тигра и Белого Медведя? Каждый из них должен был сделать всё возможное для своих собственных детей – подопечных им духов. Несмотря на возникший спор, отношения между ними всегда были неплохими. Баланс сохранялся столетиями, поскольку вольный дух Царя-Тигра и зрелый дух Белого Медведя были полными противоположностями друг другу.
И вот, вскоре после этого они прибыли к священному древу.
– Ох…
Несмотря на то, что в прошлом Ли Сюл уже несколько раз видела его, наряду с Теодором она не смогла удержаться от восхищенного вздоха.
Дерево было примерно чуть выше ста метров, и рассмотреть его вершину с земли было просто невозможно. Конечно, его нельзя было сравнить с мировым древом Эльфхейма, но это дерево произрастало лишь благодаря одной драконьей вене.
Священное древо было большим и красивым.
"Но здесь определенно что-то происходит. Края листьев засохли. Несмотря на плотную ману… Оно подозрительно неактивное".
С одного взгляда поставив диагноз, Тео не на шутку обеспокоился. И как он мог ему помочь при помощи Митры?
Никогда прежде он не делал ничего подобного. Животное можно исцелить, тогда как у растения принято отрезать больную ветвь. Однако ему было неизвестно, сможет ли он оживить полу-засохшее дерево и стоит ли ему что-то от него отрезать.
Тем временем к нему были прикованы взгляды двух духов.
– Ну как? Сможешь сделать это?
– Скажи, что для этого нужно. Я сделаю всё, что попросишь.
– Ничего, если я прикоснусь к нему? Я никогда прежде не сталкивался с такой ситуацией, – вздохнув, спросил Тео.
Царь-Тигр и Белый Медведь с готовностью кивнули. Если священному древу ничем не помочь, оно погибнет, а потому они должны были дать разрешение подобного рода.
– … Ну что ж, я начинаю.
Теодор без колебаний протянул вперед обе руки и дотронулся до грубой поверхности дерева. Это было разумное действие, но пока что оно не дало никаких результатов.
– Митра.
– Да! Я сделаю, как ты просишь! – моментально отозвалась девочка, и одновременно с этим её бутончик засветился зеленым светом. После употребления семени Мирового Древа у неё обнаружилась способность формировать связь с растениями.
Теодор использовал это в качестве навыка "ясновидения", но по мере того, как Митра росла, он понял, что заблуждался. Ясновидение всего лишь позволяло "смотреть" глазами растений, то теперь эта способность могла проявить свою истинную силу.
А в следующее мгновенье сознание Теодора унеслось в совершенно другое место.
** *
– Кхек! Сколько прошло времени?
Теодор внезапно открыл глаза и отступил назад, что заставило Ли Сюл с удивлением воскликнуть:
– Тео! Что случилось?
– … Сюл.
Глубоко дыша, Тео начал вспоминать увиденное. Весь этот процесс давался ему непросто, поскольку система восприятия у людей и растений существенно отличалась.
Контакт занял всего лишь несколько секунд, но Теодор с трудом справился с огромным количеством информации. А ещё его сознание было внезапно отрезано. Если бы Митра не выступала в качестве моста между ними, то его мозги с большой долей вероятности просто-напросто бы поджарились.
Размышляя об этом, Тео рассортировал информацию, полученную им от священного древа.
"Огромный водоворот силы… А ветвь, которая простирается от его центра, – это, вероятно, и есть драконья вена".
Изображения, выгравированные в его уме, всё ещё оставались достаточно яркими. Сила, которая служила источником маны Гор Бекун, кружилась по всем окрестностям. А наибольший её поток разделялся на два стебля.
Один стебель проникал в западный лес, которым повелевал Белый Медведь, а другой – к этому священному древу. Помимо этого виднелись следы и других ветвей, но их сила, судя по всему, была уже исчерпана или высохла.
Однако это была не единственная информация, предоставленная священным древом. Теодор видел причину проблемы, переданную ему прямо в мозг. Если бы не его высокий интеллект, то голова Теодора попросту бы перегрелась. В конце концов, менталитет растения действительно отличался от человеческого.
– В первую очередь я должен сказать следующее, – придя в себя, сказал Тео, а затем сообщил духам поистине шокирующие новости, – Дерево ещё не умирает.
– … Что? – с выпученными глазами переспросила Царь-Тигр.
– Что!? – в унисон воскликнул Белый Медведь.
Как бы это ни было странно, данная реакция была полной противоположностью их обычному поведению. Это показывало, насколько двум духам важна эта информация.
Теодор посмотрел на Митру, которая словно цикада цеплялась за его воротник, после чего глубоко вздохнул и объяснил:
– Священное древо не относится к разновидности деревьев, которые изначально способны вырасти до такого размера. Как вы сами уже упомянули, оно выросло благодаря силе драконьей вены. В таком случае, что должно произойти, если поступление энергии из драконьей вены уменьшится?
– … Его сила начнет ослабевать.
– Верно. В этом и заключается основная проблема.
Поток силы от драконьей вены уменьшился, ослабив священное древо. Если бы на этом было всё, то Теодор не был бы столь серьезен. Со временем драконьим венам было характерно терять часть своей силы. К тому же сейчас она всё ещё была на том уровне, который Горы Бекун могли выдержать. В течение следующих нескольких столетий горный хребет всё ещё будет процветать.
Однако что-то мешало этому потоку. Поток, направленный к древу Белого Медведя, не пострадал, в то время как поток, идущий к священному древу Царя-Тигра, был в каком-то месте отрезан. Учитывая всё вышеизложенное…
– Если мы сможем восстановить сломанную область драконьей вены, то священное древо вернет себе силу?
– Всё верно.
Сперва это решение показалось весьма простым, но, взглянув на Теодора, они поняли, что это не тот случай.
Одна из ветвей драконьей вены не могла быть отрезана чем-то вроде попадания молнии, а потому данное нарушение не было вызвано естественными причинами. Как минимум, для этого потребовалось бы массовое землетрясение, извержение вулкана или какой-нибудь другой природный катаклизм. Но если бы нечто подобное действительно произошло, то Царь-Тигр и Белый Медведь наверняка бы знали о причине возникшей проблемы.
Другими словами…
– … Это означает, что кто-то намеренно остановил поток драконьей вены, – пробормотал Белый Медведь.
– Да, благодаря связи с древом я приблизился к драконьей вене. Я думал, что смогу узнать, в каком месте произошло вмешательство, – подтвердил Тео.
– И что, ты нашел его?
– Не совсем. Моё сознание было отрублено, словно кто-то принудительно прекратил эту связь. Итак, я удивлён.
Иногда психическое воздействие могло оказаться куда сильнее физического урона. Разум Теодора был натренирован до крайности, и большинство людей от такого попросту лишились бы рассудка. Ему повезло, что обошлось без физических последствий.
А единственный человек, который мог помешать мастеру… Был другой мастер. Или кто-то, обладающий схожим уровнем силы.
"Если использовать терминологию магов, то потенциальный противник является как минимум шаманом 7-го Круга", – кивнул Тео, полностью убежденный в этой мысли.
Магия, которую он узнал от Сэймэя, включала в себя искусство фэн-шуй. Благодаря этому он смог определить, что противник был по-настоящему великим шаманом, способным контролировать прирост и отток маны, а также влиять на течение энергии в драконьей вене.
Шаман, способный на такие вещи, априори не мог быть простым противником.
Помимо Сэймэя, с которым Тео повстречался благодаря силе Глаттони, он ещё ни разу не видел великих шаманов! Тем не менее, теперь ему, судя по всему, придётся встретиться именно с одним из них, причем весьма сильным.
– Сюл.
– Да!
Наличие некомбатанта в их группе могло оказаться фатальной слабостью. Ли Сюл обладала поистине выдающимися талантами, но она была ещё молода и не достигла мастерского уровня. Ей потребуются десятилетия, чтобы получить возможность на равных сражаться с другими мастерами.
Поэтому Теодор принял весьма рассудительное решение.
– Возвращайся обратно прямо сейчас. Вполне вероятно, что скоро что-то произойдет, и ты ничем не сможешь нам помочь.
Этот момент настал раньше, чем Тео предполагал, но… Он должен был попрощаться с Ли Сюл.
Глава 255. Горы Бекун (часть 4)
Фу-ту-ту-тух!
Каждый раз, когда ноги Теодора Миллера касались земли, его тело преодолевало несколько десятков метров. Он двигался намного быстрее, чем с Ли Сюл на спине, оставляя позади себя лишь свист ветра и падающие листья.
Тем не менее, духи не отставали ни на шаг.
Несмотря на свои крупные размеры, им удавалось отталкиваться от больших веток и скалистых формирований, чтобы ускоряться ещё больше. Они были зверьми, куда более знакомыми с этими горами, чем люди.
– Эх… – вздохнул Тео, находясь немногим впереди них. Из его головы никак не выходило лицо девушки, с которой он недавно распрощался.
– Хорошо Тео, я вернусь…
Три месяца были как длинным, так и коротким сроком, но Теодор был уверен, что никогда не сможет её забыть. Связь между Ли Юнсуном и Ли Сюл, которая привела к объединению семейства Танцующих Фей Ли… Теодор относился к ней как к своему младшему братику, которого здесь не было.
Но отныне ей предстоит жить в мире взрослых. Будучи следующим главой Танцующих Фей Ли, она построит свою собственную жизнь, где Теодора Миллера уже не будет.
– Береги себя, и пусть тебе везде сопутствует удача.
Несмотря на быстрое прощание, Тео видел, что лицо Ли Сюл переполнено сожалением и грустью.
"У неё было такое одинокое выражение лица…" – подумал Тео, как вдруг услышал голос Царь-Тигра.
– Эй.
– Что такое?
– Не беспокойся об этом. Мои дети проведут девочку в безопасное место. К слову, я не думаю, что есть женщины, которым не нравятся мужские ухаживания.
– Это…
Теодор временно потерял дар речи и закрыл рот.
Он никак не выражал свои мысли снаружи, но они всё-таки не смогли укрыться от Царя-Тигра.
Даже если она была похожа на человека, её сущность всё равно была звериной. А звери, в конце концов, могли чувствовать даже течение крови, циркулирующей под кожей.
Другими словами, человеку трудно было тягаться в "чтении других людей" со зверем.
– … Ты права. Я должен сосредоточиться на текущей ситуации, – вздохнул Теодор, отбросив в сторону прочие заботы. Наверное, несколько месяцев, проведенных в Горах Бекун, сделали его сердце мягче.
Ли Сюл находилась под попечительством двух сверхсуществ: Царя-Тигра и Белого Медведя, а потому вряд ли что-то в этих горах рискнуло бы на неё напасть. В связи с этим, на данный момент он должен думать не о безопасном возвращении девушки, а о нависшей над регионом угрозе. О шамане, который стал использовать драконью вену в своих собственных целях…
"Готов поспорить, что с этим шаманом будет куда тяжелее, чем с Маркизом Ферганой".
В отличие от магов, которые поднимали свои способности систематически, у шаманов не было четкой системы обучения. Одни шаманы говорили, что A – это истина, а B – ложь. Другие были верны лишь B, в то время как C категорически отвергали. А некоторые и вовсе считали A, B и C – вымыслом, поклоняясь лишь единственно верному D.
Вот почему в шаманизме не было места таким фундаментальным учреждениям, как Башни Магии. Каждый шаман утверждал, что прав лишь он, в то время как остальные – еретики. Именно это и было причиной отсутствия единства. Даже шаманы, принадлежащие к одной и той же секте, использовали разные подходы к обретению силы.
Впрочем, как ранее уже упоминал Сэймэй, не было никакого смысла строить догадки и пытаться понять шамана при помощи логики. Теодор ничего не узнает, пока сам это не увидит. А пока что ему следовало вспомнить о какой-нибудь общей слабости шаманов.
Подумав об этом, Теодор начал рыться в знаниях Сэймэя, хранящихся у него в голове. Объем информации был массивным, и большинство областей шаманизма шло вразрез с магией, однако Тео сумел использовать эти знания, чтобы найти какой-нибудь действенный способ против шаманов.
"Итак… Это техника «Разделения» и «Девяти Печатей»".
В то время как Теодор обдумывал возможность применения двух отобранных техник, оба духа одновременно прекратили движение. И это произошло несмотря на то, что перед ними находился обычный горный склон.
– … Что-то здесь не так.
– У меня тоже появилось какое-то неприятное чувство. Даже в нижней части живота заболело.
Духи, обладавшие куда более высокой чувствительностью, чем люди, низко зарычали. Они ощущали нечто зловещее, однако не знали что именно. То же самое чувствовал и Теодор.
Это было похоже на ощущение крайнего дискомфорта. Холод, который пробежал по его спине, словно хотел снять с него кожу и разрезать плоть. Данное чувство могли ощутить лишь духовно-сознательные существа, которые полагались не только на пять человеческих чувств.
А в следующий момент…
– Хо-о-нь!
Выскочившая из-под земли Митра тут-же рванула вперед, размахивая руками. Трое компаньонов, включая Теодора, последовали за ней. После нескольких шагов, Митра внезапно остановилась, подняв маленький камешек, лежащий на земле.
– Плохой камень! – прокричала девочка и швырнула его в сторону.
– … Митра?
– Подожди!
Прежде чем Теодор успел спросить что случилось, Митра бросилась искать следующий камень. Она подняла его, отшвырнула в сторону, а затем повторила эту же процедуру ещё несколько раз. И вот, находясь под опустошенными взглядами двух повелителей духов, Митра, наконец, с торжественным выражением лица объявила:
– Этот последний!
В тот момент, когда камень улетел в свободный полет…
Вшу-у-у-у-ух!
Мирный пейзаж горного склона исказился, а перед их глазами появилась стена тьмы, отвергающая даже само солнце.
Шокированные два духа тут же отшатнулись назад.
– Ч-что это?
– Хр-м-м, какая страшная стена.
Однако, в отличие от духов, Теодор пристально посмотрел на стену тьмы и осторожно протянул вперед свою руку.
– Возможно, это…
Из его кончиков пальцев вылетело многослойное поисковое заклинание. Обнаружение Маны, Проникновение и Вскрытие Магии… Магия 7-го Круга переплелась с таинственной тьмой. Даже заклинания родом из Эпохи Мифов не смогли бы остаться не раскрытыми.
Вскрытие Магии, в отличие от Рассеивания, не деактивировало заклинания, а рассекречивало их. Это была особая магия, которую Теодор случайно обнаружил в одной из книг, причем достаточно редкое, чтобы о нём никто и ничего не знал.
Возможно, структура шаманизма и отличалась от магии, но корни были одинаковыми, а потому он мог их расшифровать.
– Как и ожидалось, – объявил Теодор, проведя поверхностный анализ темной стены, – Это барьер. Причем очень высокоуровневый. Возможно, именно он как-то связан с тем, что высасывает энергию из драконьей вены.
– Ты можешь избавиться от него?
– Могу. Само по себе это не так уж и сложно. Это даже для вас возможно, хоть и займет некоторое время, – произнес Тео, после чего добавил куда более мрачным тоном, – Проблема заключается в цели этого барьера. Он был построен с использованием драконьей вены в качестве источника и, кажется, что-то за собой скрывает…
Теодор пришел к выводу, что это была какая-то печать, уничтожение которой может высвободить нечто… Нечто такое, что в древних мифах называлось "Пандорой". То, что ему ни в коем случае не следовало высвобождать. Попытка восстановить священное древо на самом деле могла привести к их гибели.
Однако ответ на все эти вопросы пришел из крайне неожиданного места.
– Хо-хо, прямо в яблочко.
Эти слова принадлежали ни Теодору, ни Царю-Тигру и даже ни Белому Медведю. Их источником был некто четвертый, чей голос звучал сверху.
– Ты!
Моментально определив положение неизвестного человека, Белый Медведь издал рёв, напоминающий собой раскат грома. Нет, этот рёв был куда ближе к звуковой волне, уничтожив на своём пути огромные валуны и камни.
Однако незнакомец, зависший в воздухе, просто-напросто перелетел через звуковую волну. Это был человек, чью лицо крылось за черной маской. Впрочем, такого же цвета была и остальная часть его одежды. Интуиция Теодора подсказывала ему, что именно этот человек является виновником сложившейся ситуации.
Избежав рёва Белого Медведя, человек в черном пристально посмотрел на Теодора и сказал:
– Как же это неожиданно. Подумать только, чтобы какое-то существо смогло пройти сквозь мой оберег.
– Пройти…?
Теодор на мгновение был озадачен, но затем понял, что незнакомец говорит о тех камнях, которые обнаружила Митра.
Судя по всему, они представляли собой оберег, искажавший окружающее пространство. Повелители духов почувствовали изменения в материальном мире, а потому не укрылось это и от Митры, которая была воплощением самой природы.
– Если ты считаешь себя невиновным, назовись! – шагнув вперед, потребовал Теодор.
– А что, если я не хочу? – усмехнувшись, ответил вопросом на вопрос человек в черном, – С чего бы мне вам отвечать?
– Тогда…
Теодор не собирался разводить словесную дискуссию, а потому, блеснув своими голубыми глазами, тут же вскинул обе руки, – Тогда я тебя заставлю!
Место для диалога всё ещё оставалось, но Теодор отказался от переговоров в тот момент, когда только увидел этого человека. Его поспешные действия были обусловлены не только подозрительной одеждой мужчины или его эгоистичным поведением.
Разделяя взгляд с Митрой, Тео проник в ту злобу, которую не могла скрыть ни одна маска. Эта злоба была черной как смола, кипящая на дне ада.
"Принудительная гармонизация".
Семь кругов Теодора воспроизвели сразу два атакующих заклинания: Вихрь Молний и Огненный Шторм. А в довершение Слияние Заклинаний: Вулканический Разряд.
Этот удар был ориентирован исключительно на разрушительную силу. Огонь и молния являлись самыми сильными атрибутами, а потому один только вид их взаимодействия был захватывающим.
Первоначально огонь и молния попросту бы друг друга уничтожили, но благодаря чарам Теодора всё было иначе. То, что родилось на свет, было самой настоящей огненной молнией.
Гру-ду-ду-ду-ду!
Буря разрушительной силы поглотила человека в черном, который находился высоко в воздухе. У него не было возможности избежать этой атаки. Огромная огневая мощь сочеталась с невероятной скоростью, а потому не было сомнений в том, что два заклинания возымели синергетический эффект. Эта разрушительная сила была способна ранить даже взрослого дракона.
– … Кхек! Эта сила…
Тем не менее, противник Теодора не умер. После того, как остатки заклинания растворились, мужчина взглянул на Теодора с того же самого места, где и парил.
"Нет, ему не удалось полностью блокировать мою атаку".
Левая рука человека полностью исчезла, однако тот просто-напросто пожал плечами так, будто ему было всё равно. На его покрытом маской лице виднелось несколько капель крови, и не было… Ровным счетом никаких эмоций. Это была поистине удивительная реакция, особенно учитывая тот факт, что одна из его рук была уничтожена.
– Западная магия… Ты не тот противник, с которым я могу конкурировать, когда дело доходит до силы. Я сосредоточился на защите, но… Не думал, что твоё колдовство настолько мощное. Впрочем, я с самого начала не собирался сражаться.
– … Нет? – переспросил удивленный Тео, а затем его глаза и вовсе полезли на лоб. Левая рука человека, которая была практически бесследно уничтожена, начала отрастать. Первым делом сформировался костный каркас, затем появилась нервная система, связанная с кровеносными сосудами. И, наконец, рука покрылась мышцами и кожей.
Теодор уже видел такое и раньше.
"Способность к регенерации высшего класса".
Даже если этот человек не был на том же уровне, что и Супербия, подобная регенеративная сила означала, что его невозможно убить до тех пор, пока не будет уничтожен мозг. Возможно, Теодору и вовсе нужно было сжечь всего этого человека за раз.
Подняв уровень бдительности сразу на несколько этапов, Тео приготовился ко второму раунду. Однако неопознанный шаман без колебаний отвернулся от него и произнес:
– Что ж, оставлю это место вам. Так или иначе, от этого мусора и так мало проку.
– Ты собираешься убежать? – догадавшись о его намерениях, прокричал Теодор.
– А разве не логично убежать от противника, которого не можешь победить? Мы всё равно ещё встретимся.
– Что?
– Ладно, я и так достаточно сказал. Счастливо оставаться.
Теодор и два духа попросту не успели отреагировать. Шаман достал из одежды странный амулет и разодрал его на две части своими ловкими пальцами. Одновременно с этим пространство вокруг него свернулось, и человек исчез.
– … Это какой-то телепортационный предмет?
Артефакты, свитки телепорта и другие предметы, подобные этому, были на восточном континенте настоящей редкостью. Это был талисман, который мог создать только шаман экстра-класса, а потому данный человек был как минимум мастерского уровня.
Осознав, насколько опасен этот мужчина, Тео посмотрел на своих компаньонов.
– Похоже, больше его здесь нет. Что планируете делать дальше?
– Конечно, мы должны уничтожить эту ужасную стену! Правда, Медведь?
Естественно, первый ответ пришел от агрессивного Царя-Тигра. Судя по всему, её кровь уже успела вскипеть от взгляда на короткую стычку между шаманом и Теодором, поскольку кулаки духа были сжаты сильнее, чем обычно.
– … Мы должны пройти сквозь неё. Моя интуиция говорит мне, что это место очень злое, но другого пути, судя по всему, нет, – после недолгих раздумий заявил Белый Медведь.
– Хорошо. Тогда давайте попробуем её вскрыть.
Таким образом, было решено, что стену всё-таки необходимо уничтожить.
"Удар Обратной Силы", – выставив перед собой руки, приказал Тео.
Это была техника, которая воплощала в себе всю суть шаманизма, описанного в гримуаре, Баопу-цзы. Она повышла силу шаманизма, а также обращала вспять действие «отдачи».
"Эта техника подкрепляет недостаточную силу шаманизма".
Как только Тео сконцентрировался, в воздухе повисло напряжение.
Два духа были удивлены навалившимся на них давлением и рефлекторно отступили назад. А затем из уст Теодора вырвался непроизвольный крик:
– Кха-а-а!
Стена тьмы разделилась, а посреди неё образовалась трещина, напоминавшая собой дверной проем. Это отверстие было образовано силой Теодора и вскоре должно было закрыться.
Подойдя к трещине, троица застыла на месте. Запах, исходящий из тьмы, каждому из них был хорошо знаком.
– Запах крови. А ещё там очень темно…
Теодор был убежден, что за стеной их взглядам откроется далеко не самое хорошее зрелище.
– Что ж, поехали, – вздохнув, заявил Тео и первым шагнул вперед.
Глава 256. Вместилище Единственного (часть 1)
Едва человек и два зверя ступили на территорию тьмы, в их головах возникло одно-единственно возможное сравнение:
"Это настоящая дорога в ад".
В их носы ударил резкий запах крови, а под ногами зачвякала плоть. Это место было напрочь лишено вентиляции, а потому гнилой воздух здесь клубился настоящими туманными миазмами. Всего один вдох вызывал рвотные рефлексы, заставляя желудочные соки подниматься вверх по пищеводу.
Поняв, что долго они так не протянут, Тео поспешно очистил окружающее пространство магией ветра.
"Ветер".
Клубящиеся миазмы разлетелись в стороны, и оба духа глубоко вздохнули. Они были куда более уязвимы этому неблагоприятному воздействию, поскольку привыкли к чистому воздуху Гор Бекун.
– Черт возьми, что это за место? Если я здесь пробуду полчаса, у меня точно нос отвалится, – помахав перед собой лапой, пожаловалась Царь-Тигр.
Тем временем, Белый Медведь зачерпнул рукой немного чёрной почвы и добавил:
– Такое место невозможно создать естественным путем. Эта ядовитая земля имеет свою собственную силу, и здесь нет ничего, кроме злобы и смерти.
– Итак, давайте разнесём здесь всё! Иначе зачем ещё мы приперлись в это богом забытое место?
– Не стоит спешить. Если причина загрязнения находится в пределах данного барьера, нам нужно устранить саму причину, а затем крушить всё вокруг.
В этих словах был определённый смысл. Если чёрный барьер будет разрушен, то, возможно, загрязнение выйдет за его пределы и распространится по всему горному хребту.
– В любом случае, чтобы уничтожить это место, мы должны добраться до его центра, так что предлагаю пока что сосредоточиться на поиске чего-то необычного, – предложил Теодор.
– … Ай, делайте как знаете! Мужчинам всегда проще найти язык друг с другом! – рыкнула Царь-Тигр, замахав своим полосатым хвостом так, как это делают обычные дворовые коты.
– Спасибо, – ответил Тео, подумав, что сейчас повелитель духов и вправду похожа на типичного представителя семейства кошачьих. Если бы она была не такой большой, он бы даже погладил её по голове.
Итак, три компаньона двинулись вперед.
Теодор взял на себя инициативу по очищению воздуха, так что два духа следовали позади. Как правило, размещение мага в авангарде было не самым мудрым выбором, однако в случае с Теодором, который хорошо разбирался в ближнем бою, это не было большой проблемой.
Пройдя в одном направлении около десяти минут, Теодор понял, что пространство искажено.
"Расширенное пространство…? Или мы находимся в отрицательном поле? Так или иначе, это трюк, который встречается исключительно в древней литературе", – подумал Тео, вспомнив, что во времена Сэймэя было всего несколько человек, способных создать нечто подобное.
Даже сканируя все стороны одновременно, он чувствовал, что вокруг целые километры такого же ландшафта.
"Создание независимого пространства и последующее размещение внутри него большого количества существ… Где-то я уже читал об этом. Этот фокус призван… Создать армию?"
– Могу я кое-что сказать?
– Кхак!
От неожиданности Теодор подпрыгнул на месте, заставив двух следующих за ним духов машинально заозираться по сторонам. Чтобы успокоиться, он глубоко вдохнул, а затем сосредоточился на себе самом. Источником голоса была вовсе не Глаттони. Нет, владельцем этого одновременно насмешливого и беспристрастного голоса был…
"Как Вы здесь оказались, Сэймэй?"
Это был Абэ-но Сэймэй, великий шаман, ставший первопроходцем в системе Оммёдо. В отличие от Ли Юнсуна, Теодор имел довольно тонкую связь с Сэймэем, однако он каким-то образом смог пробиться наружу.
– Не стоит общаться с человеком так, будто он таракан. Мои намерения достаточно дружелюбные.
"Каким образом Вы это сделали?"
– Ты всё тот же… Что ж, я понимаю, – ответил Сэймэй, понимая, что первым делом ему необходимо объясниться, – Это довольно хорошее место для отдыха. Оно достаточно далеко удалено от мира, а потому я могу действовать автономно. Однако это не значит, что я могу навредить тебе, поэтому не беспокойся.
"… Понятно".
– Кстати, оно весьма неплохо сделано. Среди моих учеников мало кто научился создавать настолько высококлассные обереги. Конечно, ему ещё далеко до моих, но всё равно неплохо.
Сказав Теодору не беспокоиться, Сэймэй стал осматриваться по сторонам, восхваляя способности шамана, создавшего это место. Творец данного пространства обладал исключительными навыками. Однако себя Сэймэй всё равно ставил выше.
– Это "Вместилище Единственного".
"Единственного?"
Теодор явно уже где-то видел это слово. Он прочитал о нём несколько строк в книге о шаманизме, взятой у семьи Бэков.
"Разве это не специальная банка, в которую помещаются насекомые с целью создания яда?" – поспешно вспомнив содержимое учебника, спросил Тео.
– О, так ты слышал? Объектом не обязательно становятся насекомые. Эффективность этого метода хороша тем, что требуется любое ядовитое существо, как например жаба или змея. Но это пространство ещё более ужасно.
"…"
– Речь идёт о куда более страшных вещах, чем яд. Все, кто находятся в пределах этого оберега, убивают друг друга, чтобы получить силу. Судя по всему, кто-то придумал новое применение старой технологии, намереваясь породить нечто по-настоящему кровожадное…
От беспристрастного объяснения Сэймэя даже мурашки пробежали по коже. Итак, плоть, которую Тео увидел на входе в это место, была остатками живых существ… Что могло родиться на свет в месте, подобном этому, где изо дня в день происходила ужасная бойня? И вот, как только Теодор собрался расспросить Сэймэя об этом поподробнее, "ответ" пришел сам.
– Фра-а-а-а-а-а-ргх!
Раздался ужасный рёв, наполненный бесконечной ненавистью и жаждой крови, наряду с которым повсюду начали появляться темные фигуры. Поскольку вокруг и без того была кромешная тьма, Теодор мог видеть лишь общие очертания этих неизвестных существ.
– … Что, черт побери, это за твари такие?
Судя по всему, зрение двух духов было куда лучше человеческого, а потому Царя-Тигра чуть не стошнило от их вида. Человекоподобная тигрица тут же выпустила свои когти, в то время как Белый Медведь невольно пробормотал:
– Жуть…
Это была помесь зверей, людей и монстров, чьи глаза горели настоящим безумием. На головах у них росли шипы, а острые клыки выпирали настолько неестественным образом, что разрывали их собственные скулы.
Даже химеры выглядели менее ужасными.
– Фра-а-а-ргх! – прорычало одно из существ, передвигавшееся на четырех ногах и напоминавшее собой леопарда. В отличие от его уродливого внешнего вида, скорость чудовища была сопоставима с пользователем ауры, а его обнаженные клыки были острее стальных ножей. Однако на этот раз монстр выбрал неверного противника.
Бу-ду-дух!
Кулак, подобный кувалде, врезался в голову существа. Наружу брызнуло мозговое вещество, а монстр, лишившийся головы, безвольно рухнул на землю.
– Кхек! Эта сволочь осмелилась испачкать мой мех! – проревела Царь-Тигр, глядя на труп у своих ног. Угрожающе рыча, она бросилась в самую гущу монстров. Три или четыре монстра отправлялись на тот свет всего от одного удара, а от соприкосновения с когтями Царя-Тигра их тела попросту разрывались на части.
Это было настоящее кровавое побоище. Там, где проходила Царь-Тигр, возникали кровавые фонтаны, в то время как странные монстры могли только кричать.
"…Удивительно. Мне даже ничего не нужно делать".
Любуясь боевыми навыками Царя-Тигра, Тео занимался изучением мертвых тел. Пусть монстров и раздирали на клочки, словно они были соломенными чучелами, но это не делало их легкими противниками. Их кожа была тверже стали, и у каждой особи наблюдалась замечательная способность к восстановлению.
Если бы все находящиеся здесь монстры собрались вместе, то у них вполне хватило бы сил уничтожить несколько рыцарских дивизий.
– Пользователь, – внезапно заговорила безмолвствующая до этого Глатони, – Будь бдителен. Эти существа – неудавшиеся отпрыски Похоти.
"Неудавшиеся? Но разве Похоть не всегда рождает более продвинутых детей?"
– Обретение большей силы ещё не означает полный успех. По мере того, как они продолжают развиваться, некоторые особи теряют человеческий вид. Возможно, это место представляет собой хранилище для таких побочных продуктов.
Однажды один мудрый человек сказал: "Не предавайся грёзам".
Контекст был немного иным, но смыл был одним и тем же. Прогресс, который не предполагал определенных потерь, был самой обыкновенной выдумкой. Похоть не могла создать сильнейшую особь без определенных сбоев. Она извлекала лишь "полезные" гены у родителей и передавала их ребенку. В связи с этим, баланс нередко нарушался, а конечный продукт получался нестабильным.
– Хо-хо, звучит рационально.
"Сэймэй".
– Если производство предполагает получение побочных продуктов, то лучший выход из ситуации – это их вторичная переработка. А раз все эти неудачные попытки были собраны в одном месте… Даже если они не удались, в конечном итоге появится по-настоящему сильный монстр. Впрочем, для этого нужно не менее тысячи таких тварей.
Вместе с объяснением Сэймэя в голову Теодора начали вливаться его знания. Принесение в жертву зверей и прочих созданий превратило Вместилище Единственного в землю, где потомки Похоти должны были пожирать друг друга до тех пор, пока не родится несравненное существо.
"Тогда я должен найти его и остановить, пока это и в самом деле не произошло".
Вывод, к которому пришел Теодор, был достаточно очевидным. Опасного монстра следует уничтожить прежде, чем он станет ещё опаснее. Это было вполне логично даже для обычного человека, не говоря уже про мага.
Тем временем Царь-Тигр практически закончила зачистку окружающей местности. Теперь же первым делом стоит уничтожить незавершенное существо, а затем и всё это место. Впрочем, каким бы сильным не был этот монстр, вряд ли ему бы удалось справиться сразу с тремя мастерами.
– Э-э, я тут вспомнил кое-что… Прости, что не сказал об этом раньше.
"…Что?"
По какой-то причине слова Сэймэя звучали зловеще обычного.
– Это Вместилище отличается от других, верно? Сильные ограничены слабыми…
"Обобщите, пожалуйста, вкратце".
– Я имею в виду, что девочка-тигр убивает слабых существ. С точки зрения сильного существа, разве вы не отбираете у него еду?
"Ах".
Теодор наконец понял смысл слов Сэймэя.
Это был мир, предназначенный для "Единственного". Слабые существа пожирались сильными. И этот цикл повторялся до тех пор, пока в живых не оставалось одно-единственное существо. А раз так, то более сильные существа, естественно, всегда держали под контролем позиции друг друга.
За всё прошедшее время от лап Царя-Тигра погибло значительное количество будущей добычи. Вот почему не было ни малейшей вероятности, чтобы об этом не прознало сильное существо, страдающее от голода!
– -----------!
Когда Теодор это понял, раздался рёв. Это был рёв хищника, оставшегося без добычи. Рёв, содержащий в себе бесконечный голод. Он был воплощением ненависти к тем, кто бросил его во Вместилище и заставил пожирать его же братьев.
– Это ещё что такое? – насторожившись, спросила Царь-Тигр.
– … Грм-м-м. Сегодняшний день и вправду не выдался, – прокомментировал Белый Медведь, медленно опускаясь на все четыре лапы, – Оно уже близко.
Существо, приближающееся к ним, находилось уже в нескольких сотнях метров, а потому Царь-Тигр и Белый Медведь начали преображаться.
Если первоначально они выглядели наполовину людьми, наполовину животными, то теперь по-большей части напоминали собой зверей. Их врожденные инстинкты нашептывали им, что предстоящий враг невероятно опасен и ему нельзя противостоять лишь вполсилы.
И вот, вскоре прибыло "это".
– … Хвост?
Существо оказалось меньше, чем ожидал Теодор. Размеры его туловища были вполне сопоставимы с человеческими, однако разглядеть его поподробнее Тео не мог. Чудовище было окружено черной аурой и единственное, что можно было различить – это висящий позади хвост. Или, если быть точнее, восемь хвостов.
Единственный – существо, обладающее ужасающей силой, смотрело своими красными глазами на Теодора и двух духов.
– Ух?
В тот момент Теодор почувствовал, как нечто неосязаемое пытается связать его, и быстро принял контрмеры. Он прямо-таки видел силу, пытающуюся сковать его разум и тело.
"Магические глаза. Нет, змеиные глаза…?"
Поговаривали, что человек теряет способность передвигаться, если встречается взглядом со змеей. Таким образом, это была вариация традиционного заклинания "Змеиные глаза", используемого шаманами. Обычный человек просто-напросто замер бы на месте, не в силах шевельнуть рукой или ногой. В некоторых случаях, люди могли даже перестать дышать.
Существо попыталось нанести превентивную атаку, но это не сработало с таким старшим магом, как Теодор. Тем не менее, это был ребенок одного из семи грехов, Похоти. Всего одним взглядом он заставил напрячься сразу двух духов и волшебника 7-го Круга.
Возможно, это был первый раз, когда его трюк не увенчался успехом. Однако, замешательство монстра продолжалось совсем недолго.
– ----------! – открыв свою пасть, взревело оно. А затем, минуя какие-либо переговоры, Единственный перешел в нападение.
Глава 257. Вместилище Единственного (часть 2)
"Приближается".
Поскольку у монстра было восемь хвостов, Теодор окрестил его "восьмихвостом". Его суперчувствительность прочитала атаку твари загодя, но он остался стоять на месте, сфокусировавшись на движениях хвостов.
Пусть человеческая форма "восьмихвоста" и была потеряна, но сила, сконцентрированная в его восьми хвостах, явно близилась к восьми кругам. Всего один удар – и Теодор получит серьезнейшую травму. Два духа тоже насторожились, почувствовав серьезную угрозу, исходящую от этого противника.
И вот, пять или, может быть, десять секунд спустя…
Находясь в состоянии максимальной концентрации, когда понятие времени было забыто, оба духа и маг увидели одну и ту же картину.
Чёрные хвосты затряслись. Они подергивались из стороны в сторону, пока не размылись до неузнаваемого состояния.
– Что за…?
А затем восьмихвост оказался прямо перед ними.
Фу-ту-тух!
Его скорость была просто неимоверной, и Теодор смог на неё отреагировать исключительно благодаря своему предыдущему опыту противодействия скоростным противникам. В противном случае, на этом ему бы наступил конец.
Рефлекторно созданные Теодором шесть щитов были разбиты, а сам он сделал четыре шага назад и вскинул перед собой руки.
"Прямой блок Танца Фей".
"Четыре основные секретные техники".
"Луна, пронзающая облака".
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Глава 233. Старый книжный маньяк Генрих (часть 1)
Глава 234. Старый книжный маньяк Генрих (часть 2)
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Глава 246. Законный наследник (часть 2)
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Глава 248. Зловещая сущность (часть 1)
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Глава 252. Горы Бекун (часть 1)
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Глава 257. Вместилище Единственного (часть 2)